Mai kula da Masallatai biyu masu alfarma. kuma Sarkin Kasar Sandi Arebiya. Sarki 
Abdullah Dan Abdul Aziz A1 Su'ud yana farin cikin ba da umamin a buga wannan 
Alkur ani Mai girma da fassarar ma'anonimsa 


K 
biyu mäsu alfarma, Sarki Abdullah Dan Abdul Azeez. 
Bà ya halatta a sayar da shi. 
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DA SUNAN ALLAH, MAI RAHAMA, MAJI JIN KAI. 
GABATARWA 


Sheikh Salih dan Abdul-Aziz dan Muhammad Al-Asheikh 
Ministan Harkokin Addinin Musulunci da 
Wakafai da Wa'azi da Shiryarwa. 


Daga Mai girma Shah Salih dan Abdul Aniz dan Muhammad Ai-Asheikh Mininan Harkokin 
Addimin Minalunoi da Wakafai da Wa'azi da Shiryawa Babban Mai Kula da Ma'aikatar buga Al 
kurani. 


Duka yabo ya tabata ya Ala, Ubunge uitai, Man ewa a cikin Wan Sa Mah Daraja 
hakika, wane haske da hilali mai bayyanawa ya za muku dapa Allahe 


Tsira da Amine vu tabbata ga mafi darajar Annabawa da Manzanni, Annabin mu Muhammad, 

Mati alherinku sha ne wanda ya nemi sanin Alkur'ani kuma ya sanar da shin- 

Bayan haka: 

Bina zanarwa da umarnin Mai hidimar Masallatan man biya masu alarma, Sarki Abdullah dun 
Abdulanz Aal-Su'ud, Allah ya kiyaye shi, kan kula da Littafin Allah, da sik domin sauka buga shi 
da rartaba shi ya musuli a ko ina cikin duniya, gahas da yamma, da kuma fassara shi da bayyana 
ima'anoninsa cikin harsunan dunya dahan-dahan: 

Kuma hisa imanin Ma'aikatar harkokin Adinin Musulunc. da Wakafai, da Wa'azs da Shiryarwa. 
ta Kasar Saudi Arebiya, ahan muhimmancia [amarar ma'anomn Alkurani Mai Girma zuwa pa 
dukkan harunan duniya mara mubimmanu. domin saukake fabamtar sa pa Musulmin da ha su jin 
harihen laraho kuma domia isar da sakon da aka yi maraon da shi a cikin fadin sa. tsira da aminin 
Aliah su tabbata pare shi: «Ku isar daga gare ni, koda aya daya cen, 

Kuma bisa hidima ga yan uwa mu masu jin harshen Hausa: yana dadadawa Ma'aikatar Sarki 
Fahd ta buga Alkurani Mai Alarma ta Madinatsi Munawwara, ta Raddamar wa makaronia, 
wannan lemara ta Alkurani da banen Hausa wadda Mallam Abubakar Mahmud Gumi, Allah ya 
Han sa, ya yi, kuma malamai da suka hada da Ustaz Abubakar Usman Sahsu Sokoto, da Uwas 
Ahmad Bello dun Walin Katsina, da Ustaz Muhammad Inuwa Dikko dan Alhaji Adam Bako Dikko 
Zara, suka y, bitar ta. Haka kuma daga Pkar Ma'aikatar buga Arani, malamai da suka hada 
Malam Bashir Ali Umar, da Mallam Muhammad Sani Umar, dukkansa s Jami'ar Islamiyya ta 
Madina, da kuma dan mai wannan Fassara Dr. Ahmad Gumi na Jami'ar Ummul Kura ta Makkah, 
duka sua yi bitar fawarar da gyare-gyare a kinta 

Muna godiya ga Allah Madaukaki, da ya yi mana muwafakar cika wannan siki msi girma, wanda 
muke fatan ya zame saboda Allah, kuma mutane su amfana da shi 

Hakika muna sane da cewa faarar ma'anonin Aliurasi Mai Ginna, komai isar ta a cikin 
saniet, ba za ta iya nuna dukkan ma'anonin dake cikin nain Alur ani ha wanda mutane suka 
gaya ga zuwa da makamancimsa Kamar yadda muke sane da cewa ma'anonin da fastara take 
ayara. basu kasance ba face mawar abin da mai faatarar ya fabumta daga Litafin Aliah Mai 
Girma, kuma kamar yada dukkan aikin dan adam yake, ana iya samun kuskure da kasawa a cikinsa. 

Domin haka ne muke fata daga dukkan makaranta ga wannan fastarar, su aiko wa Ma'aikatar buga 
Alkur'am Ma, Alarma ta Madina, abinda watakila za sa samu p cikin fassarat na kuskure ko ragi ku 
Kari, domin ay amfani da wadannan pyar pyare a cikin bagua da zai zo nan gaba. in Allah ya yarda 

Allah shi ne Mai Gamdakatar, kuma shi ne Mai Shiryarwa ga madaidaicin tafarki, Ya Ubangi Ka 
amsa mana domin Kar ne Ma: ji kuma Mai gani 
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Gabatarwa 


Yabo da godiya su tabbata ya Allah Mai girma, Mai rahama, Ma: jin kai, Ubangijin hallu, 
Wanda Ya ako shugabanmu Muhammad, tura da amincsn Alah su tabbata a pare shi, da kitafinSa 
mal bayani domn ya shiryar da mutane da aljaamu pame da shi Wanda ya karti kiransa ya ya aiki da 
bin da ya kawo masa, sh ne ma arka a dunya da Labira, kuma wanda ya kafince masa, pa bin son 
zuciyaraa, sh ne tbabbe 

Bayan haka, kaoi da ya zamana adadin Musulmi na aruwa kulium a kasarmu, Afirka Ta 
Vamma, aruwa mai wanan yawa, kuma mafi yawan Musuiminta suna magana da haben Hausa 
me, kuma ba kowane Musulmi ke iya koyon Larah ba, saboda halayen da duniya take ciki yanzu; 
Kungiyar Ribidatul Alam el-lslimi ta pa ba makawa pa bukatar a yi tanamar ma'anonin Alkurani 
mar pora da htafanaddin, na Larabei, a cikin hanan Hausa, don amara ya hada duban Musuleni 
wa koyi addininsu kamar yadda Allah Ya saukar da shi, don su tama babban rabo: 

Mun fara taramar tun farko da juzu 1 na daya na Tabaraka da Amma. domin shi ne mafi yawan 
mutane ke wayawa a kai don karatun saliare. Da sannu. kuma da yardar Allah, muka kammala 
tajamar Alkur ira gaba daya. wunda aka waliafa shi cikia 1979. 

'A kowane arkon rura ana bayar da takaitaccen bayarin aben da ta unsa ko take karantarwa 
domin mai karatu ya ji aut gane ma anon ayoyin surar da dangantakar 

n Allah Ya so za mu bi bayan wannan da taijamai kitafan tafurai c 

A wannan wallafar an sam 
ina ake tsayawa. Sai kuma karamu Kamus dauke de kalmomn da ke bukatar famara Abu na uku shi 
me ñhirisa cikin tsarin abacada 

Kamar yadda aka yi a shiri na farko, a wannan ma an ci gaba da muna alamar jan sautia ajmin 
boka, 

hayan shekara bakwai na hidimar bugawa ta farko. wannan aik ya sami karhuwa ga hannun 
mutane, kuma sun ba da taima mar yawa wajen gyara ihi zuwa pa wannan ahay, Akwai war 
ya karanta da miyyar albers, kuma akwa, wanda ya karanta da yar sika, ama su duka sun pamu a 
kan abin da ya zama aiben pa Musalen Alah Ya sika ma Sukansu da alberi 

Akwai mutane da dama da suka tamaka wajen dhaya tarjamar nan. Da farko dai muna mika 
kodiyamu doa goyon bayan da muke samu daga Abubakar HI (Sokoto). Sai kuma Malam 
Ahmad, dan Wih Katsina, Malam Bello, wanda ya taimaka Rwara da karanta abia da ya sawaka. 

Malam Inuwa Diko, dan Alhaji Adame 
aika acukan layi kuma ya tata jagorar karatu, Ramun da fiburwua don taimakon mai karatu pa fahimiar 
Kalmomu manu wuya da neman ayoyin da suka shafi kukunce-hukunce daham-dabam a cikin surori 
dabumrdabara ta hanya mai saudi Ya dauki nauyin wannan aiki a cik shekara biyu. Allah Ya sika 


Muna fata Aliah Ya kart aik munu paha daya. ya zama sanadim dawkakar addinin Musulunci a 
wannan Kisa, mu kuma Ya saka mana da alberi, mu da duk wanda ke yin aiki domin Allah Allah Y; 
sa aikiama ya zama vanadin shogarmu Ajana. a Laura tare da manyan mutanen da Ya yi wa ni ima, 
daga Annabawa da ndia; da shahada uda kuma salih. 

Amin. 


Abubakar Mahmud Gumi 
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1. Süratul Fatiha 3 Naah iyya 


Ayoyinta 7 ne. Ana kiran ta Uwar Littafi dõmin ta tāra ilmin 
da yake a cikin Alkur'ani a dunĝule. Basmala a cikinta take ga 
Rird'ar Asim, ruwayar Hafs, amma banda ga Rirā'ar Warsh. 


1. Da sünan Allah, Mai rahama, | 5. Kai muke bauta wa, kuma 
Mai jin Rai. Kai muke neman taimakonKa. 

2. Godiya ta tabbata ga Allah, | 6. Ka shiryar da mu ga hanya 
Ubangijin halittu; madaidaiciya, 


3. Mai rahama, Mai jin Rai 7. Hanyar wadanda Ka yi wa 
ni'ima, ba wadanda aka yi wa fushi 
s f Mti nuna Mulkin Ranar | Cina ba paganda a beli 


(I) Da cewa Ubangijin halittu ya tara ilmin tauhidi na Ilšhiyya da Rububiyya, Mai 
rahama ya tira dukan rahamar dêniya da råyarwa da matarwa da ciyarwa da shâyarwa da 
tufitarwa. Mai jin Rai yi tāra ni'imar düniya mai dõgëwa zuwa Lihira kamar imani da na 
Lihira. Mai mallaka ko Mai nina mulkin rinar sakamako, ya hada dukan wa'azi Kai 
muke bauti wa kuma Kai muke nèman taimako, ya tira tauhidin Iihiyya da ibida 
amaliyya ko kauliyya Hanya madaidaiciya, tā hada dukan shari'a da hukunce-hukunce, 
Wadanda aka yi wa ni'ima, ya tira dukan tàrihin mutānen kirki. Wadanda aka yi wa fushi, 
rihin dukan mai aiki da jahilei ka 


ya tāra dukan tirihin māsu tsaurin kai. Bstattu, ya 
Bata. 


2.Siiratul Batara n VAN isj 


Tana karantar da kira zuwa ga addini da yadda ake ginin 
sibuwar al'umma daga mutāne daban-daban, na Jāhiliyya. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


LALM 4. Kuma wadanda suke yin 
2 Wancan ne Litāf, bābu | imáni da abin da aka saukar zuwa 
shakka a cikinsa, shiriya ne ga māsu | 8e ka, da abin da aka saukar daga 
takawa.? aabininka, kuma game da Lähira 
3. Wadanda suke yin mani | “WA ym yatini. 


game da gaibi, kuma suna tsayar da | | 5. Wadannan suna kan shiriya, 
salla, kuma daga abin da Muka | daga Ubangijinsu, kuma wadannan 


arzuta su suna ciyarwa su ne māsu cin nasara. 


watau Alkurini da kamêla ya ce “wancan“ maimakon 
dömin màsu son su yi aiki da shi, su ne mäsu takawa Tafawa na da sharudda 
biyu, su ne imini da aiki da abin da manzancın Annabi Muhammadu ya Kunsa Sa'an nan 
mutine a farkon Musulunci ko a inda Musulunci yake sibo, sun kasu kashi hudu. Kashi 
na farko sù ne mäsu takawa wadanda aka fadi sifêfinsu a nan 


2. Süratul Bafara s 


6. Lalle ne, wadanda suka kā- 
firta'D daidai ne a kansu, shin kā yi 
musu gargadi kë ba ka yi musu 
gargadi ba, ba za su yi imdni ba. 

7. Allah Ya sa hätimi a kan zu- 
kitansu, da a kan jinsu, kuma a 
kan ganin su akwai wata yana; 
kuma suna da wata azāba mai 
girma. 

8. Kuma akwai daga mutāne 
wanda“ yake cewa: “Mun yi ir 
da Allah kuma da Yinin Lähira,” 
alhäli kuwa sü bà müminai ba. 

9. Suna yaudarayya da Allah da 
wadanda suka yi imani, alhali ba su 
yaudarar kówa face kansu, kuma 
bii su sakankancêwa! 

10. A cikin zukātansu akwai 
wata cüta; sai Allah Ya kira musu 
wata cüta, kuma suna da aziiba mai 
radadi sabóda abin da suka kasance 
suna yi na Karya. 

11. Kuma idan aka ce musu: 
“Kada ku yi Barna a cikin Rasa,” 
: “Mù mäsu kyautatawa 


12. To, lalle ne su, sü ne māsu 
Barna, kuma amma bà su sansan- 
cewa. 

13. Kuma idan aka ce musu: 
“Ku yi imani kamar yadda mutáne 


(1) Kashi na biyu daga cikin jama'a sü ne kêfiran da suka dëge a kan kêfircinsu, bibu 
wani gisshi kuma Allah Yi san bà zà su musulunta ba 

(2) Kashi na uku su ne munifukai da suka bayyana Musulunci da biki amma 
züciyarsu tana a kan kafiri. 


2. Süratul Bafara 6 


suka yi imani”, sukan ce: “Za mu yi 
Imani ne kamar yaddá wawaye suka 
yi imani?” — To, lalle ne su, sü ne 
wawaye, kuma amma ba su sani. 

14. Kuma idan sun hadu da wa- 
danda suka yi imani, sukan ce: 
“Mun yi imani.” Kuma idan sun 
wōfinta zuwa ga shaidānunsu, © 
sukan ce: “Lalle ne, muna táre da 
ku: Mu māsu izgili kawai ne.” 

15. Allah Yana yin izgili ® gare 
su kuma Yana taimakon su a cikin 
Batarsu, suna dimuwa. 

16. Wadannan su ne wadanda 
suka sayi Bata da shiriya, sai fatau- 
cinsu bai yi riba ba, kuma ba su 
kasance māsu shiryuwa ba. 

17. Misšlinsu” shi ne kamar 
misālin wanda ya hira wuta, to, a 
lëkacin da ta haskake abin da yake 
gefensa (na abin tsëro), Allah Ya 
tafi da haskensu, kuma Ya bar su a 
cikin duffai, bà su gani 

18. Kurime, bibiye, makafi , 
sabêda haka bà su këmëwa. 


(1) Kashi na hudu su ne Yahudiwa wadanda suke sun san gaskiyar annabcin 
Muhammadu da manzaneinsa, amma ta hana su su bi shi, suna KêRdrin bita abin 
zo da shi ta hanyar jêfa shibhëbi a ciki, dömin su kange mutàne daga shigarsa. 
Sania Bakaa uka ca mwka Maiti. Dak wenda ya ua paya kama kuwa ya yi kima 
kai daga binta, to, shi ne shaidan, daga aljannu kò daga mutane. 

(2) Allah Yana mayar masu da sakamakon izgilinsu. 

(3) Allah YA bayyana misilin munafuki da misilai biyu, na farko, kamar mutum a 
cikin duhu, yandi kêwaye da ababuwan ban tsëro bai sani ba, sai ya hüra wuta, ta yi haske 
ya ga abübuwan na ban tsóron sa'an nan wutar ta mutu, ta bar shi a cikin duhu, sai tsóron 
ya hauhawu a kansa. Haka munafuki yake a biyan ya yi ikriri da Musulunci, a kullum 
yani cikin tsàron abin da zà a ce a kansa Ana sifanta hasken wuta da hasken imininsa. 
Bayan hasken ya tafi. sai ya zama kurma, bêbe. makāho. sabêda haka bà ya magantuwa. 


2. Süratul Bagara 


19. Ko kuwa kamar girgije mai 
zuba!! daga sama, a cikinsa akwai 
duffai da tsiwa da walkiya: Suna 
sanyawar yatsunsu a cikin kunnu- 
wansu daga tsiwarwakin, dómin 
tsdron mutuwa. Kuma Allah Mai 
këwayewa ne ga kifirai! 

20. Walkiyar tana yin kusa ta 
fizge gannansu, ko da yaushe ta 
haskaka musu, sai su yi tafiya a 
cikinta, kuma idan ta yi duhu a 
kansu, sai su yi tsaye. Kuma dà 
Allah YA so, sai Ya tafi da jinsu da 
gannansu. Lalle ne Allah a kan 
dukan kame Mai ikòn yi ne. 

21. YA kù mutāne! Ku bauta 
wa Ubangijinku, Wanda Ya halicce 
ku, kü da wadanda suke daga gal 
ninku, tsammüninku, ku kāre 
kanku! 


22. Wanda Ya sanya muku Rasa 
shimfida, kuma sama gini, kuma Ya 
saukar da ruwa daga sama, sa'an 
nan Ya fitar da abinci daga “ya yan 
itice game da shi, sabóda ku. 
Sabêda haka kada ku sanya wa 
Allah wasu kishiyoyi, alhàli kuwa 
kuna sane. 


23. Kuma idan kun kasance a 
cikin shakka daga abin da Muka 


(1) Misili na biyu munifukai suna kamar matafa a cikin, 
same su a cikin duhu, ba su 


da dare, ruwa kuma ya 
dyar da suke so, kuma ga jin 
vi su son su ji, har suna sanya 
kinun yitsunsu suna 13she kunguwansu, dómin kada su ji. Ganin ido da basira da jin 
kunne da na hankali duk daya suke, Allah Yana iya karbe su ya bar su a cikin dimuwa. 

(2) Bayan ya gama fadin kasusuwan mutáne da sifòfinsu, sai kuma ya kira su gi 
daya zuwa ga bauta Masa, Shi kadai. Ma'anar hauta Masa Shi kadai, kêwa ya ajiye 
al'idarsa, ya koma ga hukuncin Allah kawai; umurai kë hani. Wanda ya bi wani hukunci 
na al'šdarsa, ya bar abin da Allah Ya ce, to, shi ya sanya wa Allah kishiya ke nan. 


2. Süratul Bagara 


sassaukar ga BāwanMu, to, ku zō 
da Sira guda daga misalinsa 
(Alkur'ani). Kuma ku kirawo shai- 
dunku, t baicin Allah, idan kun 
kasance misu gaskiya. 

24. To, idan ba ku aikata (kiwo 
Sura) ba, to, bà zà ku aikata ba. 
Sabda haka ku ji tsèron Wuta 
Wadda makāmashinta mutāne da 
duwātsu ne, an yi tattalinta dómin 
käfirai. 

25. Kuma ka bäyar da bishara ga 
wadanda suka yi imani, kuma suka 
aikata ayyuka na Rwarai, cëwa lalle 
ne, suna da gidájen Aljanna, 
Roramu na gudina daga Karka- 


da abinci daga wasu 'ya'yan itice 
daga gare su,” sai su ce: “Wannan 
shi ne aka arzuta mu da shi daga 
gabinin haka.” Kuma a jè musu da 


shi 


na mai kama da jina, Kuma 
aure mäsu 
tsarki, kuma su, a cikinsu madaw- 
wama ne. 

26. Lalle ne, Allah bā Ya jin 
kunyar Ya bayyana wani misâli, 
kêwane iri ne, sauro da abin da 
yake bisa gare shi. To, amma 
wadanda suka yi imani, sai su san 
cewa lalle shi ne gaskiya daga 
Ubangijinsu, kuma amma wadanda 
suka käfirta, sai su ce: “Mêne ne 


(1) Gumiikanku su taimake ku kêra sura ma 


(2) Gönakı kë gidäjen Aljanna 


ama da Alkur'ani wajen fasiha da siri 
jo asirai. An ce wa gumaka shaidu dómin suna cêwa su ne za su yi musu shaida 
r Kiyama, kuma su cêce su, kuma ko da yaushe suna tire da su. 


2. Süratul Bafara n 


Allah Ya yi nufi da wannan% ya 
zama misili?” Yana batár da wasu 
mêsu yawa da shi, kuma Yana shir- 
yar da wasu màsu yawa da shi, 
kuma bi Ya Batarwa da shi face 
fasikai. 

27. Wadanda suke warware 
alkawarin Allah daga bāyan Rulla 
shi, kuma su yanke abin da Allah 
Ya yi umurni da shi a sadar, kuma 
suna Barna a cikin Rasa, wadannan 
sù ne māsu hasira. 

28. Yaya kuke käfirta da Allah, 
alhāli kuwa kun kasance matattu 
sa'an nan Ya rāyar da ku, sa'an nan 
kuma Ya matar da ku, sa'an nan 
kuma Ya riya ku, sa'an nan kui 
zuwa gare Shi ake mayar da ki 

29. Shi ne Wanda Ya halita 
muku abin da ke a cikin Rasa gaba 
daya, sa'an nan kuma Ya dai- 
daita 2) zuwa sama sa'an nan Ya 
aikata su, sammai bakwai. Kuma 
Shi ga dukan këme Masani ne. 

30. Kuma a lòk: 
jinka Ya ce ga maliki 


Ni Mai sanya wani hafifa ne a cikin 
Rasa,” suka ce: "Ashe, zi Ka sanya 


alhili kuwa mu, muna yi 
tasbihi game da gòde Maka, 


(1) Misili da kamar mitan Aljanna mäsu tsarki Ba maiti ba kë da sauro ko abin da 
ya fi, kë ya kisa sauro, to, akwa hikima a cikin halittarsa, wadda za ta jiwo hankalin mai 
hankali ga imani da Allah sabêda ita” 

(2) Ya daidaita, watan Ya yi nufi: “sa'an nan” yana amfinar da jêranta aiki bà 
jerantar nufi ba, dêmin sifêfin Allah dukansu, bà fararru ba ne 
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kuma“ muna tsarkakewa gare 
Ka” Ya ce: “Lalle ne Ni, Na san 
abin da ba ku sani ba.” 


31. Kuma Ya sanar da Adam 
sünäye dukansu, sa'an nan kuma ya 
gitta su a kan malš'iku, sa'an nan 
Ya ce: “Ku gaya Mini sūnāyen 
wadannan, idan kun kasance māsu 
gaskiya.” 

32. Suka ce: “Tsarki ya tabbata 
a gare Ka! Babu sani a gare mu face 
abin da Ka sanar da mu, lalle ne 
Kai, Kai ne Masani, Mai hikima.” 

33. Ya ce: Adam! Ka gaya 
musu siinayensu.” To, a lêkacin da 
ya gaya musu sünáyensu, (Allah) 
Ya ce: “Ashe, ban ce muku® ba, 
lalle Ni, Inā sane da gaibin sammai 
da Rasa, kuma (Inā sane da) abin da 
kuke bayyanáwa da abin da kuka 
kasance kuna Bêyewa? 

34. Kuma a lëkacin da Muka ce 
gp mallku: "Ku yi mjeda ya 

dam,” sai suka yi sujada, face 
Ibilisa ya Ri, kuma ya yi girman kai, 
kuma ya kasance daga kifirai. 

35. Kuma Muka ce: “Ya Adam! 
Ka zauna, kai da mitarka a Al- s 
janna, kuma ku ci daga gare ta, bisa GN Z x 
wadita, inda kuke 
ku kusanci wannan itáci: 
kasance daga azzilumai. 


hesp 


(1) Malif'iku sun yi tambaya ne irin ta mai nèman ya rinjàyi mai jêyayya da shi ga 
nèman hliftaka a kan kasa Sun san hiliyen jinn da bunn wadanda suka fara zama a kan 
Rasa suka yi Barna da zubar da jini 

(2) Wannan Kissa ta nüna cëwa shügabanci da ilmi ake yin sa, bä da yawan ibida 
wadda mutum yake këñanta da yin ta ba. Dòmin an nina wa mali'iku fifitar Adam a 
Kasa da ana BA da bida ba. Kama da waman sifu zai zama Halifa, NG da Ti bai fiar 
da shi ba, daga cikin Aljanna, zai fita ta wata hanya dêmin zartar da hukuncin Allah. 
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36. Sai Shaidan ya talalaBantar 
da su daga barinta, sai ya fitar da su 
daga abin da suka kasance a ci- 
kinsa. Kuma Muka ce: “Ku sauka, 
süshenku, nā makiyi ga sāshe, kuma 
kuna da, a cikin Rasa, matabbata da 
jin dadi zuwa ga wani lõkaci.” 

37. Sai Adam ya karbi wasu kal- 
mêmi daga Ubangijinsa, sabèda 
haka Ya karbi tūba a kansa. Lalle 
ne Shi, Shi ne Mai karar tüba, Mai 
jin Rai, 

38. Muka ce: “Ku sauka daga 
gare ta gabā daya, To, imma lalle 
shiriya ta je muku daga gare Ni, to, 
wanda ya bi shiriyaTa, to, bābu 
tsGro a kansu, kuma ba su yin bakin 
ciki.” 

9. “Kuma wadanda suka kā- 
firta, kuma suka Raryata game da 
ayoyinMu, wadannan sü ne abêkan 
Wuta; sù a cikinta madawwama 
ne," 

40. Yà Bani Israfila”! ku tuna 
ni'imaTa, wadda Na ni'imta a 
kanku, kuma ku cika alkawariNa, 
In cika muku da alkawarinku 
Kuma Ni, ku ji tsóroNa. 

41. Kuma ku yi imini da abin da 
Na saukar, yana mai gaskatáwa ga 
abin da yake tire da ku, kuma kada 
ku kasance farkon kifiri game da 


(1) Bayan kiran mutine gabš daya zuwa ga addinin Musulunci, sai kuma ya këñance 
Yahiidu da kira zuwa ga addinun, dêmin sun bambanta da sauran kifirai, sabêda ilminsu 

gaskiyar Musulunci. YA gabata cëwa jama'ar, kashi hudu ce; mümunai, da kifiran 
da muniifukai da Yahüdu. Ya kira Yahadu da Bani 
dómin Ya tunátar da su, cêwa arā kiransu ne zuwa ga addini irin na ubansu 
Ya'akiibu biwan Allah. 
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shi, Kuma kada ku sayi 'yan kudi 
kadan da yoyiNa. Kuma ku ji 
1s6rêNa, Ni Kadai. 

42. Kuma kada ku lulluñe gas- 
kiya da Rarya, kuma ku Bëye gas- 
kiya, alhāli kuwa kuna sane. 

43. Kuma ku tsayar da salla; 
kuma ku biyar da zakka; kuma ku 
yi rukù'i tare da māsu yin ruk'i. 

44. Shin, kuna umurnin mutane 
da alhëri, kuma ku manta da kanku 
alhili kuwa kuna karatun Litafi? 
Shin, bi zà ku hankalta ba? 

45, Kuma ku nëmi taimako da 
yin hakuri, da salla: Kuma lalle nç 
ita, hakika, mai girma ce face fa a 
kan māsu tsóron Allah. 

46. Wadanda suka tabbata cêwa 
lalle ne su māsu haduwa ne da 
Ubangijinsu, kuma lalle ne sù zuwa 
gare Shi mäsu këmáwa ne. 

47. Ya Bani Israfila! Ku tuna 
ni'imiTa, wadda Na ni'imta a 
kanku, kuma lalle ne Ni, Na fifita 
ku a kan tālikai. 

48. Kuma ku ji tsõron wani yini, 
(a cikinsa) rai ba ya wadātar da 
wani rai da kome, kuma bi a karbar 
Cto daga gare shi, kuma bš a kar- 
Bar fansa daga gare shi, kuma ba su 
zama ana taimakon su ba. 

49. Kuma a lêkacin da Muka 
tsittsirar da ku daga mutanen Fir'au- 
na, suna taya muku mugunyar azi- 
ba, suna yayyanke diyanku maza 
kuma suna ráyar da mātanku. 
Kuma a cikin wancan akwai jarra- 
biwa mai girma daga Ubangijinku. 


Je yu kuq; 
GA; 


lêkacin da Muka 
raba tëku sabóda ku, sai Muka 
tsīrar da ku, kuma Muka nutsar da 
mutánen Fir'auna, alhàli kuwa ki, 
kuna kallo. 

51. Kuma a lêkacin da Muka yi 
wa'adi ga Mūsa, dare arba'in, sa'an 
nan kuma kuka riki maraki daga 
biyansa, alhāli kū, kuna māsu zá- 
lunci (da bauta masa). 

52. Sa'an nan kuma Muka yafe 
muku daga bāyan wancan, 
tsammininku, kuna gódëwa. 

53. Kuma a lëkacin da Muka bai 
wa Mūsa Littafi da Rarrabëwa, 
tsammüninku, kuna shiryuwa. 

54. Kuma a lëkacin da Müsa ya 
ce ga mutinensa: “Ya mutanena! 
Lalle ne ku, kun zilunci kanku 
game da rikonku marakin, sai ku 
tiba zuwa ga Mahaliccinku, sai ku 
kashe kanku. Wancan ne mafi al- 
heri a gare ku a wurin Mahalic- 
cinku. Sa'an nan Ya karBi têba a 
kanku. Lalle ne Shi, Shi ne Mai 
karbar têba, Mai jin Rai.” 

55. Kuma a lëkacin da kuka ce: 
“Ya Müsa! Bà zà mu yi imani ba 
dêminka, sai mun ga Allah bayy- 
ane,” sabòda haka tsiwar nan ta 
kima ku, alhali kuwa kuna kallo. 

56. Sa'an nan kuma Muka táyar 
da ku daga bayan mutuwarku, 
isammininku, kuna gêdêwa. 

57. Kuma Muka sanya girgije ya 
yi inuwa a kanku, kuma Muka 
saukar da darba da tantabaru 2 
kanku: “Ku ci daga māsu didin 
abinda Muka arzuta ku.” Kuma ba 


ga wi ⁄ 
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su zilunce Mu ba, kuma amma 
kansu suka kasance suna zàlunta. 

58. Kuma a lëkacin da Muka ce 
“Ku shiga wannan alkarya. Sa'an 
nan kuci daga gare ta, inda kuka so, 
bisa wadāta, kuma ku shiga Rōfa 
kuna māsu tawalu'i, kuma ku ce: 
“Kàyar da zunubai” Mu gáfarta 
muku laifukanku, kuma za Mu 
Rara wa māsu kyautatawa. 

59. Sai wadanda suka yi zālunci 
suka sike magana watar wannan da 
aka ce musu, sabòda haka Muk: 
saukar a kan wadanda suka yi 
lunci da azāba daga sama sabêda 
abin da suka kasance suna yi na 
füsiRanci. 

60. Kuma a lëkacin da Misa ya 
nëmi sháyarwa domin mutanensa, 
Muka ce: “Ka dëki dütsen da san- 
darka.” Sai marmaro gêma sha 
biyu suka BubBuga, hakika, kowa- 
danne mutáne sun san wurin 
shansu. “Ku ci kuma ku sha daga 
arzikin Ubangijinku, kuma kada ku 
yi fasādi, a cikin Rasa, kuna māsu 
Barna. 

61. Kuma a lëkacin da kuka ce 
“Ya Misa! Bš zü mu yi hafuri ba a 
kan abinci guda. Sai ka rêka mana 
Ubangijinka, Ya fitar mana daga 
abin da Rasa take tsirarwa daga 
ganyenta, da dumanta, da alki 
marta, da wikenta, da albasarta. 
Yace: “Kuna nèman musanya abin 
da yake mafi RasRanci da wanda 
yake mafi alheri? Ku sauka wani 
bimi (daga cikin birane), dõmin 
Jalle ne, kuna da abin da kuka 
röka”. Kuma Muka dóka musu 
wulikanci da talauci. Kuma 


SUA 
Hie AGA ak 
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suka këma da wani fushi daga Al- 
lah, Wancan sabëda lalle ne su, sun 
kasance suna kāfiria game da 
ayêyin Allah, kuma suna kashe 
annabiwa, bi da hakki ba. Wan- 
can, sabêda sibawarsu ne, kuma 
sun kasance suna Rētarewar haddi. 

62. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmäni, da wadanda suka tiba 1), da 
Nasára da Makarkata, wanda ya 
yi imini da Allah da kuma Yinin 
Lihira, kuma ya aikata aikin 
Rwarai, to, suna da ijärarsu a wurin 
Ubangijinsu, kuma bābu tsóro a 
kansu, kuma ba su zama suna yin 
bain ciki ba. 

63. Kuma a lëkacin da Muka 
riki alkawarinku, kuma Muka 
daukaka dütse bisa gare ku: “Ku 
kima abin da Muka bà ku da Rarfi. 
Kuma ku ambaci abin da yake a 
cikinsa, tsammaninku, ku kare 
kanku.” 

64. Sa'an nan kuma kuka jūya 
daga bāyan wancan, to, bi dómin 
falalar Allah ba a kanku da raha- 
marSa, hakika, dá kun kasance 
daga mäsu hasira. 

65. Kuma lalle ne, hakika, kun 
san wadanda suka Retare haddi 
daga gare ku a cikin Asabar, sai 
Muka ce musu: “Ku kasance birai 
Raskantattu.” 


(1) Wadanda suka këma; watau Yahidu, daga maganar Misi. 
Ka” Sura ta 7 aya ta 156, kuma Makarkata, jama'a ce daga Lirabawa suka karkata daga 
addinin ubanninsu zuwa ga bauta wa mali'iku A farkon Musulunci suna cêwa ga wanda 


ya musulunta, was ya yi kamá da su 
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66. Muka sanya ta (mas'alar) 
aziba, dómin abin da yake a gaba 
gare ta, da abin da yake a bāyanta, 
kuma wa'azi ga māsu takawa. 

67. Kuma a lëkacin da Miisa ya 
ce ga mutinensa: “Lalle ne, Allah 
Yana umurnin ku da ku yanka wata 
siniya.” Suka ce: “Shin, kana rikon 
muneda izgili?” Ya ce: “Ina nëman 
tsari ga Allah da in kasance daga 
jähilai.” 

68. Suka ce: “Ka rêka mana 
Ubangijinka, Ya bayyana mana, 
mêce ce ita?” Ya ce: “Lalle ne Shi, 
Yana cewa: 'Lalle ne ita siniya ce, 
bi tsófuwa ba, kuma bà budurwa 
ba, tsattsaki ce a tsakánin wancan,” 
sai ku aikata abin da ake umurnin 
ku.” 

69. Suka ce: “Ka röka mana 
Ubangijinka, Ya bayyana mana 
abin da yake launinta.” Ya ce: 
“Lalle ne, Shi, Yana cewa: 'Ita 
wata siniya ce fatsi, mai tsantsan 
launinta, tana faranta ran māsu 
kallo." 

70. Suka ce: “Ka rōka mana 
Ubangijinka, Ya nūna mana abin 
da yake ita, lalle ne shānu suna yi 
mana kamā da jina, kuma mù, idan 
Allah Ya so, hakika, māsu shiryuwa 
ne.” 

71. Ya ce: “Lalle ne Shi, Yana 
cêwa: “Ita wata siniya ce, bá hō- 
rarra ba tana noman Kasa, kuma ba 
ta shāyar da shika, lifiyayya ce, 
bābu wani sòfane a cikinta.”” Suka 
ce: “Yanzu ka zo da gaskiya.” Sai 
suka yanka ta, kamar ba zi su 
aikata ba. 
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72. Kuma a lókacin da kuka yi 
kisan kai, kuka dinga tunkuda wa 
jina laifi a cikinsa”, kuma Allah 
Mai fitar da abin da kuka kasance 
kuna Bóyëwa ne. 

73. Sai Muka ce: “Ku dëke shi 
da wani sāshenta.” Kamar wancan 
ne Allah Yake räyar da matattu, 
kuma Ya nina muku ayëyinSa, 
tsammininku, kuna hankalta. 

74. Sa'an nan kuma zukàtanku. 
suka Kêkashe daga bayan wancan. 
Sabêda haka suka zama kamar du- 
wasu ko mafi twanani ga 
Rêkashewa. Kuma lalle ne daga 
duwatsu, hakika, akwai abin da 
maremari suke Bubbuga daga gare 
shi, kuma lalle ne daga gare su, 
hakika, akwai abin da yake tsat- 
tsšgëwa har ruwa ya fita daga gare 
shi, kuma lalle ne daga gare su, 
hakika, akwai abin da yake fadêwa 
d3min tsèron Allah, kuma Allah 
bai zama Gāfili ba daga barin abin 
da kuke aikatāwa. 


(1) Asalin Rissar, wani mutum ne mai arziki da yawa daga cikin Bani Isra la amma bå 
shi da magaji sai dan dan uwansa Sabóda ya yi gido, sai ya kashe shi da dare, ya kuma 
in Kófar wani mutum, a cikinsu. Da sifiya ta wiiye, sai suka tshi 


su ta biya musu, amma sai suka yi ta yin 
ira yi musu wuya, har suka kai ga a sifanta musu 


siniyar yaro mai. ce, bi zi a sayar musu da ita ba sai da zináriya 


ia ga uwarsa wadda 
cike da fitarta kë daidai da nauyinta sau pama. Bayan sun saye ta suka yanka ta sai Misi 
ya ce musu, su diski wanda aka kashen nan da wani juzu'i nita. Suka dëke shi da Rashinta 
kê harshenta, sai ya tashi ya ce: “Wani dan dan'uwina, ya kashe ni.” Sai suka kima 
Wanda ya yi kisar suka kashe shi. Tartibin AlKur'ani ya yi ishara da mas'alar tsaurin kan 
Bani Isra ila da hikimar bin umurnin Allah, da ikon tiyar da matattu da gaskiyar wahayin 
annabiwa, da asiran da Allah Yake sanyiwa a cikin wasu abùbuwa dómin su zama sanadi 
ga aukuwar wasu, da yadda Yake arziita mêsu yi Masa dī'a, da sauransu, duk a cikin Kissa 
guda, ba da Yà ambaci tsirin asalinta ba Tsarki ya tabbata ga Allah 
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75. Shin fa, kuna tsamminin za 
su yi imini sabêda ku, alhali kuwa, 
hakika, wata kungiya daga gare su 
sun kasance suna jin maganar Al- 
lah, sa'an nan kuma su karkatar da 
ita daga biyan sun gáne ta, alhāli 
sii, suna sane? 

76. Kuma idan sun hadu da 
wadanda suka yi imani sukan ce: 
“Mun yi mini,” kuma idan sish- 
ensu ya wêfinta zuwa ga sishe, 
sukan ce: “Shin, kuna yi musu 
magana da abin da Allah Ya büda 
muku ne dêmin su yi muku hujja da 
shi a wurin Ubangijinku?” Shin fa, 
bà ku hankalta? 

77. Shin, kuma ba su sanin cëwa 
lalle ne Allah Yana sanin abin da 
suke Bóyëwa da abin da suke bayya- 
niwa? 

78. Kuma daga cikinsu akwai 
ummiyyai, bà su da sanin Littifi, 
face titsiniyoyi, kuma sü ba kame 
suke yi ba fice suna yin zato, 

79. To, bòne ya tabbata ga 
wadanda suke rubüta linàfi da 
hannuwansu, sa'an nan kuma su ce 
wannan daga wurin Allah yake, 
dêmin su sayi kudi kadan da shi, 
san nan bone ya tabbata a gare su 
daga abin da hannayensu ke rubü- 
tiwa, kuma bone ya tabbata a gare 
su daga abin da suke sanš'antáwa. 

80. Kuma suka ce: “Wuta bà zi 
ta shàfe mu ba, face 'yan kwānuka 
Ridäyayyu.” Ka ce: “Ashe kun riki 
wani alkawari a wurin Allah, sa'an 
nan Allah ba zai siba wa alkawa- 
rinSa ba, ko kuwa kuna fadin abin 
da ba ku sani ba bisa ga Allah?” 
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81. Na'am! Wanda ya yi tsiwur- 
wurin mügun abu, kuma laifinsa ya 
kwaye shi, to, wadannan su ne 
"yan Wuta, sü a cikinta madaw- 
wama ne. 


82. Kuma wadanda suka yi 
Tmäni kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, wadannan "yan Aljanna 
ne, sù a cikinta madawwama ne. 

83. Kuma a lêkacin da Muka 
karðı alkawarin Bani IsriTla ?: 
Kada ku bauta wa kówa face Allah, 
kuma ga mahaifa ku kyautata, da 
mai zumunta da marayu da mata- 
lauta, kuma ku fadi magana mai 
kyau zuwa ga mutāne, kuma ku 
tsayar da salla, kuma ku bšyar da 
zakka, sa'an nan kuka jüya baya, 
fice kadan daga gare ku, all 
kuwa kuna māsu bijirêwa. 


84 Kuma a lókacin da Muka 
riki alkawarinku; bi za ku zubar da 
jininku ba, kuma bü za ku fitar da 
kanku daga gidājenku ba; sa'an 
nan kuka tabbatar, alhili kuwa 
kuna biyar da shaida (a kanku). 

85. Sa'an nan kuma, gà ku, ya 
wadannan! Kuna kashe kanku, 
kuma kuna fitar da wani Bangare 
daga gare ku daga gidājensu, kuna 
taimakon Jüna a kansu da zunubi 


NGA 


(1) Tunatar da Bani lsrš Ña alkawurra goma da Allah YA yi da Masi a cikin Attaura 
a kansu. Na farko, bš zà su bauta wa kwa ba five Allah. Na biyu kyautata wa iyiye da 
dangi da mariyu da matalauta Na uku, fadin magana mai kyau zuwa ga mutine. Na 
hudu, tsayar da salla Na biyar, bayar da zakka. Na shida, ba zi a kashe rai bibu hakki na 
sharia ba Na baki a fitar da kiwa daga gidansa ba. Na takwas, bà zü a taimaki 
azzšlumi a kan zšluncinsa ba. Na tara, idan abokan giba sun kama wani daga cikinsu, su 
yi fansarsa. Na goma, da'a ga kêwane Manzon Allah wanda bai saba wa Taurata ba ga 
akida. 
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da zilunci, kuma idan kimammu pagdi 


suka je muku, kuna fansarsu, alhali 
kuwa shi fitar da su, abin da aka 
haramta muku ne. Shin fa, kuna 
"mani da sishen Littāfin ne, kuma 
ku kāfirta da sishe? To, mene ne 
sakamakon wanda ke aikata wan- 
can daga gare ku face wuliRanci © 
a cikin riyuwar düniya? Kuma a 
Rinar Kiyama ana mayar da su 
zuwa ga mafi tsananin aziba. 
Kuma Allah bai zama Mai gafala 
ba daga barin abin da kuke 
aikatāwa. 

86. Wadannan su ne wadanda 
suka sayi riyuwar düniya da 
Lihira, dōmin haka, bà zi a 
saukaka aziba ba daga kansu, 
kuma sü, bü a taimakonsu. 

87. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai wa Misi Littafi, kuma Mun 
biyar daga biyansa da wasu man- 
zanni, kuma Muka bai wa Isi dan 
Maryama huijoji bayyanannu, 
kuma Muka Rarfafa shi da Rühi 
mai tsarki. Shin fa, kò da yaushe 
wani manzo ya je muku tare da abin 
da ráyukanku ba su so, sai ku kan- 
gara, wani Bangare kun karyata, 
kuma wani bangare kuna kashêwa 

88. Kuma suka ce: “Zukatanmu 
suna cikin rufi.” A'a, Allah Ya 
la'ane su, dêmin kafircinsu kadan 
Rwarai suke yin imani! 


(1) Aiki da sšshen wasu abübuwa na addini da barin wasu kàfirci ne mai wajabta 
wulikanci a kan Musulmu. 

(2) Rühul Kuds; watau ran tsarki kë rai mai tsarki, shi ne Jibirilu, amincin Allah ya 
tabbat shi. Ya zauna tare da [sà inda duk yake suná tire. Ayêyin da aka bai wa Isi 
sii ne riyar da matattu da warkar da kutire da makāfi da marasa lifiya. Wannan ya sanya 
cèwa mäsu da'awar bin sa suka fito da aikin maristan, walau asibiti. 
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89. Kuma a lëkacin da wani Lit- 
14fi daga wurin Allah ya je musu, 
mai gaskatāwa ga abin da yake tare 
da su, alhali kuwa sun kasance daga 
gabinin haka suna fätar taimako“? 
da shi a kan wadanda suka kāfirta. 
To, a lëkacin da abin da suka sani 
ya je musu, sai suka kāfirta da shi 
Sabëda haka la'anar Allah ta tab- 
bata a kan kāfirai. 

90. Tir da abin da suka sayi rayu- 
kansu da shi; watau su kāfirta da 
abin da Allah Ya saukar sabêda 
zülunci; 2) kada Allah Ya saukar da 
falalarSa a kan wanda Yake so daga 
biyinSa. Sai suka komo da fushi 
game da wani fushi. Kuma ga kaf- 
irai akwai aziba mai wulakan- 
tarwa. 

91. Kuma idan aka ce musu: 
“Ku yi imani da abin da Allah Ya 
saukar.” Sai su ce: “Muna imani da 
abin da aka saukar a gare mu,” 
kuma suna kāfircēwa da abin da ke 
biyansa, alhili kuwa, shi ne gas- 
kiyar (da suka sani) mai gaskatawa 
ga abin da yake tāre da su (na 
Attaura). Ka ce: “To, don me kuke 
kashe annabāwan Allah gabàni 
wannan, idan kun kasance māsu 
bayar da gaskiya’ 


(1) Suni cëwa idan Annabin Karshen zimaninsa ya zo, zà su yaki kifiran Lärabàwa 
da shi. Suni zaton a cikinsu zai Bullo Sai ya fito a cikin Larabawan 

(2) Bisa ga zilunci, watau hisada Sun yi häsadar Allah Ya saukar da abin da Yake so 
na falalarSa a kan wanda Yake so, shi ne Muhammadu, a cikin Lirabawa. 

(3) Wadannan annabiwan da kuka kashe ko kuka karyata a cikinku suke, kii ne aka 
saukar wa da abin da aka bš su, sabêda haka da'awarku ta cêwa kuni imini da abin da 
aka saukar muku karya ce, 
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92, Kuma lalle ne, hakika, Misi 
ya zo muku da hujjèji bayyanannu, 
sa'an nan kuka riki maraki!” daga 
biyansa, alhāli kuwa kuna māsu 
zilunci, 

93. Kuma a lêkacin da Muka 
riki alkawarinku, kuma Muka 
daukaka'? dütse a bisa gare ku, 
(Muka ce:) “Ku riki abin da Muka 
kšwo muku da Rarfi, kuma ku ji.” 
Suka ce: “Mun ji kuma mun 
Kuma aka zuba son marakin a cikin 
zukatansu sabêda kāfircinsu. Ka 
ce: “Tir da abin da imininku yake 
umumin ku da shi, har idan kun 
kasance mäsu imani 

94. Ka ce: “Idan Gidan™ 
Lihira ya kasance sabóda ku, a 
wurin Allah, kêbe bá da sauran 
mutiine ba, to, ku yi gürin mutuwa, 
idan kun kasance māsu gaskiya.” 

95. Kuma bä zi su yi gürinta ba 
har abada, sabóda abin da han- 
nayensu, suka gabitar Kuma Al- 
lah Masani ne ga azzālumai. 

96. Kuma lalle ne, zà ka sime su 
mafiya kwadayin mutāne a kan 
ráyuwa, kuma sü ne mafiya 


(1) Riko a nan ma'anarsa bauta wa; watau kòmàwa ga marafi da ibida, ku bar 
Allah, báyan Musa ya nuna muku iyêyin Allah, yana Kära karyata mapanarku, ta cêwa 
kuni yin mini da abin da aka saukar muku kawai Di kunš yin imani da abin da aka 
saukar muku, dš wadannan abubuwa ba su auku ba daga gare ku 
(2) A lêkacin bä su Taurata sai suka Ë aiki da ita, sai da aka Bambari dutse 
faukaka shi sama a kansu, idan ba su yi aiki da sta ba ya fida a kansu. Sai suka karba, 
baya kuma suka warware dêmin haka Ya ce: “Suka ce: “Mun jiya kuma 
ji dai Yahūdu sun i aiki da Lutifinsu, Attaura. 
bàyanin rêduwar Yahüdu, da alfahari da iyàye, ya sanya su har suka gina 
ransu, cêwa sü ne mafifitan mutane a wurin Allah. 
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kwadayin rāyuwa daga wadanda 
suka yi shirka. 'Dayansu yana son 
dā zà a rayar da shi shëkara dubu, 
kuma bi ya zama mai nisantar da 
shi daga aziba dómin an rāyar da 
shi. Kuma Allah, Mai gani ne ga 
abin da suke aikatáwa. 

97. Ka ce: Wanda ya? kasance 
makiyi ga Jibirilu, to, lalle ne shi ya 
saukar da shi a kan züciyarka da 
izinin Allah, yana mai gaskatāwa ga 
abin da yake gaba gare shi, kuma da 
shiriya da bishara ga mūminai. 

98. Wanda ya kasance makiyi ga 
Allah da mali'ikunSa da 
ninSa, da Jibirila da Mi l, 
Jalle ne, Allah Makiyi ne ga kifirai. 

99. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
saukar, zuwa gare ka, iyêyi bay- 
yanannu, kuma ba wanda yake kā- 
firta da su fice fasiRai ? 

100. Shin, kuma a kë da yaushe í 
suka kulla wani alkawari, sai wani UPARA 
Bangare daga gare su ya yi jifa da KA WI TA NAA 
shi? A'a, mafi yawansu ba su yin 
imini, 

101. Kuma a lêkacin da wani 
manzo (Muhammadu) daga wurin 
Allah ya je musu, mai gaskatawa ga 
abin da yake tare da su, sai wani 
Bangare daga wadanda aka bai wa 


aga a 
TS Sai 


(1) Mai Rin gaskiya kullum yana nèman dafilin da zai kima ya zama wani uzuri a gare 


bš su son Jibirila dêmin shi ne ake 


abin da ya kiwo wa Annabi na Alkurini 


(2) Wannan iya tana umurnin bin Alur in da aiki da shi kamar yadda iyèyin da ke 
bin ta suke hana barin aiki da shi dómun a kima ga son züciya kamar sihiri da surkulle 
wadanda yake bin su kifirci ne. 
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Liwafi, suka yar da Liušfin 
(Alkur'anin) Allah a bayan bāya- 
nsu, kamar dai sü ba su sani ba. 
102. Kuma suka bi abin da 
Shaidanut ke karantawa a kan 
mulkin Sulaimanu, kuma Sulai- 
mānu bai yi kêfirci ba, kuma Shai- 
dinun, sü ne suka yi kāfirci, suna 
karantar da mutine sihiri da abin 
da aka saukar da shi a kan 
malā'iku biyu a Bibila, Harita da 
Mirüta. Kuma ba su sanar da kuwa 
ba face sun ce: “Mü fitina kawai 
ne, sabêda haka kada ka kifirta.” 
Suna nëman ilmin abin da suke 
rarrabëwa tsakanin mutum da 
tarsa da shi daga gare su. Kuma su 
(mäsu yin sihirin) ba su zama māsu 
cütar da kêwa da shi ba, face da 
iznin Allah. Kuma suna nëman il- 
min abin da yake cütar da su, kuma 
ja amfaninsu. Kuma lalle ne, 
hakika, sun sani, tabbas, wanda ya 


(1) Shaidan shi ne dukan wanda ya san gaskiya kuma ya Ri yin aiki da ita, mutum ne 
kë aljani. Saböda haka a nan ani nufin miyagun malamai mêsu dauke mutäne daga abin 
da Allah Ya saukar musu na addini zuwa ga abin da suke so dòmin su cüce su. Hanyar 
dauke mutine daga addinin gaskiya ita ce a wajen jingina magana ga wani mutum silihi 
wanda aka yarda da shi a bayan y mutu kamar Sulaimanu, kë kuma a jingina ta ga wanda 
hà zà a iya tambayarsa ba kamar malš'iku. A wannan iya an jingina asalin shiri ga 
Sulaiminu aka ce da sihiri ya kai ga mulkinsa, kuma aka ce asalin sihirin nan ilmi ne daga 
Allah Ya saukar da shi ta kan wasu mala'iku biyu wadanda suke a garin da ake ce wa 
Bibila a Kasar Irak. anā kiransu Hirêta da Mrita wadanda suke, kāfin su gaya wa mai 
nèman ilmin sihirin daga gare su abin da yake so, sai sun ya masa gargadi da cewa: “Kada 
ka yi kifirci,” sa'an nan su gaya masa abin da suke iya raba miji da mita da shi na sihiri. 
To, Allah Yä farkar da mu cêwa Sulaimänu bai yi sihiri ba, dëmin yin sihiri kifirci ne, Sù 
milaman misu fadin haka, sù ne suka yi käfirci Mai aiki da sihiri bai cütar kwa sai da 
iznin Allah. Nëman saninsa cita ne, babu wani amfini. 
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saye shi, bà ya da wani rabo a cikin PEE E 
Lihira. Kuma tir da abin da suka e<l 
sayar da riyukansu da shi, da sun 
kasance suna sani. 

103. Kuma dā lalle ne sü, sun yi 
Tmani, kuma sun yi takawa, hakika, 
dā sakamako daga wurin Allah sl 
ne mafi alhëri, dà sun kasance suna 
sani, 

104. Ya kù wadanda suka yi 
Tmini! Kada ku ce: 8 


ku saurara. Kuma kafirai suna da 
aziba mai radadi. 

105. Wadanda suka kāfirta daga 
Ma'abuta Littifi, bi su son a 
saukar da wani alheri a kanku daga 
Ubangijinku, kuma mushirikai mà 
bi su so, Kuma Allah Yana kêban- 
cêwar wanda Yake so da raha- 
marSa. Kuma Allah Ma'abicin 
falala mai girma ne. 

106. Abin da Muka shāfe® 
daga iya, ko kuwa Muka jinkirtar 
da ita, zá Mu zo da mafi alheri daga 
gare ta ko kuwa misálinta. Ashe, ba 
ka sani ba, cëwa lalle ne, Allah a kan 
dukkan kome Mai ikon yi ne? 

107. Shin, ba ka sani ba, cëwa 
lalle ne Allah, Shi ne da mulkin 


(1) “Ri'ina” magana ce mai ma'ana iri biyu; ta yabo da ta zigi. Ta farko ita ce a 
lêkacin da Annabi ke karantar da Sahabbansa, sai su ce ra'ini' watau dikata mana har 
wannan; ta biyu ita ce 'ri'ina! watau ya rubabôe' To, idan Sahabbai sun ce 
ri'ina” suni nufin ma'anar farko, sai Yahüdu da mushirikai su jüya musu magana da 
ma'ana ta biyu. 

(2) Wannan iya da abin da yake a bayanta sunš kërëwar shubuhätu watau rikice- 
rikicen addini da makiyan addini suke sanyawa a cikinsa, dõmin su sanya Musulmi a cikin 
shakka da rūdu. 
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sammai da Kasa, kuma bà ku da, 
baicin Allah, wani majibinci, kuma 
bi ku da wani mataimaki? 


108. Kò kuna nufin ku tambayi 
Manzonku, kamar yadda aka tam- 
bayi Misi a gabānin haka? Kuma 
wanda ya musanya kāfirci da imani, 
to, lalle ne ya bace tsakar hanya. 

109. Māsu yawa daga Ma'abuta 
Littāfi suna Burin da sun mayar da 
ku, daga biyan imaninku, kāfirai, 
sabêda hāsada daga wurin riyu- 
kansu, daga bayān gaskiya tā bayy- 
ana a gare su. To, ku yafe, kuma ku 
kau da kai, sai Allah YA zo da 
umurninSa. Lalle ne Allah, a kan 
dukkan këme Mai ikon yi ne. 

110. Kuma ku tsayar da salla, 
kuma ku bàyar da zakka. Kuma 
abin da kuka gabātar dómin kanku 
daga alhëri, za ku sime shi a wurin 
Allah. Lalle ne Allah, ga abin da 
kuke aikatāwa Mai gani ne. 

111. Kuma suka ce: “Babu mai 
shiga Aljanna face wadanda suka 
zama Yahūdu ko Nasāra.” 
Wadancan tütsüniyóyinsu ne. Ka 

e: “Ku kāwo dalilinku, idan kun 
kasance māsu gaskiya.” 

112. Na'am! Wanda ya sallama 
fuskarsa ga Allah, alhāli kuwa yana 
mai kyautatāwa, to, yana da ijarar- 
sa, a wurin Ubangijinsa, kuma bābu 
tsõro a kansu, kuma ba su zama 
suna bakin ciki ba. 

113. Kuma Yahüdáwa suka ce: 
“Nasira ba su zamana a kan kome 
ba,” kuma Nasira suka ce: “Yahü- 
dawa ba su zamana a kan kame 
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D alhali kuwa sü, suna kartun 
Littafi. Kamar wancan ne wadanda 
ba su sani ba suka fada, kamar 
maganarsu, sabêda haka Allah ne 
ke yin hukunci a tsakáninsu a 
Rinar Kiyama, a cikin abin da suka 
kasance suna siba wa jina a 
cikinsa. 

114. Kuma wane ne mafi zi- 
lunci daga wanda ya hana masal- 
latan Allah, dõmin kada a ambaci 
sünanSa a cikinsu, sai kuma ya yi 
ki ga rushe su? Wadannan Dš ya 
kasancëwa a gare su su shigë su fäce 
suna māsu tsóro. Suna da, a cikin 
düniya, wani wulikanci, kuma suna 
da, a cikin Lāhira, aziba mai girma. 

115. Kuma Allah dai yake da 
gabas da yamma, sabóda haka, 
inda duk aka jüyar da ku, to, a can 
fuskar Allah take. Lalle ne, Allah 
Mawadici ne, Mai ilmi. 

116. Kuma suka ce; “Allah YA 
riki dä.” Tsarki ya tabbata a gare 
Shi! A'a, Shi ne da abin da yake a 


shiga Barl Mak ds Sabóda haka idan wasu sun hana ku isa ga 
masallacinku kò kuma suka jêyar da ku daga Alfibla, to, kada ku ji kime, sun yi irin aikin 
danginsu. Gabas da yamma na Allah dai ne, duk mda aka jüyar da ku, to, a can yardar 
Allah take A lëkacin Musulmi na dëbun baiti! Makdis ga salla a bayan hijira daga Makka, 
bi su son haka. 

(3) Misili na biyu Yahêdu na ctwa Uzairu dan Allah, kuma Nasira sunà cêwa Tsa 
dan Allah, Lirabawa na cêwa mali'iku ya yan Allah. Wannan zai hana su tuwa har 
adawarsu ga Musulmi ta yi tairi 
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cikin sammai da Rasa, dukansu, a 
gare Shi, māsu Kankan da kai ne. 

117. Mai kyautata halittar sam- 
mai da Rasa, kuma idan Ya hu- 
kunta wani al'amari, sai kawai Ya 
ce masa: “Kasance,” sai ya yi ta 
kasancewa. 

118. Kuma wadanda bi su da 
sani suka ce: “Don me Allah bà Ya 
gana, ko wata iya ta zo 

Kamar wancan ne 
wadanda suke a gabāninsu suka 
fada, kamar maganarsu. Zukātansu 
sun yi kama da jina. Lalle ne, Mun 
bayyana iyèyi ga mutëne mäsu yin 
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119. Lalle ne, Mun aike ka da 
gaskiya, kana mai bayar da bishara, 
kuma mai gargadi, kuma bi zi a 
tambaye ka ba, game da abêkan 
Wuta. 

120. Kuma Yahüdu ba zá su 
yarda da kome daga gare ka ba, 
kuma Nasára bà zà su yarda ba, sai 
ka bi irin akidarsu. Ka ce: “Lalle 
ne, shiriyar Allah ita ce shiriya. 
Kuma lalle ne, idan ka bi son züci- 
yöyinsu a biyan abin da ya zo maka 
na ilmi, bā ka da, daga Allah, wani 
majibinci, kuma bābu wani matai- 
maki. 

121, Wadanda Muka bai wa Lit- 
tafi suna karitunsa a kan hakkin 
karitunsa, wadannan suna imani 
da shi (Alkur'ani). Kuma wanda ya 
kifirta da shi, to, wadannan sii ne 
māsu hasira. 


(1) Misali ne ga irin rikicin mushirikai ga addini kuma da yadda suka yi kami da 
Yahüdu, wadanda suka ce wa Masi: “Ka nina mana Allah bayyane ” 
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122. Ya Bani Isrà la! Ku” tuna 
ni'imaTa wadda Na ni'imtar da ita 
a kanku, kuma lalle ne Ni, Nà fifita 
ku a kan tilikai. 


123. Ku ji tsõron wani yini, (a 
cikinsa) wani rai bà ya tunkude wa 
wani rai kome, kuma bà a karbar 
fansa daga gare shi, kuma wani 
cèto bš ya amfanin sa, kuma ba su 
zama ana taimakon su ba. 

124. Kuma a lëkacin da Ubangi- 
jin Ibrahim Ya jarrabë shi da wasu 
kalmêmi, sai ya cika su. Ya ce: 


“Lalle ne Ni, Mai sanya ka shugaba 
dêmin mutine ne.” Ya ce: “Kuma 
daga zūriyata.” Ya ce: “Alka- 


wariNa bà zai simu azzālumai 
ba.” 

125. Kuma a lêkacin da Muka 
sanya Dikin ya zama makama 
mutine, da aminci, kuma ku riki 
warin salla daga MaRāmi Ibrahim, 
kuma Muka yi alkawari zuwa ga 
Ibrahim, da Ismá'la da cëwa: 
“Ku tsarkake DškiNa domin 
māsu dawifi da māsu lizimta da 
mäsu rukù'i, māsu sujada 

126. Kuma a lëkacin da Ibrahim 
ya ce: “YA Ubangijina! Ka sanya 
wannan gari amintacce, Ka arzüta 
mutànensa, daga 'ya'yan itácen, 
wanda ya yi imini, daga gare su, da 
Allah da Ranar Lähira.” Allah Ya 
ce: “Wanda ya kāfirta ma Ina jiyar 


(1) Kira na Karshe zuwa ga Yahêdu dómin shiga Musulunci. An biyar da gargad gare 
su da tunditar da su cêwa wannan addinin fa, shi ne addinin kikansu Ibrahim, dèmin kada 
su fandare daga addinin ubanmınsu na warsi. Kuma suni da libarin ginin Dakin Ka'aba 
da addu'ar da Ibrahim ya yi a lêkacin, wadda ta Runsa zuwan annabi daga cikin zuniyar 
Taamü"ila a Makka, watau Färāna 
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da shi didi kadan, sa'an nan kuma 
Ina tilasta shi zuwa ga azābar Wuta. 
Kuma makëmar, ta münana. 

127. Kuma a lëkacin da Ibrahim 
yake daukaka harsāshin gini ga 
“Dakin, da Isma la (suna ctwa:) 
“Ya Ubangijinmu! Ka karba daga 
gare mu, lalle ne Kai, Kai ne Mai ji, 
Mai sani. 

128. “Ya Ubangijinmu! Ka 
sanya mu, mu biyu, wadanda suka 
sallama (al'amari) gare Ka, kuma 
daga zuriyarmu (Ka sanya) 
al'umma mai sallamáwa zuwa gare 
Ka, kuma Ka nina mana wurāren 
ibādar hajjinmu, kuma Ka karbi 
tūba a kanmu. Lalle ne Kai, Kai ne 
Mai karar tūba, Mai rahama. 

129. “Yà Ubangijinmu! Ka 
aiko, a cikinsu, wani manzo“ daga 
gare su, yana karanta musu ay6- 
yinKa, kuma yana karantar da su 
Littafint2; da hikimar, kuma yana 
tsarkake su. Lalle ne Kai, Kai ne 
Mabuwiyi Mai hikima,” 

130. Kuma wine ne yake gudu 
daga akidar Ibrahim, face wanda ya 
jāhilta ga ransa? Kuma lalle ne, 
hakika, Mun zibe shi, 
diiniya, kuma Jalle ne shi, 
Lihira, hakika, yana daga sālihai. 

131. A lêkacin da Ubangijinsa 
Ya ce masa: “Ka sallama,” ya ce: 
“Nā sallama ga Ubangijin tāli- 
kai 


(1) Addu'ar, an kara, ta aiko Muhammadu, tira da aminci su tabbata a gare shi. 


(2) Littāfin — ya bayyana cëwa Alkur'ani ne, dómin bābu wani, sai shi. Hikima kuwa 
ita ce shari'un da ke a cikinsa. Ya tsarkake su daga daudar shirki idan sun bi shi 
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132. Kuma Ibrahim ya yi wasi- 
yya da ita ga diyansa, kuma Ya 
akübu (ya yi wasiyya, suka ce: 
diyana! Lalle ne, Allah Ya ziba 
muku addini, don haka, kada ku 
mutu, lalle, face kuna Musulmi.” 

133. Ko kun? kasance halarcea 
lëkacin da mutuwa ta halarci Ya'a- 
Rübu, a lêkacin da ya ce wa 
diyansa; “Mane ne za ku bauta wa 
daga biyana?” Suka ce: “Muna 
bauta wa Abin bautawarka kuma 
Abin bautawar ubanninka Ibrahim 
da Ismafla da Is'háRa, Ubangiji 
Guda, kuma mu a gare Shi māsu 
sallamáwa ne.” 

134. Waccan, wata al'umma ce, 
ta riga ta shige, tana da abin da ta 
sand'anta, kuma kuna da abin da 
kuka sanā'anta. Kuma bà zà a tam- 
baye ku ba daga abin da suka ka- 
sance suna aikatáwa. 


135. Kuma suka ce: “Ku kas 
sance Yahüdäwa ko Nasira, kwi 
shiryu.” Ka ce: "A'a, akidar 
Ibrahim dai, mai karkata zuwa ga 
gaskiya, kuma bai kasance daga 
mêsu shirki ba.” 

136. Ku? ce: “Mun yi imani da 
Allah, da abin da aka saukar zuwa 
gare mu, da abin da aka saukar 


(1) Lamirin Yahüdšwan Madina ne na zimanio Annabi, wadanda ake kira zuwa ga 
Musulunci and tunätar da su abin da kakansu Isri ila ya yi wasiyya da shi zuwa ga diyansa, 
ñin ya mutu; watau wannan akida da ake kiran su yanzu zuwa gare ta. 

(2) Yahüdu suka ce: “Ku kasance Yahüdawa ku shiryu,” Nasara suka ce: “Ku 
kasance Nasdra ku shiryu”. Allah Ya nüna addinin Yahêdu da na Nasira yà sahé wa abin 
da suke yi, su duka biyu, kuma ya saba wa na mushirikai. 

(3) Musulmi ake yi wa umumni 
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zuwa ga Ibrihim da Ismá la da 
Is'haka da Ya'akiibu da Jikoki, da 
abin da aka bai wa Mūsā da Isi, da 
abin da aka bai wa annabāwa daga 
Ubangijinsu, ba mu rarrabëwa a 
tsakinin kêwa daga gare su, kuma 
mü, a gare Shi, māsu sallamawa 
ne, 


137. To, idan sun yi imani"? da 
lin abin da kuka yi imini da 
shi, to, lalle ne sun shiryu, kuma 
idan sun jüya baya, to, suna a cikin 
sšBëni kawai, sabóda haka, Allah 
zai isar maka a gare su, kuma Shi ne 
Mai ji, Masani. 


138. Rinin Allah! Kuma wanene 
mafi kyau ga rini daga Allah? 
Kuma mū, a gare Shi, māsu baut- 
awa ne. 


139. Ka ce: Shin kuna jayayyar 
hujja ne da mu a cikin al'amarin 
Allah, alhili kuwa Shi ne Ubangi- 
jinmu kuma Ubangijinku. kuma n 
muna da ayyukanmu, kuma kuna @š 
da ayyukanku, kuma mü, a gare 
Shi, māsu tsarkakëwa ne? 

140, Ko kuna cëwa: Lalle ne, 
Ibrahim da Isma la da Is'haka da 
Ya'akibu da Jikoki, sun kasance 
Yahiidiwa kó kuwa Nasira? Ka 
ce: Shin, kù ne kuke mafi sani, kó 
Allah? Kuma wine ne ya zama 
mafi zilunci daga wanda ya boye 
shaida a wurinsa daga Allah? 
Kuma Allah bai zama Mai gafala 
ba daga abin da kuke aikatiwa! 


(1) Imàni irin na Musulmi shi ne rinin Allah watau baptisma. 
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141. Waccan, wata al'umma ce, 
tā riga ta shige, suna da abin da 
suka sand'anta, kuma kuna da abin 
da kuka sanā'anta, kuma bà a tam- 
bayar ku daga abin da suka kas- 
ance suna aikatawa. 

142. Wawaye daga mutāne zi su 
ce: Mëne ne ya jūyar da su daga 
alkiblarsu wadda suka kasance a 
kanta? Ka ce: Allah Dai ne Yake 
da gabas da yamma, Yana shiryar 
da wanda Yake so zuwa ga hanya 
madaidaiciya. 

143. Kuma kamar wancan, 
Muka sanya ku al'umma mai 
kaiciya tt) dómin ku kasance māsu 
biyar da shaida a kan mutāne. 
Kuma Manzo ya kasance mai 
shaida a kanku. Kuma ba Mu 
sanya Alkibla'? wadda ka kasance 
a kanta ba, fice domin Mu san 
wanda yake biyar Manzo daga 
wanda yake jiyiwa a kan duga- 
dugansa. Kuma lalle ne, ta kas- 
ance, hakika, mai girma, sai a kan 
wadanda Allah Ya shiryar. Kuma 
ba ya yiwuwa ga Allah Ya têzartar 
da îmåninku. ” Lalle ne, Allah, ga 
mutine, hakika, Mai tausayi ne, 
Mai jin Rai. 


41) Adilai, kë matsakaita ga köme, babu zurêwa, bābu kisawa ga addini da riyuwa 
da sauran mu'ämalòli duka. 

(2) A lêkacin da Annabi ya yi hijira zuwa Madina, alhili a cikin mutanenta akwai 
Yahidu Allah Ya umurce shi da ya fuskanci Bartil Mak dis Sai Yahidu suka ji didi. Sai 
Manzon Allah ya fuskance ta wata goma sha wani abu kuma Manzon Allah ya kasance 
yana son Alkiblar Ibrahim kamar yadda ya gabata ga iya ta 115. Kuma ya kasance yana 
addu'a yani dibi zuwa ga sama, har Allah Ya saukar da hukuncin jüyšwa zuwa gare ta. 

(3) Imininku watan sallarku da kuka yi wajen Baitil Mag dis, dómin kun yi ta ne a 
kan umurnin Allah da imini da Shi. 
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144. Lalle ne, Muna ganin Jujjü- 
yawar fuskarka a cikin sama. To, 
lalle ne, Mu jüyar da kai ga A1€ibla 
wadda kake yardá da ita. Sai ka 
jüyar da fuskarka wajen Masallāci 
Tsararre, kuma inda duk kuka kas- 
ance, to, ku jüyar da fuskêkinku 
jiharsa. Kuma lalle ne wadanda 
aka bai wa Littafi, hakika, su, suna 
sanin lalle ne, shi ne gaskiya daga 
Ubangijinka. Kuma Allah bai 
zama Mai gafala ba daga abin da 
suke aikatāwa. 

145. Kuma hakika, idan ka je 
wa wadanda aka bai wa Littifi da 
dukan iyi, ba za su bi Alkiblarka 
ba, kuma kai ba ka zama mai bin 
Alkiblarsu ba, kuma sāshensu bà 
mai bin Alkiblar?? sáshe ba ne. 
Kuma hakika, idan ka bi son züci- 
yèyinsu daga bāyan abin da ya zo 
maka daga ilmi, lalle ne ké 
nan, hakika, azzilumi kake. 

146. Wadanda Muka bà su Lit- 
tifi, suna saninsa kamar yadda 
suke sanin diyansu. Kuma laile ne 
wani Bangare daga gare su, hakika, 
suna Bóyëwar gaskiya kuwa 
sii, suna sane. 


Wakaanza ya 


St. Paul kë Bulis e! Kissi, ya ce musu biyan an dauke Isa cêwa 


Talle ne rani tauraro ne wanda yake må son sa. Yana kai gaisuwata a cikin kêwane yini 
sabêda haka ka umurci mutanena, su fuskanta zuwa gare ta “ Da haka ya karkatar da su 


daga alęiblarsu. Kuma 


zaton haka abin yake ga girmamäwar Lahadi maimakon 


Asabar dèmin Rêmiwa, rana suke bauta wa a rānar Lahadi, wannan kuwa shi ne ma'anar 


“Sunday” da Türancin, watau ‘yinin randi. 
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147. Gaskiya daga Ubangi- 
jinka take, sabëda haka; Talle 
kada ka kasance daga māsu shakka. 

148. Kuma këwane Bangare 
yana da alkibla wadda yake shi mai 
fuskantar ta ne. Sai ku yi tsëre 
zuwa ga ayyukan alhëri, inda kuka 
kasance duka, Allah zai zo da ku 
gabā daya. Lalle ne Allah, a kan 
kome, Mai ikon yi ne. 

149. Kuma daga inda ka fita, to, 
sai ka jüyar da fuskarka a wajen 
Masallici Tsararre, kuma lalle, 
tabbas, shi ne gaskiya daga 
Ubangijinka. Kuma Allah bai 
zama Mai gafala ba daga abin da 
kuke aikatāwa. 


Wd a pa 


150. Kuma daga inda ka fita, to, ah kama 
ka jüyar da fuskarka a wajen Ma- A 
salláci Tsararre, kuma inda kuke E] 


duka, to, ku jüyar da fuskókinku a 
wajensa, dómin kada wata hujja ta 
kasance ga mutine a kanku, fice 
wadanda suka yi zšlunci daga gare 
su, Sabêda haka kada ku ji tsër- 
onsu, kuma ku Ji tsërŠNa, kuma 
dèmin In cika ni'imaTa a kanku, 
kuma tsammaninku zà ku shiryu. 

151. Kamart2 yadda Muka aika 
Manzo a cikinku, daga gare ku, 


(1) Jüyawar alkibla abu ne na gaskiya daga Allah dêmin rarrashin wanda Allah bai yi 
nufi da tsirarsa ba ya kêre. yan rarrashi sai yankēwa, wannan shi ne matakin farko da 
Musulmi suka fara tsiraita da shi daga makiyansu bayyane. Yanzu kuma Musulini sun 
zama dabam 

(2) ayar da alfibla da yankêwa daga dukan kifirai da hani daga tsironsu, kuma 
Allah Ya farkar da Musulmi ga ni'imëmin da Ya yi musu game da aiko Annabi daga gare 
su, zuwa gare su, a cikinsu, dómin ya tsarkake su, bayyane da bêye, daga dukan Rürar 
kafir Wannan ya nina cêwa sai an yi rarrashin mutāne wajen kira zuwa ga addini da 

wace hanya mai yiwuwa. Biyan haka a yanke wa wanda ya Ri bin gaskiya bayyane, 
kada a ji tsõronsa. Kuma aka umurce su da fuskanta zuwa ga Allah kawai da tuniwa 


kur 
gare Shi da gêdiya, da nisantar kifirci 
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yana karanta ayêyinMu a gare ku 
kuma yana tsarkake ku. kuma 
yana sanar da ku Littāfi da hikima, 
kuma yana sanar da ku abin da ba 
ku kasance kuna sani ba. 

152. Sabëda haka ku tuna Ni, In 
tunā ku, kuma ku yi gódiya gare 
Ni, kuma kada ku butulce Mini. 

153. Ya ku wadanda'? suka yi 
imani! Ku nëmi taimako da hakuri 
da salla. Lalle ne, Allah na tire 
da mäsu hakuri. 

154. Kada ku ce ga wadanda?? 
ake kashëwa a cikin hanyar Allah: 
“Matattu ne.” A'a, ràyayyu ne, 
kuma amma bi ku sansancēwa. 

155. Kuma lalle ne, Muna jar- 
rabar ku da wani abu daga tsdro da 
yunwa da nakasa daga dùkiya da 
rayuka da 'ya'yan itace. Kuma ka 
yi bishara ga māsu hakuri. 

156. Wadanda suke idan wata 
masifa ta sime su, sai su ce: “Lalle 
ne mü ga Allah muke, kuma lalle ne 
mü, zuwa gare Shi, māsu këmšwa 
ne”. 

157. Wadannan akwai albarku a 
kansu daga Ubangijinsu da wata 
rahama. Kuma wadannan sü ne 
shiryayyu, 

158. Lalle ne Safa da Marwa 9? 


(1) Magana kuma ta fuskanta zuwa ga mêminai kawai dêmin a shirya zamansu. 

(2) Wanda ya isiraita da kansa, lo, makiyinsa bš zai bar shi ba, sabêda haka an fara 
Kulla zukitan müminai ga tarbon wahalar isiraita da dógara ga 

(3) Al'umma bi ta haduwa sai an wanke ta daga aliidun Jl 
suka hadu da ibida, sabêda haka aka (ira da Safa da Marwa, dëman a ije cêwa dawafi a 
tsakāninsu aikin Jähiliyya ne, sü suna cikin ayyukan ibida da Allah Ya shar'anta, kuma 
dawifin mutine da sa'ayi a kansu da tsakāninsu duka daidai suke, Bakuraishe da Balārabe 
da Ajama duka daidai suke. 
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suna daga wuráren ibādar Allah, 
to, wanda ya yi hajin Diki kó 
kuwa ya yi Umra, to, bābu laifi a 
kansa ga ya yi dawāfi gare su, su 
biyu. Kuma wanda ya Kara yin 
wani aikin alhëri, to, lalle ne Allah 
Mai gódiya ne, Masani. 

159. Lalle ne wadanda suke 
bóyëwar abin da Allah Ya saukar 
da ga huijoji bayyanannu, da shir- 
iya, daga bāyan Mun bayyana shi 
ga mutāne, a cikin Litàfi 
(Alkur'ani), wadannan Allah Yana 
la'anar su, kuma māsu la'ana suna 
la'anar su. 

160. Sai wadanda suka tūba, 
kuma suka gyára, kuma suka bayy- 
ana, to wadannan Ina karñar tüba 
a kansu, kuma Ni ne Mai karðar 
tūba, Mai jin Rai. 

161. Lalle ne, wadanda suka kā- 
firta, kuma suka mutu, alhāli kuwa 
suna kifirai, wadannan akwai, a 
kansu, la'anar Allah da mali'iku 
da mutine gabā daya. 

162. Suna madawwama a ci- 
kinta, bi a saukaka azāba daga 
barinsu, kuma ba su zama ana jin- 
kirta musu ba. 

Kuma Ubangijinku Uban- 
Guda ne. Bibu wani Uban- 
ji face Shi, Mai rahama, Mai jin 
Rai. 

164. Lalle ne, a cikin halittar 
sammai da Rasa, da sibawar dare 


isasi 


(1) Ubangiji Shi ne Mai riyarwa da matarwa, Mai umurni da hani kuma Mai 
halattáwa da haramtāwa. Ayar da ke bin wannan, tanā nina dallan simuwarsa da 


kadaitarSa. 
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da yini, da jirage wadanda suke 
gudana a cikin tēku (dauke) da 
abin da yake amfānin mutine, da 
abin da Allah Ya saukar daga sama 
daga ruwa, sai Ya rāyar da kasa da 
shi a bāyan mutuwarta, kuma Ya 
watsa, a cikinta, daga dukan 
dabba, kuma da jüyáwar iskêki da 
girgije hërarre a tsakinin sama da 
Kasa; hakika, akwai āyòyi ga mu- 
tāne māsu yin hankali 

165. Kuma akwai mutàne 
wanda yake rikon kiniye, baicin 
Allah, suna son su, kamar son AI 
lah, kuma wadanda suka yi imani 
ne mafiya tsananin so! ga Allah. 
Kuma dá wadanda'? suka yi zà- 
lunci, suna ganin lókacin da za su 
ga azüba, da cewa lalle ne Rarfi ga 
Allah yake duka, da cèwa lalle ne 
Allah Mai tsananin aziba ne. 

166. A lêkacin da wadanda aka 
bi suka barranta daga wadanda 
suka bi, kuma suka ga aziba, kuma 
sabubba suka yanke da su. 

167. Kuma wadanda suka bi, 
suka ce: “Dà lalle ne muna da 
wata kómàwa (düniya) sai mu bar- 
ranta daga gare su kamar yadda 
suka barranta daga gare mu (dà ba 
su riki kinayen ba)” Kamar wan- 
can ne Allah ke nüna musu ayyu- 


6 Madi 


(1) So mai kai ga karbar umurni daga abin son, wanda ba Allah ba, shi ne shirki da 
kêfira. Amma so sabêda ihsinin abin son, kë dómin zamansa silihi dëmin a yi kêyi da 
aikinsa na cikin haddadin shara, bš shirki ba ne, dõmin bai kai yadda müminai ke son 
Allah ba. 

(2) Ayêyi na 165 da 166 da 167 duka dinke suke ga ma'anoninsu. Aya ta 166 zarafi ce 
ga ta 165, sa'an nan ta 167 an hada rabinta ga iya ta 166. Sa'an nan sauran iya 167 ta zama 
ta'akibi da bayêm gare su duka. 
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kansu, suna da nadimêmi a kansu, 
kuma ba su zama māsu fita daga 
Wutar ba. 

168. Ya ku mutane?! Ku ci 
daga abin da yake a cikin Rasa, 
wanda yake halal, mai didi. Kuma 
kada ku bi zambiyëyin 2! Shaidan. 
Lalle ne shi, a gare ku, makiyi ne 
bayyananne. 

169. Yana umurnin ku ne kawai 
da mugun aiki da alfāsha, kuma da 
ku fadi abin da ba ku sani ba ga 
Allah. 

170. Kuma idan aka ce musu: 
“Ku bi abin da Allah Ya saukar,” 
sai su ce: A'a, muna bin abin 
muka iske ubanninmu a kansa. 
Shin, kuma kë dà ubanninsu bá su 
hankaltar kome, kuma bi su 
shiryuwa? 

171. Kuma misalin (mai kiran) 
wadanda suka kāfirta, kamar mis- 
àlin wanda ke yin me! me! ga abin 
da ba ya ji ne, fāce kira da Rara, 
kurime, bibiye, makafi, sabêda 
haka ba su hankalta. 


172. Ya ku wadanda suka yi 
imini! Ku ci daga māsu dadin 
abin da Muka arzùta ku 
Kuma ku góde wa Allah, idan kun 
kasance Shi kuke bauta wa. 
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atine a nan, bai ce mêmunai ba. dõmin ba dukan Musulmi yake mêmini 
ba, sai wanda ya tsira daga iyêyin da ke tafe A cikinsu akwai abin da zai mai da Musulmi 


kilfiri kë mai bidi'a. 


(2) Hanyëyin Shaidan ga halattar da abin da Allah Ya haramta kë haramtar da abin 
da Allah Ya halatta dómin Raga kukuncin da bai zo daga Allah ba, shirki ne tare da Allah. 
Yä ce zambiyyin Shaidan. dömın Shaidan bš ya da hanya mifakkiya. 
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173. Kawai abin da Ya haramta 
a kanku, müshe da jini da niman 
alade da abin da aka kurürüta 
game da shi ga wanin Allah. To, 
wanda aka matsā, wanin dan 
tawaye, kuma banda mai zālunci, 
to, bābu laifi a kansa. Lalle ne Al- 
lah Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

174. Lalle ne wadannan da suke 
Boye abin da Allah Ya saukar daga 
Littáfi, kuma suna sayen kudi 
kadan da shi; wadannan bà su cin 
kome a cikin cikkunansu fice 
Wuta, kuma Allah bā zai yi musu 
magana ba a Rinar Kiyama, kuma 
bii zai tsarkake su ba, kuma suna 
da azāba mai radadi. 

175. Wadannan su ne wadanda 
suka sayi Bata da shiriya, kuma 
aziba da gifara, To, me ya yi 
hakurinsu a kan Wuta! 

176. Wancan dêmin lalle ne, Al- 
lah ya saukar da Littafi da gaskiya, 
kuma lalle ne wadanda suka siba a 
cikin Littàfin, hakika, suna a cikin 
sibani mai nisa. 

177. Bai zama addini™ ba 
dêmin kun jüyar da fuskókinku 
wajen gabas da yamma, kuma 
amma addini shi ne ga wanda ya yi 
Imani da Allah da Ránar Lihira da 
mali'iku da littattafan sama da 
annabāwa, kuma ya bāyar da 
dükiya, a kan yana son ta, ga mai 


da dan hanya da māsu rêko, kuma 


(1) Bayinin cêwa Musulunci ba yin salla dai ba ne. A'aha! Musulunci tsarëwar 
riiyuwa ne kamar yadda Allah Ya ce a tsare ta 
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a cikin fansar wuya, kuma ya 
tsayar da salla, kuma ya bayar da 
zakka, da māsu cika alkawari idan 
sun Rulla alkawarin da māsu 
hakuri a cikin tsanani da cüta da 
lëkacin yaki, Wadannan su ne suka 
yi gaskiya. Kuma wadannan su ne 
mäsu takawa. 

_ 178. YA kù wadanda suka yi 
imani! An wajabta, a kanku, yin 
Risasi a cikin kasassu; da da da, 
kuma bawa da bawa, kuma mace 
da mace, to, wanda aka yi rang- 
wamen wani abu gare shi daga 
dan'uwansa, to, a bi da alhëri, da 
biya zuwa gare shi da kyautatāwa. 
Wancan sauRakēwa ne daga 
Ubangijinku, kuma rahama ce. To, 
wanda ya yi zàlunci a bāyan wan- 
can, to, yana da aziba mai radadi 

179. Kuma kuna da ráyuwa a 
cikin Risási, yà ma'abuta hankula; 
isammininku, zà ku yi takawa. 

180. Kuma an wajabta'?, a kan- 
ku, idan mutuwa ta halarci 
dayanku, idan ya bar wata dükiya, 
wasiyya dómin mahaifa da dangi 
bisa ga abin da aka sani; wajabce a 
kan māsu takawa. 

181. To, wanda ya musanya 
masa a bāyan ya ji shi, to, kawai 
laifinsa yana a kan wadanda suke 
musanya shi. Lalle ne, Allah Mai ji 
ne, Masani. 


aa 


(1) Bayänin hukuncin isäsi: Ana kashe namiji sabêda ya kashe mace. bi a kashe da, 
da Musulmi saboda kashin bawa da kāfiri sai idan ya zama kasan gila ne kë kwice. Gila shi 


ne kashe mutum dòmin dükiyarsa kö mätarsa 


(2) Bayinin hukuncin wasiyya- Sunna ta bayyana cèwa babu wasiyya ga wanda zai yi 


gido, kuma wasiyya ba za ta shige sulusin dükiyar tarika ba. 
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182. To, wanda ya ji tsêron kar- 
kata ko kuwa wani zunubi daga 
mai wasiyyar, sai ya yi sulhi a 
tsakáninsu, to, bābu laifi a kansa. 
Lalle ne Allah Mai gāfara ne, Mai 
jin Rai. 

183. Ya ku wadanda suka yi 
imani! An wajabta?? azumi a kan- 
ku kamar yadda aka wajabta shi a 
kan wadanda suke daga gabā- 
ninku, tsammaninku, za ku yi ta- 
Rawa, 

184. Kwanuka Ridāyayyu. To, 
wanda ya kasance daga gare ku 
majinyaci ko kuwa yana a kan 
tafiya, sai (ya biya) adadi daga 
wasu kwanuka na dabam. Kuma a 
kan wadanda suke yin sa da wahala 
akwai fansa; ciyar da matalauci, sai 
dai wanda ya kara alheri, to, shi ne 
mafi alhèri a gare shi. Kuma ku yi 
azumi (da wahalar) ne mafi alheri a 
gare ku, idan kun kasance kuna 
sani. 

185. Watan Ram; 
aka saukar da Alkur' 
yana shiriya ga mutāne da huijoji 
bayyanannu daga shiriya da rarra- 
bwa. To, wanda ya halarta daga 
gare ku a watan, sai ya azumce shi, 
kuma wanda ya kasance majinyaci 
ko kuwa a kan tafiya, sai ya biya 
adadi daga wasu kwanuka na 
dabam. Allah Yana nufin sauki 
gare ku, kuma ba Ya nufin tsanani 
gare ku, kuma dêmin ku cika 
adadin, kuma dómin ku girmama 


(1) Bayanin bukuncin azumi da darajar watan Ramalina wanda aka saukar da 
Algur'ani a cikinsa. 
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Allah a kan Ya shiryar da ku, 
kuma tsammāninku, zà ku gōde. 


186. Kuma idan bāyiNa suka F2 PANA 
tambaye ka daga gare Ni, to, lalle wa paso o 
Ni Makusanci ne. Ina karba kiran INES ad 


mai kira idan ya kiri Ni'?. Sabêda 
haka su nemi karbawaTa, kuma su 
yi imini da Ni: tsammāninsu, su 
Shiryu. 

187. An halatta a gare ku, a 
daren azumi, yin jima'i® zuwa ga 
matanku, sù tufa ne a gare ku, 
kuma kù tufa ne a gare su, Allah 
Ya sani, lalle ne ku, kun kasance 
kuna yaudarar kanku. Sabóda 
haka Ya karði tübarku, kuma Ya 
yafe muku. To, yanzu ku rungume 
su, kuma ku nëmi abin da Allah ya 
rubüta muku, Kuma ku ci kuma ku 
sha har silili fari ya bayyana a gare 
ku daga silili baki daga alfijiri, 
sa'an nan kuma ku cika azumi 
zuwa ga dare. Kuma kada ku run- 
gume su alhāli kuna māsu itikāfi a 
cikin masallātai. Wadancan iyako- 
kin Allah ne: don haka kada ku 
kusance su, kamar haka ne Allah 
Yake bayyana ayoyinsa ga 
mutine: tsammáninsu, Zà su yi 
takawa. 


(1) Bayšnin yin addu'a: And son addu'a a cikin Ramalina, yadda nèman karbar 
addwa da aikin di'a yake biyan imani. Aikin Kwarai shi ne gêdiyar addu'a. 

(2) Abūbuwan da aka hana. a cikin azumi, da rana. an halatta su da dare har zuwa 
fitar alfijiri wato sÑ fari na basken baki na duhun dare Bà a yin jima'i kë 
da dare a hilin itikifi, kuma ba a yin i cikin masallàcı 
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188. Kada ku ci dukiyoyinku'? 
a tsakininku da Karya, kuma ku 
sidu da ita zuwa ga mahukunta 
dõmin ku ci wani yanki daga 
dükiyëyin mutane da zunubi, alhali 
kuwa kū, kuna sani. 

189. Kuma suna tambayar ka? 
daga jirajiran wata. Ka ce” “Su lòk- 
atai ne dõmin mutine da haji, 
kuma bi addini ba ne ku je wa 
gidāje daga bāyansu: kuma amma 
abin da yake addini shi ne wanda 
ya yi takawa. Kuma ku je wa gidāje 
daga Rofofinsu, kuma ku bi Allah 
da takawa: tsammāninku, ku ci 
nasara. 

190. Kuma ku yaki wadanda 
suke yakinku, a cikin hanyar Allah, 
kuma kada ku yi tsêkana, lalle ne 
Allah bi Ya son māsu tsëkana. 

191. Kuma ku yike su inda 
kuka sime su, kuma ku fitar da su 
daga inda suka fitar da ku. Kuma 
fitina ita ce mafi tsanani daga kisa. 
Kuma kada ku yake su a wurin 
Masallāci Tsararre (Hurumin 
Makka) face fa idan sun yake ku a 
cikinsa. To, idan sun yake ku, sai 
ku yake su. Kamar wancan ne 
sakamakon kifirai yake. 


(1) Haramun cin dükiyar mutine da zālunci. An hada wannan iya da ta gabininta, 
ta azumi, dómin hadin hana ci da ya gama su. Säduwa da mahukunta da dükiya, shi ne 
rashawa, Allah YA la'ani mai bayar da ita da mai karðarta. 

(2) Shiga Musulunci yarda ne da barin al'šéu da hukunce-hukuncen Jihiliyya, 
sabêda haka ake simun tambayêyi da yawa daga sibon Musulmi kifin ya kammala da 
canza tsòfaffin aladunsa da sibabbi. Allah YA yi tarbiyar Sahabban Annabi a cikin 
riyuwar Annabi, biyan saukar wahayi. 

(3) An umurci Musulmi da tsare kansu da yaki ga duk wanda ya yake su, a kê'ina 
yake. Sai dai an hana su tsàkanar wasu, kuma an hana su su yi yaki a cikin Hurumin 
Makka sai fa idan an fada su da yaki a cikinsa. 
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192. Sa'an nan idan sun hanu, 
to, lalle Allah Mai gāfara ne, Mai 
jin Kai. 

193. Kuma ku yake! su har ya 
zama wata fitina ba za ta kasance 
ba, kuma addini ya zama na Allah. 
Sa'an nan idan sun hanu, to, bābu 
tsëkana fice a kan azzšlumai. 

194. Watan alfarma da wani 
watan alfarma — alfarmómi māsu 
dükar jina ne. Sabêda haka wanda 
ya yi tsëkana a kanku, sai ku yi 
tsokana a kansa, da misilin abin 
da ya yi tsókana a kanku. Kuma 
ku bi Allah da taRawa. Kuma ku 
sani cêwa lalle ne, Allah Yana tare 
da māsu takawa. 

195, Kuma ku ciyar® a cikin 
hanyar Allah. Kuma kada ku jefa 
kanku da hannayenku, zuwa ga 
halaka, Kuma ku kyautata; lalle 
ne, Allah Yana son māsu kyauta- 
tiwa. 

196. Kuma ku cika hajji da 
umra dómin Allah. To, idan an 
kange ku, to, ku bāyar da abin da 
ya saukaka na hadaya. Kuma kada 
ku aske kiwunanku, sai hadaya ta 
kai wurinta. To, wanda ya kasance 


(1) An umurci Musulmi da tsëkana ga käfiran da suke nina musu kiyayya bayyane, 
min su hana su yin addininsu da kyau, kamar yadda Allah Ya umurce su, suna fitinar su 
da wahalêh. Kuma kada ku bar su, su labe da wani watan aifarma kë hurumi, duk yadda 
hili ya yi, a yi haka nan, alfarmëmi nā da isäsi. 

(2) Bš a iya yaki sai da abinci, kuma bá kwa ke iya zuwa yaki ba, kamar yadda yake 
bá kowa yake da abinci ba Sabòda haka sai a ciyar da dükiya, a tira ta dámin daukaka 
kalmar Allah. Rashin bayar da ita, to. halaka kai ne. 

(3) Hukunce-hukuncen haiji a cikin fitina kê a cikin rashin lāfiya, idan sun auku a 
bayan harama, da hukuncin wanda ya ji didi da umra sa'an nan ya yi haiji, kë kuma ya 
badi su a cikin harama guda, watau Kirani, hukuncimsu daya. 
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majinyaci daga cikinku, kë kuwa 
akwai wata cüta daga kansa (ya yi 
aski) sai fansa (fidiya) daga azumi 
ko kuwa sadaka ko kuwa yanka. 
To, idan kuna cikin aminci, to, 
wanda ya ji didi da umra zuwa 
haji, sai ya biya abin da ya saukaka 
daga hadaya, sa'an nan wanda bai 
simu ba, sai azumin yini uku a 
cikin haji da bakwai idan kun 
koma, wadancan gêma ne cikakku. 
Wancan yana ga wanda iyalinsa ba 
su kasance mazaunan Masallāci 
Tsararre ba. Kuma ku bi Allah da 
taRawa. Kuma ku sani cewa Allah 
Mai tsananin ukiba ne. 

197. Hajji watanni ne sanannu. 
To, wanda ya yi niyyar haiji? a 
cikinsu, to, bābu jimd'i, kuma bābu 
füsiKanci, kuma bābu jāyayya a 
cikin hajji. Kuma abin da kuka 
aikata daga alhēri, Allah Ya san 
shi. Kuma ku yi guzuri. To, mafi 
alhêrin guzuri yin takawa. Kuma 
ku bi Ni da takawa, ya ma'abuta 
hankula. 

198. Bibu laifi a kanku ga ku 
nëmi falala daga Ubangijinku. 
Sa'an nan idan kun malālo daga 
Arafüt, sai ku yi ta ambatar Allah a 
wurin Mash'aril Harami, kuma ku 
tuna Shi kamar shiriyar da Ya yi 
muku, kuma lalle ne kun kasance, a 
gabāninsa, hakika, daga Batattu. 

199. Sa'an nan kuma ku malālo 
daga inda mutane suke malālòwa. 
Kuma ku nēmi gāfara ga Allah. 
Lalle Allah Mai gāfara ne, Mai jin 
Kai. 


(1) Bayšnin ababuwan da aka hana a cikin haiji da wadanda ake son a yi. 


2. Süratul Batara 


200. To, idan kun Rare ayyukan 
haiji, sai ku ambaci Allah kamar 
ambatarku ga ubanninku, kê kuwa 
mafi tsanani ga ambato. To, daga 
cikin mutine akwai wanda yake 
cëwa: “Ya Ubangjinmu! Ka ba mu 
a cikin diniya!” Kuma bš 
wani rabo a cikin Lihira. 

201. Kuma daga gare su akwai 
wanda yake cêwi 
jinmu! Ka bi mu mai kyau a cikin 
düniya da mai kyau a cikin Lahira, 
kuma Ka tsare mana azābar Wuta!” 

202. Wadannan suna da rabo 
daga abin da suka sani'anta; kuma 
Allah Mai gaggāwar sakamako da 
yawa ne. 

203. Kuma ku ambaci Allah a 
cikin kwanuka Ridayayyu. ° To, 
wanda ya yi gaggawa a cikin kwana 
biyu, to, babu laifi a kansa, kuma 
wanda ya jinkirta, to, bābu laifi a 
kansa, ga wanda ya yi takawa. 
Kuma ku bi Allah da takawa, 
kuma ku sani cewa lalle ne kii, 
zuwa gare Shi ake tārā ku. 

204. Kuma akwai daga mu- 
tāne‘ wanda maganarsa tana bš 
ka sha'awa a cikin rayuwar düniya, 
alhäli yana shaidar da Allah a kan 
abin da yake cikin zuciyarsa, kuma 
shi mai tsananin husüma ne. 


(1) Bayinin kabbarêri, bāyan salislin farillai göma sha biyar, ana färawa da sallar 
azahar ta ranar salia 9 Rāre da sallar asuba ta rêna ta hudu daga rinar salla. Kwinukan 
Mina uku ne daga rinar salla, sai ga wanda ya ya gaggawa ya fita daga Mina biyan fitar 
rānar nan kuma gabánin faduwar rina. 

(2) Bayinin munafuki da hilayensa, a cikin jama'a, a san shi, dòmin kada a dògara a 
kansa. Haka mutumin kirki shi ma anā son a san shi dimin a digara da shi kamar yadda 
ya yi bayàninsa. 
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205. Kuma idan ya jüya sai ya yi 
gaggawa a cikin Rasa dómin ya yi 
Barna a cikinta, kuma ya halaka 
shüka da 'ya'yan dabbóbi. Kuma 
Allah bš Ya son Barna. 

206. Kuma idan an ce masa: 
“Ka ji tsëron Allah,” sai girman 
kai da yin zunubi ya dauke shi. To 
abin da yake mai isarsa Jahannama 
ce. Kuma hakika, shimfida ti 
munana. 

207. Kuma akwai daga mu- 
tāne“ wanda yake sayar da ransa, 
dõmin nèman yardar Allah: Kuma 
Allah Mai tausayi ga bāyi ne. 

_ 208. Yà ku wadanda suka yi 
imani! Ku shiga cikin Musulunci 
#mbi daya: kuma kada ku bi zambi- 
yòyin Shaidan; lalle ne shi a gare ku nisi 
makiyi ne, bayyananne. ze zaji 

209. To, idan kun karkace daga 
bayan hujjêji bayyanannu sun zo 
muku, to, ku sani cëwa lalle ne 
Allah, Mabuwiyi ne, Mai hikima. 

210. Shin, suna jira, face dai Al- 
lah Ya je musu a cikin wasu inuwoyi 
na girgije, da mali'iku, kuma an 
hukunta al'amarin? Kuma zuwa ga 
Allah al'amurra ake mayar da su. 

211. Ka tambayi Bani Isri'ila, 
da yawa Muka bš su daga iyoyi 
bayyanannu. Kuma wanda ya mu- 
sanya ni'imar Allah daga bayan ta 
je masa, to, lalle ne Allah Mai tsana- 
nin uRüba ne. 


(1) Bayšnin mümini sêsai a cikin Musulmi da halayensa, a san shi dêmin a dagara a 
kansa. 
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212. An kawata rayuwar düniya 
ga wadanda suka kāfirta, kuma 
suna izgili daga wadanda suka yi 
Tmêni, alhali wadanda suka yi taka- 
wa suna bisa gare su, a Ranar Kiyi- 
ma. Kuma Allah Yana arzüta wan- 
da Yake so, bá da lissáfi ba. 

213. Mutāne sun kasance al'um- 
ma guda. Sai Allah Ya aiki an- 
nabawa suna māsu bayar da bish- 
ara kuma māsu gargadi; kuma Ya 
saukar da Littafi da gaskiya tare da 
su dëmin (Littifin) ya yi hukunci a 
tsakānin mutinen, a cikin abin da 


bu wanda ya sii 
face wadanda aka bai wa shi daga 
bayan hujjõji bayyanannu sun je 
musu, dómin zàlunci a tsakāninsu. 
Sai Allah Ya shiyar da wadanda 
suka yi imani ga abin da suka saba 
a cikinsa daga gaskiya da izninSa. 
Kuma Allah Yana shiryar da 
wanda Yake so, zuwa ga hanya 
madaidaiciya. 

214. Ko kuna zaton ku shiga 
Aljanna, kuma tun misilin wadan- 
da suka shige daga gabininku bai zo 
muku ba? Wahal6li da cita sun 
shäfe su, kuma aka tsêratar da su 
har manzonsu da wadanda suka yi 
imani tare da shi su ce: “Yaushe 
taimakon Allah zai zo?” To! Lalle 
ne, taimakon Allah yana kusa! 

215. Suna tambayar ka mêne ne 
zš su ciyar. Ka ce: Abin da kuka 
ciyar daga alhêri sai ga mahaifa? 


Kanana wadanda bi su 
gidan mijinta. Amma 


(1) Ciyar da mahaifa matalauta wijibi ne haka diya da ya" 
da dükiya har yiro ya balaga a kuma aurar da yêrinya ta ts 
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da mafi kusantar dangantaka da 
mariyu da matalauta da dan hanya. 
Kuma abin da kuka aikata daga 
alheri, to, lalle ne, Allah gare shi 
Masani ne. 

216. An wajabta(? yaki a kanku, 
alhali kuwa shi abin Ri ne a gare ku, 
akwai fātar cëwa ku Ri wani abu, 
alhäli shi ne mafi alhëri a gare ku, 
kuma akwai fātar cêwa kuna son 
wani abu alhāli kuwa shi ne mafi 
sharri a gare ku. Kuma Allah ne 
Yake sani, kuma kü ba ku sani ba. 

217. Suna tambayar ka game da 
Watan Alfarma: yin yaki a cikinsa. 
Ka ce: "Yin yaki a cikinsa babban 
zunubi ne. Kuma hani daga han- 
yar Allah, da kuma kāfirci da Shi 
da kuma Masallaci Tsararre, da 
fitar da mutinensa daga gare shi, 
shi ne mafi girman zunubi 
a wurin Allah.” Kuma fitina ita ce 
mafi girma daga kisa. Kuma bii su 
gushêwa suna yakinku har su 
mayar da ku daga barin addininku 
idan za su iya. Kuma wanda ya yi 
ridda daga gare ku ga barin addi- 
ninsa har ya mutu alhili kuwa 
yana kifiri, to, wadannan ayyu- 
kansu sun bici a cikin diniya da 
Lihira. Kuma wadannan abêkan 
Wata ne, sü a cikinta madawwama 
ne. 


iini, 
2563 Na 


Wa AAA Na 


mitar aure da bàwan mutum ciyar da su wšjib ne kë dš suna da dūkiya. Lıyäfa ya bako 
har kwina uku gwargwadon Pukšta wijibi ne, sauran ciyarwa mustahabbi ce bêyan an 


fitar da zakka idan ti wajaba 


(1) Bayánin hukuncin yaki da wuri da Iõkacin da aka hana yinsa, da dalilin yinsa. 
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218. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmäni, da wadanda suka yi hijira 
kuma suka yi jihadi a cikin hanyar 
Allah, wadannan suna fatar (sã- 
mun) rahamar Allah, kuma Allah 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

219. Suna tambayar ka game da 
giya da caca”. Ka ce: “A cikinsu 
akwai zunubi mai girma da wasu 
amfānōni ga mulane, kuma zunu- W suku as, hi 
binsu ne mafi girma daga amfanin- Feyu 
su.” Kuma suna tambayar ka mene KA =a 
ne zü su ciyar; ka ce: “Abin da ya 
rage.”? Kamar wancan ne Allah 
Yake bayyanawar ayoyi a gare ku: 
tsammiininku, kuna tunáni. 

220. A cikin düniya da Lihira. 
Kuma suna tambayar ka game da 
mariyu.!? Ka ce: “Kyautatawa 
gare su ne mafi alhëri, kuma idan 
kun hada da su (wajen abinci), to, 
'ya'uwanku ne; kuma Allah Yana 
sanin mai Batawa daga mai kyauta- 
tiwa, Kuma di Allah Ya so, di Ya 
tsananta muku. Lalle ne Allah Ma- 
buwiyi ne, Mai hikima. 

221. Kuma kada ku auri mata > 
mushirikai sai sun yi imani: Kuma 
lalle ne baiwa mümina ita ce mafi 


(1) Bayinin hukuncin cica da giya da ciyarwa ta alhêri. Caca da 
dómin cütarsu t fi amfaninsu yawa, ana hukunci da abin da ya rinjàya. 
sun bayyana haramcin 

(2) Abin da ya rage daga larêrarku da ta iyšlanku da wanda ciyar da shi yake wäjibi a 
kanku, saura shi ne afwu. Dapa afwu ake sadakar tadawwu'i. 

(3) Bayanin gama abinci da yšra mariya mäsu dükiyar kansu. 

(4) Bayànin irin maza da matan wani addini da bê zi a aure su ba sai sun musulunta, 
watau mushirikai, banda mitan Mutánen Littafi, sū kam anā auren ya yansu tare da 
kifireimsu. Bš a auren wanda ya yi ridda daga addinin Musulunci. 


harámun ne 


yin wata sura 
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alhëri daga diya káfira, kuma kë da 
tā bi ku sha'awa. Kuma kada ku 
aurar wa maza mushirikai, sai sun 
yi imani, kuma lalle ne bawa mümi- 
ni shi ne mafi alheri daga da mushi- 
riki, kuma kō da ya ba ku sha'awa, 
wadannan suna kira ne zuwa ga 
Wuta, kuma Allah Yana kira zuwa 
ga Aljanna da gifara da izninSa. 
Kuma Yana bayyana ayoyinSa ga 
mutāne: tsammàninsu suna 
tunwa. 

222. Kuma suna tambayar ka 
game da haila”. Ka ce: Shi cêla ne. 
Sabêda haka ku nisanci mêta a 
cikin wurin haila, kuma kada ku 
kusance su sai sun yi tsarki. To, idan 
sun yi wanka sai ku je musu daga 
inda Allah Ya umurce ku. Lalle ne, 
Allah Yana son mäsu tiba, kuma 
Yana son müsu tsarkakëwa. 

223. Mitanku gênaki ne a gare 
ku, sabóda haka ku je wa góna- 
kinku yadda kuka so. Kuma ku 
gabātar ™ (da alhëri) sabòda kan- 
ku, ku bi Allah da takawa. Kuma 
ku sani cëwa lalle ne kù mäsu hadu- 
wa da Shi ne. Kuma ka bayar da 
bishára ga müminai. 


hukuncin siduwa da mitan aure a lêkacin hailarsu; watau jir 
haila kë bāyan haila gabāmın ta yi wanka, Kō da ta yi taimama tà 
dai sai tà yi wanka sannan farjinta yake halatta ga mijinta. Amma 
mubishara da rungumayya ko a cikin haila bayan ti daura gyauto, ta rüfe cibiya zuwa 
gwiwa. 

(2) Mutum na iya siduwa da mätarsa yadda yake so kuma yadda ya saukaka a gare 
shi. daga gaba kë daga bšya, amma ga farji banda ga dubura. Ma'anar ku gabātar da 
alhëri dëmin räyukanku, shi ne ku yi basmala ku pèmi tsari daga Shaidan sabada 
“ya'yanku. Ba a jmd'i da mace alhili tana barci, ana son gabštar da wisa. 
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224. Kuma kada ku sanya” Al- 
lah kambu ga rantsuwòyinku dò- 
min kada ku yi wani alhêri, kuma 
ku yi takawa, kuma ku yi wani 
gyara tsakānin mutáne, kuma Allah 
Mai ji ne, Masani. 

225, Allah ba Ya kima ku da 
laifi sabêda yisasshiya a cikin 
rantsuwêyinku. Kuma amma Yana 
kama ku sabōda abin da zukitan- 
kut2 suka sani'anta. Kuma Allah 
Mai gifara ne, Mai hakuri. 

226. Ga wadanda suke yin rant- 
suwa% daga mitansu akwai jinki- 
rin wata hudu. To, idan sun kma, 
to, lalle ne Allah Mai gifara ne, Mai 
jin Rai, 

227. Kuma idan sun yi niyyar 
saki, to, lalle ne, Allah Mai ji ne, 
Masani. 

228. Kuma miti wadanda“ 
aka saki aurensu, suna jinkiri da 
kansu tsarki uku. Kuma bà ya ha- 
latta a gare su, su Bóye abin da 


(1) Biyanin rantsuwa da hukunce-hukuncenta. Kada ku sanya rantsuwa da Allah 
sababin rashin aikata wani alhêri, kō wani aikin di'a, kó kuma sanya sulbu a tsakanin 
mutäne, kamar a rêke shi ga wani abu daga cikinsu, sai ya yi rantsuwa ya ce: "Wallāhi bà 
žan yi ba” dêmin tsare kansa daga aikatiwar abin da aka nema gare shi. Yin irin wannan 
rantsuwa makarihi ne kë haram, gwargwadon nauyin abin da aka yi ta sabôda rashin yin 
sa. Kambu shi ne wurin gwada harbi 

(2) Yasasshiyar rantsuwa ita ce, a wurin rantsuwa a kan abin da mutum ke 
ganin sa tabbatacce ne, sai ya bayyana daga biya akasin tunininsa, Kamar ya ce Wallāhi 
bi ni da kudi, ga saninsa kuwa haka ne bš ya da su, bai sani ba ashe wani yà mutu, 
gido. A Shafi'i ita ce: š'aha Wallahi, i, Wallähi, a cikin magana bü da nufi ba. 

(3) Hukuncin Ti'i, watan rantsuwa a kan barin tākin matarsa dêmin ya wahalar da 
ita, a jira shi wata hudu, idan ya É; komawa a sake ta daga gare shi 

(4) Bayanin iddar saki da hukunce-hukuncen da suka rätayu da ita iddar tsarki uku 

aure diya, baiwa tsarki biyu. Kwarkawara tsarki guda. Istibri'in zina kò kuskure 
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Allah Ya halitta a cikin mal 
funsu, idan sun kasance suna yin 
imani da Allah da Rānar Lāhira. 
Kuma mazan aurensu su ne mafiya 
hakki ga mayar da su a cikin wan- 
can, idan sun yi nufin gyārawa. 
Kuma sù mātan suna da kamar 
abin da yake a kansu, yadda aka 
sani. Kuma maza suna da wata 
daraja a kansu (su mātan). Kuma 
Allah Mabuwāyi ne, Mai hikima. 

229. Saki sau biyu'? yake, sai a 
rika da alhëri, ko kuwa a sallama 
bisa kyautatāwa. Kuma ba ya ha- 
latta a gare ku (maza) ku karbe 
wani abu daga abin da kuka bi su, A 

ice fa idan su (ma'auran) na tsõron AEA foss 
bi za su tsayar da iyakêkin Allah ka na dn Wa 
ba. Idan kun (danginsu) ji tsëron bà 
zai su tsayar da iyakêkin Allah ba, 
to, bābu laifi a kansu a cikin abin da 
ta yi fansa da shi. Wadancan iyakê- 
kin Allah ne, sabêda haka kada ku 
Kêtare su. Kuma wanda ya Rëtare 
äkõkin Allah, to wadannan su ne 
azzālumai. 

230. Sa'an nan idan ya sake ta 
(na uku), to, b ta halatta a gare shi, 
daga biya, sai ta yi jima'i da wani 
miji, waninsa. Sa'an nan idan 
bon mijin, watau na biyu) ya sake 
ta, to, bābu laifi a kansu ga su kama 
wa (auren) jina, idan sun (mijin 
farko da matar) yi zaton cëwa zà su 
tsayar da iyikokin Allah, kuma 


(1) Sakin aure da hukunce-hukuncen da suka ritayu da shi Wanda ya saki matarsa 
sau daya ko sau biyu, yana iya mayar da ita kë dš ba ta so ba matukar ba ta Fire idda ba. 
Wanda ya yi saki uku, ba ya iya kma aurenta, sai wani sibon miji a cikin 
aure sahihi Sakin bawa biyu ne. 
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wadancan dëkëkin Allah ne, Yana 
bayyana su ga mutine wadanda 
suke sani. 

231. Kuma idan kun saki mita, 
sa'an nan suka isa ga ajalinsu (id- 
darsu), sai ku rike su da alhëri ko ku 
sallame su da alhëri, kuma kada ku 
riĝe su a kan cütarwa dõmin ku yi 
zalunci (ta tsawaita idda). Kuma 
wanda ya aikata wancan, to, hakiRa, 
ya zalunci kansa. Kuma kada ku rifi 
ayayin Allah da izgili. Kuma ku tuna 
ni'imar Allah da abin da Ya saukar 
a kanku ma Littāfi da hikima. Yana 
yi muku wa'azi da shi. Kuma ku bi 
Allah da takawa, kuma ku sani 
cewa lalle ne Allah ga dukan kome 
Masani ne. 

232. Kuma idan kuka saki mata, 
har suka isa ga ajalinsu (iddarsu), 
to, kada ku (waliyyansu) hana su. 
su auri mazansu (da suka sake su) 
idan sun yarda da jüna a tsakáninsu 
(tsõhon miji da tsóhuwar mita) da 
alhêri. Wancan ana yin wa'azi da 
shi ga wanda ya kasance daga gare 
ku yana imini da Allah da Rānar 
Lihira. Wancan ne mafi mutunci a 
gare ku,kuma mafi tsarki. Kuma 
Allah Yana sani, kuma kū ba ku 
sani ba. 

233. Kuma mêsu haifuwa (sa- 
kakku)“ suna shiyar da abin 
haifuwarsu shekara biyu cikakku 
ga wanda ya yi nufin ya cika shā- 
yarwa. Kuma ciyar da su da tufatar 


(1) Bayänin shiyar da mama ga jinjirin da ubansa ya saki uwarsa a lókacin shayarwa 
ko kuma ta haife shi biyan sakin yà auku. 
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da su yana a kan wanda aka haifar 
masa, da alhëri. Bà a kallafa wa rai 
face iyawarsa. Bà a cütar da uwa 
game da danta, kuma bš a cütar da 
uba game da dansa, kuma a kan 
magiji akwai misalin wancan. To, 
idan suka yi nufin yāye, a kan 
yardatayya daga gare su, da shā- 
wartar jüna, to, bābu laifi a kansu. 
Kuma idan kun yi nufin ku bāyar 
da diyanku shayarwa, to, bābu laifi 
a kanku, idan kun mika abin da 
kuka zo da shi bisa al'ida. Kuma ku 
bi Allah da takawa. Kuma ku sani 
cêwa lalle ne Allah, ga abin da kuke 
aikatawa, Mai gani ne. 

234. Kuma wadanda suke mutu- 
wat daga gare ku suna barin mā- 
tan aure, mātan suna jinkiri da 
kansu wata hudu da kwina goma. 
To, idan sun isa ga ajalinsu, to. 
babu laifi a kanku a cikin abin da 
suka aikata game da kansu ga 
al'àda Kuma Allah ga abin da kuke 
aikatawa Masani ne. 

235. Kuma bibu lai 
cikin abin da kuka git 
daga nèman auren mi 
kuka Boye a cikin zukatanku. Allah 
Ya san cëwa lalle ne ku, za ku 
ambata musu (shi). Kuma amma 
kada ku yi wa jina alkawan da shi a 
Boye, fäce dai ku fadi magana 


a kanku a 


sananniya. Kuma kada ku Kulla 


ATA 


(1) Bayinin iddar mutuwar maza; mace diya za ta zauna wata hudu da kwana gêma. 
Baiwa màtar aure tana a kan rabi. Wadda ke shakkar ciki sai ta zauna sai shakka tā debe. 
Ana takaba watau mai iddar mutuwa ta nisanci Kawa kawace iri ce, sai tà Ràre idda. 


(2) Bayinin hukuncin nêman suren mace a cikin iddaria. An hana sai dai da bananci, 


kamar ya ce mata, “Ina zan sêmi kamarki?” 
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niyyar daurin auren sai litafin 
(idda) ya kai ga ajalinsa. Kuma ku 
sani cëwa lalle ne, Allah Yana sanin 
abin da yake cikin zukatanku, sabō- 
da haka ku ji tsëronSa. Kuma ku 
sani cewa Allah Mai gàfara ne, Mai 
hakuri. 


236. Kuma bābu laifi a kanku EEEE 
idan kun saki mātā, matukar ba ku a a 
shāfe su ba, kuma ba ku yanka taji 


musu sadāki ba. Kuma ku bà su Z A ass 
kyautar didadiwa, a kan mawa Pte 442 
ci gwargwadonsa, kuma a kan mi $ 

Runtaci gwargwadonsa; dëmin w 
didadarwa, da alhëri, wijibi ne a 
kan masu kyautatāwa. 

237. Kuma idan kuka sake su 
daga gabānin ku shāfe su, alhāli 
kuwa? kun yanka musu sadiki, to, 
rabin abin da kuka yanka face idan 
sun yife, kó wanda daurin auren 
yake ga hannunsa ya yafe. Kuma ku 
yafe din ne mafi kusa da takawa 
Kuma kada ku manta da falala a 
tsakāninku. Lalle ne Allah ga abin 
da kuke aikatāwa Mai gani ne. 

238. Ku tsare? lêkatai a kan 
sallêli da salla mafificiya. Kuma ku 
tsayu kuna māsu Ranan da kai ga 
Aliah. 


in sadškin wadda aka saki gabānin shāfa da yanka sadaki, watau mijin ya 
da ita ba kuma bai yanka sadiki ba. Biibu sadiki gare ta sai kyautar 


didadiwa kawai. 
(2) Bayanin sadikin wadda aka yanka wa sadiki amma kuma aka sake ta gabinin 


(3) Bayinin hukuncin tsare lêkatan salla a cikin kêwane hili: aminci ko tsêro, da 
bayar da salla yadda hali ya bayar duka: tsaye kë da tafiya kê gudáne. Hikimar sanya 
wannan hukunci a tsakānin hukunce-hukuncen aure, dêmi farkarwa a kan muhimman- 
cin salla, dòmin kada mu'àmala ta shagaltar da Musulmi daga gare ta. 
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239. To, idan kun ji tsêro, to (ku 
dai yi salla gwargwadon hali) da 
tafiya Rasa kō kuwa a kan dabbobi. 
Sa'an nan idan kun amince, sai ku 
ambaci Allah, kamar yadda Ya 
ntina muku abin da ba ku kasance 
kuna sani ba. 


240. Kuma wadanda suke mutu- 
wat daga gare ku, alhili suna 
barin mátan aure, wasiyya ga mā- 
tan aurensu da didadiwa zuwa ga 
shekara guda bibu fitarwa, to, idan 
sun fita, to, bābu laifi a kanku a 
cikin abin da suka aikata game da 
kansu daga abin da aka sani, kuma 
Allah Mabuwayi ne, Mai hikima. 

241. Kuma wadanda aka saki 
da dadadiwa gwargwadon 
hili, wajabce a kan māsu takawa ?. 

242. Kamar wancan ne Allah 
Yake bayyana muku iyóyinSa; 
tsammininku, kuna hankalta. 

243. Shin, ba ka gani ba, zuwa ga 
wadanda suka fita'? daga gidājen- 
su, alhšli kuwa sü dubbai ne. dõmin 


(1) Afida idan ba ta sibi wa rukunin sharia ba, bd a hana ta, sai dai bibu 
ayinin. A zamanin Jihiliyya mali suna dar mutuwar maran shikara guda, Wanda ya 

h wasiyyar kada matarsa 1a (ita daga dikinta har shêkara, ana karbar mata, sai dai bibu 
Wasa pure ta da ta zauna, qen an shife hukuncin kidar shikara ta al Adar Nhiliyya. 


(2) Bayinin hukuncin didadiwa ga mitan da 


saki bayan an yi zaman aure da su, 


daga pidijensu dêmin gudun mutuwa, sü dubü hudu kë takwas kê wanin wannan adadi. 
sai Allah Ya ce musu; “Ku mutu,” sai suka mutu kwana takwas kë hiyška Sa'an nan 
kuma Allah Ya tšyar da su domin Ya nina musu cêwa gudun mutuwa, bi ya hana ta, sai 
abin da Ya so, shi ke aukuwa. Wannan Kusa tana amfanar da Karfafa riyuka dimin jihidi, 
sabêda haka umuri da yäki ya ia shimfida ce ga umurnin jihadi da fita zuwa. 
yaki Kuma sürar na karantar da t a daga nan zuwa Rarshenta. Watau kafa gari 
wajibi ne ga tattalin arziki 


2.Süratul Batara E 


Ya ràyar da su, lalle ne Allah, hafi- 
ka, Ma'abūcin falala a kan mutāne 
ne, kuma amma mafi yawan mutā- 
ne ba su gódëwa. 

244. Kuma ku yi yaki a cikin 
hanyar Allah, kuma ku sani cëwa 
lalle ne, Allah Mai ji ne, Masani. 

245. Wine ne wanda“ zai bai 
wa Allah rance, rance mai kyau, 
dëmin Ya ribanya masa, ribanyawa 
mai yawa? Kuma Allah Shi ne ke 
damkewa, kuma yana shimfidawa, 
kuma zuwa a gare Shi ake mayar da 
ku. 

246. Shin, ba ka gani ba zuwa ga 
wasu mashi warta” daga Bani Is- 
ria daga bayan Misa, a lókacin 
da suka ce ga wani annabi nāsu 
“Nada mana sarki, mu yi yaki a 
cikin hanyar Allah.” Ya ce: “Ashe, 
akwai tsammáninku, idan an wa- 
jabta yaki a kanku cëwa bá zà ku yi 
yakin ba?” Suka ce: “Kuma mêne 
ne a gare mu, ba zi mü yi yaki ba, a 
cikin hanyar Allah, alhili kuwa, 
hakika, an fitar da mu daga gidajen- 
mu da diyanmu?” To, a lëkacin da 
aka wajabta yakin a kansu, suka 
jaya, sai kadan daga gare su. Kuma 
Allah Masani ne ga azzālumai. 


(1) Bäyäni ga ctwa jihidi ba ya yrwuwa sai mutêne kiwa ya biyar da taimakonsa na 
dükiya kë na ma'ana. Kuma duk wanda ya biyar da taimako, to. rance ne ya bai wa Allah, 
wanda yake Shi ne Ya bayar da asalin dükiyar, da yawa kë kadan, kuma Mai sakamako ga 
wanda ya yi aiki da umurninSa da babban sakamako, bàyan an koma zuwa gare Shi 
Jihadi wijibi ne ga tattalin arziki domin tsaro. 

(2) Wannan Kissa tana nüna cêwa ba a iya yin yäki sai da Sarki, shùgaba. Kuma ta 


fadi dafin da ke sanya jama'a su ya yaku; watau dòmin tsaron addini da rāyuka da nasaba 
da mutunci da dükiya. 
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247. Kuma annabinsu!? ya ce 
musu: “Lalle ne, Allah ya nada 
muku Dilita? ya zama sarki.” 
Suka ce: “Yaya ne sarauta zi ta 
kasance a gare shi, a kanmu, alhāli 
kuwa mü ne mafi cancanta da sa- 
rauta daga gare shi, kuma ba a bà 
shi wata wadata ba daga diikiya?” 
Ya ce: “Lalle ne, Allah Ya zabe shi 
a kanku, kuma Ya kira masa yalwa 
a cikin ilmi da jiki. Kuma Allah 
Yana biyar da mulkinSa ga wanda 
Yake so, kuma Allah Mawadaci ne, 
Masani. 

248. Kuma annabinsu ya ce 
musu: “Lalle ne, almar mulkinSa 
ita ce akwatin® nan ya zo muku, a 
cikinsa akwai natsuwa daga 
Ubangijinku da sauran kaya daga 
abin da Gidan Müsà da Gidan Hä- 
rüna suka bari, malā'iku suna dau- 
karsa. Lalle ne a cikin wancan ak- 
wai aláma a gare ku (ta nadin Da- 
lita daga Allah ne) idan kun ka 
sance mäsu imani. 


WANAUA 


(1) Sinan annabinsu Shamwilu daga Sibt Liwaya A bayan Mûs 
sa'an nan Kálib, sa'an nan Hizki. sa'an nan Tyas sa'an nan Alyasa'u, daga 
Isra'ila suka rasa mai jan su har Amlilia diyan Amlik bn Ad. wadanda ke zaunea 
suka rinjiiya Bani Israil, suka karkashe su suka kêre su daga zidijensu suka 
'Ya'yansu, har a Iêkacin da wata mace daga Sibt Liwaya ta haifi Shamwilu Annabi. Ya 
nada musu sarki Dilita. 


(2) “Dalüta yana a cikin gidan Binyêminu dan Ya'akiibu talakiwa ne suni dògara a 
kan sanš'a Zünyyar Yahüza, sü ne sarikuna domin haka sunansu ya ninjiya a kan Bani 
Isra'ila. Zünyyar Liwaya sü ne annabawa da milamai. 

(3) “Akwatin Natsuwa' an saukar da shi tare da Adam, a cikinss 
annabiwa, da gidon rikonsa ya kai ga Müsš yani sanya Attaura a ciki, sal 
simi karyayyun allunan Attaura a ciki da rawanm Harüna da wani abu daga Mannu da 
Salwa À lêkacm da Amalika suka rinjiye su. sai suka karðe wannan akwāti, suka ajiye shi 
inda bai dice da shi ba, har a lêkacm da mali'iku suka dauke shi zuwa ga Dšlüta 
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249. A lêkacin da Dali 
itat da rundunënin. ya ce: “Lalle 
ne Allah Mai jarrabarku ne da wani 
kogi. To, wanda ya sha daga gare 
shi, to, ba shi daga gare ni, kuma 
wanda bai dandane shi ba, to, lalle 
ne shi, yana daga gare ni, face wan- 
da ya kamfata, kamfata guda da 
hannunsa.” Sai suka sha daga gare "bé Wa 
shi, fāce kadan daga gare su. To, a YA 2862 SE 
lêkacin da (Dalüta) ya Retare shi, ii 

shi da wadanda suka yi imani tire 
da shi, (sai wadanda suka sha) 
suka ce: “Bibu iko a gare mu yau 
game da Jiliita da rundundninsa.” 
Wadanda suka tabbata cëwa lalle 
sü mêsu gamuwa ne da Allah, suka 
ce: “Da yawa Rungiya kadan ta 
rinjayi wata Rungiya mai yawa da 
iznin Allah, kuma Allah Yana tare 
da māsu hakuri.” 

250. Kuma a lêkacin da suka ? 
bayyana ga Jālūta da runduno- 
ninsa, suka ce: “Ya Ubangijinmu! 
Ka zuba hakuri a kanmu, kuma Ka 
tabbatar da sāwayenmu, kuma Ka 
taimake mu a kan mutánen nan 
kifirai. 

251. Sai suka karya su da iznin Ua 1 
Allah. Kuma Dāwudu ya kashe 5355344 
Jalüta, kuma Allah Ya ba shi mulki 
da hikima, kuma Ya sanar da shi 
daga abin da Yake so. Kuma bà 


(0) Sója na bukitar tarbiya, su sibi da wahala da kishirwa da magana mai shiryarwa. 
Kopi kuwa shi ne kêgin Urdun tsakinin Urdun da Falastin 

(2) Diwêdu dan Aisha ya giji annabcin Shamwilu da mulkin Dälüta, shi ne ya fra 
hada su a cikin Bani Isri'ila bayansa sai dansa Sulaimān ya gije shi haka nan Yawan 

àr üta da suka yi yaki kamar adadin mutānen Badar ne wadanda suka yi yaki tire 
L. tsira da aminci su tabbata a gare shi. 
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dëmin tunkudëwar Allah ga mutá- 
ne siishensu da sāshe ba, lalle ne, di 
Kasa tā bici; kuma amma Allah 
Maabücin falala ne a kan tilikai. 

252. Wadancan ayoyin Allah ne 
Muna karanta su a kanka da 
kiya: Kuma lalle ne kai, hakika, 
kana daga manzanni. 

253. Wadancan manzannin™ 
Mun fifita sāshensu a kan sāshe: 
daga cikinsu akwai wanda Allah Ya 
yi masa magana; kuma Ya daukaka 
sashensu da darajóji; kuma Muka 
bai wa Isi dan Maryama hujjóji 
bayyanannu, kuma Muka Rarfafā 
shi da Rūhi mai tsarki. Kuma dā 
Allah Ya so dá wadanda suke daga 
biyansu, ba za su yi yaki ba, daga 
bäyan hujjóji bayyanannu sun je 
musu. Kuma amma sun siba wa 
jina, sabóda haka daga cikinsu 
akwai wanda ya yi imani, kuma 
daga cikinsu akwai wanda ya kafir- 
ta. Kuma da Allah Ya so, da bà zà 
su yaki jina ba, kuma amma Allah 
yana aikata abin da Yake nufi. 

254. Ya ku wadanda? suka yi 
Tmini! Ku ciyar daga abin da Muka 
arzüta ku daga gabánin wani yini ya 


0) Alk 
dòmin su yaki mäsu sharn. Ya saukar da ilminSa da wasidar manzanninSa wada 
tabbatar da cëwa Muhammadu. isira da amuncmSa su tabbata a gare shi, yana 
kuma shi ne ya fi daukaka dapa cikinsu, Daga wannan iya zuwa Rarshen Sira duka, kärin 
bäyanı ne da shiryarwa ga hukunce-hukunccn da suka gabita da kuma yadda zi a zartar 
da aiki da su, kamar yadda tsirin magana zai nina mm Allah Ya so. 

(2) Bayan tabbatar da manzancin Annabi Muhammadu, tira da amincin Allah su 
tabbata a gare shi, sa 'an nan ya sibunta fuskanta da kira zuwa ga wadanda suka yi imini 
da Annabi, kuma ya fakar da su game da zuwan babbar råna ta Kiyama. Sa'an nan ya 
fadi simansa Ta ala, Allah Mai sifofin da ke cikin iya ta 255 
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zo, bābu ciniki a cikinsa, kuma 
babu abüta, kuma bābu cêto, kuma 
kāfirai sü ne azzālumai. 


255. Allah, bābu wani Ubangiji 
face Shi, Rayayye, Mai tsayuwa da 
kome, gyangyadi ba ya kima Shi, 
kuma barci bā ya kāma Shi, Shi ne 
da abin da yake a cikin sammai da 
abin da yake a cikin Rasa. Wane ne 
wanda yake yin cëto a wurinSa, face 
da izninSa? Yana sanin abin da 
yake a gaba gare su da abin da yake 
a bāyansu. Kuma bi su kēwayēwa 
da kome daga ilminSa, face da abin 
da Ya so. KursiyyunSa ya yalwaci 
sammai da Kasa. Kuma tsare su bà 
ya nauyayarSa. Kuma Shi ne 
Madaukaki, Mai girma. 

256. Babu tilastawa? a cikin 
addini, hakika, shiriya tà bayyana 
daga Bata: Sabêda haka wanda ya 
kafirta da Dàgüta kuma ya yi imani 
da Allah, to, hakika, yi yi riko ga 
igiya amintacciya, bābu yankēwa a 
gare ta. Kuma Allah Mai ji ne, 
Masani. 

257. Allah Shi ne Masëyin wa- 
danda suka yi imani: Yana fitar da 
su daga duffai zuwa ga haske, kuma 


(1) Abübuwan bautāwa, iri biyu ne; Ubangijin da YA aiko Muhammadu da wannan 
gaskiya da shiriya Shi ne Allah, da sauran iyayengiji mäsu dëkókin kai da na son zükäta 
kamar nafsu da Shaidan, na aljannu da mutàne, māsu Riga abin da suke so, su kira mutane 

"sa ana ce musu Dšgütu. Ya yi bayšnin sakamakon mabiyin kówane irin bautawar 
biyar da kissêshi uku dêmi bayšnin abin da wannan magana ta Kunsa; ta 

'ràzu tire da Ibrihim, tani nana cëwa mai mulki anā umurtar sa du bin Allah 
da takuwa, dan ya bi son züciyarsa. to, ya zama Dagitu. Allah zai halakar da shi. Ta biyu 
Ñissar Uzairu, tana nina cêwa babu abin da yake da wuya ga Allah. Ta uku Rissar Ibrahim 
da yadda Allah ke riyar da matatu, tana nina cêwa babu laifi ka roti Allah Ya gānar da 
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wadanda suka kāfirta, masêyansu 
“Dàgütu ne: suna fitar da su daga 
haske zuwa ga duffai. Wadannan 
abokan Wuta ne, sü a cikinta ma- 
dawwama ne. 


258. Shin, ba ka gani? ba zuwa 
ga wanda ya yi huijatayya da Ibri- 
him a cikin (al'amarin) Ubangi- 
jinsa, dómin Allah Ya ba shi mulki, 
a lƏkacin da Ibrahim ya ce: “Uban- 
gijina Shi ne Wanda Yake rayawa, 
kuma Yana matarwa.” Ya ce, 
ina rüyarwa kuma ina matarwa. 
Ibrahim ya ce: “To, lalle ne Allah 
Yana zuwa da rana daga gabas: to, 
ka zo da ita daga yamma.” Sai aka 
dimautar da wanda ya kafir 
Kuma Allah bá Ya shiryar da mu! 
ne azzālumai. 

259. KO kuwa"? wanda ya shüde 
a kan wata alkarya, alhali kuwa 
tana wõfintacciya a kan gadijen 
rësunanta. Ya ce: “Yaya Allah zai 
rāyar da wannan a bayan 


mutuwarta.” Sai Allah Ya matar da 
shi, shëkara dari; sa'an nan kuma 
ya tayar da shi. Ya ce: “Nawa ka 

Na zauna yini 
" Ya ce: 


zauna?” Ya ce: 
daya ko kuwa rabin yini 
“A'a, kii zauna shëkara 
ka düba zuwa ga abincinka, 
shanka, (kêwanensu) bai sike ba, 
kuma ka düba zuwa ga jikinki 
kuma dêmin Mu sanya ka wata aya 
ga mutine. Kuma ka diiba zuwa ga 


(1) Kissar farko ta Ibrit 


Ba ala 


As kah 


Ochi 


da Namarizu 


(2) Kissa ta biyu Uzairu da alfarya matacciya, da jikinsa, da abincinsa bayan 


shëkara dari. 
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Rasüsuwa yadda Muke mêtsar da 
su, sa'an nan kuma Mu tufātar da 
su da nima.” To, a lëkacin da (abin) 
ya bayyana a gare shi, ya ce: “Ina 
sanin cêwa lalle Allah a kan dukan 
kome Mai ikon yi ne.” 

260. Kuma a lëkacin da Ibrahim 
ya ce: “Ya Ubangijina! Ka nina 
mini yadda Kake rāyar da 
matattu.” Ya ce: “Shin, kuma ba ka 
yi imani ba?” Ya ce: “Na'am! 
Kuma amma dëmin ziciyata, ta 
natsu.” Ya ce: “To, ka riki hudu 
daga tsuntsāye, ka karkatar da su 
zuwa gare ka, ka yanka su, sa'an 
nan kuma ka sanya juzu'i daga gare 
su a kan kówane dütse, sa'an nan 
kuma ka kira su, za su zo maka 
gudine. Kuma ka sani cëwa lalle 
Allah Mabuwiyi ne, Masani.” 

261. Sifar wadanda suke ciyar da 
dakiyoyinsu a cikin hanyar Allah, 
kamar sifar kwaya ne wadda ta 
tsirar da zangarniya bakwai, a cikin 
kêwace zangarniya akwai kwaya 
dari. Kuma Allah Yana ribinyawa 
ga wanda Ya so. Kuma Allah Ma- 
wadici ne, Masani. 

262. Wadanda suke ciyar da 
dükiyóyinsu a cikin hanyar Allah, 
sa'an nan kuma ba su biyar wa abin 
da suka ciyar din da gori, ko cüta, 
suna da sakamakonsu a wurin 
Ubangijinsu, kuma bābu tsêro a 
kansu, kuma ba su zama suna bakin 
ciki ba. 

263. Magana mai kyau da gifar- 
tawa su ne mafi alhêri daga sadaka 
wadda wata cūtarwa take biyar ta. 
Kuma Allah Wadatacce ne, Mai hakuri. 
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264. Ya ku wadanda suka yi 
Tmäni! Kada ku Bata sadakêkinku 
da gori da cütarwa, kamar wanda 
yake ciyar da dükiyarsa domin 
nina wa mutine, kuma ba ya yin 
mani da Allah da Rānar Lihira. 
To, abin da yake misilinsa, kamar 
falalen dütse ne, a kansa akwai 
turbiya, sai wābilin hadari' ya 
same shi, sai ya bar shi Kankara. Bi 
su iya amfani da kome daga abin da 
suka sani'anta. Kuma Allah ba Ya 
shiryar da mutane kāfirai. 

265. Kuma sifar wadanda suke 
ciyar da dükiyarsu dõmin nëman 
yardojin Allah, kuma da tabbatar- 
wa daga kansu, kamar misālin lam- 
bu ne a jigiwa wadda wibilin hada- 
ri ya sāmu, sai ta bayar da amfānin- 
ta ninki biyu. To, idan wibili bai 
sáme ta ba, sai yayyafi (ya ishe ta). 
Kuma Allah ga abin da kuke aika- 
tawa Mai gani ne. 

266. Shin dayanku nā son cêwa 
wani lambu ya kasance a gare shi 
daga dabinai da inabòbi, marëmari 
suna gudina daga Karkashinsa, 
yana da, a cikinsa, daga kêwane 
jan itāce, kuma tsüfa ya sime 
shi, alhāli kuwa yana da züriyya 
masu rauni — sai güguwa wadda 
take a cikinta akwai wuta, ta sime 
shi, har ta Róne? Kamar wancan ne 
Allah Yana bayyanawar ayoyi a gare 
ku; tsammáninku kuna tunáni. 

267. Ya ku wadanda suka yi 
imani! Ku ciyar daga mai kyaun 


(1) “Wibilin hadari' watau ruwan sama kamar da bakin kwarya 
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abin da kuka sanš'anta, kuma daga 
abin da Muka fitar sabêda ku 
daga Rasa, kuma kada ku yi nufin 
mummuna ya zama daga gare shi ne 
kuke ciyarwa, alhāli kuwa ba ku 
zama māsu karðarsa ba fāce kun 
runtse ido a cikinsa. Kuma ku sani 
cêwa lalle ne, Allah Mawadici ne, 
Gòdadde. 

268. Shaidan yana yi muku alka- 
warin talauci, kuma yana umur- 
nin ku da alfasha,™ kuma Allah 
Yana yi muku alkawarin gifara 
daga gare shi da Riri, kuma Allah 
Mawadici ne, Masai 

269. Yana bayar da hikima (ga 
fahimtar gaskiyar abubuwa) ga 
wanda Yake so. Kuma wanda aka 
bai wa hikima, to, lalle ne, an bà shi 
alhêri mai yawa. Kuma bābu mai 
tundni face ma'abuta hankula. 

270, Kuma abin da kuka ciyar 
daga ciyarwa, kê kuka cika alwishi 
daga wani bäkance, to, lalle ne, 
Allah Yana sanin sa. Kuma az- 
zālumai bê su da wasu mataimaka. 

271. Idan kun nina sadakêki to, 
yana da kyau Rwarai kuma idan 
kuka Boye su kuma kuka je da su ga 
matalauta, to, shi ne mafi alhëri a 
gare ku, kuma Yana karkarêwa, 
daga barinku, daga miyágun ayyu- 
kanku. Kuma Allah ga abin da 
kuke aikatawa Masani ne. 


TAA 


(1) Alfisha ita ce ayyukan zunubi kamar zina da shan giya, alhili Batar da dükiya a 
nan, ya fi Isanani, kuma bābu wani badali don sakamako, sabòda haka Kin ciyarwa dòmin 


gudur 


‘lauei da umurninku da alfisha sun saba wa jina, ga abin da shi Shaidan yake gaya 


muku; watau kada ku ciyar, dòmin gudun talauci. amma ku sha giya, ku yi zina! 
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272. Shiryar da su ba ya a kanka, 
kuma amma Allah Shi ne Yake 
shiryar da wanda Yake so, kuma 
abin da kuka ciyar daga alheri, to, 
dõmin kanku ne, kuma bà ku ciyar- 
wa, face dõmin nëman yardar Al- 
lah, kuma abin da kuke ciyarwa 
daga alheri zá a cika lidarsa zuwa 
gare ku, alhili kuwa kū bà a zilun- 
tar ku. 

273. (Ciyarwar a yi ta) ga mata- 
lautan?” nan wadanda aka tsare a 
cikin hanyar Allah, ba su iya tafiyar 
fatauci a cikin Rasa, jāhilin hàlinsu 
yana zaton su wadātattu sabóda 
kümun kai, kana sanin su da alā- 
marsu, bà su rêkon mutàne da nā- 
cèwa. Kuma abin da kuka ciyar 
daga alhëri, to, talle Allah gare shi 
Masani ne, 

274. Wadanda suke ciyar da 
dukiyoyinsu, a dare da yini, baye da 
bayyane, to suna da sakamakonsu a 
wurin Ubangijinsu. Kuma bābu 
tsóro a kansu, kuma ba su zama 
suna bakin ciki ba. 

275. Wadanda suke cin riba 2 
bà su tshi, fàce kamar yadda wan- 


(1) Matalautan nan 'muhijiruna' ne wadanda suka bar dêkiyarsu da iyilansu dêmin 
hijira, Kuma ba su sāmi wata matäka ba a Madina, sai aka yi musu rumfuna, sunà kwina a 
ciki, suka tsare kansu dómin jihadi da yaki da karātun Alkur'ini da ibida kamar matsayin 
sêja a yanzu. Sü wajen dari hudu ne, shugabansu, shi ne Abdur Rahman bn Sakhar, Abu 
Huraira el Dawsy 


(2) Riba ita ce Riri ga adadi ko ga lêkaci. Amma Ririn adadi shi ne Kari a cikin 
mu'amala da mini da azurfa, da abübuwan ci ga riyuwa. Yana haramta ga jinsi guda 
kawai, kuma ana shardantiwa ga abinci ya zama abinci kë abin gyaransa, kuma anā iya 

in itacen marmari da duma da ruwa Amma ga jinkin an hana riba 
`yan iticen marmari Takardun kudi kamar sil'6'i suke dómin haka 
ja hawa kuma tand sauka. Har yanzu malamai ba su yanke hukunci a kansu ba 
Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi ya ce: “Ka bar abin da yake 
sanya maka shakka zuwa ga wanda bi ya sanya maka shakka.” 
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da Shaidan yake dimautarwa daga 
shafa yake tashi. Wancan, dèmin 
lalle ne sun ce: “Ciniki kamar riba 
yake.” Kuma Allah Ya halatta cini- 
ki kuma Ya haramta riba. To, wan- 
da wa'azi daga Ubangijinsa ya je 
masa, sa'an nan ya hanu, to yana da 
abin da ya shige, kuma al'amarinsa 
(ana wakkala shi) zuwa ga Allah. 
Kuma wanda ya kóma, to, wadan- 
nan sù ne abókan Wuta, sù a cikinta 
madawwama ne. 

276. Allah Yana shàfe albarkar 
riba, kuma Yana Rāra sadakëki. 
Kuma Allah bà Ya son dukan mai 
yawan kāfirci, mai zunubi. 

277. Lalle ne, wadanda suka yi 
Tmni, kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, kuma suka tsayar da salla, 
kuma suka bayar da zakka, suna 
da sakamakonsu a wurin Ubangi- 
jinsu, kuma bābu tsêro a kansu, 
kuma ba su zama suna yin bakin 
ciki ba. 

278. Yà ku wadanda suka yi 
imani! Ku bi Allah da takawa, 
kuma ku bar abin da ya rage daga 
riba, idan kun kasance māsu imani. 

279. To, idan ba ku aikata ba, to, 
ku sani fa da akwai yaki daga Allah 
da ManzonSa. Kuma idan kun 
tüba, to, kuna da asalin düki- 
yóyinku, bà ku zälunta, kuma bà a 
zāluntar ku. 

280. Kuma idan ma'abucin wa- 
hala ya kasance (mabacci) to, jinki 
tiwa ake yi zuwa ga saukin al'ama- 
rinsa, kuma dā kun yi sadaka, shi ne 
mafi alhēri a gare ku, idan kun 
kasance kuna sani. 
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281. Kuma ku ji tsêron wani 
yini wanda ake mayar da ku a cikin- 
sa zuwa ga Allah, sa'an nan kuma a 
cika wa kêwane rai abin da ya 
sand'anta, kuma sü bi a zàluntar 
su. 


282. Ya ku wadanda suka yi 
imani! Idan kun yi mu'amalar 
biyar da bishi zuwa ga wani ajali 
ambatacce, sai ku rubüta shi. Kuma 
wani marubuci ya yi rubùtu a tsaka- 
ninku da idalei. Kuma kada maru- 
büci ya Ri rubitawa, kamar yadda 
Allah Ya sanar da shi, sai ya rubūta. 
Kuma wanda bishin yake a kansa 
sai ya yi shibta, kuma ya ji tsóron 
Allah, Ubangijinsa, da takawa, 
kuma kada ya rage wani abu daga 
gare shi. To, idan wanda bishin 
yake a kansa yii kasance wāwā ne 
kë kuwa rarrauna, kō kuwa shi bà 
ya iya shibta, to, sai waliyyinsa ya yi 
shibtar da idalci. Kuma ku shaidar 
da shaidu biyu daga mazanku, to, 
idan ba su zama maza biyu ba, to. 
namiji guda da miti biyu, daga 
wadanda kuke yarda da su daga 
shaidun, dêmin mantuwar da- 
yansu, sai gudarsu ta mazikiitar 
da dayar. Kuma kada shaidun su fi, 
idan an kira su. Kuma kada ku Rosa 
ga rubüta shi, Karami ya kasance kó 
babba, zuwa ajalinsa. Wancan ne 
mafi ädalci a wurin Allah, kuma 
mafi tsayuwa ga shaida, kuma mafi 
kusa ga rashin shakkarku. Sai idan 
ya kasance fatauci ne halartacce 


(1) Watau mêta biyu su zama kamar namiji guda ga biyar da shaida. Kuma ana 
fassara shi da “ta tunätar da dayar' 
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wanda kuke gëwayarwa da shi han- 
nu da hannu a tsakāninku, to bābu 
laifi a kanku, ya zama ba ku rubūta 
shi ba. Kuma ku shaidar idan kun yi 
sayayya. Kuma kada a wahalar da 
marubuci, kuma kada a wahalar da 
shaidu, kuma idan kun aikata, to, 
Jalle ne, shi fāsiRanci ne game da ku. 
Kuma ku bi Allah da takawa, kuma 
Allah Ya sanar da ku. Kuma Allah 
ga dukan kome Masani ne. 

283. Kuma idan kun kasance a 
kan tafiya, kuma ba ku simi maru- 
büci ba, to, a biyar da jingina 
karbabbiya (ga hannu). To, idan 
sashenku ya amince wa sishe, to, 
wanda aka amincë wan nan sai ya 
bäyar da aminarsa, kuma ya bi 
Allah, Ubangijinsa, da taka 
Kuma kada ku Bêye shaida, kuma 
wanda ya Boye ta, to, shi mai zunu- 
bin züciyarsa ne. Kuma Allah ga 
abin da kuke aikatáwa Masani ne. 

284. Allah ne, da abin da yake a 
cikin sammai da abin da yake a 
cikin kasa, kuma idan kun bayyana 
abin da yake a cikin zukatanku (na 
shaida), ko kuka boye shi, Allah zai 
bincike ku da shi, sa'an nan Ya yi 
gifara ga wanda Yake so, kuma Ya 
azabta wanda Yake so. Kuma Al- 
lah a kan dukan kame Mai ikon yi 


ne, 


(1) Wannan àyà it 


ce Karshen bayini a kan bayar da shaida. A kan shaidar da 


mutum ya bayyana kë ya Boye a cikin rai, Allah Yake yi masa bincike dêmin hakkin wani 
da ya ritaya a kan wannan bayyanawar kê Boyewar. lta ayar da biyu na bayana sun 


Runsa ilmin Bakara dukanta. 
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285. Manzon Allah ya yi imani 
da abin da aka saukar zuwa gare shi 
daga Ubangijinsa, da miiminai. 
Kêwanensu ya yi mini da Allah, da 
mala'ikunSa, da littattafanSa, da 
manzanninSa. Bi mu rarrabêwa a 
wakanin daya daga manzanninSa. 
Kuma (müminai) suka ce, “Mun ji 
kuma mun yi di'a; (muna nêman) 
gifararKa, ya Ubangijinmu, kuma 
zuwa a gare Ka makêma take" 

286. Allah ba Ya kallafa wa rai 
face ikon yinsa, yana da lidar abin 
da ya tsirfanta, kuma a kansa akwai 
zunubin abin da ya yi ta aikatêwa 
“Ya Ubangijinmu! Kada Ka kima 
mu, idan mun yi mantuwa, ko kuma 
mun yi kuskure. Ya Ubangijinmu! 
Kuma kada Ka aza nauyi a kanmu, 
kamar yadda Ka aza shi a kan 
wadanda suke a gabāninmu. Ya 
Ubangijinmu! Kada Ka sanya mu 
daukar abin da bābu iko gare mu da 
shi. Kuma Ka yäfe daga gare mu, 
kuma Ka gāfarta mana, kuma Ka yi 
jin Rai gare mu. Kai ne Majibin- 
cinmu, sabôda haka Ka taimake mu 
a kan mutánen nan kâfirai.” 


(1) Aya ta 285 da ta 286 sun Runshi aikin Annabi da wadanda suka bi shi daga akida 


da magana da aiki da kyautatàwa da 
nema da; 
saba wa Yahüdiwa māsu cewa “Mun ji, mun Ri! 


yar da al'amari ga Allah, da addu'ar tsari di 
Ubangijinsu. Aya ta 286 ita ce maf kyaun addu'a Kuma ta nüna Musulmi sun 
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Tani karantar da cëwa Allah Yana karba addu'ar wanda ya 
kira Shi da gaskiyar niyya, kuma Yana keta al'àdu da wannan kira. 
Bäbu abin da yake da wuya ga Allah idan an kadaita Shi da 
tsarkakēwa daga shirki da abin da ya yi kama da shirki. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


L A.L. Ñ. 


2. Allah, bibu wani abin bauta- 
wa fäce Shi, Riyayye Mai tsayuwa 
da kame. 

3. Ya sassaukar da Littáfi a gare 
ka da gaskiya, yana mai gaskatāwa 
ga abin da ke gaba gare shi, kuma 
Allah Yá saukar da Attaura da 
Linjila. 

4. A gabáni, suna shiryar da mu- 
tāne, kuma Ya saukar da littattafai 
mêsu rarrabëwa. Lalle ne wadanda 
suka kifirta da ayèyin Allah, suna 
da aziba mai tsanani. Kuma Allah 
Mabuwayi ne, Ma'abucin azibar 
rāmuwa. 

5. Lalle ne, Allah bibu wani abin 


da ke Bayuwa gare Shi a cikin Rasa, 
kuma bibu a cikin sama. 
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6. Shi ne Wanda Yake suranta 
ku a cikin mahaifu yadda Yake so. 
Bibu abin bautawa face Shi, Mabu- 
wayi, Mai hikima. 

7. Shi ne Wanda ya saukar da 
Liwafia gare ka, daga cikinsa akwai 
ayèyi bayyanannu, su ne mafi ya- 
wan Littāfin, da wasu māsu kama 
da jina. To, amma wadanda yake a 
cikin zukātansu akwai karkata, sai 
suna bin abin da yake da kama da 
jüna daga gare shi, dómin nëman 
yin fitina da tawilinsa. Kuma bābu 
Wanda ya san tawilinsa face Allah. 
Kuma matabbata a cikin ilmi suna 
cëwa: “Mun yi imani da shi; dukan- 
sa daga wurin Ubangijinmu yake.” 
Kuma bibu mai i face 
ma'abüta hankula. 

8. Ya Ubangijinmu! Kada Ka 
karkatar da zukitanmu bayan har 
Kā shiryar da mu, kuma Ka bá mu 
rahama daga gunKa. Lalle ne, Kai, 
Kai ne Mai yawan kyauta. 

š Ubangijinmu! Lalle ne Kai, 
Mai tira mutáne ne dómin wani 

yini wanda bābu shakka a gare shi. 
Lalle ne Allah b Ya sabawa öka- 
cin alkawari.” 


10. Lalle ne wadanda suka kafir 
ükiyóyinsu ba su tunkude 


ta, dül 
musu kome daga Allah, kuma 
'ya'yansu bi su tunkudewa, kuma 
wadannan, sü ne makāmashin wuta. 

11. Kamar dabi'ar mutānen Fi- 
r'auna da wadanda ke a gabininsu, 
sun Raryata ayêyinMu, sai Allah 
Ya kima su sabêda zunubansu, 
kuma Allah Mai tsananin ukêba ne. 
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12. Ka ce wa wadanda suka kā- 
firta: “Za a rinjaye ku, kuma a tāra 
ku zuwa Jahannama, kuma shimfi- 
dar tü münana! 


13. “Lalle ne wata aya tā ka- 
sance a gare ku a cikin kungiyoyi 
biyu da suka hadu; Rungiya guda 
tana yaki a cikin hanyar Allah, da 
wata kāfira, suna ganin su ninki 
biyu nāsu, a ganin ido. Kuma Allah 
Yana Rarfafa wanda Yake so da 
taimakonSa. Lalle ne a cikin wan- 
abin kula ga 


14. An Rawata wa mutāne son 
sha'awèyi daga mātā da diya da 
diikiyoyi abübuwan tirawa daga 
zinariya da azurfa, da dawiki kiwa- 
tattu da dabbëbin ci da hatsi. 
nan shi ne didin riyuwar diniya. 
Kuma Allah a wurinSa kya- 
kkyàwar makëma take. 

15. Ka ce: Shin kuma, in gaya 
muku mafi alhêri daga wannan? 
Akwai gidājen Aljanna a wurin 
Ubangiji sabóda wadanda suka bi 
Shi da takawa, kêguna suna gudina 
daga Karkashinsu, suna madaw- 
wama a cikinsu, da matan aure 
tsarkakakku, da yarda daga Allah. 
Kuma Allah Mai gani ne ga bā- 
yinSa. 

16. Wadanda suke cëwa: “Ya 
Ubangijinmu! Lalle ne mu, mun yi 
Tmani, sai Ka gāfarta mana zunu- 
banmu kuma Ka tsare mu daga 
azibar wuta.” 

17. Māsu hakuri, da māsu gas- 
kiya, da mêsu kankan da kai, da 
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mêsu ciyarwa, da māsu istingifari a 
lêkutan asuba. 

18. Allah Ya shaida cêwa: Lalle 
ne bābu abin bautáwa face Shi, 
kuma mali'iku da ma'abüta ilmi 
sun shaida, Yana tsaye da idalci, 
bibu abin bautáwa face Shi, Mabu- 
wāyi, Mai hikima. 

19. Lalle ne, addini a wurin Al- 
lah, shi ne Musulunci. Kuma wa- 
danda aka bai wa Littafi ba su saba 
ba, fàce a báyan ilmi ya je musu, 
bisa zālunci a tsakāninsu. Kuma 
wanda ya kifirta da aydyin Allah, 
to, lalle ne Allah Mai gaugāwar 
sakamako ne. 

20. To, idan sun yi musu da kai, 
sai ka ce, “Nā sallama fuskata ga 
Allah, kuma wanda ya bi ni 
(baka).” Kuma ka ce wa wadanda 
aka bai wa littàfi da Ummiyyai:® 
“Shin, kun sallama?” To, idan sun 
sallama, hakika, sun shiryu, kuma 
idan sun jüya, to, kawai abin da ke 
kanka, shi ne iyarwa. Kuma Allah 
Mai gani ne ga bāyinSa. 

21. Lalle ne wadanda suke kafir- 
ta da ayêyin Allah, kuma suna 
kashe annabáwa, bii da wani hakki 
ba, kuma suna kashe wadanda ke 
umurni da yin ädalci daga mutáne. 
to, ka yi musu bushāra da azāba 
mai radadi. 


Ismi la dan Ibrāhīma aka san su. Kuma a cikin Lirabiwa da yawa sun san su, har suná 


Tubut: 


asidu mäsu kyau, suna ritayewa a cikin Ka'aba. Jahiliyya ita ce lêkacin da bà a 


aiki da wani liàfi na sama kamar yadda mafi yawan mutane suke a yanzu, Rarnin ishirin. 


Shi ma Karmin wata Jahiliyya ne. 
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22. Wadannan ne wadanda 
ayyukansu suka Báci a cikin düniya 
da Lihira, kuma bi su da wasu 
mataimaka. 


23. Shin, ba ka ga wadanda aka 
bai wa rabo daga littāfi ba ana kiran 
su zuwa ga Littafin Allah dõmin ya 
yi hukunci a tsakāninsu sa'an nan 
wata Rungiya daga cikinsu ta jüya 
bšya, kuma suna māsu bijirêwa? 


24. Wannan kuwa, dêmin lalle 
ne sü, sun ce: “Wutá bi zà ta shife 
mu ba, face a 'yan kwanaki 
Ridàyayyu.” Kuma abin da suka 
kasance sunà Rirkirawa na Karya 
ya rüdë su a cikin addininsu. 

25. To, yaya idan Mun tāra su a 
yini wanda bābu shakka a cikinsa, 
kuma aka cikā wa kōwane rai 
sakamakon abin da ya tsirfanta, 
alhili kuwa, sü bi zà a zālunce su 
ba? 

26. Ka ce: “Ya Allah Mamal- 
Jakin mulki, Kanā bayar da mulki 
ga wanda Kake so, Kana zāre mulki 
daga wanda Kake so, kuma Kanā 
buwiyar da wanda Kake so, kuma 
Kana Raskantar da wanda Kake so, 
ga hannunKa alhëri yake. Lalle ne 
Kai, a kan këwane abu, Mai ikon yi 
ne. 

27. “Kana shigar da dare a cikin 
yini, kuma Kana shigar da yini a 
cikin dare, kuma Kana fitar da mai 


(1) Wato ka mayar da Tkon kême ga Allah, Yana yin sa yanda Yake so, babu mai iya 
hanäwa, sa'an nan kuma ka ce wa mimina, kada su yi wata muamala da kifirai, su bar 


yan'uwansu miminai, sai dai a kan lalürə kawai. Wanda ya rifi kifirai ya bar mù 


bi shi tare da Allah a cikin kime. 


inai, to, 
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rai daga mamaci, kuma Kani fitar 
da mamaci daga mai rai, kuma 
Kani arzüta wanda Kake so bá da 
Jissäfi ba.” 

25. Kada müminai su rifi kifirai 
masêya, baicin müminai. Kuma 
wanda ya yi wannan, to, bai zama a 
cikin kóme ba daga Allah, fice fa 
dëmin ku yi tsaro daga gare su da 
"yar kariya. Kuma Allah Yana tsõ- 
ratar da ku Kansa. Kuma zuwa ga 
Allah makama take. 

29. Ka ce: “Idan kun Bóye abin 
da ke a cikin Rirāzanku, kō kuwa 
kun bayyana shi, Allah Yana sanin 
sa, Kuma Yana sanin abin da ke a 
cikin sammai da Rasa. Kuma Allah 
a kan kówane abu Mai ikon yi ne.” 

30. A ränar da kêwane rai yake 
simun abin da ya aikata daga alhë- 
ri, a halarce, da kuma abin da ya 
aikata daga sharri, alhili yana gü- 
rin, da dai lalle a ce akwai fage mai 
nisa a tsakāninsa da abin da ya 
aikata na sharrin! Kuma Allah 
yana tsêratar da kü Kansa, Kuma 
Allah Mai tausayi ne ga bāyinSa. 

31. Ka ce: “Idan kun kasance 
kuna son Allah, to, ku bi ni, Allah 
Ya só ku, kuma Ya gifarta muku 
zunubanku. Kuma Allah Mai gifa- 
ra ne, Mai jin Rai.” 

32. Ka ce: “Ku yi difa ga Allah 
da Manzo”. To, amma idan sun 
jaya baya, to, lalle ne Allah bi Ya 
son käfirai. 

33. Lalle ne Allah Ya zabi Ada- 
ma da Nühu da Gidan Ibrāhīma da 
Gidan Imràna a kan tālikai. 


40215 
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TF 
sāshe, kuma Allah Mai ji ne. OLE ke ak 
Masani. 


35. A Iëkacin da matar Imrà- 
na? ta ce: “YA Ubangijina! Lalle 
ni, nà yi bākancen abin da ke cikin 
cikina gare Ka; ya zama 'yantacce, 
sai Ka karða daga gare ni. Lalle ne 
Kai, Kai ne Mai ji, Masani”. 

36. To, a lëkacin da ta haife ta, 
sai ta ce: “Ya Ubangijina! Lalle ne 
ni, ná haife ta mace!” Kuma Allah 
ne Mafi sanin abin da ta haifa. 

“Kuma namiji bai zama kamar 
mace ba. Kuma ni, nà yi mata suna 
Maryamu", kuma lalle ne ni, ina 
nëma mata tsari gare Ka, ita da 
züriyarta daga Shaidan jefaffe.” 

37. Sai Ubangijinta Ya karbe ta 
karða mai kyau. Kuma Ya 
yabanyartar da ita yabanyartarwa 
mai kyau, kuma Ya sanya rênonta 
ga Zakariyya. Ko da yaushe 
Zakariyya ya shiga masallici, a gare 
ta, sai ya simi abinci a wurinta. (Sai 
kuwa) ya ce: “Ya Maryamu! Daga 
ina wannan yake gare ki?” (Sai) ta 
ce “Daga wurin Allah yake. Lalle 


is Imriina sunanta Hannatu diyar Fifi 
sunisuwa tana ciyar da tskonta, sai ta yi sha'awar simun 
Ya bà ta da, Da mijinta Imrina ya take ta sai ta sami ciki, dòmin murna sai ta yi alkwarin 
"yanta shi da bakance ga Masallacın Baitil Mukaddas dêmi 

lókacin da ta haihu sai ta simu diya mace. Ga shari'arsu 
aiki na hidimar masallaci, dêmin haka ta pëmi uzuri da cêwa, 
kamar namiji take ba. Har ta yi rudu ta jùya, ta ce, namijin 
namiji ne a cikin züciyarta. 

(3) Maryam, ma'anarta mai ibida. Abinci da ake kai mata a cikin Masallaci shi ne 
in itice, irin na däri, a lkacin bazara, kuma irin na bazara a lëkacin diri. Wannan 
kuma ya mêtsar da bšgen Zakariyya ga simun da, bayan shi da mütarsa sun tsüfa ba su 
haifu ba. Sai ya rë Allah kuma Ya kasha masa. Ya ba shi Yahaya Annabi 


kamar mace ba, dómin 
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ne, Allah Yana arzuta wanda Ya so, 
ba da lissāfi ba.” 


38. A can ne Zakariyya ya rêki 
Ubangijinsa, ya ce, “YA Ubangijina! 
Ka bi ni zuriyya mai kyau daga 
gunKa. Lalle ne Kai Mai jin addu'a 
Kake”. 

39. Sai mali'iku suka kiraye shi, 
alhili kuwa shi yana tsaye yani 
salla a cikin masallāci. (Suka ce), 
“Lalle ne, Allah Yana bà ka bushá- 
ra da Yahaya, alhili yana mai 
gaskatáwar wata kalma daga Allah, 
kuma shugaba, kuma tsarkakke, 
kuma annabi daga sālihai.” 

40. Ya ce: “Ya Ubangij 
Yaya yro zai sāmu a gare ni, alhali 
kuwa, lalle tsüfa ya same ni, kuma 
matata bakaririya ce?” Allah ya 

“Kamar hakan ne, Allah Yani 
ta abin da Yake so.” 

41. Ya ce: “Ya Ubangijinā! Ka 
sanya mini wata alima!” (Allah) 
Ya ce "Alāmarka ita ce ba zà ka iya 
yi wa mutāne magana ba bar yini 
uku face da ishara. Sai ka ambaci 
Ubangijinka da yawa. Kuma ka yi 
tasbihi da marece da sāfe.” 

42. Kuma a lókacin da mali'iku 
suka ce: “Ya Maryamu! Lalle ne, 
Allah Ya zibe ki, kuma Ya tsarkake 
ki, kuma Ya zabe ki a kan mātan 
tilikai. 

43. “Ya Maryamu! Ki yi kangan 
da kai ga Ubangijinki, kuma ki yi 
sujada, kuma ki yi rukq'i tare? da 
mêsu rukü'i ” 


(1) Wannan ya nina muhimmancin salla tare da jama'a a masallaci, kë da ga mêta. 
Sai dai hili ya nina an fi son mace ta yi salla a dakinta. 
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44. Wannan yana daga liba- 
run% gaibi, Muna yin wahayinsa 
zuwa gare ka (Muhammadu). Ba ka 
kasance ba a wurinsu, a lókacin da 
suke jèfa alRalumansu (domin Ru- 
ri'a) wine ne zai yi rënon Maryam. 
Kuma ba ka kasance a wurinsu ba a 
lëkacin da suke ta yin husüma 2” 

45. A lëkacin da mali'iku suka 
ce” Yä Maryamu! Lalle ne Allah 
Yana bi ki bushára da wata kalma 
daga gare Shi; sünansa Masihu Isa 
dan Maryama, yana mai daraja a jp 
düniya da Lahira kuma daga 6 yA Ka A 
Makusanta. ws 

46. “Kuma yana yi wa mutāne 
magana a cikin shimfidar jariri, da 
kuma lókacin da yani datiijo, 


47. Ta ce 
Yaya yüro zai kasance a gare 
alhäli kuwa wani mutum bai shāfe 
ni ba?” (Allah) Ya ce 
wannan ne, Allah Yana halittar 
abin da Yake so. Idan Ya hukunta 
wani al'amari, sai ya ce masa, 'Ka 
kasance!” Sai yani kasancêwi 


(1) Wannan yana daga cikin dafilan annabcin Annabi Muhammad, tsira da aminci su 
tabbata a gare shi, wajen fadar läbàrin abin da bai halarta ba. 

(2) Uwar Maryamu tü dauke ta. tü kai ta ga Bani Kihin dan Hirina dan'uwan Misi, 
a 1ókacin nan, sü ne suke tsaron Baitil Mukaddas, ta mika musu ita, ta ce: “Ku karba. Na 
“yantar da, 
midani ba.” 
Zakariyya ya ce: “Ku bå ni ita dómin ir Su ka ce: “Rayukanmu bi 
su iya barin ta ga wani.” Sai suka ya kuri'a da alkalumansu da suke rubütun Attaura da su. 
Sa: Zakariyya ya rinjiya. An ce sun tafi kêgin Urdun ne suka jefa alkaluman nāsu, a kan 
cèwa wanda alkalaminsa bai bi ruwa ba. ya tsaya, shi ne ya rinjiya. Sai Zakariyya ya 
njiya, ga shi kuma shi ne shugabansu, kuma malaminsu, kuma annabinsu, sai ya sanya ta 
a cikin Bëne, a cikin masallacinsa 
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48. Kuma Ya sanar da shi rubù- 
tu da hikima da Taurata da Injila. 


49. Kuma (Ya sanya shi) manzo 
zuwa ga Bani Isrāñla (da sako, 
Bwa), “Lalle ne, ni hakika, ni 20 
muku da wata aya daga Ubangi- 
jinku. Lalle ne, ni, ina halitta muku 
daga lika, kamar siffar tsuntsu, 
sa'an nan in hüra a cikinsa, sai ya 
kasance tsuntsu, da izinin Allah. 
Kuma ina warkar da wanda aka 
haifa makāho, da kuturu, kuma ina 
rāyar da matattu, da izinin Allah. 
Kuma ina gaya muku abin da kuke 
ci da abin da kuke ajiyëwa a cikin 
gidajenku. Lalle ne, a cikin wannan 
akwai iya a gare ku, idan kun ka- 
sance māsu yin imani. 


0. “Kuma inā mai gaskatāwa ga 
abinda yake a gabānina daga Tau- 
rata. Kuma (në zo) dómin in halatta 
muku sishen abin da aka haramta 
muku. Kuma nà tafo muku da wata 
aya daga Ubangijinku. Sai ku bi 
Allah da taRawa, kuma ku yi mini 
di'a. 

51. “Lalle Allah Shi ne Ubangi- 
jina, kuma Ubangijinku, sai ku bau- 
ta Masa. Wannan ce hanya madai- 
daiciya.” 

52. To, a lëkacin da Isa ya gane 
kāfirci daga gare su, sai ya ce: “Su 
wane ne mataimakina zuwa ga 
Allah?” Hawāriyāwa suka ce: “Mu 
ne mataimakan Allah. Mun yi mà- 
ni da Allah. Kuma ka shaida cëwa, 
lalle ne mu, mêsu sallamawa ne. 
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53. “Ya Ubangijinmu! Mun yi 
Tmäni da abin da Ka saukar, kuma 
mun bi ManzonKa, sai Ka rubüta 
mu tire da māsu shaida. 0” 


54. Kuma (Kāfirai) suka yi mā- 
kirci, Allah kuma Ya yi musu (saka- 
makon) makircin, kuma Allah ne 
Mafi alherin māsu sika wa mākirci. 

55. A lëkacin da Ubangiji Ya ce: 
“Ya Isa! Lalle Ni Mai karbar ranka 
ne, kuma Mai dauke ka ne zuwa 
gare Ni, kuma Mai tsarkake ka 
daga wadanda suka kāfirta, kuma 
Mai sanya wadanda suka bi ka a 
bisa wadanda suka kafirta, har Rā- 
nar Kiyama. Sa'an nan kuma zuwa 
gare Ni makêmarku take, sa'an nan 
In yi hukunci a tsakāninku, a cikin 
abin da kuka kasance kuna siba wa 
jana. 

56. “To, amma wadanda suka kā- 
firta, sai In azabta su da aziba mai 
tsanani, a cikin düniya da Lihira, 
kuma bä su da wasu māsu taimako. 

57. Kuma amma wadanda suka 
yi imani, kuma suka aikata ayyu- 
kan Rwarai, sai (Allah) Ya cikā 
musu ijirêrinsu. Kuma Allah bá Ya 
son azzālumai 

58. “Wannan Munakarantashia 
gare ka (Muhammad) daga iyoyi, 
da Tunatarwa mai hikima 
(Alur'ani).” 


ú y Atuk 
Gara AKNG 


(1) Masu shaida su ne Musulmi dimin a cikin Attaura sünansu mêsu shaida, mabiya 


Annabi Ummiyyi 
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59. Lalle, ne misalin Isi a wurin 
Allah kamar misilin Adama ne, 
(Allah) Ya halita shi daga turšya, 
sa'an nan kuma Ya ce masa: “Ka 
kasance.” Sai yana kasancewa. 

60. Gaskiya daga Ubangijinka 
take, sabòda haka kada ka kasance 
daga māsu shakka. 

61. To, wanda ya yi musu!) da 
kai a cikinsa, a bāyan abin da ya zo 
maka daga ilmi, to ka ce: “Ku zo 
mu kirayi 'ya'yanmu da "ya yanku 
da mitanmu da mitanku da kanmu 
da kanku, sa'an nan kuma mu Ran- 
Rantar da kai, sa'an nan kuma mu 
sanya la'anar Allah a kan makar- 
yata,” 

62. Lalle ne wannan, hakika, shi 
ne libiri tabbatacce, kuma bābu 
wani abin bautawa face Allah, 
kuma lalle ne, Allah, hakika, Shi nç 
Mabuwiyi Mai hikima 

63. To, idan sun jiya biya, to, 
lalle Allah Masani ne ga ma- 
bannata. 

64. Ka ce: “Ya ku Mutinen 
Liuāfi!® Ku tafo zuwa ga kalma 


(1) Wanda ya yi huijactwa da Annabi a kan sha'anin Isi; kamar Nasiran Najrin, 
sun tafi dêmin su yi jiyayya da Annabi. Ya kira su zuwa ga mubāhals, suka ce, sai sun yi 
shiwara, suka ce wa jênansu: “Kun san gaskiya mutumin nan Annabi ne. Ku bar 
ra`ayinku na mubihala, dêmin wani Annabi bai taba yin ta tre da wasu mutàne ba, fc 
sun halaka.” Biyan haka suka iske Annabi yi fito, shi da Hasan da Husaini da Fatima da 
Ali, kuma ya ce musu: “Idan na yi addu'a ku ce, “Amin”. Sai suka Ri mubihalar, suka yi 
sulhu a kan jizya. 

(2) Mutinen Littifi sù ne Yahüdu da Nasira kë da yake an Kare magana ne a kan 
Ts, dêmin kira zuwa ga addini-mai akida sahihiya ya hada kêwanensu. 
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mai daidaitāwa® a tsakāninmu da 
ku; kada mu bauta wa kówa face 
Allah. Kuma kada mu hada kême 
da Shi, kuma kada sishenmu ya riki 
sishe Ubangiji, baicin Allah.” To, 
idan sun jüya baya sai ku ce: “Ku 
yi shaida cëwa, lalle ne mu màsu 
sallamawa ne.” 

65. Ya Mutünen Littafi! Don me 
kuke hujjacëwa a cikin sha'anin 
Ibrāhīma, alhali kuwa ba a saukar 
da Attaura da Injila ba face daga 
biyansa? Shin bi ku hankalta? 

66. Gà ku ya wadannan! Kun yi 
hujjacëwa a cikin abin da yake kuna 
da wani ilmi game da shi, to, don me 
kuma kuke yin huijacëwa a cikin 
abin da bà ku da wani ilmi game da 
shi? Allah Yana sani, kuma kii, ba 
ku sani ba! 

67. Ibrāhīma bai kasance Baya- 
hüde ba, kuma bai kasance Bana- 
sire ba, amma yà kasance mai kar- 
kata zuwa ga gaskiya, mai salla- 
màwa, kuma bai kasance daga 
mäsu shirki ba. 


(1) Kalma mai daidaitiwa ita ce kalmar shahida, dêmin ti tabbatar da cëwa bābu 
abin bautáwa fice Allah Bauta ita se bin wani ga hukunce-hukunee na wajabtáwa kò 


haramtàwa kê halattiwa ko sanya wasu sharudda wadanda shara ba ta zo da su ba. 


da haka kuma suna Kšga bidi ó masu girma wadanda Allah bai 
saukar da wani dall; a kansu ba, suna sanya wadannan bidrōf su zama da 
wadannan waliyyan. Suni riya cêwa sü ne màsu cèton mutum, kê da suke sun; 
sharta, sunā zaton cêwa sunā kan wani abu. To, sā ne makaryata, Shaidan ya rinjāye su 
har ya mantar da su daga tuna Allah. Wadannan sū ne Kungiyar Shaidan. (Dubi Sawi). 
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68. Lalle ne mafi hakkin mutine 
da Ibrihima, hakika, sü ne wadan- 
da suka bi shi a (zamaninsa) da 
wannan Annabi (Muhammadu) da 
wadanda suka yi imani. Kuma Al- 
lah ne Majibincin müminai. 

69. Wata Rungiya daga Mutanen 
Liuafi sun yi gürin su Batar da ku, 
to, ba su batar da kêwa ba face 
kansu, kuma bš su sansancewa! 

70. Ya Mutànen Lināfi! Don me 
kuka kāfirta da āyõyin Allah, alhāli 
kuwa kil, kuna shaida (cëwa sù 
gaskiya ne) 

71. Ya Mutànen Littafi! Don me 
kuke lulluñe gaskiya da Karya, 
kuma kuke Bóye gaskiya, alhali 
kuwa kuna sane? 

72. Kuma wata Rungiya daga 
Mutinen Littafi ta ce: “Ku yi imani 
da abin da aka saukara kan wadan- 
da suka yi imani (da Muhammadu) 
a farkon yini, kuma ku kêfirta a 
Rarshensa; tsammininsu, za su 
kõmò. 

73. “Kada ku yi imani face? da 
wanda ya bi addininku”. Ka ce 

“Lalle ne, shiriya ita ce shiriyar 
Allah. (Kuma kada ku yi imani) 
cēwa an bai wa wani irin abin da 
aka bi ku, kê kuwa su yi musu da 
ku a wurin Ubangijinku.” Ka ce: 
“Lalle ne falala ga hannun Allah 
take, Yani báyar da ita ga wanda 
Yake so, kuma Allah Mawadaci ne, 
Masani.” 


(1) Maganganu sun shiga jina dómin a yi raddin kêwace guntuwar magana da 
Jawābin da ya dice da ita tire da ita. A kira da kyau. 
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74. Yana kebance wanda Ya so 
da rabamarSa, kuma Allah 
Ma'abucin falala mai girma ne. 

75. Kuma daga Mutānen Littafi 
akwai wanda yake idan ka bà shi 
aminar Rindàri), zai bayar da shi 
gare ka, kuma daga gare su akwai 
wanda idan ka bà shi amanar dina- 
ri, bà zai bayar da shi gare ka ba, 
fice idan ka dawwama a kansa 
kani tsaye. Wannan kuwa, dõmin 
Jalle ne sù, sun ce, “Bibu laifi a 
kanmu a cikin Ummiyyai *.” Suna 
fadar karya ga Allah, alhāli kuwa 
suna sane. 

76. Na'am! Wanda ya cika 
alkawarinsa, kuma ya yi takawa, to, 
Jalle ne Allah Yana son mäsu 
takawa 

77. Lalle ne wadanda suke sayen 
"yan tamani kadan da alkawarin 
Allah da rantsuwêyinsu, wadannan 
bābu wani rabo a gare su a Lihira, 
kuma Allah bà Ya yin magana da 
su, kuma bà Ya dibi zuwa gare su, a 
Rinar Kiyima, kuma bá Ya tsar- 
kake su, kuma suna da aziba mai 
radadi. 


78. Kuma lalle ne, daga gare su 
akwai wata Rungiya suna karkatar 
da harsunansu da Littāfi, dómin ku 
yi zaton sa daga Littáfin, alhāli 
kuwa bš shi daga Littāfin. Kuma 
suna cëwa, “Shi daga wurin Allah 


(1) Kindar shi ne ükiyya dubů gêma sha biyu, kuma üfıyya daya tana daidai da 


dirhami dubü biyu da dari biyar kë dinari dubu. 


(2) Bibu laifi idan mun ci dikiyarsu watau Bayahide yana ganin cin dükiyar wanda 


bš Bayahüde ba irinsa halal ne a gare shi 
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yake.” Alhāli kuwa shi, ba daga 
wurin Allah yake ba. Suni fadar 
Karya ga Allah, alhāli kuwa sunā 
sane. 

79. Ba ya yiwuwa ga wani mu- 
tum, Allah Ya ba shi Littāfi da 
hukunci da annabci, sa'an nan 
kuma ya ce wa mutāne: “Ku kasan- 
ce biyi gare ni, baicin Allah.” 
Amma (zai ce): “Ku kasance misu 
aikin ibada da abin da kuka kasan- 
ce kuna karantar da Littáfin, kuma 
da abin da kuka kasance kuna 
karantáwa 


80. Kuma ba ya umurnin ku da 
ku riki mali'iku da annabāwa 
Iyiyengiji. Shin, zai umurce ku da 
küfirci ne a biyan kun riga kun 
zama māsu sallamawa (Musulmi)? 

81. Kuma a lêkacin da Allah Ya 
riki alkawarin annabāwa: “Lalle ne 
ban bê ku wani abu ba daga Littāfi 
da hikima, sa'an nan kuma wani 
manzo ya je muku, mai gaskatāwa 
ga abin da yake tire da ku; lalle ne 
za ku gaskata shi, kuma lalle ne za 
ku taimake shi.” Ya ce: “Shin, kun 
tabbatar, kuma kun riki alka- 
wariNa a kan wannan a gare ku?” 
Suka ce, “Mun tabbatar.” Ya ce: 
“To, ku yi shaida, kuma Nia tāre da 
ku Ina daga māsu shaida ” 

82. To, wadanda kuma suka 
jaya baya a bayan wannan, to, wa- 
dannan sü ne fasikai. 


(1) Wannan ya nüna karatun Alkurani kawai bi da sanin ma'anarsa ba, dêmin a yi 


aiki da shi, bi ya isar mutum. Amman wanda ya koyi ibada sêsai. 
to, za a bi shi lida kë da bà ya fahimtar ma'anarsa. 


Alkur 


'an nan ya karanta 
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83. Shin wanin Addinin Allah 
suke nama, alhäli kuwa a gare Shi 
ne wadanda ke cikin sama da Rasa 
suka sallama Wa, a kan së da K, 
kuma zuwa gare Shi ake mayar da 
su? 

84. Ka ce: “Mun yi imini da 
Allah kuma da abin da aka saukar 
mana, da abin da aka saukar wa 
Ibrihima da Isma “ila da Is'haka da 
Yakuba da Jikoki, da abin da aka 
bai wa Misi da Isi da annabiwa 
daga Ubangijinsu, ba mu bamban- 
tawa a tsakānin kiwa daga gare su. 
Kuma md, zuwa gare Shi masu 
sallamāwa ne.” 

85. Kuma wanda ya nëmi wanin 
Musulunci ya zama addini, to, bà za 
a kara daga gare shi ba. Kuma shi 
a Lihira yana daga cikin māsu 
hasira. 

86. Yaya Allah zai shiryar da 
mutine wadanda suka kàfirta a 
bayan imàninsu, kuma sun yi shai- 
dar cëwa, lalle Manzo gaskiya ne, 
kuma hujjëji bayyanannu sun je 
musu? Allah bà Ya shiryar da mu- 
tāne azzilumai. 

87. Wadannan, sakamakonsu 
shi ne, lalle a kansu akwai la'anar 
Allah da mila'iku da mutane gabà 
daya. 

58. Suni mêsu dawwama a ci- 
kinta, bá a saukaka azibar gare su, 
kuma ba su zama ana yi musu jinki- 
ri ba. 

89. Face wadanda suka tiba 
daga bayan wannan, kuma suka yi 
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gyara, to, lalle ne Allah Mai gifara 
ne Mai jin Rai. 

90. Lalle ne wadanda suka kafir- 
ta a bāyan îmāninsu, sa'an nan 
kuma suka Kara kāfirci, ba za a 
karbi tübarsu ba. Kuma wadannan 
sü ne Batattu. 


91. Lalle ne wadanda suka kāfir- 
ta, kuma suka mutu alhāli kuwa 
suna káfirai, to, ba zà a karði cike 
da Rasa na zināri daga dayansu ba, 
kë dà ya yi fansa da shi. Wadannan 
sunā da azāba mai radadi, kuma bà 
su da wasu mataimaka. 

92. Bà zà ku sāmi kyautatāwa 
ba, sai kun ciyar daga abin da kuke 
so. Kuma abin da kuka ciyar, kō 
mêne ne, to, lalle ne Allah, gare shi, 
Masani ne. 


93. Dukan abinci yà kasance ha- 
lal ne ga Bani Israfila, face abin da 
Isrà la ya haramta wa kansa daga 
gabānin saukar da Attaura. Ka ce: 
“To, ku zo da Attaura, sa'an nan 
ku karantà ta, idan kun kasance 
mäsu gaskiya ne. 

94. “To, wanda ya Rirkira karya 
ga Allah daga biyan wannan, to, 
wadannan sü ne azzilumai.” 

95, Kace: “Allah Ya yi gaskiya, 
sabêda haka ku bi afidar Ibrāhīma, 
mai karkata zuwa ga gaskiya; kuma 
bai kasance daga māsu shirki ba.” 

96. Kuma lalle ne, Daki na far- 
ko“ da aka aza dómin mutāne, 


[g 


kunan Allah a cikin Kasa dëmin mutine su yi ibida zuwa gare su biyu ne; 


Ka'aba a Makka da Baitil MuKaddas. An gina Ka'aba a gabaninsa da shekara asba'in. 


Dikin Bakka kuwa Ibrāl 
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hakika, shi ne wanda ke Bakka”, 
mai albarka kuma shiriya ga tilikai 

97. A cikinsa akwai šyëyi bayya- 
nannu; (ga misali) matsayin Ibrahi- 
ma. Kuma wanda ya shige shi ya 
kasance mai amincewa. Kuma ak- 
wai hajjin Dikin dõmin Allah a kan 
mutàne, ga wanda ya sāmi ikon 
zuwa gare shi, kuma wanda ya ka- 
firta, to, lalle Allah Mawadāci ne 
daga barin tālikai. 

98. Ka ce: “Ya kü Mutánen Lit- 
tai! Don me kuke kifirta da ayoyin 
Allah, alhāli kuwa Allah Mai shai- 
da ne a kan abin da kuke aikatā- 
w 

99. Ka ce: “Ya ku Mutinen Lit- 
tifi! Don me kuke taushe wanda ya 
yi imani, daga hanyar Allah, kuma 
kuni nëman ta zama karkatacciya, 
alhili kuwa kuna māsu shaida? 
Kuma Allah bai gushe daga abin da 
kuke aikatāwa ba Yana Masani.” 
„ 100. Ya ku wadanda suka yi 
mini! Idan kun yi di'a ga wani 
Bangare daga wadanda aka bai wa 
ttafi, za su mayar da ku kifirai a 
bayan imaninku! 

101. Kuma yaya kuke kafircêwa 
alhali kuwa ana karanta ayoyin 
Allah a gare ku, kuma a cikinku 
akwai manzonSa? Kuma wanda ya 
nami tsari da Allah, to, an shiryar 
da shi zuwa ga hanya mikakkiya. 

102. Ya ku wadanda suka yi 
imani! Ku bi Allah da takawa, a 
kan hakkin binSa da takawa, kuma 


(I) Ani ce wa Makka Bakka. 
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kada ku mutu face kuna māsu salla- 
mawa (Musulmi). 

103. Kuma ku yi daidami da 
igiyar Allah gabā daya, kuma kada 
ku rarraba. Kuma ku tuna ni'imar 
Allah a kanku, a lëkacin da kuka 
kasance makiya, sai Ya sanya 
sêyayya a tsakānin zukātanku, sa- 
bida haka kuka wayi gari, da 
ni'imarSa, 'yan'uwa. Kuma kun 
kasance a kan gābar rāmi na wuta, 
sai Ya tsamar da ku daga gare ta. 
Kamar wannan ne Allah Yake 
bayyani muku áyëyinSa, tsammi- 
ninku, za ku shiryu. 

104. Kuma wata jama'a daga 
cikinku, su kasance suna kira zuwa 
ga alhëri, kuma suna umurni da 
alhëri, kuma suna hani daga abin da 
ake Ri. Kuma wadannan, sü ne 
mäsu cin nasara. 


105. Kuma kada ku kasance ka- 
mar wadanda suka rarrabu, kuma 
suka saba wa jina, bayan hujjêji 
bayyanannu sun je musu, kuma 
wadannan sunà da aziba mai 
girma. 

106. A ranar da wasu fuskêki 
suke yin fari kuma wasu fuskëki 
suke yin baki, (zà a ce wa wadanda 
fuskokinsu suke yin bakin): “Shin, 
kun kāfirta a bayan imininku? Don 
haka sai ku dandani aziba sabóda 
abin da kuka kasance kuna yi na 
kāfirci. 

107. Kuma amma wadanda 
fuskokinsu suka yi fari, to sū, suna 
cikin rahamar Allah, kuma su, a 
cikinta, madawwama ne, 


AI 


AA ki 
6572030345 
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108. Wadannan iyoyin Allah ne, 
muna karanta su a gare ka da gas- 
kiya, kuma Allah bá Ya nufin wani 
zàlunci ga tālikai. 

109. Kuma abin da ke cikin sam- 
mai da abin da ke cikin Kasa, na 
Allah ne, kuma zuwa gare Shi ake 
mayar da al'amurra. 

110. Kun kasance mafi alhërin 
al'umma wadda aka fitar ga mutá- 
ne, kuna umurni da alhêri, kuma 
kuni hani daga abin da ake fi, 
kuma kuna imani da Allah. Kuma 
dà Mutinen Littafi sun yi īmāni, 
lalle ne, di (haka) yà kasance mafi 
alhêri a gare su. Daga cikinsu akwai 
müminai, kuma mafi yawansu fāsi- 
Rai ne. 

111. Bà zà su cüce ku ba, face dai 
tsangwama. Kuma idan sun yake 
ku zà su jūya muku biya, sa'an nan 
kuma bii za a taimake su ba. 

112. Andika kaskanci a kansu a 
inda duk aka sime su, face da wani 
alkawari daga Allah da alkawari 
daga mutāne. Kuma sun koma da 
fushi daga Allah, kuma aka deka 
talauci a kansu. Wannan kuwa dë- 
min sü, lalle sun kasance suna káfir- 
ta da ayoyin Allah, kuma suna 
kashe annabiwa, bi da wani haffi 
ba. Wannan kuwa dêmin sibawar 
da suka yi ne, kuma sun kasance 
suna yin ta'adi. 

113. Ba su zama daidai ba; daga 
Mutānen Littāfi akwai wata al'um- 
ma wadda take tsaye, suna karātun 
ayòyin Allah a cikin si'ê'in dare. 
alhäli kuwa sunā yin sujada. 
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114. Suna imani da Allah da Yi- 
nin Lihira, kuma suna umurni da 
abin da aka sani kuma suna hani 
daga abin da ba a sani ba, kuma 
sunā gaugiwa a cikin alhërai 
Kuma wadannan suna cikin sālihai. 

115. Kuma abin da suka aikata 
daga alhiri, to, bà zi a yi musu 
musunsa ba. Kuma Allah Masani 
ne ga mäsu takawa. 

116. Lalle ne wadanda suka kā. 
firta, dükiyƏyinsu kë diyansu bi za 
su wadatar musu da kome ba daga 
Allah kuma wadannan abêkan 
Wuta ne, sü, a cikinta, madawwama 
ne. 


117. Misalin abin da suke ciyar- 
wa, a cikin wannan rāyuwar dü- 
niya, kamar misālin iska ce (wadda) 
a cikinta akwai tsananin sanyi, ta 
sami shukar wasu mutáne wadanda 
suka zülunci kansu, sai ta halakar 
da ita. Allah bai zilunce su ba, 
amma kansu suka kasance suna 
zillunta. 

pi 118. Yà ku wadanda suka 
imani! Kada ku riki abêkan asiri 
daga waninku, bi su takaita muku 
Barna. Kuma sun yi gürin abin da 
zai ku cütu da shi. Hakika, kiyayya 
ti bayyana daga bikunansu, kuma 
abin da zukitansu ke Boyewa ne 
mafi girma. Kuma lalle ne, Mun 
bayyana muku àyëyi, idan kun ka- 
sance kuna hankalta. 

119. Ga ku yä wadannan! Kuni 
son su, bš su son ku, kuma kuna 
imani da Littāfi dukansa. Kuma 
idan sun hadu da ku sukan ce “Mun 
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yi imani”. Kuma idan sun kadaita ALAA 
sai su ciji yàtsu a kanku don takaici. ya glaran awk aan 

Ka ce, “Ku mutu da takaicinku. AH AAA 
Lalle ne, Allah Masani ne ga abin OK, 
da ke cikin Riraza.” áá, 


120. Idan wani alhêri ya shàfe ku 
sai ya bakanta musu rai, kuma idan 
wata cüta ta shàfe ku sai su yi 
farin ciki da ita. Kuma idan kun yi 
hakuri kuma kuka yi takawa, Rullin- 
su bš ya cütar ku da kome. Lalle ne, 
Allah ga abin da suke aikatāwa Mai 
këwayëwa ne. 

121. Kuma a lëkacin da ka yi 
sauko daga iyilanka kana zaunar 
da müminai a wuriren zama dòmi est BETA s; 
yäki, kuma Allah Mai ji ne, Masani. e 

122. A lêkacin da kungiyoyi > zz. 
biyu daga gare ku saka yi niyyar su GK aa 
karye, kuma Allah ne Majibincinsu, Chi z aaa 
don haka, ga Allah müminai sai su 
dogara 

123. Kuma lalle ne, hakika, Al- 
lah Ya taimake ku a Badar, alhih 


aa AA 


Sa G 


I; 


(1) Misi ne ga ctwa idan kun yi Tmäni, kuma kun yi takawa, to, Rullinsu bä ya cütar 
dh ku da kime, dêmin abin da ya auku a Yakin Uhdu ya isa misih ga cêwa, sai kun karka- 
ce daga hanya sa'an nan wani abu zai sime ku. Asalin maganar shi ne, Annabi ya fita Ubdu 
da mutum dari tara da hamsın, kuma kêfirai suni dubü uku. Annabi ya sauka a Uhdu rênar 
Asabat, bakwai ga Shawwal, shekara ta uku ga Hijra, ya sanya bayansa wajen dütsen 
Uhdu. ya gyira safüfuwan mayaka. kuma ya zaunar da wata runduna ta maharba a gefēn 
dütsen da shugabancin Abdullahi dan Jubair. Sa'an nan ya ce musu: “Ku käre mu da harbi, 
kada su zo mana daga biya, kada ku daga daga nan, mun rinjiya kë an rinjiye mu.” Sai 
suka siba wa umuram, don haka masifar Uhdu ta auku. 

(2) Bandi Salimah da Banü Härisa sun tāshi komiwa gida, su bar yaki, a lêkacin da 
Abdullahi bn Ubayyi bn Salal ya kima da jama'arsa, Allah Ya tsare musu imininsu, ba 
su koma ba. Watau yana cêwa idan wani abu na masifa ya same ku, to, kun saba wa Allah 
ne kamar yadda ya auku a Udu, suka sanya Annabi ya fito daga Madina kuma maharba 
suka bar wurin da aka ayyana musu. Amma kuma ai Allah Ya Taimake ku, a Badar a 
Iokacin da arfinku bai kai haka ba. sabòda rashin sabawarku ga umurninSa. 
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kuwa kuna mafiya rauni, sabōda 
haka ku bi Allah da takawa 
tsammininku, kuna godewa. 

124. A lêkacin da kake cëwa ga 
müminai, “Shin, bai ishe ku ba, 
Ubangijinku Ya taimake ku da 
dubu uku daga maliiku saukakku? 

125. “Na'am! Idan kuka yi ha- 
Ruri, kuma kuka yi takawa, kuma 
suka zo muku da gaugawarsu, irin 
wannan, Ubangijinku zai Rare ku 
da dubu biyar daga mali'iku māsu 
alama." 

126. Kuma Allah bai sanya shi? 
ba, fice dêmin bushira a gare ku, 
kuma dómin zukštanku su natsu da 
shi. Taimako bai kasance ba face 
daga wurin Allah, Mabuwayi, Mai 
hikima. 

127. Dèmin Ya katse wani gèfe 
daga wadanda suka kifirta, ko 
kuma Ya kaskanti su, har su jiya, 
suna māsu rubushi. 

128. Babu kême a gare ka game 
da al'amarin (shiryar da su banda 
iyar da manzanci). Ko Allah Ya 
karbi tübarsu, kó kuwa Ya yi musu 
aziiba, to lalle ne sü, misu zälunci 
ne. 

129. Allah ne da mulkin abin da 
yake a cikin sammai da abin da 
yake a cikin Rasa, Yana gāfarta wa 
wanda Yake so, kuma Yana azabta 
wanda Yake so, kuma Allah Mai 
gifara ne, Mai jin Kai 


(1) Taimako da mala'iku. 


Tape Ji 


_ 130. Yà ku wadanda suka yi 
imini! Kada ku ci riba ninki ninki, 
ribanye, kuma ku bi Allah da taka- 
wa, tsammāninku za ku ci nasara. 

131. Kuma ku ji tsõron wuta 
wadda aka yi tattah dómin kifirai. 

132. Kuma ku yi di'a ga Allah 
da ManzonSa, tsammāninku a yi 
muku rahama. 

133. Kuma ku yi gaugiwa zuwa 
ga nèman gàfara daga Ubangijinku 
da wata Aljanna wadda fādinta 
(daidai da) sammai da Rasa ne, an yi 
tattalinta dõmin māsu takawa. 

134. Wadanda suke ciyarwa a 
cikin sauki da tsanani, kuma suke 
mäsu hadiyewar fusi š 
yafe wa mutane laifi. Kuma Allah 
Yana son mäsu kyautatāwa. 

135. Kuma wadanda suke idan 
suka aikata wata alfasha ko suka 
zülunci kansu sai su tuna da Allah, 
sabêda su nami gäfarar zunubansu 
ga Allah. Kuma wine ne ke gifara 
ga zunubai, füce Allah? Kuma ba su 
dóge a kan abin da suka aikata ba, 
alhali kuwa suna sane. 

136. Wadannan sakamakonsu 
gifara ce daga Ubangijinsu, daga 
Gidajen Aljanna (wadanda) Rōramu 
na gudana daga RarRashinsu, suna 
madawwama a cikinsu. Kuma mà- 
dalla da ijêrar māsu aiki. 

137. Lalle ne, misilai sun shüdea 
gabāninku, sai ku yi tafiya a cikin 
Kasa, sa'an nan ku düba, yaya aki- 
bar māsu Raryatiwa ta kasance. 
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138. Wannan bayāni ne ga mu- 
tāne, kuma shiryuwa ce da wa'azi 
ga māsu takawa, 

139. Kuma kada ku yi rauni, 
kuma kada ku yi bakin ciki, alhāli 
kuwa kū ne mafiya daukaka, idan 
kun kasance māsu imáni. 

140. Idan wani miki ya shāfe ku, 
to, lalle ne, wani miki kamarsa ya 
shifi mutánen, kuma wadancan 
kwinaki Muna sarrafa su a tsakā- 
nin mutane, dõmin Allah Ya san 
wadanda suka yi imani kuma Ya 
sāmi māsu shahāda daga gare ku. 
Kuma Allah ba Ya son azzālumai. 

141. Kuma dõmin Allah Ya dau- 
raye wadanda suka yi Imàni, kuma 
Ya Röke käfirai. 

142. Ko kun yi zaton ku shiga 
Aljanna alhili kuwa Allah bai wida 
sanin wadanda suka yi jihadi daga 
gare ku ba, kuma Ya san māsu 
haRuri? 

143. Kuma lalle ne, hakika, kun 
kasance kuna gūrin mutuwa tun a 
gabiinin ku hadu da ita, to. lalle ne, 
kun gan ta,® alhili kuwa kuna 
kallo. 

144. Kuma Muhammadu bai 
zama ba face manzo, lalle ne man- 
zanni sun shüde a gabāninsa. Ashe 
idan ya mutu ko kuwa aka kashe 
shi, zà ku jūya a kan dugaduganku? 
To wanda ya jüya a kan dugadu- 
gansa, bi zai cūci Allah da kome ba. 
Kuma Allah zai sāka wa māsu 
gòdiya. 


(1) Mutuwa watau, kuna giirin wani yšKi a bayan na Badar ya zo. 
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145. Kuma ba ya yiwuwa ga 
wani rai ya mutu fice da iznin 
Allah, wa'adi ne mai Rayyadadden 
ajali. Kuma wanda yake nufin saka- 
makon düniya Muna bš shi daga 
gare ta. Kuma wanda ke nufin 
samakon Lihira Muna bi shi daga 
gareta. Kuma zà Mu sika wa māsu 
godiya. 

146. Kuma da yawa wani annabi 
wanda ya yi yaki, akwai jama'a 
māsu yawa tire da shi, sa'an nan ba 
su yi laushi ba ga abin da ya same su 
a cikin hanyar Allah, kuma ba su yi 
rauni ba kuma ba su sad da kai ba. 
Kuma Allah Yana son māsu 
hakuri. 

147. Kuma bibu abin da ya ka- 
sance maganarsu fice fadarsu 
cèwa: “Ya Ubangijinmu! Ka gifar- 
ta mana zunubanmu da ñarnarmu a 
cikin al'amarinmu, kuma Ka tabba- 
tar da dugaduganmu, kuma Ka 
taimake mu a kan mutānen nan 
kāfirai.” 

148. Allah Ya sāka musu da 

sakamakon düniya da kuma 
kyakkyawan sakamakon Lāhira. 
Kuma Allah Yana son māsu kyau- 
tatāwa. 
149. Yà ku wadanda suka yi 
imini! Idan kun yi dà'a ga wadanda 
suka kifirta za su mayar da ku a 
kan dugāduganku, har ku jüya 
kuni mêsu hasira. 

150. Aa, Allah ne Majibincinku, 
kuma Shi ne Mafi alhêrin matai- 
maka. 


SAH 


SANG; 


TEN 
Was AYUN 


Oai: 
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151. Za Mu jëfa 1sêro a cikin 
zukātan wadanda suka kafirta, sa- 
bëda shirkin da suka yi da Allah 
gāme da abin da bai saukar da wani 
dalili ba game da shi. Kuma makë- 
marsu Wuta ce, kuma tir da maza- 
unin azzülumai! 

152. Kuma lalle ne, hakika, Al- 
lah Ya yi muku gaskiya ga wa'a- 
dinSa, a lokacin da kuke kashe su 
da izninSa, har zuwa lëkacin da 
kuka kása ti, kuma kuka yi jayayya 
acikin al'amarin, kuma kuka saba, 
abiyan (Allah) Ya nüna muku abin 
da kuke so. Daga cikinku akwai 
wanda yake nufin duniya kuma 
daga cikinku akwai wanda ke nufin 
Lihira. Sa'an nan kuma Ya jüyar 
da ku daga gare su, dómin Ya jarra- 
be ku. Kuma lalle ne, hakika, Ya 
yafe muku laifinku. Kuma Allah 
Ma'abucin falala ne ga müminai 

153. A lêkacin da kuke hawan 
dütse, gudäne. Kuma ba ku karkata 
a kan kiwa ba, alhili kuwa Man- 
zon Allah na kiran ku a cikin na 
Rarshenku®. Sa'an nan (Allah) Ya 
sākā muku da bakin ciki a tire da 
wani bakin ciki. Domin kada ku yi 


KA 


oih aio 


(1) A lêkacin da aka fira Yakin Uhdu, Musulmi suka 
kimu. Sai wasu maharba suka ce: “Kada a kime ganima a bar mu”. Shugsbantu 
Abdullahi bn Jubair ya ce musu “Ku tuna da maganar Manzon Allah da ya ce kada mu 
bar wurinmu sai idan shi ne ya kiriye mu.” Sai suka ki saurāran maganarsa suka tafi 
kimun ganima. Sai Allah Ya biyë musu da Khalid ba Walid ta biya, ya kashe Abdullahi 
da sauran wadanda suka rage. Sa'an nan kuma sai yàkin Musulmi ya karye, suka gudu 
suka hau dütse, sai mutum goma sha daya ko sha biyu kawai aka bari tare da Annabi, yanii 
kiran su sund gudu 

(2) Bayan da hankalinsu ya kima gare su sai suka ga sakamakon sšBš wa umurnin 
Allah, ya zama karyèwar yaki da rashin ganima. 
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bain ciki a kan abin da ya kubuce 
muku, kuma kada ku yi bafin ciki 
a kan abin da ya sime ku. Kuma 
Allah Masani ne ga abin da kuke 
aikatawa. 

154. Sa'an nan kuma (Allah) Ya 
saukar da wani aminci a gare ku 
daga bāyan bakin cikin; gyangyadi 
yana rufe wata Rungiya daga gare 
ku, kuma wata Rungiya, lalle ne, 
rüyukansu sun shagaltar da su, suna 
zaton abin da bà shi ne gaskiya ba, a 
game da Allah, irin zaton jahiliyya, 
suna cëwa: “Ko akwai wani abu a 
gare mu dai daga 
ce, “Lalle ne al'amari dukansa na 
Allah ne.” Suna Bóyëwa, a cikin 
zukatansu, abin da bà su bayyana 
shi a gare ka, Suna ctwa: “Da muna 
da wani abu daga al'amarin dā ba a 
Kashe mu ba a nan.” Ka ce: “Kō dà 
kun kasance a cikin gidājenku, da 
wadanda aka rubūta musu kisa sun 
fita zuwa ga wuráren kwanciyarsu;” 
kuma (wannan abu yà auku ne) 
dõmin Allah Ya jarrabi abin da ke 
cikin Rirāzanku. Kuma dêmin Ya 
tsarkake abin da ke cikin zukā- 
tanku. Allah Masani ne ga abin da 
ke cikin Rirāza. 

155. Lalle ne, wadanda suka 
jüya daga gare ku a ranar haduwar 
jama'a biyu, Shaidan kawai ne ya 
talalabantar da su, sabóda sishen 
abin da suka tsirfanta. Kuma lalle 
ne hakika, Allah Ya yife laifi daga 
gare su. Lalle Allah ne Mai gāfara 
Mai hakuri. 
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156. Yà ku wadanda suka yi 
imani! Kada ku kasance kamar 
wadanda suka kifirta, kuma suka ce 
wa 'yan'uwansu idan sun yi tafiya a 
cikin Rasa kó kuwa suka kasance a 
wurin sun kasance a 
wurinmu, dà ba su mutu ba, kuma 
dā ba a kashe su ba.” (Wannan 
kuwa) Dêmin Allah Ya sanya wac- 
can magana ta zama nadāma a cikin 
zukātansu. Kuma Allah ne Yake 
riyarwa kuma Yake matarwa. 
Kuma Allah, ga abin da kuke aika- 
tawa, Mai gani ne. 

157, Kuma lalle ne, idan aka 
kashe, ku a cikin hanyar Allah, ko 
kuwa kuka mutu, hakika, gāfara 
daga Allah da rahama ne mafi alhë- 
ri daga abin da suke táráwa. 

158, Kuma lalle ne idan kun 
mutu ko kuwa aka kashe ku, haki- 
Ra, zuwa ga Allah ake tāra ku. 

159. Sabada wata rahama ce 
daga Allah ka yi sanyin hali a gare 
su. Kuma dā kā kasance mai hushi, 
mai kaurin zuciya, dà sun wātse 
daga gëfenka. Sai ka yafe musu 
laifinsu, kuma ka nema musu gà 
ra, kuma ka yi shāwara“” da su a 
cikin al'amarin. Sa'an nan kuma 
idan ka yi niyyar zartarwa, to, ka 
dógara ga Allah, lalle ne, Allah 
Yana son misu tawakkali. 


(1) Annabi shi ne makomar al'amurra ga dukan kome, amma Allah Ya lizimta masa 
saukin hali zuwa ga Sahabbansa, da yin ma'amala da su, ma'êmala mai kyau, da yi musu 
addu'a a këwane hili, kuma a wurin yaki kë abin da ya shafi yaiki, YA lizimta masa ya yi 
shiwara da su, kuma Ya ba shi damar yin ijitihidi a nan, sa an nan Ya umaroe shi da ya 
dògara ga Allah wajen zartaswa, a kan ra'ayin da ya gani daga gare su. 
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160. 1dan Allah Ya taimake ku, 
to, babu marinjayi a gare ku. Kuma 
idan Ya yarbe ku, to, wane ne wan- 
da yake taimakon ku bāyanSa? 
Kuma ga Allah sai müminai su 
dëgara. 

161. Kuma bà ya yiwuwa ga 
wani annabi ya ci gulūlu. Wanda 
ya ci gulülu zai je da abin da ya ci na 
gulülun, a Ränar Kiyama. Sa'an 
nan a cika wa kêwane rai saka- 
makon abin da ya tsirfanta. Kuma 
sü, bš zi a zālunce su ba. 

162. Shin fa, wanda ya bibiyi 
yardar Allah, yana zama kamar 
wanda ya koma da fushi daga Al- 
lah, kuma makomarsa Jahannama 
ce? Kuma tir da makama ita! 

163. Sù, darajaji 9 ne a wurin 
Allah, kuma Allah Mai gani ne ga 
abin da suke aikatāwa. 

164. Lalle ne, hakika, Allah Yà 
yi babbar falala” a kan müminai, 
dòmin Ya aika, a cikinsu, Manzo 
daga ainihinsu yana karanta āyò- 
yinSa a gare su, kuma yana tsar- 
kake su, kuma yana karantar da su 
Littafi da hikima, kuma lalle, sun 
kasance daga gabini, hakika suna 
cikin Bata bayyananniya. 


raba ta a tsakânin 
ko da wadanda ba a 
halatta wa cin ganima ba, balle ga wanda aka halatta wa. Kamar yadda gullu yake haram 
akan annabiwa haka yake haram a kan mabiyansu ” 

(2) Müminai māsu darajêji ne a wurin Allah gwargwadon imaninsu da takawarsu da 
kuma falalar da Allah Ya yi musu. Haka sü kuma kafirai suna da magangara zuwa Kasa 
gwargwadon mugun aikinsu 

(3) Allah Ya nëna falalar da Ya bai wa Annabi Muhammadu, tsira da aminci su 
tabbata a gare shi, da yake har Yan yi wa mûminai gêri da kyautar da Ya yi musu ta 
hanyar aiko musu shi, 
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165. Shin, kuma a lõkacin™ da 
wata masifa, hakika, ta sime ku, 
alháli kuwa kun simar da biyunta, 
kun ce: “Daga ina wannan yake? 
Ka ce: “Daga wurin rāyukanku 
yake.” Lalle ne, Allah, a kan dukan 
kome, Mai ikon yi ne. 

166. Kuma abin da ya sime ku a 
ranar haduwar jama'a biyu, to, da 
nin Allah ne, kuma dómin (Al- 
h) Ya san müminai (na gaskiya). 
167. Kuma dêmin Ya san wa- 
danda suka yi munàfunci, kuma an 
ce musu: “Ku zo ku yi yaki a cikin 
hanyar Allah, kō kuwa ku 
tunkude.” Suka ce: “Dš mun san 
(yadda ake) yaki dā mun bi ku.” Sù, 
zuwa ga kāfirci a rānar nan, sun fi 
kusa daga gare su zuwa ga imini. 
Suni cëwa da bākunansu abin da bà 
shi ne a cikin zukitansu ba. Allah ne 
Mafi sani ga abin da suke Bóyewa. 

168. Wadanda suka ce wa 
*yan'uwansu kuma suka zauna abin- 
su: “Da sun yi mana di'a, dà ba a 
kashe su ba.” Ka ce: “To, ku tun- 
kude mutuwa daga rāyukanku, 
idan kun kasance māsu gaskiya.” 

169. Kada ka yi zaton wadanda 
aka kashe a cikin hanyar Allah 
matattu ne. A'a, rayayyu ne su, a 


2 WA 


yji EFFAN 


(1) Duk masifar da ta sime ku, tê, ku ne kuka jiwo wa kanku ita da wani laifi na sà 
wa umurnin Allah. Kuma kamin masifa guda ta sime ku, to, alhēri biyu sun same ku 


(2) Kowace irin masifa ta simi mutum, to, 


ya yi sababinta a kansa. Kuma ya 


kamata ya yi bincike ya gine sababin. a inda ya jahike shi Kuma duk da haka kamin 
masifa guda ta same shi, ya simi aima biyu kë fiye da haka. 


G) Ku tunkude mana mafiyi da duhumku, kë dš ba ku yi yaki ba. 
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wurin Ubangijinsu. Ana ciyar da 
su. 

170. Suna māsu farin ciki sabëda 
abin da Allah Ya ba su daga falalar- 
Sa, kuma suna yin bushira ga wa- 
danda ba su risku da su ba, daga 
bayansu; “Bibu tsêro a kansu 
kuma ba su zama suna yin bakin 
ciki ba.” 

171, Suna yin bushira sabóda 
wata ni'ima daga Allah da wata 
falala, Kuma lalle ne, Allah bà Ya 
tozartar da ijarar müminai. 


Sa 


172. Wadanda suka karba R Sincs alt 
kira zuwa ga Allah da ManzonSa, aa mi 
daga biiyan miki ya sime su. Akwai WAA du 
wata lida mai girma ga wadanda Pap 0 
suka kyautata?? yi daga gare su, anaren 
kuma suka yi tafawa. 

173. Wadanda mutāne‘® suka azad E PE Hi 
ce musu: “Lalle ne, mutane sun tira ERN 


(1) A cikin Hadisi an ruwaito cèwa, Annabi yá ce Allah Yani sanya rûhinsu a cikin 
ikkunan tsuntsiye mäsu kören launi, sunå tafiya da su a cikin Aljanna suna ci daga 
“ya yan iticenta da råna, sa'an nan su kòma zuwa ga wasu fitillu wadanda aka ritaye a 
kin inuwar Al'arshi 
(2) Bayan kêmawar Musulmi daga Uhdu da miyikun da suka sime su, sai Annabi ya 
ree su da fita a biyan kifirai, dómin kada su ya tundnin komawa. Sai suka 
'iyansu, aka dice kuwa Abu Sufyàna ya umurci mutênensa da kêmiwa Madina dòmin su 
tumbuke Musulmi. An yi Uhdu ta farko ran Asabat, sa'an nan suka fita a hiyansu a 
Lahadi, suka riskē su a Hamra'al Asad Sai aka yi tawi 
da Abu Sufyina a kan a bar 
Ya yabi Musul 
irinsu, ya shiga 
(3) Kyautata yi shi ne tsarkake aiki dómin Allah watau ihsani kë iblasi 
(4) Yakin Badar na Uku, a cikin shêkara ta hudu yake, a watan Sba'aban Badar 
kisuwa ce babba ga Rabilun Lirabiwa a kêwace shekara A bayan Uhdu an yi alkawari da 
Abu Sufyána, a kan a hadu a Badr shëkara mai zuwa. Sabëda haka sai Abu Sufyiina ya fita 
daga Makka har ya sauka Marriz Zahrän, sai Allah Ya sanya masa tsóro a cikin zūciyarsa, 
sai ya gamu da Nu'aima bn Mas'ùd el Ashja'iy, ya ce masa: “Ni nà yi alkawari da 
Muhammadu a kan mu hadu a Kisuwar Badar. Wannan kuwa shêkar fan ce. Ini son 
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re Jim 


(rundunëni) sabêda ku, don haka 
ku ji tsëronsu. Sai ( 
na) ta Rara musu (má: 
ce: "Mai isarmu Allah ne, kuma 
midalla da Wakili Shi.” 

174. Sa'an nan suka jūya da wata 
ni'ima daga Allah da wata falala, 
wata cüta ha ta shafe su ba, kuma 
suka bi yardar Allah. Kuma Allah 
Ma'abucin falala mai girma ne. 

175. Wancan, Shaidan ne kawai 
yake tsõratar da ku masõyansa. To, 
kada ku ji tsëronsu, ku ji tsëroNa, 
idin kun kasance māsu imani 


gaugawa a cikin kāfirci kada su 
Bata maka rai. Lalle ne su, bà zà su 
cci Allah da kome ba. Allah Yani 
nufin cêwa, bá zai sanya musu wani 
rabo ba a cikin , kuma suna 
da wata azāba mai girma. 

177. Lalle ne, wadanda suka sayi 
kafirci da imani, ba zà su cüci Allah 
da kome ba. Kuma suna da aziba 
mai radadi. 

178. Kuma kada wadanda suka 
kafirta su yi zaton cëwa, lalle ne, 
jinkirin da Muke yi musu alhëri ne 
ga rāyukansu. Muna yi musu jin- 
kirin ne dómin su Kara laifi kawai, 
kuma suna da azāba mai wuli- 
Rantarwa. 


Sahabbansa suna shirin fita. Sas ya ce musu“? 


Ois Ka AES 


a 
juae 


apie KELSA 


Sufyšna ” Sai ya ce: “Bš za ku iya ba. dõmin kuwa sun tāra rundunêni sabêda ku.” Sai 
Annabi ya ce: “Zan fita kë dà ni kadai nc.” Sai Annabi ya fita da mutum dubu da dari 
biyar, suka tafi Badar bibu Abu Sufyina. Suka ci kisuwa suka kêmo. 
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179. Allah bai kasance Yana ba- 
rin müminai a kan abin da kuke 
kansa ba, sai?! Ya rarrabe mu- 
mmüna daga mai kyau. Kuma Al- 
lah bai kasance Yanā sanar da ku 
gaibi ba. Kuma amma Allah 
Yana zāben wanda Ya so daga 
manzanninSa. ?? Sabêda haka ku yi ERAO 
imani da Allah da manzanninSa. Ya 
Kuma idan kun yi mini kuma kuka é 
yi takawa, to, kuna da ladi mai 
girma. 

180. Kuma kada wadannan da 
suke yin rêwa da abin da Allah Ya, 
bii su daga falalarSa su yi zaton shi 
ne mafi alhēri a gare su. A'a, shi 
mafi sharri ne a gare su. Za a yi 
musu sakandami da abin da suka yi 
rówa da shi a Rinar Kiyáma, 
Kuma ga Allah gidon sammai da 
Rasa yake, kuma Allah, ga abin da 
kuke aikatawa, Masani ne. 

181. Lalle ne, hakika, Allah Ya ji 
maganar wadanda suka ce: "Lalle 
lah fakiri ne, mü ne wadā- 
tattu.” Za mu rubüta abin da suka 
fada, da kisan da suka yi wa anna- 
bawa bi da wani hakki ba. Kuma ETETETT 
u dandani azibar gêb- es, 


(1) Watau Allah bš zai bar mutàne su ce, Mun da hiiki kawai ba, sai YA 
jarraba su Ya fitar da mümunan Kwarai daga munifukai. Sabêda haka Ya sanya rünaiku 
kamar rinar Uhdu wadda Allah Ya jarrabi müminai da ita har hakurinsu da di'arsu su- 
ka bayyana, kuma munifukai suka bayyana. 

(2) Allah bai sanar da gaibi ga mutane wadanda ba annabiwa ba, sabòda haka, bi ku 
iya sanin imanin mutum ko rashin imaninsa, sai da alama ta wani aiki ko magana wadda 
take da ita za a iya yin hukunci da kfirci ke ga mutum. 

(3) Allah YA zibi wanda Ya so daga manzanninSa, watau YA zabi Annabi Muham- 
madu da Karin daraja a kan sauran annabàwa da falalarSa. Wannan ne mafificin yabo a 
gare shi 
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152. “Wannan (azibar) kuwa sa- 
bêda abin da hannuwanku suka 
gabitar ne. Kuma lalle ne Allah bai 
zama mai zilunci ga bāyinSa ba.” 

183. Wadanda suka ce: "Lalle ne 
Allah YA yi alkawari zuwa gare mu, 
kada mu yi imani sabóda wani man- 
zo sai ya zo mana da Baiko wadda 
wuta za ta ci.” Ka ce: “Lalle ne 
wasu manzanni sun je muku, a ga- 
binina, da hujjêji bayyanannu, 
kuma da abin da kuka fada, to, don 
me kuka kashe su, idan kun kasance 
mäsu gaskiya?” 

184. To, idan sun Raryata ka, to anang TT a 
lalle ne, an Raryata wasu manzanni Aan a dakan 
a gabininka, sun je musu da hujioji 
bayyanannu da littattafai, da kuma 
Littafi mai haske. 

185. Kêwane rai mai dandanar 
mutuwa ne. Kuma ana cika muku 
ijrórinku kawai ne a Ránar Kiya- 
ma. To, wanda aka nisantar daga 
barin wuta, kuma aka shigar da shi 
Aljanna, to, lalle ne yá tsira. Kuma 
rüyuwar düniya ba ta zama ba fàce 
jin dàdin ridi. 

186. Lalle ne zà a jarraba? ku a 
cikin dūkiyòyinku da rayukanku, 
kuma lalle ne kuna jin catarwa mai 
yawa daga wadanda aka bai wa 
Littafi a gabāninku da kuma wa- 
danda suka yi shirki. Kuma idan 
kun yi hakuri, kuma kuka yi tafa- 
wa, to lalle ne, wannan yana daga 
manyan al'amurra. 


(1) Duk wanda ya tsayu da gaskiya ko umurni da albën. ko bani daga abin da ba a so, 
to lle ne sai an cütar da shi, kuma ba shi da mágani sai hakuri, dómin Allah, da nèman 
taimako daga Allah, da kêmiwa zuwa ga Allah 
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187. Kuma a lëkacin da Allah 
Ya riĝi alkawarin wadanda aka bai 
wat Littāfi, “Lalle ne kuna bayya- 
na shi ga mutine, kuma ba za ku 
Bye shi ba.” Sai suka jêfar da shi a 
yan biyansu, kuma suka sayi 
'yan kudi kadan da shi. To, tir da 
abin da suke saye! 

188. Kada lalle ka yi zaton wa- 
danda suke yin farin ciki da abin da 
suka bāyar, kuma suna son a yabe 
su da abin da ba su aikatā ba. To, 
kada lalle ka yi zaton su da tsira 
daga azāba. Kuma suna da azība 
mai radadi. 

189 Kuma ga Allah mulkin 
sammai da Rasa yake, Kuma Allah, 
a kan kóme, Mai ikon yi ne, 


sammai da Rasa da sibiwar 
yini akwai iyoyi ga ma'abita 
hankali. 

191. Wadanda suke ambatar Al- 
lah a tsaye da zaune da a kan sásan- 
ninsu, kuma suna tunáni a kan 
halittar sammai da Rasa: “Yà 
Ubangijinmu! Ba Ka halita wan- 
nan a kan banza ba. TsarkinKa! 
Sabêda haka Ka tsare mu daga 
azibar wuta. 


(DA cikin wannan akwai gargadi ga malaman Musulmi, kada su shiga hanyar 
Yahêdu ta Bóye ilmin gaskiya, ko kuwa aben da ya sime su, sü má ya sime su, kuma ya 
shiga da su mashigarsu Wijibi ne a kan mälamai su 
ilmi mai amfani, mai nini a kan aikin kwarai. kada su Bêye kome daga gare shi. Idan sun 
Boye, to. la'anar Allah da mali'iku da ta mutane zi ta tabbata a kansu, kamar yadda ta 
tabbata a kan malaman Yahidu. 
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Torpe Jis 


192. “Ya Ubangijinmu! Lalle ne 
Kai, wanda Ka shigar a cikin wuta, 
to, hakika, Ka tozarta shi, kuma 
bābu wasu mataimaka ga azzilu- 
mai, 

193. “Ya Ubangijinmu! Lalle ne 
mü, mun ji Mai kira yana kira zuwa 
ga imini cêwa, 'Ku yi imini da 
Ubangijinku,” Sai muka yi imani. 
Ya Ubangijinmu! Sabóda haka Ka 
gäfarta mana zunubanmu, kuma 
Ka kankare miyāgun ayyukanmu 
daga gare mu. Kuma Ka karbi 
rāyukanmu tire da mutanen kirki. 

194. “YA Ubangijinmu! Ka bi 
mu abin da Ka yi mana wa'adi 
(alkawari) a kan manzannini 
kuma kada Ka tozarta mu a Rā 
Kiyama. Lalle ne Kai, bá Ka sil 
war alkawari.” 

195. Sabêda haka Ubangijinsu 
Ya karba musu cëwa, “Lalle ne Ni, 
bi zan tozartar da aikin wani mai 
aiki ba daga gare ku, namiji ne ko 
kuwa mace, sishenku daga sishe. 
To, wadanda suka yi hijira kuma 
aka fitar da su daga gidājensu, 
kuma aka cütar da su a cikin hanya- 
Ta, kuma suka yi yaki, kuma aka 
kashe su, lalle ne zan kankare musu 
miyagun ayyukansu, kuma lalle ne 
zan shigar da su gidajen Aljanna 
(wadanda) koramu ke gudāna daga 
Rarkashinsu, a kan sakamako daga 
wurin Allah. Kuma a wurinSa ak- 
wai kyakkyawan sakamako. 

196. Kada juijuyawar wadanda 
suka kifirta a cikin garüruwa ta 
ride ka. 


Ai 


eg 
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197. Jindadinekadan, sa'annan | a, esei 
makêmarsu Jahannama ce, kuma | SS Peni sas 
tir da shimfida ita! 

198. Amma wadanda suka bi 
Ubangijinsu da takawa, suna da 
Gidijen Aljanna (wadanda) Rora- 
mu ke gudana a Rarkashinsu, suna 


madawwama a cikinsu, a kan liyafa KIA EA ATOA WA 
daga wurin Allah, kuma abin da ke 3 
wurin Allah ne mafi alhëri ga bar- $x 
rantattu, 


199. Kuma lalle ne daga Mutà- 
nen Littafi?, hakika, akwai wanda 


yake yin mini da Allah da abin da se sad WA 
aka saukar zuwa gare ku, da abin da penilik F. 
aka saukar zuwa gare su, suna māsu daa Nasi 


tawalu'i ga Allah, bà su sayen tama- 
ni kadan da áyëyin Allah. Wadan- 
nan suna da ijárarsu wurin 
Ubangijinsu. Lalle ne Allah Mai 
gaugiwar sakamako da yawa ne. 


200. Ya ku wadanda suka yi MT.” A 
Tmäni! Ku yi hakuri kuma ku yi ANG ês 
dauriya, kuma ku yi zaman diko, KAA KEM 
kuma ku yi takawa, tsammaninku = 
zà ku ci nasara 2 Wa 


(1) A cikin Mutinen Littifi akwai mutinen kwarai, na kirki wadanda hàsada ba ta 
hana su bin gaskiya ba. Sun sifantu da sifêfin kamila; watau ba dukkansu ne miyagu ba. 
Akwai na kwarai a cikinsu kamar yadda hili yake a kêwane tiron mutine. 


(2) Hakuri a kan ibida da daukar wahalòlin shari'a gabà daya gwargwadon Ikon yi. 
Dauriya a kan abokan gaba; walau kada maiya su fi müminai hakuri wajen yaki da 
daukar wahaləlinsa. Zaman diko ga taushëwar kanyêyin abêkan paba daga barin shiga 
Kasar Musulmi Babu bambanci ga makiyi bayyananne da makiyi Bêyayye. Makiyi 
Boyayye ya fi aibi dómin kasasshensa, zai shiga wuta, amma kasasshen makiy bayya- 
nanne, zai shiga Aljanna. Takawa ita ce bin umurnin Allah da kangêwa daga barin haninSa 
kamar yadda Ya fada. Wannan shi ne kan ibada duka bayan imini, dõmin haka ya ce kë zá 
ku ci nasara, idan kun rife wadannan abübuwa da kyawo, 
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Tana karantar da hanyòyin tsare hakkokin jama'a, da 
al8Róin da suke a tsakänin al'ummar Musulmi kanta, ko kuma a 
tsakaninta da tsakānin wata al'umma. 


— < Iii | 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1, Yaku mutine! Kubi Ubangi- 
jinku da taKawa, Wanda Ya halitta 
ku daga rai guda, kuma Ya halitia, 
daga gare shi, ma'auransa, kuma 
Ya watsa daga gare su maza māsu 
yawa da màtà. Kuma ku bi Allah da 
taRawa, Wanda kuke rëRon jüna da 
(sünan) Shi, da kuma zumunta ??, 
Lalle ne Allah Ya kasance, a kanku, 
Mai tsaro ne. 


2. Kuma ku bai wa marāyu düki- 
yayinsu, kuma kada ku musanya 
mummüna da mai kyau. Kuma 
kada ku ci dükiyƏyinsu zuwa ga s 
dükiyëyinku. Lalle shi, ya kasance oná 
zunubi ne mai girma. 


(1) Bin Allah wanda Ya balita ku, kira ga tabbatar da tauhidin Ulühiyya da 
Rubübiyya. Fitar mutiine daga asali guda, wanda bābu wani surki a cikinsa, yana wajabtar 
da girman jinsin mutum. kêwane iri ne, kêwane launi. kuma kêwace halitta yake dauke da 
ita Tsêron Allah da tsaronSa a kan mutäne yana wajabtar da tsaywa a cikin haddodin 
shari'arsa. Tsóron zumunta ko rantsuwa da ita yana wajabtar da tausayi da rahama a kan 
halittar Allah na kusa da na nesa. Hadisi ya nüna ha a yin rantsuwa da wanin Allah, 
sabda haka ma'anar ayir ita ce, “Ku ji tsêron Allah ku tsare mahaifa da zumunta! 
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3. Kuma idan kun ji tsõron ba zà 
ku yi adalci ba a cikin marāyu ”, 
to, (akwai yadda zā a yi) ku auri 
abin da ya yi muku dadi daga mātā: 
biyu-biyu, da uku-uku, da hudu- 
hudu. Sa'an nan idan kun ji tsëron 
bà zi ku yi ädalci ba, to, (ku auri) 
guda ko kuwa abin da hannayenku 
na dama suka mallaka. Wannan shi 
ne mafi kusantar zama ba ku wuce 
haddi ba. 

4. Kuma ku bai wa mātā sadi 
këkinsu da saukin bāyarwa. Sa'an 
nan idan suka yāfe muku wani abu 
daga gare shi, da dādin rai, to, ku ci 
shi da jin didi da saukin hadiya. 

5. Kada ku bai wa wàwàye®? 
dükiyarku, wadda Allah Ya sanya 
taa gare ku, kuná māsu tsayuwa (ga 
gyáranta). Kuma ku ciyar da su a 
cikinta, kuma ku tufatar da su, 
kuma ku gaya musu magana sanan- 
niya ta alhëri 

6. Kuma ku jarraba mariyu, har 
a lëkacin da suka isa aure. To, idan 
kun lura da shiriya daga gare su, to, 
ku mika musu diikiyoyinsu. Kada 
kuci ta da Barna, kuma da gaggawa 
kifin su girma. Kuma wanda yake 


Asalin mariya shi ne yaroa da bai balaga ba, kuma ubansa ya mutu. Amma a 
cikin iya-Allah Yá sam-aná nufin dukkan mai rauni a cikin al'umma, wanda yake nèman a 
tsare hakkinsa da Allah Ya dõra wa Musulm su tsare. Sabëda haka Ya shüfc pa 
yadda zà a tsare mäsu 
ciki ma. Ya fira da mita a wajen aure, adadinsu daga daya zuwa hudu, gwarg- 
wadon karfin mutum da ivàwarsa ga tsai da ädaici a gare su, kë a tsakâninsu. Adalci na 
kwina da ciyarwa da tufitarwa. 

(2) Sa'an nan yadda ake rifon dükiyar wawi wanda bai san yadda ake rifon dükiya 
ba, ko di shi bàlim ne, ya yi aure, kuma ko dš shi ne yake nèman dükiyarsa da kansa; 
kamar da ijêra. Wannan wata hanya ce ta tsaron hakkin mêsu rauni. 
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wadàtacce, to, ya kima kansa, 
kuma wanda yake fakiri, to, ya ci, 
gwargwadon yadda ya kamata. To, 
idan kun mika musu dükiyëyinsu, 
sai ku shaidar a kansu. Kuma Allah 
Ya isa Ya zama Mai bincike. 

7. Maza suna da rabo daga 
abin da iyaye biyu da mafi kusantar 
dangi suka bari, kuma mātā suna da 
rabo daga abin da iyaye biyu da 
mafi kusantar dangi suka bari, daga 
abin da ya Raranta daga gare shi kó 
kuwa ya yi yawa, rabo yankakke. 

8, Kuma idan ma'abüta zumun- 
ta da mariyu da matalauta suka 
halarci rabon, to, ku azurta su daga 
gare shi, kuma ku fada musu maga- 
na sananniya ta alheri. 

9. Kuma wadanda suke, da sun 
bar? zurriyya māsu rauni a bày: 
su, za su ji tsōro a kansu, su yi 
sauna, sa'an nan su bi Allah da 
taRawa, kuma su fadi magana 
madaidaiciya. 

10. Lalle ne, wadanda suke cin 
diikiyar marāyu da zàlunci, to, 
wuta kawai suke ci a cikin cikku- 
nansu, kuma za su shiga cikin wata 
wuta mai tsanani. 

11. Allah Yana yi muku wasiyya 

il 'yanku; namiji yana da 
biyu. Idan sun kasance 


(1) Hukunce-hukuncen rabon gido, hanya ce ta tsaron hakfin māsu rauni. 


(2) Watau yadda mutum mai fanānan “ya, 
wata dükiya da zi ta taimake su. haka kuma su Ñ 
gido a hannunsu, 


yake tsëron ya mutu ya bar su bibu 


jusulmi wadanda aka sanya aikin rabon 
yi tunám, dš su ne suka mutu suka bar 'ya'yansu haka. Sabêda haka 


Wannan zai karya züciyar mai son ya yi zilunci daga dikiyar maráyu. 
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mātā ne fiye da biyu kuwa, to, suna 
da biyu daga kashi uku din abin da 
ya bari, kuma idan ta zama guda ce 
(kawai), to, tana da rabi. Kuma 
iyayensa biyu kêwane daya daga 
cikinsu yana da daya daga kashi 
shida din abin da ya bari idan wani 
rêshe ya kasance gare shi, to, idan 
reshe bai kasance gare shi ba, kuma 
iyayensa ne (kawai) suka gije shi, 
to, uwa tani da sulusi (daya daga 
cikin kashi uku). Sa'an nan idan 
'yan'uwa sun kasance gare shi, to, 
uwarsa tana da sudusi (daya daga 
cikin kashi shida) daga bāyan wa- 
siyya wadda ya yi kó kuwa bāshi. 
Ubanninku da `yá'yanku. ba ku 
sani ba, wannensu ne mafi kusantar 
amfani a gare ku. Yankawa daga 
Allah. Lalle ne, Allah Yá kasance 
Masani Mai hikima. 

12. Kuma kuna da rabin abin da 
mitanku na aure suka bari idan 
rëshe bai kasance gare su ba. Sa'an 
nan idan reshe ya kasance gare su, 
to, kuni da rubu'i (daya daga cikin 
kashi hudu) daga abin da suka 
rin, daga biyan wasiyya wadda 
suka yi kê kuma bāshi. (Sü) kuma 
suna da rubu'i daga abin da kuka 
bari idan rëshe bai kasance ba gare 
ku, idan kuwa rëshe ya kasance gare 
ku, to, sunà da sumuni (daya daga 
cikin kashi takwas) daga abin da 
kuka bari, daga biyan wasiyya 
wadda kuka yi kë kuwa báshi. Idan 
wani namiji ya kasance ana gidon 
sa bisa kalala, ko kuwa wata mace, 
alhili kuwa yana da dan'uwa kë 
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"yar'uwa'? to, kêwane daya daga 
cikinsu yana da sudusi (daya daga 
cikin kashi shida), sai idan sun ka- 
sance mafi yawa daga wannan, to, 
sü abokan tárayya ne a cikin sulusi 
(daya bisa uku), daga bāyan wa- 
siyya wadda aka yi kó kuma bāshi. 
Bá da yana mai cütarwa ba, ga 
wasiyya, daga Allah. Kuma Allah 
Masani ne Mai hakuri. 

13. Wadancan iyākōkin Allah 
ne. Wanda ya yi di'a ga Allah da 
Manzonsa, (Allah) zai shigar da shi 
gidājen Aljanna (wadanda) Róramu 
suna gudana daga Rarkashinsu, 
suna madawwama a cikinsu, kuma 
wannan shi ne rabo babba 

14. Kuma wanda ya sibi wa 
Allah da ManzonSa, kuma ya Rèta- 
re iyakokinSa, zai shigar da shi 
Wuta, yana madawwami a cikinta, 
kuma yana da wata aziba mai wali- 
kantarwa. 

15. Kuma wadanda suka je wa 
alfāsha daga mátanku, to, ku nami 
shaidar mutáne hudu daga gare ku 
a kansu. To, idan sun yi shaida, sai 
ku tsare su a cikin gidáje har mutu- 
wa ta karbi riyukansu, ko kuwa 
Allah Ya sanya wata hanya a gare 
suo 


(1) Dan'uwa kë 'yar'uwa, a nan, ana nufin h'ummi kë li'ummiya, kêwane dayansu 
yana da sudusi, idan suna da yawa, walau sun kai biyu kë abin da ya fi biyu, to, suna da 
sulusi, Babu bambanci tsakanin namiji da mace gare su, dòmin jihar gadonsu mace ce, 
watau uwar mamacin. 


(2) Ayêyi na 15 da 16 an shife hukuncinsu wajen haddi da dyar Süratun Nar ta biyu 
da Hadisin Rajami ga zawari da zawara wadanda suka yi zina, kuma da bülàla dari da 
körar babane namiji, da kuma büläla dari ga budurwa. Kuma ana jêfe mai liwidi da wanda 
ake yi a kansa idan sun balaga, ko dš su banawa ne Ana ladabi ga mai hwidi da matārsa, 
amma ba a kashe shi. Liwidi da wata mace kamar zina yake ga namijin 
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16. Kuma wadanda (mazi biyu) 
suka je mata?? daga gare ku, to, ku 
cütar da su, sa'an nan idan sun tūba 
kuma suka kyautata hālāyensu, sai 
ku kau da kai da ga barinsu. Lalle 
ne, Allah Ya kasance Mai karbar 
tūba ne, Mai jin Rai. 

17. Abar da take tūba kawai ga 
Allah, ita ce ga wadanda suke aika- 
tawar mugun aiki da jāhilci sa'an 
nan su tiba nan kusa®, To, 
wadannan Allah Yani karbar tù- 
barsu. Kuma Allah Yá kasance Ma- 
sani ne, Mai hikima. 

18. Bà têba ba ce ga wadanda 
suke aikatāwar münanan ayyuka 
har idan mutuwa ta halarci dayansu 
ya ce: “Lalle ne ni, na tūba yanzu.” 
Kuma bi tūba ba ce ga wadanda 
suke mutuwa alhāli kuwa suna káfi- 
rai. Wadannan Mun yi musu tatta- 
lin wata aziba mai radadi. 


19. Ya ku wadanda suka yi mä- 
ni! Bi ya halatta a gare ku, ku gaji 
mātā a kan ülas. Kuma kada ku 
hana su aure dómin ku tafi da säs- 
hen abin da kuka ba su, face idan 
suka zo da wata alfasha?? bayya- 
nanniya. Kuma ku yi zamantakëwa 
da su da alhêri. Sa'an nan idan kun 
Ki su, to, akwai tsamminin ku Ri 


KA iinis 
panan] 


(1) Maza biyu māsu je wa alfasha su ne mäsu yin liwädi da jünansu 


(2) Nan kusa. watau a gabānin mutuwa. 


(3) Mugun halin da shara ba ta yarda da shi ba kamar iyo kë yáwon banza, a nan 
babu laifi ku hana su aure sai sun yi muku huli, kuma Allah Ya hana gàdon mita kamar 
dakiya. Sun kasance suna yin haka, ba da sake biyar da sadiki ba, dómin dõgara da 


wanda ubansa ya bāyar, sai su aurar da ita a kan haka ga wani dan'uwan mamacin, kó 


kuma wanda suke so ya aure ta. 
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us 


wani abu alhili kuwa Allah Ya 
sanya wani alheri mai yawa a 
cikinsa. 

20. Kuma idan kun yi nufin mu- 
sanya mata a matsayin wata mita, 
alhāli kuwa kun bai wa dayarsu 
Rindāri“”, to, kada ku kari kume 
daga gare shi. Shin, zà ku karBe shi 
da Karya da zunubi biyyananne? 

21. Kuma yaya za ku karbe shi 
alhali kuwa, hakika, sāshenku ya 
sadu zuwa ga sāshe, kuma sun riĝi 
alkawari? mai kauri daga gare ku? 

22. Kuma kada ku auri abin da 
ubanninku suka aura daga mātā, 
füce abin da ya shige. Lalle ne shi, ya 
kasance alfisha da abin Ryima. 
Kuma ya münana ya zama hanya. 

23. An haramta muku uwi- 
yenku, da 'yi'yanku, da 'yan'- 
uwanku miti, da goggoninku, da 
innoninku, da 'yi'yan dan'uwa, da 
'ya'yan 'yar'uwa, da uwāyenku wa- 
danan da suka shàyar da ku mama, 
da 'yan'uwanku miti na shan 
mama, da uwiyen mitanku, da 
agòlolinku wadanda suke cikin 
dikunanku daga mitanku wa- 
danda kuka yi duhiili da su, kuma 
idan ba ku yi duhüli da sü ba, to, 

bu laifi? a kanku, da mitan 
'yā'yanku wadanda suke daga 
tsatsonku, kuma kada ku hada tsa- 


(1) Kindari, sht ne dükiya mai yawa; 


seghi 


655231. 


(2) Alkawarin rifonsu da alhën ko kuma sallamarsu da kyautatawa. Bakara Aya ta 


za 


(3) Daun aure a kan diya yana haramta uwarta, amma daurin aure a kan uwa, bà ya 
haramta diyar sat in an yi dubiih da ita, kë kuma an yi tamati da ita. 
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kanin 'yan'uwa biyu mati, face 
abin da ya shige. Lalle ne, Allah Ya 
kasance Mai gifara ne Mai jin Rai. 

24. Da tsararrun auren!? wasu 
maza, face dai abin da hannuwanku 
suka mallaka. (Ku tsare) Littàfin 
Allah a kanku. Kuma an halatta 
muku abin da yake bayan wancan. 
Ku nima da dukiyèyinku, kuna 
mäsu yin aure, ba māsu yin zina ba. 
Sa'an nan abin da kuka ji dadi da 
shi daga gare su, to, ku bà su ijaró- 
rinsu bisa farillar sadiki. Babu laifi 
a gare ku ga abin da kuka yi yarda- 
tayyaè da shi a bayan farillar sadā- 
ki. Lalle ne Allah Yá kasance Masa- 
ni ne, Mai hikima. 

25. Kuma wanda bai sāmi wa- 
data ba daga cikinku bisa ga ya auri 
'ya'ya müminai, to, (ya aura) daga 
abin da hannuwanku na dima suka 
mallaka, daga kuyanginku mūmi- 
nai. Kuma Allah ne Mafi sani ga 
imininku, sãshenku daga'? sàshe. 
Sai ku aurë su da izinin mutánensu. 
Kuma ku bà su ijšrórinsu bisa ga 
abin da aka sani, suna māsu kamun 


(1) An haramta muku 
Musulmi ne kò kuwa Kitibawa, sai fa idan kun kimo su ne daga kasar da take ta abikan 
Baba, a nan kuna iya tikinsu haka, dêmin kimu ya warware aurensu. Idan kun yi tamattu'i 
da wasu mati a kan kuskure ba da aure ba, sai ku biya su sadiki a kan haka. An hana 
auren tamattu'i, watau yin aure zuwa ga ajali. Abdullahi bn Abbas ya ce yin sa yà fi zina. 

(2) Bayan sadäkin da aka yanka babu laifi idan kun yi yardatayya da Kira wani abu a 
kan farilla, kuma babu laifi idan ita matar ti yarda da káyar da Karin kó kuwa shi mijin ya 
yarda da biyan känn. 

(3) Hukunce-hukuncen auren kuyanga ga wanda bai sêmi ikon auren "ya ba. Aibin 
auren kuyangi shi ne bautar da zuriya, domin bauta daga uwa take. Saboda haka bi ya 
halatta ga Musulmi ya auri baiwar kafiri, kome larurar da take ciki, sai dai ya saye ta daga 
gare shi. 

(4) Ku duka daidai kuke wajen imani da Musulunci. Dubi kuma Al 'Imrána 195 


nan auren wasu maza, matukar mazansu ba su sake su ba, 
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kai, bà māsu zina ba, kuma bi māsu 
rikon abêkai ba. To, idan aka aure 
su, sai kuma suka zo da wata al- 
füsha, to, akwai a kansu rabin abin 
da ke a kan 'ya'ya daga azāba. 
Wancan (auren kuyanga) ga wanda 
ya ji tsëron wahala ne daga gare ku. 
Kuma ku yi hakuri shi ne mafi 
alhëri a gare ku. Kuma Allah Mai 
gifara ne Mai jin Rai. 

26. Allah Yana nufin Ya bay- 
yana muku, kuma Ya shiryar da ku 
hanyòyin wadanda suke a gabi- 
ninku kuma Ya karbi tübarku. 
Kuma Allah Masani ne Mai 
hikima. 

27. Kuma Allah Yani nufin Ya 
karbi tübarku. Kuma wadanda 
suke bin sha'awêyi suna nufin ku 
karkata, karkata mai girma. 

28. Allah Yana nufin Ya yi 
muku sauki, kuma an halitta mu- 
tum yana mai rauni. 

29, Ya ku wadanda suka yi imi- 
ni! Kada ku ci dükiyóyinku a tsa- 
käninku da yaudara, face idan ya 
kasance daga fatauci ne, bisa yarda- 
tayya daga gare ku. Kuma kada ku 
kashe kānku. Lalle ne Allah Ya 
kasance, game da ku, Mai jin Rai ne. 

30. Wanda ya aikata wancan 
bisa ta'adi da zilunci, to, zà Mu 
Ròne shi da Wuta. Kuma wannan 
ya kasance ga Allah (abu ne) mai 
sauki. 


(1) Hukuncin cin dukiyar mutane da Karya ko yaudara, haramun ne, domin yana kai 
ga mutane su kashe kansu. 


4. Süratun Nisë’ E 


31. Idan kuka nisanci manyan 
abubuwan da ake hana ku aika- 
tiwa, to, zá Mu kankare mūnanan 
ayyukanku daga gare ku, kuma Mu 
shigar da ku mashiga ta karimci. 

32. Kuma kada ku yi gurin abin 
da Allah Ya fifita sishenku da shi a 
kan sāshe; maza suna da rabo daga 
abin da suka tsirfanta, kuma mata 
suna da rabo daga abin da suka 
tsirfanta. Ku rõĝi Allah daga fala- 
larSa. Lalle ne, Allah Yá kasance, 
ga dukkan kome, Masani. 

33. Kuma ga kêwa, Mun sanya 
magada daga abin da mahaifa da 
mafiya kusancin zumunta suka 
bari. Kuma wadanda rantsu- 
woyinku suka Rulla“? ku bà su 
rabonsu. Lalle ne, Allah Yá kasan- 
ce, a kan dukkan kome, Mahalarci. 

34. Maza māsu tsayuwa ne? a 
kan miti, sabõda abin da Allah Ya 
fifita sishensu da shi a kan sishe, 
kuma sabêda abin da suka ciyar 
daga dükiyóyinsu. To, silihan mata 
mäsu di'a ne, mäsu tsarëwa ga gai 
sabòda abin da Allah Ya tsare. 
Kuma wadanda kuke tsêron bijire- 
warsu, to, ku yi musu gargadi, 


(1) A ziimanin Jahiliyya ana Rullin amana a tsakanin kabilu ko a tsakanin mutum da 
wani mutum. Wannan kulin amānar yakan hada har da sudusin dukiyar wanda ya mutu 
daga cikinsu. Wasu Musulmi sun shiga Musulunci a biyan sun Rulla irin wannan amünar, 
saboda haka Allah Ya yi umurni da cika wannan alkawarin, kuma Ya kashe al'idar, Ya 
musanya ta da hukunce-hukuncen Musulunci. Kuma ana fassara masu kulin rantsuwa da 
masu gudinar da aikin rabon dükiyar gido. Ana buyan su ijärar wahalarsu daga kiwunan 
magida kamar yadda ya kamata. 

(2) Allah Ya sanya shugabancin gida da gudanar da tasarrufinsa a hannuwan maza, 
domin ginar jikinsu, da hankalinsu da kuma dukiyarsu da suke ciyarwa ga sadaki da kuma 
nafakar (ciyarwar) gidan. Kuma Allah Ya aza wa mita da'a ga maza da kuma tsare 
fanojinsu domin kada su kawo wani bafon da ba dan pda ba, a cikin gidan. 
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kuma ku Raurace musu a cikin wu- 
rāren kwanciya, kuma ku dëke su 
Sa'an nan kuma, idan sun yi muku 
dira, to, kada ku nëmi wata hanya a 
kansu. Lalle ne Allah Yà kasance 
Madaukaki, Mai girma. 

35. Kuma idan kun ji tsêron sã- 
bawar tsakāninsu, to, ku aika da 
wani mai sulhu daga mutanensa da 
wani mai sulhu daga mutānenta. “° 
Idan sun yi nufin gyarawa, Allah zai 
daidaita tsakaninsu (ma'auran). 
Lalle ne Allah Ya kasance Masani, 
Mai jarrabāwa. 

36. Kuma ku bauta wa? Allah, 
kuma kada ku hada wani da Shi, 
kuma ga mahaifa ku yi kyautatáwa, 
kuma ga ma'abūcin zumunta da 
marāyu da matalauta, da makwabei 
ma'abücin kusanta, da makwabei 
manisanci, da abōki a gëfe da dan 
hanya, da abin da hannuwanku na 
dama suka mallaka. Lalle ne Allah 
bi Ya son wanda ya kasance mai 
tikama, mai yawan alfahari. 

37. Wadanda suke yin rówa, 
kuma suna umurnin mutane da yin 
rówa, kuma suna Bêyewar abin da 
Allah Ya bà su na falalarSa. Kuma 
Mun yi tattali, sabòda käfirai, azà- 
ba mai walikantarwa. 


(1) Hakamêni ko masu sulhu biyu, su tafi su ya binciken abin da ya ha 
su tsawaci maras gaskiya daga cikin ma'auran, ko kuma su hukunta rabuwa 
da kuli ba. Abin da suka hukunta alfāh ya zartar da shi. 

(2) Bauta wa Allah shi ne a bi umurninSa, a bar haninSa a kome. Sa'an nan ya biyar 
da nau'ukan mutane wadanda mutum zai yi ihsani zuwa gare su gwargwadon darajarsu 
kuma da halinsa Sa'an nan zargi a kan marowaci da sakamakonsa, da mai ciyarwa amma 
ba a bisa hanyar bauta wa Allah ba 
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38. Kuma wadanda suke ciyar 
da dükiyëyinsu dómin nina wa 
mutine, kuma bii su yin imani da 
Allah, kuma bi su yin imani da 
Rinar Lihira, kuma wanda Shai- 
dan ya kasance abêkin hadi a gare 
shi, to, ya münana ga abêkin hadi. 

39. Kuma mêne ne a kansu, idan 
sun yi imani da Allah, kuma da 
Rinar Lihira, kuma sun ciyar da 
abin da Allah Yá azurti su, kuma 
Allah Ya kasance, gare su, Masani? 

40. Lalle ne, Allah bà Ya zi- 
luncin gwargwadon nauyin zarra, 
idan ta kasance alhëri ce, zai riba- 
nya ta, kuma Ya kāwo daga gunSa 
ijara mai girma. 

41. To, yaya, idan Mun zo da 
shaidu daga dukan al'umma, kuma 
Muka zo da kai a kan wadannan, 
kana mai shaida! 

42. A rānar nan, wadanda suka 
käfirta kuma suka saba wa Manzo, 
sunā gürin dā an baje Rasa da su, 
kuma bà su boye wa Allah wani 
labri. 

43. Ya ku wadanda suka yi Tr 
ni! Kada ku kusanci salla alhāli 
kuwa kuna māsu miye!, sai kun 
san abin da kuke fada, kuma haka 
idan kuna māsu janaba, face mai 
Rëtare hanya, har ku yi wanka. 


(1) A lokacin ba a hana shan giya ba. Sa'an nan aka hana ta da ayar Suratul Ma'idah 
ta 90. Mai janaba kuma ba ya yin salla kuma ba ya shiga masallacı sai ya ya wanka ko 
laimama, sai dai yana iya shiga da myyar wucewa daga Kofa zuwa ga wata, ko kuwa ya 
shiga ya debo ruwa ya fita. Ana yin taimama saboda rashin ruwa hakikatan, ko ma'anan, 
kamar mai rashin lafiya. Shafar mace na karya alwala. amma ba ya sabbaba wanka idan an 
yi shafar da niyyar jin dadi ko kuma an sami jin dadin ba da nufi ba. Mai shafar da wanda 
aka shafa duka daya suke. 
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Kuma idan kun kasance majinyata, 
ko kuwa a kan tafiya ko kuwa wani 
daga cikinku, idan ya zo daga giya- 
di, kò kuwa kun shäfi mita, ba ku 
sami ruwa ba, to, ku nufi fuskar 
Rasa mai kyau, ku yi shàfa ga fusko- 
kinku da hannuwanku??. Lalle ne, 
Allah Ya kasance Mai yafewa Mai 
gàfara. 


wadanda aka bai 
Littafi, suna sayen Bata, kuma suna 
nëman ku bace daga hanya? 

45. Kuma Allah ne Mafi sani ga 
makiyanku, kuma Allah Yi isa Ya 
zama Majibinci, kuma Ya isa Ya 
zama Mataimaki. 

46. Daga wadanda suka tiba 
(Yahüdu), akwai wasu suna kark: 
tar da magana daga wuráre 
suna cêwa : “Mun jiya'2? kuma mun 
Riya, kuma ka jiya a wanin wurin 
jiyawa, kuma ri'ina (d: 

““ruBaBBe”), ka tsare mi 
karkatarwa da harsunansu, kuma 
dëmin sika a cikin addini. Kuma 


(1) Witau ku yi taimama sabêda rashin ruwa. 
(2) Yahudu ana kiran su da maganar Misa da ya ce wa Ubangiji, “Mun tuba zuwa. 
gare Ka, yà Allah, (A's ta 155) dómin izgili da suke yi na Rin bin haddadin Allah 
Suna karkatar da magana da asalin ma anarta zuwa ya wata ma'ana la izgili, sund cêwa 
amma aikinsu yana nina cêwa, Sun É” suke nufi Kuma Ka jiya a Wanin wurin 
 addu'a ce mai daukar ma'anar alhêri da ma'anar sharri, su kuwa sună nufin ta 
Haka kalmar r ina” tan da ma anar tere mu' ko “saurira mana', kuma tani da 

manar “Ya rubabbe'. Suni nufin ma'anar Karshen 
Wannan bayini shi ma taimako ne ga Musulmi mêsu raunin hankali dómin a tsare 
musu addininsu kamar yadda ake tsaron dükiyarsu. An ciisa irin wannan makirci a wata 
iddu'a da suke cewa "Jauharatul Kamili inda suka sifanta wanda suke yi wa salti da 
aska” mafi cüta. Wannan tà yi daidai da kalmar ri ina, ko ma ta fi mêni, dómin ri ina 
a'ana sai ta ziigi kawai, Allah 
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da lalle sü, sun ce: “Mun jiya kuma 
mun yi di'a, kuma ka saurara kuma 
ka dàkata mana,” hakika, da ya 
kasance mafi alheri a gare su, kuma 
mafi daidaita; amma Allah Ya 
la'anë su, sabêda kāfircinsu don 
haka bii za su yi mani ba, sai kadan. 

47. Ya kii wadanda aka bai wa 
Liwafi! Ku yi imani da abin da 
Muka saukar, yana mai gaskatawa 
ga abin da yake tire da ku, tun 
gabanin Mu shafe wasu fuskêki, 
sa'an nan Mu mayar da su a kan 
biyayyakinsu, ko Mu la'ane su ka- 
mar yadda Muka la'ani māsu Asa- 
bar, Kuma umurnin Allah ya ka- 
sance abin aikatáwa. 

48. Lalle ne, Allah ba Ya gifarta 
a yi shirki game da Shi, kuma Yana 
gifarta abin da yake biyan wannan 
ga wanda Yake so, kuma wanda ya 
yi shirki da Allah, to, lalle ne ya 
Rirkiri zunubi mai girma. 

49. Shin, ba ka gani ba; zuwa ga 
wadanda suke tsarkake kansu? A'a, 
Allah ne Yake tsarkake wanda 
Yake so. Kuma ba za a zalunce su 
da zaren gurtsun dabino ba. 

50. Ka düba yadda suke kirkira 
Karya ga Allah! Kuma shi ya isa ga 
zama zunubi bayyananne. 

51. Shin, ba ka gani ba zuwa ga 
wadanda aka bai wa rabo da ga 
Littafi, suna imani da gunki da Shai- 
dan“) kuma suna cêwa ga wadan- 


(1) Jibti sunan kowane gunki ne. Digitu sunan Shaidan ne mai Kirkira Karya ya 
jingina ta ga Allah, shedanin da yake zama tire da gumäka ko waninsu, mutum ne ko 
aljani, domin ya Batar da māsu raunin hankali, a cikin Yahüdu ko a cikin Musulmi. 
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da suka kāfirta: “Wadannan ne 
mafiya shiriya daga wadanda suka 
yi imani ga hanya”? 

52. Wadannan ne wadanda Al- 
lah Ya la'ane su, kuma wanda Allah 
Ya la'ana, to, bà zà ka sāmi matai- 
maki a gare shi ba. 

53. Kō suna da rabo ne daga 
mulki? To, a sa'an nan bà za su iya 
bai wa mutáne hancin gurtsun dabi- 
no ba. 

54. Ko suna hāsadar mutāne 
ne a kan abin da Allah Ya bà su 
daga falalarSa? To, lalle ne, Mun 
bai wa gidan Ibrahim Littāfi da 
hikima kuma Mun bà su mulki mai 
girma. 

55. To, daga cikinsu akwai wan- 
da ya yi imini da shi, kuma daga 
cikinsu akwai wanda ya kange daga 
gare shi. Kuma yi isa Jahannama ta 
hüru da shi. 

56. Lalle ne wadanda suka káfir- 
ta da ayòyinMu za Mu Rone su da 
Wuta, kó da yaushe fatunsu suka 
nuna, sai Mu musanya musu wasu 
fatun, dêmin su dandani aziba. 
Lalle ne Allah Yá kasance Mabu- 
wayi, Mai hikima. 

57. Kuma wadanda suka yi imi- 
ni, kuma suka aikata ayyuka na 
kwarai, zi Mu shigar da su gidajen 
Aljanna, (wadanda) Kóramu suna 
gudina daga Karkashinsu, suna 
dawwamammu a cikinsu har aba- 


(1) Annabi Muhammadu, tsira da amincin Allah sun tabbata a gare shi. An ce masa 
dan gidan Ibrahim domin Yahidu su san shi ba kasasshe ba ne ga dangantaka, daga gare 
su. Kuma bai fita ba daga tsirin cšwa Annabiwa misu Littifia biyan Ibrihim, daga 
zuriyarsa za su fito. Kuma sun san wannan a cikin hitafinsu, watau Attaura. 
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da, suna da, a cikinsu, matan aure 
māsu tsarki. Kuma Munā shigar da 
su a wata inuwa matabbaciyar 
lumshi. 

58. Lalle ne Allah Yani umur- 
nin ku ku biyar da amànëni zuwa 
ga māsu sii.” Kuma idan kun yi 
hukunci a tsakānin mutane, ku yi 
hukunci da idalci. Lalle ne, Allah 
mādalla da abin da Yake yi muku @% 
wa'azi da shi. Lalle ne Allah Ya e 
kasance Mai ji ne, Mai gani. 

59. YA kù wadanda suka yi 
ni! Ku yi dia ga Allah, kuma ku yi 
di'a ga ManzonSa, da ma'abüta 
al'amari daga cikinku. Idan kun 
yi jayayya a cikin wani abu, to ku 
mayar da shi zuwa ga Allah da 
 ManzonSa, idan kun kasance kuni 
imani da Allah da Rānar Lihira 
Wannan ne mafi alheri, kuma mafi 
kyau ga fassara. 

60. Shin, ba ka gani ba, zuwa ga 
wadanda suke riyawar cêwa suna 
mini da abin da aka saukar zuwa 
gare ka da abin da aka saukar daga 
gabininka, suna nufin su kai kira 
zuwa ga'Dàāgūtu“” alhāli kuwa, lal- 


Aa KA 


(1) Talakiwa mutine ne mäsu rauni a cikin hannuwan shugabanninsu Su da 
dukiyarsu amandni ne na Allah a cikin hannuwan shugabanni, saboda haka tsaronsu da 
dukiyarsu, gwargwadon sharra, da yin hukunci a tsakaninsu da idaki, bayar da amina ne 
ga müsu ita. Wanda ya bi son zuciyarsa duka ga dayan wadannan abūbuwa, to, ya yi 
yaudara ga Allah ke nan Allah kuma zai kima shi da hukuncin mayaudarı 

(2) Haka su kuma mutine talakiwa, amina ce a kansu su yarda da hukuncin Allah da 
a kome na al'amurransu da mu'amalishnsu Kuma wšjibi ne a kansu su yarda 
aka hukunta a kansu daidai da shan'ar Allah. Su kuma idan sun siba, to, sun 
yaudari aminar Allah ke nan. 
itu shi ne dukan mai yin dakaki wadanda ba dëkëkin Allah ba. Dukan 
laka wadda ba ta Allah ba a cikin ibida. ko wadda ta saba wa haddin Allah a 
alli na hafkèfi ko na laifuka. to, ya shiga cikin wannan tarkon 
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le ne, an umurce su da su kāfirta da 
shi, kuma Shaidan yana nëman ya 
Batar da su, Batarwa mai nisa. 

61. Kuma idan aka ce musu: 
“Ku zo zuwa ga abin da Allah Ya 
saukar, kuma zuwa ga Manzo” zà 
ka ga munifukai' suna kange mu- 
tine daga gare ka, kangëwa. 

62. To, yaya, idan wata masifa ta 
sime su, sabóda abin da hannu- 
wansu suka gabátar sa'an nan 
kuma su je maka suná rantsuwa da 
Allah cêwa, “Ba mu yi nufin kome 
ba sai kyautatawa da daidaitawa.”? 

63. Wadannan ne wadanda Al- 
lah Ya san abin da ke cikin zukā- 
tansu, Sabêda haka ka kau da kai 
daga gare su, kuma ka yi musu 
gargadi, kuma ka gaya musu, a 
cikin sha'anin kansu, magana mai 
nauyi da fasiha. 

64. Kuma ba Mu aiki wani Man- 
zo ba fàce dõmin a yi masa di'a da 
izinin Allah. Kuma da dai lalle sü, a 
lëkacin da suka zilunci kansu,? 
sun zo maka, sa'an nan suka nëmi 


gifarar Allah kuma Manzo ya MIILI 
nema musu gifara, hakika, da sun kii 
sami Allah Mai karBar tūba, Mai EEO 


jin Rai. 


(1) Miyagun shugabanni mäsu karkatar da müminai daga hukuncin Allah da huijar 
wai suna nufin su dadana domin a hada Musulmi da kifirai ga hukunci; ta haka har 
kiifiri ya kasance mai yin bukune a kan Musulmi Su wadannan masu yin haka, ba 
Musulmi ba ne, munifukan Musulmi ne. Musuluncinsu na biki ne kawai, dà ya kai ga 
ziiciya dš ba su yi ko tuninin yarda da haka ba Allah Ya isare mu daga sharrin Shaidan. 

(2) Wanda ya É hukuncin Allah, ya yi laifi biyu, domin siba wa Allah da ManzonSa, 
Kuma wannan ya nüna rashin imêninsa da Allah da ManzonSa Saboda haka ne iyi mai 
bin wannan ta ce Mi su da imani sai sun yarda da hukuncin Allah ga kome daga 
al'amurransu, kuma su yarda da hukuncinSa, ba da jin wani Kunci a cikin zukatansu ba. 


4. Süratun Nisi’ 129 


65. To, a'aha! Ina rantsuwa da 
Ubangijinka, ba za su yi imini ba, 
sai sun yarda da hukuncinka ga 
abin da ya siba a tsakininsu, sa'an 
nan kuma ba su sami wani Kunci a 
cikin zukatansu ba, daga abin da 
ka hukunta, kuma su sallama sal- 
lamawa. 

66. Kuma dā dai lalle Mü, Mun 
wajabta musu cëwa, “Ku kashe 
kanku, ko kuwa ku fita daga gi- 
dijenku”, dā ba su aikata shi ba, 
face kadan daga gare su. Kuma dà 
dai lalle sü sun aikata abin da ake 
yi musu gargadi da shi, hakika, da 
ya kasance mafi alheri daga gare 
su, kuma mafi tsanani ga tabba- 
tarwa. 

67. Kuma a sa'an nan, hakika, 
da Mun bā su, lida mai girma, 
daga gunMu. 

68. Kuma lalle ne, da Mun shi- 
ryar da su hanya madaidaiciya, 

69. Kuma wadannan da suka yi 
di'a ga Allah da ManzonSa, to, 
wadannan suna tire da wadanda 
Allah Ya yi ni'ima a kansu, daga 
annabāwa da māsu yawan gaska- 
tiwa, da māsu shahāda”, da sāli- 
hai. Kuma wadannan sun kyautatu 
ga zama abëkan tafiya. 


(1) Darajar daukaka ga addini shi ne zama Annabi sa'an nan Siddik. watau manyan 
sahabban kowane Annabi. Wadannan darajòji biyu yanzu an rufe su daga kowa, domin 
bibu sauran annabci wanda yake tire da siddianci. Ta uku ita ce shahida walau a kashe 
mutum a wurin yaki donun daukaka kalmar Allah da tsare hakkêkin Musulmi. Wannan 
ita ce makasudin abin fada a nan, dêmin abin da sürar ke karantarwa, kuma domin ya 
zama shimfidar magana a kan darajar jihadi da amfandninsa. Ta hudu zama salihi mai son 
abin da Allah Yake so kuma mai kin abin da Allah Yake Ri. 
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70. Waccan falalar daga Allah 
take, kuma Allah Ya isa zama Ma- 
sani. 


71. Ya kù wadanda suka yi im3- 
ni! Ku riki shirinku?, sa'an nan 
ku fitar da hari jama'a jama'a, ko 
ku fitar da yaki gabā daya. 

72, Kuma lalle ne daga cikinku 
akwai mai fāsarwa®, To, idan 
wata masifa ta sime ku, sai ya ce: 
“Lalle ne, Allah Yá yi mini ni'ima, 
dõmin ban kasance mahalarci tire 
da su ba.” 

73. Kuma lalle ne, idan wata 
falala daga Allah ta sime ku, ha- 
Rika, tabbas, yana cëwa, kamar 
wata sèyayya ba ta kasance a tsa- 
käninku da shi ba: “YA kaitona! 
Di na zama tire da su dai, dómin 
in rabonta da rabo mai girma!” 

74. Sai wadanda suke sayar da 
rayuwar duniya su karbi ta Lahira 
su yi yaki, a cikin hanyar Allah. 
Kuma wanda ya yi yaki a cikin 
hanyar Allah, aka kashe shi ko 
kuwa ya rinjaya, to da sannu zi Mu 
je masa da ijara mai girma. 

75. Kuma mêne ne ya sime ku, 
bii ku yin yaki a cikin hanyar Allah, 
da wadanda aka raunanar daga 
maza da mata da yàra, suna cewa. 
“Ya Ubangijinmu! Ka fitar da mu 
daga wannan alkarya wadda mutà- 
nenta suke da zilunci, kuma Ka 


(1) Bë ya halatta Musulmi su zauna bibu tattalin yaki da fitar da yaki ko hari a kan 
makiyansu, saboda abin da ke cikin wannan àyar ta 71. 

(2) Sifar munafuki ita ce ya Ri fita zuwa yaki, kuma ya [asar da waninsa, ya yi murnar 
hasárar Musulmi, kuma ya yi bakin cikin nasararsu, ya so a raba ganima da shi 
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sanya mana majibinci daga gunKa, 
kuma Ka mana mataimaki 
daga gunK: 

76. Wadanda suka yi imani, 
suna yaki a cikin hanyar Allah, 
kuma wadanda suka kāfirta sunā 
yaki a cikin hanyar 'Dagitu (Shai- 
dan). To, ku yaki majibintan Shai- 
dan. Lalle ne kaidin Shaidan yā 
kasance mai rauni. 

77. Shin, ba ka gani ba zuwa ga 
wadanda aka ce musu: “Ku kange 
hannuwanku, kuma ku tsayar da 
salla, kuma ku bayar da zakka.”? 
To, a lêkacin da aka wajabta musu 
yaki sai ga wani bangare daga ci- 
kinsu sună tsdron mutáne kamar 
1sêron Allah, kó kuwa mafi tsanani 
ga tsòron, kuma suka ce: “Ya 
Ubangijinmu! Don me Ka wajabta 
yaki a kanmu? Me ya hana Ka 
Jinkirta mana zuwa ga wani ajali na 
kusa?” Ka ce: “Jin didin düniya 
kadan ne, kuma Lihira ce mafi 
alheri ga wanda ya yi takawa. 
Kuma bš a ziluntar ku da sililin 
hancin gurtsun dabino! 

78. “Inda duk kuka kasance, 
mutuwa zà ta riske ku, kuma kë da 
kun kasance ne a cikin ginuwèyi 
ingitattu!” Kuma idan wani alheri 
ya sime su sai su ce: “Wannan 
daga wurin Allah ne,” kuma idan 
wata cüta ta same su, sai su ce, 
“Wannan daga gare ka ne”. Ka ce: 
“Dukkansu daga Allah ne” To, 
me ya simi wadannan mutane, bš 
su kusantar fahimtar magana? 

79. Abin da ya sime ka daga 
alhiri, to, daga Allah yake, kuma 


4.Siiratun Nisi’ 


abin da ya sime ka daga sharri, to, 
daga kanka yake, kuma Mun aike 
ka zuwa ga mutine, (kana) Manzo, 
kuma Allah Yai isa ga zama Shaida. 

80. Wanda ya yi dia ga Manzo, 
to, hakika, ya yi da'a ga Allah. 
Kuma wanda ya jüya baya, to, ba 
Mu aike ka ba don ka zama mai 
tsaro a kansu. 

81. Kuma suna cêwa, “Di'a,” 
sa'an nan idan sun fita daga wu- 
rinka, sai wata kungiya daga cikin- 
su ta kwina da niyyar wanin abin 
da take fada, alhili kuwa Allah na 
rubüta abin da suke kwina da 
niyyarsa, Sabóda haka ka kau da 
kai daga gare su, kuma ka dógara 
ga Allah, kuma Allah Ya isa ya 
zama Wakili, 

82. Shin, bii su kula da Alkur'- 
äni, kuma da yii kasance daga wu- 
rin wanin Allah, hakika, da sun 
simu, a cikinsa, saba wa jina mai 
yawa? 


83. Kuma idan wani al'amari 


daga aminci ko tsëro ya je musu, 
sai su watsa shi. Dà sun mayar da 
shi zuwa ga Manzo da ma'abiita 
al'amari daga gare su, lalle ne, wa- 
danda suke yin bincikensa, daga 
gare su, za su san shi. Kuma bà 
dómin falalar Allah bà a kanku da 
rahamarSa, hakika, dá kun bi Shai- 
dan face kadan. 


Spi 


ONG; 


nd 


(1) Umurnin al'umma da cêwa idan sun ga wani al'amari da ba su san kansa ba, ko 
kuwa idan wani abu na ban tsoro ya suku, to, haram ne su yi ta barárarsa domin su firgitar 
da mutáne. Abin da yake wijibi a kansu sa'an nan, shi ne su kai rahotonsa ga shügabanni 
mäsu sanyäwa a bincika a san yadda abin yake, da kuma yadda za a yi miganinsa. 
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84. Sabëda haka, ka” yi yaki a 

in hanyar Allah, ba a kallafa 
maka ba, face a kanka, kuma ka 
kwadaitar da mūminai. Akwai 
tsammānin Allah Ya kange gāfin 
wadanda suka kafirta, kuma Allah 
ne Mafi tsananin gāfi, kuma Mafi 
tsananin azabtāwa. 

85. Wanda ya yi? cêto, cêto EREE 
mai kyau, zai sāmi rabo daga gare A ag 
shi, kuma wanda ya yi cëto, cëto A= sss. Sas AN 
mummiina, zai sāmi ma'auni daga kei tak j 
gare shi, Kuma Allah Ya kasance, | @G TMA NINA KA 
a kan dukkan këmc, Mai Rayyade 


lëkaci. 

86. Kuma idan an gaishe?? ku alai 
da wata gaisuwa, to, ku yi gaisuwa isa tG 
da abin da yake mafi kyau daga REA 
gare ta, kë kuwa ku mayar da ita. PA 


Kuma Allah Ya kasance a kan 
dukkan kome Mai lissàfi. 

87. Allah, bābu abin bautawa 
face Shi. Lalle ne, hakika, Yana 
tara? ku har zuwa ga Yinin Kiyá- 


(1) Umurni zuwa ga Annabi, tira da aminci su tabbata a gare shi 

(2) Ma'anar cëto: watau wani ya yi wa wani hanya a kan biyan bukitarsa ta kowace 
iri, saboda darajar mai yin cton YA kamata ya yi cton domin Allah Wanda Ya bi shi 
darajar, bê da ya bai wa Allah kome ba. Idan kuma sayar da ceton yake yi, Allah zai karbe 
darajar daga gare shi Ci da chio harimun ne Sakamakonsa shi ne Allah Ya karbe darajar 
citon daga gare shi 

(2) A gaisuwa idan an ce muku: “Assalimu alaikum” ku mayar da cewa, “Wa'alaiku- 
mus salimu wa rahamatul Lähi wa barakatuh “ Kë ku mayar kamar yadda aka yi muku. 
Waiau kada ku nakasa yan'uwanku kò da ga gusuwa ne Fadakarwa: Fara sallama 
mustahabbi ne. mayarwa kuma tarilla ne. amma wanda ya ara, ya fi lida. Haka yin tsarki 
A gabnin lokaci mustahabb ne, amma a bayan shigar lokaci ya zama wajibi, Wanda ya yi 
mustahabbi a nan ya B ada Haka jinkirtar da biyan bichi ga matsatise wijibine, amma 
Parrantar da shi mustahabbi ne. Yin mustahabbi a nan ya fi lada 

(8) Ian kun tsare hukunce-hukunce da Allah. Wanda babu abin bautawa sai Shi, Ya 
umure ku da su, to zai hada kalmarku ta tabbata guda har ya zuwa Kinar Kiyáma 
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ma, bābu shakka a cikinsa. Kuma 
je ne mafi gaskiya daga Allah ga 
labiri? 

88. To, mêne ne ya sime ku a 
cikin munifukai, kun zama Run- 
giya biyu, alhāli kuwa Allah ne Ya 
mayar da su sabóda abin da suka 
tsirfanta? Shin, kuna nufin ku shir- 
yar da wanda Allah Ya batar ne? 
Kuma wanda Allah Ya Batar, to, 
bii zà ka sāmi wata hanya ba zuwa 
gare shi. 

89. Suna gürin ku kāfirta kamar 
yadda suka kafirta. dèmin ku ka- 
sance daidai. Sabōda haka kada ku 
riki wasu masêya daga cikinsu, sai 
sun yò hijira a cikin hanyar Allah. 
Sa'an nan idan sun jūya, to, ku 
kami su, kuma ku kashe su inda 
duk kuka sime su. Kuma kada ku 
riki wani masoyi daga gare su ko 
wani mataimaki. 

90, Face dai wadanda suke sã- 
duwa zuwa ga wasu mutāne, wa- 
danda a tsakininku da su akwai 
alkawari, kō kuwa wadanda suke 
sun je muku (domin) kirazansu sun 
yi Kunci ga su yake ku, kë su yaki 
mutinensu. Kuma dà Allah Yá so, 
lalle ne, di YA bš su iko a kanku, 
sa'an nan, hakika, su yake ku. To, 
idan sun nisance ku, sa'an nan ba 
su yake ku ba, kuma suka jêfa 
sulhu zuwa gare ku, to, Allah bai 
sanya wata hanya ba, a gare ku, a 
kansu. 


i a. 


YA 
a 


(1) Hani ne kada mûniinai su rarraba kansu domin jiyayya a cikin sha'anin kifirai, 
Sui su bi abin da Allah Ya ce a yi da su, kamar yadda biyaninsa yake tafe a cikin wannan 


aya da ayoyin da suke a hiyanta. YA yi ayam da tafaili daki-daki 
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91. Za ku sāmi wasu!) suna nu- 
fin su amintar da ku, kuma su 
amintar da mutánensu, kë da yaus- 
he aka mayar da su ga fitina, sai a 
dulmuy su a cikinta. To, idan ba 
su nisance ku ba, kuma sun jêfa 
sulhu zuwa gare ku, kuma sun kan- 
ge hannuwansu, to, ku kama su, 
kuma ku kashe su inda duk kuka 
kimi su, kuma wadannan, Mun 
sanya muku dalili bayyananne a 
kansu 

92. Kuma bi ya kasancêwa 2 ga 
mümini ya kashe wani mūmini, 
face bisa ga kuskure. Kuma wanda a 
ya kashe mümini bisa ga kuskure, DIFAI wa 
sai 'yantāwar wuya mimina da x TESEN 
diyya abar mikawa ga mutānensa, G= Kisii 
face idan sun bari sadaka. Sa'an 
nan idan (wanda aka kashe) ya 
kasance daga wasu mutane makiya 
a gare ku, kuma shi mümini ne, sai 
'yantawar wuya mimina. Kuma 
idan ya kasance daga wasu mutáne 
ne (wadanda) a tsakaninku da tsa- 
kininsu akwai alkawari, sai diyya 
abar mikawa zuwa ga mutānensa, = 
da 'yantiwar wuya mimina. To, De AH ja 
wanda bai simi (wuyan ba) sai 


(1) Sun bayyana imêninsu gare ku domin ku amince musu, kuma sun bayyar 
a wunn mutánensu käfirai domin su amince musu, watau suna ido ruwa ido tudu Š 
kiifirai ne, ku yake su, sai fa idan sun musulunta, ko kuma sun bayyana sulhunsu sos 
gare ku. 

(2) Kisan kuskure bābu kisisi a cikinsa, sai dai biyan diyya da kuma kaffära. Amma 
biyan diyya yana kan dukkan dangin mai kisan, gwargwadon Rarfinsu, shi daya ne daga 
cikinsu. Idan danginsa ba su isa ba. ko kuwa bābu su, to, sai baitulmšli na Musulmi ya 
biya. Ana biyan diyya a cikin shekaru hudu. Ana bayar da ita ga magidan wanda aka 
kashe, Amma kaffira. ita kam a kan mai kisan kawai take a kan tartibinta Wanda ya 
kashe bawa bisa kuskure zai biya Kimarsa ga mai shi, kuma ana son ya yi kaffàra. 
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azumin watanni biyu jêre, dêmi 
tiba daga Allah. Kuma Allah Ya 
kasance Masani, Mai hikima. 

93. Kuma wanda ya kashe wani 
mümini da ganganci,™ to, saka- 
makonsa Jahannama, yana 
madawwami a cikinta, kuma Allah 
Yü yi fushi a kansa, kuma Ya 
la'ane shi, kuma Ya yi masa tatta- 
lin azüba mai girma. 

94. Yà kii wadanda suka yi ima- 
ni! Idan kun yi tafiya (a cikin Rasa). 
dõmin jihadi, to, ku nami bāyani. ° 
Kuma kada ku ce wa wanda ya jefa 
sallama zuwa gare ku: “Ba Musul- 
mi kake ba.” Kuna nèman hajar 
räyuwar düniya, to, a wurin Allah 
akwai ganimómi māsu yawa. Ka- 
mar wannan ne kuka kasance a 
gabinin ku musulunta, sa'an nan 
Allah Ya yi muku falala. Sabêda 
haka ku zan nëman bayani. Lalle 
ne Allah Yà kasance, ga abin da 
kuke aikatāwa, Masani. 

95. Māsu zama% daga barin 
yaki daga muminai, wasun 
ma'abüta larùra, da mäsu jihadi a 
cikin hanyar Allah da dükiyëyinsu 
da rāyukansu, bā su zama daidai. 


(1) Wanda ya kashe mêmini da ganganci, kuma yana Kudurcin halaccin kashe shi 
din, to, shi kifiri ne. Amma idan yana Kudurcin haramcin kisa. amma duk da haka ya 
kashe shi domin wata fa'ida ta dàniya, ko domin adiwa, to yana nan mümuni, hukuncinsa 
isäsi. Surar Bakara, ya ta 179 

(2) Bayinin cewa ana daukar wanda aka ji ya yi kalmar shahida mumini, sai fa idan 
an ga ya yi wani aiki, ko aka ji ya yi wata magana wadda take warware ma'anar kalmar 
shahadar, bābu kuma wani tiwili ko jihikin da yake iya zama uzuri ga mai shi. 

(3) Falalar mäsu jihadi a kan wadanda ba su jihidi daga cikin muminai. Fadar falalar 
tana Rarfafa zukāta ga yin jihadi domin taron addim da riyukan māsu rauni da 
dakiyarsu. 
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Allah Ya fifita māsu jihadi da düki- 
yoyinsu da riyukansu a kan māsu 
zama, ga daraja. Kuma dukansu 
Allah Ya yi musu alkawari da abu 
mai kyau®, Kuma Allah ya fifita 
mäsu jihidi a kan māsu zama da 
lšda mai girma. 

96. Darajòji daga gare Shi da 
gêfara da rahama. Kuma Allah YA 
kasance Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

97. Lalle ne, wadanda ma- 
lā'iku® suka karBi ràyukansu, (al- 
hili) suna māsu zāluntar kansu, 
sun ce (musu): “A cikin me kuka 
kasance?” (Su kuma) suka ce: 
“Mun kasance wadanda aka rau- 
nana a cikin Rasa.” Suka ce: “Ashe 
Rasar Allah ba ta kasance mayal- 
waciya ba, dómin ku yi hijira a 
cikinta?” To, wadannan mak- 
marsu Jahannama ce. Kuma ti mù- 
nana ta zama makama. 

98. Face wadanda aka raunana 
daga maza da mati da yära wadan- 
da bii su iya yin wata dabira, kuma 
bà su shiryuwa ga hanya. 

99. To, wadannan akwai tsa- 
mminin Allah Ya yafe laifi daga 
gare su, kuma Allah Yá kasance 
Mai yàfēwa ne, Mai gifara. 

100. Kuma wanda ya yi hijira a 
cikin hanyar” Allah, zai simu, a 


(1) Aljanna. 

(2) Hukuncin rashin hijira zuwa warin yardar Allah dêmin tsayar da haRRòRin Allah. 
Hukuncin mai dogewa ne, idan an sêmi dalilin yin hijirar, kuma babu abin da ya hana ta na 

(3) Allah Yana kwadaitar da mūminai ga yin hijira zuwa wurin neman yardarSa, 
Hukuncin hijira yana nan a ko da yaushe häl ya hukunta da a yi ta. 
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cikin Kasa, wuriren jiyawa māsu 
yawa da yalwa. Kuma wanda ya 
fita daga gidansa yana mai 
zuwa ga Allah da ManzonSa, sa'an 
nan kuma mutuwa ta riske shi, to, 
lalle ne, lidarsa tā auku ga Allah. 
Kuma Allah Ya kasance, Mai 
gifara, Mai jin Rai. 

101. Kuma idan kun yi tafiya a 
cikin Rasa, to, bibu laifi a kanku 
ku rage“ daga salla idan kun ji 
tsëron wadanda suka kāfirta su 
fitine ku. Lalle ne kifirai sun ka- 
sance, a gare ku, makiyi bayya- 
namne. 

102. Kuma idan kà kasance a 
cikinsu, sai ka tsayar musu da salla, 
to, wata Rungiya daga gare su ta 
tsaya tre da kai, kuma sai su rife 
makimansu, Sa'an nan idan sun yi 
salla, to, sai su kasance daga | 155 
bāyanku. Kuma wata kungiya ta YAI = EA 
dabam (ta) wadanda ba su yi sal bai 
ba, ta zo, sa'an nan su yi sallar tire 
da kai. Kuma su riki shirinsu da 
makāmansu. Wadanda suka käfir- 
ta sun yi gürin dà dai kuna shagala 
daga makamanku da kiyanku dò- 
min su karkata a kanku, karkata 
guda. Kuma bābu laifi a kanku 
idan wata cüta daga ruwan sama ta 
kasance a gare ku, kŠ kuwa kun 
kasance misu jinya ga ku ajiye 


agra 


(1) Rage salla a nan ba ana nufin sallar Kasaru ta tafiya ba, wanda take ta tabbata da 
Sunna. Wannan rage salla, shi ne sallar tsóro wadda ake yi gwargwadon hàlin da ake ciki 
na tsôro. Idan yana yiwuwa a yi ta da fimämi. sai ya kasa jama'a kashi biyu, 10, sai a yi 
kamar yadda iya ta tafe zi ta yi bayini, idan kuwa bë zai yiwu ba, sai a ya yadda hili ya 
saukaka duka, kamar 239 daga Suratul Bakara. 
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makamanku. Kuma dai ku riki shi- 
rinku. Lalle ne, Allah Ya yi tattali, 
ga kifirai, aziba mai walakan- 
tarwa. 

103. Sa'an nan idan kun Rare 
salla, to ku ambaci Allah tsaye da 
zaune da a kan sàsanninku. Sa'an 
nanidan kun natsu, to, ku tsayar da 
salla. Lalle ne, salla ta kasance a 
kan müminai farilla mai Rayya- 
daddun Iõkuta. 

104. Kuma kada ku sassauta a 
cikin nēman mutānen, idan kun 
kasance kuna jin zëgi, to, Jalle sü 
ma, suna jin zogi kamar yadda 
kuke jin zõgi. Kuma kuna tsam- 
mini, daga Allah, abin da bá su 
tsammäni. Kuma Allah YA kasance 
Masani Mai hikima. 

105, Lalle ne, Mù, Mun sau- 
kar, zuwa gare ka, Littāfi da 
gaskiya, domin ka yi hukunci a 
tsakānin mutäne da abin da Allah 
Ya nina maka, kuma kada ka ka- 
sance mai husima dómin mäsu 
yaudara, 


(1) Gudanar da hukunci a cikin mahakama, kada mai shari'a ya tamaki kowane 
sihe, duk yadda suke a gare shi, sai ya dauke su daidai a gabansa, kamar yadda ya auku a 
Annabi, tsira da aminci su tabbata a gare shi. Wani mutum Musulmi ana ce masa 
Mat'ama ba Ubairak ya yi sàtar sulke ya baye shi a wurin wani Bayahide. A lòkacin da 
aka gine sulken a wurin Bayahüden, sai Mat'ama ya yi masa Kazafi da sitarsa, shi kuma ya 
Yi rantsuwa cewa bi shi ne ya siti ba Kuma mutinensa suka ró; Annabi, tsira da amincin 
Allah su tabbata a gare shi, dòmin ya yi musu jiyayya ya kubutar da Mat'ama, Annabi 
kuwa bai yarda ba. Kamar yadda àyòyin nan suka bayyana, domin ya zama abin kêyi. 
Wannan kuma ya nina cewa, ga gudinar da shaa Annabi yana yin ijtihidi 
gwargwadon abin da ya bayyana daga bujpo ya yi hukunci, kamar wajen shiwara a wurin 
yäki. Ya zama abin kêyi. 
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106. Kuma ka nami Allah gafa- 
ra. Lalle ne Allah Ya kasance Mai 
gifara, Mai jin Rai. 

107. Kuma kada ka yi jêyayya 
dõmin tunkude wa wadanda suka 
yaudari kansu. Lalle ne Allah ba 
Ya son wanda ya kasance mai ya- 
wan hā'inci mai yawan zunubi. 

108. Suna nëman Bêyewa daga 
mutáne kuma bà su nëman Bêyewa 
daga Allah, alhili kuwa Shi Yana 
tre da su a lókacin da suke kwina 
da niyyar yin abin da bà Ya yarda 
da shi daga maganar. Kuma Allah 
kasance ga abin da suke aika- 
awa Mai kêwayêwa. 

109. Gà ku, ya wadannan™! 
Kun yi jidali, dómin tunkude musu 
(kunya) a cikin rayuwar düniya, to, 
wine ne zai yi jidali dêmin tunkude 
musu a Rinar Kiyama? Ko ki 
wine ne zai kasance waj 
kansu? 

110. Kuma wanda ya aikata 
cita kó kuwa ya zālunci kansa, 
sa'an nan kuma ya nëmi Allah gà- 
fara, zai sêmi Allah Mai gifara, 
Mai jin kai. 

111. Kuma wanda ya yi tsirfar 
zunubi, to yani tsirfarsa ne a kan 
kansa kawai, Kuma Allah Ya ka- 
sance Masani, Mai hikima. 


2. 


GK KAN 


(1) Wannan yana nêna aikin lauya (Lawyer) dêmin ya tamaki marasa gaskiya 
sabóda ya kuuta harāmun ne, har dai idan zà a mayar da laifi ga wani barrantacce, ko 
kuwa za a karbe hakkin mai hakki a bai wa wanda bai cancanta da shi ba. Amma waklin 


sharta yana halatta idan bai zama dòmin BƏye gaskiya ba Wal 


inn na zàmanin nan 


màsu sand'a da wannan, sü ne karnukan diniya na farautar haram dêmin su sha jini. 
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112. Kuma wanda ya yi tsiwir- 
wirin kuskure ko kuwa zunubi, 
sa'an nan kuma ya jefi wani 
barrantacce da shi, to, lalle ne ya 
tattali Rirkiren Karya da zunubi 
bayyananne. 

113. Kuma bà dêmin falalar Al- 
lah ba, a kanka, da rahamarSa, 
hakika, dā wata Rungiya daga gare 
su ta himmatu ga su Batar da kai. 
Kuma bá su Bñatarwa face kansu, 
kuma bà su cütar ka daga kame. 
Kuma Allah Yá saukar da Littáfi 
da hikima gare ka, kuma Ya sanar 
da kai abin da ba ka kasance kā 
sani ba. Kuma falalar Allah ti ka- 
sance mai girma a gare ka. 

114. Bibu wani alhëri a cikin 
mäsu yawa daga gānawarsu °’, face 
wanda ya yi umurni da wata sada- 
ka kō kuwa wani alheri kë kuwa 
gyära a tsakānin mutāne. Wanda 
ya aikata haka dõōmin nëmar 
yardèdin Allah, to, zi Mu bš shi 
làda mai girma. 

115. Kuma wanda ya saba wa? 
Manzo daga bāyan shiriya tā 
bayyana a gare shi, kuma ya bi 
wanin hanyar müminai, za Mu 


Aaa, 
iii 


(1) Hukuncin ginawa da Annabi ko wani shêgaban jama'a mai tsayuwa matsayin 
Annabi ga gyšran sha'aninsu, bà ya halatta sai idan akwai wani alheri a ciki. wanda 


amtfaninsa zai shafi jama'a duka 


(2) Hana fassarar Alkur'ám ko Sunnar Annabi, ba a kan hanyar da Annabi ko 
Sahabbansa da wadanda suka bi hanyarsu suka fassara ba. Da mutum ya yi tiwilio 
AlRur'àni, gara ya ce bai sani ba. Tawilin Alur ini ko Hadisi da hankali yana kai ga bûde 
Rofar kafiri Böyayye da yin bukune da abin da Allah bai saukar ba. Na'am ba a hana 
ijuhidi ga abin da ba a simi nass a kansa ba, ko kuma aka sāmi nasa wanda bi 
buyyananne ba. Jingina ijtihādi ga ra'ayi ya fi Uwñin abin da bai bayyana ba daga 
Alkur'àni ko Hadisi, domin ra'ayi ba ya Batar da wasu, amma tiwili yana Batarwa. 
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jibintar masa abin da ya jibinta, 
kuma Mu Kone shi da Jahannama. 
Kuma ti münana ta zama 
makoma. 


116. Lalle ne, Allah ba Ya gā- 
farta a yi shirki da Shi, kuma Yana 
gifarta abin da yake bayan wan- 
nan, ga wanda Yake so. Kuma 
wanda ya yi shirki da Allah, to, 
lalle ne ya Bace Bata mai nisa!” 
117. Bà su kiran kêwa, baicin 
Shi, face mata, kuma bi su kiran 
kówa face Shaidan, mai tsaurin kai. 
118. Allah YA la'ane shi. Kuma 
ce: “Lalle ne, za ni riki rabo 
yankakke'?, daga bayinKa 
119. “Kuma lalle ne ina Batar da 
su, kuma lalle ne ina sanya musu 
giri, kuma lalle ne inā umurnin 
su dêmin su kitse?? kunnuwan 
dabbêbi, kuma lalle ne ina umurnin 
su dómin su canza halittar Allah.” 
Kuma wanda ya rifi Shaidan maji- 
Binci, baicin Allah, to, hakika ya yi 
hasara, hasara bayyananniya. 


120. Yana yi musu alkawari, 
kuma yani sanya musu giri, alháli 
Shaidan bà ya yi musu wani 
wa'adin kême face rudi. 


(1) Bayänin shirki da hukunce-hukuncensa da abin da yake ritayuwa da shi. Sanin 
ma'anar shirki wajibi ne, dëmin a kan tauhidi ne aka gina shikishikan Musulunci. 

(2) Rabon Shaidan daga kowane dubu, shi ne dari tare da cas'in da tara, kamar yadda 
aka ruwaito a cikin Hadis 

(3) Suna kitse kunnuwan dabbabi dömin su nina cewa na gumikansu ne. Sinan 
mita shi ne ga duk abin da ba ya da rai, kamar wati, tàtuwa duka mita ne Canza halitta 
kamar tsågen fuska da fake hakara da karkarar gemu dêmin neman kyau, duka umurnin 
Shaidan ne. 
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121. Wadannan matattararsu 

Jahannama ce, kuma bš su simun 
makarkata daga gare ta. 
122. Kuma wadanda suka yi 
imani, kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, zà mu shigar da su gidājen 
Aljanna (wadanda) Ròramu suna 
gudāna a Rarķashinsu, suna māsu 
dawwama a cikinsu har abada bisa 
ga wa'adin Allah tabbatacce, Wane 
ne mafi gaskiya daga Allah ga 
magana? 

123. (Al'amari) bai zama gira- 
ce-güracenku ba, kuma") ba 
gürace-güracen Mutinen Littáfi ba 
ne. Wanda ya aikata mummunan 
z a siika masa da shi, kuma bà 
zai sami wani masoyi ba, baicin 
Allah, kuma bà zai sêmi mataimaki 
ba. 

124. Kuma wanda ya yi aiki 
daga ayyukan Rwarai, namiji ne ko 
kuwa mace, alhāli kuwa yani 
mümini, to, wadannan suna shiga 
Aljanna kuma bi zà a zālunce su da 
gwargwadon hancin gurtsun dabi- 
no ba, 

125. Kuma wine ne ya fi kyau 
ga addini daga wanda ya sallama 
fuskarsa ga Allah, alhali kuwa 
yana mai kyautatawa kuma ya bi 
akidar Ibrahim, yana mai karkata 
zuwa ga gaskiya? Allah Ya riki 
Ibrahim badādayi ? 


(1) Addini bš tatsuniyar baki ba ne, aiki ne, ko mutum ya yi mugu ya shiga Wuta, ko 
kuma ya yi na Rwarai ya shiga Aljanna. 

(2) Akwai kwadaitarwa ga cèwa, wanda yake son Allah Ya so shi, to sai ya bi akida 
da aiki irin na Ibrihima, sai Allah Ya so shi 
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126. Kuma Allah ke da? (ma- 
lakar) abin da ke cikin sammai da 
kuma abin da ke cikin Rasa, kuma 
Allah Ya kasance, ga dukan kome, 
Mai këwayewa. 

127. Sunà yi maka fatawa a ci- 
kin sha'anin mata. Ka ce: Allah 
Yana bayyana fatawarku a cikin 
sha'aninsu, da abin da ake karan- 
tawa a kanku a cikin Littáfi, a cikin 
sha'anin maráyun mita wadanda 
ba ku bš su abin da aka rubüta 
musu® (na gido) ba, kuma kuni 
kwadayin ku aurë su, da sha'anin 
wadanda aka raunana daga yára, 
da sha'anin tsayuwarku ga mariyu 
da idalci, Kuma abin da kuka ai- 
kata daga alhëri, to, lalle ne, Allah 
Ya kasance Masani a gare shi 

128. Kuma idan wata mace ta ji 
tsõron Riyo daga mijinta kë kuwa 
rêwa, to, bābu laifi a kansu, su 
yi sulhu a tsakáninsu, sulhu (mai 
kyau). Kuma yin sulhu ne mafi 
alheri. Kuma an halartar wa rayü- 
ka yin rówa, Kuma idan kun kyau- 
tata, kuma kuka yi takawa, to, lalle 
ne, Allah Ya kasance, ga abin da 
kuke aikatāwa, Masani. 


(I) Ko da yake Allah YA rii Ibrāhīma “Khalil” watau masoyi, amma bai hana 
Ibrahima ya zama a cikin bayin Allah kuma mulkinSa ha, domin yana daga cikin abin da 
sama da Rasa suka Kunsa a cikinsu- 

(2) A cikin Jahiliyya bš su bai wa yira da miti gido, Musulunci ya soke wannan 
arda da dyar gàdo, iya ta 11. Kuma Man akwai wata marainiya pa hannun wani tana da 
dakiya, sai ya jefa mata mayafinsa domin ya hana ta auren wani namiji. Shi kuma ko ya 
aure ta ko kuma ya bar ta babu aure har ta mutu, su yi gidonta. 
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129. Kuma bi zi ku iya yin 
idalei ba a tsakānin™ mātā, kō dà 
kun yi kwadayin yi. Sabêda haka 
kada ku karkata, dukan karkata, 
har ku bar ta kamar wadda aka 
rātaye. Kuma idan kun yi sulhu, 
kuma kuka yi takawa, to, lalle ne 
Allah Yā kasance Mai gāfara, Mai 
jin Rai. 

130. Kuma idan sun rabu, Allah 
zai waditar da këwanne daga yal- 
warSa. Kuma Allah YA kasance 
Mayalwaci, Mai hikima. 

131. Kuma Allah ne da mulkin 
abin da ke cikin sammai da abin da 
ke cikin Rasa. Kuma lalle ne, hakT- 
Ra, Mun yi wasiyya ga wadanda 
aka bai wa Littafi a gabaninku, da 
kii, cèwa ku bi Allah da takawa, 
kuma idan kun kifirta, to, lalle ne, 
Allah Yana da abin da yake cikin 
sammai da abin da yake cikin Rasa. 
Kuma Allah Yá kasance Wadi- 
tacce, Gêdadde. 

132. Kuma Allah ne da mulkin 
abin da yake cikin sammai da abin 
da yake cikin Rasa, kuma Allah Ya 
isa Ya zama Wakili 

133. Idan Yi so, za Ya tafi da 
ku, ya ka mutane! kuma Ya zo da 
wasu. Allah Ya kasance a kan 
haka, Mai ikon yi ne. 


Wa KAA Sama 
AA ONA 


(1) Wajen so, bš zi a iya daidaita su ba, sai a daidaita ga kwina da ciyarwa da wurin 


kwina da tufafi gwargwadon hālin kêwace. 
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134. Wanda ya kasance?? yana 
nufin sakamakon diiniya, 
rin Allah sakamakon dūniya da 
Lihira yake. Kuma Allah Ya ka- 
sance Mai ji, Mai gani. 

135. Ya kù wadanda suka yi 
Tmêni! Ku kasance māsu tsayuwa 
da ädalci, māsu shaida® sabêda 
Allah, kuma kë dá a kanku ne kō 
kuwa mahaifa da mafi kusantar 
zumunta, ko (wanda ake yi wa 
shaida kō a kansa) ya kasance 
mawadici kë matalauci, to, Allah 
ne Mafi cancanta da al'amarinsu, 
sabêda haka kada ku bibiyi son 
züciya, har ku karkata. Kuma idan 
kuka karkatar da magana, kó 
kuwa kuka kau da kai, to, lalle ne, 
Allah Ya kasance Masani ga abin 
da kuke aikatāwa. 

136. Ya kü wadanda suka yi 
Tmini! Ku yi imani 9 da Allah da 
ManzonSa, da Litifin da Ya 
sassaukar ga ManzonSa da Littāfin 
nan wanda Ya saukar daga gabāni. 
To, wanda ya kāfirta da Allah da 
mali'ikunSa, da LittattafanSa, da 


(1) Wannan shi ne Rarshen wasiyya ga Yahüdu da Nasšra da kuma Musulmi, kuma 
mu'anar wasiyya ita ce Allah YA yi umurni da ku yi Masa dira, amma bi domin Yana 
*ammal da Rasa da abin da ke 
d'ar nan domin amfanin kanku ne 

(2) Biyar da shaida da hukunce-hukuncen da suka ritayu da shi. Bäyar du shaida 
amina ce ta Allah daidai da tsaron dikiyar amina, ko mà ta fi tsanani, domin takan kai ga 
rai Karkatar da magana, watan a fade ta ë yadda take ba. Binrewa ita ce a Ri byar da 
sharda 

(9) Tmini da dukan rukunnan mani shida yana cikin tsaron amana, Rukunnan imani 
su ne, imdni da Allah da ManzanninSa, da mali iku da LittattafanSa da Ránar Lahira da 
Faddara 
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ManzanninSa, da Rānar Lihira, 
to, lalle ne Ya Báce, Bata mai nisa. 
„ 137. Lalle ne wadanda suka yi 
imini, sa'an nan kuma suka kāfi 
ta, sa'an nan kuma suka yi imini 
sa'an nan kuma suka kifirta, sa'an 
nan kuma suka Kira kifirci, Allah 
bai kasance Yani gāfarta musu ba, 
kuma bà zai shiryar da su ga hanya 
ba. 

138. Ka yi wa munifukai bus- 
hära da cêwa lalle ne suna da aziba 
mai radadi. 

139. Wadanda suke rikon kiifi- 
rai masoya, baicin müminai. Shin 
sunà nèman izza ne a wurinsu? To, 
Jalle ne izza ga Allah take gabà 
daya. 

140. Kuma lalle ne, YA sassau- 
kar! muku a cikin Littáfi cëwa 
idan kun ji āyõyin Allah, anā kafir- 
ta da su, kuma ana izgili da su, to, 
kada ku zauna tāre da sū, sai sun 
shiga cikin wani libiri. Lalle ne kū, 
a lòkacin nan misilinsu kuke. Lalle 
ne, Allah Mai tira munifukai da 
kiifirai ne a cikin Jahannama gabā 
daya. 

141. Wadanda suke jiran diko 
game da ku; har idan wata nasara 
daga Allah ta kasance a gare ku, sai 
su ce: “Ashe, ba mu kasance tare 
da kii ba?” Kuma idan wani rabo 
ya sāmu ga kāfirai sai su ce, “Ashe 
ba mu rinjiye ku ba, kuma muka 
tsare ku daga miiminai?” To, Allah 


u 


(1) A cikin Alkur'ini, Siratul An'ām, iya ta 68. 
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ne Yake yin hukunci a tsakininku 
a Rinar Kiyama, kuma Allah bà 
zai sanya hanya ba ga kāfirai a kan 
müminai 

142. Lalle ne munifukai suna 
yaudarëwa da Allah, alhili kuwa 
Shi ne mai yaudararsu; kuma idan 
sun tāshi zuwa ga salla, sai su tishi 
suna māsu kasila. Suna nuna wa 
mutine, kuma ba su ambatar Allah 
sai kadan, 


kanin wancan; bá zuwa ga wadan- 
nan ba, kuma bš zuwa ga wadan- 
nan ba, Kuma wanda Allah Ya 
Batar, to, bà zà ka simar masa 
wata hanya ba. 

144. YA ku wadanda suka yi 
imani! Kada ku riki kafirai ma- 
sõya, baicin müminai. Shin, kuna 
nufin ku sanya wa Allah dafili 
bayyananne a kanku? 

145. Lalle ne, munāfukai suni a 
magangara mafi Kaskanci daga 
wuta. Kuma bii zà ka sima musu 
mataimaki ba. 

146. Sai wadanda suka tiba, 
kuma suka gyira, kuma suka nami 
fakuwa ga Allah, kuma suka tsar- 
kake addininsu dómin Allah, to, 
wadannan suna tire da müminai, 
kuma Allah zài bai wa müminai 
lada mai girma. 

147. Mëne ne Allah zai amfana 
da yi muku aziba idan kun gōde, 
kuma kun yi imani? Allah Ya ka- 
sance Mai gêdiya Masani. 
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148. Allah bš Ya son bayya- 
nawa da mūnāna daga magana” 
face ga wanda aka zālunta. Kuma 
Allah YA kasance Mai ji, Masani. 

149. Idan kun bayyana alhëri, 
kë kuwa kuka boye shi, kó kuwa 
kuka yife laifi daga cüta, to, lalle 
ne Allah Yā kasance Mai yifewa, 
Mai ikon yi. 

150. Lalle ne, wadanda suke kä- 
firta da Allah da ManzonSa kuma 
suna nufin su rarrabe% a tsakānin 
Allah da manzanninSa, kuma sunā 
cêwa: “Muni imani da sāshe, 
kuma muna kifirta da sáshe" 
Kuma sun nufin su riki hanya a 
tsakanin wannan. 

151. Wadannan sü ne kafirai sõ- 
sai, kuma Mun yi tatali, dómin 
kifirai, aziba mai walākantarwa. 

152. Kuma wadanda suka yi 
mini da Allah da manzanninSa, 
kuma ba su rarrabe a tsakānin 
këwa ba daga gare su, wadannan 
za Mu bi su Járórinsu, kuma Allah 
Yà kasance Mai gifara, Mai jin 
Kai. 

153. Mutānen Littāfi suna tam- 
bayar ka ka saukar da wani lināfi 
daga sama, a kansu, to, lalle ne sun 


nan ya shiga bayyanawar aben da ake nufi da miyagun maganganu a cikin iyèyin da suke 
bin wannan 

(2) Rarrabêwa tsakinin Allah da manzanninSa, shi ne mutum ya ce ga misili, “Na 
yarda Allah gaskiya ne, zan ya duka abin da yake mai kyau saboda Shi, amma biibu ruwana 
da wani annabi ko wani manzo”, ko kuma ya ce ai duk addinai daya ne. ana nufin Allah da 
su, sai mutum ya bi abin da ya ga dama. Duka irin wadannan maganganu ba su da kyau, 
kifua ne 
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tambayi Misa mafi girma daga 
wannan, suka ce: “Ka nüna mana 
Allah bayyane.” Sai tsiwa ta kama 
su sabêda ziluncinsu, sa'an nan 
kuma suka riki maraki (abin bau- 
tawa) bayan hujjóji bayyanannu 
sun je musu. Sa'an nan Muka yafe 
laifi daga wancan. Kuma Mun bai 
wa Mūsā dafili bayyananne. 

154. Kuma Muka daukaka düt- 
se sama da su, sabóda alkawarinsu, 
kuma Muka ce musu: " 

Rofar kuna mi; 
Muka ce musu 
haddi a cil 


“Kada ku ketare 
n Asabat,” kuma Muka 
riki alkawari mai kauri daga gare 
su. 


155. To, sabòda warwarêwarsu 
ga alkawarinsu, da kafirtarsu da 
ayèyin Allah, da kisansu ga anna- 
bawa, bi da hakki ba, da maganar- 
su; “Zukitanmu suna cikin rufi.” 
A'a, Allah ne Ya yunke a kansu 
sabóda kifircinsu, sabêda haka bi 
zai su yi imani ba face kadan. 

156. Kuma sabêda káfircinsu da 
fadarsu, a kan Maryama, Riren Ra- 
rya mai girma. 

157. Da fadarsu?; “Lalle ne 
mu, mun kashe Masihu Isi dan 


(1) Fadarsu ta izgili watau suna cewa: “Mun kashe Isi dan Maryama wanda yake 
da'awar shi Manzon Allah ne.” Asalin maganar Yahüdu suka karkatar da Dawida Sarkin 
Dimashka, da cewa ga wani mutum nan yana Bata Rasa da akidar mutine, a Baitil Makdis. 
Sabêda haka ya bàyar da êda ga hikimansa a Baitil Makdis da a kashe Isi. Sai suka tafi 
suka tsare shi a cikin gida shi da sahabbansa, watau Hawšriyawa Isi ya rêki waninsu da 
yarda da kisa a kan sakamon Aljanna. Sai Karamunsu ya yarda, Allah Ya sunya masa 
sifar Isi, a biiyan haka Ya dauke Isi. Shi kuma aka kashe shi matsayin Is. Daga nan, 
Yahüdu suna zaton sun kashe shi, kuma wadanda suka halarci Rissar, suka saba wa jū 
wajen sifar Ts da cewa shi ne Allah, ko dan Allah. ko dayan uku, ko manzon Allah, i 
yadda ya gabüta a cikin Bakara. 
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Maryama Manzon Allah,” alhāli 
kuwa ba su kashe shi ba, kuma ba 
su këre shi ba, kuma amma an 
kamanta shi ne a garë su. Lalle ne 
wadanda suka siba wa jina a cikin 
sha'aninsa, lalle ne, suna shakka 
daga gare shi, bi su da wani ilmi 
face bin zato, kuma ba su kashe shi 
ba bisa ga yakini. 

158. A'a, Allah Ya dauke shi 
zuwa garë Shi, kuma Allah Ya ka- 
sance Mabuwiyi, Mai hikima. 

159. Kuma bābu kêwa daga 
Mutinen Littafi, face lalle yani 
Tmni da shi a gabani 
kuma a Rinar Kiyama yana kasan- 
cêwa mai shaida, a kansu. 

160, To, sabëda zālunci daga 
wadanda suka tūba (Yahüdu) 
Muka haramta musu abübuwa 
masu didi, wadanda ak: 
a gare su, kuma sabóda taushë- 
warsu daga hanyar Allah da yawa. 

161. Da karbarsu ga riba, alhali 
kuwa an hana su daga gare ta, da 
cin su ga dükiyar mutäne da Karya. 
Kuma Muka yi tattali, dómin kåfi- 
rai, azñba mai radadi 

162. Amma tabbatattu?? a ci 
ilmi daga gare su, da mêminai, 
suna imani da abin da aka saukar 
zuwa gare ka, da abin da aka sau- 


(1) An ce Mutanen Littafi na zamanin Annabi Isa lalle suna imani da shi gabanin 
mutuwarsa cewa shi ba Allah ne ba, kuma ba dan Allah ne ba; kowannensu kamin ya 
mutu yana imani da cewa Isa Manzon Allah ne, a lokacin da imanin ba ya amfanin sa 
Allah Ya fi sani. 


(2) Kabila mai asali tana kilicewa sabêda rashin bin addini, har ta zama mafi sharrin 
halittar Allah, kamar Yahüdu Kuma a cikin haka wanda ya koma wa gaskiya sai ya koma 
ga tsohon asalin, ya Eira daukaka da shi, kamar wadanda suka musulunta daga cikinsu. 
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kar daga gabininka, madalla da 
masu tsai da salla, da másu biyar 
da zakka, da māsu imini da Allah 
da Rānar Lihira. Wadannan za 
Mu bii su lida mai girma. 

163. Lalle ne Mu, Munu yi wa- 
hayi zuwa gare ka, kamar yadda 
Muka yi wahayi zuwa ga Niihu da 
annabiwa daga biyansa. Kuma 
Mun yi wahayi zuwa ga Ibrihima 
da Isma da Is'hika da Yakibu 
da Jikêki da Isa da Ayüba da Yü- 
nusa da Haruna da Sulaiman, 
Kuma Mun bai wa Diwida 
Zabùra. 

164. Da wasu manzanni, haki- 
Ra, Mun bà da lābarinsu a gare ka 
daga gabāni, da wasu manzanni 
wadanda ba Mu b da lābārinsu ba 
a gare ka, kuma Allah YA yi maga- 
na da Müsà, magana sõsai. 

165. Manzanni māsu bayar da 
bushira kuma másu gargadi dómin 
kada wata hujja ta kasance ga mu- 
tāne a kan Allah biyan manzannin. 
Kuma Allah ya kasance Mabu- 
wayi, Mai hikima. 

166. Amma Allah Yani shaida 
da abin da Ya saukar zuwa gare ka. 
Ya saukar da shi da saninSa. Kuma 
mali'iku suna shaida. Kuma Allah 
Ya isa Ya zama Shaida. 


SNS] 


KAA 


(1) Muhammadu bš shi ne farkon manzanai ba, kuma bi shi ne aka fira yi wa wahayi 
ba, bi shi ne aka fira bai wa Littāfi ba. Sai dai shi ne Karshensu ga dukkan wadannan 
abübuwa. kamar yadda bushirarsu ta bayyana tun a gabininsa. Kuma yawan annabawa 
da manzanni babu wanda ya san shi sai Allah. Wahayi shi ne ishira ko yanda Allah ke aiko- 
mali'iki da manzanci zuwa ga wani annabi ko manzonSa. 
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167. Lalle ne wadanda suka kā- 
firta kuma suka kange (wasu muti- 
ne) daga hanyar Allah, hakika, sun 
Bace, Bata mai nisa. 

168. Lalle ne wadanda suka kā- 
firta, kuma suka yi zàlunci, Allah 
bai kasance Yana yi musu gifara 
ba, kuma bà Ya shiryar da su ga 
hanya. 

169. Fice hanyar Jahannama, 
suna māsu dawwama a cikinta har 
ubada, kuma wannan yà kasance, 
ga Allah, mai sauki. 

170. Ya kù mutine! Hakika, 
Manzo ya je muku da gaskiya daga 
Ubangijinku. Sabóda haka ku yi 
Tmini ya fi zama alhëri a gare ku. 
Kuma idan kun kāfirta, to, Allah 
Yana da abin da ke cikin sammai da 
Kasa. Kuma Allah Yà kasance 
Masani, Mai hikima. 

171. Ya Mutinen Littáñi! Kada 
ku zurfafā a cikin addininku. Kuma 
kada ku fada, ga Allah, face gas- 
kiya. Abin da aka sani kawai, Masi- 
hu Īsa dan Maryama Manzon Allah 
ne, kuma kalmarSa, yà jëfa ta zuwa 
ga Maryama, kuma rühi ne daga 
gare Shi. Sabóda haka, ku yi mini 
da Allah da manzanninSa, kuma 
kada ku ce, “Uku”. Ku hanu (daga 
fadin haka) ya fi zama alhëri a gare 
ku. Abin da aka sani kawai, Allah 
Ubangiji ne Guda. TsarkinSa ya 
tabbata daga wani abin haifuwa ya 
kasance a gare Shi! Shi ne da abin 
da ke cikin sammai da abin da ke 
cikin Kasa, kuma Allah Ya isa Ya 
zama Wakili. 
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172. Masihu bà ya kyamar ya 
kasance bawa ga Allah, kuma haka 
mali'ikun nan makusanta. Kuma 
wanda ya yi Ryãmar bautarSa kuma 
yi yi girman kai, to, zai tāra su 
zuwa gare Shi gaba daya. 

173. To. amma wadanda suka yi 
mini, kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, to, za Ya cika musu ijard- 
rinsu, kuma Yana Rāra musu daga 
falalarSa. Kuma amma wadanda 
suka yi Ryama, kuma suka yi gir- 
man kai, to, za Ya yi musu azāba, 
aziba mai radadi, kuma bá su sa- 
mun wani masoyi dõmin kansu, 


baicin Allah, kuma bā su samun Oi 
mataimaki, 

174. Ya kü mutine! Hakika, KE agi 
wani dafili daga Ubangijinku ya je Ka Lia KANG 
muku, kuma Mun saukar da wani [NAPA 


haske bayyananne zuwa gare ku 
175. To, amma wadanda suka yi AUA 
Tmäni da Allah, kuma suka faku a alih ANG 
gare Shi, to, zai shigar da su cikin 
wata rahama daga gare Shi da wata 
falala, kuma Ya shiryar da su zuwa 
gare Shi ga tafarki madaidaici. 
176. Suna yi maka fatawa'?. Ka 
ce: “Allah Yani bayyana muku 


(1) Biyan dogon bayini a kan tauhidin Allah, da kêrewar shubhêhin Yahüdu da 
Nasira a cikin addini, domin sat zùciya ta yarda da kadaita Allah sa'an nan za ti ji Rarfin 
riko da karfin dauka ga hukunce-hukuncen da Allah Yake aza mata. To, yà kama 

abin karantawar sürar na tsaron dükiya, ya rüíe ta da shi. Ya yi magana a kan mas' 
“Kalila', watau mutum ya mutu bai bar rêshensa ba, ko wani asali sai fukafukai kan 
watau 'yan'uwa, maza ko mita wadanda ba umma ba. Magana a kan li'ummai kuwa 
gabita a farkon sūra. Ana gabitar da hakiki a kan li'abi, kuma ana gabitar da na kusa a 
kan na nësa, mafi kusantar zumunta Ana Riyasin bai wa “yaya mata biyu, biyu daga uku 
na dukiya a kan 'yan'uwa miti, domin sü ba a ce fiye da biyu ba. Diyar tsatso tă fi 
'yaruwa Rarfin zumunta, kuma tà fi kusanci. 
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fatawa a cikin “Kalala', idan mutum 
ya halaka, ba shi da rëshe kuma 
yana da 'yar'uwa, to, tana da rabin 
abin da ya bari, kuma shi yana 
gidon ta, idan wani rêshe bai kasan- 
ce ba a gare ta. Sa'an nan idan 
(yan'uwa mita) suka kasance biyu, 
to, suna da kashi biyu daga kashi 
uku din abin da ya bari. Kuma idan 
sun kasance, 'yan'uwa, maza da 
miti, to, namiji yana da misālin 
rabon mātā biyu. Allah Yana 
bayyanawa a gare ku, d3min kada 
ku bace. Kuma Allah ne, Masani ga 
dukan kame. 


Tana karantar da cikāwar alkawurra da abin da ya ritaya da su 
wajen rarrabèwa a tsakānin halat da haram, da kyautata akida da 
aiki, 


1. Ya kii wadanda suka yi ima 
Ku cika alkawurra. An halatta 
muku dabbobin jin dadi, fice abin 
da ake karantawa a kanku, bà kuna 
mêsu halattar da farauta ba alhāli 
kuwa kunā mäsu harama. Lalle ne, 
Allah Yana hukunta abin da Yake 
nufi. 


S.Süratul Mi'ida 


2. Yàkù wadanda suka yi ima 
Kada ku halattar da ayyukan ibā- 
dar Allah game da haiji, kuma da 
Wati Mai alfarma, kuma da ha- 
daya, kuma da rātayar rakumar 
hadaya, kuma da māsu nufin Dāki 
Mai alfarma, suna neman falala 
daga Ubangijinsu da yarda. Kuma 
idan kun kwance harama, to, ku yi 
farauta. Kuma kada Riyayya da 
wasu mutāne ta dauke ku, dómin 
sun kange ku daga Masallici Mai 
alfarma, ga ku yi zālunci. Kuma ku 
taimaki junā a kan aikin Rwarai da 
takawa. Kuma kada ku taimaki 
jüna a kan zunubi da zilunci, kuma 
ku bi Allah da takawa. Lalle ne 
Allah Mai tsananin uRūba ne. 

3. An haramta muku müshe da 
jini da niman alade da abin da aka 
ambaci sùnan wanin Allah a gare 
shi, da makararnya da jëfaffiya da 
mai gangarèwa da sókakkiya, da 
abin da māsu dági suka ci, face abin 
da kuka yanka, da abin da aka 
yanka a kan gunki (shi ma an ha- 
tamta). Kuma kada ku yi rabo da 
kibau na cãca, wannan fdsikanci ne. 
A yau wadanda suka káfirta sun 
yanke Rauna daga addininku. Sa- 
bèda haka kada ku ji tsêronsu, 
kuma ku ji tsêroNa. A yau Nā 
kammalā muku addininku, kuma 
Nà cika ni'imaTa a kanku, kuma 
Nā yarda da Musulunci ya zama 
addini a gare ku. To, wanda aka 
sanyā wa lalüra a cikin yunwa mai 
tsanani, bü yana mai karkata zuwa 
ga wani zunubi ba. to, lalle ne Allah 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 
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4. Suna tambayar ka cëwa mene 
ne aka halatta musu? Ka ce: “An 
halatta muku abübuwa māsu didi, 
da abin da kuka sanar (farauta) 
daga māsu yin miki, kuna māsu 
sakinsu daga hannuwanku, kuna 
sanar da su daga abin da Allah Ya 
sanar da ku. To, ku ci daga abin da 
suka kama sabada ku, kuma ku 
ambaci sünan Allah a kansa, kuma 
ku bi Allah da takawa. Lalle ne 
Allah Mai gaugawar sakamako da 
yawa ne. 

5. A yau an halatta muku abü- 
buwa māsu dadi, kuma abincin wa- 
danda aka bai wa Littifi halal ne 
a gare ku, kuma abincinku halal ne 
a gare su, da imun kai 
daga müminai da mita “ya ya daga 
wadanda aka bai wa Littáf a gabi- 
ninku, idan kun je musu da sada- 
këkinsu, kuna māsu yin aure, ba 
masu yin zina ba, kuma ba misu 
rikon abêkai ba. Kuma wanda ya 
kafirta da imani, to, lalle ne aikinsa 
ya Bàci, kuma shi, a cikin Lihira, 
yanii daga māsu hasira. 

6. Ya kii wadanda suka yi imani! 
Idan kun tàshi 2) zuwa ga salla, to, 
ku wanke fuskêkinku da hannu- 


(1) Watau Yahüdawa da Kiristiwa. 

(2) Abin da ake halatta salla da shi ruwa mai tsarki domin dauke hadasi Rarami da 
alwala, da hadasi babba da wanka. Idan bābu ruwa a yi taimama da wuri na fusk; 
wanda bai sike ba da wata sana'ar mutum Bauli da wadiyyi da giyadi da rihi da sh: 
dida na namiji ga mace ko mace ga namiji, da shafar zakarin kansa, duka suna wajabtar da 
alwalia. Fitar maniyyi da haila suna wajabtar da wanka. Maziyyi na wajabtar da wanke 
dukkan zakari sa'an nan a yi alwalla. Yankan hannun Bariwo ya nuna iyaka inda ake 
shäfar farila na taimama, da sunna, kamar yadda ake yin sauran ayyuka duka a kan 
kiyasinsu bisa ga wasu. 
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wanku zuwa ga magincirêri, kuma 
ku yi sháfa ga kānunku, kuma ku 
(wanke) Rafāfunku zuwa idinun 
sawu biyu. Kuma idan kun kasance 
misu janaba, to, ku yi tsarki, kuma 
idan kun kasance majinyata, kō 
kuwa a kan tafiya, kō kuwa daya 
daga gare ku ya zo daga giyadi, kō 
kuka yi shāfayyar junā da miti, 
sa'an nan ba ku simi ruwa ba, to, 
ku yi nufin wuri? mai kyau, sa'an 
nan ku yi shāfa ga fuskêkinku da 
hannuwanku daga gare shi. Allah 
bà Ya nufi dêmin Ya sanya wani 
Kunci a kanku, kuma amma Yani 
nufi domin Ya cika ni'imarSa a kan- 
ku, tsammininku kunā gêdewa. 

7, Kuma ku tuna ni'imar Allah a 
kanku, da alkawarinku wanda Ya 
daure ku da shi, a lêkacin da kuki 
ce: “Mun ji kuma mun yi dà 
Kuma ku bi Allah da takawa. Lalle 
ne Allah Masani ne ga abin da ke a 
cikin zukata. 

4. Ya kii wadanda suka yi imi- 
ni! Ku kasance māsu tsayin daka 
dõmin Allah, mäsu shaida da adal- 
ci. Kuma kada Riyayya da wasu 
mutine ta dauke ku a kan bà zá ku 
yi adalci ba. Ku yi idalci. Shi ne 
mafi kusa ga takawa. Kuma ku bi 
Allah da takawa. Lalle Allah Masa- 
ni ne ga abin da kuke aikatiwa. 

9. Allah YA yi wa'adi ga wadan- 
da suka yi imani, kuma suka aikata 
ayyukan kwarai. Suna da wata gà- 
fara da lida mai girma. 


(1) Witau ku yi taimama. 


isi a (25 
5515 ih 
eike 
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10. Kuma wadanda suka kāfirta, 
kuma suka Raryatá, game da ayê- 
yinMu, wadannan sü ne abōkan 
wuta. 

11. Ya kii wadanda suka yi imà- 
ni! Ku tuna ni'imar Allah a kanku, 
a lêkacin da wasu mutine suka yi 
niyyar su shimfida hannuwansu 
zuwa gare ku!) sai Ya kange han- 
nuwansu daga gare ku, kuma ku bi 
Allah da takawa. Kuma sai mümi- 
nai su dogara ga Allah kawai. 

12. Kuma lalle Allah Ya riki 
alkawarin Bani Israfila, kuma 
Muka ayyana wakilai gama sha 
biyu® daga gare su kuma Allah 
lle ne Ni, Ina tire da ku, 


hakika, 
kuma kun biyar da zakka, kuma 
kun yi imani da manzanniNa, kuma 
kuka taimake su, kuma kuka bai wa 
Allah rance mai kyau, hakika, Ina 
kankare laifukanku daga gare ku, 
kuma hakika, Inā shigar da ku 
gidäjen Aljanna (wadanda) Rōramu 
suna gudána a Karkashinsu, sa'an 
nan wanda ya kifirta a biyan wan- 
nan daga gare ku, to. lalle ne, ya 
bace daga tsakar hanya. 


(1) Wannan kiyšyewa ya auku a wurêre da yawa tun Musulmi suna da rauni kuma 
kifirai suna da Rarfi, kuma suna son su kashe Musulmi da Musulunci. Allah Ya tsare su. 
Saboda haka yanzu da Musulmi suka yi Karfi da Rarfin Allah, ya wajaba a kansu su gode 
wa Allah da takawa. Watau su rife alkawann Allah, su yi abin da Ya aza musu 
gwargwadon hal. 

(2) An ayyana wakilai goma sha biyu daga Rabilun Bani Isri la goma sha biyu domin 
su daukar musu alkawari daga wurin, kuma su tsare mutinensu ga ganin ba a saba wa 
alkawarin ba An gina addinin Bani Isra Ùa a kan Kabilanci. Saboda baka addiminsu bë ya 
fita daga di'irarsu. 
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13. To, sabêda warwarêwarsu ga 
alkawarinsu Muka la'ane su, kuma 
Muka sanya zukātansu RëRasassu, 
suna karkatar da magana daga 
wurirenta, kuma suka manta da 
wani yanki daga abin da aka tunā- 
tar da su da shi, kuma bà za ka 
gushe ba kana tsinkāyar yaudara 
daga gare su face kadan daga gare 
su, To, ka yife laifi daga gare su, 
kuma ka kau da kai. Lalle ne, Allah 
Yana son māsu kyautatáwa. 

14. Kuma daga wadanda suka 
ce: “Lalle ne mü, Nasira ne,” Mun 
riĝi alkawarinsu, sai suka manta d: 
wani yanki daga abin da aka tu 
tar da su da shi, sai Muka shijshüta 
adawa da Këta a tsakāninsu har ya 
zuwa ga Rānar Ki 
lah zai bà su libiri da 
kasance suná san; 

15. YA Mutänen Littáfi! Lalle 
ne, ManzonMu yà jë muku, yani 
bayyana muku abu mai yawa daga 
abin da kuka kasance kuna boyewa 
daga Littāfi, kuma yani rangwame 
daga abu mai yawa. Hakika, wani 
haske da wani Littafi mai bayya- 
nwa ya je muku daga Allah. 

16. Da shi, Allah Yani shiryar da 
wanda ya bi yardarSa zuwa ga 
hanyêyin aminci, kuma Yana fitar 
da su daga duffai zuwa ga haske da 
izninSa, kuma Yana shiryar da su 
zuwa ga hanya madaidaiciya. 

17. Lalle hakika, wadanda suka 
ce: “Lalle Allah, Shi ne Masihu dan 
Maryama”, sun kifirta. Ka ce: 
“To, wane ne ke iya mallakar wani 
abu daga Allah, idan Ya nufi Ya 
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halakar da Masihu dan Maryama 
da uwarsa da wanda yake a cikin 
Rasa gabi daya?” Kuma Allah ne 
da mallakar sammai da Rasa da 
abin da ke a tsakāninsu, Yana halit- 
ta abin da Yake so. Kuma Allah, a 
kan dukkan kome, Mai ikon yi ne. 

18. Kuma Yahidu da Nasira 
sun ce: “Mü ne diyan Allah, kuma 
masoyanSa.” Ka ce: “To, don me 
Yake yi muku aziba da zunu- 
banku? A'a kū mutine ne daga 
wadanda Ya halita, Yaná gàfar- 
tawa ga wanda Yake so, kuma 
Yani azabta wanda Yake so. Kuma 
Allah ne da mulkin sammai da Rasa 
da abin da ke tsakāninsu, kuma 
zuwa gare Shi makomā take.” 

19. Ya Mutinen Littáfi! Lalle 
ManzonMu yi jë muku yana 
bayyana muku, a kan lëkacin fatara 
daga manzanni, dómin kada ku ce: 
“Wani mai biyar da bushira bai zo 
mana ba, kuma haka wani mai 
gargadi bai zo ba.” To, hakika, mai 
bayar da bushira da mai gargadi 
sun jë muku. Kuma Allah ne, a kan 
dukkan kome, Mai ikon yi. 

20, Kuma a lókacin da Misa ya 
ce wa mutánensa: “YA ku mu- 
tānena! Ku tuna ni'imar Allah a 
kanku; dómin Ya sanya annabāwa 
a cikinku, kuma Ya sanya ku sarà- 
kuna, kuma Yā bā ku abin da bai 
bai wa kêwa ba daga tilikai. 

21. “Ya mutinena! Kushiga a- 
sar nan, abar tsarkakëwa, wadda 
Allah Ya rubüta sabōda ku, kuma 
kada ku koma da bāya, har ku Jüya 
kuna māsu hasira.” 
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22. Suka ce: “Ya Masi! Lalle 
ne, a cikinta akwai wasu mutine 
misu karfi, kuma lalle ne bš za mu 
shige ta ba sai sun fice daga gare ta, 
to, idan sun fice daga gare ta, to, 
lalle ne mü, māsu shiga ne.” 

23. Wasu maza biyu daga wa- 
danda suke tsõron Allah, Allah YA 
yi ni'ima a kansu, suka ce: “Ku 
shiga gare su, daga Kêfar, dómin 
idan kuka shige shi, to, lalle ne kù, 
mäsu rinjaya ne, kuma ga Allah sai 


24. Suka ce: “Ya Misa! Lalle ne 
mü, bi zà mu shige ta ba 
matukar sun dawwama a cikinta, 
sai ka tafi kai da Ubangijinka dō- 
min ku yi yaki. Lalle ne mii, muni a 
nan zaune. 

25. Ya ce: “Ya Ubangijina! Lal- 
le ne ni, bi ni mallakar kówa fice 
kaina da dan'uwina, sai Ka rarrabe 
a tsakāninmu da tsakinin mutāne 
fasikai.” 

26. (Allah) Ya ce: “To, lalle ne 
ita abar haramtáwa ce a gare su, 
shëkara arba'in, suna yin dimuwa a 


(1) Maza biyu su ne Yüsha'u da Kälib daga Nukaba" 
wadanda Annabi Misi ya aike su domin su yiwo binciken 
a cikin Kudus. Yadda ya firu shi ne. hiyan da Allah Ya halaka Fir'auna sai Bani Isri a 
suka koma Masar, daga nan sai Aliah Ya rubuta musu cewa su tashi, su koma Ariha'a a 
cikin Rasar Sham alhili mazaunanta kuwa Kan'aniyyawa ne. Sai Misi ya gaya musu 
cewa. ga Kasar da Allah Ya bd su. su fitar da wadanda ke a ciki su zauna. Misa ya aika da 
mutum goma sha biyu domin su yiwo leken asiri su zo masa da libiri, kada su ga) 
mutine abin da suka gani domin kada su firgita Bayan da suka këmo, sai suka warware 
alkawarin: sai mutum biyu daga cikinsu. Yusha'u da Kilib. 
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cikin Kasa.) Sabóda haka kada ka 
yi bafin ciki a kan mutane fasikai.” 

27. Kuma karantá musu? 1 
rin diya biyu'” na Adamu, da gas- 
da suka bayar da 
baiko, sai aka karña daga dayansu 
kuma ba a karða daga dayan ba, ya 
ce: “Lalle ne, zan kashe ka.” 
(Dayan kuma) ya ce: “Abin sani 
dai, Allah Yana karôā daga māsu 
takawa ne.” 

28. “Lalle ne, idan ka shimfida 
hannunka zuwa gare ni dómin ka 
kashe ni, ban zama mai shimfida 
hannuna zuwa gare ka ba dómin in 
kashe ka. Lalle ne ni, mā tsêron 
Allah Ubangijin tilikai. 

29. “Lalle ne ni, ina nufin ka 
koma da zunubina game da zunu- 
binka, har ka kasance daga abókan 
wuta. Kuma wannan shi ne saka- 
makon azzilumai. 

30. Sai ransa ya Rawätar masa 
kashëwar dan'uwansa, sai kuwa ya 
kashe shi, sa'an nan ya wayi gari 
daga māsu hasira. 


(1) Wannan shi ne sakamakon sibiwar alkawari. da aka ce wa magewaya kada su 

fadi abin da suka gani, saboda da akibar abin, kusan duka sai da suka mutu 

dimuwar, 

(2) Kuraishawa ko kuwa al'ummarka 

“Diyan Adamu biyu,Kibila da Hibila. Asalin maganar kamar yadda. 
i war namiji da mace a kowane ciki, wajen 

ta dõmin babu wasu mutine sai su. Sai Kabila ya Ri yarda a bai wa Hibila 

'yar'uwarsa, har Adam ya sanya su yen baiko da abin sana'arsu. Kibla manámi ne, ya 


Ç Sai wuta ta sauko ta dauki rigon Habla. alimar karba Wannan kuwa 
ya dauki Kšbila ga tunánin kashe shi. Laifi guda yana sabbaba wasa laifuka mäsu yawa. 
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31. Sai Allah Ya aiki wani 
hankika, yani tano a cikin kasa 
dêmin ya nina masa yadda zai 
turbude giwar dan'uwansa. Ya ce: 
“Kaitona! Nā kisa in kasance ka- 
mar wannan hankika dëmin in tur- 
bude gawar dan'uwana?” Sai ya 
wayt gari daga māsu nadāmā. 

32. Daga sababin wannan, ® 
Muka rubüta a kan Bani Israila 
cêwa, alle ne wanda ya kashe rai bà 
da wani rai ba, ko Barna a cikin 
Rasa, to kamar yā kashe mutāne 
duka ne, kuma wanda ya rüya rai, 
to, kamar ya riyar da mutine ne 
gabä daya. Kuma lalle ne, hakika, 
ManzanninMu sun jë musu da huj- 
jêji bayyanannu, sa'an nan kuma 
lalle ne, mäsu yawa daga gare su, a 
bayan wannan, hakika, māsu Barna 
ne a cikin Rasa 

33. Abin sani kawi 
makon® wadanda suke yi 
lah da ManzonSa, kuma suni aiki a 
cikin Rasa dõmin barna, a kashe su, 
ko kuwa a këre su, kō kuwa a 
kakkātse hannuwansu da Rafā- 
funsu daga sibini, k kuwa a kore 
su daga Rasa. Wannan gare su wula- 
kanci ne a cikin rāyuwar düniya, 
kuma a Lāhira suna da wata azāba 
mai girma. 


iiia 


das 


(1) Aikata Raramin laifi yana sabbaba babban laifi har Barna mai yawa ta wàtsu a 


cikin kasa. 


(2) Mubšnib shi ne dan fashi mai tare hanya da makamai. Ana yi masa dayan abin da 
aka ga yä dice da shi. Wanda aka yi wa “Salbu” sai kuma a kashe shi, Amfanin Salbu shi ne 
a gan shi, domin hankalin mutine ya natsu. Korewa yanzu sai ta koma ga dauri har ya 


mutu ko ya tüba 
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34. Face fa wadanda suka tūba 
tun a gabinin ku sāmi iko a kansu, 
to, ku sani cëwa lalle ne, Allah Mai 
gifara ne, Mai jin Rai. 

35. Ya ku wadanda suka yi mā- 
ni! Kubi Allah da takawa, kuma ku 
nami tsari zuwa gare Shi, kuma ku 
yi jihādi® a cikin hanyarSa, 
tsammāninku, za ku ci nasara. 

36, Lalle ne wadanda suka 
ta, lalle dā suni da abin da kea 
Rasa gabá daya da misülinsa tire da 
shi, dêmin su yi fansa da shi daga 
azübar Ránar Kiyama, bà a karbar- 
sa daga gare su, kuma suna da 
aziba mai radadi. 

37. Suna nufin su fita ne daga 
wuta, kuma ba su zama misu fita 
daga gare ta ba, kuma sunā da 
aziba zaunanniya. 

38. Kuma Baràwo da Barauniya 
sai ku yanke hannuwansu, bisa 
sakamako ga abin da suka tsirfanta, 
a kan aziba daga Allah. Kuma 
Allah Mabuwiyi ne, Mai hikima. 

39. To, wanda ya tūba a bayan 
zäluncinsa, kuma ya gyára (halin- 
sa), to, lalle ne Allah Ya: 
tūbarsa. Lalle Allah Mai gifara ne, 
Mai jin Rai. 


(1) Wasla ita ce dukkan aikin ibida wanda zai kusantar da mutum zuwa ga 
Ubangijinsa, amma da sharadin an gina shi a kan takawa Kuma tatawa ita ce bin Allah 
kamar yadda Ya yi umurni a bi Shi. ta hanyar manzonSa kawai. Jihidi yana cikin takawa 
amma Ya kuma ambatonsa ne domin muhimmancinsa Shi kuma iri biyu ne: Rarami, 
walau yakin abokan gib na bayyane, da babba shi ne yakin abokan giba na Boye, watan 
rai da Shaidan Wanda makiyinsa na bayyane ya kashe shi ya mutu Shahidi, wanda 
makiyinsa na Boye ya kashe shi ya mutu fasiki ko kafiri watau shakiyyi 
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40. Shin, ba ka sani ba cëwa lalle 
ne, Allah Shi ne da mulkin sammai 
da Rasa, Yani azābtar da wanda 
Yake so, kuma Yana yin gāfara ga 
wanda yake so, kuma Allah, a duk- 
kan kome, Mai ikon yi ne? 

41. YA kai Manzo! Kada wa- 
danda suke tsëren gaugawa a cikin 
kafirci su bata maka rai, daga wa- 
danda suka ce: “Mun yi imani” da 
bäkunansu, alhāli zukatansu ba su 
yi iminin ba, kuma daga wadanda 
suka tüba (watau Yahüdu) masu 
yawan sauráre ga wasu mutane na 
dabam wadanda ba su jë maka ba, 
suna karkatar da zance daga bāyan 
wurarensa, suna cêwa : “Idan an bà 
ku wannan, to, ku karba, kuma 
idan ba a bà ku shi ba, to, ku yi 
sauna.” Kuma wanda Allah Ya yi 
nufin fitinarsa, to, bà zà ka mallaka 
masa kome ba daga Allah. Wadan- 
nan ne wadanda Allah bai yi nufin 
Ya tsarkake zukātansu ba. Suni da 
kunya a cikin düniya, kuma suna da 
wata aziba mai girma a cikin 
Lihira. 

42. Miisu yawan sauráre' ga 
Rarya ne, másu yawan ci ga haram, 
to, idan sun zo maka, sai ka yi 
hukunci a tsakāninsu, Kó ka bijira 
daga gare su. Kuma idan ka bijira 
daga gare su, to, bà zà su cüce ka da 


REENA 


55 Wto jas 
bah, 1553. Ni 


(1) An bai wa Annabi zabi da ya yi hukunci ko kada ya yi. a tsakênin kifirai biyu, 
idan sun yarda da hukuncinsa Wannan dim tana aiki a kotunan Musulmi ga abin da ya 


shafi hakkoki kawai, amma ga jara'im' a Kasar Musulmi tilas 


a bi sharar Musulunci 


domin tsaron aminci, sai dai kêlir yana iya shan giyarsa, ga misšli a Boye, banda a cikin 
jama'a. Haka kuma laifuka na al'adunsu kuma Musulmi bá 24 su taña masu su ba, sai su yi 


hukuncinsu a tsakininsu. 
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kome ba, kuma idan ka yi hukunci, 
to, sai ka hukunta a tsakāninsu da 
adalci. Lalle ne, Allah Yani son 
māsu idalei. 

43. Kuma yiya suke gabitar da 
kai ga hukunci, alhāli a wurinsu 
akwai Attaura, a cikinta akwai hu- 
kuncin Allah, sa'an nan kuma suna 
karkacëwa a bayan wannan? Wa- 
dannan bà müminai ba ne! 

44. Lalle ne Mü, Mun saukar da 
Attaura, a cikinta akwai shiriya da 
haske, annabāwa wadanda suke 
sun sallama, suna yin hukunci da ita 
ga wadanda suka tūba (Yahiidu), da 
mälaman tarbiyya, da manyan ma- 
lamai ga abin da aka nême su da su 
tsare daga Littāfin Allah, kuma sun 
kasance, a kansa, māsu bā da shai- 
da. To, kada ku ji tsêron mutane, 
kuma ku ji tsêroNa, kuma kada ku 
sayi 'yan kudi kadan da ayoyiNa. 
Wanda bai yi hukunci ba da abin da 
Allah Ya saukar, to, wadannan sü 
ne kàfirai. 

45. Kuma Mun rubüta a kansu, 
a cikinta cëwa, lalle (anā kashe) rai 
sabòda rai, kuma (ana debe) idó 
sabêda idö, kuma (ana katse) hanci 
sabêda hanci, kuma kunne sabêda 
kunne, kuma hakêri sabòda hakêri, 
kuma a raunuka a yi sakayya. To, 
wanda ya yi sadaka da shi, to, shi 
kaffira ce a gare shi. Kuma wanda 
bai yi hukunci ba da abin da Allah 
Ya saukar, to, wadannan sü ne 
azzilumai. 

46. Kuma Muka biyar a kan 
guräbansu da Isa dan Maryama, 


n 


uasi 


e 
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yana mai gaskatiwa ga abin da 
yake a gaba gare shi daga Attaura, 
kuma Muka bà shi Injila, a cikinsa 
akwai shiriya da haske, yaná mai 
gaskatāwa ga abin da yake a gaba 
gare shi daga Attaura, kuma shi 
shiriya ne da wa'azi ga māsu tafa- 
wa, 

47. Kuma sai mutinen Injila su 
yi hukunci da abin da Allah ya 
Saukar a cikinta. Kuma wanda bai 
yi hukunci ba da abin da Allah ya 
saukar, to, wadannan sü ne fisikai. 

48. Kuma Mun saukar da Littáfi 
zuwa gare ka da gaskiya, yana mai 
gaskatāwa ga abin da yake a gaba 
gare shi daga Littäfi (Taurata da 
Injila), kuma mai halartaw 
sa. Sai ka yi hukunci a tsakāninsu 
da abin da Allah Ya saukar, kuma 
kada ka bibiyi son züciyëyinsu ga bar- 
in abin da ya zo maka daga gaskiya). 
Ga kêwanne daga gare ku Mun 
sanya shari'a da hanya (ta bin ta). 
Kuma da Allah Ya so, dš YA sanya 
ku al'umma guda, kuma amma dò- 
min Ya jarraba ku a cikin abin da 
Ya bä ku. Sai ku yi tsêre ga ayyukan 
alheri. Zuwa ga Allah makómarku 
take gabà daya. Sa'an nan Ya bà ku 
lābāri ga abin da kuka kasance 
kuni sabawa a cikinsa. 

49. Kuma ka yi hukunci a tsal 
ninsu da abin da Allah Ya saukar, 
kuma kada ka bibiyi son zūci- 
yêyinsu, kuma ka yi saunar su fitine 


sg sana s 


5532532515. 


(1) Allah. Kuma Mun bai wa kowa shari'õ'insa da dêkêkinsa, sa'an nan kuma da 


hanyar da ake bi wajen zartar da shan'ar. 
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ka daga sishen abin da Allah Ya 
saukar zuwa gare ka. To, idan sun 
jaya baya, to, ka sani cêwa, kawai 
Allah yana nufin Ya same su da 
masifa ne sabōda sishen zunu- 
bansu, Kuma lalle ne, māsu yawa 
daga mutine, hakika, fasikai ne. 

50. Shin, hukuncin Jahiliyya ? 
suke nëma? Kuma wane ne mafi 
kyau ga hukunci daga Allah sabêda 
mutāne wadanda suke yin yakini 
(tabbataccen imiini)? 

51. Ya kù wadanda suka yi imà- 
ni! Kada ku riki Yahüdu da Nasira 
majibinta. Sashensu majibinci ne ga 
sishe. Kuma wanda ya jibince su 
daga gare ku, to, lalle ne shi, yana 
daga gare su. Lalle Allah bå Ya 
shiryar da mutáne azzilumai. 

52. Sai ka ga wadanda a cikin 
zukatansu akwai cüta, suna tsëren 
gaugawa a cikinsu, suna cêwi 

“Muni tsêron kada wata masifa 
sime mu.” To, akwai tsammānin 
Allah Ya zo da büdi, kō kuwa wani 
umurni daga wurinSa, har su wàyi 
gari a kan abin da suka Boye a cikin 
zukatansu, suna mäsu nadami 

53. Kuma wadanda suka yi ima- 
ni suna cèwa: “Shin, wadannan ne 
wadanda suka yi rantsuwa da Allah 
iyikar rantsuwóyinsu, ctwa si, lalle 
suná tire da kū?” Ayyukansu sun 
Bici, sabda haka suka wayi gari 
suna mäsu hasira. 


(1) Hukuncin Jahiliyya shi ne wanda ake ginawa a kan son rai da a'šda da kuma 
ra'ayin azzalumai, ba ya da wani asali daga wani kttafi na Allah 
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54. Ya kii wadanda suka yi imā- 
ni! Wanda ya yi ridda daga gare ku 
daga addininsa, to, Allah zai zo da 
wasu mulane, Yana son su kuma 
suna son Sa, māsu tawilu'i a kan 
müminai, māsu izza a kan kāfirai. 
Sunā yin jihadi a cikin hanyar Al- 
lah, kuma bà su tsëron zargin wani 
mai zargi. Waccan falalar Allah ce, 
Yana biyar da ita ga wanda Yake 
so. Kuma Allah Mayalwaci ne, Mai 
ilmi. 

55. Abin sani kawai, majibin- 
cinku Allah ne da ManzonSa, da 
wadanda suka yi imani, wadanda 
suke suna tsayar da salla, kuma 
suni bayar da zakka kuma suna 
rukü'i 

56, Kuma wanda ya jibinci Allah 
da ManzonSa da wadanda suka yi 
imini, to, Rungiyar Allah sü ne 
mêsu rinjiya. 

57. Ya ku wadanda suka yi ir 
ni! Kada ku riki wadanda suka ril 
addininku bisa izgili da 
wadanda aka bai wa Li 
gabáninku da kāfirai, masóya. 
Kuma ku bi Allah da takawa idan 
kun kasance müminai. 

58. Kuma idan kuka yi kira 
zuwa ga salla, sai su rike ta bisa 
izgili da wasa. Wannan dêmin lalle 
ne sü, mutáne ne (wadanda) bš su 
hankalta. 

59. Kace: “Ya Mutánen Littáfi! 
Shin, kuna ganin wani laifi daga 

re mu? Face dai domin mun yi 
Imani da Allah da abin da aka 
saukar zuwa gare mu da abin da aka 
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saukar daga gabāni, kuma dêmin 
mafi yawanku fasikai ne.” 

60. Ka ce: “Shin, in gaya muku 
mafi sharri daga wannan, dómin 
sakamako“™ daga wurin Allah? 
Wanda Allah Ya la'ane shi kuma Ya 
yi fushi da shi, kuma Ya sanya daga 
gare su birai da aladai, kuma ya 
bauta wa Dagita. Wadannan ne 
mafiya sharrin wuri, kuma mafiya 
Bata daga tsakar hanya.” 

61. Kuma idan sun zo muku sai 
suce: “Mun yi imani.” Alhàli kuwa 
hakika, sun shigo da kāfirci, kuma 
sü lalle ne, sun fita da shi, kuma 
Allah ne Mafi sani ga abin da suka 
kasance suna Bóyëwa. 

62. Kuma kana ganin māsu 
yawa daga gare su, sunā tsêren 
gaugawa a cikin zunubi da zālunci 
da cinsu ga haram. Hakika, tir da 
abin da suka kasance suna aika- 
tawa. 

63. Don me Malaman Tar- 
biyya 2? da manyan malamai (na 
Yahüdu) ba su hana su daga fadar- 
su ga zunubi da cinsu ga haram 
ba? Hakika, tir daga abin da suka 
kasance suna sanā'antāwa. 

64. Kuma Yahüdu suka ce: 
“Hannun Allah abin yi wa Ruku- 
mi ne??.” An sanya hannuwansu a 


(1) Kuni son in gaya muku badòmin ku bå ni wani sakamako ba, sai dêmin Allah Ya 


saka mini 
Allah, su ne mafi sharnn mutáne 


länen da aka jūyar suka kama birai da aladai kuma suka bauta wa wanin 


(2) Don me malamansu bä su yin wa'azi ga jihilansu? Tir da rashin wa'azi! 


(3) Suna nufin wai Allah marowaci ne 
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cikin kukumi! Kuma an la'ane su 
sabêda abin da suka fada. A'a, 
hannuwanSa biyu shimfidaddu ne, 
Yani ciyarwa yadda Yake so. 
Kuma lalle ne abin da aka saukar 
zuwa gare ka yani Kira wa māsu 
yawa daga gare su, girman kai da 
kafirci. Kuma Mun jëfa a tsaki- 
ninsu, Riyayya da Reta, zuwa Rānar 
Kiyama, kó da yaushe suka hüra 
wata wuta dêmin yaki, sai Allah Ya 
bice ta. Suni aiki a cikin Rasa dómin 
Barna, alhäli kuwa Allah ba Ya son 
mäsu fasādi. 

65. Kuma 
Littáfi sun 
takawa, hakika, dá Mun kankare 
miyägun ayyukansu daga gare su, 
kuma da Mun shigar da su gidājen 
Aljannar Ni'ima. 

66. Kuma da dai lalle sü, sun 
tsayar da Attaura da Infi 
da aka saukar zuwa gare su daga 
Ubangijinsu, hakika, di sun ci daga 
bisansu da kuma daga RarRashin 
Rafiafunsu. Daga gare su akwai 
wata al'umma mai tsakaiti 
kuma māsu yawa daga gare su, abin 
da suke aikatawa ya münana. 

67. Yà kai Manzo! Ka iyar da? 
abin da aka saukar zuwa gare ka 
daga Ubangijinka. Kuma idan ba 
ka aikata ba, to, ba ka iyar da 
manzancinSa ba ke nan. Kuma Al- 
lah Yani tsare ka daga mulane. 
Lalle ne, Allah bà Ya shiryar da 
mutáne käfirai. 


Cual, 


(1) Wannan aya tš kāfirta dukan wanda ya ce kë ya yarda da cêwa Annabi ya boye 
wani abu daga Allah, ko kuma yi kêbe wasu mutine da wani abu daga manzancinsa daga 


Allah. 
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68. Ka ce: “Ya ku Mutinen Lit- 
tāfi! Ba ku zama a kan kome ba, sai 
kun tsayar da Attaura da Injila da 
abin da aka saukar zuwa gare ku 
daga Ubangijinku.” Kuma lalle ne, 
abin da aka saukar zuwa gare ka 
daga Ubangijinka, yana Kara wa 
mäsu yawa daga gare su girman kai 
da kifirci. To, kada ka yi bakin ciki 
a kan mutāne kifirai 

69. Lalle ne, wadanda suka yi 
Tmini da wadanda suka tiba (Ya- 
hüdu) da Karkatattu da Nasira, 
wanda ya yi imini da Allah da 
Rinar Lihira, kuma ya aikata aiki 
na Rwarai, to, babu tsêro a kansu, 
kuma ba su zamo sunà bakin ciki 

a. 

70. Lalle ne hakika, Mun riki 
alkawarin Bani Isrà la, kuma Mun 
aiki manzanni zuwa gare su, ko da 
yaushe wani manzo ya je musu da 
abin da ráyukansu ba su so, wani 
Bangare sun Karyata, kuma wani 
Bangare suna kashëwa. 

71. Kuma suka yi zaton cëwa 
wata fitina ba za ta kasance ba, sai 
suka makanta, kuma suka kurunta, 
sa'an nan Allah Ya karbi tuba a 
gare su, sa'an nan suka makanta 
kuma suka kurunta misu yawa 
daga gare su, alhāli Allah Mai gani 
ne ga abin da suke aikatāwa. 

72. Lalle ne, hakika, wadanda ° 
suka ce: “Lalle ne Allah, Shi ne 


(1) Sü ne Ya'akibiyya. Bayan hayani a kan aibõbin Yahüdu sai Ya shiga bayäni a 
kan aibêbin Nasira. 
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Masihu, dan Maryama,” sun kai 
ta, Alhāli kuwa Masihu ya ce: 
Bani Isrà la! 
Ubangijina, kuma Ubangijinku.” 
Lalle ne shi, wanda ya yi shirki da 
Allah, to, lalle ne, Allah Yá haram- 
ta masa Aljanna. Kuma bibu wasu 
mataimaka ga azzālumai. 


73. Lalle ne, hakika, wadanda 
suka ce; “Allah na ukun uku ne, 


bautāwa fāce Ubangiji 
Kuma idan ba su hanu daga abin da 
suke fada ba, hakika, wata azāba 
mai radadi tana shāfar wadanda 
suka kifirta daga gare su. 

74. Shin fa, bü su tüba zuwa ga 
Allah, kuma su nëmë Shi gifara, 
alhili kuwa Allah Mai gāfara ne, 
Mai jin Rai? 

75. Masihu dan Maryama bai 
zama ba face Manzo ne kawai, 
, manzanni sun shige daga 


ce, Sun kasance suni cin abinci. Ka 
düba yadda Muke bayyana musu 
àyòyi. Sa'an nan kuma ka düba 
yadda ake karkatar da su. 

76. Ka ce: “Ashe, kuna bauta 
wa, baicin Allah, abin da ba ya 
mallakar wata cita sabêda ku, 
kuma haka wani amfani®, alhāli 
kuwa Allah Shi ne Mai ji, Masani? 


(1) Siddig shi ne mai yawan gaskatāwar annabawa. shi ne mafi daukakar daraja a 
waliyyan Allah, kamar Abubakar Sidáig Sahabin Annabi. 

(2) Idan bauta wa Ts, Annabin Allah, ya zama kifirci, bauta wa waliyyi ya zama 
hiyika. Kuma idan Tsā bai mallaki kome ba, to, waliyya biyaku. 
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77. Ka ce: “Ya kü Mutanen Lit- 
tifi! Kada ku zurfafa a cikin 
addininku, abin da ba gaskiya ba, 
kuma kada ku bibiyi son zuciyëyin 
wadansu mutāne wadanda suka rigā 
suka Bace a gabini, kuma suka 
batar da wasu māsu yawa, kuma 
suka bace daga tsakar hanya.” 

78. An la'ani wadanda suka kā- 
firta daga Bani Isrāīla a kan har- 
shen Dàwüda da Isi dan Maryama. 
Wannan kuwa sabda sibiwar da 
suka yi ne, kuma sun kasance suna 
ta'addi !. 

79. Sun kasance bii su hana jina 
daga abin Ri, wanda suka aikata. 
Hakika, abin da suka kasance suna 
aikatāwa ya münana. 


80. Kana ganin mäsu yawa daga 
gare su, suná jibintar wadanda suka 
käfirta. Hakika, tir da abin da 
rayukansu suka gabitar sabêda su, 
watau Allah YA yi fushi da su, kuma 
a cikin aziba sü māsu dawwama ne. 


81. Kuma di sun kasance suna 
imani da Allah da Annabi da abin 
da aka saukar zuwa gare shi, dā ba 
su rike su masóya ba. Kuma amma 
mäsu yawa daga gare su, fisikai ne. 


i oe 


82. Lalle ne kana simun mafiya 
tsananin mutine a adawa ga wa- 
danda suka yi imani, Yahüdu ne da 
wadanda suka yi shirki. Kuma Jalle 
ne kani simun mafiya kusantarsu a 
sõyayya ga wadanda suka yi imani 
sü ne wadanda suka ce: “Lalle mü 


(1) Ta'addi shi ne Kêtare iyška da nufin zälunci. 
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ne Nasira.” Wancan kuwa sabêda 
akwai Kissisuna da ruhubanawa? 
daga cikinsu. Kuma lalle ne sü, bà 
su yin girman kai. 

83. Kuma idan suka ji abin da 
aka saukar zuwa ga Manzo, kana 
ganin idanunsu suna zubar da ha- 
wiye, sabêda abin da suka sani 
daga gaskiya, suna cêwi 
Ubangijinmu! Mun yi imi 
rubüta mu tire da māsu sl 

84. “Kuma mêne ne yake gare 
mu, bà zà mu yi imani da Allah ba, 
da kuma abin da ya zo mana daga 
gaskiya, kuma munā gürin Ubangi- 
jinmu Ya shigar da mu tire da 
mutine silihai?” 

45. Sabêda haka, Allah Ya sika 
musu, dõmin abin da suka fada, da 
gidäjen Aljanna (wadanda) Roramu 
suna gudāna a karkashinsu, sunā 
madawwama a cikinsu, kuma wan- 
nan ne sakamakon mäsu kyauta- 
tawa, 

86. Kuma wadanda suka käfirta, 
kuma suka Karyata game da 
äyöyinMu, wadancan ne abókan 
wuta, 

87. Ya ku wadanda suka yi imi- 
ni! Kada ku haramta abübuwa 
misu didi da Allah Ya halatta 
muku, kuma kada ku Retare haddi. 


(1) Kissi shi ne Emnin kiristêwa, rububinanci shi ne mutum ya tsabbace daga 
mutáne dëmin ibida, kuma ba ya yin aure. Baruhubàne guda, ruhubānāwa jami. 
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Lalle ne, Allah bā Ya son māsu 
Kêtare haddi 

88. Kuma ku ci daga abin da 
Allah Ya arzuta ku, halat mai dadi, 
kuma ku bi Allah da takawa, Wan. 
da yake kii, misu imani ne da Shi. 

89. Allah bà Ya kima ku sabóda 
yäsassa™® a cikin rantsuwêyinku, 
kuma amma Yanā kāmā ku da abin 
da kuka Rudurta rantsuwëyi (a kan- 
sa). To, kaffārarsa ita ce ciyar da 
miskini gêma daga matsakaicin 
abin da kuke ciyar da iyilanku, kò 
kuwa tufātar da su, kê kuwa 'yanti- 
war wuya. Sa'an nan wanda bai 
simu ba, sai azumin kwana uku. 
Wannan ne kaffārar rantsu- 
wêyinku, idan kun rantse. Kuma ku 
kiyāye rantsuwoyinku. Kamar 
wannan ne Allah Yake bayyana 
muku äyoyinSa, tsammāninku 
kuni gêdêwa. 

90. Yà kù wadanda suka yi imã- 
ni! Abin sani kawai, giya da cãca da 


(1) Haramta abin da Allah Ya halatta kó kuwa halatta abin da Allah Ya haramia 
kàfirci ne, dêmin wanda ya Cštare haddi da kansa. yë ya da'awar Ilihiyya kê annabei, haka 

la ya bi shi a kan wannan abin, ya yi shirki da Allah, dämin ya sêmi wani mai wadansu 
dëkëki wanda bà Allah ba, kuma ya bi shi a kansu, ko kuwa ya bi wani mai da'awar 
annabei, bayan Alur ini ya ce an rufe annabci daga Annabi Muhammadu, tsira da aminci 
su tabbata a gare shi. 

(2) Rantsuwa alkawari ce da sunan Allah. cêwa mai rantsuwar zai aikata, ko kuwa bū 
zai aikata ba, kō kuwa a kan tabbatar wani abu a kan sifar da ya ambata, kò kuwa 
këruwarsa daga wannan sifar Wanda ya yi rantsuwa sa'an nan ya yi hinsi, to, sai ya yi 
kaffira, kamar yadda aka ambata a cikin ayar. Sai fa idan ta zama yàsassar rantsuwa ce, 
wadda mutum ya yi a kan saninsa, saan nan sanin nan ya warware, sabêda bayyanar wani 
abu. Wasu sun ce ita ce rantsuwar da ake yi a cikin magana bà da nufi ba, kamar ia 
wallahi, ko, wallahi. Kuma akwai rantsuwar gamüsa a kan Karya Ita ma bibu kaffära 
saboda ita, sai tūba zuwa ga Allah da isugfiri, kuma tani sanya tsiya. 


S.Süratul Mi'ida 


refu da kiban kuri'a,” Razanta ne 
daga aikin Shaidan, sai ku nisance 
shi, wa la'alla ku ci nasara. 

91. Abin sani kawai, Shaidan 
yani nufin ya aukar da adawa da 
Rita a tsakininku, a cikin giya da 
caca, kuma ya kange ku daga amba- 
ton Allah, kuma daga sallah. To, 
shin, ku müsu hanuwa ne? 

92. Kuyi di'a ga Allah, kuma ku 
yi da'a ga Manzo, kuma ku kiyiye. 
To, idan kun jüya, to, ku sani abin 
da kawai yake kan ManzonMu, 
iyarwa bayyananniya. 

93. Babu laifi a kan wadanda 
suka yi imani, kuma suka aikata 
ayyukan Rwarai, a cikin abin da 
suka ci, idan sun yi takawa kuma 
suka yi imani, kuma suka aikata 
ayyukan Rwarai, sa'an nan suka yi 
takawa kuma suka yi īmāni, sa'an 
nan kuma suka yi takawa kuma 
suka kyautata.® Kuma Allah Yana 
son māsu kyautatāwa. 

94. Ya kii wadanda suka yi ima- 
ni! Lalle ne, Allah zai jarraba ku da 
wani abu daga farauta, hannu- 
wanku da māsunku suna sāmun sa, 
dómin Allah Ya san wanda yake 
tsoron Sa a fake. To, wanda ya yi 
ta'addi a biyan wannan, to, ya 
aziiba mai radadi. 


da kiban Rura, aikatar da su warware alkawari ne 
Karya), da tsaron salla da Allah Ya yi umurni a 


(1) Yin cica da shan giya da rèt 
na hana cin dükiyar mutine da bidi 
tsare; watau rashin takawa ke nan 

(D) YA yi takararin takawa sau uku ga wanda ya têba da shan giya da cica dómin ya 
mêna nauyinsu. Wanda ya sha giya kê ya yi cica, ya këta haddın Allah da alfarmar mutáne 
da darajar kansa. Sai ya yi takawa daga wadannan zai iya rabuwa da su. Tsare su yana 
cikin cika alkawari a tsakānin mutum da Allah da kuma mutane da ransa. 
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95. Ya kii wadanda suka yi im: 
ni! Kada ku kashe farauta alhali 
kuni māsu harama t), Kuma wan- 
da ya kashe shi daga gare ku, yana 
mai ganganci, sai sakamako, misi- 
lin abin da ya kashe, daga dabbóbin 
ni'ima, ma'abuta idalei biyu daga 
cikinku suna yin hukunci da shi. Ya 
zama hadaya mai isa ga Ka'aba, ko 
kuwa kaffara da abincin miskinai, 
ko kuwa a matsayinsa ya yi azumi, 
domin ya dandani masifar al'ama- 
rinsa. Allah Ya yafe laifi daga abin 
da ya gabita. Kuma wanda ya 
koma, to, Allah zai yi azibar ramu- 
wa daga gare shi, kuma Allah Ma- 
buwiyi ne, ma'abücin azibar 
rāmuwa. 

96. An halatta muku farautar 
ruwa da abincinsa, dómin jin didi a 
gare ku, kuma dómin matafiya. 
Kuma an haramta farautar tudu a 
kanku, matukar kun dawwama 
mêsu harama. Kuma ku bi Allah da 
takawa, Wanda yake zuwa gare Shi 
ne ake tāra ku. 

97. Allah Ya sanya Ka'aba, 
“Daki Tsararre, ma'aunin addini ga 
mutane, kuma Y sanya Wati Mai 
alfarma da hadaya da ratayoyi 
hadaya, dómin ku sani cëwa lalle 
Allah Ya san abin da yake a cikin 


ya yi fansa da biyan: 


< sia 
AN EASTER 


A 


sšlin abin da ya kashe daga dabbƏbin gida na jin dadi. watan a biya 


barëwa da akuya kë tunkiya. Amma kuma sa an simi mutum biyu àdalai sun hukunta 
abin da mutum zai bayar din Idan ba ya da dabbar, sai ya biya Kimarta da abinci, ya bai 
wa kêwane miskini daya mudu guda. Idan bà ya iyawa kuwa, sai ya yi azumi, kêwane 
mudu guda kwina daya. guntun mudu a biya shi da cikakken kwina. 
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sammai da abin da yake a cikin 
Rasa, kuma cêwa lalle Allah, ga 
dukkan kome, Masani“ ne. 

98. Ku sani cëwa lalle Allah Mai 
tsananin ukiba ne, kuma lalle Allah 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 


99. Babu abin da yake a kan Asa ka SUA KHA 
Manzo, sai iyarwa, kuma Allah As ya 
Yani sanin abin da kuke bayya- Silaa 
nawa da abin da kuke Bóyëwa. wa 

100. Ka ce; “Mummiina da mai 3964 azali 


ita, kuma kō da 
yawan mummünan yi bi ka 
sha'awa. Sabêda haka ku bi Allah 
da takawa, yá ma'abita hankula ko 
la'alla zá ku ci nasara.” 

101. Ya kù wadanda suka yi 
Tmini! Kada ku yi tambaya ga abü- 
buwa, idan an bayyana muku 
(hukuncinsu) su bita muku rai. 
Kuma idan kuka yi tambaya a gare 
su a lòkacin® da ake saukar da 
Alkur'ani, za a bayyana muku. Al- 
lah Ya yafe laifi daga gare su, Allah 
Mai gifara ne, Mai hakuri. 

102. Lalle ne wasu mutāne sun 
tambaye su daga gabāninku, sa'an 
nan kuma suka wayi gari da su sunā 
kifirai. 


(1) Dêmin ku san haka kuma ku himmatu ga tsare alkawurran$a. 

(2) Wannan lókacin yä nina shi dai pe Iòkacin saukar hukunci kêwane iri ne daga 
Allah. Wanda ya ce Annabi yà fada masa wani hul kan wata mas'ala, biyan 
wafātinsa, tsira da aminci su tabbata a gare shi, to, Bà zà a karñar masa ba, dómin ya sibi 
wa nassin Alkur'ini. Kuma mafarki bà ya zama huja, balle a dauke shi hukunci wanda ake 
yin aiki da shi. Mafarkin annabāwa ko mafarkın da annabšwa suka tabbatar, shi ne 
gaskiya, saura kuma sai abin da ya bayyana, kuma bai sahi wa sharta ba. 
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103. Kuma Allah bai sanya wata 
bahira ba, kuma haka sã'iba, kuma 
haka wasila, kuma haka hāmi, ? 
amma wadanda suka kāfirta, sū 
suke Rirkira karya ga Allah, kuma 
mafi yawansu bà su hankalta. 

104. Kuma idan aka ce musu: 
“Ku zo zuwa ga abin da Allah Ya 
saukar, kuma zuwa ga Manzo,” sai 
su ce: “Mai isarmu shi ne abin da 
muka iske ubanninmu a kansa.” 
Shin, kuma kō da ubanninsu sun 
kasance bà su sanin kóme, kuma bà 
su shiryuwa? 

105. YA kü wadanda suka yi 
Tmani! Ku lazimci® rāyukanku, 
wanda ya Bace ba zai cüce ku ba 
idan kun shiryu, zuwa ga Allah 
makêmarku take gabi daya. Sa'an 
nan Ya bà ku lšbari ga abin da kuka 
kasance kuna aikatáwa, 

106. Ya kü wadanda suka yi 
Tmäni! Shaidar” tsakaninku, idan 


(1) Bahira da s 'iba da washa da himi sùnäyen dabbòbi ne wadanda ake bari dêmin 
sahi. Bukhiri yà ruwaito daga Sa'id dan Musayyab ya ce: “Bahira ita ce rikumar da ake 
hana nënënta dómin ajannu, babu mai titsar ta daga mutine. Så iba kuma sună yanta ta 
dómin gumäka, ba a daukar köme a kanta. Kuma wasila sta ce rikuma budurwa wadda ta 
fira haifuwar mace, a ciki na farko, sa an nani kuma na biyu haka mace. Suna Darin ta ya 
gumika idan ta sidar da rikuma mita biyu bābu nami a wakinimu. Ham kuwa shi ne 
Katon rikumi wanda ya yi barbara shikaru sanannu a wurinsu Idan ya Rre, sai su bar shi 
Ya pumika. bà a aza kome a kansa. Kuma wadannan dabbêbin duka, miyu hidimar 
gumikan, sa ne suke cin sa.” 

(2) Wanda yake son ya gyšra wani sai ya gyära kansa daga farko. Wanda ya gyara 
kansa Batar wani bi ta ctarsa Raa nufin a bar wa am wita a Eyšle mutäne da jähileinsu, 


in kifirai, kuma su kifiran 


su yi rantsuwa a wurin ibādarsu, a kan sü ne da gaskiya, a hukumta musu da hakkin. 
Bayan haka, idan an sêmi wata shaida a kan karyarsu ana warware hukuncin a biyan 
mudda'i (mäsu kira) biyu Musulmi sun yi rantsuwa cèwa abin da wadancan suka fada 
Karya ne, abin da shaidunsu suka yi shaida da shi, shi ne gaskiya 
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mutuwa ta halarci dayanku, a lêka- 
cin wasiyya, maza biyu ne ma'abüta 
adalci daga gare ku, kō kuwa wasu 
biyu daga wasunku idan kun tafi a 
cikin kasa sa'an nan masifar mutu- 
wa ta sime ku. Kuna tsare su daga 
bayan salla har su yi rantsuwa da 
Allah; idan kun yi shakka: “Bš mu 
sayen kudi da shi, kë da ya kasance 
ma'abücin zumunta, kuma bà mu 
Bóye shaidar Allah. Lalle ne mu, a 
lëkacin, hakika, muna daga māsu 
zunubi. 

107. To, idan aka gane cëwa lalle 
sü, sun cancanci zunubi, to, sai 
wasu biyu su tsayu matsayinsu daga 
wadanda suka karða daga gare su, 
mutáne biyu mafiya cancanta, sa'an 
nan su yi rantsuwa da Allah: “Lalle 
ne shaidarmu ce mafi gaskiya daga 
shaidarsu, kuma ba mu yi zālunci 
ba. Lalle mū, a lókacin, hakika, 
muni daga azzilumai. 

108. Wannan ne mafi kusanta 
su zo da shaida a kan fuskarta, kō 
kuwa su yi tsëron a türe rantsuwoyi 
a bayan rantsuwoyinsu. Kuma ku 
bi Allah da takawa, kuma ku sau- 
rara, kuma Allah bà Ya shiryar da 
mutäne fisikai. 

109. A ranar da Allah Yake tira 
manzanni, sa'an nan Ya ce: “Mëne 
ne aka karba muku?” (Za) su ce: 
“Babu ilmi a gare mu. Lalle ne Kai, 
Kai ne Masanin abübuwan 
fake.” 


(1) A nan hukunce-hukuncen alkawurra suka Rire a wannan sira daga ya ta sama 
da wannan. Kuma da wannan iyi ta 109 Allah Yana yi mana hikäyar abin da zai auku a 
Lihira da bincinkenSa ga tsare alkawari, kê rashin tsarëwa Ya fira da annabawanSa da 
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110. A lêkacin da Allah Ya ce 
'a Isa dan Maryama! Ka tuna 
ni'imaTa a kanka, kuma a kan 
mahaifiyarka, a lêkacin da Na Rar- 
fafa ka da Rühul Kudusi, kana yi 
wa mutàne magana a cikin shimfi- 
dar jariri, da kuma kana dattijo. 
Kuma a lêkacin da Na sanar da kai 
rubütu da hikima, da Attaura da 
Injila, kuma a lêkacin da kake yin 
halitta daga lika kamar sürar tsunt- 
su da iziniNa, sa'an nan ka hüra a 
cikinta, sai ta zama tsuntsu da izi- 
niNa, kuma kana warkar da haifaf- 
fen makaho da kuturu, da iziniNa, 
kuma a lókacin da kake fitar da 
matattu da iziniNa, kuma a lêkacin 
da Na kange Bani Isi daga gare 
ka, a lókacin da ka jë musu da 
hujjòji bayyanannu, sai wadanda 
suka kafirta daga cikinsu suka ce 
‘Wannan bá kome ba ne, fiice sihiri 
bayyananne.” 

111. “Kuma a lëkacin da Na yi 
wahayi zuwa ga Hawariyáwa 
cêwa ku yi imini da Ni, kuma da 
ManzoNa. Suka ce: ““Mun yi im; 
uma ka shaida da cëwa lalle 
mü, māsu sallamáwa ne. 


112. A lêkacin da Hawariyawa 
suka ce: “Yá Isi dan Maryam! 
Shin, Ubangijinka Yana iyawa Ya 
saukar da kabaki a kanmu daga 


Ya niko, da Rärin biyani a kan irin muhiwarar da zi ta shiga a isakininSa da annabūwa. 
YY yi misili da Ts dêmin mutánensa ni nan a cikin wannan al umma, an; 
ga Musulunci, kuma dêmi shi ne annabi na karshen da ba a manta ababuwan da 
mutinensa suka yi ba a gabinin dauke shi, da kuma a bayan dauke shi din. 

(1) Hawanyawa sù ne Sahabban Isi, amincin Allah ya tabbata a gare shi. Suni 
sanyšwar farren tufafi, dêmin haka aka yi musu sina da haka. 
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sama?” (Isa) Ya ce: “Ku bi Allah 
da takawa idan kun kasance mü- 
minai 

113. Suka ce: “Muni nufin muci 
daga gare shi ne, kuma zukātanmu 
su natsu, kuma mu san cëwa lalle 
ne, kā yi mana gaskiya, kuma mu 
kasance daga māsu shaida a 
kansa.” 

114. Isa dan Maryam ya ce: “Ya 
Allah. Ubangijinmu! Ka saukar da 
kabaki a kanmu daga sama dómin 
ya zama idi ga na farkonmu da na 
Rarshenmu, kuma ya zama aya 
daga gare Ka, Ka arzūta mu, kuma 
Kai ne Mafificin māsu arzūtawa.” 

115. Allah Ya ce: “Lalle ne Ni, 
mai saukar da shi ne a kanku, sa'an 
nan wanda ya káfirta daga gare ku, 
to, lalle ne Ni, Ina azabta shi, da 
wata aziba wadda bi Ni 
ga kōwa daga tilikai.” 

116. Kuma a lëkacin da Allah Ya 
ce: “Ya Isi dan Maryama! Shin, 
kai ne ka ce wa mutáne, 'Ku riRë ni, 
ni da uwata, abübuwan bautáwa 
biyu, baicin Allah?” (Isa) Ya ce: 
“Tsarkinka ya tabbata! Bi ya 
kasancewa a gare ni, in fadi abin da 
bibu wani hakki a gare ni. Idan nà 
kasance nā fade shi, to lalle Ka san 
shi, Kaná sanin abin da ke a cikin 
raina, kuma bi ni sanin abin da kea 
cikin ranKa. Lalle ne Kai Masa- 
nin abübuwan fake ne. 

117. “Ban fada musu ba, face 
abin da Ka umurce ni da shi; wa- 
tau: ‘Ku bauta wa Allah, Uban- 
gijina kuma Ubangijinku'; kuma nā 
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kasance mai shaida a kansu matu- 
Rar na dawwama a cikinsu, sa'an 
nan a lëkacin da Ka kari raina, 
Ka kasance Kai ne mai tsaro a 
kansu, kuma Kai, a kan dukkan 
kome, Halartacce ne. 

118. “Idan Ka azabta su, to, lalle 
ne su, biyinKa ne, kuma idan Ka 
gifarta musu, to, lalle ne Kai ne 
Mabiiwiyi Mai hikima.” 

119. Allah Ya ce: “Wannan ce 
rānar da māsu gaskiya, gaskiyarsu 
take amfininsu. Suna da gidājen 
Aljanna, RƏramu suna gudana daga 
RarRashinsu, sunā madawwama a 
cikinsu har abada. Allah Yá yarda 
da su, kuma sun yarda da Shi. 
Wannan ne babban rabo mai 
girma. 

120. Allah ne da mallakar sam- 
mai da Rasa da abin da ke a cikinsu, 
kuma Shi, a kan dukkan kome, Mai 
ikon yi ne. 


(1) Karbar ran Isi biyu ne, na düniya da na mutuwa. 
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Tani karantar da tauhidi da tsarkake akida da ayyuka daga 
al'adu na shirki da kêfirci. Babu mai yanka hukunci a kan kome sai 
Allah kawai, watau Tauhidin Rubibiyya ke nan. 


kuma Ya sanya duffai da haske' 
sa'an nan kuma wadanda suka 
firta, da Ubangijinsu suke kari 
cêwa. 

2. Shi ne Wanda Ya halitta ku 
daga liki, sa'an nan kuma Ya yan- 
ka ajali, alhali wani ajali ambatacce 
yani wurinSa. Sa'an nan kuma ku 
kuni yin shakka. 

3. Kuma Shi ne Allah a cikin 
sammai, kuma a cikin Rasa, Yani 
sanin asirinku da bayyanenku, 
kuma Yani sanin abin da kuke yi 
na tsirfa. 

4. Kuma wata aya daga Uban- 
gijinsu ba za ta jë musu ba, fice sun 
kasance, daga gare ta, māsu biji- 
rëwa. 


(1) Duffai na dare da zilunci da bin hukunce-hukuncen al'idu, haske kuma shi ne na 
tauriri da wuta da shari'u na Littifi da annabci. 
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5. Sabëda haka, lalle sun Rar- 
yata (Manzo) game da gaskiya, a 
Iokacin da ta je musu, to, libirun 
abin da suka kasance sun izgili da 
shi, zà su jë musu. 

6. Shin, ba su gani ba, da yawa 
Muka halakar da wani Karni daga 
gabāninsu, Mun mallaka musu, a 
cikin Rasa, abin da ba Mu mallaka 
muku ba, kuma Muka saki sama a 
kansu tani ta zuba, kuma Muka 
sanya kêguna suna gudina daga 

sa'an nan Muka hala- 
òda zunubansu, kuma 
halittar wani Karni na 
dabam daga bāyansu? 

7. Kuma da Mun sassaukar da 
wani litāfi, zuwa gare ka, a cikin 
takarda, sa'an nan suka taba shi da 
hannuwansu, lale dā wadanda 
suka käfirta sun ce: “Wannan bai 
zama ba, face sihiri bayyananne.” 

4. Suka ce: "Don me ba a saukar 
da wani malš'ika ba a gare shi?” 
To, dā Mun saukar da mala'ika, 
hakika, dá an hukunta al'amarin ®, 
sa'an nan kuma bá zā a yi musu 
jinkiri ba. 

9. Kuma dā Mun sanya mali'ika 
ya zama manzo, lalle ne da Mun 
mayar da shi mutum, kuma 
rikita musu abin da suke rikitawa. 

10. Kuma lalle ne, hakika, an yi 
izgili da manzanni daga gabininka, 
sai wadanda suka yi izgilin, abin da 
suka kasance sunā izgili da shi ya 
fada musu. 


(1) Di an hukunta al'amari da halakarsu, dêmin idan mali'ika ya sauka ga mutánen 
da ake yi wa wa'azi bayyane, to, halakarsu tš je ke nan. 
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11. Ka ce: “Ku yi tafiya a cikin 
Rasa, sa'an nan kuma ku düba yad- 
da ifibar māsu CKaryatiwa ta 
kasance.” 

12. Ka ce: “Na wine ne abin da 
yake a cikin sammai da Rasa?” Ka 
ce: “Na Allah ne. Yá wajabta raha- 
ma ga kanSa. Lalle ne Yani tāra ku 
zuwa ga Rānar Kiyama, bābu shak- 
ka a gare Shi, Wadanda suka yi 
hasirar rāyukansu, to, sü bà za su yi 
imani ba. 


13. “Kuma Shi ne da mallakar 
abin da ya yi kawaici a cikin dare da 
yini, kuma Shi ne Mai ji, Masani.” 

14. Ka ce: “Shin, wanin Allah 
nike riko majiBinci, (alhili Allah 
ne) Mai kiga halittar sammai da 
Rasa, kuma Shi, Yaná ciyarwa, 
kuma bà a ciyar da Shi?” Ka ce 
“Lalle ne ni, an umurce ni d 
kasance farkon wanda ya sallam: 
kuma kada lalle ku kasance daga 


azibar Yini Mai girma, idan nā 
siba wa Ubangijina. 

6. “Wanda aka jūyar da shi 
daga gare shi, a wannan rinar, to, 
Jalle ne, (Allah) Yá yi masa rahama. 
Kuma wannan ne tsira bayya- 
nanniya. 

17. “Idan Allah Ya shife ka da 
wata cita, to, bābu mai kuranyewa 
gare ta, face Shi, kuma idan Ya 
shäfe ka da wani alheri, to, Shi ne, a 
kan kome, Mai ikon yi. 
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18. “Kuma Shi ne Tankwasa a aa NGA 


kan bayinSa, 
hikima, Masani. 

19. Ka ce: “Wane abu ne mafi 
girma ga shaida?” Ka ce: “Allah ne 
Shaida a tsakānina da tsakaninku. 
Kuma an yiwo wahayin wannan 
AlRur'äni dómin in yi muku gargadi 
da shi, da wanda lābāri ya kai gare 
shi, Shin lalle ne ku, hakika, kuna 
shaidar cêwa, lalle ne tire da Allah 
akwai wasu abübuwan bautawa?” 
Ka ce: “Bš zan yi shaidar (haka) 
ba.” Ka ce: “Abin sani, Shi ne Abin 
bautáwa Guda, kuma lalle ne ni, 
barrantacce ne daga abin da kuke yi 
na shirki.” 

20. Wadanda Muka bà su Littiifi 
sunā sanin sa™ kamar yadda suke 
sanin diyansu. Wadanda suka yi 
hasárar rayukansu, to, sü ba su yin 
mani, 

21. Wane ne mafi zilunci daga 
wanda yake Rirkira Karya ga Allah, 
kò kuwa ya Karyata game da 
iyoyinSa? Lalle ne shi, azzalumai 
bš za su ci nasara ba. 

22. Kuma ränar da Muka tāra su 
gabā daya, sa'an nan Mu ce wa 
wadanda suka yi shirki: “Ina abò- 
kan tārayyarku wadanda kuka ka- 
sance kuna riyawa?" 


ma Shi ne Mai 


(1) Yahüdu da Nasira sunā sanın Annabi Muhammadu, isira da aminci su tabbata a 


gare shi. 


da abin da ya zo da shi na Alkur'ini. kamar yadda suka san diyan tsatsónsu; 


Kamar yadda Abdullahi dan Salimi ya ce wa Umar: “Lalle ne na san shi a lêkacin da na 
gan shi, kamar yadda nake sanin dana, kuma lalle ne, ni, māfi tsananin sani ne ga 


Muhammadu fiye da dana.” 
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23. Sa'an nan kuma fitinarsu ba 
ta kasance ba, face dōmin sun ce: 
“Muni rantsuwa da Allah Ubangi- 
jinmu, ba mu kasance māsu yin 
shirki ba.” 

24. Ka düba yadda suka karyata 
kansu! Kuma abin da suka kasance 
suni kirkira Raryarsa, ya bace daga 
gare su. 

25. Kuma daga cikinsu akwai 
wanda yake sdurire gare ka. Kuma 
Mun sanya abübuwan rufi a kan 
zukitansu, dómin kada su fahimcë 
shi, kuma a cikin kunnuwansu 
(Mun sanya) wani nauyi. Kuma 
idan sun ga kówace aya ba zà su yi 
Tmani da ita ba, har idan sun jè 
maka suna jayayya da kai, wadanda 
suka kifirta suna cêwa: "Wannan 
bai zama ba face tàtsüniyëyin mu- 
tànen farko.” 

26. Kuma suna haniwa daga 
gare shi, kuma suna nisanta daga 
gare shi, kuma bš su halakarwa, 
face kansu, kuma ba su sansan- 
cêwa. 

27. Kuma dà kana gani, a 1ó- 
kacin da aka tsayar da su a kan 
Wata, sai suka ce: “YA kaitónmu! 
Dà ana mayar da mu, kuma bà za 
mu karyata ba daga ayoyin Ubangi- 
jinmu, kuma za mu kasance daga 
mêminai.” 

28. A'aha, abin da suka kasance 
suna Bóyëwa. daga gabini, ya 
bayyana a gare su. Kuma da an 
mayar da su, lalle da sun kama ga 
abin da aka hana su daga barinsa. 
Kuma lalle ne sü, hakika, makar- 
yata ne. 


jeg 
waa 
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29. Kuma suka ce: “Ba ta zama 
ba, face rayuwarmu ta duniya, 
kuma ba mu zama wadanda ake 
láyarwa ba.” 

30. Kuma dā kana gani, a lêka- 
cin da aka tsayar da su ga Ubangi- 
jinsu, Ya ce: “Ashe, wannan bai 
zama gaskiya ba?” Suka ce; 
“Nš'am, muna rantsuwa da 
Ubangijinmu!” Ya ce: “To, ku 
dandani azaba sabóda abin da kuka 
kasance kuna yi na kāfirci.” 

31. Lalle ne, wadanda suka Rar- 
yata game da gamuwa da Allah sun 
yi hasara, har idan Sa'a ta je musu 
kwatsam, sai su ce; “Yi äi 
armu a kan abin da muka 
cikinta!” Alhali kuwa su, suna dau- 
kar kayansu masu nauyi a kan 
bayayyakinsu. To, abin da suke 
dauka yà münana. 

32. Kuma räyuwar diniya ba ta 
zama ba, fice wisa da shagala, 
kuma lalle ne Lëhira ce mafi alheri 
ga wadanda suka yi takawa. Shin, 
bii za ku yi hankali ba? 

33. Lalle ne Muna sani cewa, 
hakika, abin da suke fada yana bata 
maka rai. To, lalle ne su, bš su 
Raryata ka (a cikin zukatansu), 
kuma amma azzalumai da ayêyin 
Allah suke musu. 

34. Kuma lalle ne, hakika, an 
Karyata manzanni daga gabāninka, 
sai suka yi hakuri a kan abin da aka 
Karyata su, kuma aka cütar da su, 
har taimakonMu ya je musu, kuma 
bšbu mai musanyiwa ga kalmêmin 
Allah. Kuma lalie ne (abin da yake 


idis 


ziii 
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natsar da kai) yá zo maka daga 
lābärin (annabāwan) farko. 

35. Kuma idan ya kasance cewa 
finjirewarsu tā yi nauyi a gare ka, 
to, idan kana iyāwa, ka nemi wani 
Bulo a cikin Kasa, ko kuwa wani 
a cikin sama dëmin ka zo 
musu da wata aya, (sai ka yi). Kuma 
dā Allah YA so, hakika, da Ya tāra 
su a kan shiriya. Sabêda haka, kada 
lalle ka kasance daga jihilai. 

36. Abin sani kawai, wadanda 
suke saurare ne suke karbawa, ku- 
ma matattu Allah Yake tayar da su, 
sa'an nan kuma zuwa gare Shi ake 
mayar da su. 

37. Kuma sukace: “Donmebaa 
saukar da iyi ba, a kansa, daga 
Ubangijinsa?” Ka ce: “Lalle ne 
Allah Mai iko ne a kan Ya saukar 
da aya, kuma amma mafi yawansu, 
ba su sani ba. 

38. Kuma babu wata dabba a 
cikin Rasa, kuma bābu wani tsuntsu 
wanda yake hira da fukafukinsa, 
face al'umma ne misilanku. Ba Mu 
yi sakacin barin kome ba a cikin 
Liwa 'an nan kuma zuwa ga 
Ubangijinsu ake tira su. 

39. Kuma wadanda suka Rar- 
yata game da iyoyinMu, kuriime ne 
kuma bebäye, a cikin duffai Wanda 
Allah Ya so Yana Batar da shi, 
kuma wanda Ya so zai sanya shi a 
kan hanya madaidaiciya. 

40. Ka ce: “Shin, kun gan ku, 
idan azābar Allah ta zo muku, kó 
si'ar Tashin Kiyama ta zo muku, 
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shin wanin Allah kuke kira, idan dai 
kun kasance māsu gaskiya' 

41. “Ka, Shi dai kuke kira sai Ya 
kuranye abin da kuke kira zuwa 
gare Shi, idan Ya so, kuma kunā 
mantāwar abin da kuke yin shirkin 
tūre da shi.” 

42. Kuma lalle Mun aika zuwa 
ga al'ummai daga gabāninka, sai 
Muka kāmā su da tsanani da cūta, 
tsammininsu za su Rankan da kai. 

43. To, don me, a lëkacin da 
tsananinMu ya jë musu ba su 
tawàlu'i ba? Kuma amma z 


tansu sun KëRashe, kuma Shaidan 
ya Rawata musu abin da suka kas- 


ance suna aikatāwa. 

44. Sa'an nan kuma a lëkacin da 
suka mantà da abin da aka tunātar 
da su da shi, sai Muka büde, a 
kansu, Rōföfin dukkan kome, har a 
lëkacin da suka yi farin ciki da abin 
da aka bà su, Muka kima su, kwat- 
sam, sai ga su sun yi tsuru-tsuru. 

45. Sai aka katse Rarshen muti- 
nen, wadanda suka yi zālunci. 
Kuma gêdiya ti tabbata ga Allah 
Ubangijin tälikai. 

46. Ka ce: “Shin, kun gani, idan 
Allah Ya rife jinku, da ganananku, 
kuma Ya sanya hātimi a kan zukā- 
tanku, wane abin bautiwa ne, wa- 
nin Allah, zai je muku da shi?” Ka 
düba yadda Muke sarrafa ayèyi, 
sa'an nan kuma sü, suna finjirewa. 

47. Ka ce: “Shin, kun gan ku, 
idan azābar Allah ta Jë muku, kwat- 
sam, kë kuwa bayyane, shin, ani 
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halakarwa, face dai mutāne azzā- 
lumai?” 

48. Kuma bà Mu aikiwa da 
manzanni face māsu báyar da bus- 
hira, kuma māsu gargadi. To, wan- 
da ya yi imani kuma ya gyara aiki, 
to, bābu tsëro a kansu, kuma ba su 
yin bakin ciki 

49. Kuma wadanda suka Rarya- 
ta game da äyòyinMu, aziba tana 
shafar su sabóda abin da suka ka- 
sance sunà yi na fāsikanci. 

50. Ka ce: “Bà zan ce muku, a 
wurina akwai taskêkin Allah 
Kuma bi ni sanin gaibi, kuma bä ni 
gaya muku cêwa ni mali'ika ne. Bá 
ni bi, face àbin da ake yiwo wahayi 
zuwa gare ni.” Ka ce: “Shin, maká- 
fo da mai gani sunà daidaita? Shin 
fa, bà ku yin tunani?” 

51. Kuma ka yi gargadi da shi ga 
wadanda suke jin tsóron a tára su 
zuwa ga Ubangijinsu, ba su da wani 
masëyi baicinSa, kuma bābu mai 
cèto, tsammininsu, suna yin 
takawa. 

52. Kuma kada ka kêri wadan- 
da“ suke kiran Ubangijinsu sife 
da maraice, suna nufin yardarSa, 
bābu wani abu daga hisibinsu a 
kanka, kuma bābu wani abu daga 
hisibinka a kansu, har ka kore su, 
ka kasance daga azzālumai. 


Aa 


OAK 


(1) Musulunci addinin Allah ne, wanda yake fakirin dükiya da mawadacinta, duka 
daya suke a gare shi Sabêda haka wanda duka ya ngayi wani a cikinsu. to, ba za a kore shi 


ba dòmin dayan ya shiga. Allah imāni Yake so, kë daga wane irin mutum yake, 


bukatar dükiya. 
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53. Kuma kamar wannan ne, 
Muka fitini sishensu da sáshe, dò- 
min su ce: “Shin, wadannan ne 
Allah Ya yi falala a kansu daga 
tsakāninmu?" Shin, Allah bai zama 
Mafi sani ba ga māsu gêdiya? 

54. Kuma idan wadanda suke 
yin imani da ayêyinMu suka jè 
maka, sai ka ce: “Aminci ya tabba- 
taagareku: Ubangijinku Ya wajabta 
rahama ga kanSa, cëwa lalle ne 
wanda ya aikata aibi da jāhilci daga 
cikinku, sa'an nan kuma ya tūba 
daga bāyansa, kuma ya gyara, to, 
talle Shi, Mai gàfara ne, Mai jin Rai.” 

55. Kuma kamar wannan ne 
Muke bayyana äyðyi, daki-daki, 
kuma dómin hanyar mäsu laifi ta 
bayyana. 

56. Ka ce: “Lalle ne ni, an hana 
ni in bauta wa wadanda kuke kira 
daga baicin Allah.” Ka ce: “Ba ni 
bin son züciyëyinku, (dëmin in nā 
yi haka) lalle ne, ni Bace. A sa'an 
nan, kuma ban zama daga shirya- 
yyu ba.” 

57. Ka ce: “Lalle ne ini kan 
hujja daga Ubangijina, kuma kun 
Karyata (ni) game da Shi; abin da 
kuke nëman gaugāwarsa, bi ya wu- 
rina, hukunci kuwa bai zama ba 
face ga Allah, Yana bayar da lil 
rin gaskiya, kuma Shi ne mafi alhë- 
rin māsu rarrabëwa ” 


58. Kace: “Lalle ne, dš a wurina 
akwai abin da kuke nëman gauga- 
wa da shi, hakika, da an hukunta 
al'amarin, a tsakānina da tsakā- 
ninku, kuma Allah Shi ne Mafi sani 
ga azzülumai.” 
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59. Kuma a wurinSa mabü- 
dan?) gaibi suke, bābu wanda yake 
sanin su face Shi, kuma Yana sanin 
abin da ke a cikin tudu da ruwa, 
kuma wani ganye bi ya faduwa, 
face YA san shi, kuma bābu wata 
Rwäya a cikin duffan Rasa, kuma 
bābu danye, kuma bābu Kêkas- 
asshe, fāce yana a cikin wani Littafi 
mai bayyaniwa. 

60. Kuma Shi ne Wanda Yake 
karar‘? rayukanku da dare, kuma 
Yani sanin abin da kuka yaga da 
rina, sa'an nan Yani tayar da kua 
cikinsa, dêmin a hukunta ajali 
ambatacce, sa'an nan kuma zuwa 
gare Shi makêmarku take, sa'an 
nan kuma Ya bà ku libiri da abin 
da kuka kasance kuna aikatiwa. 

ól. Kuma Shi ne Mai rinjaya 
bisa ga büyinSa, kuma Yani aikan 
mäsu tsaro a kanku, har idan mutu- 
wa ta jê wa dayanku, sai man- 
zanninMu su karði ransa, alhāli su, 
bii su yin sakaci. 

62. Sa'an nan kuma a mayar da 
su zuwa ga Allah Ubangijinsu na 
gaskiya. To! A gare Shi hukunci 
yake, kuma Shi ne Mafi gaugiwar 
mêsu bincike. 


Omiš 


EEEE 


Aaa us 
€s 


(1) Lêkacin aukuwar abübuwa na albëri da na aziba da rāyuwa da mutuwa da 


sauransu, bābu wanda ya san su sai Allah Wanda ya ce ya san wani abu 


kuwa, shiba wani manzon Allah ba, to, kifiri ne. Haka kuma wanda yake cêwa, unnabiwa 
sun san dukkan gaibi, kamar yadda Allah Ya sani, shi må kifiri ne. 


2) Karbar rai da dare dêmin barci, tüyarwa a cikin rana, watau yini daga barci 


Akwai misaha dare da düniya kuma rina da 
farkawa daga barci da Tashin Kiyama Ayar 


länar Kiyama, kuma mutuwa da barci, da 
Kunsa asirai mäsu yawa. 
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63. Kace: “Wane ne Yake tsirar 
da ku daga duhühuwan tudu da 
ruwa, kuna kiran Sa bisa ga Rankan 
da kai, kuma a boye: ‘Lalle ne idan 
Ka tsirar da mu daga wannan (ma- 
sifa), hakika, muna kasancëwa 
daga māsu godiya?”” 

64. Ka ce: “Allah ne Yake isirar 
da ku daga gare ta, kuma daga 
dukan bakin ciki, sa'an nan kuma 
ku, kuna yin shirki!" 

65. Kace: “Shine Mai iko a kan 
Ya aika da wata aziba a kanku, 
daga bisanku, kó kuwa daga Rar- 
Rashin Kafafunku, kó kuwa Ya gau- 
raya ku Rungiyòyi, kuma Ya dan- 
dana wa sāshenku masifar sishe.” 
Ka düba y: Muke sarrafa 
āyòyi, sammininsu suná fahimta! 

66. Kuma mutinenka sun Rar- 
yata (ka) game da shi, alhšli kuwa 
shi ne gaskiya. Ka ce: “Nibanzama 
wakili a kanku ba. 

67. “Akwai matabbata ga du- 
kan libiri, kuma zà ku sani.” 

68. Kuma idan kii ga wadanda 
suke kütsawa a cikin àayóyinMu, to, 
ka bijire daga gare su, sai sun kūtsa 
a cikin wani libiri waninsa. Kuma 
imma dai Shaidan lalle ya mantar 
da kai, to, kada ka zauna a bayan 
tunawa tire da mutāne azzilumai. 

69. Kuma bibu wani abu daga 
hisibinsu (misu kutsiwa a cikin 
äyòyin Allah) a kan māsu takawa, 
amma akwai tunātarwa (a kansu), 
tsšmmáninsu (māsu kutsawar) za 
su yi takawa. 


Soisin i 
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70. Kuma ka bar wadanda suka 
riki addininsu abin wasa da wargi 
alhali rayuwar düniya tā ride su, 
kuma ka tunātar game da shi 
(Alkur'ini): Kada a jëfa rai a cikin 
halaka sabêda abin da ya tsirfanta: 
ba shi da wani majibinci baicin 
Allah, kuma babu wani mai cëto: 
kuma kë ya daidaita dukan fansa, 
bi zi a karða ba daga gare shi. 
Wadancan ne aka yanke wa tsam- 
mini, sabêda abin da suka tsir- 
fanta: suna da wani abin sha daga 
ruwanzafi, da wata aziba mai rađa- 
di, sabêda abin da suka kasance 
suna yi na kāfirci. 

71. Ka ce: “Shin, za mu yi kiran 
abin da bi ya amfaninmu, baicin 
Allah, kuma bà ya cütar da mu, — 
kuma a mayar da mu a kan dugidu- 
ganmu, a bayan Allah Ya shiryar da 
mu, — kamar wanda shaidanu suka 
kiyar da shi a cikin Rasa, yana mai 
dimuwa, yani da abókai suna kiran 
sa zuwa ga shiriya, 'Ka zo 
mana2”9Kace: “Lallene, shiriyar 
Allah ita ce shiriya. Kuma an umur- 
ce mu, mu sallama wa Ubangijin 
tilikai 

72. “Kuma (ance mana): Kutsai 
da salla kuma ku bi Shi (Allah) da 
takawa, kuma Shi ne Wanda Yake, 
zuwa gare Shi ake tira ku.” 


KIN pan AE 
Osa 


(1) Suka sanya sibabbin abübuwa a cikinsa, wadanda suke bābu su a cikinsa, kamar 
Khawirijiwa da sishen wanda ke da'awar danganuwa zuwa ga silihai. inda suka sanya 
Tarika mai sidarwa zuwa ga Allah, bandiri da algaita, kuma suka fira abübuwa wadanda 


ba su halatta ba ga shari'a. Daga Siwi 


(2) Shi kuma ba ya karbêwa balle ya nufi warn shinyar da suke kiran sa ya tafi, 


sabëda ya riga ya fad; daga sama zuwa Rasa, kuma dimuwa 


kimi shi 
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73. Kuma Shi ne Wanda Ya ha- 
lita sammai da Rasa da mulkinSa, 
kuma a rānar da Yake cêwa: “Ka 
kasance,” sai abu ya yi ta kasan- 
cēwa. MaganarSa ce gaskiya, kuma 
gare Shi mulki yake a rinar da ake 
bisa a cikin Raho. Masanin fake da 
bayyane ne, kuma Shi ne Mai hiki- 
ma Masani. 

74. Kuma a lêkacin da Ibrāhīma 
ya ce wa ubansa Azara : “Shin, kana 
rikon gumika abūbuwan bautáwa? 
Lalle ni, ina ganin ka kai da mutà 
nenka, a cikin Bata bayyananniya. 

75. Kuma kamar wancan ne, 
Muke nunā wa Ibrāhīma mulkin 
sammai da Rasa, kuma dómin ya 
kasance daga mäsu yakini. 

76. To, a lõkacin da dare ya rufe 
a kansa, ya ga wani 
“Wannan ne, ubang 
nan a lêkacin da ya fa 
ni son māsu faduwa. 

77. Sa'an nan a lêkacin da ya ga 
ata yani mai bayyana, ya ce: 
Wannan ne Ubangijina?” Sa'an 
in da ya fadi, ya ce 

“Lalle ne idan Ubangijina bai s 
yar da ni ba, hakika, inā kasancëwa 
daga mutäne Batatti 


nan a lêkacin da ya ga 
rana tani bayyana, ya ce: “Wannan 
shi ne Ubangijina, wannan ne mafi 
girma?” Sa'an nan a lêkacin da ta 
fadi, ya ce: “Ya mutānena! Lalle ne 
ni barrantacce nake daga abin da 
kuke yi na shirki. 

79. “Lalle ne ni, na fuskantar da 
fuskata ga Wanda Ya Rāga halittar 


an 


aaa 308533 
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sammai da Rasa, ina mai karkata 
zuwa ga gaskiya, kuma bà ni cikin 
māsu shirki.” 

80. Kuma mutinensa suka yi 
musu da shi. Ya ce: “Shin kunā 
musu da ni a cikin sha'anin Allah, 
alhali kuwa Ya shiryar da ni? Kuma 
bà ni tsêron abin da kuke yin shirki 
da shi, fāce idan Ubangijina Ya so 
wani abu. Ubangijina Ya yalwaci 
dukkan kome da ilmi. Shin, bà za 
ku yi tunini ba? 

1. “Kuma yaya nake jin tsêron 
abin da kuka yi shirki da shi, kuma 
bä ku tsõron cëwa lalle ne kŭ, kun yi 
shirki da Allah, abin da (Allah) bai 
saukar da wata hujja ba game da 
shi? To, wane Bangare daga sishen 
biyu ne mafi cancanta da aminci, 
idan kun kasance kunā sani? 

82. “Wadanda suka yi imini, 
kuma ba su gauraya imininsu da 
zàlunci ba, wadannan suna 
aminci, kuma sü ne shiryayyu. 

83. Kuma waccan ita ce hujjar- 
Mu, Mun bayar da ita ga Ibrihima 
a kan mutinensa. Muna daukaka 
wanda Muka so da darajëji. Lalle 
ne Ubangijinka Mai hikima ne, 
Masani. 

84. Kuma Muka bà shi Is'haka 
da Yakubu, dukansu Mun shiryar, 
kuma Nühu Mun shiryar da shi a 
sabini, kuma daga züriyarsa akwai 
Dawüda da Sulaimanu da Ayyüba 
da Yüsufu da Misa da Hirina, 
kuma kamar wancan ne Muke sika 
wa māsu kyautatawa. 


3228828555 
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85. Da Zakariyya da Yahaya da 
Tsi da Iyasu dukansu daga silihai 
suke. 

86. Da Ismī'ila da Alyasa'a da 
Yünusa da Ludu, kuma dukansu 
Mun fifita su a kan tilikai. 

87. Kuma daga ubanninsu, da 
züriyarsu, da 'yan'uwansu, kuma 
Muka ziibe su, kuma Muka shiryar 
da su zuwa ga hanya madaidaiciya. 

88. Wancan ne shiryarwar Al- 
lah, Yaná shiryar da wanda Yake so 
daga bāyinSa. Kuma da sun yi shir- 
ki di, hakika, abin da suka kasance 
sunā aikatāwa ya lilice. 

89. Wadancan ne wadanda 
Muka bai wa Littafi da hukunci da 
annabci. To, idan wadannan (mutá- 
ne) sun kifirta da ita, to, hakiki 
Mun wakkala wasu mutāne gare t 
ba su zama game da ita kifirai ba. 

90. Wadancan ne Allah Ya shir- 
yar, sabóda haka ka yi kêyi da 
shiryarsu. Ka ce: “Bà ni tambayar 
ku wata ijāra. Shi (Alkur'ani) bai 
zama ba face tunātarwa ga tilikai.” 

91. Kuma ba su Raddara Allah a 
kan hakkin Kaddara Shi ba, a lêka- 
cin da suka ce: "Allah bai saukar da 
kome ba ga wani mutum.” Ka ce: 
“Waine ne ya saukar da Littafi wan- 
da Misa ya zo da shi, yana haske da 
shiriya ga mutane, kuna sanya shi 
takardu, küna bayyana su, kuma 
kuni boye mai yawa, kuma an sa- 
nar da ku abin da ba ku sani ba, ku 
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da ubanninku?” Ka ce: “Allah,” 0 
sa'an nan ka bar su a cikin 
sharhêliyarsu suna wasi. 

92. Kuma wannan Littāfi ne, 
Mun saukar da shi, mai albarka ne, 
mai gaskata wanda yake a gabansa 
ne, kuma dómin ka yi gargadi ga 
Uwar Alkaryu (Makka) da wanda 

yake gefenta. Kuma wadanda suke 
yin îmäni da Lihira suna imani da 
Shi (AlRur'āni), kuma sù, a kan 
sallarsu, suna tsarêwa. 

93. Kuma wine ne mafi zālunci 
daga wanda ya Rirfira Karya ga 
Allah, kó kuwa ya ce: “An yi wa- 
hayi zuwa gare ni,” alhali kuwa ba a 
yi wahayin kême ba zuwa gare shi, 
da wanda ya ce: “Zan saukar 
misilin abin da Allah Ya sauka 
Kuma dā ka gani, a lêkacin da 
azzülumai suke cikin miyen mutu- 
wa, kuma malā'iku suna māsu 
shimfida hannuwansu, (suna ce 
musu) “Ku fitar da kanku: a yau 
ani sika muku da azābar wuli- 
Ranci sabêda abin da kuka kasance 
kuni fada, wanin gaskiya, ga Allah, 
kuma kun kasance daga āyòyinSa 
kuna yin girman kai.” 

94. Kuma lalle ne, hakika, kun 
zo Mana dai dai, kamar yadda 
Muka halittá ku a farkon lókaci. 
Kuma kun bar abin da Muka mal- 
laka muku a bayan bayayyakinku, 
kuma ba Mu gani a tare da kii ba, 


(1) Allah ne Ya saukar da shi, sabêda haka bš zai zama ahin mamaki ba k 
amar Alur š ga wani mutum a bayan Ta 
Misi. Kuma a cikin Tauritar ba a ce ita ce Rarshen Li 


musu ga Ya saukar da wani lität 


ne Karshen annabàwa ba 


WA 


KAA 66785 


j5 


ikai 


Allah ba, kuma Mi 
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Ana, 


macêtanku wadanda kuka riya 
cêwa lalle ne sū, a cikinku mêsu 
tirayya ne. Lalle ne, hakika, këme 
ya yanyanke a tsakāninku, kuma 
abin da kuka kasance kuna riyawa 
ya Bace daga gare ku. 

95. Lalle ne, Allah ne Mai tsige- 
war kwayar hatsi da kwalfar gurtsu. 
Yani fitar da mai rai daga mamaci, 
kuma (Shi) Mai fitar da mamaci ne 
daga mai rai”, Wannan ne Allah. 
To, yya ake karkatar da ku? 

96. Mai tsagêwar sifiya, kuma 
Ya sanya dare mai natsuwa, kuma 
da rêna da wata a bisa lissafi. Wan- 
nan ne kaddariwar Mabuwiyi 
Masani. 

97. Kuma Shi ne Ya sanya muku 
tauräri dómin ku shiryu da su a 
cikin duffan tudu da ruwa. Lalle ne 
Mun bayyana àyëyi daki-daki, ga 
mutáne wadanda suke sani. 

98. Kuma shi ne Ya Rüga hali- 
ttarku daga rai guda, sa'an nan da 
mai tabbata da wanda ake ajëwa 
Lalle ne Mun bayyana ayêyi daki- 
daki, ga mutine wadanda suke fah- 
imta. 

99. Kuma Shi ne Ya saukar da 
ruwa daga sama, Muka fitar da 
tsiron dukan këme game da shi, 
sa'an nan Muka fitar da kore daga 
gare shi, Muna fitar da kwaya 


kaa 


pi 


F ni 


(1) Mai mani daga kafiri kë kšfin daga mai imani. da mai arziki daga matalauci da 
matalauci daga mawadici, sarki daga talaka da talaka daga sarki, da mai sanyi daga mai 
Zl ko mai zifi daga mat sanya, haka dai ga kome Allah Yana fitar da kishiyarsa. 
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damfararriya daga gare shi (k3- 
ren),? kuma daga dabino daga 
hirtsinta akwai dumbuje-dumbuje 
makusanta, kuma (Muka fitar) 
da gênaki na inabêbi da zai- 
tani da rummāni, māsu kamā 
da jana da wasun māsu kama 
da jūna. Ku duba zuwa `ya'yan 
itācensa, idan ya yi 'ya'yan, da 
nunarsa. Lalle ne a cikin wannan 
akwai àyëyi ga wadanda suke yin 
imi 


100. Kuma suka sanya wa Allah 
abókan tirayya, aljannu, alhil 
kuwa (Shi) Ya halitta su. Kuma sun 
Rirkira masa diya da 'ya'ya, bà da 
ilmi ba. TsarkinSa ya tabbata! 
Kuma Ya daukaka daga abin da 
suke sifantáwa. 

101. Mafārin® halittar sammai 
da Rasa. Yaya da zai zama a gare 
Shi, alhšli kuwa máta ba ta kasance 
ba a gare Shi, kuma Ya halitta 
dukan, kême, kuma Shi, game da 
dukan köme, Masani ne? 

102. Wancan ne Allah Uban- 
gijinku. Babu wani abin bautáwa 
face Shi, Mahaliccin dukan kome. 
Sabëda haka ku bauta Masa, kuma 
Shi ne Wakili a kan dukan kome. 

103. Gannai bà su iya risku- 
warSa, kuma Shi, Yana riskuwar 
gannai, kuma Shi ne Mai tausa- 
siwa, Masani. 


(1) Allah na halitta kêren ganye daga hasken rini, sa'an nan Ya halit 


daga kêren. 


PREN 


KA jm inaa AS 
€, Aking 


(2) Shi ne wanda Ya fari halittar su bš da Ya kya daga wani ba. Sautin jan was- 
alin (fa) zai yi sama damin bambanci daga mafiri watau sababin abu, ana mike sautin 


maddi a gare shi. 
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104. Lalle ne, abübuwan lira 
sun je muku daga Ubangijinku, to, 
wanda ya kula, to, dêmin kansa, 
kuma wanda ya makanta, to, laifi 
yana a kansa, kuma ni, a kanku, bš 
mai tsaro ba ne. 

105. Kamar wannan ne, Muke 
sarrafa ayèyi, kuma dèmin su ce: 
“Ka karanta!” Kuma dëmin Mu 
bayyana shi ga mutàne wadanda 
suna sani 

106. Ka bi abin da aka yi wahayi 
zuwa gare ka daga Ubangijinka: 
Bibu wani abin bautāwa face Shi, 
kuma ka bijire daga māsu shirki. 

107. Kuma dā Allah Yä so, da ba 
su yi shirki ba, kuma ba Mu sanya 
ka mai tsaro a kansu ba, kuma bā 
kai ne wakili a kansu ba. 

108. Kuma kada ku zāgi wadan- 
da suke kira, baicin Allah, bar su 
zigi Allah bisa zilunci, ba da ilmi 
ba. Kamar wannan ne Muka Kawa- 
ta ga kêwace alumma aikinsu, 
sa'an nan zuwa ga Ubangijinsu ma- 
këmarsu take, sa'an nan Ya bà su 
libiri da abin da suka kasance suna 
aikatawa. 

109. Kuma suka yi rantsuwa da 
Allah iyakar rantsuwêyinsu (cewa) 
lalle ne idan wata aya ta jë musu, 
hakika, suna yin imani da ita. Ka 


Allah suke. Kuma mène ne zai sa- 
nya ku ku sansance cêwa, lalle ne su, 
idan ayoyin sun je, ba zà su yi imani 
ba?” 

110. Kuma Muna jujjüya zukā- 
tansu da ganansu, kamar yadda ba 
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su yi imani da shi ba a farkon lêkaci, 
kuma Muna barin su a cikin kitsi- 
warsu, suna dimuwa. 

111. Kuma dā a ce, lalle Mù, 
Mun saukar da malš'iku zuwa gare 
su, kuma matattu suka yi musu 
magana, kuma Muka tāra dukan 
kame a kansu, gungu-gungu, ba su 
kasance sunā iya yin imani ba, sai fa 
idan Allah Ya so, kuma amma mafi 
yawansu sunà jähiltar haka. 

112. Kuma kamar wancan ne 
Muka sanya wa kōwane annabi 
makiyi; shaidinun mutāne da al- 
jannu, sishensu yana yin ishara? 
zuwa sāshe da Rawitaccen zance 
bisa ga ridi. Kuma dà Ubangijinka 
Ya so, dā ba su aikatá shi ba, don 
haka ka bar su da abin da suke 
Rirkiräwa. 

113. Kuma dõmin zukitan wa- 
danda ba su yi imani da Lähira ba 
su karkata saurárë zuwa gare shi, 
kuma dëmin su yarda da shi, kuma 
dõmin su kamfaci abin da suke 
mäsu kamfata. 

114. Shin fa, wanin Allah nake 
nama ya zama mai hukunei?, alhi- 
li kuwa Shi ne Wanda Ya saukar 


aa 


SI 
Hen 


(1) Wahayin shaidanu sishensu zuwa ga sishe da Rawita Karya ta zama kamar 
gaskiya. Kamar Shaidan ya sanya waswisi da da'awar annabi gaskiya ce, ai dà manyan 
mutáne ne za su fra bin ta, bå matalauta ba, ko kuwa annabi mai shiri he dòmin yani 
raba miji da mita, uba. Walau su karkatar da magana, dêmin su karkatar da 
wawaye daga bin gaski 

(2) Duka wanda ya shirya wani abu wanda shaii'a ba ta zo da shi ba, sa'an nan ya 
mimi mutāne su hau shi. su y aiki da shi, ya zama mai hakuna, wanin Allah. Wanda ya N 
shi da di'a kan bidara, to, ya ya Shirki da Al, ya nio wan Allah mai yi maa 
rukuna ke nan 
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muku da Littafi abin rabêwa daki- 
daki? Kuma wadanda Muka bai wa 
Littáfi suna sanin cëwa lalle shi 
(Alkur'ini) abin saukarwa ne daga 
Ubangijinka, da gaskiya? Sabêda 
haka kada ku kasance daga māsu 
shakka. 

115. Kuma kalmar Ubangijinka 
tā cika, tani gaskiya“ da ādalci. 
Babu mai musanyāwa ga kalmê- 
minSa, kuma Shi ne Mai ji, Masani. 

116. Kuma idan ka bi mafiya 
yawan wadanda suke a cikin Rasa 
da di'a suna Batar da kai daga 
hanyar Allah. Ba su bin kême sai 
face Raddari-fadi® suke yi. 

117. Lalle ne Ubangijinka Shi ne 
Mafi sani ga wanda yake Bacëwa 
daga hanyarsa kuma Shi ne Mafi 
sani ga Masu shiryuwa. 

118. Sabêda haka ku ci daga 
abin da aka ambaci sūnan Allah 
kansa, idan kun kasance māsu imê- 
ni da ayoyinSa. 

119. Kuma mêne ne ya sime ku, 
bi zà ku ci ba daga abin da aka 
ambaci sünan Allah a kansa, alhāli 
kuwa, hakika, Ya rarrabe muku 
daki-daki, abin da Ya haramta a 


(1) Musulunci kó Alkur'ini ne cikon addinin Allah, babu mai iya 26wa da wani abu 
sãbo k3 ya Rara wani abu a cikinsa ta kêwace hanya kuma babu mai iya musanya wani abu 
a cikinsa. YA cika ya kammala, sai biya kawai Annabi ya ce, “Wanda ya yi wani aiki bi 
umurninsa a kan abin da ya aikata din nan ba, to, an mayar masa, ba a karða ba. 

(2) Kamar maganarsu cêwa mishe wanda Allah da kansa Ya kashe, ya fi dictwa da a 
ci shi, bisa ga abin da mutāne suka yanka. 

(3) An sani daga nan cêwa ambaton sûnan Allah wajen yankan dabba wijibi ne 
an tuna. Wanda ya manta, and cin yankansa, amma wanda ya bari da gangan, hà 
yankansa ba. 
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kanku, fice fa abin da aka bukitar 
da ku bisa lalüra zuwa gare shi? 
Kuma lalle ne misu yawa suna 
Batarwa, da son züciyƏyinsu, bà da 
wani ilmi ba. Lalle ne Ubangijinka 
Shi ne Mafi sani ga māsu ta'addi. 

120. Kuma ku bar bayyanannen 
zunubi da Bóyayyensa, Lalle ne 
wadanda suke tsiwurwurin zunubi 
za a sika musu da abin da suka 
kasance suni kamfata. 

121. Kada ku ci daga abin da ba 
a ambaci sünan Allah ba a kansa ©’. 
Kuma lalle ne shi, fisikanci ne 
Kuma lalle ne, shaidinu, hakika, 
suna yin ishara zuwa ga masêyansu, 
dəmin su yi jayayya da ku. Kuma 
idan kuka yi musu di'a, lalle ne kii, 
hakika, māsu shirki ne. 

122. Shin, kuma wanda ya ka- 
sance matacce, sa'an nan Muka 
rayar da shi, kuma Muka sanya 
wani haske dóminsa, yanā tafiya 
shi, yaná zama kamar wanda mi: 
linsa yani cikin duffai, shi kuma ba 
mai fita ba daga gare su? Kamar 
wancan ne aka Rawita wa kifirai 
abin da suka kasance suna aika- 
tawa. 

123. Kuma kamar wancan ne, 
Mun sanya a cikin kõwace alkarya, 
shugabanni sü ne māsu laifinta, 
dëmin su yi màkirci a cikinta, alhāli 


(1) Sabêda haka ba a cin yankan majiisu. And cin yankan Bakitibe, bibu ruwanmu 


riga sun musanya ac 
ambuci sünan kiwa ba, to, akwai nwaya biyu game da haka, ci kë rashin ci. Amma idan ya 
hada sünan Allah da na wani, to. ba zi a cı ba, dêmin ya yi ridda 
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kuwa ba su yin makirci face ga 
rayukansu, kuma bi su sans- 
ancëwa. 

124. Kuma idan wata aya ta je 
musu sai su ce: “Bi zá mu yi imani 
ba, sai an kawo mana kamar abin 
da aka kiwo wa manzannin Allah.” 
Allah ne Mafi sanin inda Yake 
sanya manzancinSa. Wani wula- 
Ranci® a wurin Allah da wata 
aziba mai tsanani za su sāmi 
wadanda suka yi laifi, sabóda abin 
da suka kasance suna yi na makirei. 

125. Dèmin haka wanda Allah 
Ya yi nufin ya shiryar da shi sai ya 
büda Rirjinsa dómin Musulunci, 
kuma wanda Ya yi nufin Ya Batar 
da shi, sai Ya sanya Rirjinsa mai 
Runci matsattse, kamar dai yani 
takiwa? ne a cikin sama. Kamar 
wannan ne Allah Yake sanyáwar 
Kazanta a kan wadanda ba su yin 
imani. 

126. Wannan ita ce hanya ta 
Ubangijinka madaidaiciya. Lalle ne 
Mun bayyana iyoyi daki-daki ga 
mutine mäsu karñar tunātarwa. 

127. Suna da gidan aminci a wu- 
rin Ubangijinsu, kuma Shi ne Maji- 
Bincinsu, sabêda abin da suka ka- 
sance suna aikatàwa. 


(1) Manzanci da zibin Allah yake, bi da kudi ki 


da Allah Ya aza shi 


Banii 


Gak aia; Bal 


5551651. NA 


'ya kê kabila yake ba, saja wurin 


(2) Mai girman kai ga bin umurnin Allah, sakamakonsa wulafanci ne. 


(3) Maiti 
gare shi Kuma 
mu'ujizar Alkur'ani. 


zuwa sama kirjinsa kunci yake yi, sabêda iskar numfashi tani raguwa 
yana shasshekar gajiya da rashin iska. Wannan ilmi yana a cikin 
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128. Kuma rānar da yake tira su 
gaba daya (Yana cëwa): “YA ja- 
maar aljannu! Lalle ne kun yawaita 
kanku daga mutine.” Kuma maji- 
Bantansu daga mutane suka ce: 
“Ya Ubangijinmu! Sishenmu? ya 
ji dadi da sāshe, kuma mun kai ga 
ajalinmu wanda Ka yanka mana!” 
(Allah) Ya ce: “Wuta ce mazau- 
narku, kuni madawwama a cikinta, 
sai abin da Allah Ya so. Lalle ne 
Ubangijinka Mai hikima ne, 
Masani.” 

129. Kuma kamar wancan ne 
Muke jibintar da sishen azzālumai 
ga sāshe, sabêda abin da suka ka- 
sance suna táršwa. 

130. YA jama'ar aljannu da mu- 
tāne! Shin, manzanni daga gare ku 
ba su jë muku ba, suna lābarta 
äyòyiNa a kanku, kuma suni yi 
muku gargadin haduwa da wannan 
yini nāku? Suka ce: “Mun yi shaida 
a kan kāwunanmu.” Kuma ràyu- 
war düniya ta rüdë su. Kuma suka 
yi shaida a kan kawunansu cêwa, 
lalle ne sü, sun kasance kāfirai. 

131. Wancan kuwa sabêda 
Ubangijinka bai kasance Mai ha- 
laka alkaryêyi sabêda wani zālunci 
ba ne, alhali kuwa mutānensu suna 
jahilai. 2> 


(1) Haka dai mai lafi a bayan azibar laifinsa ta tabbata a kansa b ya Bêyêwar abin 
da ya nga ya bayyana, sai ya fada da kansa dêmin ya bayyanar da nadámarsa a lëkacin da 


nadima bi ta da amfini. 


(2) Allah ba Ya halaka mutine sabëda wani laifi, sai bayan Ya aiki mai gargadi ya 
tafi ya yi musu gargadi. sun san laifinsu, sun Ki bari. sa'an nan aziba ta jë musu. 
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132. Kuma ga këwanne"2, ak- 
wai darajêji daga abin da suka ai- 
kata. Kuma Ubangijinka bai zama 
Mai shagala ba daga abin da suke 
aikatawa. 

133. Kuma Ubangijinka Wa- 
datacce? ne Ma'abùcin rahama. 
Idan Ya so, zai tafi da ku, kuma Ya 
musanya daga bāyanku, abin da 
Yake so, kamar yadda Ya Raga 
halittarku daga züriyar wasu mutá- 
ne na dabam. 


6525 WA TAWA 


134. Lalle ne abin da ake yi 
muku wa'adi, lalle mai zuwa ne, 


Ku yi aiki a kan halinku, lalle ne ni, 
mai aiki ne, sa'an nan da sannu za 
ku san wanda kibar gida zá ta 
kasance a gare shi. Lalle ne shi, 
azzülumai bi zà su ci nasari ba.” 

136. Kuma sun sanya wani rabo 
ga Allah daga abin da Ya halitta 
daga shüka da dabbëbi, sai suka ce: 
“Wannan na Allah ne”, da riyá- 
warsu “Kuma wannan na abü- 
buwan shirkinmu ne.” Sa'an nan 


matsayin kêwanne, ga 
(2) Rashin gaugiwar yin sakamako ga mäsu laifi sabóda wadi 
uüba dëmin Ya yi fushin an rage masa mulki, haka kuma ba Shi yin 
Masa mulki. Sai dai dëmin Ya nüna idaki da falala ne kawai. 
(3) Sun kasance a cikin Jahiliyya idan suka yi nêma kë kuwa idan suka simi 
ice, sai su sanya wani juz'i daga gare shi ga Allah, wani juz'i kuma ga gumêka. Abin da 
yake rabon gumaka, sai su tsare shi, kuma su lissafce shi. Idan wani abu yi fidi daga abin 


gumiikan, ba ya zuwa ga na Allah. Anā bayar da rabon Allah ga miskin 
gumaka ga matsaransu. 
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abin da ya kasance na abübuwan 
shirkinsu, to, ba ya siduwa zuwa 
Allah, kuma abin da ya kasance na 
Allah, to, shi yana siduwa zuwa ga 
abübuwan shirkinsu. Tir da hukun- 
cinsu! 

137. Kuma kamar wancan ne 
abübuwan shirkinsu suka Kawata 
wa mäsu yawa, daga māsu shirkin; 
kashewar® 'ya'yansu. dómin su 
halaka su, kuma dêmin su rikitar da 
addininsu a gare su, kuma da Allah 
Ya so, dā ba su aikatā shi ba. Sabd- 
da haka, ka bar su da abin da suke 
Rirkirawa 

138. Kuma suka ce: “Wadannan 
dabbêbi da shüka hanannu ne; 
babu mai dandanar su fice wanda 
muke so,” ga riyawarsu. Da wasu 
dabbêbi an hana báyayyakinsu, da 
wasu dabbëbi bà su ambatar sünan 
Allah a kansu, bisa Rirkiren Rarya 
gare Shi, Zai sika musu da abin da 
suka kasance suna Ļirkirāwa. 

139. Kuma suka ce: “Abin da 
yake a cikin cikkunan wadannan 
dabbëbi këñantacce ne ga maza- 
nmu, kuma hananne ne a kan mā- 
tan aurenmu. Kuma idan ya ka- 
sance mishe, to, a cikinsa, sü. abè- 
kan tārayya ne.” Zai sīka musu 
sifantawarsu. Lalle ne Shi, Mai hi- 
kima ne, Masani. 


wa Yasa ai 


(1) Suni turbude 'ya'ya mata, dêmin tsêron talauci kë dêmin tsöron kunya. Sai mai 
haihuwa ta haihu a bikin rāmi. idan mace ta haifa, sai ta tëra ta cikin rêmin, ta rufe, idan 
kuma namiji ne sai ta bar shi. Haka kuma kashe yi ya, a kan bškance da alwishi, suná 


ganin sa ibada ne. 
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140. Lalle ne wadanda suka kas- 
he diyansu sabòda wauta, ba da ilmi 
ba, sun yi hasira! Kuma suka ha- 
ramta abin da Allah Ya arzüta su, 
bisa Rirkira Karya ga Allah. Lalle 
ne, sun Bace, kuma ba su kasance 
mäsu shiryuwa ba. 

141. Kuma Shi ne Wanda Ya 
Raga halittar gónaki masu rumfuna 
da wasun mäsu rumfuna, da dabi- 
nai da shika, mai sibawa ga 
'ya'yansa na ci, da zaituni da rum- 
mini mai kama da jüna da wanin 
mai kama da jina. Ku ci 
'ya' yan itàcensa, idan ya yi "ya yan, 
kuma ku biyar da hakkinSa a ranar 
girbinsa, kuma kada ku yi Barna. 
Lalle ne Shi, ba Ya son mabamata. 

142. Kuma daga dabbêbi (Ya 
Raga halittar) mai daukar kaya da 
Kanina: Ku ci daga abin da Allah 
Ya arzüta ku, kuma kada ku bi 
zambiyëyin Shaidan; Lalle ne shi, a 
gare ku, makiyi ne bayyananne. 

143. Naw'ê'i takwas daga tumá- 
kai biyu, kuma daga awikai biyu; 
ka ce, shin mazan biyu ne Ya ha- 
ramta ko mitan biyu, ko abin da 
mahaifar matan biyu suka tattara a 
kansa? Ku bü ni lšbári da ilmi, idan 
kun kasance mêsu gaskiya. 

144. Kuma daga rāfuma akwai 
nau'i biyu, kuma daga shānu biyu; 
ka ce, shin, mazan biyu ne Ya hana 
ko mätan biyu Ya hana, kó abin da 
mahaifar matan biyu suka tattara a 
kansa? Kë kun kasance halarcenea 
lëkacin da Allah Ya yi muku wa- 
siyya da wannan? To, wane ne mafi 


TOREEN 


; 
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zālunci daga wanda ya Rirkira Ra- 
rya ga Allah, dêmin ya Batar da 
mutáne, bi da wani ilmi ba? Lalle 
ne, Allah bi Ya shiryar da mutane 
azzülumai. 

145. Ka ce: “Bi ni simu, a 
cikin abin da aka yë wahayi zuwa 
gare ni, abin haramtawa, a kan 
wani mai ci wanda yake cin sa face 
idan ya kasance müshe, kë kuwa 
jini abin zubarwa, kë kuwa niman 
alade, to, lalle ne shi Razanta ne, kò 
kuwa fisikanci wanda aka kuri- 
rita, dëmin wanin Allah, da shi. 
Sa'an nan wanda larüra ta kima 
shi, bà mai fita jama'a ba, kuma bš 
mai ta'addi ba, to, lalle Ubangijin- 
ka Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

146. Kuma a kan wadanda suka 
tūba (Yahüdu) Mun haramta © du- 
kan mai akaifa, kuma daga shinu 
da bisishe Mun haramta musu kit- 
sattsansu face abin da bāyukansu 
suka dauka, kê kuwa kayan ciki, kō 
kuwa abin da ya garwaya da Rashi. 
Wannan ne Muka sika musu, sabò- 
da zāluncinsu, kuma Mu, hakika, 
Misu gaskiya ne. 

147. To, idan sun Raryati ka, sai 
ka ce: “Ubangijinku Ma'abücin 
rahama ne Mai yalwa; kuma bà a 
mayar da azābarSa daga mutine 
mäsu laifi.” 


259. gp Ega An 


3225585325 


(1) Bayšnin abêbuwan da aka haramta cinsu daga dabbõbi wadanda Allah Ya hana, 


bi wadanda al'šda ta hana ba. 


(2) Bayinin abübuwan da Allah Ya hana a kan Yahidu, shi ma hanin an yi shi 


sabada wani laifinsu ne. 
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148. Wadanda suka yi shirki? 
zü su ce: “Di Allah Ya so, dā ba mu 
yi shirki ba, kuma dā ubanninmu ba 
su yi ba, kuma da ba mu haramta 
wani abu ba.” Kamar wannan ne 
mutänen da suke a gabáninsu suka 
Raryata, har suka dandani azā- 
barMu. Ka ce: “Shin, kuna da wani 
ilmi a wurinku dêmin ku fito mana 
da shi? Ba ku bin kame face zato, 
kuma ba ku zama ba face Riri-fadi 
kawai kuke yi.” 

149. Ka ce: “To, Allah ne da 
hujja isasshiya, sabóda haka: da Ya 
so, da Yä shiryar da ku gabi daya.” 

150. Ka ce: “Ku kawo shaidu- 
nku, wadanda suke bàyar da shai- 
dar cëwa Allah ne Ya haramta wan- 
nan.” To, idan sun káwo shaida, 
kada ka yi shaida tire da su. Kuma 
kada ka bi son züciyóyin wadanda 
suka Karyata, game da áyóyinMu, 
da wadanda ba su yin imani da 
Lihira, alhili kuwa sü daga 
Ubangijinsu suna karkacëwa. 

151. Ka ce: “Ku zo, in karanta 
abin da Ubangijinku Ya haramta.' 
Wijibi ne a kanku kada ku yi shi 
kin kome da Shi, kuma ga mahaifa 
biyu (ku kyautata) kyautatāwa, 
kuma kada ku kashe diyanku sabê- 
da talauci, Mü ne Muke arzüta ku, 
kü da su, kuma kada ku kusanci 
abübuwan alfāsha, abin da ya 


PEAASI 


Hai 


(1) Wahayin Shaidan zuwa ga mêsu shirki da hana dabbibi da Kiga wasu hukunce- 
hukunce Kalmar gaskiya ce ake yin nufin arya da ita, da bayanin warware rikicin. Jüyar 


da maganar gaskiya 


jin a ya Karya da ita yani sabbaba saukar azāba. Kuma dukan 


maganar da bà ta da asali ga Littafi kó sunna, to, bš gaskiya ba ce, bin ta nau'in shirki ne. 
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bayyana daga gare ta da abin da ya 
Boyu, kada ku kashe rai wanda 
Allah Ya haramta, face da hakki. 
Wannan ne (Allah) Ya yi muku 
wasiyya da shi; tsammáninku, kuna 
hankalta. 

152. Kada ku kusanci dükiyar 
mariya fice da wadda take ita ce 
mafi kyau, har ya kai ga Rarfinsa. 
Kuma ku cika müdu da sikeli da 
ädalci, ba Mu kallafā wa rai face 
iyawarsa. Kuma idan kun fadi ma- 
gana, to, ku yi ādalci, kuma ko dā 
ya kasance ma'abücin zumunta ne. 
Kuma da alkawarin Allah ku cika. 
Wannan ne Ya yi muku wasiyya da 
shi: tsammüninku, kuna tuniwa. 

153, Kuma lalle wannan ne taz 
farkiNa, yana madaidaici: sai ku bi 
shi, kuma kada ku bi wasu hanyoyi, 
su rarrabu da ku daga barin hany- 
#Ta. Wannan ne Allah Ya yi muku 
wasiyya da shi, tsammaninku, kuna 
yin takawa. 

154. Sa'an nan kuma Mun bai 
wa Masi Littáfi, yana cikakke bisa 
ga wanda ya kyautata (hukuncin 
Allah) da rarrabêwa, daki-daki, ga 
kêwane abu, da shiriya da rahama, 
tsammininsu'?, suna yin Tmani da 
haduwa da Ubangijinsu. 

155. Kuma wannan Littāfi ne, 
Mun saukar da shi, mai albarka ne, 
sai ku bi shi kuma ku yi takawa, 
tsammáninku, anā jin Ranku. 


(1) Mabiya Littāfin Müsš watau Yahüdu, idan sun san cêwa Alfur'āni kamar 
Attaura yake daga Allah aka saukar da shi, kuma Muhammadu Annabin Allah ne kamar 
Masi kuma sü duka suna gaskata jina, sai su ji saufin imani da shi 
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156. (Dòmin) kada ku ce: “Abin 
sani kawai, an saukar da Liuāfi a 
kan Rungiya“™ biyu daga gabā- 
ninmu, kuma lalle ne mü, mun ka- 
sance daga karatunsu, hakika, 
gifilai.” 

157. Kë kuwa ku ce: “Da dai 
lalle mü, an saukar da Littafi a 
kanmu, hakika, da mun kasance 
mafiya shiryuwa daga gare su.” To, 
Jalle ne wata hujja bayyananniya. 
daga Ubangijinku, tā zo muku, da 
shiriya da rahama. To, wane ne 
mafi zàlunci daga wanda ya Raryata 
game da iyêyin Allah, kuma ya 
hinjire daga barinsu? Za Mu sika 
wa wadanda suke hinjirêwa daga 
barin iyoyinMu da mugunyar azi- 
ba, sabòda abin da suka kasance 
suna yi na hinjirëwa. 

158. Shin, sun jiran (wani abu), 
füce dai mali'iku? su je musu, kō 
kuwa Ubangijinka Ya je, kë kuwa 
sishen àyëyin Ubangijinka ya je. A 
rānar da sishen áyëyin Ubangijin- 
ka yake zuwa, iminin rai wanda bai 
kasance yi yi minin ba a gabāni, 
kō kuwa ya yi tsiwirwirin wani 
alhëri, bi ya amfaninsa. Ka ce: “Ku 
yi jira: Lalle ne mü, māsu jira ne.” 


(1) Ana magana da mêsu shirkin Lirabiwa, Kungiyêyin biyu kuwa su ne Yahüdu da 


Nasira, Ittäfin shi ne Attaura da Linjila. 


(2) Zuwan mala'iku dòmin karar riyukansu, zuwan Allah shine zuwanSa domin 
hisabin bayi, zuwan sishen ayoyin Ubangiji shi ne fudwar rama daga yamma 


da 


r Riikumar Safihu. Wadannan abêbuwa duka idan sun auku a kan wanda bii shi da 


mani a gabānın aukuwarsu, kuma ya zama ya aikata ayyukan alhër da shari'a ta umurce 


shi da yi, to, bi za a karbi wani imêninsa ba. 
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159. Lalle ne wadanda“? suka 
rarraba addininsu, kuma suka ka- 
sance Rungiya-Rungiya, kai ba ka 
zama daga gare su ba, a cikin kome: 
abin sani kawai, al'amarinsu zuwa 
ga Allah yake. Sa'an nan Ya bà su 
labari game da abin da suka kasan- 
ce sună aikatáw 


160. Wanda ya zo da kyakkya- 
wan aiki guda, to, yana da goma din 
misilansa. Kuma wanda ya zo da 
mugun aiki güda, to, bá zà a sika 
masa ba fàce da misilinsa. Kuma sü, 
bi a zāluntar su. 


161. Ka ce: “Lalle ni, Ubangi- 
jina YA shiryar da ni zuwa ga tafarki 
madaidaici, addini, Kimantáwa (ga 
abübuwa), mai akidar Ibrahim, mai 
karkata zuwa ga gaskiya, kuma bai 
kasance daga mäsu shirki ba.” 

162. Ka ce: “Lalle ne sallāta, da 
baikoni, da riyuwita, da mutu- 
wita, na Allah ne Ubangijin tilikai. 

163. “Babu abêkin tirayya a 
gare Shi, Kuma da wancan aka 
umurce ni, kuma ni ne farkon 
mäsu sallamāwa.” 

164. Ka ce: “Shin, wanin Allah tas 
nake nema ya zama Ubangiji, alhili me 


zo, sai kuma ya ci gaba da bayinin cewa, kë wanda ya yi ir 
abübuwa a cikin addini bisa ga abi da Allah Ya saukar, ta haka har mutáne suka zama 
kungiya Rungiya, kamar māsu darikêki na tasawwufi, to, su ma Annabi ba ya tire da su ga 
kome dëmin sun kima wa hanyar Jahiliyya a lõkacin da wasu suke Raga hukunce-hukunce 
' kan mutane, suka zama da yin baka nan abūbūwan bautàwa, kuma màsu bin su suka 
zama mushirikai. Daga nan har zuwa ga karshen Sürar duka ta'afiki ne ga dukan abin da 
Sürar ta Kunsa na Tauhidin Rubübiyya da takaitšwa ga biyanin muhimman mas'alêlin da 
ta Kunsa Saninata shi ne rühun addii. 
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kuwa Shi ne Ubangijin dukan 
kome? Kuma wani rai bš ya yin 
tsirfa face dõmin kansa, kuma mai 
daukar nauyi, ba ya daukar nauyin 
wani, sa'an nan kuma kêmawarku 
zuwa ga Ubangijinku take: sa'an 
nan Ya bi ku lābāri ga abin da kuka 
kasance, a cikinsa, kuna saba wa 
jana? 

165. “Kuma Shi ne Wanda Ya 
sanya ku māsu maye wa jina ga 
Rasa. Kuma Ya daukaka sishenku 
bisa ga sishe da darajêji: dêmin Ya 
jarraba ku. a cikin abin da Ya bà 
ku.” Lalle ne, Ubangijinka Mai 
gaggawar ukiiba ne, kuma lalle ne 
Shi, hakika, Mai gāfara ne, Mai 
kai 


Ka AA 


AA 
Aaaa 
Grini 


Tani karantar da tstre a tsakinin gaskiya da Karya, tun farko, 
kuma hilin ba zai gushe ba yani a kan haka, har Tàshin Si'a. 


— 269, AA 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. A. L. Ñ. $. 

2. Littāfi ne aka saukar zuwa 
gare ka, kada wani Kunci ya kasan- 
ce a cikin Rirjinka daga gare shi, 
dómin ka yi gargadi da shi. Kuma 
tunitarwa ne ga mūminai. 


EEEE 
Darii 
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3. Ku bi abin da aka saukar 
zuwa gare ku daga Ubangijinku, 
kuma kada ku dinga bin wasu maji- 
binta, baicinSa. Kadan Rwarai kuke 
tunawa. 

4. Kuma da yawa wata alkarya 
Muka halaka ta, sai azibarMu ta jë 
mata da dare kë kuwa suna másu 
Railüla. 


5. Sa'an nan bābu abin da yake 
da'awarsu, a lêkacin da azābarMu 
ta je musu, face suka ce: “Lalle ne 
mü muka kasance māsu zālunci,” 

6. Sa'an nan lalle ne Muni tam- 
bayar wadanda aka aika zuwa gare 
su, kuma lalle Muna tambayar 
Manzannin. 


7. Sa'an nan, hakika, Muni bà 

su lābāri, da ilmi, kuma ba Mu 
kasance Miisu fakuwa ba. 
8. Kuma awo a rinar nan ne 
iskiya. To, wanda sikēlansa suka 
nauyi, to, wadannan sü ne māsu 
cin nasara. 

9. Kuma wanda sikêlansa suka 
yi sauki, to, wadannan ne wadanda 
suka yi hasarar rayukansu, sabêda 
abin da suka kasance, da āyò- 
yinMu, sunā yi na zàlunci. 

10. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
sarautar da ku, a cikin Rasa, kuma 
Mun sanya muku abübuwan rayu- 
wa, a cikinta; kadan Rwarai kuke 
godewa. 

11. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halitta ku, sa'an nan kuma Mun 
sūrantā ku, sa'an nan kuma Mun ce 
wa mali'iku: “Ku yi sujada ga 


Ki AAA 
Jisai 
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Adam.” Sai suka yi sujada face 
Ibfis, bai kasance daga māsu yin 
sujadar ba. 


12. Ya ce: “Mêne ne ya hana ka, 
ba ka yi sujada ba, a lëkacin da Na 
umurce ka?” Ya ce: “Ni ne mafifici 
daga gare shi, Ka halitta ni daga 
wuta, alhāli kuwa Ka halitta shi 
daga laki 


13. Ya ce: “To, ka sauka daga 
gare ta: dêmin bà ya kasancêwa a 
gare ka ga ka yi girman kai a cikin- 
ta. Sai ka fita. Lalle ne kana daga 
mêsu Raskanci.” 


14. Ya ce: “Ka yi mini jinkiri 
zuwa ga rānar da ake tāyar da 
Fao 


16. Ya ce: “To, ind rantsuwa da 
halakarwar da Ka yi mini, lalle ne, 
ina zaune musu tafarkinKa madai- 
daici. 


17. “Sa'an nan kuma, hakika, inā 
je musu daga gaba gare su , kuma 
daga biya gare su, kuma daga 


(1) Allah YA Ridanya ni'imêmin da Ya yi wa mutäne daga halittarsu da sàrantá su da 
Ya yi. kuma Ya girmama su da sanyšwar malā'iku su yi sujada ga ubansu Adam, sa'an nun 
kuma Ya nina musu cêwa Shaidan ya È bin umurninSa ga gumama ubansu Adam, 
sabëda haka sü ma su yi tsöron makiyia kikansu. 
(2) Ya rêfi kada ya mutu, dómin a Rinar Rāyarwa bābu sauran wata mutuwa 
(3) Wannan ya niina cêwa, kiwa ya ròi Allah wani abu, to, zai bd shi gwargwadon 
yadda Yake so, Shi Ubangijin. 
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jihóhin damansu, da jihóhin ha- 
gunsu: Kuma bi zi Ka sāmi mafi 
yawansu māsu gêdiya ba.” 

18. Ya ce: “Ka fita daga gare ta 
kana abin zargi kórarre. Lalle ne, 
wanda ya bi ka daga gare su, haki- 
Ra, zà Ni cika Jahannama daga gare 
ku, gabā daya. 

9. “Kuma ya Adam! Ka zauna 
kai da matarka a Aljanna, sai ku ci 
daga inda kuka so; kuma kada ku 
kusanci wannan itáciya, har ku ka- 
sance daga azzilumai.” 


Sai Shaidan ya sanya musu 
waswisi dêmin ya bayyana musu 
abin da aka rufe daga barinsu, daga 
al'aurarsu, kuma ya ce: “Ubangi- 
jinku bai hani ku daga wannan 
itáciya ba fāce dómin kada ku ka- 
sance mali'iku biyu ko kuwa ki 
kasance daga madawwami 

21. Kuma ya yi musu rantsuwa: 
Lalle ne ni, a gare ku, hakika, daga 
mäsu nas 

22. Sai ya saukar da su da ridi. 
Sa'an nan, a lêkacin da suka dan- 
dani itāciyar, al'aurarsu ta bayyana 
a gare su, kuma suka shiga sunā 
likawar ganye a kansu daga ganyen 
Aljanna. Kuma Ubangijinsu Ya 
kira su: “Shin, Ban hani ku ba daga 
waccan iticiya, kuma Na ce muku, 
lalle ne Shaidan, a gare ku, makiyi 
ne bayyananne 

23. Suka ce: “Ya Ubangijinmu! 
Mun zàlunci kanmu. Kuma idan ba 
Ka gifarta mana ba, kuma Ka yi 
mana rahama, hakika, muna 
kasancëwa daga māsu hasāra.” 
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24. Ya ce: “Ku sauka, sāshenku 
zuwa ga sāshe yana makiyi, kuma 
kuni da matabbata a cikin Rasa, da 
dan jin dàdi zuwa ga wani lëkaci.” 

25. Ya ce: “A cikinta kuke rayu- 
wa, kuma a cikinta kuke mutuwa, 
kuma daga gare ta ake fitar da ku.” 

26. Yà diyan Adam! Lalle ne 
Mun saukar da wata tufa’ a kan- 
ku, tani rufe muku al'aurarku, 
kuma da kawi. Kuma tufar takawa 
wancan ce mafi alhëri. Wancan 
daga āyòyin Allah ne, tsammäninsu 
suna tuniwa! 

27. Ya diyan Adam! Kada Shai- 
dan, lalle, ya fitine ku, kamar yadda 
ya fitar da iyāyenku biyu daga Al- 
janna, yana fizge tufarsu daga gare 
su, dómin ya nüna musu al'aurarsu. 
Lalle ne shi, yana ganin ku, shi da 
rundunarsa, daga inda ba ku ganin 
su. Lalle ne Mü, Mun sanya Shai- 
Jan majibinci ga wadanda ba su yin 
mani. 

28. Kuma idan suka aikata alfas- 
ha® su ce: “Mun simi ubanninmu 
akanta;” kuma “Allah ne Ya umur- 
ce mu da ita.” Ka ce: “Lalle ne, 
Allah bi Ya umurni da alfasha: 
Shin, kuni fadar abin da bà ku da 
saninsa ga Allah?” 

29. Ka ce: “Ubangijina YA yi 
umurni da idalci; kuma ku tsayar 


(1) Tufar da aka sauka: 
kyauta Rawarsa, 


KA as 


ce addinin Allah. Wanda ya riki shi da takuwa, to, ya 


(2) Aisha ita ce dukan mugun aiki, watan abin da shafa ba ta z da shi ba, kë di 
an jingina shi ga addini, kamar dawifi uryan (isirira) da bauta wa malā iku da silihai, da 
yan kówace ibada bi bisa ga yadda Annabi ya kêyar da ita ba. 
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da fuskókinku a wurin kêwane 
masalláci, kuma ku rōĝē Shi, kuni 
māsu tsarkake addini gare Shi. Ka- 
mar yadda Ya fira halittarku kuke 
kêmiwa.” 

30. Wata Rungiya (Allah) Ya 
shiryar, kuma wata Rungiya Bata tā 
wajaba a kansu; lalle ne sü, sun riki 
shaidanu majiðinta, baicin Allah, 
kuma sunā zaton, lalle sü, māsu 
shiryuwa ne, 

31. Ya diyan Adam! Ku riki Ra- 
warku a wurin kêwane masallici, 
kuma ku ci, kuma ku sha: kuma 
kada ku yi Barna. Lalle ne Shi (Al- 
lah), bà Ya son másu Barna. 

32. Ka ce: “Wine ne ya haramta 
Rawar Allah, wadda Ya fitar sabëda 
bäyinSa, da māsu didi daga 
abinci?” Ka ce: “Sù, dómin wadan- 
imani suke a cikin rêyu- 
suna kebantattu a Rā- 
nar Kiyima.” Kamar wannan ne 
Muke bayyana äyòyi, daki-daki, ga 
mutánen da suke sani. 

33. Ka ce: “Abin sani kawai, 
Ubangijina Yá hana abübuwan al- 
fāsha: abin-da ya bayyana daga 
gare su da abin da ya Bèyu, da 
zunubi da rarraba jama'a, ba da 
wani hakki ba, kuma da ku yi shirki 
da Allah ga abin da bai saukar da 
wani dafili ba gare shi, kuma da ku 
fadi abin da ba ku sani ba, ga 
Alla! 

34. Kuma ga kêwace al'umma 
akwai ajali: sa'an nan idan ajalinsu 
yaje, bà zà a yi musu jinkiri ba, sa'a 
guda, kuma ba zà su gabāce shi ba. 
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35. Ya diyan Adam! Ko dai 
wasu manzanni, daga cikinku, su jë 
muku, suna gaya muku ayoyiNa — 
to, wanda ya yi takawa, kuma ya 
gyara aikinsa — to, bābu tsoro a 
kansu, kuma bš su yin bafin ciki. 


36. Kuma wadanda suka Rary- 
ati game da ãyõyinMu, kuma suka 
yi girman kai daga gare su, wadan- 
nan sü ne abêkan wuta, sù, a cikin- 
ta madawwama ne. 

37. To, wane ne mafi zilunci 
daga wanda ya RirRira Karya ga 
Allah, kë kuwa ya Raryata game da 
äyöyinSa? Wadannan rabonsu 
daga Littāfi yana simunsu, har a 
lëkacin da ManzanninMu suka je 
musu, suna karbar riyukansu, su 
ce: “Tà abin da kuka kasance kuni 
baicin Allah?” Su ce: “Sun 
Bace daga gare mu,” kuma su yi 
shaida a kansu cèwa lalle sü, sun 
kasance kifirai. 


38. Ya ce: “Ku shiga a cikin 
al'ummai wadanda, hakika, sun 
shige daga gabāninku, daga aljannu 
da mutine, a cikin wuta. A kë da 
yaushe wata al'umma ta shiga sai ta 
la'ani 'yar'uwarta, har idan suka 
riski jüna, a cikinta, gabā daya, ta 
Rarshensu ta ce wa ta farkonsu: 
‘Ya Ubangijinmu! Wadannan ne 
suka batar da mu, sai Ka kiwo 
musu azāba ninki daga wuta.” Ya 
ce: “Ga kawane?? akwai ninki: 
kuma amma ba ku sani ba.” 


KRKE Na 


ta 


(1) Shügabannin Bata su ne ke fira shiga wuta, sa'an nan mabiyansu, su shiga, dómin 


shigabanni sun da laifi biyu; nisu, na aikinsu, 


kuma sababin da suka yi, na Batar da 


mabiyansu. Kuma an fahimta daga nan cêwa “Inā bin wine a kan Bata, shi ne ya Batar da 
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uma ta farkonsu ta ce wa ta 
“To, bá ku da wata falala a 


da abin da kuka kasance kuni 
tsirfäwa!" 


40. Lalle ne wadanda suka Rar- 


zi a bubbude musu kofofin sama 
ba, kuma bê su shiga Aljanna sai 
raRumi ya shiga kafar alldra, kuma 
kamar wannan ne Muke sika wa 
māsu laifi. 


41. Suna da wata shimfida daga 
Jahannama kuma daga samansu 
akwai wasu murafai. Kuma kamar 
wancan ne Muke sāka wa azzi- 
lumai 


42. Kuma wadanda suka yi imia- 
ni, kuma suka aikata ayyukan Rwa- 
rai — bi Mu Rallafa wa rai face 
iyawarsa — wadannan ne abōkan 
Aljanna, sù, a cikinta, madawwama 
ne, 


43. Kuma Muka fitar da abin da 
yake a cikin Ririzansu, daga 
Riyayya, Rêramu suna gudina daga 
Rarkashinsu, kuma suka ce: “Gë- 
diya ta tabbata ga Allah, Wanda Ya 
shiryar da mu ga wannan. Kuma ba 
mu kasance muna iya shiryuwa ba, 
bá dómin da Allah Ya shiryar da mu 


L” bä ya zama hujja mai hana shiga wuta, dòmin Allah Yä aza wa kêwane bāligi mai 


hankali da ya yi binciken gaskiya gwargwadon iyawarsa. Allah ba Ya kima mutum da 


abin da ba ya a cikin ikonsa. 
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ba. Lalle ne, hakika, Manzannin 
Ubangijinmu, sun je mana da gas- 
kiya.” Kuma aka kira su, cëwa: 
“Waccan Aljanna an gidar da ku 
ita, sabêda abin da kuka kasance 
kuni aikatawa.” 

44. Kuma abëkan Aljanna suka 
kiräyi abòkan Wuta suka ce: "Lalle 
ne mun simi abin da Ubangijinmu 
Ya yi mana wa'adi, gaskiya ne. To, 
shin, kun sêmi abin da Ubangijinku 
"Suka 
a'am," Sai mai sanarwa ya yi 
'La'anar Allah ta 


45. “Wadanda suke kangëwa 
daga hanyar Allah, kuma sund nē- 
sù, game da Lihira, kāfirai ne.” 

46. Kuma a tsakáninsu akwai 
wani shāmaki™, kuma a ki 
A'aräf akwai wasu maza sunā sanin 
këwa da alàmarsu: Kuma suka ki- 
rayi abêkan Aljanna cëwa: “Amin- 
ci ya tabbata a kanku:” Ba su shige 
ta ba, alháli kuwa sü, suna tsammā- 
ni. 

47. Kuma idan an jüyar da gan- 
nansu wajen abókan Wuta, su ce: 
“Yà Ubangijinmu! Kada Ka sanya 
mu tire da mutàne azzilumai.” 

48. Kuma abòkan A'araf suka 
kirāyi wasu maza, sunā sanin su da 
alêmarsu, suka ce: “Tarawar düki- 
yarku da abin da kuka kasance 


(1) A tsakanin Aljanna da Wuta akwai bango. anā ce masa A'arif, inda zi a ajiye 
mutanen da ayyukansu na Kwarai suka yi daidai da miyigun ayyukansu. Suni ganin 
mutänen Aljanna suna yi musu sallama suna gurin shigarta, kuma sunà ganin mutánen 
Wuta; sunà la'anar su, sunà nêman nisanta daga gare ta 
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kuni yi na girman kai, bai wadātar 
ba daga barinku?” 

49. “Shin, wadannan ne wadan- 
da kuka yi rantsuwa, Allah bà zai 
sime su da rahama ba? Ku shiga 
Aljanna, bābu tsêro a kanku, kuma 
ba ku zama kuni bakin ciki ba.” 

50. Kuma abòkan Wuta suka 
kirayi abêkan Aljanna cëwa: “Ku 
zubo a kanmu daga ruwa kó kuwa 
daga abin da Allah Ya arzüta ku.” 
Su ce: “Lalle ne Allah Ya haramtá 
su a kan kifirai. 

51. “Wadanda suka riki addi- 
ninsu abin shagala da wasa, kuma 
rayuwar düniya ta rüde su.” To, a 
yau Muna mantiwa da su, kamar 
yadda suka manta da haduwa da 
yininsu wannan, da kuma abin da 
suka kasance da áyoyinMu sunā 
musu. 

52. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
jë musu da Littāfi, Mun bayyana 
shi, daki-daki, a kan ilmi, yana 
shiriya da rahama ga mutáne wi 
danda suke yin imani. 

53. Shin, suna jira, face fassa- 
rarsa, a ránar da fassararsa take 
zuwa, wadanda suka manta da shi 
daga gabāni, suna cēwa: “Lalle ne, 
Manzannin Ubangijinmu sun jë da 
gaskiya. To, shin, muná da wasu 
mêsu cêto, su yi cêto gare mu, kó 
kuwa a mayar da mü, har mu aikata 
wanin wanda muka kasance muna 
aikatawa?” Lalle ne sun yi hasārar 
riyukansu, kuma abin da suka ka- 
sance suna Kirkirawa ya bace musu. 
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54. Lalle ne Ubangijinku Allah 
ne, wanda Ya halitta sammai da 
Kasa a cikin kwanaki shida, sa'an 
nan kuma Ya daidaita a kan Al'ars- 
hi, Yani sanya dare ya rufa yini, 
yana nëman sa da gaggawa, kuma 
rānā da wata da taurāri hōrarru ne 
da umurninSa. To, Shi ne da halit- 
tar kuma da umurnin. Albarkar 
Allah Ubangijin halittu tā bayyana! 

55. Ku kirayi Ubangijinku da 
Rankan da kai, da kuma a boye: 
lalle ne Shi, bi YA son māsu wuce 
iyaka. 

56. Kuma kada ku yi Barna a 
cikin Rasa a biyan gyaranta. Kuma 


ku kirāye Shi sabóda tsōro da ¿221 2552642125 
tsammáni: lalle ne, rahamar Allah Odi 
makusanciya ce daga māsu kyau- iiia 


tatáwa. 

57. Kuma Shi ne Wanda Yake 
aika iskëki, suna bishara gaba ga 
rahamarSa, har idan sun dauki 
gizagizai māsu nauyi, © sai Mu 
kêra su ga wani gari matacce, sa'an 
nan Mu saukar da ruwa gare shi, 
sa'an nan Mu fitar, game da shi, 


(1) Ya kamanta hadari da ruwa da Alkur'ani da abin da ya Kunu, da sifanta Rasa 
busasshiya da jahikci. da zuciyar imini da gari mai kyau, da züciyar kifirci da mugun gari, 
kuma ràyuwa da imani da mutuwa da tishi. Annabi ya ce, “Misilin abin da Allah Ya aiko 
ni da shi na ilmi da shiriya kamar ruwa ne mai yawa, ya simi wata kasa. To, ta zama daga 
cikinta akwai mai kyau, ta kari ruwa, sa'an nan ta tsirar da ciyêwa da tsàtse mai yawa, 
Kuma ta zama daga gare ta akwai rifuka, suka rike ruwa Allah Ya 

suka sha, suka shayar kuma suka yi shika. Kuma daga cikinta akwai 
ya nikon ruwa. kuma bš ya tsirar da 

addinin Allah, kuma abin da Allah Y; 


kishiyoyin jiwa ne. 
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daga dukkan "ya yan itāce. Kamar 
wancan ne Muke fitar da matattu: 
tsammāninku, kunā tunāni. 

58. Kuma gari mai kyau, tsirinsa 
yana fita da iznin Ubangijinsa, 
kuma wanda ya münana (tsirinsa) 
bà ya fita, face da wahala: kamar 
wannane ne, Muka sarrafa ayoyi 
dómin mutāne wadanda suke 
gódëwa. 

59. Lalle ne, hakika, Mun aika 
Nühu zuwa ga mutánënsa, sai ya ce: 
“Ya mutanena! Ku bauta wa Allah! 
u da wani abin bautáwa wan- 
inSa. Lalle ne ni, ini yi muku tsêron 
azibar wani Yini mai girma.” 

60. Mashawarta™® daga mu- 
tanensa suka ce: “Lalle ne mu, 


hakika, muna ganin ka a cikin Bata 
bayyananniy: 
61. Ya ce: “YA mutinena! Babu 


Bata guda gare ni, kuma amma ni, 
Manzo ne daga Ubangijin halittu! 

62. “Inā iyar muku da sikonnin 
Ubangijina: kuma ind yi muku na- 
Siha, kuma inā sani, daga Allah, 
abin da ba ku sani ba. 

63. “Shin, kuna māmākin cêwa 
ambato ya zo muku daga Ubangi- 
jinku a kan wani namiji, daga gare 
ku, dómin ya yi muku gargadi, 
kuma dêmin ku yi takawa, kuma 
tsammäninku ana jin Kanku?” 


Ka AKA aa 


KAWA AI 


(1) Kissar Niihu da mutáncnsa tani niina yanda annabawa mäsu kiwo gaskiya ke yin 
fada da miyiigun mutine mäsu kin gaskiya, suna Kêkarin rufe ta. Haka kuma Kissóshin da 


ke tafe a biyanta sunā nina yadda Karya ke 


fada da gaskiya, ta hanyëyi dabam-dabam. 
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64. Sai suka Raryata shi, sa'an 
nan Muka tsirar da shi da wadanda 
suke tire da shi, a cikin jirgin: kuma 
Muka nutsar da wadanda suka Rar- 
yata shi game da āyõyinMu. Lalle 
ne sü, sun kasance wasu mutáne 
dimautattu. 


65. Kuma zuwa ga Adàwa, da- 
n'uwansu Hudu, ya ce: 
nena! Ku bauta wa Allah! Ba ku da 
wani abin bauta wa, waninSa. Shin 
fa, bii zà ku yi takawa ba?” 

66. Mashawarta wadanda suka 
kāfirta daga mutinensa suka ce: 
“Lalle ne mü, hakika, muna ganin 
ka a ciki ! Kuma lalle 
ne mü, hakika, muna zaton ka daga 
makaryata.” 

67. Ya ce: “Ya mutinena! Babu 
wata wauta a gare ni, kuma amma 
ni, Manzo ne daga Ubangijin 
halittu! 

8. “Ind iyar muku da sšonnin 
Ubangijina, kuma ni, gare ku, mai 
sa ne amintacce, 

“Shin, kuma kun yi mimiki 
BA ambato daga Ubangijinku ya 
zo muku a kan wani namiji daga 
gare ku, dómin ya yi muku gargadi? 
Kuma ku tuna a lêkacin da Ya 
sanya ku māsu mayëwa daga bàyan 
mutinen Nühu, kuma Ya Kira 
muku ziti a cikin halitta. Sabêda 
haka ku tuna ni'imêmin Allah: 
tsammininku kuna cin nasara.” 

70. Suka ce: “Shin, kā zo mana 
ne dómin mu bauta wa Allah Shi 
kadai, kuma mu bar abin da 
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ubanninmu suka kasance sunā bau- 
ta wa? To, ka zō mana da abin da 
kake yi mana wa'adi da shi, idan kā 
kasance daga mäsu gaskiy: 

7). Ya ce: “Hakika aziba da 
fushi sun auku a kanku daga 
Ubangijinku! Shin, kuni jayayya 
da ni a cikin wasu sunaye wadanda 
kü ne kuka yi musu sunayen, kii da 
ubanninku, Allah bai saukar da 
Jalili ba a gare su? To, ku yi 
Lalle ne ni, tare da ku mai jira 


72. To, sai Muka tsirar da shi, 
shi da wadanda suke tire da shi 
sabêda wata rahama daga gare Mu, 
kuma Muka katse Karshen wadan- 
da suka Raryata game da ayè- 
yinMu, kuma ba su kasance mümi- 
nai ba. 

73. Kuma zuwa ga Samidi 
dan'uwansu, Silihu, ya c 
mutšnena! Ku bauta wa Allah; bi 
ku da wani abin bauta wa wannin- 
Sa, Hakika hujja bayyananniya tà 
zo muku daga Ubangijinku! Wan- 
nan rakumar Allah ce, a gare ku, 
wata iya ce, Sai ku bar ta ta ci, a 
cikin Kasar Allah, kuma kada ku 
shiife ta da wata cüta har aziba mai 
radadi ta kima ku. 

74. “Kuma ku tuna a lëkacin da 
Ya sanya ku mamaya daga bayan 
Adiwa, kuma Ya zaunar da ku a 
cikin Rasa, kuna rikon manyan gi- 
dije daga tuddanta, kuma kuna 
sassakar dikuna daga duwátsu; sa- 
boda haka ku tuna ni'imêmin Al- 


i 
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lah, kuma kada ku yi Barna a cikin 
Rasa kuna māsu fasādi.” © 

75. Mashawarta, wadanda suka 
yi girman kai daga mutanensa suka 
ce ga wadanda aka raunanar, 2 ga 
wadanda suka yi imani daga gare 
su: “Shin, kuni sanin cëwa Sálihu 
manzo ne daga Ubangijinsa?” Suka 
ce: “Lalle ne mù, da abin da aka 
aiko shi, māsu imani ne.” 

76. Wadanda suka yi girman kai 
suka ce; “Lalle ne mu, ga abin da 
kuka yi imani da shi kafirai ne.” 

77. Sai suka sõke rêkumar, ku- 
ma suka kangare daga barin umu- 
min Ubangijinsu, kuma suka ce: 
“Ya Salihu! Ka 26 mana da abin da 
kake yi mana wa'adi da shi, idan kà 
kasance daga manzani 

78. Sai tswa ta kimi su, sabōda 
haka suka wayi gari a cikin gidansu 
guggurfäne! 

79. Sai ya jùya daga barinsu, 
kuma ya ce: “Ya mutinena! Lalle 
ne, hakika, nā iyar muku da man- 
zancin Ubangijina. Kuma nà yi 
muku nasiha, kuma amma bā ku 
son māsu nasiha!" 

80. Da Lüdu, a lëkacin da ya ce 
wa mutinensa; “Shin, kuna je wa 
alfasha, bibu kówa da ya gabáce ku 
da ita daga halittu? 


asihi 


(1) Fasidi kalmar Lirabci ce, ma'anarta Barna. Watau an ce musu kada su yi farna 
cikin Barna dómin haka nan zai sanya Barnar ta game Kasa duka har bi zi a gane mûninta 


ba. 


(2) Shugabanni suka cë wa mabiyansu mäsu raum, wadanda suka yi Īmäni da 
Manzon Allah Salihu. Amma ba su ya magana da mäsu Karin imini ba. dómin sun yanke 


Kauna daga gare su. 
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81. “Lalle ne ku, hakika, kuna je 
wa maza da sha'awa, baicin mata: 
Aa, kii mutāne ne maBarnata ` 

82. Kuma bibu abin da ya ka- 
sance jawabin mutanensa, fáce dai 
suka ce: “Ku fitar da su daga alkar- 
yarku: lalle ne sü, wasu mutane ne, 
mäsu da'awar tsarki!” 

83. Sai Muka tsirar da shi, shi da 
iyalansa, face matarsa, ta kasance 
daga māsu wanzuwa. 

84. Kuma Muka yi ruwa a kansu 
da wani irin ruwa: sai ka düba 
yadda šKibar māsu laifi ta kasance! 


85. Kuma zuwa Madayana da- 
n'uwansu Shu'aibu, ya ce: 
mutinena! Ku bauta wa Allah; bà 
ku da wani abin bauta wa, waninSa. 
Lalle ne, wata hujja bayyananniya 
daga Ubangijinku ta 25 muku! Sai 
ku cika müdu da sikeli, kuma kada 
ku nakasa wa mutāne kāyansu, 
kuma kada ku yi fasādi a cikin Rasa 
a biyan gyaranta. Wannan ne mafi 
alhëri a gare ku, idan kun kasance 
müminai. 

86. “Kuma kada ku zauna ga 
'angëwa, daga hanyar 
Allah, ga wanda ya yi imani da Shi, 
kuma kuni nëman ta ta zama 
karkatacciya, kuma ku tuna, a lõ- 
kacin da kuka kasance kadan, sai 
Ya yawaita ku, kuma ku düba yad- 
da Akibar mäsu fasādi ta kasance. 

87. “Kuma idan wata Rungiya 
daga gare ku ta kasance ta yi imani 
da abin da aka aiko ni da shi, kuma 
wata kungiya ba ta yi imani ba, to, 
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ku yi haRuri, har Allah Ya yi hukun- 
ci a tsakāninmu; kuma Shi ne Mafi 
alherin māsu hukunci.” 

88. Mashawarta wadanda suka 
kangare daga mutánensa, suka ce: 
“Lalle ne, muna fitar da kai, Ya 
Shu'aibu, kai da wadanda suka yi 
Tmani tire da kai, daga alkaryarmu; 
kë kuwa lalle ku kêmo a ci 
addininmu.” Ya ce: “Ashe! Kuma 
kë da mun kasance mäsu Ki?” 

89. “Lalle ne mun kirkira Rarya 
ga Allah idan mun koma a cikin 
addininku a bayan lëkacin da Allah 
ya tsirar da mu daga gare shi, kuma 
bš ya kasancewa a gare mu, mu 
këma a cikinsa, fice idan Allah, 
Ubangijinmu Ya so. Ubangijinmu 
Ya yalwaci dukan kome ga ilmi. Ga 
Allah muka dógara. Ya Ubangi- 
jinmu! Ka yi hukunci a tsakāninmu 
da tsakänin mutānenmu da gas- 
kiya, kuma Kai ne Mafi alhërin 
māsu hukunci.” 

90. Kuma mashawarta wadanda 
suka kifirta daga mutánensa, suka 
ce: “Lalle ne, idan kun bi Shu'aibu, 
hakika kü, a lêkacin nan, māsu 
hasira ne,” 

91. Sai tsawa ta kima su, sabêda 
haka suka wāyi gari, a cikin gidan- 
su, suna guggurfane. 

92. Wadanda suka Raryata 
Shu'aibu kamar ba su zauna ba 2 
cikinta, wadanda suka RaryataShu'- 
aibu, sun kasance sü ne māsu 
hasira! 

93. Sai ya jüya daga barinsu, 
kuma ya ce: “Ya mutànena! Haki- 


ANG NK 
s 365528 


7. Süratul A'arāf 


vim 


Ra, nā iyar muku da sikonnin 
Ubangijina, kuma nā yi muku nasi- 
ha! To, yaya zan yi bakin ciki a kan 
mutine kifirai?” 

94. Kuma ba Mu aika wani 
annabi 2 a cikin wata alkarya ba, 
face Mun kima mutanenta da azà- 
ba da cita, tsammininsu suna yin 
Raskantar da kai. 

95. Sa'an nan kuma Muka mu- 

sanya mai kyau a matsayin mum- 
müna, har su yi yawa, kuma su ce: 
“Cita da aziba sun shifi uban- 
(Sai su kama wa 
Sai Mu kima su kwat- 
sam! alháli kuwa sü, bi su sansan- 
cêwa. 

96. Kuma dà lalle mutinen alfa- 
ryu sun yi imani kuma suka yi 
takawa, dà, hakika, Mun büde 
albarkêki a kansu daga sama da 
Rasa, kuma amma sun Raryata, don 
haka Muka kāma su da abin da 
suka kasance suna tirawa. 

97. Shin, mutánen alkaryu sun 
amince wa azābarMu ta jë musu da 
dare, alhàli kuwa suna barci? 

98. KG kuwa mutánen alkaryu 
sun amince wa azibarMu ta je musu 
da hantsi, alhšli kuwa suna wisa? 

99. Shin fa, sun amince wa 
makarun Allah? To, bibu mai 
amince wa makarun Allah face mu- 
tāne māsu hasira! 


(1) Daga aya ta 94 zuwa iya ta 103 duka tafiki ne dêmin farkarwa ga muhimman 
maganganu wadanda Rissoshin Annabawan nan da mutänensu suka Kunsa. kuma aka ce 
haka dai sauran annabawa da ba a fada ba suka zauna da mutānensu a cikin fada a 


tsakanin gaskiya da Rarya. 
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100, Shin, kuma bai shiryar da 
wadanda suke gidon Rasa ba daga 
bayan mutānenta cëwa di Muni so, 
di Mun sime su da zunubansu, 
kuma Mu rufe a kan zukātansu, sai 
su zama bà su ji? 

101. Wadancan alkaryu Muni 
gaya maka daga lābāransu, kuma 
lalle ne, hakika manzanninMu sun 
jë musu da hujaji bayyanannu; to, 
ba su kasance suna yin imani da 
abin da suka Raryata daga gabini 
ba. Kamar wancan ne Allah Yake 
rufewa a kan zukātan kifirai. 

102. Kuma ba Mu simi wani 
alkawari ba ga mafi yawansu, kuma 
lalle ne, Mun simi mafi yawansu, 
hakika, fasikai. 

103. Sa'an nan kuma Mun aika 
Musa, !!! daga bāyansu, da ay6- 
yinMu zuwa ga Fir'auna da maja- 
lisarsa, sai suka yi zālunci game da 
su, To, dibi yadda ikibar mabar- 
nata take, 

104. Kuma Musa ya ce; “Ya 
Fir'auna! Lalleneni, manzo nedaga 
Ubangijin halittu. 

105. “Tabbatacce ne a kan kada 
in fadi kome ga Allah face gaski 
Lalle ne, na zo muku da huija 
bayyananniya daga Ubangijinku: 
sai ka saki Bani Isra'ila tare da ni. 

106. Ya ce: “Idan kā kasance kà 
zo da wata aya, to, ka kiwé ta, idan 
kā kasance daga māsu gaskiya.” 


(1) An fitar da Rissar Bani Isra'ila dabam, dêmin ti Kunsa abübuwa mäsu yawa na 
fada a tsakànin karya da gaskiya, ta banyêyi māsu yawa, a bayyane da Bêye a cikin addini. 


7. Süratul A'arāf 


LD 


107. Sai ya jêfa sandarsa, sai gi 
ta kumurci bayyananne! 

108. Kuma ya fizge hannunsa, 
sai ga shi fari ga masu diibi! 

109. Mashāwarta daga mutānen 
Fir'auna suka ce: “Lalle ne, wan- 
nan, hakika, masihirci ne mai ilmi.” 

110. “Yana son ya fitar da ku 
daga Rasarku: To, mêne ne kuke 
shawartawa?” 

J11. Suka ce: “Ka jinkirtar da 
shi, shi da dan'uwansa, kuma ka 
aika da mêsu gayyar mutane a cikin 
garüruwa — 

112. “Su zë maka da duka masi- 
hirci, mai ilmi.” 

113. Kuma masihirta suka jè wa 
Fir'auna, suka ce: “Lalle ne, shin, 
muni da ijira, idan mun kasance 
mü ne marinjay: 

114. Ya ce: “Na'am, kuma lalle 
ne kuni a cikin makusanta ” 

115. Suka ce: “Ya Misi! Kó dai 
ka jêfa, kë kuwa mu kasance, mü 
ne, mäsu jêfawa?” 

116. Ya ce: “Ku jëfa.” To, a 
lókacin da suka jëfa, suka sihirce 
idinun mutüne, kuma suka tsêratar 
da su: kuma suka jè da sihiri mai 
girma. 

117. Kuma Muka yi wahayi 
zuwa ga Mūsā cëwa: “Ka jëfa 
sandarka.” Sai gi ta tani likumar 
abin da suke Rarya da shi! 

118. Gaskiya ta auku, kuma 
abin da suke aikatáwa ya Bäci. 


Gaye La ANG 
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119. Sai aka rinjāye su a can, 
kuma suka jüya suna Raskantattu. 


120. Kuma aka jëfar da masi- 
hirta, sunā māsu sujada. 


121. Suka ce: “Mun yi Tr 
Ubangijin halittu. 


'Ubangijin Misa da Ha- 


i da 


123, Fir'auna ya ce: “Ashe, kun 
yi mani da shi a gabánin in yi izni a 
gare ku? Lalle ne, wannan, hakika, 
mikirci ne kuka makirta a cikin 
birni, dõmin ku fitar da mutānensa 
daga gare shi: To, da sannu zà ku 
sani. 

124. “Lalle ne, inā karkātse 
hannāyenku da Rafāfunku daga sã- 
bini, sa'an nan kuma, hakika, inā 
tsire ku gabi daya.” 

125. Suka ce: “Lalle ne mu, 
zuwa ga Ubangijinmu, másu jü- 
yawa ne. 

126. “Kuma bà ka zargin kame 
daga gare mu face dómin mun yi 
Tmàni da ayoyin Ubangijinmu a 
lókacin da suka zó mana! Ya 
Ubangijinmu! Ka zuba hakuri a 
kanmu, kuma Ka cika mana muna 
Musulmai! 1" 

127. Kuma mashawarta daga 
mutänen Fir'auna suka ce: “Shin, 


(1) Musulmi shi ne wanda ya sallama kansa ga hukunce-hukuncen Allah wadanda 
wani annabin Allah ya zò da su, a cikin zimaninsa. Sabêda haka ma'anar Musulmi shi ne 
mai sallamawa pa hukuncin Allah. a kêwane zimani, tun daga Ādamu har zuwa Rānar 
Kiyšma. Sai dai wannan al'umma ta Muhammadu ti kêbanta da siman Musulmi, addinin 


kuma da sünan Musulunci. 
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zi ka bar Müsa da mutáncnsa, dè- 
min su yi Barna a cikin Rasa, kuma 
ya bar ka, kai da gumākanka?” Ya 
ce: “Za mu yayyanka diyansu maza 
kuma mu riya mitansu; kuma lalle 
ne mù, a bisa gare su, marinjáya 
ne.” 

128. Masa ya ce wa muti- 
nensa™: “Ku nëmi taimako da 
Allah, kuma ku yi haĝuri: Lalle ne 
Rasa ta Allah ce, Yana gidar da ita 
ga wanda Yake so daga bāyinSa, 
kuma akiba ta māsu takawa ce.” 

129. Suka ce: “An cùtar da mu 
daga gabinin ka zó mana, kuma 
daga bayan da ka zò mana.” Ya ce: 
“Akwai tsamminin Ubangijinku, 
Ya halaka makiyanku, kuma Ya 
sanya ku, ku maye a cikin Rasa, 
sa'an nan Ya düba yadda kuke ai 
tiwa.” 

130. Kuma lall 
kima mutānen 
nanin shëkaru (fari) da nakasa daga 
“ya'yan itice: tsammininsu suna 
tuniiwa. 

131. Sa'an nan idan wani alheri 
ya jë musu, sai su ce: “Wannan 
nimu ne,” kuma idan masifa ta 
sime su, sai su yi shu'umei da Misi 
da wanda yake tire da shi! To, 
shu'umcinsu a wurin Allah yake, 
kuma amma mafi yawansu ba su 
sani! 


(1) Maganar Misi ga Bani Ira ila tā nüna cêwa sun ga azibar ta yi musu yawa, har 
sun fira zargin Misi da cëwa ya sabbaba musu tsananin fitinar, da zówarsa Shi kuma ya 


Tallishe su da cêwa, “Kome ya yi tssnani, to, saukinsa ya yi kusa.” 
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132. Kuma suka ce: “KG me ka 
mana da shi daga iya, dõmin ka 
rce mu da ita, to, ba mu zama, 
sabòda kai, māsu imani ba.” 

133. Sai Muka aika a kansu da 
cikówa, da fara, da Kwarkwata da 
kwadi da jini: āyòyi abübuwan 
rarrabewa'?: sai suka kangare, 
kuma suka kasance mutāne māsu 
laifi. 

134. Kuma a lêkacin da masifa 
ta auku a kansu, sukan ce: “YA 
Masi! Ka rêka mana Ubangijinka, 
sabóda abin da Ya yi alkwari a 
wurinka, lalle ne idan ka kau da 
azibar daga barinmu, hakika muni 
mini sabèda kai, kuma muna sakin 
Bani Isrā'ila tire da kai.” 

135. To, a lëkacin da Muka ku- 
ranye aziba daga barinsu zuwa ga 
wani ajali wanda suke māsu iske shi 
ne, sai ga su suna warwarëwa! 

136. Sai Muka yi azibar rêmu- 
wa, daga gare su, sabóda haka 
Muka nutsar da su a cikin tëku, 
dêmin lalle ne sü, sun Raryata game 
da iyèyinMu, kuma sun kasance 
daga barinsu, gāfilai. 

137. Kuma Muka gidar da mu- 
tanen, wadanda sun kasance anā 
raunana su, a gabacin Rasa da 
yammacinta, wadda Muka sanya 
albarka a cikinta, kuma kalmar 
Ubangijinka mai kyau ta cika a kan 


(1) Ayêyin da suka jë musu a cikin lêkatai daban-daban dêmi a ja hankalinsu, kë 

saran nan su ròi Misi 
kuranye ta, saan nan z bāyan wani lëkact sai su koma wa kifiransu, kamar 
yadda ayoyi mäsu biyar wannan suka bayyana. 
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Bani Isra'ila, sabòda abin da suka yi 
na hakuri. Kuma Muka murtsuke 
abin da Fir'auna da mutānensa, 
suka kasance sunā sand'antawa, da 
abin da suka kasance sunā shim- 
fidāwa.® 

138. Kuma Muka Rètarar da 
Bani Isri'ila ga tëku, sai suka jë a 
kan wasu mutāne wadanda sunā 
zimta da ibada a kan wasu gu- 
mika, nāsu, suka ce: “Ya Misa! 
Ka sanya mana wani abin bautawa 
kamar yadda suke da abübuwan 
bautāwa.” © Ya ce: "Lalle ne ki, 
mutine ne kuna jahilta 

139. “Lallenewadannan, abinda 
suke a cikinsa halakakke ne, kuma 
abin da suka kasance suna aikátawa 
Karya ne.” 

140. Ya ce: “Shin, wanin Allah, 
nike nêma muku ya zama abin bau- 
tiwa, alhili kuwa Shi (Allah) Ya 
fifita ku a kan halitu?” 

141. Kuma a lêkacin da Muka 
tsirar da ku daga mutanen Fir'au- 
na, suna taya muku mugunyar azà- 
ba. "Suni karkashe diyanku maza, 
kuma sunà riyar da matanku.” 
Kuma a cikin wancan akwai jarra- 
biwa daga Ubangijinku,” Mai 
girma. 


Ang A Sg 


(1) Wannan shi ne Rarshen Rissar fadan gaskiya daga wajen Masa da Karya daga 
wajen Fir'auna da rundunarsa da dàkiyarsa. Haka dai karya kême duhunia, to, na banza 


ne, a karshe zà ta witse. 


(2) Farkon fadan karya da gaskiya a tsakšnin Bani Isrifila da Masa wajen son 


kêmawa ga al'àdu da kin a cikin addini ta 


banyar bidi'a. 


(3) Lamirin Musulmi ne wadanda ake yi wa magana yanzu a harshen Muhammadu, 
domin su wa'aztu da labarun mutanen farko. 
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142. Kuma Muka yi wa'adi ga 
Masa da dare talšun, kuma 
Muka cika su da goma, sai miRatin 
Ubangijinsa ya cika dare arba'in. 
Kuma Misi ya ce wa dan'uwansa, 
üna: “Ka maye mini a cikin 
mutánena, kuma ka gyāra, kuma 
kada ka bi hanyar māsu fasādi.” 


143. Kuma a lókacin da Misa ya 
jë ga mikatinMu, kuma Ubangi- 
jinsa Ya yi masa magana, shi Misi 
ya ce: “YA Ubangijina! Ka nina 
mini in yi dübi zuwa gare Ka!” Ya 
ce: “Bi za ka gan Ni ba, kuma 
amma ka düba zuwa ga dütse, to, 
idan ya tabbata a wurinsa, to, za ka 
gan Ni.” Sa'an nan a lêkacin da 
Ubangijinsa, Ya kuranye zuwa ga 
dütsen, Ya sanya shi nikakke. 
Kuma Misi ya fadi sõmamme. To, 
a lëkacin da ya farka, ya ce: “Tsar- 
kinKa yà tabbata! Nā tūba zuwa 
gare Ka, kuma ni ne farkon mümi- 
nai.” 


144. Ya ce: “Ya Müsà! Lalle ne 
Ni, Nà zabe ka bisa ga mutine da 
manzanciNa, kuma da maganiTa. 
Sabëda haka ka riki abin da Ni bi 
ka, kuma ka kasance daga māsu 
godiya.” 


@° 


(1) Kissêshin da ke tafe daga nan, suna niina hani ga a Kira wani abu a cikin umarnin 
Allah. Kêwane irin Kiri shi ne ake cëwa bida, kuma kê da an yi shi ne da nufin Rwarai. 


Bidi'a 


wo fitina ga māsu ita. 
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145. Kuma Muka rubüta masa a 
cikin alluna daga kêwane abu, 
wa'azi da rarrabêwa ga dukan kō- 
wane abu: “Sai ka rife su da Rarfi, 
kuma ka umurci mutānenka, su yi 
riko ga abin da yake mafi kyaun- 
sut; Za Ni nina muku gidan fā- 
sikai, 

146. Za Ni karkatar da wadanda 
suke yin girman kai a cikin Rasa, bà 
da wani hakki ba, daga āyòyiNa. 
Kuma idan sun ga dukan iya, bà zà 
su yi mani da ita ba, kuma idan sun 
ga hanyar shiriya, bd za su rike ta 
hanya ba, kuma idan sun ga hanyar 
Bata, sai su rike ta hanya. Wancan 
ne, dêmin lalle ne su, sun Raryata da 
iiyoyinMu, kuma sun kasance, daga 
barinsu, gifilai. 

147. Kuma wadanda suka Rar- 
yata game da šyƏyinMu da gamu- 
wa da Lihira, ayyukansu sun Bci. 
Shin, ana saka musu, fāce da abin 
da suka kasance suna aikatāwa? 

148. Kuma mutánen Misa suka 
riki maraki??, jikin mutāne, yani 
riri, daga bayan tafiyarsa, daga 
kayan Rawarsu. Shin, ba su gani ba, 
cêwa lalle ne shi, ba ya yi musu 
magana, kuma b ya shiryar da su 
ga hanya? Sun rika shi, kuma sun 
kasance mäsu zalunci. 


YEG 


ué 


aata 
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(1) Mafi kyau daga Taurata shi ne wanda yake bayyananne, watau kada a yi aiki da 
abin da yake bai bayyana ba, sai da aben da ya bayyana, bayan an yarda cêwa dukansu 


daga Allah suke. 


(2) Rikon maraki shi ne bauta masa. SI marakin an yi shi ne da mundàyen Kawarsu, 
yana da jiki win na mutšne. kuma yand rūri kamar na shànu. Bà shi yin magana. Sun bauta 
masa a bayan tafiyar Misi. a cikin kwana goma na kärin Mikêtin 
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149. Kuma a lêkacin da suka yi 
nadàma, kuma suka ga cëwa lalle ne 
sü, hakika, sun Bace, suka ce: “Ha- 
Kika, idan UbangijinMu bai yi 
mana rahama ba, kuma Ya gāfarta 
mana, lalle ne munā kasancëwa 
daga māsu hasira.” 

150. Kuma a lõkacin da Misa ya 
koma zuwa ga mutinensa, yani 
mai fushi, mai bakin ciki, ya ce: 
“Tir da abin da kuka yi mini wa- 
kilci, a bayana! Shin, kun nëmi 
gaggawar umurnin Ubangijinku 
ne?” Kuma ya jefar da Allunan, 
kuma ya yi riko ga kan dan'uwansa 
yana jan sa zuwa gare shi. Ya ce: 
“Yi dan'uwata! Lalle ne mutinen, 
sun dauke ni mai rauni, kuma sun yi 
kusa su kashe ni, sabōda haka kada 
ka dirantar da makiya game da ni, 
kuma kada ka sanya ni tire da 
mutine azzilumai.” 

151. Ya ce; “Ya Ubangijina! Ka 
gêfarta mini, ni da dan'uw 
kuma Ka shigar da mu a cikin 
rahamarKa, alhali kuwa Kai ne 
Mafi rahamar misu rahama!” 


152. Lalle ne wadanda suka riki 
marakin, wani fushi daga Ubangi- 
jinsu da wani walākanci a cikin 
rayuwar düniya, zà su sime su: 
Kuma kamar wancan ne Muke 
sika wa māsu Rirfira karya. 

153. Kuma wadanda suka aikata 
miyigun ayyuka, sa'an nan suka 
tiba daga bāyansu kuma suka yi 
Tmêni, lalle ne Ubangijinka daga 
biyansu, hakika, Mai gifara ne, 
Mai jin kai. 
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154. Kuma a lëkacin da fushin 
ya kwanta daga barin Misi, sai ya 
tiki Allunan, kuma a cikin kwa- 
fensu akwai shiriya da rahama ga 
wadanda suke sü, ga Ubangijinsu, 
mêsu jin tsëro ne. 

155. Kuma Misa ya zibi mı 
nensa, namiji saba'in, dómin mika- 
tinMu. To, a lêkacin da tsiwa ta 
kima su, ya ce: “Ya Ubangijina! 
Da Ki so, di Ki halakar da su daga 
gabini, sü da ni. Shin, za Ka halaka 
mu, sabêda abin da wāwäāyen daga 
gare mu suka aikata? Ba ta zama ba 
fàce fitinarKa, Kana batarwa, da 
ita, wanda Kake so, kuma Kani 
wanda Kake so; 
mu. Sai Ka gifar- 
ta mana; kuma Ka yi mana ral 
ma, alhili kuwa Kai ne Mafi alherin 
mêsu gifara. 

156. “Kuma Ka rubüta mana 
alhëri a cikin wannan düniya, kuma 
a cikin Lihira. Lalle ne mü, mun 
tūba zuwa gare Ka,” Ya ce: 
baTa Inā sāmu, da ita, wanda Nike 
so, kuma rahamaTa, ta yalwaci 
dukan kame, Sa'an nan zà Ni rubü- 
ta ta ga wadanda suke yin takawa, 
kuma suni bayar da zakka, da wa- 
danda suke, game da àyòyinMu 
müminai ne; 

157. “Wadanda suke suni bin 
Manzo'?, Annabi, Ummiyyi wan- 
da suke simun sa rubüce a wu- 
rinsu, a cikin Attaura da Linjila; 


(1) Bayšnin bisharar Attaura da Linjila game da Annabi Muhammadu. tsira da 
aminci su tabbata a gare shi. Kuma bisharar da Allah ya gaya wa Annabi Masi a wurin 
Mikatinsa tire da mutáne saba'in, dõmin maganar dinke take 
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yana umumin su da alhëri, kuma 
yana hana su daga barin abin da bà 
a so; kuma yana halatta musu abü- 
buwa misu dadi, kuma yana 
haramtarwar münana a kansu. 
Kuma yana kāyar da nauyinsu daga 
barinsu, da Kukummai wadannan 
da suka kasance a kansu. To, wa- 
danda suka yi imani da shi kuma 
suka Rarfafa shi, kuma suka tai- 
make shi, kuma suka bi haske wan- 
da aka saukar tire da shi, wadan- 
nan ne misu cin nasara.” 


158. Ka ce: “YA kü mutáne! 
Lalle ne ni manzon Allah ne zuwa 
gare ku, gabà daya. (Allah) Wanda 
Yake Shi ne da mulkin sami 
Rasa: Babu wani abin bautawa face 
Shi, Yani rāyarwa, kuma Yana 
matarwa, sai ku yi imáni da Allah 
da ManzonSa, Annabi, Ummiyyi, 
wanda yake yin imani da Allah da 
kalmominSa: ku bi shi, tsammi- 
ninku, kuna shiryuwa.” 


159. Kuma daga mutinen? 
Misa akwai al'umma, sun shiryar- 
wa da gaskiya, kuma da ita suke yin 
adalci. 


160. Kuma Muka yayyanka su 
sibdi gêma sha biyu, al'ummai. 
Kuma Muka yi wahayi zuwa ga 
Masi a lêkacin da mutanensa suka 
nême shi, ga shayarwa, cëwa: “Ka 


Wa 
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nufin Yahüdu da wasunsu Anā kiran su zuwa ga abin da 


da zuwansa, a cikin sifêfin da ta sifati shi da su. 


(2) Anā nina cêwa duka yadda mutine suka Bici, ba zi a rasa na kirki a cikinsu ba. 
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dëki dütsent da sandarka.” Sai 
marmaro goma sha biyu suka Bub- 
buga daga gare shi: Lalle ne kêwa- 
danne mutane sun san masháyarsu. 
Kuma Muka sanya girgije ya yi 
musu inuwa, kuma Muka saukar da 
darba da tantabaru a kansu. “Ku ci 
daga mêsu didin abin da Muka 
arzüta ku” Kuma ba su z8luncë Muba; 
kuma amma rayukansu suke zālunta. 

161. Kuma a lëkacin da aka ce 
masu: “Ku zauna ga wannan alfa- 
rya®, kuma kuci daga gare ta, inda 
kuka so, kuma ku ce: “Saryarwa,” 
kuma ku shiga Kêfa kuna māsu 
sujada: Mu gifarta muku laifuffu- 
kanku, kuma za Mu Rara wa māsu 
kyautatiwa. 

162. Sai wadanda suka yi zilunci 
daga gare su, suka musanya maga- 
nai? watar wadda aka ce musu, sai 
Muka aika azāba a kansu, daga 
sama, sabòda abin da suka kasance | Ê 
suna yi na zàlunci. 

163. Kuma ka tambaye su daga 
alkarya wadda ta kasance kusa ga 
tëku, a lòkacin da suke Rètare haddi 
a cikin Asabar, a lêkacin da 
kifayensu, suke je musu a rānar 


KA AREA 


(1) Watau dûtsen da ya gudu da tufafinsa ne a lókacin da yake yin wanka 
dòmin a nini wa Bani Isi ila, wadanda suka sëke shi da gwaiwa, cêwa lifiya lau yake, 
Kuma aka umurce shi da daukar dütsen, kuma yanzu aka umurce shi da ya dòke shi dõmin 
ruwa ya fito sabêda shansu. 

(2) Alkaryar ita ce Baitil Makdis, bisa shugabancin Yüsha'u. “Saryarwa' watan a 
saryar mana da zunubinmu, ya Allah! 'Shiga Kêfa da sujada', watau da tawili'u. 

(3) Suka musanya hidda da hinda: watau alkama (Aya ta 161) Sai aka saukar da 
aziba a kansu, sabòda haka wannan ya nina ctwa Allah ba ya son a musanya addininSa 
da kome, sai dai mutum ya yi shi kamar yadda ya zo masa. Musanyawar umarnin, yaki ne 
a tsakänin gaskiya da Rarya. Ma'anar idda ita ce kāyar da zunubi. 
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Asabar?) dinsu Jëre. Kuma a rānar 
da ba su yi Asabar ba, bš su zuwa 
gare su: Kamar wancan nc Muke 
Jarraba su da abin da suka kasance 
suna yi na fasikanci. 

164. Kuma a lëkacin da wata 
al'umma daga gare su ta ce: “Don 
me kuke yin wa'azi ga mutáne wa- 
danda Allah Yake Mai halaka su, 
kō kuwa Mai yi musu azàba, aziba 
mai tsanani?” Suka ce: “Dêmin 
nëman hanzari zuwa ga Ubangi- 
jinku, kuma tsammaninsu, suna yin 
lakawa.” 

165. To, a lōkacin da suka manta " ia 
da abin da aka tunátar da su da shi, WA 
Mun tsirar da wadanda suke hani 
daga cüta, kuma Muka kima wa- 
danda suka yi zàlunci, da azaba mai 
tsanani dómin abin da suka kasance 
sun yi, na fasiRanci. 

166. Sa'an nan a lik: da suka 
yi girman kai daga barin abin da 
aka hana su daga gare shi, Muka ce 
musu: “Ku kasance birai Kaskanta- 
ttu.” 


167. Kuma a lëkacin da Ubangi- 
jinku Ya sanar, lalle ne, za Ya aika a 
kansu (Yahüdu), zuwa Ranar Kiyá- 
ma, wanda zai dandana musu 


1) Wata alkarya and ce da ita Ailata a bikin gibar Bahr Al Kulzum a zimanin 
ida, Allah ya umurce su a kan harshen Dawüda su riki Jumma’ 


sauran kwānukan mako. Sai a rinar Asabar, su sāmi kifi wani kan wani, amma sauran 


kwanuka bš su simunsa haka. Sai Iblis ya sanar da su ga su aikata matarar ruwa a gefen 
tëkun, a rinar Asabar, su bòde kifi ya shiga su rufe, har rinar Lahadi su kima. Sai garin ya 
kasu uku: kashi daya suka yi farauta, wasu suka hana, sü kuma suka yi gāru a 
tsakāninsu da mäsu yi, na uku ba su yi farautar ba kuma ba su hana ba. A biyan yan 
kwanaki sai aka mayar da māsu farautar birai, sa'an nan suka mutu. 
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mummunar aziba, lalle ne Ubangi- 
jinka, hakika, Mai gaggawar uküba 
ne, kuma Shi, hakika, Mai gāfara 
ne, Mai jin kai. 

168. Kuma Muka yayyanka su, 
a cikin Rasa, al'ummòmi, daga gare 
su akwai salihai, kuma daga gare su 
akwai wanda bà haka ba. Muka 
jarrabe su da abübuwan alhëri da 
na musifa: tsammininsu, suna 
këmëwa. 

169. Sai wasu 'yan biya suka 
maye daga bayansu, sun gaji Littā- 
fin, suna karbar sifar wannan 
Raskantacciya, sunā cëwa: “Za a 
gifarta mana.” Idan kuma wat 
sifa irta ta zo, za su kare ta, Shin, 
ba a karbi alkawarin Littafi ba a 
kansu cëwa kada su fada ga Allah, 
face gaskiya, alhāli kuwa sun ka- 
ranta abin da yake a cikinsa, kuma 
Gidan Lihira ne mafi alheri ga 
wanda ya yi takawa? Shin, bá za ku 
hankalta ba? 

170. Kuma wadanda suke 
rikêwa da Littāfi, kuma suka 
tsayar da salla, lalle ne Mü, bi Mu 
tëzarta lidar mäsu gyàrāwa. 

171. Kuma a lëkacin da muka 
daukaka diitse? sama da su, ka- 


(1) Sifar kaskantaceiya ita ce kayan duniya na haram, kamar rashawa. An kira ta sifa 
dêmin ba aba ce mai tsayuwa da kanta ba, kuma bà sifar abin kirki ba, sai dai abin da 
yake halaka ne nan da nan. Take gaskiya fada ne da addini, watan yaki a tsakiinin gaskiya 
da kan 


la Misi ya karanta wa Bani Isri'ila Attaura da hukunce-hukuncen da 

ji suka Ri yarda da ita. Allah ya yanka dütse daidai da, 
garinsu, Ya daukaka shi a kansu, ko su yi aiki da ita kë ya fida a kansu. Daga nan idan 
suna salla, sai su yi sujada da rabin góshi a kan tsiigin hagu, sună kallon dütsen. Kuma yan 
sujada a haka ya zama sunnarsu har yanzu. Watau bà a iya tsare gaskiya daga yakin karya 
sai an yi amfani da wani karfi. 
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mar dai shi girgije ne, kuma suka 
haRRaRe, lalle ne shi, mai fiduwa ne 
a gare su, (aka ce): “Ku karbi abin 
da Muka kiwo muku da Rarfi, 
kuma ku tuna abin da yake a cikin- 
sa, tsammāninku kuna yin 
takawa.” 


172. Kuma a lêkacin da Uban- 
gijinka Ya karbi (alkawari) daga 
diyan Adam, daga bāyayyakinsu, a 
zuriyarsu, kuma Ya shaidar da su a 
kan riyukansu, (Ya ce): “Shin, ba 
Ni ne Ubangijinku ba?” 

“Na'am! Mun yi shaid; 
“Kada ku ce a Rinar Kiyama: 
Lalle ne mü, daga wannan, gafa- 
lallu ne" 

173. K6 kuwa ku ce: "Abin sani 
kawai, ubanninmu suka yi shirki 
daga farko, kuma mü, mun kasance 
ziiriya daga bayansu. Shin fa, Kani 
halaka mu, sabêda abin da mäsu 
Batáwa suka aikata” 

174. Kuma kamar haka Muke 
rarrabe ayêyi, daki-daki; tsammi- 
ninsu, suna këmówa 

175. Ka karanta a kansu lšbárin 
wanda Muka kiwo masa® ayè- 
yinMu, sai ya sibule daga gare su, 
sai Shaidan ya bi shi, sai ya kasance 
a cikin halakakku. 


(1) Watau kada ku ce ba ku san wannan alkawari ba. 


(2) Asalin kissar ani cêwa daga Bi amu dan Bš'ura ne; Allah ya bš shi ilmi, sai ya bar 
ilmin. Yani daga cikin milaman Bani isri'ila, ya kasance wanda ake karbar addu'arsa, 
suna gabatar da shi a cikin tsanance-tsanance, sai Misi ya aike shi zuwa ga Sarkin 
Madyana ya kiraye shi zuwa ga Allah Sai Sarkin ya yanka masa Rasa, ya Bà shi, sai ya bi 
addinin Sarkin, ya bar addinin Misa. Ya zama misili ga duk mālamın da bai yi aiki da 
ilminsa ba. Idan milami ya balaka, to, yá fi Shaidan sharri dêmin haka Shaidan yake binsa 
wajen taimakon Karya a kan 
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176. Kuma da Mun so, da Mun 
daukaki shi da su, kuma amma shi, 
ya nami dawwama a cikin Rasa, 
kuma ya bi son züciyarsa. To, misi- 
linsa kamar misilin kare ne, idan ka 
yi dauki a kansa ya yi lallage, kō 
kuwa ka bar shi sai ya yi lallage, 
wannan ne misilin mutāne wadan- 
da suka Raryata game da ayè- 
yinMu: Ka jeranta karātun lābā- 
run; tsammininsu suna tunāni. 

177, Tir da zama misili, muta 
nen da suka Raryata game da ayê- 
yinMu, kuma kansu suka kasance 
sun zilunta. 

178, Wanda i Allah Ya shiryar, ae A üg 
to, shi ne Mai shiryuwa, kuma wan- 
da Ya batar, to, wadannan sü ne 
māsu hasira, 

179. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halitta, sabóda Jahannama, māsu 
yawa daga aljannu da mutáne, suna 
da zukita, ba su fahimta da su, 
kuma suna da idánu, bš su gani da 
su, kuma suná da kunnuwa, ba su ji 
da su; wadancan kamar bisishe 
suke. A'a, sü ne mafi Bñacëwa: Wa- 
dancan sü ne gafalallu 

180. Kuma Allah Yani da sù- 
niiye mäsu kyau: sai ku rêke Shi 


ANA 


Ai 


(1) An sifanta Musulmi da abin da aka sifanta Yahüdu da shi cêwa a cikinsu akwai na 
kirki, kuma akwai miyigu, dêmin yaki a tsakšnin gaskiya da Karya ya doge. 

(D) Wadanda suke rêkon Allah bá da sünayenSa mêsu kyau ba, sü ne aka sifanta da 
dabbobi, har dabbobi sun fi su, dõmin dabba tan gudun abin da yake cütar ta, amma sü ba. 
su san abin da yake cūtar su ba. balle su guje shi. Kuma and fahimtar ctwa ba a rêkon Allah 
da wani sūna Nisa, idan bai kasance a cikin sunayenSa māsu kyau ba, sai fa idan ya zama a 
dumkule ne, kamar a ce, “Ya Allah mi rêkon Ka da sünayenKa wadanda na sani da 
wadanda ban sani ba.” dëmin Hadisi ya nāna a yi haka. Kiran Allah bi da siiniyenSa 
māsu kyau ba yana cikin yäki a tsakānin Karya da gaskiya. 
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da su, kama ku bar wadanda suke 
yin ilhādi a cikin sūnāyenSa: Za a 
sāka musu abin da suka kasance 
suna aikatiwa. 

181. Kuma daga wadanda Muka 
halitta akwai wata al'umma, suni 
shiryarwa da gaskiya, kuma da ita 
suke yin daki. 

182. Kuma wadanda suka Rar- 
yata game da āyõyinMu, za Mu yi 
Ta istidraji daga inda ba su sani 

a. 

183. Kuma Ini yi musu jinkiri, 
lalle ne kaidiNa, mai Rarfi ne. 

184. Shin, ba su yi tunāni ba, 
cêwa bābu wata hauka ga ma'abu- 
cinsu?? Shi bai zama ba face mai 
gargadi mai bayyanāwa. 

185. Shin, ba su yi dübi ba a cikin 
mulkin sammai da Rasa, da kuma 
abin da Allah Ya halitta daga kome, 
kuma akwai tsammāni kasancewar 
ajalinsu, hakika, ya kusanta? To, 
da wane libiri a bāyansa suke yin 
imani? 

186. Wanda Allah Ya Batar, to, 
babu mai shiryarwa a gare shi 
kuma Yana barin su, a cikin Batarsu 
sun dimuwa. 

187. Sunà tambayar ka? daga 
Sa'a, a yaushe tabbatarta take? Ka 


AN 


Sokalski) 


(1) Watau, Annabi Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, bà ya 
da hauka sai hankali, sabêda haka misu yin addini da hauka, kamar māsu da'awar 
tasawwuf, Karya suke yi, suná fada ne da gaskiya Kuma sükar mai wa'azi da sünáye fada 


da gaskiya ne 


(2) Tambayar abin da Allah bai bayyana shi ba, kamar Rānar Tashin Kiyama, yaki ne 
a tsakšnin Karya da gaskiya. Cêwa wani mutum ya san gaib ko yana iya kāwo alhēri kë ya 
tunkude wani sharri, Karya ne, kuma fada da gaskiya ne. 


LD 


wurin Ubangijina yake. Bibu mai 
bayyana ta ga lõkacinta face Shi. Ta 
yi nauyi a cikin sammai da Kasa. Bi 
za ta zo muku ba fāce kwatsam. 
Suni tambayar ka, kamar kai ma: 
sani ne gare ta. Ka ce: “Abin sani 
kawai, saninta a wurin Allah yake, 
kuma amma mafi yawan mutane bà 
su sani.” 

188. Ka ce: “Ba ni mallaka wa 
raina wani amfani, kuma haka ban 
tunkude wata cita, face abin da 
Allah Ya so. Kuma dš na kasance 
inā sanin gaibi, da lalle ne, nà 
yawaita daga alheri kuma cita bà 
ză ta shāfe ni ba, ni ban zama ba 
face mai gargadi, kuma mai bayar 
da bishara ga mutāne wadanda 
suke yin imani.” 

189. Shi ne Wanda Ya halitta ku 
daga rai guda, kuma Ya sanya, daga 
gare ta, ma'auranta, dómin ya nat- 
su zuwa gare ta. Sa'an nan a 
lëkacin da ya rufe ta, ta yi ciki, ciki 
sassauka, sai ta shüde da shi. Sa'an 
man a lêkacin da ya yi nauyi, sai 
suka rêki Allah, Ubangijinsu: “Lal- 
le ne idan Ka bá mu abin Rwarai 
hakika, zà mu kasance daga māsu 
gidiya.” 


(1) Asalin balitta, rai guda ce, watau Adam, Allah ya fitar da Hauwa'i 
ya mayar da ita mitarsa, daga gare su ziinya ta yadu, kuma ya zama sunnar rai 
natsu zuwa ga macen. Kuma daga nan zama ya ci yaba har idan mace ta yi ciki, bà ta 
damuwa da shi sai ya yi nauyi, ita da miji su dinga addu'a, sunā rêkon Allah Abāyan 
bukštarsu ti biya sai su manta da Allah. su dêra jingina abübuwa zuwa ga sabubbansu, su 
bar tuninin Mai sabbabawa Daga nan abu ya yi zurfi har ya kasance shirki; bauta wa 
wani tire da Allah, yäki ne a tsakšnin gaskiya da Karya 
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190. To, a lëkacin da Ya bê su 
abin Rwarai, suka sanya Masa abè- 
kan tarayya a cikin abin da Ya ba 
su. To, Allah YA tsarkaka daga abin 
da suke yi na shirki. 

191. Shin, suna shirki da abin da 
bi ya halittar kome, kuma sü ne ake 
halittawa? 

192. Kuma bà su iya bayar da 
taimako gare su, kuma kansu ma, 
bà su iya taimaka! 

193. Kuma idan kun kiriye su 
zuwa ga shiriya, bà zà su bi ku ba, 
daidai ne a gare ku, shin, kun kiráyc 
su, kó kuwa kü másu kawaici ne! 

194. Lalle ne wadannan da kuke 
kira, baicin Allah, bayi ne misi- 
lanku: to, ku kiraye su, sa'an nan su 
karña muku, idan kun kasance 
mêsu gaskiya! 

195. Shin, suna da Rafafu da 
suke yin tafiya da su? Kō suna da 
hanniye da suke damka da su? Kó 
suni da idinu da suke gani da su? 
Ko suna da kunnuwa da suke saurā- 
re da su? Ka ce: “Ku kirāwo abü- 
buwan shirkinku sa'an nan kuma 
ku yi mini kaidi, sa'an nan kada ku 
saurára mini. 

196. “Lalle ne, majiñincina Al- 
lah ne Wanda Ya saukar da Littafi, 
kuma Shi ne Yake jibintar salihai 

197, “Kuma wadanda kuke kira, 
baicinSa, bà su iya taimakên ku, 
kuma kansu ma, bi su iya 
taimaka.” 


Au 


(1) Biyar da tsoro da wani abin bautiwa ko jingina wata bukita a gare shi, duka yaki 


ne a wakinin gaskiya da Karya 
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198. Kuma idan ka kirāye su 
zuwa ga shiriya, ba za su ji ba, kuma 
kan ganin su, suna dübi zuwa gare 
ka, alhili kuwa sü, bš su gani. 

199. Ka riĝi abin da ya saukaka; 
kuma ka yi umurni da alheri, kuma 
ka kau da kai daga jahilai 1” 

200. Kuma imma wata fizga 
daga Shaidan ta fizge ka, sai ka 
nami tsari ga Allah. Lalle ne Shi, 
Mai ji ne, Masani. 

201. Lalle ne wadanda suka yi 
takawa idan wani tāshin hankali 
daga Shaidan ya shāfe su, sai su 
tuna (Allah) sai ga su, sun zama 
masu basira. 

202. Kuma 'yan'uwansu (shai 
danu) suni taimakon su a cikin 
Bata, sa'an nan kuma bi su takai- 
tawa. 

203. Kuma idan ba ka je musu 
da wata iya ba, su ce: “Don me ba 
ka Raga ta ba?” Ka ce: "Abin sani 
kawai, inā biyar abin da aka yè 
wahayi zuwa gare ni ne, daga Uban- 

jina. Wannan abübuwan kula ne 
daga Ubangijinku, da shiriya da 
rahama ga mutine wadanda suke 
yin imani.” 

204. Kuma idan an karanta 
Alkur'ni sai ku saurara gare shi, 
kuma ku yi shiru: tsammāninku, 
anā yi muku rahama. 


a s EYE 
eohi 


(1) Bayšnin sifêfin mai wa'azi, watau mataimakin gaskiya a kan Karya, 

(D) Bayan an sifanta Alkurani da cêwa abin kula ne ga mäsu imini, sai kuma 
ya yi umurni da saurire, a lëkacin da ake karatunsa. Sauraren yana wajabta a cikin salla, 
idan fiman ya bayyana karātu kuma da a cikin hudubar Jumma'a. Yani zama mustahabbi 


ga sauran Iõkatai. Kur' 
saurärcnsa yaki ne da gaskiya. 


ji shi ne abin da ake wa'azi da shi kuma shi ne iya da kansa. Hana 
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205. Kuma ka ambaci Uban- 
gijinka, a cikin ranka da angan da 
kai, da tsëro, kuma këmabayan 
bayyanawa na magana, da sife da 
marece, kuma kada ka kasance 
daga gafalallu. 

206. Lalle ne, wadanda ke wurin 
Ubangijinka bi su yin girman kai 
ga bauta Masa, kuma suna tsarkake 
Shi da tasbihi, kuma a gare Shi suke 
yin sujada. 


Tani karantar da cëwa taimakon Allah, shi ne nasara ga māsu 
takawa, bi Rarfinsu ba, da kuma shiryarwa ga dókëkin yaki da abin 
da ya ratayu da yaki dómin daukaka kalmar Allah. 


— 9 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Suna tambayar kaf?! ga gar- 
ma. Ka ce: “Ganima ta Allah da 
ManzonSa ce. Sai ku bi Allah da 
takawa, kuma ku gyára abin da 


(1) Sa'an nan kuma ya yi umurni da ambaton Allah da addu'a a farko da Rarshen 
rina kamar yadda ya yi umurni da yin salla a wadannan lõkatai, watau wannan shi ne 
makamin gaskiya a kan Karya. 

(2) Ya fira Sürar da tambayar Sahabbai ga Annabi cêwa wane ne ya fi cancanta da 
dükiyar ganimar da aka sêmu a yakim Badar Babba, samári mayaka kë tsótaffi māsu biyar 

su kyau Sa'an nan Ya ya jawabi da cëwa “Ka ce ganimar ta 
Allah ce da ManzonSa”, sabêda dalilan da suke tafe ga ayêyin da suke biye. Ana nufi 
wanke sõja daga jiyayya a kan dükiya. Allah Ya fi sani. 
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yake a tsakāninku, kuma ku yi di'a 
ga Allah da ManzonSa, idan kun 
kasance müminai.” 

2. Abin sani kawai, müminai sü 
ne wadanda suke idan an ambaci, 
Allah, zukātansu su firgita, kuma 
idan an karanta à) a kansu, 
su kari musu wani imani, kuma ga 
Ubangijinsu suke dëgara; 

3. Wadanda suke tsayar da salla, 
kuma daga abin da Muka arzūtā su 
sund ciyarwa. © 

4. Wadannan sü ne mêminai da 
gaskiya. Suni da darajêji a wurin 
Ubangijinsu, da wata gāfara da 
arziki na karimci. 

5. Kamar yadda Ubangijinka Ya 
fitar da kai daga gidanka da gas- 
kiya, alhali kuwa lalle wani Bangare 
na müminai, hakika, suna Ryàma. 

6. Suni jayayya da kai a cikin 
(sha'anin) gaskiya a bayan tā 
bayyana, kamar dai lalle anā kêra 
su zuwa ga mutuwa ne alhāli kuwa 
suná kallo 

7. Kuma a lóëkacint2 da Allah 
Yake yi muku alkawari da dayan 
Rungiya biyu, cëwa lalle ita tāku ce: 


(1) Watau sund yin ibida ta jiki da ta dikiya, wijiba da näfila. 
(2) Asalin fitar Musulmi zuwa Badar shi ne Annabi ya ji läbārin Abu Sufyina yi fito 
ri zuwa Sham, watau “Syria”, sai ya fita dòmin a kima shi, suka simi 
shige da diikiya, sabêda haka Annabi daga Badar ya koma Madina. 
ina ya sêmi ibiri, sai ya aika wa 
Kuraishiwa, dèmin su fito, su tsare diikiyarsu daga Musulmi. Annabi, da ya ji lšbarin 
l, kuma yana 
da abin hawa. Abu Su[yšna tāre da yari sü ne wajen da bābu kaya. Yakin Kuraishawa shi 
ne wajen da yake da kaya. Musulmi a tsakiya. Abu Sufyêna ya saki hanya ya tsi 
Kuraishāwa da su kama, Abu Jahal ya ce sai Allah Ya yi hukunci a tsal 
Muhammadu wanda ya katse zumunti, ya bar addinin iyaye. 
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kuma kuni gürin cëwa lalle Rungiya 
wadda bà ta da Kaya ta kasance 
gare ku, kuma Allah Yana nufin 
Ya tabbatar da gaskiya da kalmê- 
minSa, kuma Ya kütse Rarshen 
kifirai; 


8. Dêmin Ya tabbatar da gas- 
kiya, kuma Ya Bāta karya, kuma kō 
di misu laifi sun ki. 

9. A lókacin da kuke nëman 
Ubangijinku taimako, sai Ya karba 
muku cèw; lle ne Ni, Mai 
taimakon ku ne da dubu daga ma- 
li'iku, jëre.” 

10. Kuma Allah bai sanya shi ba 
face dëmin bishára, kuma dómin 
zukütanku su natsu da shi, kuma 
taimakon, bai zama ba fāce daga 
wurin Allah: Lalle ne Allah Mabu- 
wiyi ne, Mai hikima, 

11. A lêkacin da (Allah) Yake 
rufe ku da gyangyadi, dõmin aminci 
daga gare Shi, kuma Yanā saukar 
da ruwa?? daga sama, a kanku, 
dómin Ya tsarkake ku da shi, kuma 
Ya tafiyar da Razantar Shaidan 
daga barinku, kuma dêmin Ya dau- 
re a kan zukātanku, kuma Ya tab- 
batar da Rafāfu da shi. 

12. A lëkacin da Ubangijinka 
wahayi zuwa ga malā'iku 
'Lalle ne Mu, Muna tire da 
ku, sai ku tabbatar da wadanda 
suka yi imani: za Ni jëfa tsêro a 


jag 


aa 


(1) A lêkacin zifi ne na bazara. kuma aka faralta azumi, sai Allah Ya saukar da ruwa 
daidai da sansanin Musulmi, suka sha, suka yi wanka sa'an nan kuma aka daddale musu 


rairayi dèmin saufin tafiya. 
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cikin zukātan wadanda suka kā- 
firta, sai ku yi dika bisa ga wuyóyi 
kuma ku yi düka daga gare su ga 
dukan yatsu!!. 

13. Wancan ne, dõmin lalle ne WAA PAWA 
sii, sunā saña wa Allah da Manzon- AA A aa 
Sa. Kuma wanda ya siba wa Allah 
da ManzonSa, to, lalle ne Allah Mai 
tsananin ukiba ne. 

14. Wancan ne; “Ku dan- 
dane shi, kuma lalle ne akwai azá- 
bar wuta ga kāfirai”. 

15. Yà kù wadanda suka yi Tmà- 
ni! Idan kun hadu da wadanda suka 
kafirta ga yäki, to, kada ku jaya 
musu báyayyakinku. 

16. Kuma duka wanda 2? ya jūya 
musu biyansa a yinin nan, fice 
wanda ya karkata dómin kêdayya, 
kë kuwa wanda ya jë dómin hadu- 
wa da wata Rungiya, to, lalle ne ya 
koma da fushi daga Allah, kuma 
matattararsa Jahannama, kuma tir 
da makëma ita! 

17. To, bê kù ne kuka kashe su 
ba; kuma amma Allah ne Ya kashe 
su: kuma ba ka yi jifa ba a lêkacin 
da ka yi jifa; kuma amma Allah ne 
Ya yi far”: Kuma dêmin Ya jar- 


4864253123: 


(1) Sa'an nan kuma Annabi da umumin Allah ya dèbi tsakuwa da hannunsa mai 
daraja ya jefa a jihar kifirai. Bšbu wanda ya rage a cikinsu, face tsakuwar nan ti shiga a 
cikin idinunsa. 

(2) Gudu a wurin yakin Jihadi shi ne mafi girman haram duka, matukar kifirai ba su 
fi ninki biyu na adadin Musulmi ba, kamar yadda zai zo Wanda ya yi gudu a wurin jihidi 
kamar ya nami kāfirci ya rinjāyi Musulunci ne. 

(3) Kisan da aka yi musu, Allah ne Ya kashe su, haka Annabi ya dèbi tsakuwa da 
hannunsa mai daraja ya jêfa wa kifirai tsakuwar ta shiga cikin idinun kêwane daya 
daga cikinsu. To, wannan jifar daga Allah take Sabêda haka duk ganimar dai ta Allah ce 
da ManzonSa, sai yadda Ya so, za a raba ta. 
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kyau daga gare Shi. Kuma Allah 
Mai ji ne, Masani. 

18. Wancan ne, kuma lalle 
Allah Mai raunana kaidin kai 
ne, 


19. Idan kun yi alfanun cin nasa- 
ra, to, lalle nasarar ta je muku, 
kuma idan kun hanu, to, shi ne mafi 
alhëri a gare ku, kuma idan kun 
këma zà Mu kóma, kuma jama'ar- 
ku bi zà ta wadatar muku da kome 
ba, kò da tā yi yawa. Kuma lalle ne 
cëwa Allah Yana tire da müminai! 

20. Ya ku wadanda suka yi Tmà- 
ni! Ku yi da'a ga Allah da Man- 
zonSa, kuma kada ku jüya daga 
barinSa, alhāli kuna ji. 

21. Kuma kada ku k 
mar wadanda suka ce 
alhäli kuwa sù, bi su Ji. 

22. Lalle ne, mafi sharrin da- 
bbëbi a wurin Allah, sü ne kurāme, 
bibiye, wadanda bš su yin hankali. 

23. Dà Allah Yà san wani alhēri 
a cikinsu, da Ya jiyar da su, kuma 
ko dà Ya jiyar da su, hakika, dā sun 
jaya, alhali sü, suna māsu hinjirëwa. 

24. Ya ku wadanda suka yi imi- 
ni! Ku karba wa Allah, kuma ku 
karba wa Manzo, idan Ya kiraye ku 
zuwa ga abin da Yake rāyar da ku 
Kuma ku sani cëwa Allah Yana 
shamakacëwa a tsakanin mutum da 
züciyarsa, kuma lalle ne Shi, a zuwa 
gare Shi ake tāra ku. 


25. Kuma ku ji tsêron fitina 
wadda ba ta simun wadanda suka 


ince ka- 
Mun ji,” 
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yi zilunci daga gare ku kêbe, kuma 
ku sani, lalle ne Allah Mai tsananin 
ukiba ne. 

26. Ku tuna a lëkacin da kuke 
kadan, wadanda ake raunanarwa a 
cikin Kasa, kuna tsêron mutāne su 
cafe ku, sai Ya tattara ku (a wurin 
natsuwa, Madina), kuma Ya Kar- 
fafa ku da taimakonSa, kuma Ya 
arzita ku daga abübuwa māsu 
didi: tsammāninku, kuna gódëwa. 

27, Ya kii wadanda suka yi ima- 
ni! Kada ku yaudari Allah da Man- 
zonSa, kuma ku yaudari amā- 
nëninku, alhili kuwa kuna sane. 

28. Kuma ku sani cêwa abin sani 
kawai, dikiyoyinku da ku, 
wata fitina ce, kuma lalle ne Allah, a 
wurinSa, akwai ijara mai girma. 

29. Ya kù wadanda suka yi ima- 
ni! Idan kun bi Allah da takawa, zai 
sanya muku mararraba (da tsëro) 
kuma Ya kankare Rananan zunub- 
anku daga barinku. Kuma Ya gā- 
farta muku. Kuma Allah ne 
Ma'abücin falala mai girma. 

30. Kuma a lókacin da wa- 
danda“? suka kāfirta suke yin 
mākirci game da kai, dõmin su 
tabbatar da kai, kō kuwa su kashe 
ka, ko kuwa su fitar da kai, sunā 


shi a cikin pda, k su kashe shi, kò su kôre shi. Ra'aymsu ya taya ga su kashe shi da 
zahabbun mulane daga kOwace kabila yadda dangina, Bani Hashim, bi su iya fada da 
dukkan Lirabiwa, har su koma ga diyya. A rënar da suka shirya kashe shi, Allah Ya 
unturce shi da hira zuwa Madina. A lëkacin da ya fta daga gidansa ya iske su tsaitsaye, 
sani barsi. ya zuba turbaya a kunmuwansu. sa an nan ya shige suka tafi tire da Abubakar, 
Suka sauka a cikin kogon dtsen Thaur. Bayan kwanaki uku, suka fita zuwa Madina. 
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mākirci kuma Allah Yani mayar 
musa da mākirci, kuma Allah ne 
Mafificin māsu mākirci. 


le ne mun ji, da muna so, hakika, da 
mun fadi irin wannan: wannan bai 
zama ba face titsuniyoyin mutánen 
farko.” 

32. A lëkacin da suka ce: “YA 
Allah! Idan wannan ya kasance shi 
ne gaskiya daga wurinKa, sai Ka yi 
ruwan duwitsu, a kanmu, daga 
sama, ko kuwa Ka zo mana da wata 
aziba, mai rada 

33. Kuma Allah bai kasance 
Yana yi musu azāba ba alhili kuwa 
kai kani cikinsu, kuma Allah bai 
kasance Mai yi musu aziba ba alhā- 
li kuwa suna yin istigfāri. 

34. Kuma mêne ne a gare su da 
Allah ba zai yi musu aziba ba, 
alhili kuwa sü, suna kangêwa daga 
Masallaci Mai alfarma, kuma ba su 
kasance majibintansa ba? Bibu 
majibintanSa face mäsu takawa. 
Kuma mafi yawansu ba su sani ba. 

35. Kuma sallarsu a wurin 'Di- 
kin ba ta kasance ba face shëwa da 
yay; sai ku dandani aziba sabêda 
abin da kuka kasance kuni yi na 
kafiri 

36. Lalle ne wadanda suka kā- 
firta, suna ciyar da dükiyóyinsu, 


(1) Riyuwar Annabi a cikin mutine aminci ne daga aziba. haka kuma yin istigfari 


aminci ne. Wanda ke son wadita da 


aga Allah, sai ya lazimei istigfiiri da bin 


sunnar Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, 
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dêmin su kange daga hanyar Allah: 
to, za su ciyar da ita, sa'an nan 
kuma ta kasance nadāma a kansu, 
sa'an nan kuma a rinjāye su. Kuma 
wadanda suka kāfirta zuwa ga 
Jahannama ake tāra su; 

37. Dëmin Allah Ya rarrabe mu- 
mmuna daga mai kyau, kuma Ya 
sanya mummunan, sishensa a kan 
sàshe, sa'an nan Ya shirga shi gabā 

ya, sa'an nan Ya sanya shi a cikin 
Jahannama. Wadannan sù ne māsu 
hasira. 

38. Ka ce wa wadanda suka kā- 
firta idan sun hanu, za a gāfarta 
musu abin da ya riga ya shige, kuma 
idan sun kòma, to, hanyar kāfiran 
farko, hakika, tā shüde. 

39, Kuma ku yake su har wata 
fitina bā zā ta kasance ba, kuma 
addini dukansa ya kasance na Al- 
lah. To, idan sun hanu, to, lalle ne, 
Allah ga abin da kuke aikatāwa 
Mai gani ne. 

40. Kuma idan sun jüya, to, ku 
sani cêwa lalle Allah ne Majibin- 
cinku: Midalla da Majibinci, kuma 
midalla da Mai taimako, Shi. 

41. Kuma ku sani, abin da kuka 
sāmi ganima daga wani abu, to, 
lalle ne Allah Yaná da humusinsa 
kuma da Manzo, da kuma māsu zu- 
munta da mariyu da miskinai da 


KA AAA 
KA WAA DN 


(1) Daga farkon Sürar har zuwa a nan, anā bayinin cêwa ganimar Badar bi ta kiwa 


ba ce fice Allah da ManzoaSa. to, a nan yana bayi 


yadda za a raba dükiyar, kuma 


wannan rabon, ya zama sunna ga dukkan dikiyar ganima da Musulmi suka simu da yiki 


kë han. 
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dan hanya, idan kun kasance kun yi 
imini da Allah da abin da Muka 
saukar a kan BāwanMu a Rānar 
Rarrabëwa, a Rünar da jama'a biyu 
suka hadu, kuma Allah ne, a kan 
kêwane abu, Mai ikon yi. 

42. A lëkacin da kuke a giba ta 
kusa sü kuma suni a giba ta nësa, 
kuma yarin yana a wuri mafi 
gangariwa daga gare ku, kuma dā 
kun yi wa jina wa adi, dà kun saba 
ga wa'adin; kuma amma dêmin 
Allah Ya hukunta abin da yake ya 
kasance abin aikatāwa. Dêmin 
wanda yake halaka ya halaka daga 
shaida, kuma mai rayuwa ya rayu 
daga shaida, kuma lalle Allah ne, 
hakika, Mai ji, Masani. 

43. A lókacin da Allah Yake 
nüna maka sü suna kadan, a cikin 
barcinka, kuma dá Ya nüna maka su 
suna da yawa, lalle ne da kun ji 
tsõro, kuma lalle ne dà kun yi jaya- 
yya a cikin al'amarin, kuma amma 
Allah Ya tsare ku: Lalle Shi ne 
Masani ga abin da yake a cikin 
Ririza. 

44. Kuma a lêkacin da Yake 
nüna muku su, a lókacin da kuka 
hadu, a cikin idanunku sunā kadan, 
kuma Ya Rarantar da ku a cikin 
idanunsu, dõmin Allah Ya hukunta 
wani al'amari wanda ya kasance 
abin aikatawa: kuma zuwa ga Allah 
ake mayar da al'umurra. 

45. Ya ku wadanda suka yi imi- 
ni! Idan kun hadu da wata Rungiyar 
yaki, to, ku tabbata, kuma ku am- 


AA 


at; 
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baci® Allah da yawa, tsammā- 
ninku kunā cin nasara. 

46. Kuma ku yi daa ga Allah da 
ManzonSa, kuma kada ku yi jaya 
yya har ku raunana kuma iskarku 
ta tafi, kuma ku yi hakuri. Lalle ne 
Allah Yana tare da mäsu hakuri. 

47. Kada ku kasance kamar 
wadanda suka fita daga gi 
jensu®®, suna mäsu alfahari da yin 
riya ga mutane, kuma suná kangë- 
wa daga hanyar Allah: Kuma Allah 
ne ga abin da suke aikatāwa Mai 
këwayëwa. 

48. Kuma a lêkacin da Shai- 
dan'? ya kawiice musu ayyukansu, 
kuma ya ce: “Babu marinjayi a gare 
ku a yau daga mutāne, kuma ni 
makwabci ne gare ku.” To, a lëka- 
cin da Rungiya biyu suka hadu, ya 
koma a kan digidigansa, kuma ya 
ce: “Lalle ne ni, barrantacce ne 
daga gare ku! Ni ina ganin abin da 
bi ku gani; ni inā tsêron Allah: 
Kuma Allah Mai tsananin uRüba 
ne” 

49. A lêkacin da munifukai da 
wadanda suke akwai cuta a cikin 


(1) Ambaton Allah bayyane yi fi kyau a wurin yêfi da wurin harama da hajji kò 
umra, kuma da lókacin da ake fita zuwa ga masallacin idi. Wurin da bà wadannan wurire 
uku ba, ambaton Allah, ya zama asiree ya fi kyau. 

(2) Kada Musulmi su fita zuwa yaki da nüna alfahari da kide-kide da giya da miti da 
magnnganun alfisha, kamar yadda Kuraishiwa suka fita zuwa Badar: ku fita da tawilu'i 
da zikiri Allah 

(3) Shaidan ya fita zuwa ga Kuraishāwa a cikin sūrar SuriRatu bn Malik, ya ce musu 
yanii tire da su, kuma shi ne makwabcinsu; watau danginsa, Kan'anawa, bà zà su tabd su 
ba da yaki, a lêkacin da suke yaki da Muhammadu Bayan haka da ya tafi Badar ya ga 
mali'iku, shi ne ya koma biya, yand cêwa wai shi yana tsëron Allah; watau yana yi wa 
Kuraisháwa izgili; sü ne bš su 1sêron Allah. 
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zukātansu, suke cëwa: “Addinin 
wadannan ya riidesu”. Kuma wanda 
ya dógara ga Allah, to, lalle ne 
Allah Mabuwayi ne, Mai hikima. 

50. Kuma da kā gani, a lëkacin 
da mali'iku suke karar ráyukan 
wadanda suka kafirta, suna dukar 
fuskêkinsu da duwiwunsu, kuma 
suna cëwa: “Ku dandani azibar 
Gëbara — 

51. “Wancan sabêda abin da 
hannáyenku suka gabātar ne: 
Kuma lalle ne, Allah bai zama Mai 
zêlunci ba ga bàyinSa. 

52, “Kamaral'adar mutánen Fi- 
r'auna da wadanda suke gabāninsu, 
sun kāfirta da ayèyin Allah, sai 
Allah Ya kima su da zunubansu: 
Lalle Allah ne Mai Rarfi, Mai tsa- 
nanin uküba, 

53. “Wancan ne, dêmin lalle ne, 
Allah bai kasance Mai canza wata 
ni'ima wadda ya ni'imtar da ita a 
kan wasu mutáne ba face sun sāke 
abin da yake ga rêyukansu, kuma 
lalle Allah ne Mai ji, Ma- 


54. Kamar al'adar mutànen Fi- 
rauna da wadanda suke a gabà- 
ninsu, sun Raryata game da ayoyin 
Ubangijinsu, sai Muka halaka su, 
sabêda zunubansu, kuma Muka 
nutsar da mutinen Fir'auna : Kuma 
dukansu sun kasance ne māsu zā- 
lunci. 

55. Lalle mafi sharrin dabbêbi a 
wurin Allah, sü ne wadanda suka 
kāfirta, sa'an nan ba za su yi imani 
ba. 
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56. Wadanda ka yi Rullin alka- 

wari da su, daga gare su, sa'an nan 
kuma suni warwarewar alkawa- 
rinsu a kêwane lëkaci, kuma sü, ba 
su yin takawa. 
'. To, in dai ka kama su a cikin 
yaki, sai ka kõre” wadanda suke a 
biiyansu, game da su, tsammāninsu, 
zà su dinga tunāwa. 

58. Kuma in ka ji tsêron wata 
yaudara daga wasu mutāne, to, ka 
jëfar da alkawarin, zuwa gare su, a 
kan daidaita: lalle ne Allah, bā Ya 
son mayaudara. 

59. Kuma wadanda suka kāfirta 
kada su yi zaton sun tsëre: lalle ne 
sü, bà zà su gāgara ba. 

60, Kuma ku yi tattali, dóminsu, 
abin da kuka sami ikon yi na wani 
Rarfi®, kuma da ajiye dawaki, 
kuni tsoratarwa, game da shi, ga 
makiyin Allah kuma makiyinku da 
wasu, baicin su, ba ku san su ba, 
Allah ne Yake sanin su, kuma abin 
da kuka ciyar daga wani abu a cikin 
hanyar Allah, zi a cika 
sakamakonsa, kuma kü ba a 
tar ku. 

61. Kuma idan sun karkata 
zuwa ga zaman lifiya, to, ka karka- 
ta zuwa gare shi, kuma ka dògara ga 
Allah: lalle ne Shi, Mai ji ne, 
Masani. 

62. Kuma idan sun yi nufin su 
yaudare ka, to, lalle ma'ishinka 


afkast 


Oii 
paii 
Kinig ENG 

EAS A 


EETA 


Sac 361 255 


(1) Wiitau a kashe wadanda aka kima dêmin saura su gani su ji tsëro, 
(2) Tattali daga wani Rarfi, ya hada dukkan abin da zai yiwu a yi yakin abòkin giba 
da shi. A yanzu daga bindiga da abin da yake sama da ita, shi ne z a yi tattali 


S.Süratu) Anfāl 269 


Allah ne, Shi ne Wanda Ya karfafa 
ka da taimakonSa, kuma da mümi- 
nai. 

63. Kuma Ya sanya sêyayya a 
tsakinin zukàtansu, Di kā ciyar da 
abin da yake cikin Rasa, gabā daya, 
dā ba ka sanya sõyayya a tsakānin 
zukitansu ba, kuma amma Allah 
Ya sanya sóyayya a tsakāninsu. 
Lalle Shi ne Mabuwiyi, Mai 
hikima. 

64. Ya kai Annabi! Ma'ishinka 
Allah ne, kai da wanda ya biye 
maka daga müminai. 

65. Ya kai Annabi! Ka kwadai- 
tar da müminai a kan yaki. Idan 
mutum ashirin māsu hakuri sun 
kasance daga gare ku, zā su rinjāyi 
mëtan, kuma idan dari suka ka- 
sance daga gare ku, za su rinjāyi 
dubu daga wadanda suka kafirta, 
dómin sü, mutine ne, bi su fahimta. 

66. A yanzu Allah Ya saukake 
daga gare ku, kuma YA sani cëwa 
Jalle ne akwai māsu rauni a cikinku. 
To, idan mutum dari, māsu hakuri, 
suka kasance daga gare ku, za su 
rinjiyi mêtan, kuma idan dubu suka 
kasance daga gare ku, za su rinjàyi 
dubu biyu, da iznin Allah. Kuma 
Allah Yana tire da misu haRuri. 


ya kasancewa™ ga wani 
kimammu su kasance a 


(1) Bayan da Musulmi suka ci nasara a Badar, suka kama Kuraishāwa a cikinsu 
da Abbas baffan Annabi. Sai Annabi ya shiwarci sahabbansa ga abin da za su 
kimammu, Abubakar ya ce wa Annabi, “Mutancaka ne, ka sake su.” Sa'an nan ya 
Umar shiwara. ya ce masa “Ka kashe su ” Sai ya kari fansa daga gare su. Bayan haka 
Alkur'āni ya sauka da Rarfafa ra'ayin Umar na a kashe su. ya fi. Amma tun da an riga an 
zartar da fansar, shi ke nan. 
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gare shi sai (bayan) ya zubar da 
jinainai a cikin Rasa. Kuna nufin 
sifar düniya kuma Allah Yana nufin 
Lihira. Kuma Allah ne Mabuwāyi, 
Mai hikima. 

68. Ba domin wani Littafi 
Allah ba, wanda ya gabita' 
aziba mai girma daga Allah tā 
shife ku a cikin abin da kuka kima. 

69. Sabêda haka, ku ci daga abin 
da kuka simu ganima, yana halal 
mai kyau. Kuma ku bi Allah da 
takawa. Lalle Allah ne Mai gifara, 
Mai jin kai. 

70. Ya kai Annabi! Ka ce wa 
wanda yake a cikin hannayenku 
daga kimammu: “Idan Allah Ya 
san akwai wani alhëri a cikin zuká- 
tanku, zai kawo muku mafi alhëri 
daga abin da aka karða daga gare 
ku, kuma Ya yi muku gifara: Kuma 
Allah ne Mai gifara, Mai jin Rai.” 

71. Kuma idan sun yi nufin yau- 
dararka, to, hakika, sun yaudari 
Allah daga gabani sai Ya bayar da 
dama daga gare su: kuma Allah ne 
Masani, Mai hikima. 

72. Lalle ne wadanda suka yi 
imani, kuma suka yi hijira, kuma 
suka yi jihadi da dükiyóyinsu da 
rāyukansu, a cikin hanyar Allah, da 
wadanda suka bāyar da masauki, 
kuma suka yi taimako. Wadancan. 
sishensu waliyyai ne ga sishe. 
Kuma wadanda suka yi imani 


waa, 


(I) Abin da ya gabita na Lindi shi ne, amma Allah ne Masanin hakika, abin da yake 
a cikin Sürar Al Imrina, iya ta 159, inda aka bai wa Annabi umurnin ya yi shiwara da 
sahabbansa ga abin da ya shifi yaki, sa 'an nan kuma ya dëgara ga Alah wajen zarlar da 
abin da ya àB daga shiwarar da suka bd shi 
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kuma ba su yi hijira? ba, ba ku da 
wani abu daga waliccinsu, sai sun yi 
hijira. Kuma idan suka nême ku 
taimako a cikin addini, to, taimako 
ya wajaba a kanku, fice a kan 
mutine wadanda a tsakāninku da 
tsakāninsu akwai wani alkwari. 
Kuma Allah ne, ga abin da kuke 
aikatāwa, Mai gani, 

73. Kuma wadanda suka kšfirta, 
süshensu ne waliyyan sáshe, idan ba 
ku aikata shi ba, wata fitina za ta 


kasance a cikin Kasa, da fasādi 
babba. 
74. Kuma wadanda suka yi imii- iia 


ni kuma suka yi hijira, kuma suka yi 
jihadi, a cikin hanyar Allah, kuma 
da wadanda suka bayar da masauki, 
kuma suka yi taimako, wadannan sù 
ne müminai da gaskiya, suna da 
gifara da wani abinci na karimci. 

75. Kuma wadanda suka yi ima- 
ni daga biya, kuma suka yi hijira 
kuma suka yi jihadi tire da ku, to, 
wadannan daga gare ku suke. 
Kuma ma'abita zumunta, sishensu 
ne waliyyan è sáshe a cikin Litafin 
Allah. Lalle Allah ne ga dukkan 
këme Masani. 


jaioa 


(1) A farkon Musulunci hijira sharadi ce ga shiga cikin waliccin Musulmi, amma 
bayan da Musulunci ya yi Rarfi, hijira ba ta zama sharadi ba, sai dai tani wajaba ga 
Musulmi ya tashi daga inda ba ya iya tsare addininsa zuwa ga inda yake iya tsare shi, 
matukar bābu wata wahala mai tsanani. Ana taimakon Musulmin da bai y hijira ba ga 
abin da bai shàfi warware al 


cin Makka da wātsuwar Musulunci sai walicem Musulmi ya wajaba a kan kêwane 
Musulmi a inda duk yake, a cikin dūniya, gwargwadon hal. amma kuma a cikin haka mafi 
kusantar zumunta shi ne mafi cancanta da waliocin kêwane Musul 

shifi halaye na zaman mutum kamar aure da gido, da sauransu, kamar yadda littattafan 
sunna suka bayyana, a can cikin bšbin walicci. 
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Tani bayàni ga hukuncin yanke wa kifirai na këwane irin 
kafirci, da irin alaka wadda take iya ragēwa a tsākanin Musulmi da 
kafiri da bayānin sifofin kafirai. 


1. Barranta daga Allah da Man- 
zonSa zuwa ga wadanda kuka yi wa 
alkawari daga māsu shirki ?. 


2. Sabêda haka ku yi tafiya a 
cikin Rasa wata hudu 2), kuma ku 
sani Jalle ki, ba māsu buwayar 
Allah ba ne, kuma lalle Allah ne 
Mai kunyatar da kafirai. 


3. Kuma da yakuwa daga Allah 
da ManzonSa zuwa ga mutāne, a 
Rinar Haji Babba cëwa lalle ne 
Allah Barrantacce ne daga mäsu 
shirki, kuma ManzonSa (haka). To, 
idan kun tūba, to, shi ne mafi alhêri 
a gare ku, kuma idan kun jūya, to, 
ku sani lalle ne ku, bà māsu bu- 
wayar Allah ba ne. Kuma ka bayar 
da bishira ga wadanda suka kā- 
firta, da aziba mai radadi. 


(1) Kiifirai iri uku ne: mäsu addinin al'ada kamar Lärabãwa, sü ne mêsu shirki, sa'an 
nan mêsu bin Littifi shàfaffe watau Yahüdu da Nasira, sa'an nan da munifukan wannan 
al'umma. Ya fira da mäsu shirki da bayinin irin ayubansu, sa'an nan ya ya bayānin sauran 
kamar haka 

(2) Bayan yanke sulhu, Allah Ya bai wa kifirai wati hudu na amana. dêmin 
harkëkinsu da wasu ma'amalóli da suka kulla tire da Musulmi. sa'an nan yaki ya 
Ani nufin misu addinin al ida na shirki a 


Rare 
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4. Sai wadanda kuka yi wani 
alkawari daga misu shirki, sa'an 
nan kuma ba su rage ku da kome 
ba, kuma ba su taimaki kêwa a 
kanku ba, to, ku cika alkawarin, 
zuwa gare su, har ga iyakar yarjêje- 

rsu, Lalle ne Allah Yana son 
mäsu takawa. 


5. Kuma idan watanni, māsu al- 
farma suka shige, to, ku yaki mushi- 
rikai inda kuka sime su, kuma ku 
kama su, kuma ku tsare su, kuma 
ku zaune musu dukkan madikata. 
To, idan sun tiba, kuma suka 
tsayar da salla, kuma suka biyar da 
zakka, to, ku sakar musu da ha- 
nyarsu. Lalle Allah ne Mai gifara, 
Mai jin Rai. 


6. Idan wani daga mushirikai ya 
nemi mak wabtakarka, to, ka ba shi 
makwabtakar har ya ji maganar 
Allah, sa'an nan ka isar da shi ga 
wurin amincewarsa. Wancan fa do- 
min lalle ne su, mutane ne wadanda 
ba su sani ba. 


7, Yaya wani alkawari a wurin 
Allah da wurin ManzonSa yake ka- 
sancëwa ga mushirikai, face ga 
wadanda kuka yi wa alkawari wu- 
rin Masallaci Mai alfarma? To, 
matukar sun tsaya sêsai gare ku, sai 
ku tsayu sõsai gare su. Lalle ne 
Allah Yana son mêsu takawa. 


8. Yaya, alhali idan sun ci nasara 
akanku, bà zi su tsare wata zumun- 


9.Süratut Tauba 


= 


ta ba a cikinku, kuma haka wata 
amina, suna yardar da ku da bāku- 
nansu, kuma zukitansu suni Ki 
Kuma mafi yawansu fasikai ne. 

9. Sun saya da ayêyin Allah, 
"yan kudi kadan, sa'an nan suka 
kange daga hanyar Allah, Lalle ne 
sü, abin da suka kasance sund aika- 
tāwa ya münana. 

10. Bà su tsaron wata zumunta a 
cikin müminai, kuma haka bà su 
tsaron wata amina: kuma wadan- 
nan ne māsu ta'adi. 

JJ. Sa'an nan idan sun tūba, 

kuma suka tsayar da salla, kum: 
suka bayar da zakka, to, `yan'- 
uwanku ne a cikin addini, kuma 
Muni rarrabe šyëyi daki-daki, ga 
mutine wadanda suke sani. 
a idan suka warware 
yin amina daga bāyan 
alkawarinsu, kuma suka yi sika a 
cikin addininku, to, ku yaki shüga- 
bannin kifirei. Lalle ne sü, bābu 
rantsuwoyin amina a gare su: 
tsammininsu suna hanuwa. 

13. Shin, ba ku yakin mutáne, 
wadanda suka warware rantsu- 
wêyinsu, kuma suka yi niyya ga 
fitar da Manzo, kuma sü ne suka 
fira muku, tun a farkon lëkaci? 
Shin, kun tsêron su ne? To, Allah 
ne Mafi cancantar ku ji tsëronSa, 
idan kun kasance müminai! 


(1) Rukunënin Musulunci biyar ne: Kalmar shahida da salla da azumi 
haiji ga 'Dikin Allah. Ana yêkar mutum sabSda barin uku daga cikinsu, wa 


shal 


[JAAN AN 


WAHA 
mai aaa) 
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14. Ku yake su, Allah Ya yi musu 
aziba da hannayenku, kuma Ya 
kunyatar da su, kuma Ya taimake 
ku, kuma Ya warkar da Rirāzan 
mutāne müminai. 

15. Kuma Ya tafi da fushin zuka- 
tansu, kuma Ya karði tüba a kan 
wanda Ya so. Kuma Allah ne Masa- 
ni, Mai hikima. 

16. Ko kuni zaton™ a bar ku, 
tun Allah bai bayyana wadanda 
suka yi jihadi ba daga gare ku, 
kuma sü ba su riki wani shige ba, 
baicin Allah da ManzonSa da mū- 
minai? Kuma Allah ne Mai jarra- 
bawa ga abin da kuke aikatáwa. 

17. Ba ya kasancewa ga māsu 
shirki su riya masallatan Allah, 
alhāli kuwa suna mäsu biyar da 
shaida a kan ráyukansu da kafirci, 
wadannan ayyukansu sun Bici, 
kuma a cikin wuta sü madawwama 
ne. 

18. Abin sani kawai, mai raya 
masallatan Allah, shi ne wanda ya 
yi imani da Allah da Rānar Lāhira, 
kuma ya tsayar da salla kuma ya 
bayar da zakka, kuma bai ji tsóron 
kêwa ba fice Allah. To, akwai 
tsammênin wadannan su kasance 
daga shiryayyu. 


(1) Watau kund zaton ku shiga Aljanna sabêda cêwarku, “Mun yi 


TA 


A'aha! Sai Allah YA bayyanar da mai gaskiyar mini game da jihêdi, kuma gaskiyar imani 


itace ce rashin soyayya da wanin Allah da ManzonSa da mêminai, duka wanda 


abu baicinsu, to, bi mêmir ba ne, bi zai shiga Aljanna ba dòmin wat ya yi imani kawan. 
Ma'anar son Allah da son Annabi shi ne rashin siba wa umuminSa Ma'anar son wanin 
Allah da wanin Annabi. shi ne ka yi abin da wanin nan yake so, albàli kuwa a wajen yinsa 


akwai siba wa Allah da ManzonSa. 
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19. Shin, kun sanya shayar da 
mahajjata da rāyar da Masallaci 
Mai alfarma kamar wanda ya yi 
imani da Allah da Rinar Lihira, 
kuma ya yi jihadi a cikin hanyar 
Allah? Bi su daidaita a wurin Al- 
lah. Kuma Allah ba Ya shiryar da 
mutäne azzālumai. 

20. Wadanda suka yi imani, 
kuma suka yi hijira, kuma suka yi 
jihadi, a cikin hanyar Allah, da 
dükiyƏyinsu, da räyukansu, sü ne 
mafi girma ga daraja, a wurin Allah, 
kuma wadannan sü ne māsu bab- 
ban rabo. 

21. Ubangijinsu Yana yi musu 
bishira da wata rahama daga gare 
Shi, da yarda, da gidājen Aljanna. 
Suna da, a cikinsu, ni'ima zauna- 
nniya, 

22. Suna madawwama a cikinsu, 
har abada. Lalle ne Allah a wurinSa 
akwai lida mai girma. 

23. Ya kù wadanda suka yi Tmà- 
ni! Kada ku rifi ubanninku da 
'yan'uwanku masòya, idan sun 
nina son käfirci a kan imani, 
Kuma wanda ya jibince su daga 
gare ku, to, wadannan sü ne azzā- 
lumai. 

24. Ka ce: “Idan ubanninku da 
diyanku da 'yan'uwanku da mitan- 
ku da danginku da dikiyoyi, wa- 
danda kuka yi tsiwirwirinsu, da 
fatauci wanda kuke tsóron tasga- 
ronsa, da gidaje wadanda kuke yar- 


l<, 


KA AAA 
aa 


(1) Idan an umurei mutum ya rabu da ubansa da `yan'uwansa kêfirai, sabòda shi yanii 


Musulmi, to, ga waninsu abin ya fi Karfi. 
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da da su, sun kasance mafiya sõyu- 
wa a gare ku daga Allah da Man- 
zonSa, da yin jihadi ga hanyarSa, 
to, ku yi jira har Allah Ya zo da 
umurninSa! Kuma Allah bà Ya 
shiryar da mutane fāsifai. 

25. Lalle ne, hakika, Allah Ya 
taimake ku a cikin wurāre māsu 
yawa, da Rinar Hunainu, a lêka- 
cin da yawanku ya bi ku sha'a 
sai bai amfānar da ku da kome ba, 
kuma Rasa ta yi Kunci a kanku da 
yalwarta, sa'an nan kuma kuka 
jaya kundi māsu biyar da biya. 

26. Sa'an nan kuma Allah Ya 
saukar da natsuwarSa a kan Man- aii 
zonSa, kuma a kan müminai, kuma GANG a 
Ya saukar da rundunëni wadanda AA 
ba ku gan su ba, kuma Ya azabtar Tawa KN 
da wadanda suka kifirta: wancan 
ne sakamakon kifirai. 

27, Sa'an nan kuma Allah Ya 
kari tūba daga bayan wancan a 
kan wanda Ya so. Kuma Allah ne 
Mai gàfara, Mai rahama. 

28. Ya ka wadanda suka yi īmā- 
ni! Abin sani kawai, mushirikai 
najasa ne, sabòda haka kada su 
kusanci Masallaci Mai alfarma a 
biyan shekararsu wannan. Kuma 


(1) Hunainu wani widi ne a tsakšnin Makka da Di Wa inda Musulmi suka yi yäki da 
Hawiziniwa, a cikin Shawwal shëkara ta takwas. Yawan Musulmi ya ride su har suka ce, 
“Yau bi zi a rinjaye mu ba, sabêda Karanci.” Yawansu ya kasance dubü gêma sha biyu, 


anda yake rie da likki 
1 Ya Mdhajiran!” har suka 


Annabi. Annabi ya sanya Abbas ya yi ta kiran su, “Yi 
këmo aka ci nasara. 
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idan kun ji tsêron talauci™”, to, da 
sannu Allah zai wadáta ku daga 
falalarSa, idan Ya so. Lalle Allah ne 
Masani, Mai hikima, 


29. Ku yaki wadanda ? 
in imani da Allah kuma ba su 

imani da Rānar Lihira, kuma ba su 
haramta abin da Allah da Manzon- 
Sa Suka haramta, kuma bš su yin 
addini, addinin gaskiya, daga 
wadanda aka bai wa Littāfi, har sai 
sun biyar da jizya daga hannu, 
kuma suna RasRantattu. 

30. Kuma Yahüdáwa suka ce 
“Uzairu dan Allah ne”. Kuma Na- 
sira suka ce: “Masihu dan Allah 
ne”. Wancan zancensu ne da bāku- 
nansu, Suni kamā da maganar wa- 
danda suka kāfirta daga gabäni 
Allah Yi la'ance su! Yaya aka kar- 
katar da su? 

31. Sun riki mālamansu® (Ya- Ze 
hüdu) da ruhubiniwansu (Nasira) yi 
ubannangiji, baicin Allah, kuma 
sun riki Masihu dan Maryama 
(haka). Kuma ba a umurce su ba 
fice da su bauta wa Ubangiji Guda. 
Babu abin bautáwa fice Shi. Tsar- 


PORREN 


KAZ 


(1) Idan kun ji tsóron talauci sabêda hani mushirikai zuwa hajji, sabada fataucinku 
da su zai rage, to, babu kome, arziki ga Allah yake, Yani bayar da shi ya wanda Yake so. 
(2) Biyan gama hukuncin alitar Musulmi da kifiran farko, watau misu shirkin, 
Larabawa, sai kuma ya fira bayänin alikar Musulmi da kifirai na biyu; watau Yahüdu 
da Nasira 
G) Hibru shi ne mülamin Yahiidiwa, Ruhubini mai ibida wanda ya yanke jin didin 
daga kansa saboda ibada, daga cikin Nasara. mabiyan, gšfen biyu sun riki 
shügabanninsu ubanningiji suna bauta musu. wata sund yanka musu dikoki wadanda ba 
ba, sü kuma suna bin su a kan haka. Bautar da suke yi wa Uzairu kë Masihu, Isa 
dan Maryama dómin sun ce sü diyan Allah ne, watau sun zama juz'inSa ke nan. Tsarki ya 
tabbata ga Allah daga wadannan sifisfi duka 
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kinSa ya tabbata daga barin abin da 
suke yin shirki da shi. 

32. Suna nufin su bice hasken 
Allah da bikunansu. Kuma Allah 
Yani ki, face dai Ya cika haskenSa, 
kuma kë da kāfirai sun Ri. 

33. Shi ne Wanda Ya aiko man- T YE 
zonSa da shiriya da addinin gas- 529645 
kiya, dómin ya bayyana shi a kan 2 
addini dukansa, kuma kë dá mushi- 
rikai sun ki. 

34. Ya wadanda suka yi ir 
Lalle ne mäsu yawa daga Ahbii 
da Ruhbiniwa, hakika suna cin 
dükiyar mutáne da Karya, kuma 
suná kangëwa daga hanyar Allah. 
Kuma wadanda suke taskacêwar 
Ziniiriya da azurfa, kuma bà su ciyar 
da ita a cikin hanyar Allah, to, ka yi 
musu bushira da aziba mai radadi, 

35. A ranar da ake Ròna shi a 
kanta a cikin wutar Jahannama, sai 


+A ei 


iii 


a yi lalas da ita ga góshinansu da KA AA 
sas 


inansu da biyayyakinsu, (a ce A] ka Kaga 
musu) “Wannan ne abin da kuka KANG 145 
taskace dêmin riyukanku. To, ku 
dandani abin da kuka kasance kuna 
sanyawa a task 

36. Lallai ne Ridāyayyun watan- 
ni a wurin Allah wata goma sha 
biyu ne a cikin Littafin?? Allah, a 


(1) Jamin Hibru watan malamin Yahidiwa. 

(2) Kë di, a cikin wadannan watanni akwai mäsu alfarma. kë da yake sü kāfirai ba sa 
kiyaye alfarmarsu ba, sun shigar da wani wāyonsu a ciki wanda suke cêwa Nasi'u (watau 
jinkari): Idan sunā son su yi yai a cikin dayan watannin, sai su halattar da shi, saan nan su 
haramta wani wati a matsayinsa, su Kira kifirci a kan kifircinsu, da yin haka. Sabêda 
haka Allah Ya halattar da yaki a cikin kêwanne wata dómin kada a mamayi Musulmi. 
Kuma yin jihidi yand cikin ayyukan ibida wadda Allah Yake ribanya lidarta a cikin 
watannin, māsu alfarma. 
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rānar da Ya halicci sammai da Rasa, 
daga cikinsu akwai hudu māsu al 
farma. Wannan ne addini madai- 
daici. Sabòda haka kada ku zālunci 
kanku a cikinsu, Kuma ku yaki 
mushirikai gabà daya, kamar yadda 
suke yakar ku gabā daya. Kuma ku 
sani cëwa lallai ne Allah Yanā táre 
da māsu takawa. 

37. Abin sani kawai“Jinkirtāwa' 
Kari ne a cikin käfirci, anā batar d 
wadanda suka kāfirta game da shi: 
suná halattar da wata a wata shëka- 
ra kuma su haramtar da shi a wat; 
shekara dómin su dice da adadin 
abin da Allah Ya haramta. Sabóda 
haka suna halattar da abin da Allah 
Ya haramtar. An Kawace musu mū- 
nanan ayyukansu. Kuma Allah ba 
Ya shiryar da mutàne kifirai, 

38. Ya kü wadanda suka yi imi- 
ni! Mane ne a gare ku, idan an ce 
muku, “Ku fita da yaki a cikin 
hanyar Allah”, sai ku yi nauyi?? 
zuwa ga Rasa. Shin, kun yarda da 
rüyuwar düniya ne daga ta Lihira? 
To jin dádin rayuwar düniya bai 
zama ba a cikin Lahira, face kadan. 

39. Idan ba ku fita da yaki ba, 
Allah zai azabta ku da aziba mai 
radadi, kuma Ya musanya wasu 
mutáne, wasunku (a maimakonku). 


(1) Nauyi zuwa ya Rasa, 
némë ku da sh (saboda sl 


YA Bus Ag, SUN 


apaa ANAN 


ku ku kisa têshi tsaye balle ma ku ñita zuwa yakin da aka 
ita da yaki a nan, ana nufin yakin Tabika a cikin lêkacin 


bazara, kuma bābu abinci dómun Allah Ya jarrabi Musulmi, Ya fitar da müminai da kuma 
mundfukai, dëmin a san yadda za a yi ma'amala da su. Haka kuma a kêwane lêkaci Allah 
Yakan sanya wani abin jarraba na wahala a cikin Musulmi dëmin Ya bambanta mùminai 


daga munāfukat 
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Kuma bà zà ku cütar da Shi da 
kome ba. Kuma Allah a kan dukan 
kome Mai ikon yi ne. 

40, Idan ba ku taimake shi ba, 
to, lalle ne Allah Ya taimake shi, a 
lëkacin da wadanda suka kāfirta 
suka fitar da shi, yana na biyun 
biyu, a lëkacin da suke cikin këgon 
dütse, a lëkacin da yake cëwa da 
ihibinsa: “Kada ka yi bakin ciki, 
lalle ne Allah Yana tare da mu”. Sai 
Allah Ya saukar da natsuwarSa a 
kansa, kuma Ya taimake shi da 
wadansu rundunêni, ba ku gan su 
ba, kuma Ya sanya kalmar wadan- 
da suka kifirta makaskanciya, 
kuma kalmar Allah ita ce madau- 
kakiya. Kuma Allah ne Mabuwiyi, 
Mai hikima. 

41. Ku fita da yaki kuna māsu 
saukakan kiya da māsu nauyi, 
kuma ku yi jihadi da dükiyƏyinku 
da kuma rayukanku a cikin hanyar 
Allah. Wancan ne mafi alhëri a gare 
ku, idan kun kasance kunā sani. 

42. Dà ya kasance“ wata sifar 
düniya ce, makusanciya, da tafiya 
matsakaiciya, dā sun bi ka, kuma 
amma fagen ya yi musu nisa. Kuma 
su yi ta yin rantsuwa da Allah, 
å mun sāmi dāma, di mun tafi 
tare da ku”. Suna halakar da kansu 
(da rantsuwar Rarya) ne, kuma Al- 
lah Yana sanin lalle, hakika, su 
makaryata ne. 


() Ya shiga bayänin siffófin mundfuka 
zuwa Tat 


da wadanda suka nami wani uzuri, a cikin siffòfi dabam-dabam da : 


WAA laios 


wadanda suka ki fita da wadanda sukafita 


gane munifukai da su a cikin kêwane zimani na rāyuwar Musulmi a düniya. 
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43. Allah Ya yafe maka laifi. 
Dêmin me ka yi musu izinin zama? 
Sai wadanda suka yi gaskiya sun 
bayyana a gare ka, kuma ka san 
makaryata. 

44. Wadanda suke yin imani da 
Allah da Rānar Lāhira, bà za su 
nëmi izininka ga yin jihadi da 
dikiyoyinsu da riyukansu ba. 
Kuma Allah ne Masani ga māsu 
takawa, 

45. Abin sani kawai, wadanda 
bà sa imani da Allah da Rānar 
Lihira, kuma zukatansu suka yi 
shakka, sü ne ke nëman izininka, 
sa'an nan a cikin shakkarsu suna ta 
yin kai kiwo. 

46. Kuma da sun yi nufin fita, da 
sun yi wani tatali sabóda shi, kuma 
amma Allah Ya Ri ziburarsu, sai Ya 
nauyayar da zamansu. Kuma aka 
ce ku zauna tire da māsu™ zama. 

47. Dà sun fita a cikinku bà zà su 
Rare ku da kome ba face da Barna, 
kuma lalle dà sun yi gaggawar sa- 
nya annamimanci a tsakininku, 
suna nama muku fitina. Kuma a 
cikinku akwai "yan rahêto sabêda 
su. Kuma Allah ne Masani ga 
azzilumai. 

48. Kuma lalle ne, hakika, sun 
nëmi fitina daga gabāni, kuma suka 
jüya maka al'amari, har gaskiya ta 
zo, kuma umurnin Allah Ya 
bayyana, alhāli suna māsu Ryäma. 


(1) Watau mätä da yàra da zajiyayyu. 

(2) Tun farkon zuwan Annabi a Madina münafukas sun yi ta yin kaidi dómin su bata 
alamarin Annabi da Musulunci, suka kisa, har gaskiya ta bayyana, suka kama bakinsu 
dëmin rashin abin da za su iya fada a yarda da shi 
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49. Kuma daga cikinsu? akwai 


kuma kada ka fitine 
fitinar suka fada. Kuma lalle ne 
Jahannama, hakika, mai Rëwayëwa 
ce ga kāfirai. 

50. Idan wani alhêri ya same ka, 
zai bata musu rai, kuma idan wata 
masifa ta same ka sai su ce, “Hafi- 
ka, mun rike al'amarinmu daga 
gabäni”. Kuma su jüya, alhāli kuwa 
suna māsu farin ciki, 

51. Ka ce, “Bibu abin da yake 
samun mu fice abin da Allah Ya 
rubüta sabêda mu. Shi ne Majibin- 
cinmu, Kuma ga Allah, sai mümi- 
nai su dógara”. 

52. Ka ce, “Shin, kuni dàko ne 
da mu? Fiice dai da dayan abubu- 
wan biyu © māsu kyau, alhāli kuwa 
mü, muni diko da ku, Allah Ya 
sime ku da wata aziba daga gare 
Shi, kó kuwa da hannayenmu. To. 
ku yi diko. Lalle ne mü, tire da ku 
masu dikon ne”. 

53. Kace, “Kuciyara kan yarda 
kë kuwa a kan tilas. Bà zà a karða 
daga gare ku ba. Lalle ne kii, kun 
kasance mutine fasikai 


54. Kuma bibu abin da ya hana 
a karBi ciyarwarsu daga gare su face 


E Š 
PER AGE 


(1) Kuma a yanzu ga yakin Tabêka (munifukai) sun bayyana da irin uzurran da suke 
kiwowa dêmin kada su fita, kamar mai cëwa, “To, Allah Ya hana zina, idan nā fita na ga 
màtan Rimiwa. bš zan iya ym hakun daga bannsu ba. Sabêda haka inā son a karði 


uzurina kada 


Jfa ni a cikin fitina”. Bai sani ba, da wannan rashin fitar ya jefa kansa a 


cikin fitinar, dëmin za a bar shi tàre da mita, sü da shi kawai. 
(2) Dayan abübuwa biyu mäsu kyau, sù ne mutuwa a kan shahida kë rinjiya da 


samun ganima da izza. 
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dêmin sü, sun kifirta da Allah da 
ManzonSa, kuma bi su zuwa ga 
salla face suna māsu kasila, kuma 
bisu ciyarwa fāce suna māsu 
Ryama. 

55. Sabòda haka, kada dükiyó- 
yinsu su bá ka sha'awa, kuma haka 
“ya'yansu. Abin sani kawai, Allah 
Yana nufin Ya yi musu aziba da sua 
cikin ráyuwar düniya, kuma ráyu- 
kansu su fita alhali kuwa suna kā- 
firai. 


56. Kuma sunà rantsuwa da Al- 
lah cëwa, lalle ne sù, hakika, daga 
gare ku suke, alhāli kuwa ba su 
zamo daga gare ku ba. Kuma amma 
sü mutüne ne mäsu tsõro. 

57. Da sună samun mafaka kó 
kuwa wadansu Buldli, kó kuwa 
wani mashigi, da sun jüya zuwa 
gare shi, kuma suna gaggawar 
shiga. 

58. Kuma daga cikinsu akwai 
wanda yake zunden ka a kan 
sha'anin dùkiyòyin sadaka, sai idan 
an bi su daga cikinta, su yarda, 
kuma idan ba a bà su ba daga 
cikinta sai su zamo suna mêsu fushi. 

59. Kuma da dai su lalle sun 
yarda da abin da Allah Ya bà su, da 
ManzonSa, kuma suka ce, “Ma'is- 
hinmu Allah ne, zai kāwo mana 
daga falalarSa kuma ManzonSa 
(zai bê mu). Lalle ne mü, zuwa ga 
Allah māsu kwadayi ne. 

60. Abin sani kawai, diikiyoyin 
sadaka na fakirai ne da miskinai da 
māsu aiki a kansu, da wadanda ake 
lalláshin zukátansu, kuma a cikin 


ji 
Dokki 


KA 
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fansar wuyoyi, da mabarta, da a 
cikin hanyar Allah da dan hanya 
(matafiyi), Farila daga Allah 
Kuma Allah ne Masani, Mai hiki- 
ma, 


61. Kuma daga cikinsu akwa) 
wadanda suke cütar Annabi, kuma 
suna cëwa, “Shi kunne'! ne”. Ka 
ce: Kunnen alhêri gare ku, yani 
Tmani da Allah, kuma yana yarda 
da müminai, kuma rahama ne ga 
wadanda suka yi imani daga gare 
ku. Kuma wadanda suke cütar 
Manzon Allah suni da aziba mai 
radadi. 

62. Suni rantsuwa da Allah sa- 
bêda ku, dêmin su yardar da ku 
Kuma Allah da ManzonSa ne mafi 
cancantar su yardar da Shi, idan 
sun kasance miiminai, 

63. Shin, ba su sani ba cëwa, 
“Lalle ne wanda ya siba wa Allah 
da ManzonSa, hakika yani da wu- 
tar Jahannama, yana madawwami 
a cikinta? Waccan ita ce wuli- 
kantawa babba!” 

64. Munifukai sunā tsõron a 
saukar da wata sùra a kansu, wadda 
take bà su làbari ga abin da yake 
cikin zukitansu. Ka ce, “Ku yı 
izgili. Lalle ne, Allah ne Mai fitar da 
abin da kuke tsóro.” 


Olgi 


AiAi LE 
WA 


(1) Shi kunne ne, ma'anarsa, kome ka gaya masa yana gaskatawa, walau wai ba shi 
da wayon gane gaskiya da Karya. Sabôda haka Allah Ya ce, kunnen alheri, watau ya san 
gaskiya kuma yana gaskata ta, kuma ya san Karya, ba ya aiki da ita. 
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65. Kuma lalle ne, idan ka tam- 
baye‘), su hakika, sunā cëwa, 
“Abin sani kawai, mun kasance 
muna hira kuma muna wasi.” Ka 
ce, “Shin da Allah, da kuma ayè- 
yinSa da ManzonSa kuka kasance 
kuna izgili?” 

66. Kada ku kāwo wani uzuri, 
hakika, kun kāfirta a bayan imanin- 
ku, Idan Mun yife laifi ga wata 
Rungiya daga gare ku, za Mu azabta 
wata Rungiya sabōda, lalle, sun 
kasance mäsu laifi. 

67. Munifukai maza da 
munifukai mātā, sishensu'? daga 
sāshe, sună umumi da abin ki, 
kuma sunā hani daga alhēri. Kuma 
suna damkêwar hannayensu. Sun 
mance Allah, sai Ya mantā da su. 
Lalle ne munāfukai sü ne fāsikai. 


68. Allah ya yi wa'adi ga munā- 
fukai maza da munifukai mita da 
kāfirai da wutar Jahannama, suna 
madawwama a cikinta, Ita ce ma'is- 
hiyarsu, Kuma Allah Ya la'ance su, 
kuma suna da azāba zaunanniya. 


69. Kamar wadanda suke a 
gabäninku, sun kasance mafi tsana- 
nin Rarfi daga gare ku, kuma mafi 
yawan dükiyóyi da diya. Sai suka ji 
dadi da rabonsu, sai kuka ji dadi da 
rabonku kamar yadda wadanda 


(1) Anaa cikin tafiya zuwa Tabüka sai wasu mutane daga cikin munifukai suka ce wa 
junansu, "Wannan yana zaton ya cı gidajen Rumawa da Biranensu? Faufau.” Sai Allah Ya 
sanar da AnnabinSa (tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi) abin da suka fada Sai ya 
ce, “Ku zo mani da wadancan mutáne ` Da suka je masa ya ce musu “Kun ce kaza da 
kaza.” Sai suka yi rantsuwa da cëwa: ba mu kasance ba sai muna kira muna wisi. 

(2) Sù duka daidai suke ga hilinsu na sharri. Damke hannu shi ne rêwa. 
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suke a gabininku suki 
rabonsu, kuma kuka kütsa kamar 
kütsšwarsu. Wadancan ayyukansu 
sun Bici a düniya da Lāhira, kuma 
wadannan sü ne misu hasira. 

70. Shin, libarin wadanda sukea 
gabäninsu bai je musu ba, mutánen 
Nühu da Adawa da Samüdàwa da 
mutánen Ibrahim da Ma'abita 
Madyana da wadanda aka birkice? 
Manzanninsu sun je musu da áyëyi 
bayyanannu. To, Allah bai kasance 
Yana zāluntar su ba, amma sun 
kasance ràyukansu suke zàlunta. 

71. Kuma mummunai maza da 
mummunai mata sāshensu maji- 
Bincin sishe ne, suna umurni da 
alheri(? kuma suna hani daga abin 
da bà a so, kuma sunā tsayar da 
salla, kuma sunà bayar da zakka, 
kuma sunā dã'a ga Allah da Man- 
zonSa. Wadannan Allah zai yi 
musu rahama. Lalle Allah ne Ma- 
buwiyi, Mai hikima. 

72. Kuma Allah Yü yi wa'adi ga 
mummunai maza da mummunai 
mātā da gidijen Aljanna Rōramu 
suna gudana daga RarRashinsu, 
suna madawwama a cikinsu, da 
wurāren zama māsu didi a cikin 
gidàjen Aljannar. Kuma yardá 
daga Allah ce mafi girma. Wancan 
shi ne babban rabo, mai girma. 

73. Ya kai Annabi! Ka yaki kafi- 
rai da munāfukai kuma ka tsaurara 


_ (l) Abin da aka sani ga sharta shi ne alhëri, kuma abin da da ba a sani ba ga shara 
shi ne abin K; wanda ba a so, 
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a kansu. Kuma matattararsu 
Jahannama ce. Tir da ta zama 
makomar! 

74. Suna rantsuwa da Allah, ba 
su fadi ba, alhali kuwa talle ne, 
hakika, sun fadi kalmar kàfirci, 
kuma sun kifirta a bayan musul- 
untarsu, kuma sun yi himma ga 
abin da ba su simu ba. Kuma ba su 
zargi kome ba fice dõmin Allah da 
ManzonSa Ya wadātar da su daga 
falalarSa. To, idan sun tūba zai 
kasance mafi alhëri gare su, kuma 
idan sun jüya baya, Allah zai azabta 
su da azāba mai radadi a cikin 
düniya da Lāhira, kuma bà su da 
wani masêyi kō wani mataimaki a 
cikin Rasa. 

75. Kuma daga cikinsu akwai 
wadanda suka yi wa Allah alka- 
wari, "Lalle ne idan ya kiwo mana 
daga falalarSa, hakika, muni bayar 
da sadaka, kuma lalle ne muni 
kasancëwa daga silihai.” 


76. To, a lókacin da Ya bš su 
daga falalarSa, sai suka yi rêwa da 
shi, kuma suka jüya biya sunà 
mäsu bijirêwa. 
77. Sai Ya biyar musu da munà- 
funci a cikin zukatansu har zuwa ga 
rånar da suke haduwa da Shi, sabò- 
da saba wa Allah ga abin da suka yi 
Masa alkawari, kuma sabōda abin 
da suka kasance suna yi na Karya. 
78. Shin, ba su sani ba ctwa lalle 
ne Allah Yani sanin asirinsu da 
ginawarsu, kuma lalle Allah ne 
Masanin abübuwan fake? 
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79. Wadanda suke aibanta māsu 
yin alhëri daga mummunai a cikin 
dikiyoyin sadaka, da wadanda ba 
su simu face iyakar Kokarinsu, sai 
suna yi musu izgili. Allah Yana yin 
izgili gare su. Kuma suna da aziba 
mai radadi, 

80. Kë ka nema musu gifara ko 
ba ka nema musu ba, idan ka nema 
musu gifara sau saba'in, to, Allah 
bi zai gāfarta musu ba. Sabda sü, 
sun kafirta da Allah da ManzonSa. 
Kuma Allah ba Ya shiryar da muta- 
ne fasikai 

8I. Wadanda aka bari sun yi 
farin ciki da zamansu a bayan Man- 
zon Allah, kuma suka Ri su yi jihadi 
da dükiyëyinsu da ráyukansu a ci- 
kin hanyar Allah, kuma suka ce, 
“Kada ku fita zuwa yaki a cikin 
zāfi.” Ka ce, “Wutar Jahannama ce 
mafi tsananin zafi.” Dá sun kasance 
sunà fahimta! 

82. Sabêda haka su yi dáriya 
kadan, kuma su yi küka da yawa a 
kan sakamako ga abin da suka 
kasance sunā tsirfatāwa. 

83. To, idan Allah Ya mayar da 
kai zuwa ga wata Rungiya daga gare 
su, sa'an nan suka nême ka izni 
dêmin su fita, to, ka ce, “Ba zà ku 
fita tàre da nÍ ba har abada, kuma 
bà zà ku yi yaki tare da ni ba a kan 
wani makiyi. Lalle ne kii, kun yarda 
da zama a farkon lêkaci, sai ku 
zauna tare da mātā māsu zaman 
gida.” 

84. Kuma kada ka yi salla a kan 
kiwa daga cikinsu wanda ya mutu, 
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har abada, kuma kada ka tsaya a 
kan kabarinsa. Lalle ne sü, sun 
kāfirta da Allah da ManzonSa, 
kuma sun mutu alhili kuwa suna 
fasikai, 


85. Kuma kada dükiyëyinsu da 
diyansu su ba ka sha'awa. Abin sani 
kawai, Allah Yana nufin Ya yi musu 
aziba da su a cikin düniya, kuma 
rāyukansu su fita alhāli kuwa suna 
käfirai. 

86. Kuma idan aka saukar da 
wata Sūra cēwa: Ku yi imini da 
Allah kuma ku yi jihadi tare da 
ManzonSa. Sai mawadāta daga 
gare su su nëmi izninka, kuma su ce: 
Ka bar mu mu kasance tāre da 
mazauna. 

87. Sun yarda da su kasance táre 
da mātā māsu zama (a cikin gidāje). 
Kuma aka rufe a kan zukātansu, 
sabêda haka, sü, bü su fahimta. 

88. Amma Manzon Allah da wa- 
danda suka yi imani tare da shi, sun 
jihadi da dükiyóyinsu da 
kansu. Kuma wadannan suna da 
ayyukan alhëri, kuma wadannan sü 
ne māsu cin nasara. 

89. Allah yá yi musu tattalin 
gidajen Aljanna, kêramu suna gu- 
dana daga Karkashinsu, suna ma- 
dawwama a cikinsu. Wancan ne 
babban rabo mai girma. 

90. Kuma māsu uzuri daga Rau- 
yawa zuka zo dómin a yi musu izini. 
kuma wadanda suka yi wa Allah da 
ManzonSa Karya, suka yi zamansu. 
Wata aziba mai radadi zà ta sāmi 
wadanda suka kifirta daga gare su 


ASA. 


Dp 
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91. Bibu laifi a kan maraunana 
kuma haka majinyata, kuma bibu 
laifi a kan wadanda bi su simun 
abin da suke ciyarwa idan sun yi 
nasiha"? ga Allah da ManzonSa. 
Kuma bābu wani laifi a kan māsu 
kyautatāwa. Kuma Allah ne Mai 
gifara, Mai tausayi. 

92. Kuma bābu (laifi) a kan wa- 
danda idan sun je maka dêmin ka 
dauke su, ka ce, “Bà ni da abin da 
nake daukar ku a kansa,” suka jüya 
alhili kuwa idánunsu suna zubar da 
hawaye dõmin bakin ciki cêwa ba su 
sami abin da suke ciyarwa ba. 

93. Abin sani kawai, laifi yani a 
kan wadanda suke nèman izininka 
alhali kuwa sü mawadita ne. Sun 
yarda su kasance tire da mita ma- 
maya (gidáje), kuma Allah Yá dan- 
ne a kan zukátansu, dómin haka sü, 
bà su günëwa 

94. Sunà kawo uzurinsu zuwa 
gare ku idan kun kêma zuwa gare 
su. Ka ce, “Kada ku kiwo wani 
uzuri, bê 24 mu amince muku ba. 
Hakika, Allah Ya bi mu lābāri daga 
lábárunku, Allah zai ga aikinku 
kuma ManzonSa (zai gani). Sa'an 
nan kuma a mayar da ku zuwa ga 
Masanin gaibi da bayyane, sai Ya 
bii ku libarin abin da kuka kasance 
kuni aikatiwa.” 

95. Zai su yi rantsuwa da Allah a 
gare ku idan kun jüya zuwa gare su, 
dëmin ku kau da kai daga gare su. 


(1) Nasiha ita ce su fadi maganar kwarai; kyautatawa ita ce a yi aiki dómin Allah, ba 
dêmin nëman dümiya ba. 
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To, ku kau da kai daga gare su don 
kë sü Razantā ne, kuma Jahannama 
ce matattararsu bisa ga sakamakon 
abin da suka kasance suna tsir- 
fatawa. 

96. Suni rantsuwa gare ku dë- 
min ku yarda da su. To, idan kun 
yarda da su, to, lallai ne Allah bi 
Shi yarda da mutāne fasikai. 

97. Kauyšwa ne mafi tsananin 
kifirci da munāfinci, kuma sü ne 
mafi kamanta ga rashin sanin 
haddadin abin da Allah Ya saukar a 
kan ManzonSa. Kuma Allah ne 
Masani, Mai hikima. 

95. Kuma daga Rauyawa akwa) 
wadanda suke rikon abin da suke 
ciyarwa a kan tārā ce, kuma sunā 
saurāron aukuwar masifa a gare ku, 
aukuwar mummunar masifa ta tab- 
bata a kansu. Kuma Allah ne Mai ji, 
Masani. 


99. Kuma daga Rauyawa akwai 
wadanda suke yin imani da Allah da 
Rinar Lihira, kuma suna rifon 
abin da suke ciyarwa (tamkar) wa- 
dansu ibädòdin nêman kusanta ne a 
wurin Allah da addu'ê'in Man- 
zonSa. To, lalle ne ita (ciyarwar 
nan) ibidar nêman kusanta ce a 
gare su. Allah zai shigar da su a 
cikin RahamarSa. Lalle Allah ne 
Mai gifara, Mai jin Rai. 


365563 


PATOS AP 


KUIUA, 


da na zamantakêwa, sa'an nan da nisansu daga Annabi har su saurari abin da ya zo da shi. 
(2) Kauyiwa kashi biyu ne: akwai wiwaye munifukai māsu panin addini ya dira 
musu nauyin biyan zakka da sauran ayyukan albëri, suna daukar sa kamar tira da biyan 


kakkar 


Kuma akwa kauyawa mäsu hanka sun sani Annabi manzo ne daga Allah, suna 
da addini ya aza musu duka ibida ne, sun (itar kusanta da shi zuwa ga Allah, 
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100. Kuma masu tsërëwa “© na 
farko daga Muhājirina da Ansar da 
wadanda suka bi su da kyautatáwa, 
Allah Ya yarda daga gare su su 
kuma sun yarda daga gare Shi, 
kuma Ya yi masu tattalin gidajen 
Aljanna: KƏramu suna gudana a 
Rarkashinsu, suna madawwama a 
cikinsu har abada. Wancan ne ba- 
bban rabo mai girma. 

101. Kuma daga wadanda suke a 
gêfenku daga Rauyiwa akwai 
munüfukai, © haka kuma daga 
mutänen Madina: sun gōge a kan 


munifunci, bà ka sanin su, Mü ne Aa 
Muke sanin su. Za Mu yi musu e, 5354285 


aziba sau biyu, sa'an nan a mayar 
da su zuwa ga aziba mai girma. 

102. Kuma da wadansu, sun yi 
furuci da laifinsu, sun hada aikina 
Rwarai da wani mummuna. Akwai 
tsamminin Allah Ya kari tüba a 
kansu. Lallai Allah ne Mai gifara, 
Mai jin Rai. 


103. Ka karbi sadaka daga E TAI OE. 
dükiyëyinsu kana mai tsarkake su, k: Aa 
kuma kana mai tabbatar da kirkinsu 56228. 
daita. Kumaka yi musu addu'a. Lallai 
addu'6'inka natsuwa ne a gare su. 

Kuma Allah ne Mai ji, Masani. 


wadanda suka 1sêre wa sauran mutane ga shiga Musulunci da Karfin imani da yawan aiki 
da tsarkake züciya ga aikin Allah. 

(2) Kungiya ta biyu munāfukai māsu zurfin wayo, sun san yadda suke Bêye 
munifuncinsu sabóda gêgêwa da iya munifunci har mutáne ba zà su iya gine su ba, sai 
Allah Ya tòna su. 

(3) Wata kungiya wadda ta yi munāfunci, 
san yi lsifi suka ya ilirin da cêwa “sun yi L 
tübarsu. 


fita zuwa yaki amma kuma suka ga 
sa'an nan suka têba, Allah Ya karbi 
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104. Shin, ba su sani ba, cëwa 
Jallai Allah ne Yake karbar tūba 
daga bāyinSa, kuma Yani karbar 
sadakêkinsu, kuma lalle Allah ne 
Mai karðar tūba, Mai jin Rai? 
105. Kuma ka ce, “Ku yi aiki, 
sa'an nan Allah zai ga aikinku, da 
ManzonSa da Muminai, kuma 
z a mayar da ku zuwa ga Masanin 
fake da bayyane, sa'an nan Ya bà ku 
labiri ga abin da kuka kasance 
kuni aikatāwa. 
106. Kuma da wadansu wa- 12328 
anda") aka jinkirtar ga umurnin U 
Allah, kë dai Ya yi musu aziba kë 
kuma Ya karði tiba a kansu. Kuma 
Allah ne Masani, Mai hikima. 
107. Kuma wadanda? suka riĝi 
wani masallaci dómin cüta da kā- 
firci da nëman rarrabêwa a tsakānin 
müminai da bagēwa ga taimakon 
wanda ya yaki Allah da ManzonSa 
daga gabāni, kuma hakika sun yin 
rantsuwa cêwa, “Ba mu yi nufin 
kõmai ba fice alheri” alhili kuwa 
Allah Yani yin shaida cëwa, su, 
hakika, makaryata ne. 
108. Kada ka tsaya a cikinsa har 
abada. Lalle ne, Masallaci wanda 


(1) Wata Rungiya wadda ita ba munifuka ba ce, amma kuma ba su fita zuwa yakin 
ba, kuma bi su da wani dafl sai kasila kawai da taushewar Shaidan, Wadannan an 
Jinkirtar da al'amarinsu har Allah Ya yi hukunci a kansu. 

(2) Wata kungiya ta munifukai māsu aiki dëmin tumBuke Rarfin Musulmi ta hanyar 
da bå a iya gānēwa da sauri. Kamar su gina masallaci kusa da wani sêkon masallaci da 
sanan taimakon addini amma da nufin su raba jama'ar Musulmi, kuma sun sim: wurin da 
zii su rika tiro da BƏye kiiyan yaki da shirin sharri ga Musulmi. Kamar ma'abêta Masjidil 
Dirár, wanda aka yi kusa da masallacin Kuba a Madina. Aikinsu bai tsaya ga lêkacin 
sakin Tabüka ba, sabêda haka aka ce, da bagiwa ga wanda ya yifi Allah a gabāni, watau 
2 gabinin bayyanar fallasar munifukai da yakin Tabia. 
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aka yi harsishinsa a kan takawa tun 
farkon yini, shi ne mafi cancantar 
ka tsaya a cikinsa. A cikinsa akwai 
wadansu maza sunā son su tsar- 
kaka. Kuma Allah Yani son 
māsu nëman tsarkakuwa. 

109. Shin, wanda ya sanya 
harsishin gininsa a kan takawa 
daga Allah da yarda, shi ne mafi 
alheri kó kuwa wanda ya sanya 
harsishin gininsa a kan gabar rami 
mai tusgiwa? Sai ya rūsa da shi a 
cikin wutar Jahannama. Kuma Al- 
lah ba Ya shiryar da mutāne azzà- 
lumai. 

110. Gininsu, wanda suka gina, 
bà zai gushe ba yani abin shakki 
cikin zukitansu, face idan zukā- 
tansu sun yanyanke. Kuma Allah ne 
Masani, Mai Hikima. 


111. Lalle ne, Allah Ya saya? 
daga mummunai, riyukansu da 
dükiyëyinsu, da cêwa suni da Al- 
janna, sun yin yaki a cikin hanyar 
Allah, sabêda haka sunā kashëwa 
anā kashë su. (Allah YA yi) wa'adia 
kanSa, tabbace, a cikin Attaura da 
Linjila da AlRur'äni. Kuma wine ne 
mafi cikiwa da alkawarinsa daga 
Allah? Sabêda haka ku yi bushāra 
da cinikinku wanda kuka Rulla da 


(1) Sun son tsarkaka ta Bye da ta bayyane. Ta Bye sananniya ce, ita ce rashin 

munâfunci, kuma ta bayyane ita ce suni kima rüwa a bayan sun karce kāshinsu da dütse, 
kamar yadda ya zo a cikin Allah ne Mafi sani. 

(2) Bayan bayānin nau'ukan kifirai da alimaminsu da yadda zi a bi wajen yankëwa 

da su, da barin fage ga muminai na Rwarai, sai kuma Yà kirāyi muminai zuwa ga 

n nan Ya bayyana musu kudin saye da abin sayarwa, 
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Shi. Kuma wancan shi ne babban 


rabo, mai girma. 


112. Misu? tūba, māsu bau- 
tawa, māsu gêdêwa, māsu tafiya, 
mäsu ruku'i, māsu tawili'u, māsu 
umurni da alhëri da māsu hani daga 
in da aka Ri da māsu tsarêwa ga 
iyakêkin Allah. Kuma ka bāyar da 
bushira ga muminai. 


113. Bà ya kasancëwa ? ga An- 
nabi da wadanda suka yi imani, su 
yi istigifari ga mushirikai, kuma kê 
dā sun kasance ma'abüta zumunta 
ne daga bayan sun bayyana a gare 

, cêwa lalle ne, sù, 'yan Jahim ne. 


114. Kuma istigifarin Ibrahim 
ga ubansa bai kasance ba fice sabó- 
da wani wa'adi ne da ya kulla 
alkawarinsa da shi, sa'an nan a 
lêkacin da ya bayyana a gare shi 
(Ibrihim) cëwa lalle ne shi (ubansa) 
makiyi ne ga Allah, sai ya barranta 
daga gare shi, Lalle ne Ibrahim, 
hakika, mai yawan addu'a ne, mai 
haĝuri. 


115. Kuma Allah bai kasance 
mai Batar da mutine a biyan Ya 
shiryar da su ba, sai Ya bayyana 
musu abin da zi su yi taRawa da shi. 
Lalle ne Allah, ga kóme, Masani ne. 


(1) Sa'an nan kuma ya bayyana a cikin wannan àyà la 112 siffòfin muminai 
wadanda aka fuskantar da kiran nèman ciniki da su. 

(2) Bayšnin umuri da yanke wa kifirai, kò da sun mutu, da barın yi musu addu'ar 
alhari. 
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116. Lalle ne Allah Yana? da 
mulkin sammai da Rasa, Yana rā- 
yarwa kuma Yani matarwa. Kuma 
bi ku da wani masêyi, kuma bà ku 
da mataimaki, baicin Allah. 

117. Lallai ne, hakika, Allah Ya 
karði tübar Annabi da Muhā- 
jirina da Ansar wadanda suka bi 
shi, a cikin sa'ar tsanani, daga bayan hasa 


zukitan wani Bangare daga gare su sai aaa 
sun yi kusa su karkata, sa'an nan RATA NG 


(Allah) Ya karbi têbarsu. Lalle, Shi 
ne Mai tausayi, Mai jin Kai gare su. 

118. Kuma (Allah) Yá karñi EARR 
tiba a kan ukun® nan wadanda kuza 
aka jinkirtar har Rasa da yalwarta 
ta yi Runci a kansu, kuma rāyu- 
kansu suka yi Runci a kansu, kuma 
suka yi zaton bābu wata mafaka 
daga Allah face (komiawa) zuwa 
gare Shi. Sa'an nan Allah Ya karbi 
tübarsu, dõmin su tabbata a kan 


EEEN 


6229 


(1) Wannan iya tand nina ctwa takfifin da Allah Yake azi wa biyinSa na yäki da 
waninSa, ba dëmin ya wahalar da su ba ne. Yani yi ne dóna alberi a gare su, Shi Allah 
Mawidae ne, Yani da kasa da sammai, kuma Shi ne Mai yin halitar kome. 

(2) YA Tra gabitar da ctwa “Allah YA kari tibar Annabi da wadanda Ya ambata 
tire da shy” damun ya biyar ayar da ke zuwa ta tibar wadanda suka yi zamansu, bà da wani 
turi ba, kuma sa bà muna ikal ba, aka jnkiriar da maganar têbarsu har a byan hêron 
kwana hamsin bibu mai yi musu magana, bisa hanin Allah. Kuma di an ambaci karbar 
than kawai ba da an gabitar da tabar wadanda suka fa ba, di tai a ce sun fi wadanda 
suka fta. dêmin an yi nami a kan têbarsu. Wanda aka yi nassi a kan tiibara, ya fi wanda 
aka bari a cikin dubu. 

(3) Sú matine uku wadanda aka jinkintar da aTamarinsu, a iya ta 106, vü ne Ka'abu 
bn Maliki da Muriratu bn Rabia el Ami. da Hillu bn Umaiya el Waily. sun Ri fita, 
Di da wani uzuri ba, kuma a I6ksem da Annabi ya kêmo daga Tabüka, wadanda ba su fita 
ba suka tahi suka fudi uzurörinsu na rashi (ita. Annabi ya karba musu kuma ya nama 
muru glara. Amma su ukun, suka Tadi gaskiya cêwa sun zauna ne bi dómin mundhenei 
ba, sai dai abin yá kasance haka kawai bá da wani uzuri ba. To, Annabi ya ce su dikala sai 
abin da Allah Ya ce a kansu. Aka hana kiwa ya yi musu magana a cikin Madina, har 
imitansu na sure. Suka yi kwina hamsin a cikin matsuwa, sa'an man Allah Ya sauko da 
thara 
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tūba. Lalle Allah ne Mai karbar 
tūba, Mai jin Kai. 

119. Ya ku wadanda suka yiima- 
ni! Ku bi Allah da ta&awa, kuma ku 
kasance tāre da māsu gaskiya. 

120. Ba ya kasancēwa™ ga 
mutánen Madina da wanda yake a 
gëfensu, daga Rauyawa, su siba 
daga bin Manzon Allah, kuma 
kada su yi gudu da rāyukansu daga 
ransa. Wancan, saboda Rishirwa bà 
ta sāmun su, haka kuma wata wa- 
hala, haka kuma wata yunwa, a 
cikin hanyar Allah, kuma bi su 
tükin wani mataki wanda yake ta- 
kaitar da kāfirai kuma bà su smun 
wani sāmu daga makiyi fàce an 
rubuta musu da shi. ladar aiki na 
Rwarai. Lallai ne Allah ba Ya tózar- 
ta làdar māsu kyautatiwa. 

121. Kuma bii su ciyar da wata 
ciyarwa, Rarama kë babba, kuma 
bii su kita wani rafi sai an rubuta 
musu, dómin Allah Ya sika musu 
da mafi kyawon abin da suka ka- 
sance suna aikatāwa. 

122. Kuma bš ya kasancëwa ga 
muminai su fita zuwa yaki gaba 
daya.® Sabêda haka, don me ne 


(1) Bayinin falalar mutánc da ke zaune a Madina tire da Annabi, a lokacinsa kë 
biyansa, 

(2) Bayan ya Rüre bayini a kan falalar da Allah Ya ffa mazauna Madina da ita, 
sabêda haka bi ya halatta a gare su su siba wa Annabi da zama a biyan yi fita zuwa yàfi. 
Sa'an nan kuma ya yi idiraki da ishárar cëwa fita zuwa yaki farillar kifaya ce: wasu sun 
daukë wa wasu. Kuma ba ya kyautuwa a ce kuwa ya zama sojan yaki, a bar sauran ayyuka 
na lalêrar ràyuwa kamar fita nèman ilmi, shi ma farillar kifáya ne tilas wasu su fita zuwa 
nêmansa dêmin idan sun koma ga mutšnensu sas su karantar da su Hikimar dyar tš fara 
da maganar fita zuwa yaki kuma ta Räre da sakamakon kumbwa daga makaranta dêmin 
munawar fita zuwa gare su duka wajibi ne: wanda wani ke iya dauke wa wani. Allah ne 
Mafi sani 
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wata jama'a daga kowane Bangare 
daga gare su ba ta fita (zuwa nëman 
ilimi ba) dêmin su nemi ilimi ga 
fahimtar addīni kuma dómin su yi 
gargadi ga mutinensu idan sun 
koma zuwa gare su, tsammāninsu, 
sunā yin sauna? 

123. Ya kù wadanda suka yi ima- 
ni! Ku yaki wadanda suke kusan- 
tar ku daga kāfirai. Kuma su 
sāmi tsanani daga gare ku. Kuma 
ku sani cëwa Allah Yanā tāre da 


mäsu takawa. 


124. Kuma idan aka saukar 
da wata sūra, to, daga gare su akwai 
wadanda suke cëwa, “Wanea cikin- 
ku wannan sūra ta Kara masa 
imani?” To amma wadanda suka yi 
mini, to, tă kara musu imani, kuma 
sū, sunā yin bushira (da ita). 

125. Amma kuma wadanda suke 
a cikin zukātansu akwai cùi 


, to, tā 


Kara musu kazanta zuwa ga kazan- PENESTE 


tarsu, kuma su mutu alhilin kuwa p 
sunà kifirai. e= m 
126. Shin, bà su ganin cêwa anā Horio 


fitinar su a cikin kòwace shëkara 
sau daya kê kuwa sau biyu, saan 
nan kuma bä su tiba, kuma ba su 
zama suna tunām ba? 

127. Kuma idan hakika, aka 
saukar da wata sūra, sai sāshensu ya 
yi dibi zuwa ga wani sāshe, (su ce), 
“Shin, wani mutum yana ganin 
Sa'an nan kuma sai su jūya. 


a fšda wa dukkan makiya gabi daya, na kusa 


da na nisa. Sai an fara da na kusa tukuna sa'nan nan a dinga fidadawa. 
(2) Takaitawa da Rinn tanbihi ga abin da siirar ta Runsa. 
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Allah Ya jüyar da zukātansu, dò- 
min, hakika, sü mutane ne, bà su 
fahimta. 

128. Lalle ne, hakika, Manzo? 
daga cikinku yš je muku. Abin da 
kuka wahala da shi mai nauyi ne a 
kansa. Mai kwadayi ne sabëda ku. 


Ga muminai Mai tausayi ne, Mai Dii tE 
jin kai. š 
129. To, idan sun jüya, sai ka ce: S 
Ma'ishina Allah ne. Bābu abin bau- op 
tawa face Shi. A gare Shi nake L sai 
dogara, Kuma Shi ne Ubangijin ké 
Al arshi mai girma. Gas 


Tani karantar da taubidin Ubangiji game da jan hankali zuwa 
ga abübuwan halitta wadanda suka shàfi mutāne wajen amfani da 
su, 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. A. L. R. Wadancan ayoyin g: 
litäfi ne kyautatacce. ° 


Ei, 


(1) Bayšmin rahamar Allah game da aiko Manzo daga cikin mutāne, chwa wata falala 
ce a gare su. Kuma shi Manzon nan dan'uwansu ne wanda bi ya son su da wani abu sai 
alhêri, idan sun gane da sun bi shi, kuma idan ba su gane ba, to, Allah Yi tsare shi daga 
sharrinsu, kuma YA isar masa. 
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2, Shin, ya zama abin māmaki ga 
mutine domin Mun yi wahayi zuwa 
ga wani namiji daga gare su cëwa, 
“Ka yi gargadi ga mutáne kuma ka 

i bushira ga wadanda suka yi 
imani da cēwa: lalle ne suna da abin 
gabātarwar gaskiya a wurin 
Ubangijinsu.” Kāfirai suka ce, 
“Lalle ne wannan, hakika, masi- 
hirci ne bayyananne. 

3. Lalle Allah ne Ubangijinku 
Wanda Ya halicci sammai da Rasa a 
cikin kwana shida, sa'an nan kuma 
Ya daidaita a kan Al'arshi Yanā 
gudanar da al'amari. Bābu wani 
macêci fäce a bayan izninSa. Wan- 
nan ne Allah, Ubangijinku, sai ku 
bauta Masa. Shin fa, bi ku tunani? 

4. Zuwa gare Shi makêmarku 
take gabi daya, wa'adin Allah gas- 
kiya ne. Hakika, Shi ne Yake fara 
halitta, sa'an nan kuma Ya mayar 
da ita dómin Ya sika wa wadanda 
suka yi mini kuma suka aikata 
ayyukan Rwarai da ädalci, kuma 
wadanda suka kāfirta suna da abin 
sha daga ruwan zāfi, da aziba mai 
radadi, sabêda abin da suka kasan- 
ce suni yi na kāfirci. 

5, Shi ne Wanda Ya sanya muku 
rina, babban haske, da wati mai 
haske, kuma Ya Raddara shi ga 
ManzilƏli, dómin ku san kidayar 
shëkaru da lissāfi. Allah bai halitta 
wannan ba, face da gaskiya, Yana 
bayyana iyoyi daki-daki dómin 
mutàne wadanda suke sani. 

6. Lalle ne a cikin sibiwar dare 
dayini, da abin da Allah Ya halittaa 
cikin sammai da Rasa, hakika akwai 


WG UA 
Aa 


> 
556, 
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ayoyi ga mutáne wadanda suke yin 
takawa. 

7. Lalle ne wadanda ba su Rau- 
nar gamuwa da Md, kuma suka 
yarda da rayuwar düniya kuma 
suka natsu da ita, da wadanda suke 
gafalallu ne daga ayèyinMu, 

8. Wadannan matattararsu 
Jahannama ce sabêda abin da suka 
kasance suna isirfatawa. 

9, Lalle ne wadanda suka yi imã- 
ni kuma suka aikata ayyukan Rwa- 
rai, Ubangijinsu Yani shiryar da su 
sabóda imaninsu, Roramu suna gu- 
dina daga Rarkashinsu, a cikin 
gidijen Aljannar ni'ima. 

10. Kiransu a cikinta, “Tsar- 
kinKa ya Allah!” kuma gaisuwarsu 
ikinta, “Salimun” kuma Rarshen 
kiransu, cêwa, “Gediya ta tabbata 
ga Allah Ubangijin halitta.” 

11. Kuma di Allah Yana gag- 
gawa ga mutine da sharri kamar 
yadda Yake gaggauta musu da alhe- 
ri, hakika da an hukunta ajalinsu 
zuwa gare su. Sabòda haka Muni 
barin wadanda ba su Raunar gamu- 
wa da Mu, a cikin kangararsu sunā 
ta dimuwa. 

12. Kuma idan cüta ta shàfi mu- 
tum, sai ya kirāye Mu, yana (kwan- 
ce) ga sishensa kó kuwa zaune, kō 
kuwa a tsaye. To, a lêkacin da 
Muka kuranye cütar daga gare shi, 
sai ya shüde kamar dai bai kirāye 
Mu ba zuwa ga wata cüta wadda ta 
shāfe shi. Kamar wannan ne aka 
Kawata ga mabannata, abin da suka 
kasance suna aikatāwa. 
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13. Kuma, hakika, Mun halakar 
da al'ummomi daga gabāninku, a 
l6kacin da suka yi zalunci, kuma 
manzanninsu suka jë musu da 
hujjóji bayyanannu, amma ba su 
kasance suna imani ba. Kamar 
wannan ne, Muke sikawa ga mutà- 
ne māsu laifi. 

14. Sa'an nan kuma Muka sanya 
ku mäsu mayèwa a cikin Rasa daga 
biyansu, dõmin Mu ga yaya kuke 
aikatāwa. 

15, Kuma idan anā karatun ãyò- 
yinMu bayyanannu a kansu, sai 
wadanda ba su Raunar gamuwa da 
Mu, su ce, “Ka zo da wani Alku- 
rani, wanin wannan, ko kuwa ka 
musanya shi.” © Ka ce, “Ba ya 
kasancëwa a gare ni in musanya shi 
da kaina. Ba ni biyar kome fice 
abin da aka yiwo wahayi zuwa gare 
ni. Kuma, hakika, ni inā tsóro idan 
na siba wa Ubangijina, ga azibar 
wani yini mai girma.” 

16. Ka ce, "Dà Allah Ya so dà 
ban karanta shi ba a kanku, kuma 
da ban sanar da kii ba game da shi, 
dõmin lalle ne na zauna a cikinku a 
zāmani mai tsawo daga gabānin 
(fira saukar) sa. Shin fa, bš ku 
hankalta? 

17. “Sabêda haka wine ne mafi 
zälunci daga wanda ya Rirkira Ra- 
rya ga Allah, kō kuwa ya Raryata 
iyoyinSa? Hakika, māsu laifi ba su 
cin nasara!” 


À WA 


(1) Suni nufin idan ya musanya shi, su ce, “To. gi shi ka bayyana cëwa kai ne mai 


Kirkira shi, kana jingina shi ga Allah.” 
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18. Kuma suna bautā wa, baicin 
Allah, abin da bà ya cütar da su 
kuma bi ya amfaninsu, kuma suna 
cëwa, “Wadannan ne macêtanmu a 
wurin Allah.” Ka ce, “Shin, kuna 
bai wa Allah lābàri ne ga abin da bai 
sani ba, a cikin sammai ko a cikin 
Kasa? TsarkinSa ya tabbata kuma 
Ya daukaka daga abin da duk suke 
yin shirki da Shi.” 

19. Kuma mutine ba su kasance 
ba fàce al'umma guda, sa'an nan 
kuma suka sibd wa jüna, kuma ba 
dõmin wata kalma ba wadda ta 
gabita daga Ubangijinka, da an yi 
hukunci a tsakāninsu a kan abin da 
yake a cikinsa suke siba wa jina. 

20, Kuma suna cêwa, “Don me 
ba a saukar da wata iya ba a gare 
shi, daga Ubangijinsa?” To, ka ce, 
“Abin sani kawai, gaibi ga Allah 
yake. Sai ku yi jira. Lalle ne ni, táre 
da ku, inā daga māsu jira.” 

21. Kuma idan Muka dandani 
wa mutāne wata rahama, a bāyan 
wata cüta ta shàfe su, sai ga su da 
makirci a cikin āyõyinMu. Ka ce, 
“Allah ne mafi gaggawar (saka- 
makon) mikirci.” Lallene Manzan- 
ninMu suná rubüta abin da kuke yi 
na mākirci. 

22, Shi ne wanda Yake tafiyar da 
ku a cikin tudu da (kuma) teku, sai 
idan kun kasance a cikin jirāge, su 
gudana tare da su da iska mai dadi, 
kuma su yi farin ciki da ita, sai wata 
güguwa ta je wa jiragen, kuma tāgu- 
war ruwa ta je musu daga kōwane 
wuri, kuma su tabbata cëwa sù, an 
këwaye su, sai su kiriyi Allah, 


f yasa 
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sunà misu tsarkake addini gare Shi, 
(suna cëwa): Lalle ne idan Ka kubu- 
tar da mu daga wannan, hakika 
muna kasancêwa daga māsu gōdi- 
ya 

23. To, a lëkacin da Ya kubutar 
da su, sai gà su suna zalunci a cikin 
Rasa, bi da wani hakki ba. YA ku 
e! Abin sani kawai, zàlun- 
cinku a kanku yake, a bisa rayuwar 
diiniya. Sa'an nan kuma zuwa gare 
Mu makêmarku take, sa'an nan 
Mu bà ku làbári game da abin da 
kuka kasance kuni aikatšwa, 

24. Abin sani kawai, misilin 
rayuwar düniya kamar ruwa ne 
Muka saukar da shi daga sama, 
sa'an nan tSiron Rasa ya garway: 
shi: daga abin da mutáne da dabbè- 
bi suke ci, har idan Rasa ta riki 
zināriyarta kuma ta yi Rawa, kuma 
enta suka zaci cêwa sü ne 
mäsu ikon yi a kanta, sai umurn- 
inMu ya je mata da dare kó kuma 
da rina, sai Mu maishe ta girbabba 
kamar ba ta wadata ba a jiya. Ka- 
mar wannan ne Muke rarrabe 
ayèyi, daki-daki, ga mutáne wa- 
danda suke tunäni. 

25. Kuma Allah Yanā kira zuwa 
ga gidan aminci, kuma Yani shiryar 
da wanda Yake so zuwa ga tafarki 
madaidaici. 

26. Wadanda suka kyautata yi, 
suna da abu mai kyáwo kuma da 
Riri, wata Rūra ba ta rufe fuskó- 


BEGIN 


(1) Māsu aikin Rwarai wadanda suka karba kiran Allah suna da sakamakon abu mai 


kyau, wi 
Hadisi ya yi fassara. 


ju Alanna, kuma da Riri, watau ganin Ubangijinsu a cikin Aljanna. Haka 
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kinsu, kuma haka wani Raskanci 
Wadancan ne abokan Aljanna, 
suna madawwama a cikinta. 

27. Kuma wadanda suka yi tsir- 
far münanan ayyuka, sakamakon 
mummuna da kamarsa yake, kuma 
Raskanci yana rufe su. Bš su da 
wani matsari daga Allah, kamar an 
rufe fuskokinsu da guntayen Ri 
ruwa daga dare mai duhu. Wadan- 
nan ne abêkan wuta, suna madaw- 
wama a cikinta. 


28. Kuma a ránar da Muke tāra 
su gabi daya, sa'an nan kuma Mu 
ce wa wadanda suka yi shirki, “Ku 
kiima matsayinku, kü da abibuwan 
shirkinku,” Sa'an nan Mu rarrabea 
tsakāninsu, kuma abūbuwan shir- 
kinsu su ce, “Bš mü kuka kasance 
kuna bauta wa ba. 

29 “To, kuma Allah Ya isa 
zama Shaida a tsakāninmu da 
tsakāninku. Hakika mun kasance 
ba mu san kome ba na bautawarku 
a gare mu!” 

30. A can ne kêwane rai yake 
jarraba abin da ya bayar bāshi, 
kuma aka mayar da su zuwa ga 
Allah, Majibincinsu Tabbatacce, 
kuma abin da suka kasance suna 
Kirkirawa ya Bace musu. 

31. Kace, “Wine ne Yake arzüta 
ku daga sama da Rasa? Shin, kë 
kuma Wiine ne Yake mallakar ji da 
gani, kuma Wane ne Yake fitar da 
mai rai daga mamaci, kuma Ya fitar 
da mamaci daga mai rai, kuma 
shirya | al'amari?" 
llah ne.” To, ka ce, 
“Shin fa, ba za ku yi ta£awa ba?” 


CF aj 
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32. To, wancan ne Allah, Uban- 
gijinku Tabbatacce. To, mêne ne a 
bayan gaskiya face Bata? To, yaya 
ake karkatar da ku? 

33. Kamar wancan ne kalmar 
Ubangijinka, ta tabbata a kan wa- 
danda suka yi fisikanci, cêwa haki- 
Ra sü, bà z su yi imani ba. 

34. Ka ce, “Shin, daga abübu- 
wan shirkinku akwai wanda yake 
fara halitta, sa'an nan kuma ya 
mayar da ita?” Ka ce, “Allah ne 
Yake fira halitta, sa'an nan kuma 


Ya mayar da ita. To, yaya ake jayar 
da ku?” 
35. Ka ce, “Shin, daga abü- 


buwan shirkinku akwai wanda yake 
shiryarwa zuwa ga gaskiya?” Ka ce, 
“Allah ne Yake shiryarwa zuwa ga 
gaskiya, Shin fa, wanda Yake shir- 
yarwa ne mafi cancantar a bi Shi, ko 
kuwa wanda bi ya shiryarwa face 
dai a shiryar da shi? To, mêne ne a 
gare ku? Yaya kuke yin hukunci?” 

36. Kuma mafi yawansu bš su 
biyar kome face zato. Lalle ne zato 
bä ya wadātar da kome daga gas- 
kiya. Lalle Allah ne Masani ga abin 
da suke aikatáwa. 

37. Kuma wannan Alkur'áni bai 
kasance ga a kirkira shi ba daga 
wanin Allah, kuma amma shi 
gaskatawar wannan ne da yake a 
gabāninsa da bayánin hukuncin lit- 
tāffan Allah, bābu shakka a cikinsa, 
daga Ubangijin halitu yake. 

38. Kò suna cëwa, “Ya Rirkira 
shi”? Ka ce. “Ku zo da sūra guda 
misälinsa, kuma ku kiráyi wanda 


Bs Ae: 
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kuka iyi duka, baicin Allah, idan 
kun kasance misu gaskiya.” 

39. A'a, sun Raryata game da 
abin da ba su kwaye da saninsa ba, 
kuma fassararsa ba ta riga ta jŠ 
musu ba. Kamar wadancan ne 
wadanda suke a gabininsu. Sai ka 
düba, yaya akibar azzilumai ta 
kasance? 

40. Kuma daga cikinsu akwai 
wanda yake yin mini da Shi, kuma 
daga cikinsu akwai wanda ba ya yin 
mini da Shi. Kuma Ubangijinka ne 
Mafi sani ga mabarnata. 

41. Kuma idan sun Raryata ka, 
to, ka ce, "Ina da aikina kuma kuna 
da aikinku, kii kubutattu ne daga 
abin da nake aikatiwa, kuma ni 
kubutacce ne daga abin da kuke 
aikatāwa.” 

42. Kuma daga cikinsu akwai 
wadanda suke saurare zuwa gare 
ka. Shin fa, kai kana jiyar da kur- 
ma, kuma kë dà sun kasance bà su 
hankalta? 

43. Kuma daga cikinsu akwai 
wanda yake tsëkaci zuwa gare ka. 
Shin fa, kai kana shiryar da makāfi, 
kuma kó dà sun kasance bš su gani? 

44. Lalle ne Allah ba Ya ziluntar 
mutine da kome, amma mutānen 
ne ke ziluntar kansu. 

45. Kuma rānar da Yake tāra su, 
kamar ba su zauna ba face sa'a guda 
daga yini. Suna gine jina a tsakā- 
ninsu. Hakika, wadanda suka Rar- 
yata game da gamuwa da Allah sun 
yi hasāra. Kuma ba su kasance 
mäsu shiryuwa ba 
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46. Kuma imma dai, hakika, Mu 
mina maka sishen abin da Muke yi 
musu alkawari, kë kuwa Mu karbi 
ranka, to, zuwa gare Mu makō- 
marsu take. Sa'an nan kuma Allah 
ne Shaida a kan abin da suke aika- 
tawa. 

47. Kuma ga kêwace al'umma 
akwai Manzo.'? Sa'an nan idan 
Manzonsu ya je, sai a yi hukunci a 
tsakāninsu da idalci, kuma sù, bà a 
ziluntar su. 

48. Kuma suna cëwa, “A yaushe 
wannan wa'adi zai auku, idan kun 
kasance mäsu gaskiya? 

49. Ka ce, “Ba na mallaka wa 
kaina wata cūta, haka kuma wani 
amfüni, sai abin da Allah Ya so. Ga 
k6wace al'umma akwai ajali, idan 
ajalinsu ya zo, to, bà zš su yi jinkiri 
daga gare shi ba. kō da si'a guda, 
kuma bà za su gabāta ba.” 

50. Ka ce, “Shin, kun gani, idan 
azābarSa ta zo muku da dare ko da 
rina? Mëne ne daga gare shi māsu 
laifi suke nêman gaggawarsa? 

51. Shin, sa'an nan kuma idan 
har ya auku, kun yi imani da shi? 
Ashe? Yanzu kuwa, alhāli kun ka- 
sance game da shi kunā nëman 
gaggiwar aukuwarsa? 

52. Sa'an nan kuma aka ce ga 
wadanda suka yi zālunci, “Ku dan- 
dani azibar dawwama! Shin, anā 
sika muku face da abin da kuka 
kasance kuna aikatiwa?” 


(1) Manzo na farko shi ne mai shiryar da su, Manzo na biyu shi ne ajalinsu 
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53. Kuma suna tambayar ka: 
Shin gaskiya ne? Ka ce, “T, ina 
Tantsuwa da Ubangijina. Lalle gas- 
kiya ne, kuma ba ku zama māsu 
buwaya ba.” 

54. Kuma dš kêwane rai wanda 
ya yi zālunci ya mallaki duka abin 
da yake a cikin Kasa, to, dš ya yi 
fansa da shi. Kuma suka dinga 
nadáma a lêkacin da suka ga azāba. 
Sa'an nan aka yi hukunci a tsakā- 
ninsu da àdalci, kuma bi zà a zšlun- 
ce su ba. 

55. To! Hakika Allah Ya mallaki 
abin da yake a cikin sammai da 
Rasa. To! Hakika wa'adin Allah 
gaskiya ne. Amma kuma mafi 
yawansu ba su sani ba. 

56. Shi ne Yake ráyarwa kuma 
Yake matarwa. Kuma zuwa gare 
Shi ne ake mayar da ku. 

57. Ya ku mutāne! Lalle wa'azi 

yš jë muku daga Ubangijinku, da 
waraka ga abin da yake a cikin 
Rirāza, da shiriya da rahama ga 
muminai. 
58. Ka ce, “Da falalar Allah da 
rahamarSa. Sai su yi farin ciki da 
wannan.” Shi ne mafi alhêri daga 
abin da suke tārāwa. 

59. Kace, “Shin, kun ga abin da 
Allah Ya saukar sabóda ku na arzi- 
ki. sai kuka sanya hukuncin haram- 
ci da halacci a gare shi?” Ka ce, 
“Shin, Allah ne Ya yi muku izni, ko 
ga Allah kuke Rirkirawar Karya?” 

60. Kuma mêne ne zaton wadan- 
da suke Rirkira Karya ga Allah, a 
Rinar Kiyama? Lalle hakika, Allah 
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Ma'abücin falala ne a kan mutáne, 
amma kuma mafi yawansu bš su 
godawa. 

61. Kuma ba ka kasance a cikin 
wani sha'ani ba, kuma ba ka karan- 
ta wani abin karatu daga gare shi 
ba, kuma ba ku aikata wani aiki ba, 
face Mun kasance Halarce a lõkacin 
da kuke zubuwa a cikinsa. Kuma 
wani ma'aunin zarra bà zai yi nisa 
ba daga Ubangijinka a cikin Rasa, 
haka kuma a cikin sama, kuma 
babu wanda yake mafi aranci daga 
haka, kuma bābu mafi girma, fice 
yana a cikin litāfi bayyananne. 

62. To, Lalle ne masõyan” Al- 
lah bābu tsdro a kansu, kuma bà zà 
su kasance suna yin bakin ciki ba. 

63. Wadanda suka yi imani ku- 
ma suka kasance suna yin taka 

64. Suni da bushira a cikin 
rüyuwar düniya da ta Lähira. Babu 
musanyawa ga kalmêmin Allah. 
Wancan shi ne babban rabo mai 
girma. 

65. Kada maganarsu 2 ta sanya 
ka a cikin bakin ciki. Lalle ne alfar- 
ma ga Allah take gaba daya. Shi ne 
Mai ji, Masani. 


(1) Waliyyin Allah, shi ne masêyin Allah da sharadin ya zama mumini mai tak: 
watau yana aiki da abin da Allah Ya umuree shi, kuma yana barın abin da Allah Ya han 
shi, bisa harshen Annabinsa wanda yake biya Babu karim kume babu ragi. Bushärarsu, it; 
ce yabon mutšne a gare su, kó kuma a lókacin mutuwarsu mali'iku su rika yi musu 
bushira da gamuwa da Ubangijinsu, kê kuma a cikin kabari wajen tambaya. Allah nc 
Mafi sani. 

(2) Maganarsu ta izgili a gare ka. Idan Allah Ya daukaka ka, bābu mai iya hanāwa 
dêmin Shi kadai ne Mar izza kuma sai inda Ya sanya ta ga wanda Ya so. 
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66. To! Hakika Allah Yana da 
mulkin wanda ke a cikin sammai da 
wanda ke a cikin Rasa kuma wadan- 
da suke kiran wanin Allah, bā su 
biyar wadansu abëkan tarëwa (ga 
Allah a Mulkinsa). Ba su biyar 
kome face zato. Kuma ba su zama 
ba fäce suna kiri fadi kawai. 

67. Shi ne Wanda Ya sanya 
muku dare, dõmin ku natsu a cikin- 
sa, da yini mai sanya a yi gani. Lalle 
ne a cikin wannan akwai ayoyi ga 
mutāne wadanda suke ji. 

68. Suka ce, “Allah Ya riki da” 
Tsarkinsa ya tabbata! Shi ne Wadā- 
tacce, Yana da mallakar abin da 
yake a cikin sammai da abin da 
yake a cikin Rasa. A wurinku bābu 
wani dalili game da wannan! Shin, 
kuna fadar abin da ba ku sani ba 
game da Allah? 

69. Ka ce, “HaKiRa wadanda 
suke Rirkira Karya ga Allah, bà zi 
su ci nasara ba.” 

70. Jin didi ne a cikin düniya, 
sa'an nan kuma makêmarsu zuwa 
gare Mu take, sa'an nan Mu dan- 
dana musu aziba mai tsanani sabō- 
da abin da suka kasance suna yi na 
kifirei. 

71. Kuma ka karanta musu lābā- 
rin Nühu, a lókacin da ya ce wa 
mutánensa, “Ya mutānēna! Idan 
matsayina da tunitarwata game da 
iyoyin Allah sun kasance sun yi 
nauyi a kanku, to, ga Allah na 
dogara. Sai ku tara al'amarinku, kii 
da abiibuwan shirkinku, sa'an nan 
kuma kada al'amarinku ya kasance 


ets 


Wa 
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rufaffe a kanku, sa'an nan kuma ku 
kashe ni, kada ku yi mini jinkiri. 

72. “Kuma idan kuka jüya baya, 
to, ban tambaye ku wata ijira ba. 
Ijärata ba ta zama ba fice daga 
Allah, kuma an umurce ni da in 
kasance daga māsu sallamawa.?” 

73. Sai suka Raryata shi, sa'an 
nan Muka kubutar da shi, da wan- 
da yake tire da shi, a cikin jirgi, 
kuma Muka sanya su māsu mayë- 
wa, kuma Muka nutsar da wadanda 
suka Karyata ayoyinMu. Sai ka 
düba yadda Akibar wadanda aka yi 
wa gargadi ta kasance. 

74. Sa'an nan kuma Muka aika 
wadansu Manzanni daga bāyansa 
zuwa ga mutānensu, suka jè musu 
da hujjêji bayyanannu, to, ba su 
kasance zi su yi imani ba sabóda 
sun Raryata shi a gabani. Kamar 
wannan ne Muke rufewa a kan 
mukitan māsu ta'adi. 

75. Sa'an nan kuma a bāyansu 
Muka aika Misi da Hiarina zuwa 
ga Fir'auna da mashiwartansa, tare 
da ayèyinMu. Sai suka kangara 
kuma sun kasance mutáne māsu 
Taifi 

76. Sa'an nan a lêkacin da gas- 
kiya ta Jë musu daga gare Mu, suka 
ce, "Wannan hakika sihiri ne 
bayyananne.” 

77. Misa ya ce, “Shin, kuni 
cêwa ga gaskiya a lëkacin da ta zo 


(1) Watau dukan abin da na zo muku da shi na umurni kë hani, to, ni ma an umuree 
ni da yinsa kê barinsa. Kuma bš ni nèman wata ijärar karantarwa daga gare ku dimin 
Allah Ya umarce ni da iyar da manzancinSa zuwa gare ku, saboda haka Shi ne zai biy ni 


isidar aikina 
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muku? Shin, sihiri ne wannan? Lal- 
le masihirci bà ya cin nasara.” 

78. Suka ce, “Shin, ka zo mana 
ne dómin ka jüyar da mu daga abin 
da muka iske ubanninmu a kansa, 
kuma girma ya kasance gare ku, ku 
biyu a cikin Kasa? Bá zá mu zama 
mäsu imini ba sabōda ku.” 

79. Kuma Fir'auna ya ce, “Ku 
da dukan masihirci 


80. To, a lêkacin da masihirta 
suka je, Misa ya ce musu, “Ku jëfa 
abin da kuke jëfáwa 

81. To, a lêkacin da suka jêfa, 
Masi ya ce, “Abin da kuka zo da 
shi sihiri ne. Lalle ne Allah zai bita 
shi. Hakika Allah bà Ya gyära aikin 
mabarnata. 

82. “Kuma Allah Yani tabbatar 
da gaskiya da kalmominSa, kë di 
mäsu laifi sun Ri.” 

43. Sa'an nan bābu wanda ya yi 
imini da Masa face zuriya daga 
mutànensa, a kan tsóron kada Fi- 
r'auna da shügabanninsu su fitina 
su. Lalle, hakika, Fir'auna marin- 
jayi ne a cikin Rasa, kuma lalle shi, 
hakika, yani daga māsu Barna. 

84. Kuma Misa ya ce, “Ya kù 
mutänena! Idan kun kasance kun yi 
mani da Allah, to, a gare Shi sai ku 
dêgara, idan kun kasance Musul- 
mi” 

85. Sai suka ce, “Ga Allah muka 
dõgara. Yá Ubangijinmu! Kada Ka 
sanya mu fitina ga mutine azzàlu- 
mai 
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86. “Kuma Ka kubutar da mu 
in RahamarKa, daga mutāne 


87. Kuma Muka yi wahayi zuwa 
ga Misi da dan'uwansa, cëwa: Ki 
biyu, ku zaunar da mutánenku a 
Masar a cikin wasu gidije. Kuma 
ku sanya gidājenku su fuskanci Al- 
Ribla t, kuma ku tsayar da salla. 
Kuma ka biiyar da bushàra ga māsu 
mini, 

88. Sai Misa ya ce, “YA Ubangi- 
jinmu! Hakika Kai ne Ka bai wa 
Fir'auna da majalisarsa Kawa da 
dükiyëyi a cikin rayuwar düniya, ya 
Ubangijinmu, dómin su Batar (da 
mutane) daga hanyarKa. Ya 
Ubangijinmu! Ka shāfe a kan dü- 
kiyarsu kuma Ka yi dauri 9 a kan 
zukitansu yadda ba zà su yi imani 
ba har su ga aziba mai radadi 

89. (Allah) Ya ce, “Lalle ne an 
kari addu'arku. Sai ku daidaitu. 
kuma kada ku bi hanyar wadanda 
ba su sani ba.” 

90. Kuma Muka Rëtarar da Bani 
Isri'ila têku, sai Fir'auna da rundu- 
narsa suka bi su bisa ga zālunci da 
Rëtare haddi, har a lókacin da 
nutsëwa ta riske shi ya ce, “Nā yi 9 
imani cêwa, hakika, bābu abin bau- 
tawa fice Wannan da Bani Isri'il 


(1) Su sanya gidijensu sunā fuskantar Alkibla ta Ka'aba dêmin su rika yin salla a 

cikin gidijen, sabêda tsêron in sun tafi masallaci za a fida su da diika suná a cikin salla. 

Wannan kuma ya nina yadda ake son gdajen Musulmi su kasance a kë da yaushe 
(2) Misa ya yi addu'a a kansu, har da rashin imani sabòda ya sêmi libirin bi za su yi 


Tini ba, kamar mutinen Nühu 


(3) Tmini a bayan Manzon mutuwa ya isa ga kifiri bš zai yi masa amfini ba. 
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suka yi Imani da Shi, kuma ni, ina 
daga Musulmi' 

91. Ashe! A yanzu! Alhāli kuwa, 
hakika ka siba a gabāni, kuma ka 
kasance daga māsu Barna? 

92. To, a yau Muna kubutar © 
da kai game da jikinka, dómin ka 
kasance iyi ga wadanda suke a 
bäyanka. Kuma lalle ne māsu yawa 
daga mutine, hakika, gafalallu ne 
ga āyòyinMu. 

93. Kuma lalle ne, hakika Mun 
zaunar 2 da Bani Isrà'ila mazaunar 
gaskiya kuma Muka arzüta su daga 
abibuwa mäsu didi. Sa'an nan ba 
su saba ba har ilmi ya jë musu. Lalle 
ne Ubangijinka Yani yin hukunci a 
tsakininsu a Rānar Kiyama a ci 
abin da suka kasance suna saba wa 
jina. 

94. To, idan ka kasance a cikin 
shakka daga abin da Muka saukar 
zuwa gare ka, sai ka tambayi wa- 
danda suke karatun Littāfi daga 
gabaninka, Lalle ne, hakika, gas- 
kiya tā jë maka daga Ubangijinka 
dõmin haka kada ka kasance daga 
māsu kêkanto. 

95, Kuma kada ka kasance daga 
wadanda suke Raryatāwa game da 
iyoyin Allah, har ka kasance daga 
mäsu hasira. 

96. Lalle ne wadanda kalmar 
Ubangijinka ta wajaba a kansu, bà 
zà su yi imani ba. 


(1) Kubutar da jikin Fir'auna: banda rühinta dëmin a tabbatar da ya mutu. 
(2) Allah YA bai wa Bani Isri'ila mulkin Masar da Falasdinu gaba daya a bàyan 
halaka Fir'auna da mutánensa 
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97. Kuma kë di kêwace aya ta jë 
musu, sai sun ga aziba mai radadi. 

98. To, dëmin me wata alkarya 
ba ta kasance tā yi imàni ba har 
Tmüninta ya amfine ta, face mutā- 
nen Yunus? A lêkacin da suka yi 
Tmani, Mun janye azābar wulškanci 
daga gare su a cikin rāyuwar dü- 
niya. Kuma Muka jiyar da su dadi 
zuwa wani lëkaci. 

99. Kuma di Ubangijinka Yà 
so, dă wadanda suke a cikin Rasa 
sun yi mini dukansu gabá daya. 
Shin, kai kana (asta mutane ne har 
su kasance misu imani? 

100. Kuma ba ya kasancëwa ga 
wani rai ya yi imani face da iznin 
Allah, kuma (Allah) Yana sanya 
Razanta a kan wadanda bà su yin 
hankali. 

101. Ka ce, “Ku dibi abin da 
yake cikin sammai da Kasa.” Kuma 
ayèyi da gargadi bà su wadātarwa 
ga mutine wadanda bi su yin 
imani. 

102. To, shin suni jiran wani abu 
face kamar misàlin kwānukan wa- 
danda suka shüde daga gabäninsu? 
Kace, “Ku yi jira! Lalle ni tare da 
ku, inā daga māsu jira.” 

103. Sa'an nan kuma Muna ku- 
Butar da manzanninMu da wadan- 
da suka yi imani, kamar wannan ne, 


Cali d 
ISA a 
Dohi 


(D) Alkaryun da aka sika da Manzanni cikinsu, ba su yi imani duka ba fice mutum 


kë biyu a gabdnin halaka ta sêmi mutänensu. Sai dai alfaryar Yünusa, ita kam tå ji 
a yi mimi a gabānin saukar aziba, sabòda haka suka tsira, ba a balaka garin bš, 


watan Ninawa. Watau babu mai iya simun imani sai Allah Ya nufe shi da haka, Kò da mai 
yin gargadin yakan yiwu ya karkace, sai da tsarin Allah. 
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tabbatacce ne a gare Mu, Mu kubu- 
tar da māsu imani. 

104. Ka ce “Ya kü mutane! Idan 
kun kasance a cikin kêkanto daga 
addinina, to, bà ni bauta wa wadan- 
da kuke bautā wa, baicin Allah, 
kuma amma ina bauta wa Allah 
Wanda Yake karñar rāyukanku. 
Kuma an umurce ni da in kasance 
daga māsu imini. 

105. “Kuma (an ce mini): Ka 
tsayar da fuskarka ga addini, kana 
karkata zuwa ga gaskiya, kuma 
kada ka kasance daga māsu shirka. 

106. “Kuma kada ka kirāyi, bai- 
cin Allah, abin da bá ya amfānin ka 
kuma bå ya cütar ka. To. idan ka 
aikata haka, sa'an nan lalle kai, a 
lëkacin, kana daga māsu zilunci 

107. Kuma idan Allah Ya shāfe 
ka da wata cita, to, bābu mai yayé 
ta flice Shi, kuma idan Yana nufin 
ka da wani alhëri, to, bābu mai 
mayar da falalarSa. Yana simun 
wanda Yake so daga cikin bàyinSa 
da shi. Kuma Shi ne Mai gifara, 
Mai jin kai. 

108. Kace, “Ya kumutine! Lalle 
ne gaskiya ta zo muku daga 
Ubangijinku. To, wanda ya shiryu, 
ya shiryu ne dêmin kansa kawai, 
kuma wanda ya ñace yana Bacewa 
ne a kansa kawai. Kuma ban zama 
wakili a kanku ba.” 

109. Kuma ka bi abin da ake yin 
wahayinsa zuwa gare ka, kuma ka 
yi hakuri har Allah Ya yi hukunci. 
Kuma Shi ne Mafi alherin misu 
hukunci. 
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SÜRATU HUD 


Tani karantar da cêwa Manzannin Allah sun kirāyi mutānensu 
zuwa ga tauhidi da nau'in kira guda, kuma mutanen sun fuskánce su 
da hili guda a musu da Raryatàwa, sai ka ce a zamani guda suke, kō 


a cikin harshe guda suka yi magana. 


ui > > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. A.L.R. Littafi ne an kyautata 
āyöyinsa, sa'an nan an bayyana su 
daki-daki, daga wurin Mai hikima, 
Mai Rididdigewa. 

2. Kada ku bauta wa kawa face 
Allah. Lalle ne ni a gare ku mai 
gargadi ne kuma mai bushárá daga 
gare Shi. 

3, Kuma ku nëmi gifara gun 
Ubangijinku. Sa'an nan ku tiba 
zuwa gare Shi, Ya jiyar da ku dadi. 
jiyarwa mai kyau zuwa ga ajali 
ambatacce, kuma Ya bai wa dukan 
ma'abucin girma girmansa. Amma 
idan kun jiya, to, lalle ni, ina tsëron 
azābar yini mai girma a kanku. 

4. Zuwa ga Allah makêmarku 
take, kuma Shi a kan kome Mai 
Tkon yi ne. 
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5. To, alle sü, suna karkatar!? 
da Rirjinsu dómin su Bye daga gare 
shi, To, a lêkacin da suke lullubêwa 
da tufàfinsu Yana sanin abin da 
suke Boyewa da abin da suke bayya- 
nawa. Lalle Shi Masani ne ga abin 
da yake a cikin Rirāzā. 

6. Kuma bābu wata dabba a ci- 
kin Rasa fāce ga Allah arzikinta 
yake, kuma Yanā sanin matabba- 
tarta?? da ma'azarta, duka suna 
cikin lināfi bayyananne. 

7. Kuma Shi ne Wanda Ya halic- 
ci sammai da Rasa a cikin kwanaki 
shida, kuma Al'arshinSa ya kasance 
a kan ruwa, ©? dòmin Ya jarraba ku, 


wanne ne daga cikinku mafi kya- EAN = aa FEE 
won aiki. Kuma hakika idan ka ce, ERESIA 
“Lalle kù wadanda ake tāyarwa ne si, O T 


a bayan mutuwa,” hakika, wadan- 
da suka kifirta suna cèwa: “Wan- 
nan bai zama ba fice sihiri bayya- 
nanne.” 

8. Kuma lalle ne idan Mun jin- 
kirta da aziba gare su zuwa ga wani 
lëkaci Ridäyayye, hakika suna cëwa 
me yake tsare“ ta? To, a rānar da 
zü ta je musu, ba ta zama abin 


(1) Bš su son su ga mai yi musu wa'azi, sabida haka idan sun tsinkáyi Annabi daga 
nësa, sai su Biya, dömun kada ya gan su. balle ma har ya yi musu wa'azi Kuma hi 
sime su da wa'azinsa, sai su sanya tufifinsu su rufe idanunsu da kunnuwans 
yadda mutinen Ndhu suka yi masa a lêkacin da yake yi musu wa'azi Ka düba Süratu 
Nah, Sira ta 71. 

(2) Matabbata shi ne uba, kuma ma'aza ita ce uwa. 

(3) Farkon halitta, Al'arshi kë ruwa. Ruwa da Af'arshi suna gaba da sammai da Rasa, 
Sa'an nan aka halicci Kasa daga ruwa kuma aka mayar da ruwa bayaki, aka halicci suma. 
Sa'an nan kuma aka mulmula Kasa a cikin sürar wai. Allah ne Maf sani 

(4) Me ke tsare ta, watau azibar — me ke hana ta ta zo yanzu? 
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karkatarwa ba daga gare su. Kuma 
abin da suka kasance suna yin izgili 
da shi, yà wajaba a kansu. 

9. Kuma lalle ne idan Mun dan- 
dana wa mutum wata rahama daga za 
gare Mu, sa'an nan kuma Muka KA EA au 
zäre ta daga gare shi, lalle ne shi, 
hakika, mai yanke tsammāni ne, 
mai yawan kifirci. 

10. Kuma lalle ne idan Mun dan- 
dana masa ni'ima a bayan cita tà 
shāfe shi, yana cêwa münanan ha- 
laye sun tafi daga wurina. Lalle shi 
mai farin ciki ne, mai alfahari. 

11. Sai wadanda suka yi hakuri 
kuma suka aikata ayyukana Rwarai. 
Wadannan sunā da gifara da lida 
mai girma. 

12. Sabèda haka tsammininka, 
kai mai barin sāshen abin da aka yi 
wahayi zuwa gare ka ne, kuma mai 
Runtata Rirjinka da shi ne dêmin 
sun ce, “Dêmin me ba a saukar 
masa da wata taska ba, kë kuma 
Mali'ika ya zo tare de shi?” ? Kai 
mai gargadi ne kawai. Kuma Allah 
ne Wakili a kan kome. 

13. Kë suni cewa “Ya Rirkira ? 
shi ne.” Ka ce, “Sai ku zo da süróri 
gëma misälinsa Rirkirarru, kuma 


(1) Sabëda zaman mutine ba su girmama mutum sai idan yani da wata dükiya kë 
kuma akwai wani Karfi bayyananne tire da shi, to, kai kuma ga ziihiri, bi ka da dukiya kō 
wani Rarfin da zi ka iya lasta su da shi a kan wani abu. Sabêda haka kani tsóron iyar da 
duka abin da aka umurce ka, dòmin kada a Karyata ka. To, kada ka ji tsêron iyarwa, Allah 
ne Wakili a kan kome. 

(2) KG kuwa bd za ka iyar da abin da aka aike ka ba dêmin tsëron su ce, “Kai ne ka 
Kirkira Alkur'ani, sa'an nan ka jingina shi ga Allah” To, sui ka ce, “Ni mutum ne 
kamarku, idan ni na Rukia Alkur'ini, to, Bà za: gagare ku ku Kiria irinsa ba, sai ku zo da 
sürëri goma irinsa.” 


11.Süratu Hüd 


ku kirāyi wanda kuke iyawa, baicin 
Allah, idan kun kasance másu gas- 
kiya. 

14. To, idan ba su amsa muku 
ba, to, ku sani cêwa an saukar da shi 
kawai ne da sanin Allah, kuma cêwa 
bābu abin bauta wa face Shi. To, 
shin, kù māsu sallamiwa ne? 

15. Wanda ya kasance yà yi nu- 
fin rayuwar düniya da kawarta, 
Muna cika musu ayyukansu zuwa 
gare su a cikinta, kuma a cikinta bà 
Zü a rage su ba. 

16. Wadannan ne wadanda bà su 
da kome a cikin Lihira face wuta, 
kuma abin da suka sani'anta a 
cikinta (düniya) ya Bici, kuma abin 
da suka kasance suna aikatáwa Bā- 
tacce ne, 

17. Shin, wanda ya kasance a 
kan hujja bayyananna daga 
Ubangijinsa, kuma wata shaida 
tanā biyar sa daga gare Shi, kuma a 
gabininsa akwai littāfin Misa abin 
këyi da rahama? Wadannan suna 
yin imani da shi, kuma wanda ya 
kāfirta da shi daga Rungiyòyi, to. 
wuta ce makòmarsa. Sabóda haka 
kada ka kasance a cikin shakka 
daga gare shi. Lalle shi ne gaskiya 
daga Ubangijinka, amma kuma 
mafi yawan mutáne ba su yin imani. 

18. Kuma wine ne mafi zàlunci 
daga wanda ya Rirkira Karya ga 
Allah? Wadannan ai 
Ubangijinsu, kuma mis 
ce, “Wadannan ne suka yi Karya ga 
Ubangijinsu. To, la'anar Allah ta 
tabbata a kan azzilumai.” 
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19. Wadanda suke kangëwa 
daga hanyar Allah kuma suna në- 
man ta karkace, kuma sü ga Lihira 
suna kafirta. 

20. Wadannan ne ba su kasance 
mabuwiya ba a cikin Rasa, kuma 
wadansu masoya ba su kasance ba a 
gare su, baicin Allah. Anā ninka 
musu aziba, ba su kasance suna iya 
ji ba, kuma ba su kasance suni gani 
ba. 

21. Wadannan ne wadanda suka 
yi hasärar rayukansu, kuma abin da 
suka kasance suna Rirkirawa ya 
Bace musu, 

22. Babu makawa cëwa, hakika, 
sü a Lihira, sü ne mafi hasira. 

23. Lalle ne wadanda suka yi 
imani kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, kuma suka yi tawalu'i zuwa 
ga Ubangijinsu, wadannan ne abō- 
kan Aljanna, sunā madawwama a 
cikinta, 


24. Misilin Bangaren biyu ka- 
mar makiho ne da kurma, da mai 
gani da mai ji. Shin, suna daidaita 
ga misāli? Ashe, bi ku yin tunáni? 

25, Kuma, hakika, Mun aika 
Nühu zuwa ga mutanensa, (ya ce) 
“Lalle ne ni, a gare ku mai gargadi 
bayyananne ne. 

26. “Kada kubauta wa kowa face 
Allah. Lalle ni, ina jin tsêron azibar 
yini mai radadi a kanku.” 


27. Sai mashāwarta wadanda 
suka kifirta, daga mutānensa, suka 
ce, “Bi mu ganin ka face mutum 
kake kamarmu, kuma ba mu ganin 
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wani ya bi ka face wadanda suke sū 
RasRantattunmu ne süma ba tare da 
tunini ba. Kuma bi mu ganin wata 
lala a pie kua kanam. AYA; maná 
zaton ku makaryata ne. 

28. Ya ce, “Ya mutinena! Shin, 
kun gani idan na kasance a kan 
wata hujja bayyananna daga 
Ubangijina, kuma Ya bà ni wata 
Rahama daga wurinSa, sa'an nan 
aka rufe ta (ita Rahamar) daga gare 
ku, shin, za mu tilasta muku 
alhali kuwa kü mäsu Ri gare ta ne? 

29. “Kuma ya mutánena! Ba zan 
tambaye ku wata dükiya ba a kan- 
sa, ijārata ba ta zama ba, fāce daga 
Allah, kuma ban zama mai kêrar 
wadanda suka yi imani ba. Hakika 
sü, másu haduwa da Ubangijinsu 
ne, kuma amma ni, ina ganin ku 
mutane ne jihilai. 

30. “Kuma ya mutánena! Wane 
ne yake taimakêna daga Allah idan 
na kêre su? Ashe, bš ku tunäni? 

31. “Kuma bà ni ce muku a wuri- 
na taskókin Allah suke, kuma bà 
inā sanin gaibi ba ne. Kuma bi inā 
cèwa ni Mali'ika ba ne. Kuma ba ni 
cêwa ga wadanda idinunku suke 
wulikantawa, Allah bi zai bá su 
alhëri ba. Allah ne Mafi sani ga abin 
da yake cikin zukatansu. Lalle ne ni, 
idan (nā yi haka) dà ina daga cikin 
azzalumai. 

32. Suka ce, “YA Nühu, lalle ne 
ki yi jayayya da mu, sa'an nan kā 
yawaita yi mana jidāli, to, ka zō 
mana da abin da kake yi mana 
wa'adi idan kā kasance daga māsu 
gaskiya.” 


Gan 
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33. Ya ce, “Allah kawai ne Yake 
zo muku da shi idan Ya so. Kuma 
ba ku zama mabuwiya ba. 

34. “Kuma nasihita bà zà ta am- 
fane ku ba, idan nà yi nufin in yi 
muku nasiha, idan Allah Ya kasan- 
ce Yan nufin Ya halaka ku. Shi ne 
Ubangijinku, kuma zuwa gare Shi 
ake mayar da ku.” 

35. Ko suna cêwi 
Rirkira shi. Ka ce, "Idan ni (Ndhu) 
na Rirkira shi, to, laifina a kaina 
yake, kuma ni mai barranta ne daga 
abin da kuke yi na laifi. 

36. Kuma aka yi wahayi zuwa ga 
Nühu cêwa: Lalle ne bābu mai yin 
Tmêni daga mutānenka fice wanda 
ya riga ya yi imānin, sabóda haka 
kada ka yi bakin ciki da abin da 
suka kasance suna aikatāwa. 

37. Kuma ka sassaRa jirgi da 
kyau bisa idinunMu da wahayinMu, 
kuma kada ka yi Mini magana a 
cikin sha'anin wadanda suka kāfir- 
ta, lalle ne sù, wadanda ake nutsar- 
wa ne. 

38. Kuma yana sassaka jirgin 
cikin natsuwa, kuma a kêyaushe 
wadansu shugabanni daga mi 
nensa suka shüde a gabansa, sai su 
yi izgili gare shi. Ya ce, “Idan kun yi 
izgili gare mu, to, hakika mü mà za 
mu yi izgili gare ku, kamar yadda 
kuke yin izgili. 

39. “Sa'an nan da sannu zà ku 
san wanda azàba zà ta zo masa, ta 
wulakantā shi (a dūniya), kuma 
wata aziba zaunanna ta sauka a 
kansa (a Lihira).” 
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40. Har a lëkacin da umurnin- 
Mu ya je, kuma tanda ta Bulbula. 
Muka ce, “Ka daul 
daga kóme, ma'aura 
iyalanka, face wanda magana ta 
gabila a kansa,” da wanda ya yi 
mini.” Amma kuma bābu wadan- 
da suka yi imani tare da shi face 
kadan. 

41. Kuma ya ce, “Ku hau a ci- 
kinta, da sūnan Allah magudānarta 
da matabbatarta. Lalle ne Ubangi- 
akika, Mai gāfara ne, Mai jin 


42. Kuma ita tanā gudána da su 
a cikin tāguwar ruwa kamar du- 
wiitsu, sai Nühu ya kirāyi dansa 
alhāli kuwa ya kasance can wuri 
mai nisa. “YA Karamin dina! Zo ka 
hau tire da mu, kuma kada ka 
kasance tire da kafirai!” 

43. Ya ce, “Zan tattara zuwa ga 
wani dütse ya tsare ni daga ruwan.” 
(Nühu) ya ce, “Babu mai tsarëwa a 
yau daga umurnin Allah face wan- 
da Ya yi wa rahama.” Sai taguwar 
ruwa ta shimakace a tsakāninsu, 
sai ya kasance daga wadanda aka 
nutsar 

44. Kuma aka ce, “Ya Rasa! Ki 
hadiye ruwanki, kuma ya sama! Ki 
kime.” Kuma aka fakar da ruwan, 
kuma aka hukunta al'amarin, 
kuma jirgin ya daidaita a kan Jüdiy- 


KENA 5 


ipak Aan 


(1) Iyälan Nühu sun yi imini banda dansa Yamu, da matarsa guda kifira. Wadanda 


daga sauran mutinensa taminin ne maza da mita. Amma kuma an ce 
in da biyu ne, kuma an ce goma ne. Allah ne Mafi sani 
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yi, kuma aka ce, “Nis 
ga mutāne azzālumai. 

45. Kuma Nühu ya kira Ubangi- 
jinsa, sa'an nan ya ce, “Ya Ubangi- 
Jina! Lalle ne dina na daga iyalina! 
Kuma hakika wa'adinKa gaskiya 
ne, kuma Kai ne Mafi hukuncin 
mäsu yin hukunci. 

46. Ya ce, “Ya Nühu! Lalle ne shi 
ya a cikin iyilanka, lalle ne shi, 
aiki ne wanda ba na Rwarai ba, 
sabêda haka kada ka tambaye Ni 
abin da bā ka da ilmi a kansa. 
Hakika, Ni Ina yi maka gargadi 
kada ka kasance daga jihilai ” 
Ubangijina! Lalle 
ne ni, ind nëman tsari gare Ka da in 
tambaye Ka abin da bà ni da wani 
ilmi a kansa. Idan ba Ka gifarta 
a, kuma Ka yi mini rahama, 
zan kasance daga māsu hasira.” 

45. Akace, “Ya Nühu! Ka sauka 
da aminci daga gare Mu da albarka 
a kanka, kuma rahama ta tabbata a 
kan wadansu al'ummòmi daga wa- 
danda suke tire da kai. Da wadansu 
mmêmi da za Mu jiyar da su 
didi, sa'an nan kuma aziba mai 
radadi ta shafe su daga gare Mu 

49. Waccan Rissa tani daga 
biran gaibi, Muna yin wahayinsu 
zuwa gare ka (Muhammadu). Ba ka 
kasance kana sanin su ba, haka 
kuma mutinenka ba su sani ba 
daga gabinin wannan. Sai ka yi 
hakuri. Lalle ne kiba tana ga māsu 
takawa. 


yatabbata 


(1) Judiyyu sünan wani dütsc ne a cikin Jazira. Jirgin Ndhu ya zauna a kansa, har 
mutšnen farko na wannan al'umma sun gan shi. Sa'an nan ya halaka. 
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50. Kuma zuwa ga Ādāwa, 
(Mun aika) dan'uwansu Hüdu. Ya 
ce, “YA kū mutanena! Ku bauta wa 
Allah. Ba ku da wani abin bautiwa 
face Shi. Ba ku kasance ba face 
kuni māsu kirkirawa. 


51, “Ya ku mutinena! Ba ni tam- 
bayar ku wata ijara a kansa, ijārāta 
ba ta zama ba, fāce ga Wanda Ya 
Kaga halitiata. Shin fa, bš ku 
hankalta?” 


52. “Kuma, ya mutanena! Ku 
nami Ubangijinku gifara, sa'an nan 
kuma ku tiba zuwa gare Shi, zai 
saki sama a kanku, tana mai yawan 
zubar da ruwa, kuma Ya kira muku 
wani Rarfi ga Karfinku. Kuma kada 
ku jüya kuna māsu laifi.” 


53, Suka ce, “Ya Hüdu! Ba ka zo 
mana da wata hujja bayyananna ba, 
kuma ba mu zama màsu barin 
abübuwan bautawarmu ba dómin 
maganarka, kuma ba mu zama 
mêsu yin imini da kai ba. 


54. “Bi mu cëwa, sai dai kurum 
sishen abübuwan bautawarmu ya 
sime ka da cütar hauka.” Ya ce, 
“Lalle ne ni, ina shaida wa Allah, 
kuma ku yi shaidar cëwa, “lalle ne 
ni mai barranta ne daga abin da 
kuke yin shirki da shi, 


55. “Baicin Allah: Sai ku yi mini 
kaidi gaba daya, sa'an nan kuma 
kada ku yi mini jinkiri. 


56. “Hakika, ni na dógara ga Al- 
lah, Ubangijina kuma Ubangijinku. 
Babu wata dabba face Shi ne Mai 


Kar aa kah KWA 


oye 
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riko ga kwarkwadarta. Hakika, 
Ubangijina Yana (kan) a tafarki ma- 
daidaici 

57. “To! Idan kun jüya, hakika, 
nii iyar muku abin da aka aiko ni da 
shi zuwa gare ku, Kuma Ubangijina 
Yana musanya wadansu mutāne, 
wadansunku su maye muku. Kuma 
bi ku cütar Sa da kome. Lalle 
Ubangijina a kan dukan kome, 
Matsari ne.” 

58. Kuma a lêkacin da umur- 
ninmu ya je, Muka kuñutar da 
Hüdu da wadanda suka yi imani 
tire da shi, sabêda wata rahama 
daga gare Mu. Kuma Muka kubu- 
tar da su daga aziba mai kauri. 

59. Haka Adaiwa suka kasance, 
sun yi musun àyëyin Ubangijinsu, 
kuma sun sáña wa ManzanninSa, 
kuma sun bi umurnin dukan mai 
girman kai, makangari. 

60. Kuma an biyar musu da 
la'ana a cikin wannan düniya da 
Rinar Kiyima. To! Lalle ne Adawa 
sun kifirta da Ubangijinsu. 
Nisa ya tabbata ga Adiwa, muli 
nen Hüdu! 

61. Kuma zuwa ga Samiidiwa 
(an aika) dan'uwansu Sálihu. Ya ce, 
“Ya mutanena! Ku bauta wa Allah. 
Bà ku da wani abin bautiwa fäce 
Shi. Shi ne Ya Rága halittarku daga 
Rasa, kuma Ya sanya ku māsu yin 
kyarkyara a cikinta. Sai ku nëme 
Shi giifara, sa'an nan kuma ku tūba 
zuwa gare Shi. Lalle Ubangijina 
Makusanci ne Mai karbawa.” 


(1) Gishin gêshin dabba. 
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62. Suka ce, “Ya Silihu! Hakika, 
kii kasance a cikinmu, wanda ake 
fatan wani alhëri da shi a gabinin 
wannan. Shin kana hana mu bauta 
wa abin da ubanninmu suke bauta 
wa? Kuma hakika mü, muna cikin 
shakka daga abin da kake kiran mu 
gare shi, mai sanya kokanto.” 

63. Ya ce, “Ya mutānēna! Kun 
gani? Idan na kasance a kan hujja 
bayyananna daga Ubangijina, 
kuma Ya bà ni rahama daga gare 
Shi, to, wane ne zai taimake ni daga 
Allah idan nā siba Masa? Sa'an 
nan bà zà ku Rāre ni da kême ba 
face hasira. 

64. “Kuma ya mutiinena! Wan- 
nan rikumar Allah ce, tana aya a 
gare ku. Sai ku bar ta ta ci a cikin 
Kasar Allah, kuma kada ku shafe ta 
da wata cüta, kar aziba makus- 
anciya ta kima ku.” 

65. Sai suka sèke ta. Sai ya ce, 
“Kuji didi a cikin gidàjenku kwana 
uku, Wannan wa'adi ne bà abin 
Raryatáwa ba. 

66. To, a lòkacin da umurninMu 
ya je, Muka kuButar da Sàlihu da 
wadanda suka yi imani tare da shi, 
sabëda wata rahama daga gare Mu, 
kuma daga wulākancin ránar nan. 
Lalle ne, Ubangijinka Shi ne Mai 
Rarfi, Mabuwayi 

67. Sai tsiwa ta kima wadanda 
suka yi zilunci, sai suka wayi gari 
suna guggurfane a cikin gidijensu. 

68. Kamar dai ba su zauna a 
cikinta ba. To! Lalle ne Samūdāwa 
sun kifirce wa Ubangijinsu. To, 
Nisa ya tabbata ga Samūdāwa. 
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69. Kuma hakika, manzan- 
ninMu sun je wa Ibrahim da bus- 
hára, suka ce, “Aminci”. Ya ce, 
“Aminci (ya tabbata a gare ku) ” 
Sa'an nan bai yi jinkiri ba ya je da 
maraki Rawātacce. 

70. Sa'an nan a lëkacin da ya ga 
hannayensu bá su siduwa zuwa 
gare shi (marakin), sai ya yi Ryà- 
marsu, kuma ya ji tsóronsu. Suka 
ce, “Kada ka ji tsêro, lalle ne mii, an 
aikomu nezuwa ga mutānen Lüdu” 

71. Kuma matarsa tani tsaye”. 
Ta yi driya. Sai Muka yi mata 
bushára (da haihuwar) Is'hika, 
kuma a bayan Is'hika, Yakubu. 

72. Sai ta ce, “Ya kaitëna! Shin, 
zan haihu ne alhali kuwa ind tsëhu- 
wa, kuma ga mijina tsëho ne? Lalle 
wannan, hakika, abu ne mai ban 
mimiki.” 

73. Suka ce, “Shin kina mamaki 
ne daga al'amarin Allah? Rahamar 
Allah da albarkarSa su tabbata a 
kanku, ya mutinen babban gida! 
Lalle ne Shi abin gêdewa ne, Mai 
girma.” 

74. To, alêkacin da firgita ta tafi 
Ibrahim, kuma bushāra tà je 
yaná mai jayayya a gare Mu 
sabóda mutánen Lüdu! 

75. Lalle Ibrahim, hakika mai 
hakuri ne, mai yawan addu'a, mai 
tawakkali. 


da 


(1) Matar Ibrihim Sarah taná tsaye ga yi musu hidima, sai ta yi diriyar mamiki, 
Amin bikin sun Ki cin abinci. Wadansu na fassariwa — ta yi haila. Wannan bai dice ba. 
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76. Ya Ibrahim! Ka bijira daga 
wannan. Lalle shi, hakika, umurnin 
Ubangijinka ne ya zo, kuma lalle ne 
sii, abin da yake mai je musu azāba 
ce wadda bii a iya hanāwa. 

77. Kuma a lëkacin da man- 
zanninMu suka je wa Lidu, aka 
bita masa rai game da su, ya Run- 
tata rai sabōda su. Ya ce, “Wannan 
yini ne mai tsananin masifa.” 

78. Kuma mutinensa suka je 

masa suna gaggāwa zuwa gare shi, 
kuma a gabāni, sun kasance sunā 
aikatāwar mūnänan ayyuka. Ya ce, 
“Ya mutánëna! Wadannan `) 
yana, sii ne mafiya tsarki a gare 
ku, Sai ku bi Allah da takawa, kuma 
kada ku wulákantá ni a cikin baki- 
na. Shin, bibu wani namiji shiryay- 
ye daga gare ku?” 

79. Suka ce, “Lalle, hakika kà 
sani, bà mu da wani hakki a cikin 
'ya'yanka, kuma lalle kai hakika, 
kana sane da abin da muke nufi.” 

80. Ya ce, “Da dai inā da wani 
Rarfi game da ku, kó kuwa ina da 
gêyon biya daga wani rukuni © 
mai karfi?” 

81. (Manzannin) Suka ce, “Ya 
Lêdu!Lallemii,manzannin Ubangi- 
jinka ne. Ba za su iya siduwa zuwa 
gare ka ba. Sai ka yi tafiyarka a 


(1) “Ya'yansa-yani nufin mütan aurensu, dëmin kêwane Annabi uban al'ummarsa ne. 
Bi ya kamita a ce wai yana kiran mazan gari zuwa ga "ya yansa uku. dómin babu wata 
shari'a ta Allah, ga saninmu, wadda ta halatta haduwar maza biyu ko fiye da biyu a kan 
auren mace guda. 

(2) Ya fadi haka dòmin ba shi da dangi a cikinsu. Daga gare shi ba a kuma aiko 
wani Annabi ba sai a cikin wadätar danginsa. 
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wani yankin dare da iyalinka, kuma 
kada wani daga gare ku ya waiwaya 
face mitarka. Lalle ne abin da ya 
sime su mai simunta ne. Lalle 
wa'adinsu lêkacin sifiya ne. Shin 
lëkacin säfiya bà kusa ba ne? 

82. Sa'an nan a lëkacin da umur- 
ninMu ya je, Muka sanya na sa- 
manta ya zama na Rasanta, kuma 
Muka yi ruwan duwātsu a kanta 
(Rasar Lüdu) daga tabo cürarre. 

83. Alamtacce a wurin Uban- 
gijinka. Kuma ita (kasar Lüdu) ba ta 
zama mai nisa ba daga azzālumai 
(Kuraisháwa). 

44. Kuma zuwa ga Madyana 
(Mun aika) dan'uwansu€? Shu'- 
aibu. Ya ce, “Ya Mutinena! Ku 
bauta wa Allah. Ba ku da wani abin 
bautiwa fice Shi, kuma kada ku 
rage müdu da sikêli. Lalle ni, inā 
ganin ku da wadita.” Kuma lalle 
inā ji muku tsêron azibar yini mai 
kêwayêwa. 


85. “Ya mutánëna! Ku cika iias 
müdu da sikëli da adalei, kuma 
kada ku nakasta wa mutāne 
kiiyansu, kuma kada ku yi Barna a 
cikin Rasa kuna māsu fasādi. 


86, “Falalar Allah mai wanzuwa 
ita ce mafi alheri a gare ku idan kun 
kasance muminai, kuma ni bā 
mai tsaro ne a kanku ba.” 


(1) Lirabiwa ne, sunà zaune a tsakšnin Hijaz da Shäm. 

(2) Inā ganin ku a cikin wadata: ba ku da bukätar rage wa muline kiyansu. Sabêda 
haka ku yi adaki ga mutáne wajen ciniki ya fi muku alheri daga dükiyar haram mai Kirewa 
kame yawanta. 
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87. Suka ce, “Ya Shu'aibu! Shin 
sallarka ce take umurtar ka ga mu 
bar abin da ubanninmu suke bau- 
tàwa, kō kuwa mu bar aikata abin 
da muke so a cikin diikiyayinmu? 
Lalle, hakika kai ne mai hakuri, 
shiryayye!” 

88. Ya ce, “Ya mutinena! Kun 
gani idan na kasance a kan huija 
bayyananniya daga Ubangijina, 
kuma Ya arzüta ni da arziki mai 
kyšwo daga gare Shi? Kuma bà ni 
nufin in siba muku zuwa ga abin da 
nake hana ku daga gare shi. Bà ni 
nufin kome face gyárá, gwarg- 
wadon da na sêmi daima. Kuma 
muwifakita ba ta zama ba fice 
daga Allah. A gare Shi na dógara, 
kuma zuwa gare Shi na wakkala. 

89. “Kuma ya mutinena! Kada 
saba mini ya dauke ku ga misalin 
abin da ya simi mutánen Nühu kó 
kuwa mutänen Hüdu kō kuwa mu- 
tānen Silihu ya sime ku. Mutanen 
Liidu ba su zama a wuri mai nisa ba 
daga gare ku 

90. “Kuma ku nëmi Ubangi- 
jinku gifara, sa'an nan kuma ku 
tiba zuwa gare Shi. Lalle Ubangi- 
jina Mai jin Rai ne, Mai nüna sóy- 
ayya.” 

91. Suka ce, “Ya Shu'aibu! Bà 
mu fahimtar da yawa daga abin da 
kake fadi, kuma muna ganin ka mai 
rauni a cikinmu. Kuma bà dómin 
jama'arka ba da mun jef ka, sabê- 
da ba ka zama mai daraja a gunmu 
Peaks 
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92. Ya ce, “Ya mutanena! Ashe, 
jama'āta ce mafi daraja a gare ku 
daga Allah, kuma kun riRë Shi a 
biyanku abin jēfarwa? Lalle ne 
Ubangijina Mai këwayëwa ne ga 
abin da kuke aikatāwa. 

93. “Kuma ya mutinena! Ku yi 
aiki a kan hilinku. Lalle ni mai aiki 
ne. Da sannu zà ku san wāne ne 
aziba zà ta zo masa, ta wulakanta 
shi, kuma wāne ne makaryaci. 
Kuma ku yi jiran dāko, lalle ni mai 
diko ne tire da ku.” 

94, Kuma a lêkacin da umur- 
ninMu ya je, Muka kubutar da 
Shu'aibu da wadanda suka yi imani 
tire da shi, sabêda wata rahama 
daga gare Mu. Kuma tsāwa ta 
kama wadanda suka yi zālunci. Sai 
suka wayi gari guggurfāne a cikin 
gidajensu. 

95. Kamar ba su zauná ba a 
cikinsu. To, halaka ta tabbata ga 
Madyana kamar yadda Samüdáwa 
suka halaka. 

96. Kuma hakika Mun aiki 
Misa da āyòyinMu, da dalili 
bayyananne. 

97. Zuwa ga Fir'auna da maja- 
lisarsa. Sai suka bi umurnin Fir'au- 
na, amma al'amarin Fir'auna bai 
zama shiryayye ba. 

98. Yani shügabantar muti- 
nensa a Ránar Kiyama, har ya tuz- 
gar da su a wuta, Kuma tir da irin 
tuzgāwarsu. 

99. Kuma aka biyar musu da 
la'ana a cikin wannan düniya da 


Sigi asi 


WALI 
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Rinar Kiyama. Tir da kyautar® 
da ake yi musu. 

100. Wancan yana daga lal 
alkaryoyi. Muna bà ka lābārinsu, 
daga gare su akwai wanda ke tsaye 
da kuma girbabbe. œ 

101. Kuma ba Mu zālunce su ba, 
amma sun zàlunci kansu, sa'an nan 
abübuwan bautawarsu wadanda 
suke kiran su, baicin Allah, ba su 
wadātar musu kài 


(gumikan) ba su Rara musu wani 
abu ba face hasira. 

102, Kuma kamar wancan ne 
kiimun Ubangijinka, idan Ya kima 
alkaryoyi alhüli kuwa suna māsu 
zalunci. Lalle kamünSa mai radadi 
ne, mai tsanani. 

103. Lalle ne a cikin wancan 
akwai aya ga wanda ya ji tsèron 
azibar Lihira. Wancan yini ne 
wanda ake tàra mutine a cikinsa, 
kuma wancan yini ne abin halarta. 

104. Ba Mu jinkirta shi ba face 
dõmin ajali Ridayayye. 

105. Ranar da za ta zo wani rai 
ba ya iya magana face da izninSa. 
Sa'an nan daga cikinsu akwai sha- 
Riyyi da mai arziki. 

106. To, amma wadanda suka yi 
shakawa, to, sunā a cikin wuta. 
Suni māsu Kira da shika a cikinta. 


(1) Kyautar la'ana ita ce wadda ake la'antar su da ita a dûniya da Lähira. 

(2) Daga nan zuwa Rarshen sira ta'afiki ne dêmin farkarwa. Mai tsayi — watau tana 
nan tsaye, alimominta ba su Bäce ba, kuma akwai wadanda suka halaka kamar karan da 
aka girbe 
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107. Suna madawwama a ci- 
kinta, matukar sammai da Rasa sun 
dawwama, fāce abin da Ubangi- 
jinka Ya so. Lalle Ubangijinka Mai 
aikatiwa ne ga abin da Yake nufi. 

108. Amma wadanda suka yi a: 
ziki, to, sun a cikin Aljanna suna 
madawwama, a cikinta, matukar 
sammai da Kasa sun dawwama, face 
abin da Ubangijinka Ya so. Kyauta 
wadda bà ta yankēwa. 

109. Sabêda haka kada ka ka- 
sance a cikin shakka daga abin da 
wadannan suke bautawa. Bi su 
wata ibüda fice kamar yadda uban- 
ninsu ke aikatāwa a gabani. Kuma 
hakika Mü, Māsu cika musu rabon- 
su ne, bà türe da nakasāwa ba. 

110. Kuma hakika, Mun bai wa 
Masa littifi, sai aka saba? wa jana 
a cikinsa. Kuma bà dómin wata 
kalma wadda ta gabita daga 
Ubangijinka ba, hakika, dā an yi 
hukunci a tsakāninsu. Kuma hafi- 
Ra, sunà a cikin wata shakka, game 
da shi, mai sanya kòkanto. 

111. Kuma lalle, hakika, 
Ubangijinka Mai cika wa kowa 
(sakamakon) ayyukansa ne. Lalle 
Shi, Mai Rididdigewa ne ga abin da 
suke aikatāwa. 

112. Sai ka daidaitu? kamar 
yadda aka umurce ka, kai da wa- 


J 


EAS E 


(1) Yahiidawa sun siba wa jina a cikin littattafan da aka bai wa Misi. To, kù 
Musulmi kada ku bi hanyarsu. har ku siba wa Allah, har abin da ya sime su ya sime ku 

(2) Wannan iyi tani hana dukan bid'a a cikin addini. Tun da ba a yarda Annabi ya 
Kara ra'ayinsa ba sai dai ya bi umurnin Allah kamar yadda Ya yi umurnin, kuma haka ne 


Ya umurci wanda ya 


Annabi Sabêda haka mai sáña wa umurnin Allah da kiri ko ragi, 


bà ya cikin mabiyan Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi. 
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danda suka tūba tire da kai, kuna 
bà māsu Rëtara haddi ba. Lalle Shi, 
Mai gani ne ga abin da kuke aika- 
tawa. 

113. Kada ku karkata! zuwa ga 
wadanda suka yi zàlunci har wuta 
ta shife ku. Kuma bš ku da wa- 
dansu majibinta baicin Allah, sa'an 
nan kuma bi zà a taimake ku ba. 


114. Kuma ka tsai da salla a 
gëfe guda biyu na yini da wani yanki 
daga dare. Lalle ne ayyukan Rwarai 
suni kêre münänan ayyuka. Wan- 
can? ne tuniitarwa ga māsu tuna- 
wa. 

115. Kuma ka yi hakuri. Allah 
bi Ya tózartar da lidar māsu 
kyautatāwa. © 

116. To, don me mäsu hankali 
ba su kasance daga mutinen Rar- 
nënin da suke a gabininku ba, suna 
hani daga Barna a cikin Rasa? Fiice 
kadan daga wanda Muka kubutar 
daga gare su (sun yi hanin). Kuma 
wadanda suka yi zilunci suka bi 
abinda aka ni'imtar da su a cikinsa, 
suka kasance māsu laifi. 

117. Kuma Ubangijinka bai ka- 
sance Yana halakar da alkaryu sa- 


(1) Ba ya halatta ga Musulmi ya karka 
ya karkata a cikin addininsa. Wannan shi 


zuwa ya kifirai kamar yadda bi ya halatta 
babban makimi a kan mikiya 


re, dêmin Allah 
yi wa wannan fanni na biyu sūna da “Tasawwuf”, bidi'a nc dêmin bai taho daga 
Sunna ba. Asalinsa “theosophy” daga lugar Ajam, ma'anarsa nèman hikima ta Allah a 
hâlin këñance ka: a cikin kadaita da wasu aikace-aikace na ibada, kamar girka ga `yanbëri. 
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bida wani zālunci ba, alhali mutā- 
nensu suna māsu gyarawa,'? 

118. Kuma da Ubangijinka Ya 
so, dá YA sanya mutāne al'umma 
guda. Kuma bà z su gushe ba suna 
māsu sibi wa jina, 

119. Sai wanda Ubangijinka Ya 
yi wa rahama, kuma dómin wan- 
nan? ne Ya halicce su. Kuma kal- 
mar Ubangijinka “Lalle ne zi Ni 
cika Jahannama da aljannu da mu- 
tāne gaba daya” ta cika. 

120. Kuma dübi dai Muna ba da 
labiri a gare ka daga libarun Man- 
zanni, abin da Muke tabbatar da 
zuciyarka da shi. Kuma gaskiya ta 
zo maka a cikin wannan, da wa'azi 
da tunātarwa ga mäsu imini 


121. Kuma ka ce wa wadanda bà 
su yin imini, “Ku yi aiki a kan 
hiilinku, lalle mü mêsu aiki ne. 

122. “Kuma ku yi jiran diko, 
Jalle mu mäsu jiran diko'? ne.” 

123. Kuma ga Allah gaibin sam- 
mai da Rasa yake. Kuma zuwa gare 
Shi ake mayar da dukan al'amari. 
Sabëda haka ku bauta Masa kuma 
ku dógara a kanSa, Kuma Ubangi- 
jinka bai zama Mai gafala daga 
abin da kuke aikatāwa ba. 


(1) Wannan iyi da ta sama da ita suna nina muhimmancin wa'azi a cikin kêwane 
hili na al'umma, dêmin tsarëwar zamanta al'umma. 

(2) Allah ya halicci mutêne da hiliye dabam-dabam dómin su siba wa jina. 

G) Ku yi jira ku gani wine ne zai ci nasara; mü da muka bi umurnin Allah, kô kuwa 
ku da kuke bin zuciyêyinku. Akiba dai tana ga mêsu takawa. Allah ya tabbatar da mu a 
kan binSa a kan takawa. Amin. 
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Tana karantar da hàláyen rayuwar mutum a cikin düniya tare 


da abêkan zama a kówane matsayi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. A. L. R. Wadancan āyoyin 
Littāfi mai bayyanāwa ne. 

2. Lalle ne Mü, Mun saukar da 
shi, yan abin karantawa na Lirab- 
ci; isammininki, kuna hankalta 

3. Mü, Muna biyar da libiri a 
gare ka, mafi kyiwon libari ga abin 
da Muka yi wahayin wannan Alku- 
r'äni zuwa gare ka. Kuma lalle ne kà 
kasance a gabäninsa, hakika, daga 
gafalallu. 

4. A lêkacin da Yisufu ya ce 
wa ubansa, “YA biba! Lalle ne ni, 
nà ga taurāri goma sha daya, da 
rina da wata. Nā gan su suna māsu 
sujada a gare ni.” 

5. Ya ce, “Ya Raramin dana! 
Kada ka fadi mafarkinka ga `ya- 
m'uwanka, har su kulla maka wani 
kaidi. Lalle ne Shaidan ga mutum, 
hakika, makiyi ne bayyananne. “” 


(1) Tarbiyyar uba ga dansa. Yaro karami anā rênon sa da jawabi mai laushi a fahimtar 


matsayin yiron. 


12.Süratu Yüsuf 


6. “Kuma kamar wancan nc, 
Ubangijinka Yake ziben ka, kuma 
Ya sanar da kai daga fassarar lil 
rai, kuma ya cika ni'imóminSa a 
kanka, kuma a kan gidan Yakiba 
kamar yadda ya cika su a kan uban- 
ninka biyu, a gabini, Ibrahim da 
Is'haka. Lalle Ubangijinka ne Ma- 
sani, Mai hikima. 

7. Lalle ne, hakika, ayoyi'? sun 
kasance ga Yüsufu da 'yan'uwan- 
sa dêmin mäsu tambaya. 

8. A lëkacin da suka ce, lalle 
ne Yüsufu da dan'uwansa ne ma- 
fiya sèyuwa ga ubanmu daga gare 
mu, alhüli kuwa mü jama'a guda ne. 
Lalle ubanmu, hakika, yana cikin 
Bata bayyananniya. 

9. Ku kashe Yüsufu, kë kuwa ku 
jêfa shi a wata Rasa, fuskar ubanku 
ta wòfinta sabóda ku, kuma ku 
kasance a báyansa mutàne silihai. 

10. Wani mai magana daga ci- 
kinsu ya ce, “Kada ku kashe Yüsu- 
fu, Ku jêfa shi a cikin duhun rijiya, 
wasu matafiya su tsince shi, idan 
kun kasance māsu aikatāwa ne.” 


A 


(1) Ayòyia nan. ind nufin hiliye wadanda suka zama darussa na kêyarwa ga mutine 
amin tarbiyya pa yara da manya na këwane matsayi ga rêyuwar dan Adam. 

(2) Vasufu da dan'uwansa shakiki Binyaminu, da sauran goma. Babbansu ga 
shakaru, shi ne Raubilu, kuma sai Liwiya. A cikin gidansa aka ya Annabáwa, sai Yahiza 
Kuma shi ne shigabansu a ra'ayi, shi ne uban sarakunansu, sabêda haka stnansa ya 
nnjiya a kan Rabar. aka ce musu Yahbdu. 

(3) Mirar yira a wakininsu. Suni tunānin sêyayyar ubansu ga dayansu wanda bi ya 
cikinsu yanzu. Sumi tundein yadda zi su simu dakin daidaitawar so daga ubansu biki 
ayama, Dan'uwansu wanda ubansu yake so. wata Yasufa, ya sim bakin jini daga pare 
su dami ubansu yana sonsa. Sabdda haka Shaidan yani sanya musu tundnia su Yi 
Zunubin abawa da shi. sa en nan su rüba ga Allah. 
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11. Suka ce, “Ya bibanmu!? 
Mine ne a gare ka ba ka amince 
mana ba a kan Yüsufu, alhāli kuwa 
lalle ne mü, hakika, másu nasiha 
muke ne a gare shi? 

12, “Ka bar shi tire da mu a 
gêbe, ya ji didi, kuma ya yi wasa. 
Kuma lalle ne mu, a gare shi, māsu 
tsaro ne.” 

13. Ya ce, “Lalle ne ni, hakika, 
yana bita mini rai ku tafi da shi. aa 
Kuma ini tsëron kerkëci ya cinye @— 52252 
shi, alhāli ku kuwa kuna māsu sha- 
gala daga gare shi.” 

14. Suka ce, “Hakika, idan ker- 
këci ya cinye shi, alhili kuwa muna 
dangin jina, lalle ne mü, a sa'an 
nan, hakika, mun zama misu ha- 
sira.” 

15. To, a lókacin2 da suka tafi 
da shi, kuma suka yi niyyar su sanya 
shi a cikin duhun rijiya, Muka yi 
wahayi zuwa gare shi, “Lalle ne, 
kani bi su libari game da wannan 
al'amari nāsu, kuma sü ba su sani 
ba.” 

16. Kuma suka je wa ubansu da 
dare suni küka. 

17. Suka ce, “Ya bibanmu!?? 
Lalle ne, mun tafi muna tsëre, kuma 


(1) Sun fara zartar da abin da suka shirya, watau dauke Yusufu daga gaban ubansa 
Sun fara da maganar da ubansu yake so game da su tattara da dan'uwansu Rarami. Suni 
muháwara da ubansu sunš nêman yardarsa don ya bar su su tafi da Yusufu. 

(2) Suka cire rigarsa, suka jêfa shi da gêga a cikin rijiya. Sa'an nan suka sanya wa 
garsa jinin wata dabba da suka yanka, dómin ya zama alimar cêwa kerkëci ya cinye 
YYüsufu. Gà rigarsa ta Bici da jinin jikinsa. Watau jinin shi ne alimar ya mutu. Sai suka 
manta cêwa käfin kerkêci ya cinye yaro a cikin ngarsa, sai ya kekkèta rigar tukun. 
ararsu tire da ubansu. YA mina bakin ciki, amma kuma ya mayar da 
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muka bar Yusufu a wurin kāyan- 
mu, sai kerkêci ya cinye shi, kuma 
kai, bi mai amincëwa da mu ba ne, 
kuma kë di mun kasance misu 
gaskiya!” 

18. Kuma suka je, a jikin rigarsa 
akwai wani jinin karya. Ya ce, “A'a, 
zukatanku suka Kawata muku wani 
al'amari. Sai haRuri mai kyau! 
Kuma Allah ne Wanda ake nèman 
taimako (a gunSa) a kan abin da 
kuke sifantawa.” 

19. Kuma wani yari! ya je, sai 
suka aika mai nëman musu rüwa, 
sai ya zura gugansa, ya ce, “Ya 
bushirata! Wannan yáro ne.” 
Kuma suka boye shi yani abin 
sayarwa. Kuma Allah ne Masani ga 
abin da suke aikatáwa. 

20. Kuma suka sayar? da shi da 
'yan kudi kadan, dirhamómi ki 
yayyu. Kuma sun kasance, a wurin- 
sa, daga māsu isuwa da abu kadan. 

21. Kuma wanda ya saye shi 
daga Masar” ya ce wa mitarsa, 
“Ki girmama mazauninsa, akwai 
tsammánin ya amfine mu, kō kuwa 
mu rike shi dà." Kuma kamar wan- 
can ne Muka tabbatar ga Yüsufu, a 
cikin Rasa, kuma dêmin Mu sanar 
da shi daga fassarar libiru, kuma 


(1) Ayari ya je kusa da rijiyar Yüsufu, har suka kima shi ya zama bawa abin sayarwa 


a hannunsu, 


(2) Ayann, sun tafi da shi, sun sayar da shi a kan kudi kadan, dêmin sun sani, 
biwansu ba ne, tsintò shi suka yi. Sabêda haka kome suka simu game da shi, riba ce a gare 
su rasa kome daga are shi abi daya. 
(3) Yüsafu a gidan sarauta. kuma a cikin hàm girma da daukaka. Gidan Azizi 
Masar, watau Firāyim Minista, babban wazirin Masar. 


su. Kuma gudun kada iyšyensa su pine shi, 


12.Süratu Yüsuf = 


Allah ne Marinjiyi a kan al'amar- 
inSa, kuma amma mafi yawan mu- 
tine ba su sani ba. 

22. Kuma a lêkacin da ya isa 
mafi Rarfinsa, Muka bà shi hukunci 
da ilmi. Kuma kamar wancan ne 
Muke sika wa māsu kyautatāwa. 

23. Kuma wadda yake? a cikin 
däkinta, ta nême shi ga kansa, 
kuma ta kukkulle Ròföfi, kuma ta ce, 
“Ya rage a gare ka!” Ya ce, “Ina 
neman tsarin Allah! Lalle Shi ne 
Ubangijina. YA kyautata mazau- 
nina. Lalle ne shi, māsu zilunci ba 
su nasara!” 


24. Kuma lalle ne, tê himmantu 
da shi. Kuma ya himmantu da ita in 
bi dêmin ya ga dafin Ubangijinsa 
ba. Kamar haka dai, dómin Mu 
karkatar da mummunan aiki da 
alfāsha daga gare shi. Lalle ne shi, 
daga báyinMu zibabbu yake. 

25. Kuma suka yi tère zuwa 
ga kofa. Sai ta tságe rigarsa daga 
biya, kuma suka iske mijinta a 
warin kòfar. Ta ce, “Mine ne saka- 
makon wanda ya yi nufin cùta game 


(1) Yisufu 


shiga cikin fitinar uwar däkinsa, Zafiha. YA mai da al'amarinsa ga 
Ubangijinsa wanda ya fitar da shi daga ripiya zuwa gidan sarautar Masar, kuma Ya bii shi 
hukunci. watau Annabci da ilmi da Ya saukar masa na ibida da mu'amila, Ya sanar da shi 
halal da baram kuma ya sanya masa tsaro daga zunubi 


na amanarsa, ya zauna tire da fitinar Shaidan Sabëda haka Yüsufu ya gudu, 
hilin kisiwar mutum ga hšlin so har bikin gofa. Suka hadu da mijinta Ta mayar da 

rawatsa (karya) a kan Yüsufu. Shi kuma ya käre kansa da maganar gaskiya. Sai 
shaida zi a nëma. Ta himmantu da dêkarsa dëmin ya Ki ya yi mata di'a ga abin da take so 
daga gare shi alhili yana bawanta. shi kuma ya hummantu da dükarta dêmin ya tunkude 
marie, Alfishar ita ce zina, citar kuwa ita ce daka, dallin Ubangyinsa shi ne bin sharar 
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da iyalinka? Face a daure shi, ko 
kuwa a yi masa wata aziba mai 
radadi.” 

26. Ya ce, “Ita ce ta nême ni a 
kaina.” Kuma wani mai shaida 
daga mutānenta ya bayar da shai- 
da: (1 “Idan rigarsa ta kasance an 
tsige ta daga gaba, to, tà yi gaskiya, 
kuma shi ne daga makaryata. 

27. “Kumaidanrigarsa ta kasan- 
ce an tsàge ta daga biya, to, tā yi 
Karya, kuma shi ne daga masu gas- 
kiya.” 

28. Sa'an nan a lëkacin da ya ga 
rigarsa an tsāge ta daga baya, ya ce, 
“Lalle ne shi, daga kaidinku ne, 
mita! Lalle ne kaidinku mai girma 
ne! 

29. “Yusufu! Ka kau da kai daga 
wannan. Kuma ki nëmi gifara 2, 
dëmin laifinki, Lalle ne ke, kin 
kasance daga māsu kuskure. 

30. Kuma wadansu mātā a 
cikin Birnin suka ce, “Matar Aziz 
tana nèman hàdiminta daga kansa! 
Hakika, ya rufe zūciyarta da so. 
Lalle ne mü, muná ganin ta a cikin 
Bata bayyananna. 


(1) Biiyar da shaida a kan al ada, mai ayar da shaidar yana gabitar da ita da magana 
a kan Yusufu, dêmi a ganinsa tuhuma a kanta, tà ñ karfi, kuma zumuntarsa da ita ba ta 
dauke shi ba ga karkatar da magana dèmin ya taimake ta. 

(2) Mai pida ya yi hukunci da yabon girman hälin Yüsufu da kuma nêman ya kashe 
maganar a nan. 

(3) Tsêgumin mātā a cikin gari da yadda mitar Aziz ta yi maganin tsegumin, ta 
banyar yi wa matan liyafa. Mace bà ta kunyar mati "yan 'uwanta ga irin wannan fitina idan 
ta sime ta, ita kadai, balle miti ga së duka sun kêmu a cikin tarkon da ya kama ta. Sai ta 
gaya musu gaskiyar abin da ya auku a tsakininta da Yüsufu. a bàyan ta rêma zargin da 
Suka yi mata. 
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31. Sa'an nan a lōkacin da ta ji 
libiri game da mikircinsu, sai ta 
aika kiran liyafa zuwa gare su, 
kuma ta yi tattalin abincin da ake 
dogara wajen cinsa, kuma ta bai wa 
këwace daya daga cikinsu wuka, 
kuma ta ce, “Ka fito a kansu.” To,a 
lëkacin da suka gan shi. suka gir- 
mamā shi, kuma suka yanyanke 
hannāyensu, kuma suka ce, “Tsarki 
yanā ga Allah! Wannan bà mutum 
ba ne! Wannan bai zama ba fàce 
Malš'ika ne mai daraja!” 

32. Ta ce, “To wannan ne fa 
wanda kuka zarge!! ni a cikinsa! 
Kuma lalle ne, hakika, na nëme shi 
daga kansa, sai ya tsare gida, kuma 
ni ina rantsuwa, idan bai 
abin da nake umurnin sa ba, 
ani daure shi. Hakika, yana kasan- 
cewa daga RasRantattu.” 

33. Ya ce, “Ya Ubangijina! 
kuku ne mafi sõyuwa a gare ni daga 
abin da suke kira na zuwa gare shi. 
Kuma idan ba Ka karkatar da kai- 
dinsu daga gare ni ba, zan karkata 
zuwa gare su, kuma in kasance daga 
jahilai.” 

34. Sai Ubangijinsa Ya karða 
masa, sabêda haka Ya karkatar da 
kaidinsu daga gare shi. Lalle Shi ne 
Mai ji, Masani. 

35. Sa'an nan kuma ya bayyana 
a gare su a byan sun ga alàmómin, 


(1) A cikin maganar mêlar Aziz a isakimn mita bābu wata kunya, dëmin tà nūna 
kisiwarsu. Kuma akwai tsëratarwa ga Yüsufu dan bas yi mata di'a ba ga bukitarta gare 
shi. 
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lalle ne dai su daure shi har zuwa 
wani lëkaci. 

36. Kuma wadansu samári biyu 
suka shiga kurkuku tire da shi. 
“Dayansu ya ce, “Lalle ne ni, nà yi 
mafarkin gi mi ina mátsar giya.” 
Kuma dayan ya ce, “Lalle ne ni, nā 
yi mafarkin ga ni ina dauke da 
waina a bisa kaina, tsuntsaye suna 
ci daga gare ta. Ka bà mu lābāri 
game da fassararsu. Lalle ne mi, 
muna ganin ka daga māsu kyauta- 


tiwa.” 
37. Ya ce, “Wani abinci bà zai zo didana 
muku ba wanda ake arzüta ku da Kip: tisa 


shi fāce nā bà ku lābārin fassarar- 
sat, küfin ya zo muku. Wannan 
kuwa yani daga abin da Ubangijina 
Ya sanar da ni. Lalle ne ni, nà bar 
addinin mutáne wadanda ba su yi 
Tmàni da Allah ba, kuma game da 
Lihira, sü kifirai ne. 

38. “Kuma na bi addinin 
yana. Ibriihim da Is'hika da 
ba. Bi ya yiwuwa a gare mu mu yi 
shika da Allah da kome. Wannan 
yana daga falalar Allah a kanmu da 
mutine, amma mafi yawan mutáne 
bà su godewa. 

39. “Yi abêkaina biyu na kur- 
kuku! Shin iyayen giji dabam-da- 
bam ne mafiya alheri kó kuwa Allah 
Makadaici Mai tangwasáwa ? 


(1) Yüsufu a cikin kurkuku tare da abêkan shigarsa kurkukun. Kuma yaná fassara 
mafarki a bayan kiransa zuwa ga addini. 

(2) Kêwar 
yadda Isa ya ce, 
9 


in gan shi da da. zan iya gaya muku nau'insa, kamar 
S pdaknku A Sürar Al1mri 
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40. “Ba ku bauta wa kame, bai- 
cinSa, fice wadansu sūnāye wadan- 
da kuka ambace su, kii da uban- 
ninku. Allah bai saukar da wani 
dalili ba game da su. Bābu hukunci 
face na Allah. Ya yi umumin kada 
ku bauta wa kwa face Shi. Wan- 
can ne addini madaidaici, kuma 
amma mafi yawan mutane ba su 
sani ba. 


41. “Ya abëkaina biyu, na kur- 
kuku! Amma dayanku, to, zai shā- 
yar da uban gidansa giya, kuma 
gudan, to, Zà a tsirë shi, sa'an nan 
tsuntsáye su ci daga kansa. An hu- 
kunta al'amarin, wanda a cikinsa 
kuke yin fa 
42. Kuma ya ce da wanda ya 
tabbatar da cêwa shi mai kuuta ne 
daga gare su, “Ka ambacë ni a 
wurin uban gidanka.” Sai Shaidan 
ya mantar da shi tunāwar ubangi 
jinsa, sabêda haka ya zauna a cil 
kurkuku `yan shekaru. 


43. Kuma sarki ya ce. “Lalle ne, 
nà yi mafarki; nà ga shānu bak- 
wai māsu Riba, wadansu bakwai 
rámammu, suná cin su, da zangarku 
bakwai kêre-kêre da wadansu Re- 
Rasassu. YA ku jama'a! Ku yi mini 
fatawa a cikin mafarkina, idan kun 
kasance ga mafarki kuna fassa- 
rawa.” 


(1) Mafarkin Sarki wanda zai zama sanadin fitar Yüsufu daga kurkuku Wannan 
yani nina bi a kêbance yin mafarki ga Musulmi kawai, kifiri ma yana yin mafarki. Bi 
2 iya fassara mafarki sai da ilmin Alkur'ara da Hadisi da kuma sanin al'adun mutánc 
Mafarki bá ya zama hujja sai idan wani annabi ya fassara shi 
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44. Suka ce, “Yaye-yáyen ma- 
farki ne, kuma ba mu zamo masana 
ga fassarar yayeyayen mafarki 
ba.” 

45. Kuma wannan da ya kubuta 
daga cikinsu ya ce, a bāyan ya yi 
tunini a lëkaci mai tsawo, “Ni, inā 
bi ku libiri game da fassararsa Sai 
ku aike 

46. “Ya Yüsufu! YA kai mai ya- 
wan gaskiya! Ka yi mana fatawa a 
cikin shānu bakwai māsu Riba, wa- 
dansu bakwai rimammu suna cin 
su, da zangarku bakwai kariye da 
wadansu KeRasassu, tsammānina in 
Əma ga mutine, tsammininsu za 
su sani.” 

47. Ya ce, “Kuni shüká, shëkara 
bakwai tutur, sa'an nan abin da 
kuka girbe, sai ku bar shi, a cikin 
zanganniyarsa,” sai kadan daga 
abin da kuke ci. 

48. “Sa'an nan kuma wadansu 
bakwai mäsu tsanani su zo daga 
biyan wancan, su cinye abin da 
kuka gabitar dêminsu, face kadan 
daga abin da kuke ādanāwa. 

49. “Sa'an nan kuma wata shë- 
kara ta zo daga bāyan wancan. a 
cikinta ake yi wa mutāne ruwa mai 
albarka, kuma a cikinta suke màt- 
sar abin sha. 

50. Kuma sarkin ya ce, “Ku zo 
mini da shi.” To, a lêkacin da man- 
zo ya je masa (Yüsufu), ya ce, “Ka 
kòma zuwa ga uban gidanka, sa'an 


¿828365 613 
@5 2522 


(1) Barin hatsi a cikin zanganniyarsa shi ne miganin rubêwarsa, kê wadansu tsàsótS: 


da suke cin sa. 
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nan ka tambaye shi: Mêne ne hàlin 
mitiyen nan wadanda suka ya- 
nyanke _hannāyensu? Lalle ne 
Ubangijina ne Masani game da 
kaidinsu.” 

51. Ya ce, “Mine ne babban 
al'amarinku, a lêkacin da kuka 
nëmi Yüsufu daga kansa?” Suka ce, 
“Tsarki ga Allah yake! Ba mu san 
wani mummünan aiki a kansa ba.” 
Matar Aziz ta ce, “Yanzu fa gas- 
kiya% ta bayyana. Ni ce nā nême 
shi daga kansa. Kuma lalle ne shi, 
hakika, yani daga māsu gaskiya. 

52. “Wancan ne, dómin ya san 
cêwa lalle ne ni ban yaudaure shi ba 
a Bóye, kuma lalle Allah bi Ya 
shiryar da kaidin mayaudara. 

53. “Kuma bü ni kubutar da kai- 
na, Lalle ne rai, hakika, mai yawan 
umurni ne da mummunan aiki, fäce 
abin da Ubangijina Ya yi na raha- 
ma. Lalle Ubangijina Mai gäāfara 
ne, Mai jin Rai. 

54. Kuma sarkin ya ce, “Ku zo 
mini da shi in kë6e shi ga kaina.” 
To, a lòkacin da Yüsufu ya yi masa 
magana sai ya ce, “Lalle ne kai a 
yau, a gunmu, mai daraja ne, 
amintacce.”® 

55. Ya ce, “Ka sanya ni a kan 
taskêkin Rasa. Lalle ne ni, mai tsa- 
rëwa ne, kuma masani.” 


(1) Da wannan magana ta mütar Aziz Zaha and fahimtar ita ti musulunta ta hannun 
Yüsufu kafin a daure shi. 

(2) Maganar da Yusuf ya gaya wa sarki Iikacin da ya jë masa ba a fade ta ba, sai dai an 
mana ta Küyatar da shi har ya yabë shi da chwa shi mai daraja ne amintacce. 
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56. Kuma kamar wancan ne 
Muka biyar da iko ga Yüsufu a 
cikin Rasa yana sauka a inda duk 
yake so. Muna simun wanda Muke 
so da rahamarMu, kuma ba Mu 
tëzartar da lidar māsu kyautatawa. 

57. Kuma lalle làdar Lāhira ce 
mafi alhêri ga wadanda suka yi 
mini, kuma suka kasance māsu 
takawa, 

58. Kuma 'yan'uwan?? Yüsufu 
suka jë, sa'an nan suka shiga a gare 
shi, sai ya gāne su, alhali kuwa su, 
suna māsu musunsa. 

59. Kuma a lêkacin da ya yi 
musu tattali da tattalinsu, ya ce, 

“Ku zo mini da wani dan'uwa naku 
daga ubanku. Ba ku gani ba cëwa 
lalle ne ni, ini cika ma'auni, kuma 
ni ne mafi alherin mäsu saukarwa? 

60. “Sa'an nan idan ba ku zo 
mini da shi ba, to, bibu awo a gare 
kua wurina, kuma kada ku kasance 
ni.” 

ól. Suka ce, “Za mu nême shi 
daga ubansa. Kuma lalle ne mü, 
hakika, māsu aikatāwa ne.” 

62. Kuma ya ce wa yaransa, “Ku 
sanya hajjarsu a cikin kāyansu, 
tsammêninsu sunā gāne ta idan sun 
jüya zuwa ga mutanensu, tsammà- 
ninsu, za su kōmo.” 


(1) Lökacin da Yüsufu yan aikin tattalin arzikin Kasa a cikin shêkarar wadata, ya 
mallake Rasar Masar duka a lëkacin da wahala da yunwa suka auku. 

(2) `Yan'uwan Yüsufu sun zo suna nêman awo a gunsa, ya gine su dêmin bakauye kó 
matalauci bai faye canja kamannınsa ba. amma sù, ba su gane shi ba, sabòda haibar mulki 
da kwarjinin halittarsa a bayan ya zama babban mutum ga idonsu a inda ba su zaton sa. 
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63. To, a lëkacin da suka kuma 
zuwa ga ubansu, suka ce, “YA bà- 
banmu! An hana mu awo, sai ka 
aika dan'uwanmu tare da mu. Za 
mu yi awo. Kuma lalle ne, hakika 
mü, masu lira da shi ne. 

64. Ya ce, “Ashe, zü ni amince 
muku a kansa? Face dai kamar 
yadda na amince muku a kan dan- 
'uwansa daga gabāni, sai dai Allah 
ne Mafificin misu tsari, kuma Shi 
ne Mafi rahamar māsu rahama.” 

65. Kuma a lêkacin da suka 
büde kiyansu, suka sāmi hajjarsu 
an mayar musu da ita, suka ce, “Ya 
bibanmu! Ba mu zālunci! Wannan 
hajjarmu ce an mayar mana da ita, 
kuma mu nëmo wa iyalinmu abinci, 
kuma mu kiyáye dan'uwanmu, 
kuma mu kira awon kiyan rāfumi 
guda, wancan awo ne mai sauki.” 

66. Ya ce, “Bi zan sake shi tire 
da kii ba, sai kun kawo mini alka- 
warinku daga Allah, hakika, kuni 
dawo mini da shi, sai fa idan an 
këwaye ku.” To, a lëkacin da suka 
yi misa alkawari, ya ce, “Allah ne 
Wakili a kan abin da muke fada.” 

67. Kuma ya ce, “Yá diyana! 
Kada ku shiga ta Kêfa guda, ku 
shiga ta Rofofi dabam-dabam, “> 


(1) Yakibu ya umurci diyansa su shiga garin, ta KOIDA dabam-dabam, yani nina 
ctwa yana gudun kyawunsu da yawansu zai ja hankalin mutšne zuwa gare su. A cikin 
mulane akwai mêsu kambun baka da mugun nufi kë da yake Yakiba a cikin hälin haka ya 
aza tawakkalinsa ya Allah. Ya yi abin da yake zaton alhêri ne. wanda bai saba wa shari'a 
ba. Amma kuma ya yi haka ne a kan wani ilmi da Allah Ya sanar da shi cêwa a wannan 
fitar tisu ce Allah zai yi sanadin sake siduwarsu da Yüsufu, sabda haka ya umurce su da 
su shiga ta KOMA dabam-dabam. dómun mutum shi kadai ya fi simun damar ta'ammalin 
ganin mutine da abübuwa. Kuma ta yin haka, yand tsammünin waninsu zai ga Yüsufu 
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kuma bi na wadátar muku kome 
daga Allah. Babu hukunci face 
daga Allah, a gare Shi na dêgara, 
kuma a gare Shi māsu dõgara sai su 
dagara.” 

68. Kuma a lëkacin da suka shi- 
ga daga inda ubansu ya umurce su 
wani abu bai kasance yani 
waditarwa a kansu daga Allah da 
komai ba fice wata bukata ce a ran 
YaRübu, ya bayyana ta. Kuma lalle 
ne shi, hakika, ma'abücin wani ilmi 
ne ga abin da Muka sanar da shi, 
kuma mafi yawan mutāne ba su sani 
ba. 

69. Kuma a lëkacin da suka shi- 
ga wajen Yüsufu, ya tattara dan- 
“uwansa zuwa gare shi, ya ce, “Lalle 
ni ne dan'uwanka, sabêda haka 
kada ka yi bakin ciki da abin da 
suka kasance suná aikatāwa.” 

70. Sa'an nan a lêkacin da ya yi 
musu tattali da tattalinsu, sai ya 
sanya ma'auni a cikin kayan dan- 
“uwansa sa'an nan kuma mai yèku- 
wa ya yi yakuwa, 
Lalle ne, hakika 

71. Suka ce, kuma suka fuskanta 
zuwa gare su, “Mëne ne kuke 
nema?” 

72. Suka ce, “Muni nèman 
ma'aunin sarki. Kuma wanda ya zo 
da shi, yana da kāyan rākumi daya, 
kuma ni ne làmuni game da shi.” 

73. Suka ce, “Tallahi! Lalle ne, 
hakika, kun sani, ba mu zo don mu 
yi Barna a cikin Rasa ba, kuma ba 
mu kasance barayi ba.” 


@š 


jadian 
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74. Suka ce, “To, mêne ne saka- TA 
makonsa idan kun kasance makar- Oisu 
yata?” 


75. Suka ce, “Sakamakonsa, 
wanda aka same shi a cikin káyan- 
sa, to, shi ne sakamakonsa,® ka- 
mar wancan ne muke sika wa azzā- 
Tumai.” 

76. To, sai ya fü 
jikunansu a gabānin jakar dan'- 
uwansa. Sa'an nan ya fitar da ita 
daga jakar dan'uwansa. Kamar 
wancan muka shirya wa Yüsufu 
Bai kasance ya kāma dan'uwansa 
a cikin addinin (dokdkin) sarki ba, 
face idan Allah Ya so. Muna dau- 
kaka darajóji ga wanda Muka so, 
kuma a saman kówane ma'abücin 
ilmi akwa; wani masani. 

77. Suka ce, “Idan ya yi sita, to, 
Jalle ne wani dan'uwansa ya taba 
yin sita a gabaninsa.” Sai Yusufu 
ya boye? ta a cikin ransa. Kuma 
bai bayyana ta ba a gare su, ya ce, 
“Kü ne mafi sharri ga wuri. Kuma 
Allah ne Mafi sani daga abin da 
kuke sifantàwa ” 


(bincike) da 


annan shi ne 
shari'ar da Tariwa suka dauka suka mayar da ita daurin kurkuku da bautar da ñaráwo a 
cikin mudda ayyananna 

(2) "Yan'uwan Yüsufu sun fadi cêwa dan'uwan Binyamınu ya taba yin sita, dêmin 
su nüna cêwa a wajen ubansu tsarkakakku ne daga yin sita Shi kuma wanda ya yi sitan ya 
pade ta ne daga wajen uwarsa, dèmin wani shakikinsa (Yusufu) ya taa yin sita. To, sai 
Yüsufu ya ce a ransa “Kü ne dai mafi sharrın mutane, Allah ne Mafi sani daga abin da 
kuke sifant 

Asalin wannan magana wata goggonsa ce (Shi Yüsufu) diyar Is hifa, ta rike shi, yani 
yaro, har a lêkacin da ubansa (Yaküba) ya so ya karñe shi daga gare ta, sai ta yi kaidin 
sanya kayan sita a cikin rigarsa (Yüsufu) dƏmin ta hana uban dankarsa. 

A wata ruwaya kuma an ce shi (Yüsufu) ya dauke wani mutummutumi ne na indri 
(gunki) ya karairaya shi. Don haka `yan'uwansa suke jingina sita a gare shi 
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78. Suka ce, “Ya kai Azīzu! Lal- 
le ne yani da wani ubā, tsoho mai 
daraja, sabóda haka, ka kima 
dayanmu a matsayinsa. Lalle ne mii, 
muna ganin ka daga māsu kyauta- 
tiwa. 

79. Ya ce, “Allah Ya tsare mu 
daga mu kima wani face wanda 
muka sêmi kiyanmu a wurinsa. 
Lalle ne mü, a lëkacin nan, hakika, 
azzilumai ne. 

80. Sabêda haka, a lêkacin da 
suka yanke tsammáni daga gare shi, 
sai suka fita suna māsu gānāwa. “° 
Babbansu ya ce, “Shin, ba ku sani 
ba cêwa Talle ne ubanku ya ril 
alkawari daga Allah a kanku, kuma 
daga gabanin haka akwai abin da 
kuka yi na sakaci game da Yüsufu? 
Sabêda haka, bá zan gushe daga 
Kasar nan ba fice ubana ya yi mini 
izni, kò kuwa Allah Ya yi hukunci a 
gare ni, kuma Shi ne Mafi alhërin 
mahukunta. 

81. “Ku koma zuwa ga ubanku, 
ku gaya masa: Yá bābanmu, lalle ne 
danka yà yi sāta, kuma ba mu yi 
shaida ba fāce da abin da muka 
sani, kuma ba mu kasance mun san 
gaibu ba. 

82, “Kuma ka tambayi alkarya 
wadda muka kasance a cikinta, da 
äyari wanda muka gabāto a cikinsa, 
kuma lalle ne, hakika, mü māsu 
gaskiya ne. 


(1) “Yan'uwan Yüsufu sun yanke tsammánin simun Binyaminu daga shara, sun 
koma suna ginawa a isakininsu Sai dai wadannan diyansu ne domin su, suna Masar. 
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83. Ya ce, “A'a, zukatanku sun 
Rawita wani al'amari a gare ku. Sai 
hakuri mai kyšwo, akwai tsam- 
minin Allah Ya zo mini da su gabā 
daya (Yüsufu da 'yan'uwansa). Lal- 
le ne Shi ne Masani, Mai hikima.” 


84. Kuma ya jiya daga gare su, 
kuma ya ce, “Ya bakin cikina a kan 
Yüsufu!” Kuma idinunsa suka yi 
fari sabêda huznu sa'an nan yana ta 
hadëwar haushi. 

85. Suka ce, “Tallahi! Ba zà ka 
gushe ba, kani ambaton Yüsufu, © 
har ka kasance mai rauni Rwarai, 
kò kuwa ka kasance daga māsu 
halaka,” 


86. Ya ce, “Abin sani kawai, ini 
kai Rarar bakin cikina da sunōna 
zuwa ga Allah, kuma na san abin da 
ba ku sani ba daga Allah. 


Sai ku tafi ku 
ufu da dan- 
'uwansa. Kada ku yanke tsammáni 
daga rahamar Allah. Lalle ne, bābu 
mai yanke tsammáni daga rahamar 
Allah fice mutáne kafirai ” 


88. Sa'an nan a lêkacin da suka 
shiga gare shi suka ce, “Yá kai 
Azizu! Cüta ta shife mu, mü da 
iyalinmu, kuma mun zo da wata 
maras Kima. Sai ka cika mana 
ma'auni, kuma ka yi sadaka a gare 


(1) Mai tsëhon laifi Bš ya son ya ji and ambatonsa, sabòda haka ('yan'uwan Yüsufu) 
suke zargin bibansu da ambaton (tuna) Yisufu. 

(2) A nan Yakübu yi bayyana irin ilmin da Allah Ya sanar da shi, cêwa Yüsufu yani 
nan da ransa, kuma sun yi kusa su sàdu da jana. 
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mu, Lalle ne Allah Yana sāka wa 
māsu yin sadaka 1) ” 

89. Ya ce, “Shin, kun? san GUNG E 11536 
abin da kuka aikata ga Yüsufu da š Jadi 


dan'uwansa a lókacin da kuke 
jahilai?” 

90. Suka ce, “Shin kō, lalle ne, 
kai ne Yisufu?” Ya ce, “Ni ne 
Yüsufu, kuma wannan shi ne dan- 
'uwāna. Hakika Allah Ya yi fala- 
la a gare mu. Lalle ne, shi wanda 
ya bi Allah da takawa, kuma ya yi 
hakuri, to, lalle ne Allah bà Ya 
têzarta lidar mäsu kyautatàwa.” 

91. Suka ce, “Tallahi! Lalle ne 
hakika, Allah Ya zibe ka a kanmu, 
kuma lalle ne mun kasance, hakika, 
mäsu kuskure.” 


92. Ya ce, “Babu zargi a kanku a 
yau, Allah Yana gifarta muku, 
kuma Shi ne Mafi rahamar màsu 
rahama. 

93. “Ku tafi da rīgāta wannan, 
sa'an nan ku jëfa ta a kan fuskar 
mahaifina, zai koma mai gani. 
Kuma ku zo mini da iyalinku báki 
daya.” 

94. Kuma, a lêkacin da ayari 9 
ya bar (Masar) ubansa ya ce 
ne, ni ina shakar iskar Yi: 
dëmin kuni Raryata ni ba.” 


LA AN ai 


(1) Wannan ya nüna ba a haramta sadaka ba ga Annabàwan da suka gabita, sai ga 
Annabinmu Muhammadu. isira da amincin Allah su tabhata a gare shi, shi da danginsa na 


kusa 


ca hana wa cin sadaka 


(2) Yüsufu ya bayyana ga 'yan'uwansa, kuma sun yäfe wa jana laifi. 


(ai 


kiba da jikêkinsa. Yani gaya musu, cêwa yana shikar Kanshin Yüsufu, su 


kuma suna jingina shi ga rudEwar tsūfa dómin rabonsa da Yüsufu shêkara talátin da biyar 


zuwa arba'in. 
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95. Suka ce, “Tallahi, lalle ne, 
kai, hakika, kana a cikin Batarka 
dadadda.. 

96. Sa'an nan a lëkacin da mai 
bayar da bushāra ya je, sai ya jëfa ta 
a kan fuskarsa, sai ya koma mai 
gani. Ya ce, “Shin, ban gaya muku 
ba, lalle ne, ni ina sanin abin da ba 
ku sani ba daga Allah?” 


97. Suka ce, “Ya ubanmu!!? Ka 
nama mana gifara ga zunubanmu, 
lalle ne mü, mun kasance māsu 
kuskure.” 

98. Ya ce, “Da sannu 
muku gifara daga Ubangiji 
ne Mai gifara, Mai jin Rai 

99. Sa'an nan a lêkacin? da 
suka shiga gun Yüsufu, ya tattara 
mahaifansa biyu a gare shi, kuma 
ya ce, “Ku shiga Masar in Allah Ya 
so, kuna amintattu " 

100. Kuma ya daukaka iyäyensa 
biyu a kan karaga, sa'an nan suka 
fàdi a gare shi, suna māsu sujada © 
Kuma ya ce, “Ya bābāna! Wannan 


i nema 
Shi 


ita ce fassarar mafarkin nan nawa 
Lalle ne Ubangijina Ya sanya shi ya 
tabbata sósai, kuma lalle ne Ya 


asan a Ahaa Ja Na a AS wak MAA Warana aban Cai Da akawa 
mai albarka k wani mutum ya yi wa wani mutum addu'a 
(2) Yüsufu ya sidu da ubansa da uwarsa. A Larabei anā rinjiyar da uba a kun uwa, a 
ce ubanni biyu, kuma ga Hausa ana rinjayar da uwa a kan uba, a ce uwaye biyu 
(3) Sujada idan ta zama da umurnin Allah ne ga kiswa, to, ba ta da laifi duk yadda 
mma idan an yi ta ba mda Allah Ya ajiye ta ba, to, tā zama kāfirci. A Musulunci 
da dêkiwar kai haram ce, wadansu Malamai sun ce idan ba ta kai ga rukù'i ba, 
ce, amma idan ta kai ga rukù'i tā zama harimun ga duka malamai, witau 
ijmà'in malamai sun haramta dikiwar da ta kai ga rukū'i 
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kyautata game da ni a lêkacin da Ya 
fitar da ni daga kurkuku. Kuma Ya 
zo da ku daga Rauye, a bayan Shai- 
dan yi yi fisgar Barna a tsakênina 
da tsakānin 'yan'uwana. Lalle ne 
Ubangijina Mai tausasiwa ne ga 
abin da Yake so. Lalle ne Shi, Shi ne 
Masani, Mai hikima. 

101. “Ya Ubangijina, 1” lalle ne 
Ki bš ni daga mulki, kuma Ki 
sanar da ni daga fassarar lābaru. 
Ya Mahaliccin sammai da kasa! 
ne Majibincina a düniya da 
ira, Ka karbi raina inā Musul- 
mi, kuma Ka riskar da ni ga sā- 
lihai. 

102. Wannan daga lšbarun 
gaibi ne, Munā yin wahayinsa zuwa 
gare ka, kuma ba ka kasance a 
wurinsu ba a lêkacin da suke yin 
niyyar zartar da al'amarinsu, alhāli 
suni yin mkirci. 

103. Kuma mafi yawan mutine 
ba su zama māsu imani ba, kō da kā 
yi kwadayin haka. 

104. Kuma bă ka tambayar su 
wata lida a kansa. Shi bai zama ba 
face ambato dõmin halittu. 


105. Kuma da yawa, wata iyi a 
cikin sammai da Rasa, suna shü- 
dëwa a kanta, kuma sü, suna biji- 
rêwa daga gare ta. 


... (1) Yüsufu yani addu'a a Karshen riyuwansa, yani nëman Allah Ya cika masa da 
(2) Karfafiwa da Ràrin tambihi daga abin da sêrar ta Kunsa, daga nan har zuwa 
Karshenta. 
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106. Kuma mafi yawansu ba su 
yin imani da Allah face kuma suna 
mêsu shirki. 

107. Shin fa, sun amince ctwa 
wata masifa daga azābar Allah ta zo 
musu ko kuwa Tishin Kiyama ta zo 
musu kwatsam, alháli sü ba su sani 
ba? 

108. Ka ce, “Wannan ce han- 
yata); inā kira zuwa ga Allah a 
kan basira, ni da wadanda suka bi 
ni, kuma tsarki ya tabbata ga Allah! 

È kuma, ban zama daga māsu 
shirki ba.” 


109. Kuma ba Mu aika ba a 
gabininka fice mazije, Muna wa- 
hayi zuwa gare su, daga mutanen 
Rauyuka. Shin fa, ba su yi tafiya a 
cikin Rasa ba, dómin su düba yadda 
akibar wadanda suka kasance daga 
gabäninsu ta zama? Kuma lalle ne 
gidan Lihira shi ne mafi albëri ga 
wadanda suka yi taKawa? Shin fa, 
bii ku hankalta? 

110. Har a lëkacin da Manzanni 
suka yanke tsammini, kuma suka 
yi zaton cëwa an jingina su ga 
Rarya, sai taimakonMu ya je masu, 
sa'an nan Mu tsërar da wanda 
Muke so, kuma bā a mayar da 
azābarMu daga mutāne māsu laifi. 

111. Lalle ne, hakika, abin kula 
yà kasance a cikin Rissoshinsu 
ga masu hankali. Bai kasance 


(1) Bin hukuncin Allah kamar yadda Kissar Yüsufu ta nina cëwa, a kêwane hili 
mutum ya kasance akwai yadda Allah Ya yi umumni a wannan halin da a Bi Shi, wanda ya 
bi umurnin Allah. to, zai daukaka a dūniya kuma Allah bii zai tózartar da lidarsa a Lihira 
ba 
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wani Kirfiran lābāri ba, kuma 
amma shi gaskatiwa ne ga abin da 
yake a gaba gare shi, da rarrabëwar 
dukan abübuwa, da shiriya da raha- 
ma ga mutine wadanda suka yi 
imani. 


Tani karantar da tauhidi, bisa jan hankali ga dibi zuwa ga 
ayëyin halitta, da bayanin kiran Allah zuwa ga mutane, da tabbatar 
da Manzancin Annabi Muhammadu, a cikin magana mai zurfi ga 
hankali, 


a NGINA 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. A.L. Ñ. R. Wadancan iyoyin 
littäfi ne, kuma abin da aka saukar 
gare ka daga Ubangijinka ne gas- 
, kuma amma mafi yawan mu- 
ie bii su yin imani. 

2. Allah Shi ne Wanda Ya dau- 
kaka sammai, ba da ginshikai ba 
wadanda kuke ganin su. Sa'an nan 
kuma Ya daidaita a kan Al'arsl 
kuma Ya hõre rani da wati 
ne yanii gudána zuwa ga ajali amba- 
tacce, Yani shirya al amari, Yani 
rarrabe iyoyi daki-daki, mai yiwu- 
wa ne ku yi yafini da haduwa da 
Ubangijinku. 
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3. Kuma Shi ne Wanda Ya shim- 
fida Rasa, kuma Ya sanya duwatsu 
da kêguna a cikinta, kuma daga 
dukan 'ya'yan itāce Ya sanya 
ma'aura biyu cikinsu. Yanā sanya 
dare ya rufe yini. Lalle ne a cikin 
wancan, hakika akwai šyóyi ga mu- 
tāne wadanda suke yin tunāni. 

4. Kuma a cikin Rasa akwai yan- 
kuna māsu makwabtaka, da gónaki 
na inabëbi da shüka, da dabinai iri 
guda, da wadanda ba iri guda ba, 
anā shayar da su da ruwa guda. 
Kuma Muni fifita sishensa a kan 
sāshe a wajen ci. Lalle ne, a cikin 
wancan akwai äyòyi ga mutine wa- 
danda suke hankalta. 

5. Kuma idan ka yi māmāki, to, 
mimikin kam shi ne maganarsu, 
“Shin, idan muka kasance turBiya, 
zà mu zama a cikin wata halita 
sibuwa? Wadancan ne, wadanda 
suka kāfirta da Ubangijinsu, kuma 
wadancan akwai Kukumai a cikin 
wuyoyinsu, kuma wadancan ne 
abêkan wuta. Si, a cikinta, māsu 
dawwama ne. 

6. Kuma sunā nëman ka da gag- 
giwa da aziba a gabānin rahama, 
alhili kuwa abübuwan misáli sun 
gabita a gabininsu. Kuma lalle ne 
Ubangijinka, hakika, Ma'abücin 
gêfara ne ga mutáne a kan zilun- 
cinsu, kuma lalle ne Ubangijinka, 
hakika, Mai tsananin ukiba ne. 

7. Kuma wadanda suka káfirta 
sun cêwa, don me ba a saukar da 
wata iya a gare shi ba daga Ubangi- 
jinsa? Abin sani kawai, kai dai mai 


[a LANG EA 


Bus 
Osa usia 
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gargadi ne kuma a cikin kêwadanne 
mutane akwai mai shiryarwa. 

8. Allah Yanā sanin abin da kō- 
wace mace take dauke da shi a 
cikinta, da abin da mahaifu suke 
ragêwa !! da abin da suke Rārāwa. 
Kuma dukkan kame, a wurinSa, da 
gwargwado yake. 

9. Shine Masanin fake da bayya- 
ne, Mai girma, Madaukaki. 

10. Daidai ne daga gare ku, wan- 
da ya asirta magana da wanda ya 
bayyana game da ita, da wanda 
yake shi mai nêman BƏyewa ne da 
dare, da mai bayyana a cikin 
tafiyarsa a hanya da rina. 

11. (Kowannenku) Yani da wa- 
dansu mali'iku māsu maye wa jina 
a gaba gare shi da bāya gare shi, 
sunā tsare shi daga umurnin Allah 
Lalle ne, Allah bi Ya canja abin da 
yake ga mutine sai sun canja abin 
da yake ga zukatansu. Kuma idan 
Allah Ya yi nufin wata aziba game 
da mutäne, to, babu mai mayar da 
ita, kuma ba su da wani majibinci 2 
baicin Shi. 

12. Shi ne Wanda Yake nüna 
muku walęiya dêmin tsōro da 
tsammini, kuma Ya Rāga halittar 
giragizai māsu nauyi. 

13. Kuma arādu tani tasbihi 
game da gōde Masa, da mali'iku 


Oel niii 


dõmin tsoronSa. Kuma Yana aiko 


(1) Ragêwar lëkacin cikin ko Räruwarsa. 


RA 


AN 


(2) Babu wani majibinci baicin Allah, wanda zai iya tsirar da su daga azābarSa. 
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tsāwawwaki, sa'an nan Ya sāmi 
wanda Yake so da su, alhāli kuwa 
sii, sunü jayayya a cikin (al'amarin) 
Allah, kuma Shi ne mai tsananin 
hila. 

14. Yana da kiran gaskiya, kuma 
wadanda (kifirai) suke kira bai- 
cinSa, ba su karða musu da kame, 
face kamar mai shimfida tàfukansa 
zuwa ga ruwa (na girgije) dëmin 
(ruwan) ya kai ga bakinsa, kuma shi 
bi mai kaiwa gare shi ba. Kuma 
kiran käfirai (ga wanin Allah) bai 
zama® ba face yani a cikin Bata. 

15. Kuma sabêda Allah, wanda 
yake a cikin sammai da Rasa suke 
yin sujada, so da Ri, kuma da 
inuwòyinsu, a sife da maraice 

16. Ka ce, “Wane ne Ubangijin ag 
sammai da Rasa?” Ka ce, “Allah”. apa 
Ka ce, "Ashe fa, kun riki wadansu 
masëya baicin Shi, wadanda ba su 
mallaka wa kansu wani amfāni bi 
kuma haka ba su türe wata cùt 
Ka ce, “Shin makšho da mai gani 
suna daidaita? Kó shin, duhu da 
haske sunà daidaita? Ko sun sa- 
nya ga Allah wadansu abōkan tā- 
rayya wadanda suka yi halitta ka- 
mar halittarSa, sa'an nan halittar ta 
yi kama da jüna a gare su?” Ka ce, 
“Allah ne Mai halitta kóme, kuma 
Shi ne Madaukaki, Marinjayi.” 


(1) Hila, ita ce mäkirci, Allah Yana azabia mêsu yin hila ga addininSa, da aziba mai 
tsanani, kuma Ya kima su da hilarsu ta hanyar da ba su sani ba. 

(2) Allah Mammallakin ruwa, Yana kiran mutáne dëmin Ya ba su ruwan, su shà Sù 
kuma kifirai suni kiran wadansu ababuwa dabam wadanda kê karða musu kiran bi z su 
iya yi ba, kuma suna nèman ruwa daga gare su, alhili kuma ba su mallaki kime ba Watau 
Mai abu Yani kiran su dòmin Ya ba su. sun Ki karba masa, sai suna kiran wani wanda bai 
mallaki kime ba, sunà rêkon sa ruwa. 
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17. Ya saukar da ruwa daga 
sama), sai magudanai suka gu- 
dāna da gwargwadonsu. Sa'an nan 
këgi ya dauki kumfa mai Rāruwa, 
kuma daga abin da suke zuga a 
kansa (azurfa ko zinari kë Rarfe) a 
cikin wuta, domin nêman ado kë 
kuwa kayan dāki akwai kumfa mi- 
salinsa (kumfar ruwa). Kamar wan- 
can ne Allah Yake bayyana gaskiya 
da Karya. To, amma kumfa, sai ya 
tafi RëRasasshe, kuma amma abin 
da yake amfanin mutāne sai ya 
zauna a cikin Rasa. Kamar wancan 
ne Allah Yake bayyana misilai. 
18. Ga wadanda suka karða 
wa Ubangijinsu akwai abu mafi 
kyau a gare su, kuma wadanda suke 
ba su karða Masa ba, to, lalle da 


gaba daya da misalinsa tire da shi, 
hakika, da sun yi fansa da shi. 
Wadancan suna da mummunan 
bincike, kuma matabbatarsu 
Jahannama ce, kuma tir da ita ta 
zama shimfida. 


(1) Idan ruwa ya sauka daga sama sa'an nan ya gudina a cikin rafuna zai yi kumfa, 
Sui ruwa mai amfanin mutine ya nutse a Rasa ya zauna. sa'an nan kumfan kuma ya 
KëRashe ya läläce Haka kuma idan an sanya Rarfe na màn kë na azurfa kê bakin Rarfe a 
cikin wuta, aka zuga ta a kansa, zai fitar da kumfa, witau tsakin tama wanda za a fitar 
dómin rashin amfaninsa, dêmin zinariyar kwarai mai amfini ta wanzu To haka ga kome 
akwai kumfa marashin da mai kyiwo mai amfir 

(2) Bayan da ya fadi cêwa Allah Yan kira, kiran gaskiya a cikin iyi ta 14, kuma 
wadansu mutane sun ki karar kiran Allah, sa sun kiran wadansu abübuwa dabam, sai 
ya bayyana, a nan, sakamakon wanda ya karbi kiran Allah simun ruwan sha, sabòda Mai 
abu ne Ya kirāwo shi, Ya kuma bà shi, ya sha a hankali kwance, sa'an nan kuma Allah zai 
bi shi abin da ya fi ruwan kyau, watan Aljanna. Amma wanda ya ki karbawa, to, ya yi 
hasira biyu, Pai sêmi ruwan da ya yi kiran wani ya Bà shi ba, sa'an nan kuma ya hadu da 
azibar da take zai iya biyar da dukan abin da ya mallaka dêmin ya yi fansar kansa da ita. 
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19. Shin, fa, wanda yake sanin 
cëwa lalle abin da aka saukar zuwa 
gare ka daga Ubangijinka ne gas- 
kiya yanā zama kamar wanda yake 
makiho? Abin sani kawai, masu 
hankali sü ke yin tunani. 

20. Sù ne wadanda suke cikiwa 
da alkawarin Allah, kuma bà su 
warware alkawari. 

21. Kuma sü ne wadanda suke 
sidar da abin da Allah Ya yi umurni 
da shi dómin a sadar da shi, kuma 
suna tsõron Ubangijinsu, kuma 
sun tsêron mummünan bincike. 

22. Kuma wadanda suka yi ha- 
Ruri dómin nëman yardar Ubangi- 
jinsu, kuma suka tsayar da salla, 
kuma suka ciyar da abin da Muka 
arzüta su da shi, a asirce da bay- 
yane, kuma suná tunkude mummu- 
nan aiki da mai kyau. Wadancan 
suna da Akibar gida mai kyau. 

23. Gidajen Aljannar zama, suna 
shigarsu, sü da wadanda suka kyau- 
tatu daga iyayensu, da mitansu da 
zùriyarsu. Kuma malā'iku suna 
shiga zuwa gunsu ta kêwace kêfa. 

24. “Aminci® ya tabbata a kan- 
ku sabêda abin da kuka yi wa hafu- 
ri. Sabòda haka madalla da ni'imar 
akibar gida.” 

25. Kuma wadanda ® suka war- 
ware alkawarin Allah daga bāyan 


(1) Sallamar mali'ikua kansu idan sun shiga a gare su, ita ce su ce musu “Aminci ya 


tabbata a gare ku' 


(2) Bayanin sifMêfin wadanda suka Ri karðar kiran Allah Watau akasin wadanda aka 


yi bayaninsu a bayi. 
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Rulla shi, kuma suni yanke abin da 
Allah Ya yi umurni da shi dêmin a 
sidar da shi kuma suna Barna a 
cikin Kasar. Wadancan suna da 
wata la'ana, kuma suna da münin 
gida. 

26. Allah ne Yake"? shimfida 
arziki ga wanda Yake so, kuma 
Yani Runtatāwa. Kuma sun yi farin 
ciki da rayuwar düniya, alhali kuwa 
riyuwar düniya ba ta zama ba dan- 
gane ga ta Lihira fice jin didi 
kadan. 

27. Kuma wandanda suka kä- 
suni cêwa, “Don me ba a 
da wata iya ba a kansa daga 
Ubangijinsa?” Ka ce, “Lalle ne 
Allah Yana batar da wanda Yake so 
kuma Yana shiryar da wanda ya 
tūba zuwa gare Shi.” 

28. Wadanda suka yi imani 
kuma zukitansu sukan natsu da 
ambaton Allah. To, da ambaton 
Allah zukita suke natsuwa. 

29. Wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata aiki nagari, farin 
ciki ya tabbata a gare su, da kyak- 
kyawar makêma. 

30. Kamar wancan ne Muka aika 
ka a cikin al'umma wanda take wa- 
dansu al'ummai sun shüde daga 
gabaninta, dómin ka karanta musu 


(1) Ta'afibi da tambibi ne da Ràrin bayšni ga mai hankali dmin ya zibura ga karbar 
kiran Allah. 

(2) Ambaten Allah, sh? ne hukunce-hukuncenSa ga këme Umar dan Khattab ya ce, 
“Mafificin ambaton Allah, shi ne wanda aka yi a wurin umurninSa ko haninSa. Wanda 
yake yin zikirin bški ba da yana aiki da hukunce-hukuncen Allah ba a cikin ibàdarsa da 
mu'amalarsa, to, shi mar izgili kawai ne da sünan Ubangiinsa, ba mai yin zikiri ba ne. 
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abin da Muka yi wahayi zuwa a 
gare ka, alhāli kuwa sū, suna kifirta 
da Rahamān. Ka ce, “Shi ne 
Ubangijina, bābu abin bautāwa 
face Shi, a gare Shi na dêgara, kuma 
zuwa gare Shi tübàta take.” 

31. Kuma dā lalle an saukar da 
wani littafi abin karatu wanda ake 
tafiyar da duwātsu game da shi, kō 
kuma aka yanyanke Rasa da shi, ko 
kuwa aka yi magana da matattu da 


Shin fa, wadanda suka yi Tmàni ba 
su yanke tsammàni ba da cëwa , dà 
Aliah Ya so, da YA shiryar da muti- 
ne gabi daya? Kuma wadanda suka 
yi kifirci ba zà su gushe ba wata 


masifa tani samun su sabóda abin 
da suka aikata, ko kuwa ka suka“ 
kusa da gidijênsu, har wa'adin Al- 
lah Ya zo. Kuma lalle ne Allah bà ya 
saba wa lëkacin alkawari. 

32, Kuma lalle ne, hakika, an yi 
izgili da Manzanni kifinka, sai Na 
yi jinkiri ga wadanda suka kifirta, 
sa'an nan Na kima su. To, yaya 
uRübaTa take? 

33. Shin fa, Wanda Shi Yake 
tsaye a kan kêwane rai game da 
abin da ya tanada (zai zama kamar 
wanda ba haka ba)? Kuma suka 


(1) Sinan Allah Rahman, daga rahama, watau Mai Rahama wadda yake dukan 
alhiri yani shiga a cikin ma'anarta a wajen halitia da riyuwa da biyar da lifiya da 
shiryarwa. Mafi girman ni'imarSa shi ne aikswar Manzon Allah daga gare Shi zuwa gare 
mu. Kêfirai ba su yi tunäni ba a kan wadannan rahamsmi, balle su yi gòdiya, sabêda haka 
sai kifuci suke yi. 

(2) Annabi ya sauka kusa da gidijen Kuraishiwa a rinar büde Makka, Kuma 
wannan bukunci yand nan yana aiki ga mäsu Kiyayya da addini, kullum masifu sunà 
aukuwa a kansu har rånar da Musulunci ya rinjye su. 
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sanya abêkan tirayya ga Allah! Ka 
ce, “Ku ambaci sünäyensu.” Ko 
kuni bai wa Allah lābāri ne game 
da abin da bai sani ba a cikin kasa? 
Kö da bayyananniyar magana kuke 
sin sirka, (banda a cikin züciya)? 

'a, an dai Rawāta wa wadanda 
suka kifirta mākircinsu, kuma an 
kange su daga hanya. Kuma wanda 
Allah Ya Batar, to, bibu wani mai 
shiryarwa a gare shi! 

34. Suni da wata aziba a cikin 
rayuwar diniya, kuma hakika azi- 
bar Lihira ce mafi tsanani, kuma 
bäbu wani mai tsare su daga Allah. 

35. Misilin Aljanna wadda aka 
yi alkawarinta ga māsu takawa, 
Rêramu suna gudina daga Rarka- 
shinta. Abincinta yana madaw- 
wami da inuwarta. Waccan ce 
akibar wadanda suka yi takawa, 
kuma ikibar kifirai, ita ce wuta. 

36. Kuma wadanda Muka bii su 
Liwafi sund farin ciki da abin da aka 
saukar zuwa gare ka, kuma daga 
Rungiyoyi akwai mai musun sās- 
hensa. Ka ce, "Abin sani kawai, an 
umurce ni da in bauta wa Allah, 
kuma kada in yi shirka da Shi. 
Zuwa gare Shi nake kira, kuma 
zuwa gare Shi makōmata take.” 

37. Kuma kamar wancan ne 
Muka saukar da shi, Hukunci a 
cikin Lirabei. Kuma lalle ne idan 
kà bi son zuciyõyinsu a bayan abin 
da ya zo maka na ilmi, bābu wani 


(1) Kamar yadda littattafan farko suke, haka Alkur'ani yake daga Allah, sai dai shi 


Alkur'im an saukar da shi a cikin Lärabci 
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masêyi a gare ka mai kāre ka daga 
Allah, kuma bābu matsari. 

38. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika wadansu manzanni daga 
gabininka, kuma Muka sanya mā- 
tan aure a gare su da züriyya, kuma 
ba ya kasancëwa ga wani Manzo ya 

iya, sai da iznin Allah. 
i akwai KUA. 

39. Allah Yani shāfe abin da 

Yake so, kuma Yanā tabbatarwa, 
kuma a wurinSa asalin Littāfin 
yake. 
0. Kuma imma lalle Mu 
nina? maka sáshen abin da Muke 
yi musu wa'adi, kō kuwa lalle Mu 
karbi ranka, to, abin sani kawai, 
iyarwa ce a kanka, kuma hisibi 
yana gare Mu. 

41. Shin, kuma ba su gani ba 
cêwa, lalle ne, Muna jë wa Rasar 
(su), Muna rage ta daga gêfunanta? 
Kuma Allah ne Yake yin hukun- 
cinSa. Babu mai bincike ga hukun- 
cinSa. Kuma Shi ne Mai gaggāwar 
sakamako. 9 


(1) Aikiwar Manzanni da kittatiafai ba ya hana Allah Ya ai 
da wani tahi wanda ya shife abin da yake cikin Utatiafan farko” Allah Ya tabbatar da 
abin da Yake so na bukunce-hukuncen da suka gabêta dómin dógëwar aikinsu ga mutine 
har yanzu, kuma Ya shäfe abim da Yake so aba amfaminsu da hukuncinsu ya shige, 
sabêda wala hikima da Allah Ya sani, amma asalin lttakiifan duka wanda bi zai canja ba, 
w cikin sanin Allah, yani wurinSa- 

(2) Idan Mun so Mu yi musu azàba a gaban idonka zi Mu yi musu, kuma idan Mun 
so Mu jinkista musu har a bayan ka mutu, wannan bd aikinka ba ne, nMu ne: Abin da 
yake aikinka shi ne iyar da manzana kawai. Vin hisábi a kansu alhakin Allah dai ne. 

(3) Gaggiwar sakamako ga wanda ya fi bin umurnin Allah wanda AnnabinSa ya iyar 
zuwa gare shi. Asalin hisibi, shi ne bincike dêmin a simi abin da aka yi na alheri kÒ na 
Sharri, amma abin da ake nufi a nan, mak asti bincike, shi ne sakamako da alheri kë da 
uziba ewarewadon nufinSa 
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42. Kuma lalle ne, wadanda suke 
a gabininsu sun yi màkirci. To, ga 
Allah mäkircin yake gaba daya. Ya 
san abin da kêwane rai yake tāna- 
da, Kuma kāfirai zà su sani, ga 
wine àÑibar gida take. 

43. Kuma wadanda suka kafirta 
suni cëwa, “Ba a aiko ka ba.” Ka 
ce, “Allah Yā isa zama Shaida a 
tsakānina da tsakāninku, da wanda 
yake a wurinsa akwai ilmin Lit- 
tafi.” 


Tan karantar da yadda ake yin wa'azi da shiryarwa a game da 
abin da ya auku ga al'ummëmin da suka shüde, na Rwarai da 
miyagu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. A. Č. R. Littàfi ne, mun sau- 
kar da shi zuwa gare ka dómin ka 
fitar da mutāne daga duhunhuna 
zuwa ga haske, da iznin Ubangi- 
jinsu, zuwa ga tafarkin Mabuwàyi, 
Abin gêdêwa. 


littattafanku 
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2. Allah, Wanda Yake Yana da 
abin da ke cikin sammai da cikin 
Kasa. Kuma bone ya tabbata ga 
kifirai daga azāba mai tsanani. 

3. Wadanda suka fi son rayuwar 
düniya fiye da ta Lihira, kuma suna 
kangëwa daga hanyar Allah, kuma 
sund nëman ta karkace. Wadancan 
na a cikin Bata mai nisa 

4. Kuma ba Mu aika wani Man- 
zo ba face da harshen mutānensa, 
dëmin ya bayyana musu. Sa'an nan 
Allah Ya batar da wanda Yake so, 
kuma Ya shiryar da wanda Yake so. 
Kuma Shi ne Mabuwiyi, Mai hiki- 
ma, 


5. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika Misi game da áyóyinMu 
cëwa, “Ka fitar da mutanenka daga 
duhu zuwa ga haske. Kuma ka 
tunar musu da kwānukan (musi- 
fun) Allah.” Lalle nea cikin wancan 
akwai iyoyi dõmin dukan mai ya- 
wan hakuri, mai gêdiya. 

6. Kuma a lókacin da Misa ya ce 
wa mutinensa, “Ku tuna ni'imar 
Allah a kanku, a lókacin da Ya 
tsirar da ku daga mutinen Fir- 
auna, suna yi muku mummunar 
azäba, kuma suna yanyanka diyan- 
ku, kuma suna riyar da màtanku. 
Kuma a cikin wancan akwai jarra- 
biwa mai girma daga Ubangi- 
jinku.” 

7. Kuma a lókacin da Uban- 
gijinku Ya sanar, “Lalle ne idan 
kun gòde, hakika, Ina Rara muku, 
kuma lalle ne idan kun kāfirta, 
hakika azābāTa, tabbas, mai tsana- 
ni ce.” 


Aiks 15252 
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8. Kuma Misi ya ce, “Idan kun AZAA YA 
kafirta, kù da wadanda suke a cikin WASIA 
Rasa, gabā daya,'to, lalle ne Allah, Gana 


hakika Mawadici ne, Mai yawan 
gêdiya.” 

9. Shin, lābārin wadanda suke a 
abāninku, mutānen Nühu da 
dawa da Samüdawa, bai zo muku 

ba? Kuma da wadanda suke daga 
bāyansu bābu wanda yake sanin su 
face Allah? Manzanninsu sun je 
musu da huijóji mabayyan 
suka mayar da hannayensu 


ne mü, mun kāfirta da abin da aka 
aiko ku da shi. Kuma lalle ne mü, 
hakika, muna a cikin shakka da 
abin da kuke kiran mu zuwa gare 
shi, mai sanya kêkanto.” 


10. Manzanninsu suka ce, 
“Ashe, akwai shakka a cikin (sha ” 
anin) Allah, Mai kaga halittar sam- 
mai da Rasa, Yani kiran ku dêmin 
Ya giifarta muku zunubanku, kuma 
Ya jinkirta muku zuwa ga ajali 
ambatacce?" Suka ce, “Ba ku zama 
ba fice mutine misilinmu, kuma 
nufinku ku kange mu daga abin da 

jayenmu suka kasance suna bau- 
tawa, sai ku zo mana da dalili 
mabayyani.” 

11. Manzanninsu suka ce musu, 
“Ba mu zama ba fice mutáne misi- 
linku, kuma amma Allah Yani yin 
falala a kan wanda Yake so daga 
biyinSa, kuma bà ya kasancëwa a 
gare mu, mu zo muku da wani dalili 
face da iznin Allah. Kuma ga Allah 
sai müminai su dogara. 
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VE eals haye 


uma mēne ne a gare mu, 
bà zà mu dogara ga Allah ba, alhāli 
kuwa hakika Ya shiryar da mu ga 
hanyoyinmu? Kuma lalle ne muna 
yin hakuri a kan abin da kuka cütar 
da mu, kuma ga Allah sai māsu 
dëgaro su dogara.” 

13. Kuma wadanda suka kāfirta 
suka ce wa Manzanninsu, “Lalle ne 
muni fitar da ku daga Rasarmu, kó 
kuwa hakika, kuna kêmowa a cikin 
addininmu.” Sai Ubangijinsu Ya yi 
wahayi zuwa gare su, “Lalle ne, 
Muni halakar da azzālumai.” 

14. Kuma hakika, Muna zaunar 
da ku ga Rasa a biyansu. Wancan 
ne abin gargadi ga wanda ya ji 
tsóron matsayiNa, kuma ya ji 1s8- 
ron kyacewaTa. 

15, Kuma suka yi addu'ar alfā- 
nu.!? Kuma kêwane kangararre 
mai tsaurin kai ya tabe 

16. Daga bayansa akwai Ja- 
hannama, kuma ana shàyar da shi 
daga wani ruwa, surkin jini. 

17. Yana kwankwadarsa, kuma 
bi ya jin saukin hadiyarsa, kuma 
mutuwa ta jë masa daga kêwane 
wuri, kuma bai zama mai mutuwa 
ba, kuma daga biyansa akwai azā- 
ba mai kauri. 

18. Misilin wadanda suka kà- 
firta da Ubangijinsu, ayyukansu 
sun yi kama da toka wadda iska ta 
yi tsananin bugáwa da ita a cikin 
yini mai güguwa. Ba su iya amfani 


AA 


(1) Kêwane Bangare ya yi addu'ar alfanu ga abin da yake pani gaskiyarsa. Annabiwa 
suka yi alfinu da Allah, kuma mutanensu suka yi da abin da suke zato alhêri a gare su. 
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V eals iage 


daga abin da suka yi tsirfa a kan 
kame. Wancan ita ce Bata mai nisa. 

19. Shin, ba ka gani ba cëwa lalle 
ne Allah Ya halicci sammai bakwai 
da Rasa da mallakarSa.'” Idan Ya 
so zai tafiyar da ku, kuma Ya zo da 
wata halitta sibuwa. 

20. Kuma wancan bai zama 
mabuwāyi ba ga Allah. 

21. Kuma suka bayyana ga Al- 
lah gabá daya, sai māsu rauni suka 
ce wa wadanda suka kangara, “Lal- 
le ne mü, mun kasance másu bi a 
gare ku, to, shin, kù mäsu kárëwa 
ga barinmu ne daga azibar Al 
daga wani abu?”?? Suka ce, “Dà 
Allah Ya shiryar da mu, da mun 
shiryar da ku, daidai ne a kanmu, 
mun yi rāki ko mun yi hakuri bà 
mu da wata mafaka. 

22. Kuma Shaidan ya ce a lêka- 
cin da aka Räre al'amarin, “Lalle ne 
Allah Ya yi muku wa'adi, wa'adin 
gaskiya, kuma na yi muku wa'adi, 
sa'an nan na siba muku. Kuma 
bābu wani dalili a gare ni a kanku 
(dice na kira ku, sa'an nan kun karba 
mini. Sabóda haka kada ku zarge 
ni, kuma ku zargi kanku. Ban zama 
mai amfaninku ba, kuma ba ku 
zama māsu amfinina ba. Lalle na 
barranta da abin da kuka hada ni 
da shi gabanin wannan (matsayi). 


(1) Dalili ne a kan kêfircin kañira: ba ya rage mulkin Allah da kome, dêmin 
fita daga halitiar sammai da Kasa. wadanda Allah Ya halitta da abin da yake ma 
(2) Muhiwarar "yan wuta a isakinin mabiya da shügabannin kāfirci. 
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Lalle azzilumai suna da aziba mai 
radadi.” © 

23. Kuma aka shigar da wa- 
danda suka yi imini, kuma suka 
aikata ayyuka na Rwarai, a gidājen 
Aljanna, kêramu suna gudāna daga 
Karkashinsu, suna madawwama a 
cikinsu da iznin Ubangijinsu, gaisu- 
warsu a cikinta “Salam”, (wātau 
Aminci). 

24. Shin, ba ka gani ba, yadda 
Allah Ya buga wani misali, kalma 
mai kyau'? kamar iticiya ce mai 
kyau, asalinta yana tabbatacce, 
kuma rëshenta yani cikin sama? 

25. Tana bayar da abincinta a 
këwane lêkaci da iznin Ubangijin- 
ta! Kuma Allah Yani buga misili 
ga mutine, mai yiwuwa ne, suna 
tunáwa. 

26. Kuma misalin kalma mu- 
mmina? kamar iticiya mummuna 
ce, an tumbuke ta daga bisa ga Rasa, 
bä ta da wata tabbata. 

27. Allah Yana tabbatar da wa- 
danda suka yi imani da magana 
tabbatacciya a cikin rāyuwar dü- 
niya, da cikin Lāhira. Kuma Allah 
Yana batar da azzālumai, kuma 
Allah Yanā aikata abin da Yake so. 


(1) Hudubar Shaidan ga mabiyansa, a cikin wuta, a biyan an yi muhawara a tsakênin 
mabiya da shugabannin käfirci, sishe yani la antar sishe har abu ya kai ga Shaidan, 
watan Iblis. Shi kuma ya tishi ya yi wannan huduba dêmin ya Rara musu bakin ciki a kan 
(2) Kalma mai kyau ta addini tani da asali, kamar iticiyar dabino ce- 
(3) Kalma ta kifirci, bš ta da asali, kamar gunar shánu ce. 
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28. Shin, ba ka lura ba da wa- 
danda suka musanya? ni'imar Al- 
lah da kāfirci, kuma suka saukar da 
mutinensu a gidan halaka? 

29. Suna Ronuwa a wutar Jaha- 
nnama, kuma tir da matabbatarsu. 

30. Kuma suka sanya wa Allah 
kishiyoyi, dómin Batarwa daga ha- 
nyarSa. Ka ce, “Ku ji didi, sa'an 
nan, Jalle ne, makêmarku wutar 
ee," 

31. Ka ce wa biyiNa wadanda 
suka yi imani su tsayar da salla 
kuma su ciyar daga abin da Muka 
arzüta su, a asirce da bayyane, daga 
gabinin wani wuni ya zo, bābu 
ciniki a ciki, kuma bābu abêtaka 

32. Allah ne Wanda Ya halicci 
sammai da Rasa, kuma Ya saukar 
da ruwa daga sama, sa'an nan Ya 
fitar game da shi, daga "ya yan ità- 
ce, arziki dóminku, kuma Ya hêré 
jirgin ruwa dòmin ya yi gudu a cikin 
teku da umurninSa, kuma Ya hërë 
muku kòguna. 

33. Kuma Ya hêrê muku rini da 
watii sunà madawwama biyu, kuma 
Ya hêrê muku dare da wuni. 

34. Kuma Ya bà ku dukan abin 
da kuka rèke Shi, kuma idan kun 
Ridaya, 
fe ta ba. Lalle ne mutum, hakika, 
mai yawan zilunci ne, mai yawan 
kafirci. 


(1) Kuraishawa wadanda Aliah Ya yi musu ni'imar zama a cikin hurumin Allah da 
aminci da Ya ruba a kansu da albarku. sum musanya gêdiya da kêfirei a lkacin da suka 
Ñaryata Manzon Allah. Sun saukar da mutinensu a gidan halaka a Badar. 
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35. Kuma a lëkacin da Ibráhim 
ya ce, “Ya Ubangijina! Ka sanya 
Wannan gari amintacce, kuma 
Ka nisanta ni, ni da diyana daga 
bauta wa gumāka. 

36. “Ya Ubangijina! Lalle ne sü, 
sun Batar da māsu yawa daga mutā- 
ne, sa'an nan wanda ya bi ni, to, 
lalle shi, yana daga gare ni, kuma 
wanda ya siba mini, to, lalle ne Kai 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

37. “Ya Ubangijinmu! Lalle ne 
ni, na zaunar da ziiriyyata ga ráfi 
wanda ba ma'abücin shüka ba, a 
wurin 'Dikinka, mai alfarma. Ya 
Ubangijinmu! Dómin su tsayar da 
salla, Sai Ka sanya zukāta daga 
mutäne suni gaggawar bëgen zuwa 
gare su, kuma ka arzüta su daga 
“ya'yan itace, mai yiwuwa ne suna 
godewa. 

38. “Ya Ubangijinmu! Lalle ne 
Kai, Kani sanin abin da muke 
Boyewa, da abin da muke bayyaná- 
wa. Kuma bābu abin da yake Boye 
wa ga Allah, daga wani abu a cikin 
Rasa, kuma bābu a cikin sama. 

39. “Gêdiya ta tabbata ga Allah 
Wanda Yake Ya bà ni, inà a cikin 
tsufa, Ismā'ila da Is'haka. Lalle ne 
Ubangijina, hakika, Mai jin addu'a 
ne. 

40. “Ya Ubangijina! Ka sanya ni 
mai tsayar da salla. Kuma daga 
züriyyata, Yà Ubangijinmu! Kuma 
Ka karbi addu'ata 


(1) Wannan gari watau Makka. And tunštar da Lirabiwa ga käkansu Ibrahim da 
addu'ar da ya yi sabêda garin Makka da mutinen garin da diyan Ismā'ila dómun su 


wa'aziu. 
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41. “Yà Ubangijinmu! Ka yi gä- 
fara gare ni, kuma ga mahaifana, 
kuma da mūminai, a rānar da hisibi 
yake tsayawa. 

42. “Kuma kada ka yi zaton Al- 
lah Mai shagala ne daga abin da 
azzilumai suke aikatáwa. Abin sani 
kawai, Yani jinkirta musu ne zuwa 
ga wani wuni, wanda idinuwa suke 
fita turu-turu a cikinsa. 

43. “Suni mäsu gaggāwa, māsu 
daukaka kāwunansu zuwa sama, 
Riftawar ganinsu ba ta kêmawa 
gare su. Kuma zukitansu wôfin- 
tattu, 700 

44. Kuma ka yi gargadi ga mutā- 
ne ga rānar da aziba take jë musu, 
sai wadanda suka yi zālunci su ce, 
“Ya Ubangijinmu! Ka yi mana jin- 
kiri zuwa ga wani ajali makusanci, 
mu karða wa kiranKa, kuma mu bi 
Manzanni.” (Allah Ya ce musu) 
“Ashe, ba ku kasance kun yi rantsu- 
wa ba daga gabāni, cëwa bà ku da 
wata gushewa? 

45. “Kuma kuka zauna a cikin 
gidajen wadanda suka zalunci kan- 
su, kuma ya bayyana a gare ku 
yadda Muka aikata game da su, 
kuma Muka buga muku misālai.' 

46. Kuma lalle sun yi mākirci 
irin makircinsu, kuma a wurin Al- 
lah makircinsu yake, kuma lalle ne 
makircinsu yà kasance, hakika, du- 
watsu suna gushëwa sabêda shi. 


(1) A nan ne iyakar maganar shugabanmu Ibrahim da addu'arsa, 
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47. Sabêda haka, kada ka Rar- 
fafa zaton Allah Mai saba wa'adin- 
Sa ne ga ManzanninSa. Lalle ne 
Allah ne Mabuwiyi, Ma'abūcin 
azibar rimuwa. 

48. A rānar da ake musanya 
Rasa, bă Kasar nan ba, da sammai 
kuma su bayyana ga Allah Maka- 
daici, Mai tangwasiwa, 

49. Kuma kana ganin māsu laifi, 
a rünar nan, suna wadanda aka yi 
wa ciri daidai a cikin marüruwa. 


50. Rigunansu daga farar wuta 
ne, kuma wuta ta rufe fuskëkinsu. 


51. Dêmin Allah Ya siki wa 
këwane rai da abin da ya tsuwur- 
wurta. Lalle ne, Allah Mai gag- 
gawar hisibi ne. 

52. Wannan iyarwa ce ga mutà- 
ne, kuma dómin a yi musu gargadi 
da shi, kuma dómin su sani cëwa, 
abin sani kawai, Shi ne abin bauta- 
wa guda. Kuma dómin masu han- 
kali su rika tunāwa. 


AA 


(1) A Rinar Kiyama Alah zai musanya kasa da sama a kiwo wadansu a läkacin da 
mutšne suke a kan siradi kamar yadda ya zo a Hadisi 
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SURATUL HIJR 


Tani karantar da wa'azi da umurnin masu wa'azi da hakurida 
jarumtaka, sabêda Allah YA yi alkawarin halaka māsu izgili ga 
mêsu wa'azi na gaskiya, kuma māsu gyāra sü ne tsayuwar al'umma; 
dukan musun gaskiya izgili ne. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. A.L.R. Wadancan ayoyin lit- 
tali ne da abin karantāwa mai 
bayyanāwa. 

2. Da yawa wadanda suka kā- | Si jl 
firta suke gürin da dai sun kasance WA 
Musulmi. © 

3. Ka bar su, su ci kuma su ji 
dadi, kuma güri ya shagaltar da su, 
sa'an nan da sannu za su sani. 

4. Kuma ba Mu halakar da wata 
alkarya ba fice tani da lināfi 
sananne. 

5. Wata al'umma bi ta gabitar 
ajalinta, kuma bā zā su jinkirta ba. 


(1) Kêwane kifiri yana gùnn ya zama Musulmi dómin abin da yake gani na shiriya 
da ladubban Musulunci, wadanda ya tabbata bābu zama làfiya ga mutum fice idan ya 
sime su, amma Shaidan yani hana ski musulunta sabada wadansu daliai da yake sanyawa 
a ganinsa. 
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6. Suka ce, “YA kai wanda aka 
saukar da Ambato (Alfur'āni) a 
kansa! Lalle ne kai, hafifa, mahau- 
kaci ne. 

7. “Dêmin me bi zà ka zo mana 
da mali'iku ba idan ka kasance 
daga māsu gaskiya?” 

4. Bš Mu sassaukar da mali'iku 
face da gaskiya, ‘© bü zá su kasance, 
a wannan lòkacin, wadanda ake yi 
wa jinkiri ba. 

9. Lalle Mù ne, Muka saukar da 
Ambato (AlRur'äni). kuma lalle 
Mü, hakika, Māsu kiyayewa ne 
gare shi. 

10. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika manzanni a cikin Rungiyòyin 
farko, gabāninka. 

1I. Kuma wani Manzo bà ya 
zuwa gare su face sun kasance suna 
māsu izgili a gare shi 

12. Kamar wancan ne Muke shi- 
gar da shi? a cikin zukátan māsu 
laifi. 

13. Bà su yin imani da shi, 9 
kuma hakika, hanyar mutanen far- 
ko ta shige 

14. Kuma dà Mun büde wata 
Rōfa daga sama a kansu har suka 
wuni a ciki suna takiwa. 


15. Lalle ne dá sunce, “Abin sani 
kawai, an rufe idánuwanmu ne. 


EN Ana 
Oba 
Gadi KAS 


GANG saja 


(1) Gaskiya a nan ani nufin aziba dëmin zuwanta tabbatacce ne Dukan abin da yake 


tabbatacce shi ne hafkun, walau gaskiya. 


(2) Shirki da kāfirci da Karyatawa, su duka izgili ne da addini. 
(3) Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi. Hanyar mutánen farko ta 
Karyata Manzanni har a lêkacin da Allah zai halaka su da azibarSa. 
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Ā'a' mü mutine ne wadanda aka 
sihirce.” 

16, Kuma lalle ne, hakika, Mun 
sanya wadansu masaukai a cikin 
sama, kuma Muka kawita ta ga 
māsu kallo. 

17. Kuma Muka kiyaye ta daga 
dukan shaidani wanda ake ifa. 

18. Face wanda ya sici sauráre, 
sai wutar yila bayyananniya ta bi 
shi. 

19. Kuma Rasa Mun mikë ta, 
kuma Mun jëfa duwatsu tabbatattu 
a cikinta, kuma Mun tsirar, a cikin- 
ta, daga dukan abu wanda ake 
aunáwa da sikēli. 

20. Kuma Muka sanya muku, a 
cikinta, abubuwan rayuwa?? da 
wanda ba ku zama māsu ciyarwa 
gare shi ba. 

21. Kuma bābu wani abu fice, a 
wurinMu, akwai taskokinsa, kuma 
ba Mu saukar da shi ba face a kan 
gwargwado sananne. 

22. Kuma Muka aika iskêki 
mäsu barbarar jina, sa'an nan 
Muka saukar da ruwa daga sama, 
sa'an nan Muka shàyar da ku shi, 
kuma ba ku zama másu taskacêwa a 
gare shi ba. 

23. Kuma lalle ne Mu Muke 
ráyarwa, kuma Muke kashêwa, 
kuma Mü ne magada. 


(1) Muka sanya muku abibuwan riyuwa a cikinta, kuma Muka mallaka muku biyi 
wadanda suke ba kê ne kuke ciyar da su ba. Mü ne ke ciyar da su game da ku duka. Watau 
aza abübuwa a kan ma'auni shi ne maslaha rashin yarda da tsaron ma'aunin nan shi ne 


izgili 
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24. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
san misu gabita daga cikinku, 
kuma Mun san misu jinkiri. 

25. Kuma lalle ne Ubangijinka 
Shi ne Yake tára su, lalle Shi ne Mai 
hikima, Masani. 

26. Kuma lalle ne, Mun halicci 
mutum daga ReRasasshiyar li 
daga bakin yumu wanda ya canja. 

27. Kuma aljani, Mun halicce 
shi daga gabāni, daga wutar iskar 


28. Kuma a lêkacin da Ubangi- 
jinka ya ce wa mali'iku “Lalle Ni, 
mai halittar wani jiki ne daga 
KëRasasshen yumu wanda ya 
canja. 

29. “To, idan Na daidaita shi, 
kuma Na hüra daga RihiNa? a 
cikinsa, to, ku fadi a gare shi, kuni 
māsu yin sujada.” 

30. Sai mali'iku suka yi sujada 
dukansu gaba daya 

31. Fice Ibis, ya Ri kasancêwa 
daga māsu yin sujadar. 

32. Ya ce, “Ya Iblis, mêne ne a 
gare ka, ba ka kasance tire da māsu 
yin sujuda ba?” 


(1) Halittar Adamu daga yumbu Rekasasshe, ya fi daraja bisa halittar Shaidan daga 
harshen wuta, dêmin wuta tana mini ga sassabcin bankah da rashin natsuwa. 

(2) Wannan ya nina Adamu an yi balittarsa ne da lika da Rihi daga Allah kamar 
yadda aka halitta Isa, amincin Allah ya tabbata a gare shi. Sabêda haka balittar Adamu tā 
fi zama abin mamiki daga 'hafitar Pq.  dóman Isa asali guda kawai ya rasa daga halittar 
iyan Adam ta al ada, amma halitiar Adamu ti rasa dukan asalan biyu na uwa da na uba 
Haka kuma halitar Hawwi'u. matar Adamu ta fi ta Isi ban mamako damn rashin asalin 
uwa da ta yi inda da yake daukar lókacim sirantawa, ya fi ban mamaki daga rashin asalin 
uba. 
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No piya 


33. Ya ce, “Ban kasance inā yin 
sujada ba ga mutum wanda Ka 
halicce shi daga būsasshen yum- 
Bun lika wadda ta canja.” 

34. Yace, “To, ka fita daga gare 
ta, dómin lalle kai abin jifa ne. 

35. “Kuma lalle ne akwai la'ana 
a kanka har ya zuwa rānar saka- 
mako.” 

36. Ya ce, “YA Ubangijina! Sai 
Ka yi mini jinkiri zuwa ranar da ake 
tàshë su.” 

37. Yace, “To, lalle ne kana daga 
wadanda ake yi wa jinkiri. 

38. “Zuwa ga yinin lêkacin nan 
sananne.” 

39. Ya ce, “Ya Ubangijina! Inā 
rantsuwa da abin da Ka Batar da ni 
da shi, hakika, inā Rawāta musu 
(rüyuwa) a cikin Rasi kuma hakika 
inā Batar da su gabā daya. 

40. “Face bayinKa daga gare su, 
wadanda Ka tsarkake ” 

41. Ya ce, “Wannan tafarki ne a 
gare Ni, madaidaici. 

42. “Lalle ne biyiNa, bà ka da 
kó a kansu, face wanda ya bi ka 
daga Batattu.” 

43. Kuma lalle Jahannama ce, 
hakika, ma'alkawartarsu gabā 
daya. 

44. Tani da RƏfófi bakwai, © ga 
këwace Rëfa akwai wani juz'i daga 
gare su rababbe. 


ABNA BENI 


(1) Kêfêfin Jahannama bakwai ne, watau dabakokinta, ta farko ita ce Jahannama, 


sa'an nan Lazza, sa'an nan Alhudama, saan nan Assa' 


l. sa'an nan Sakar, sa'an nan 
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45. Lalle māsu takawa suna a 
cikin gidajen Aljanna mai idan- 
dunan ruwa. 

46. “Ku shigë ta da aminci, kunā 
amintattu.” 


47. Kuma Muka dèbe abin da ke 
a cikin zukātansu na daga kulin 
züci, suka zama 'yan'uwa a kan 
gadäje, suna mäsu fuskantar juni. 

48. Wata wahala ba za ta shāfe 
su bà a cikinta, kuma ba su zama 
mäsu fita daga cikinta ba. 

49. Ka bai wa biyiNa liban 
cêwa lalle ne Ni, Mai gäfara ne, Mai 
jin Rai. 

50. Kuma azibaTa ita ce aziba 
mai radadi. 

51. Kuma ka ba su libirin bikin 
Ibrahim. 

52. A lëkacin da suka shiga gun- 
sa, sai suka ce, “Sallama.” Ya ce, 
“Lalle mü, daga gare ku, màsu 
firgita ne. 

53. Suka ce, “Kada ka firgita, 
Lalle ne mü, muná yi maka bushira 
game da wani yaro masani.” 

54. Ya ce, “Shin, kun bà ni bu- 
shira! ne a kan tsüfa ya shafe 
To, da me kuke bà ni bushara?” 


Aljabim, sa'an nan Alhiwiya. Kówace dabaka tana da juri sananne, watau Rêfa ga 

Yahûdu. wata ga Nasira, wata Saba iwa, wata ga Majisiwa, wata ga Mushirikai, wata ya 
ga Musulmi wadanda aka yi musu hushi (mummunan aiki). And fatan fita 

daga gare ta. Ba a fatan këme ga sauran, suna dawwama a cikinta 


yana yi musu tambaya ne dëmin yani ganin kamar sun yi masa 
ne a kan sšmun dš a bayan tsüfansa da na mátarsa. Sabêda haka suka 
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55. Suka ce, “Muna yi maka 
bushira da gaskiya ne, sabóda 
haka, kada da kasance daga màsu 
yanke tsammani.” 


56. Ya ce, “Kuma wine ne yake 


yanke tsammāni daga rahamar 
Ubangijinsa, face Batattu?” 
57. Ya ce, “To, mêne ne babban 


al'amarinku? YA ki manzanni!” 

58. Suka ce, “Lalle ne mü, an 
aika mu zuwa ga wasu mutine 
māsu laifi. 

59. “Face mutinen Lüdu, lalle 
ne mü, hakika, māsu tsirar da su 
ne gabi daya. 

60. “Face matarsa, mun Raddara 
cèwa lalle ne ita, hakika, tani daga 
mêsu halaka.” 

61. To, a lêkacin da manzannin 
suka je wa mutánen Lüdu, 

62. Ya ce, “Lalle ne ku mutine 
ne wadanda ba a sani ba.” 

63. Suka ce, “A'a, mun zo maka 
sabòda abin da suka kasance sunā 
shakka a cikinsa. 

64. “Kuma mun zo maka da 
gaskiya. Kuma lalle ne mü, hakika, 
mäsu gaskiya ne. 

65. “Sai ka yi tafiya da iyilinka, 
a wani yanki na dare, kuma ka bi 
biyansu, kuma kada wani daga 
cikinku ya yi waiwaye. kuma ku bi 
ta inda aka aumuree ku.” 

66. Kuma Muka hukunta wan- 
can al'amarin zuwa gare shi cëwa 
Jalle ne Rarshen wadancan abin 
yankëwa ne a lêkacin da suke mäsu 
shiga asuba. 
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67. Kuma mutānen alkKaryar 
suka je suna māsu bushara. 

68. Ya ce, “Lalle ne wadannan 
bàkina ne, sabèda haka kada ku 
kunyata ni. 

69. “Kuma ku bi Allah da ta- 
Rawa, kuma kada ku sanya ni a 
bakin ciki.” 

70. Suka ce, “Ashe ba mu hana 
ka daga tilikai ba?” 

71, Ya ce, “Ga wadannan ` 
nat ida 
tiwa ne.” 

72. Rantsuwa da? riyuwarka! 
Lalle ne sü a cikin mayensu suna ta 
dimuwa. 


73. Sa'an nan tsāwa ta kima su, 
suni mäsu shiga lêkacin hüdówar 
rani. 

74. Sa'an nan Muka sanya sa- 
manta ya kêma Kasanta, kuma 
Muka yi ruwan duwitsu na lakar 
wuta a kansu. 


75. Lalle ne a cikin wancan ak- 
wai ayoyi ga māsu tsêkaci da 
hankali. 

76. Kuma lalle ne ita, hakika, 
suna a gëfen wata hanya tabba- 
tacciya. > 

77. Lalle ne a cikin wancan ak- 
wai aya ga mäsu imani. 


ya 
kun kasance mêsu aika- 


Siia 


Go 


(1) Yani nufin matan garin, dòmin Annabin mutine shi ne ubansu 

(2) Allah YA yi rantsuwa da rêyuwar Annabi Muhammadu, isira da amincin Allah su 
tabbata a gare shi. Wannan shi ne matukar girmamiwa wadda Allah Yake yi wa mutum. 
Kuma yani nana ctwa riyuwar Annabi tana da muhimmanci Rwarai. 

(3) Hanya tabbatacciya ta mutšnen Makka zuwa Syria (Sham). 
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78. Kuma lalle ne ma'abüta Al'- 
aika“? sun kasance, hakika, māsu 
zālunci! 

79. Sai Muka yi azibar rimuwa 
a gare su, kuma lalle sù biyun, 
hakika, sunā a gëfen wani tafarki 
mabayyani. 

80. Kuma lalle ne, hakika, 
ma'abüta Hijri” sun Karyata 
Manzanni. 

81. Kuma Muka kai musu 
ayoyinMu, sai suka kasance māsu 
bijirēwa daga gare su. 

82. Kuma sun kasance suna sas- 
saka gidáje daga duwātsu, alhāli 
suna amintattu. 

83. Sai tsiwa ta kama su, suna 
mäsu shiga asuba. 

84. Sa'an nan abin da suka ka- 
sance suna tsirfantawa bai wadātar 
ga barinsu ba. 

85. Kuma ba Mu halicci sammai 
da Rasa da abin da yake a tsaki- 
ninsu ba face da gaskiya. Kuma 
lale ne Sia (Rānar Alkiyima) 
hakika, mai zuwa ce. Sabêda haka 
ka yi rangwame, rangwame mai 
kyau. 

86. Lalle ne Ubangijinka, Shi ne 
Mai yawan halita, Masani. 

87. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bi ka bakwai wadanda ake mai- 
maitāwa®) da Alkur'ani mai girma. 


2122245 


(1) Ma'abüta AT'aika, sü ne mutanea Shu'aibu. 

(2) Ma'abùta Hijiri, su ne Samidiwa. 

(3) Bakwai wadanda ake maimaitiwa su ne Fatiha mai iyêyi bakwai Anā karanta sua 
cikin kêwace raka'a ta salla. 
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88. Kada lalle ka mika idānunka 
biyu zuwa ga abin da Muka jiyar da 
su didi game da shi, nau'i-nau'i a 
gare su, kuma kada ka yi bakin ciki 
a kansu, kuma sassauta fikafikanka 
ga mäsu imani 

89. Kuma ka ce, “Lalle ni, ni ne 
mai gargadi bayyananne.” 

90. Kamar yadda Muka saukar 
a kan māsu yin rantsuwa, ò 

91. Wadanda suka sanya Alfu- 
rani têtsuniyêyi 

92. To, rantsuwa da Ubangi- 
jinka!® Hakika, Muni tambayar 
su gabü daya. 

93. Daga abin da suka kasance 
sunā aikatāwa. 

94. Sai ka tsage gaskiya game da 
abin da ake umurnin ka, kuma ka 
kau da kai daga mäsu shirki. 

95. Lalle ne Md, Mun isar maka 
daga mäsu“ izgili 

96. Wadanda suke sanyáwar 
wani abin bautāwa na dabam tare 


(1) Mäsu rantsuwa a kan siba wa Annabiwa, watau kamar sun yi ramsuwa cêwa bi 
zi su bi abin da Annabàwa suka zo da shi ba. Wata su pe mäsu tsananin izpil da addin 
_ (2) Allah Ya yi rantsuwa da Zàtin$a a kan Shi ne Ubangijin Annabi Muhammadu 
tsira da amini su tabbata a pare shi, dàmin Ya matsar da ransa daga êron mêsu yi masa 
izgili, kuma dòmin Ya Karfafa shi ga zartar da aikin da Ya sanya shi ma nyar da Manzanci 
bi da wata fargaba ba. 
(3) Masu tsananin izgili ga Annabi wadanda Allah Ya isar masa daga gare su. Sù 
. daga Bani Asad ba Abdul uza bn Kusayyi akwai Aswadu ba el Muttalib, Abu 
kuma daga Bani Zuhrah akwai el Aswad bn Abdu Yagath Daga Bani Makhzumi 
Walid bn Mugira. Daga Bani Sahmi akwai el As bn Wà'il Daga Bani Khuzi'a 
ijah Su ne mäsu darajar mutänensu A lökacin da saka dòpe da 
Allah Ya hütar da Annabi daga sharrinsu da nau'i-nau"i na masifu, suka halaka. 
irin bayäni daga tafsirin bn Kathir. Tsare Annabi daga gare su tun yana shi kadai a 
Makka ya isa ya sanya shi ya dogara ga Allah bayan abubuwa sun Kira yawa da sauki, 
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da Allah, sa'an nan da sannu zà su 
sani. 

97. Kuma lalle ne, hakika, Muna 
sanin cëwa lalle kai, Rirjinka yana 
yin Kunci game da abin da suke fadā 
(na izgili). 

98. Sabêda haka ka yi tasbihi 
game da góde wa Ubangijinka, 
kuma ka kasance daga misu 
sujada. 

99. Kuma ka bauta wa Ubangi- 
jinka, har mutuwa ta zo maka, 


Tana karantar da ni'imêmin da Allah Ya bai wa mutum daga 
halittarsa, da abincinsa da shiryarwar da Ya yi masa, da hankalin da 
Ya bà shi, dëmin ya kadaita Shi da bautarSa, har zuwa ga ni'imómin 
Lihira ga wanda ya shiryu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Al'amarin Allah ya zo, sabêda 
haka kada ku nëmi hanzartawarsa. 
Tsarkin Allah ya tabbata, kuma Ya 
daukaka daga abin da suke yi na 
shirka. 
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2. Yana sassaukar da mali'iku wA ad ig 
da Rūhi® daga umurninSa a kan “sp zA wa 
wanda Yake so daga bāyinSa, cëwa 
ku yi gargadi cêwa: Lalle ne shi, 
babu abin bautiwa fāce Ni, sabêda 
haka ku bí Ni da takawa. 

3. Ya halicci sammai da Rasa da 
gaskiya. Ya daukaka daga abin da 
suke yi na shirka. 

4. Ya halicci mutum daga ma- 
niyyi, sai ga shi yana mai husima 
bayyananniya. 

5. Da dabbëbin ni'ima, Ya halic- 
ce su dóminku. A cikinsu akwai 
abin yin dimi da wadansu amfānò- 
ni, kuma daga gare su kuke ci. 


6. Kuma kuni da kyau a cikinsu 
a lëkacin da suke kómówa daga 
kiwo da maraice da lókacin da suke 
sakuwa. 

7. Kuma suna daukar kāyanku 
misu nauyi zuwa ga wani gari, ba 
ku kasance misu isa gare shi ba, 
fāce da tsananin wahalar rayuka. 
Lalle ne Ubangijinka ne, hakika, 
Mai tausayi, Mai jin Rai. 

8. Kuma da dawiki'? da alfa- Gjái mihi 
darai da jikuna, dêmin ku hau su, 


(D) Saukar da maliriku da Rühi watan Alkur'šni a zimanin Annabci kò kuma 
Tahimta da Rarfin züciya wadanda Allah ke sanyawa ga wanda Ya nufa da jaddada addini a 
kan kêwane Kami. Aiko mäsu gargadi shi ne mafi girman nrimar Allah a kan mutáne. 

(2) Hada dawiki da alfadarai zuwa ga jikuna kuma aka ce dèmin “hawansu da yin 
kawa” yana nuna cewa ba a cn dawiki da alfadarai, dòmnin an san cêwa an hana cin 
jikuna a lêkacin yakin Khaibara, kuma iyêyin da ke gaba da wannan iya sun nana anà 
cin dabbêbin nima kuma anā hawansu. kuma cin nima yä fi hawa zama niuma, sabòda 
haka, shi ne ya kamata a ambata inda ya halatta. Wannan ne mazhabar Maliki da Abu 
Hanifa, kuma shi ne maganar Abdullah bn Abbas, Allah Ya yarda da su Wasu sun ce ana 
cin dawaki da alfadarai dômin cewa ana “bawansu dòmin Kawa” ba ya hana a yi wani abu 
da su, wato cin nāmansu. dmin a cikin Bukhin da Muslim an ruwaito halaccin cin 
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kuma da Rawa. Kuma Yana halitta 
abin da ba ku sani ba. 

9. Kuma ga Allah madaidaiciyar 
hanya take kuma daga gare ta ak- 
wai mai karkacēwa. Kuma da Ya 
so, dā Ya shiryar da ku gabá daya. 

10. Shi ne Wanda Ya saukar da 
ruwa daga sama dóminku, daga N Ñ 
gare shi akwai abin sha, kuma daga G; TE yaa 
gare shi itàce yake, a cikinsa kuke 
yin kiwo. 

11. Yanātsirar da shüka game da 
shi, dóminku, da zaitiini da dabinai da 
bai, kuma daga dukan 'ya'yan 
itàce, Lalle ne a cikin wancan, haki- 
Ra, akwai aya ga mutàne wadanda 
suke yin tunáni, 

12. Kuma Ya hórë muku dare da 

i, da rina da wati, kuma tau- 
rari horarru ne da umurninSa. Lalle 
ne a cikin wancan, hakika, akwai 
äyòyi ga mutāne wadanda suke 
hankalta 


13. Kuma abin da Ya hi 


Nasa 


A 


s ateik 


muku a cikin Rasa, yana mi ALI ini 
Bànin kamua. Lalle ne a cikin AN 
wancan, hafika, akwai iya ga mu- e 


tine wadanda suke tunáwa. 


dawāki. Wannan shi ne maganar Al-Hasan da Shuraih da “Ada'a da Said bn Jubair Kuma 

Shafi") da Is'haf. Sun yi hujja da halacoin nāman dawiki da abin da 

ikar As-Siddik ta ce, “Mun sëke wata gêdiya, muka ci, a zamanin 

an Bukhin da Muslim daga Jabir, Allah Ya yarda 

da shi, “Mun ci dawiki da Jakunan jeji a Khaibara, kuma Annabi. tsira da aminci sun 

tabbata a gare shi, ya hana jikunan pda”. A cikin Abi Dawud, “Mun yanke dawiki da 

jikuna alhäli yunwa ta kim mu, amma sai Annabi ya hana mu cin jikuna da 

bai hana mu cin dawaki ba”. Ni. a ganina, ra'ayin cin dawaki ya fi Karfi, dòmin 

siirar ta sauka a Makka, amma hadisin yankan gêdiyar, a Madina aka ya shi. Saboda haka 
sürar ba ta shife shi ba. Dbi Radd Al-Azhān. 
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14. Kuma Shi ne Ya hōrë tëku 
dêmin ku ci wani nama sãbò daga 
gare shi, kuma kuna fitarwa, daga 
gare shi, Rawa wadda kuke yin ado 
da ita. Kuma kuna ganin jirāge 
suna yankan ruwa a cikinsa kuma 
dëmin ku yi nèman (fatauci) daga 
falalarSa. Kuma mai yiwuwa ne 
kuna gódëwa, 

15. Kuma Ya jëfa, a cikin Rasa, 
tabbatattun duwatsu dómin kada ta 
karkata da ku, da kóguna da hany- 
yèyi, dammaninku kuna shiryuwa. 

16. Kuma da wadansu alimêmi, 
kuma da tauriri suna mêsu në 
shiryuwa (ga tafiyarsu ta fa 

17. Shin, Wanda Yake yin halita 
yanii yin kama da wanda ba ya 
halita? Shin fa, bš ku tuniwa? 


18. Kuma idan kun kidiya 
ni'imar Allah, bà ku iya lissafa ta. 
Lalle ne Allah, hakika, Mai gāfara 
ne, Mai jin Rai 

19. Kuma Allah Yana sanin abin 
da kuke asirtiwa da abin da kuke 
bayyaniwa. 

20. Kuma wadanda suke kira, 
baicin Allah, ba su halicci kome ba, 
kuma sü ne ake halittawa. 

21. Matattu ne, bi su da rai, 
kuma ba su san a wane lëkaci ake 
tayar da su ba. 

22. Abin bautawarku, abin bau- 
tawa ne guda, to, wadanda bà su yin 
imani da Lihira, zukátansu māsu 
musu ne, kuma su makangara ne. 

23. Hakika, lalle ne, Allah Yana 
sanin abin da suke asirtawa da abin 
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da suke bayyanáwa. Lalle ne Shi, ba 
Ya son māsu girman kai. 

24. Idan aka ce musu “Mëne ne 
Ubangijinku Ya saukar?” Sai su ce, 
“Tätsüniyðyin mutánen farko.” 

25. Dêmin su dauki zunubansu 
cikakku a Ranar Kiyama, kuma 
daga zunuban wadanda suke Batar- 
wa bā da wani ilmi ba. To, abin da 
suke dauka na zunubi ya münana. 

26. Lalle ne wadanda suke a 
gabáninsu sun yi mākirci, sai Allah 
Ya je wa gininsu daga harsi- 
shensa,‘” sai rufi ya faida a kansu 
daga bisansu, kuma aziba ta jè 
musu daga inda ba su sani ba. 

27. Sa'an nan a Rānar Kiyima 
(Allah) Yanā kunyata su, kuma 
Yani cêwa, “Inā abëkan tiray- 
ya Ta, wadanda kuka kasance kuni 
giba a cikin daukaka sha'aninsu?” 
Wadanda aka bai wa ilmi suka ce, 
“Lalle ne wulikanci a yau da cüta 
sun tabbata a kan kāfirai 

28. Wadanda mali'iku suke kar- 
bar rêyukansu suna māsu zilun- 
tar kansu. Sai suka jefa nëman sul- 
hu (suka ce) “Ba mu kasance muna 
aikata wani mummunan aiki ba.” 
Kayya! Lalle Allah ne Masani ga 
abin da kuka kasance kuni aika- 
tawa. 

29. Sai ku shiga Kêfêfin Jahan- 
nama, kunā madawwama a cikinta. 
Sa'an nan tir da mazaunin māsu 
girman kai. 


(1) Kamar yadda Allah Ya halaka Bukht Nasar. Aka halaka shi da ginin gidansa. 
Allah Yani halaka kāfirai da abin da suke tānadā wa kansu dèmin nèman riyuwarsu. 
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30. Kuma aka ce wa wadanda 
suka yi taRawa, “Mēne ne Ubangi- 
jinku Ya saukar?” Suka ce, “Alheri 
Ya saukar. Ga wadanda suka kyau- 
tata a cikin wannan düniya akwai 
bu mai kyau, kuma hakika, 
ce mafi alheri.” Kuma haki- 
la gidan māsu takawa. 
31. n Aljannar zama, suna 
shigarsu, Karamu suna gudāna 
daga RarRashinsu, suni da abin da 
suke so a cikinsu. Kamar haka Al- 
lah ke sika wa māsu takawa. 

32. Wadanda mali'iku suke 
karbar rāyukansu suna māsu jin 
didin rai, malā'ikun suna cëwa. 
“Aminci ya tabbata a kanku, Ku 
shiga Aljanna sabóda abin da kuka 
kasance kuna aikatāwa.” 

33. Shin, suna jiran wani abu? 
Face mali'iku su je musu kó kuwa 
umurnin Ubangijnka. Kamar 
wancan ne wadanda suke a gabā- 
ninsu, suka aikata. Kuma Allah 
bai zilunce su ba, kuma amma 
kansu suka kasance suna zālunta. 

34. Sai mūnānan abübuwan da 
suka aikata ya sime su, kuma abin 
da suka kasance suna yi na izgili ya 
wajaba a kansu. 

35. Kuma wadanda suka yi shir- 
ki suka ce, “Dà Allah Ya so, dà ba 
mubauta wa kome ba, baicinSa, mü, 
ko ubannimmu kuma di ba mu 
haramta kome ba, baicin abin da Ya 
haramta.” Kamar wancan ne Wa- 
danda suke a gabaninsu suka aika- 
ta. To, shin, akwai wani abu a kan 
Manzanni, face iyarwa bayya- 
nanniya? 
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36. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika a cikin kêwace al'umma da 
wani Manzo (ya ce), “Ku bauta wa 
Allah, kuma ku nisanci 'Dagitu.” 
To, daga gare su akwai wanda Al- 
lah Ya shiryar, kuma daga cikinsu 
akwai wanda Bata ta wajaba a kan- 
sa, Sai ku yi tafiya a ciki 
sa'an nan ku düba yadda akil 
mêsu Raryatāwa ta kasance. 

37. Idan ka yi kwadayi a kan 
shiryuwarsu, to, lalle ne, Allah bà 
Ya shiryar da wanda yake Batarwa, 
kuma bà su da wadansu matai- 
maka, 

38, Kuma suka rantse da Allah 
iyškar rantsuwarsu (cëwa) Allah bà 
ya tayar da wanda yake mutuwa! 
Na'am, Yani tàyarwa. Wa'adi ne 
(Allah) Ya yi a kanSa tabbatacce, 
kuma amma mafi yawan mutiine ba 
su sani ba, 

39. Dòmin Ya bayyana musu 
abin da suke sibi wa acikinsa, 
kuma dêmin wadanda suka käfirta 
su sani cëwa lalle sù ne suka kasance 
makaryata, 

40. Abin sani kawai, Maganar- 
Muga wani abu idan Mun nufe shi, 
Mu ce masa, “Ka kasance,” sai 
yana kasancêwa. 

41. Kuma wadanda suka yi hiji- 
ra a cikin sha'anin Allah daga 
bayan an zālunce su, hakika Muni 
zaunar da su a cikin diniya da 
alhêri, kuma lalle lādar Lāhira ce 
mafi girma, dá sun kasance sunā 
sani, 


r 
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42. Wadanda suka yi hakuri, 
kuma ga Ubangijinsu suke dogara. 

43. Kuma ba Mu aika daga 
gabaninka ba, fice wadansu mazāje 
Muna yin wahayi zuwa gare su. Sai 
ku tambayi mutánen Ambato idan 
kun kasance ba ku sani ba. 

44. Da hujjêji bayyanannu da 
littattafai, kuma Mun saukar da 
Ambato zuwa gare ka, dómin ka 
bayyana wa mutine abin da aka 
sassaukar zuwa gare su, kuma don 
dammäninsu su yi tunāni. 

45. Shin fa, wadanda suka yi 
mikirein mininan ayyuka sun 
amince da Allah, ba zai shafe Rasa 
da sü ba, ko kuwa aziba bi zš ta 
je musu daga inda ba su sani ba? 

46. Ko kuwa Ya kama su a cikin 
jujjuyawarsu? Sabóda haka ba su 
zama masu buwaya ba. 

47. Ko kuwa Ya kima su a kan 
nakasa? To, lalle ne Ubangijinka 
hakika Mai tausayi ne, Mai jin Rai. 

48. Shin, ba su lura ba da abin da 
Allah Ya halitta, kë mene ne, inu- 
wêyinsu suna karkata daga dima 
da wajájen hagu, suna masu sujada 
ga Allah, alhili suna māsu Ras- 
Kantar da kai? 

49. Kuma ga Allah, abin da yake 
a cikin sammai da Rasa na dabba da 
mala'iku, suke yin sujada, kuma bà 
su kangara. 

50. Suna (sëron Ubangijinsu 
daga bisansu, kuma suna aikata 
abin da ake umurnin su. 
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51. Kuma Allah Ya ce, “Kada ku 
riki abubuwan bautawa biyu. Abin 
sani kawai, Wanda ake bautáwa 
guda ne, sa'an nan sai kuji tsóroNa, 
Ni kawai.” 

52. Kuma Yana da abin da yake 
a cikin sammai da Rasa, kuma Yana 
da addini wanda yake dawwa- 
mamme. Shin fa, wanin Allah kuke 
bi da takiwa? 

53. Kuma abin da yake a gare ku 
na ni'ima, to, daga Allah ne. Sa'an 
nan kuma idan cüta ta shäfe ku, to, 
zuwa gare Shi kuke hargêwa 

54. Sa'an nan idan Ya kuranye 
cütar daga gare ku, sai gà wani 
Bangare daga gare ku game da 
Ubangijinsu suna shirki. 

55. Dêmin su kifirta da abin da 
Muka bii su. To, ku ji didi, sa'an 
nan da sannu za ku sani. 

56. Kuma suna sanya rabo ga 
abin da ba su sani ba daga abin da 
Muka arzütà su. Ranstuwa da Al- 
lah! Lalle ne zà a tambaye ku daga 
abin da kuka kasance kuna Rir- 
Riràwa. 


57. Kuma suna danganta 'ya'ya 


ta! Kuma sii ne da abin da suke 
sha'awa. 


(1) Suni sanyiiwar rabo daga dabbishi da hatsi ga gumêka kë aljannu, alhili ba su san 
amfinin da gumikan kë aljannun suke iya jiwo musu ba kë suke tunkudewa daga gare su. 
Akwai daga cikin ni'imámin Allah. Ya shiryar da mutane ga gine cêwa wadannan gumika 
da aljannu kë wani mahalūgi bš ya iya cüta ko Jšwo wani amfini face da iznin Allah. 
Sabêda haka bābu wanda ya cancanci a bauta masa face Allah. Mai tumbuke cita kuma 
Mai jiwo amfšni Watau wannan bàyar da nrimar 'yancin dan Adam kêmilan, su duka 
bayi ne, bābu daraja ga kêwa sai da takawa. Sanin haka wata nima ce daga Allah. 
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58. Kuma idan aka yi wa da- 
yansu bushira da mace™ sai fus- 
karsa ta wuni baka Ririn, alhāli 
kuwa yanā mai cike da bakin ciki 

59. Yani Bêyêwa daga mutine 
dëmin münin abin da aka yi masa 
bushira da shi. Shin, zai rike shi a 
kan wulikanci, Kë zai turbude shi a 
cikin turbiya? To, abin da suke 
hukuntawa ya miinana. 

60. Ga wadanda ba su yi Tmà- 
ni® da Lahira ba akwai sifar cita, 
kuma ga Allah akwai sifa mafi dau- 
kaka. Kuma Shi ne Mabuwiyi, Mai 
hikima. 

61. Kuma dā Allah Yanā kāma 
mutine da zāluncinsu, © dà bai 
bar wata dabba ba a kan Rasa. 
Kuma amma Yanā jinkirta musu 
zuwa ga ajali ambatacce. Sa'an nan 
idan ajalinsu ya zo, bà zi a yi musu 
jinkiri ba kë dā sa'a guda, kuma bà 
za su gabāta ba. 

62. Kuma sunà sanya wa Allah 
abin da suke Ri, kuma harsunansu 
na siffanta Karya cêwa lalle ne suna 
da abübuwa māsu kyau. Bibu 
shakka, lallene sunā da wuta, kuma 
lalle sù, wadanda ake kyalêwa ne (a 
cikinta). 

63. Rantsuwar Allah! Lalle ne 
hakika Mun aika zuwa ga al'um- 
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(1) Fahintarctwa dš namiji da ya mace duka daya suke, da hana kashe su kó turbude 
su, wata ni'ima ce babba da 'yancin mati babba, a cikin rayuwar dan Adam. 

(2) Karin bāyani ne ga abin da ya gabita kuma na bàya da shi ya ritayu da shi. 
Shiryarwa zuwa ga kaliye madaukaka nrima ce babba. 

(3) Rashin halaka diiniya sabêda laifin mutine da rashin kima su da dukan laifinsu, 


ni'ima ce babba. 
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mõmi daga gabininka, sai Shaidan 
ya Rawace musu ayyukansu, sabò- 
da haka shi ne majibincinsu, a yau, 
kuma suna da aziba mai radadi. 

64. Lalle ba Musaukar da Littafi 
ba a kanka, face dómin ka bayyana 
musu abin da suka saba wa jina a 
cikinsa, kuma dómin shiriya da 
rahama ga mutāne wadanda suke 
yin imani. 

65. Kuma Allah Ya saukar da 
ruwa daga sama, sa'an nan Ya riyar 
da Rasa da shi a bayan mutuwarta. 
Lalle ne a cikin wannan, hakika 
akwai aya ga mutáne wadanda suke 
saurire. 

66. Kuma lalle ne, kuna da abin 
lüra a cikin dabbêbin ni'ima; Muna 
sháyar da ku daga abin da yake a 
cikin cikunansu, daga tsakānin tu- 
kar tumbi da jini, nëno tsantsan, 
mai saukin hadiya ga māsu sha. 

67. Kuma daga 'yi'yan itácen 
dabino da inabai, Kuni simu daga 
gare shi, abin miye"? da abinci mai 
kyau. Lalle a cikin wannan, hakika, 
akwai aya ga mutine wadanda suke 
hankalta. 

68. Kuma Ubangijinka Ya yi 
wahayi'? zuwa ga Rudan zuma 


ja a gabānin a haramta giya. Kuma 
baramti ta bš ya hana ta zama a cikin ni'imêmin Allah ga mutāne dêmin an haramta ne 
sômin da suka ff ta a Aljanna , 
ba sabêda Karêwar taklifi a can Sabêda haka ne ya Rire dyar da cèwa: 
“Akwai iya ga mutine wadanda suke hankalta ” 

(2) Wahayi na ilhama, watau Allah Ya cüsa wa Rudan zama ilmin yin sakar gidan 
zuma da gine banyêym tafiya ta kima gidanta, da cin kêwane iri furen itäce dêmin a fitar 
da niimar abin sha mai didi ga mutine, kuma wanda ya Kunsa dukan mügani ga 
ciwarwatansu. Wannan ni'ima ce babba. 
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cëwa; “Kiriki gidāje daga duwitsu, 
kuma daga itáce, kuma daga abin 
da suke gināwa. 

69. “Sa'an nan ki ci daga dukan 
"ya yan itáce, sabêda haka ki shiga 

Ubangijinki, suna 
Wani abin sha yana fita 
daga cikunanta, mai sāðāwar 
launukansa, a cikinsa akwai wata 
warkewa ga mutāne. Lalle ne, a 
cikin wannan, hakika, akwai ayoyi 
ga mutine wadanda suke yin 
tundni. 


70. Kuma Allah ne Ya halicce 
ku, sa'an nan Yana karbar rāyu- 
kanku, kuma daga gare ku akwai 
wanda ake mayarwa zuwa ga mafi 
RasRancin riyuwa, dõmin kada ya 
san kome a bayan dà ya zama mai 
ilmi. Lalle Allah ne Masani, Mai 
ikon yi. 

71. Kuma Allah Ya fifita sishen- 
kua kan sàshe a arziki. Sa'an nan 
wadanda aka fifita, ba su zama 
mäsu mayar da arzikinsu a kan abin 
da hannäyensu na dāma suka mal- 
laka ba, har su zama daidai a cikin- 
sa. Shin fa, da ni'imar Allah suke 
musu? 

72, Kuma Allah Yá sanya muku 
mütan aure daga kāwunanku, 
kuma Ya sanya muku daga 
aurenku diya da jikêki, kuma Ya 
arzüta ku daga abübuwa māsu 


£a —5 36 


(1) Arziki daga Allah yake, yana fifa wadansu biyinSa da arziki a kan wadansu. 
Sa'an nan wanda aka bai wa arziki daga cikinsu ba ya iya mayar da arzikin a tsaküninsa da 


wani bawa nasa har su zama daidai a kan arzikin. To, dan haka ne, ya 


kuke sanya 


wadansu bàyin Allah daidai da Allah wajen bautarku gare su? 
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dadi. Shin fa, da Karya suke yin 
imani, kuma da ni'imar Allah sü, 
suke kafirta? 

73. Kuma sunā bauta wa, baicin 
Allah, abin da yake bà ya mallakar 
wani arziki dõminsu, daga sammai 
da Kasa game da kome, kuma bà su 
iyawa (ga aikata kome). 

74. Sa'an nan kada ku bayar da 
wadansu misalai ga Allah. Lalle ne 
Allah Yana sani, kuma kū, ba ku 
sani ba. 

75. Allah Ya buga wani misilida 
wani bawa wanda ba ya iya simun 
Tko a kan yin kome, da (wani biwa) 
wanda Muka arzütá shi daga gare 
Mu da arziki mai kyau. Sa'an nan 
shi yani ciyarwa daga arzikin, a 
asirce da bayyane. Shin suna dai- 
daita? Gêdiya ta tabbata ga Allah. 
A'a mafi yawansu ba su sani ba. 

76. Kuma Allah Ya buga wani 
misli, maza biyu, dayansu bebe ne, 
ba ya iya samun ikon yin kome, 
kuma shi nauyi ne a kan mai malla- 
karsa, inda duk ya fuskantar da shi, 
bà ya zuwa da wani alheri. Shin, 
yana daidaita, shi da (namiji na 
biyu) wanda yake umumi da a yi 
adalci kuma yana a kan tafarki 
madaidaici? 

77. Kuma ga Allah gaibin?? 
sammai da Kasa yake, kuma 
al'amarin Sš'a bai zama ba face 
kamar walkiwar gani, kë kuwa shi 
ne mafi kusa! 


(1) Bêye lêkacin Kiyama a bayan bayi 
ni'imëmin Allah, dêmin mai hankali ya yi tat 


in tabbatar aukuwarta yani daga cikin 
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Lalle Allah, a kan dukan kome, Mai 
ikon yi ne. 

78. Kuma Allah ne Ya fitar da ku Iha 
daga cikunan iyayenku, ba da kuni 
sanin kome ba, kuma Ya sanya 
muku ji da gannai da zukáta, tsam- 
mininku zá ku gêde. 

79. Shin ba su ga tsuntsiye'? ba 
sund bêrarru a cikin sararin sama, 
bābu abin da yake rike su face 
Allah? Lalle ne a cikin wancan, 
hakika, akwai ayoyi ga mutāne wa- 
danda suke yin imani. 

80. Kuma Allah ne Ya sanya 
muku daga gidajenku wurin natsu- 
wa, kuma Ya sanya muku daga 
fàtun dabbêbin ni'ima wasu gidāje 
kuni daukar su da sauki a ránar 
tafiyarku da rinar zamanku, kuma 
daga siifinsu'? da gishinsu da gë- 
zarsu (Allah) Ya sanya muku 
kayan daki da na jin didi zuwa ga 
wani lëkaci, 

81. Kuma Allah ne Ya sanya 
muku inuwa daga abin da Ya halit- 
ta, kuma Ya sanya muku dākuna 
daga duwàtsu, kuma Ya sanya 


aana aa 


(1) Tsuntsiye hêrarru a cikin sararin sama, ana nufi da su. a ganina, Allah ne Ya san 

. su ne jiriigen sama, sabêda ambaton hêrêwa tire da sii a cikin sararin samêniya, 

dómin abin da aka hire, ana hóronsa ne dêmi a ci amfininsa a làkaci da wurin hêron, 

Tsuntsäyen al'àda bà su da wani amfan; a gare mu a 1ókacin da suke a cikin sàràrin sama. 

Sabëda haka bābu wani abu. sai jirgin sama. Bi za a ce anā nufin shāho ba a lêkacin 

rauta, dëmin wannan amfini ya yi kadan bisa ga abin da Siirar take kidiyawa na 

in Allah a kan mutàne gaba daya. Farauta kšB4BBiya ce ga mutānen Kauye kawai. 

(2) safi, shi ne gashin tumäki mai kama da auduga, wabar shi ne gishin rêkumi mai 

Isushi, sha'ar, shi ne gishin awaki da gêzar dawiki. Bai ambaci auduga da kattdni ba, 
dimin a wajen shika suke. 
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muku wadansu riguna t suna tsare 
muku zifi, da wadansu riguna suna 
tsare muku makāminku. Kamar 
wancan ne (Allah) Yake cika ni'im- 
arSa a kanku, tsammanin ku, kuna 
sallamawa. 

82. To, idan sun jüya, to, abin da 
ya wajaba a kanka, shi ne iyarwa 
kawai, bayyananniya. 

83. Suna sanin ni'imar Allah, 
sa'an nan kuma suna musunta, 
kuma mafi yawansu kafirai ne. 

84. Kuma a ránar da Muke tāyar 
da mai shaida daga kówace al'um- 
ma, sa'an nan kuma ba zà a yi izni 
ba ga wadanda suka kāfirta, kuma 
ba su zama ana nèman kómawarsu 
ba. 

85, Kuma idan wadanda suka yi 
ziilunci suka ga aziba, sa'an nan bà 
za a saukake ta daga gare su ba, 
kuma bà su zama ana yi musu jin- 
kiri ba. 

86. Kuma idan wadanda suka yi 
shirka suka ga abūbuwan shirkarsu 
sai su ce, Ubangijinmu! 
Wadannan ne abübuwan shirkar- 
mu wadanda muka kasance muna 
kira baicinKa”. Sai su jēfa magana 
zuwa gare su, “Lalle ne ku, hakika, 
makaryata ne. 

87. Kuma su shiga neman sulhu 
zuwa ga Allah a ránar nan, kuma 
abin da suka kasance suna Kir- 
Rirāwa ya Bace daga gare su. 


w 
dêmin makšmi shi ne sulke, 
da kibiya. 


Amin zifi da sanyi daga süfi da wabar da gishi da auduga da ka 
makšmi daga bakin Karfe yake kamar 
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88. Wadanda suka kāfirta, kuma 
suka kange daga hanyar Allah, 
Mun kira musu wata azaba bisa ga 
azibar, sabêda abin da suka kasan- 
ce suna yi na fasi 

89. Kuma a rinar da Muke tayar 
da shaidu a cikin kêwace al'umma, 
a kansu daga kāwunansu, kuma 
Muka zo da kai kanā mai bayar da 
shaida a kan wadannan, kuma Mun 
saussaukar da Littāfi a kanka dó- 
min yin bāyani ga dukan kome da 
shiriya da rahama da bushāra ga 
mêsu mika wuya (Musulmi). 

90. Lalle Allah nā yin umurni da 
adalei da kyautatāwa, da bai wa 
ma'abūcin zumunta, kuma yana 
hani ga alfisha da abin da aka Ri da 
rarrabe jama'a. Yanā yi muku gar- 
gadi, dammánin ku, kuni tuniwa. 

91. Kuma ku cika da alká- 
warin! Allah idan kun yi alkawari, 
kuma kada ku warware rantsu- 
wêyinku a bayan Rarfafa su, alhāli 
kuma hakika kun sanya Allah Mai 
limuncêwa a kanku. Kuma lalle 
Allah ne Yake sanin abin da kuke 
aikatiwa. 

92. Kuma kada ku kasance ka- 
mar wadda ta warware zarenta a 


(1) Wanda yake rantsuwar alkawan da wani. sa'an nan ya warware rantsuwar dêmin 
nèman ya Rulla wata rantsuwa da wani mutum sabêda wani amfaninsa, kò jama'arsa a 
cikin wata Kabila wadda ta fi ta mutinen farko Rarfi, to, sifarsa kamar mace ce 
mahaukaciya, mai yin zare, a bayan ta tukka shi, ya yi Karfi, sa'an nan ta warware shi 
Sabêda haka idan ta so mayar da shi wani zare, to, bi zai yi kyau ba kamar zaren farko da. 
ta yi kuma mutàne sun gine baukarta, bà za su yi wata ma mila da ita ba. Wanda ya yi 
rantsuwa da Allah a kan abu, to, yà sanya Allah lêmuni ke nan. Bà ya halatta ga wanda ya 
shugabantar da Allah ga wani abu. sa an nan ya koma bšya ya Ri cika wannan alkawarin. 
dêmin bai kiyšye girman Allah ba, Wanda ya sanya a tsakaninsa da abêkin ma'êmalarsa. 
Tsaron alkawari nrima ne. 
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bayan tukka, ya zama warwararku, 
kuni rikon rantsuwêyinku dómm 
yaudara a isakaminku, dómin ka- 
sancëwar wata al'umma tà fi riba 
daga wata al'umma! Abin sani ka- 
wai Allah Yani jarrabar ku da shi, 
kuma lalle ne yanā bayyana muku, 
a Rinar Kiyama, abin da kuka 
sance, a cikinsa, kuna saba wa jina. 

93. Kuma dā Allah Ya so, haki- 
a, dà Ya sanya ku al'umma guda, 
kuma Yani Batar da wanda Ya so, 
kuma Yani shiryar da wanda Ya so. 
Lalle ne anā tambayarku abin da 
kuka kasance kuna aikatāwa. 

94. Kada ku riki rantsuwêyinku 
dêmin yaudara a tsakáninku, har 
Rafa ta yi sulbi a biyan tabbatarta, 
kuma ku dandani aziba sabêda 
abin da kuka kange daga hanyar 
Allah. Kuma kuni da wata aziba 
mai girma. 

95. Kada ku sayi 'yan kudi ka- 
dan da alkawarin Allah. Lalle ne 
abin da yake a wurin Allah shi ne 
mafi alheri a gare ku, idan kun 
kasance kuni sani. 

96. Abin da yake a wurinku yani 
Rirewa, kuma abin da yake a wurin 
Allah ne mai wanzuwa. Kuma lalle 
ne, Muna sāka wa wadanda suka yi 
hakuri da lädarsu da mafi kyawun 
abin da suka kasance suna aika- 
tawa. 


Allah dëmin ya yaudan wani, 1 
rumi da natsuwa daga züciyarsa, sa'an nan kuma yana 
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da wata aziba mai grma a Lahira idan Allah bai gifarta masa ba. da tiba kò da wani 


sababi. Sanin haka ni'ima ne. 
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97. Wanda ya aikata aiki na 
Rwarai daga namiji kë kuwa mace, 
alhāli yana mümini, to, hakika, 
Muna ràyar da shi, rayuwa mai 
didi. Kuma hakika, Muna sika 
musu lidarsu da mafi kyawun abin 
da suka kasance suna aikatāwa. 

98. Sa'an nan idan ka karanta” 
AlRur'ani, sai ka nëmi tsari ga Allah 
daga Shaidan jëfaffe 

99. Lalle ne shi, ba shi da wani 
Rarfi a kan wadanda suka yi imani, 
kuma suna dógara ga Ubangijinsu. 

100. Abin sani kawai, Rarfinsa 
yani a kan wadanda suke jibintar 
sa, kuma wadanda suke sii, game da 
shi, māsu shirki ne. 

101. Kuma idan Muka musanya 
wata aya a matsayin wata Aya, 
kuma Allah ne Mafi sani ga abin da 
Yake saukarwa, sai su ce, 
sani kawai, kai maĝirĝiri ne. 
mafi yawansu bà sa sani. 

102. Ka ce, Rühul Kudusi ne 
ya sassaukar da shi, daga Ubangi- 
jinka da gaskiya, dõmin ya tabbatar 
da wadanda suka yi imani, kuma 
(domin) shiriya da bushára ga 
Musulmi. 

103. Kuma lalle ne, hakika, 
Muna sanin (cêwa) lalle ne sū, suna 


bin 
Aa 


(1) An yi sabini ga zaman Iti šza a gabanin karātu kë a bayansa Malik ya zāði a yi 
Isu'iza a biyan karātu, kë a biyan an Rare yin salla, dòmin kada Shaidan ya rinjiyi 
in imaninsa da salla Sabêda haka ya karhanta shi a cikin salla. Wasu kuma 
'bšnin kartu kë a gabinin salla. 
(2) Rühul Kudusi, watau rai mai tsarki, anā nufin Jibrilu, amincin Allah ya tabbata a 
gare shi. 
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cêwa, “Abin sani kawai, wani mu- 
tum ne yake karantar da shi.” Hars- 
hen wanda suke Karkatar da maga- 
nar zuwa gare shi, Ba'ajame? ne, 
kuma wannan (Alkur'ini) harshe 
ne Balárabe bayyananne. 

104. Lalle ne wadanda bê su yin 
Tmàni da ayoyin Allah, Allah ba zai 
shiryar da su ba, kuma suna da 
aziba mai radadi. 

105. Abin sani kawai, wadanda 
bii su yin imani da ayoyin Allah, sü 
ne suke Rirkira Rarya. Kuma 
wadannan sü ne makaryata. 

106. Wanda ya kāfirta da Allah 
daga biyan imäninsa, ® fice wan- 
da aka (lasta alhàli kuwa zùciyarsa 
tani natse da imàni, kuma wanda 
ya yi farin ciki da kāfirci, to, akwai 
fushi a kansa daga Allah, kuma 
sun da wata aziba mai girma. 

107. Wadancan ne kifirai dómin 
sun fifita son düniya a kan Lihira, 
kuma lalle ne Allah bá Ya shiryar da 
mutáne kifirai, 

108. Wadancan ne wadanda Al- 
lah Ya bice hasken zukātansu da 


(1) A'ajami ga asali, wanda bá ya iya magana da Lirabci ko dš ga asalin jini shi 
in addinin 


Balärabe ne. Asalin maganar akwai wani Bawa Barime Nasarini, watau mal 
Ts yani karatun littattafansa kuma yana zuwa yana sauriron Annabi, sai makiy 
wai shi ne yake gaya wa Annabi Alkur 'äni. Dêmin haka Allah ya yi raddin maganarsu da 
rashin sanin Lirabcin wannan mutumin Sünansa Kaimu kë Jabra. 

(2) Ridda ita ce kimiwa ga käfirci a hayan shiga Musulunci. Ba a yin hukunci da 
ridda ga Musulmi, sai idan ya kifirta da kansa, bābu wata illastiwa, kuma ya nina ya 
yarda da kêfircin, kuma yana farin cikin da shi. To, hukuncinsa kisa ne, dêmin ya zama 
dan tiwaye Wannan shi ne ma'anar cêwa akwai fushi a kansa daga Allah, Kuma bi a 
kashe shi sai an nême shi da têba a cikin kwina uku. bābu yunwa, babu Rishirwa. Kuma a 
yi munizara da shi kë zai komo. Bayan kwina uku a kashe shi idan ya Ri tūba. 
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jinsu da gannansu. Kuma wadan- 
can sü ne gafalallu 


109. Babu shakka, lalle ne, a 
Lihira sü ne māsu hasira. 


110. Sa'an nan kuma lalle ne 
Ubangijinka ga wadanda suka yi 
hijira daga bayan an fitine su, sa'an 
nan kuma suka yi jihādi, kuma 
suka yi hakuri, lalle ne Ubangi- 
ka, daga biyanta" hakika Mai 
gifara ne, Mai jin Rai. 

TI. A rënar da kówane rai zai je 
yani jàyayyar tunkudëwa daga 
kansa, kuma a cika wa kówane rai 
(sakamakon) abin da ya aikata, 
kuma sü bi za a zülunce su ba. 


112. Kuma Allah Ya buga misi- 
li,? wata alkarya ta kasance amin- 
tacciya, natsattsiya, arzikinta yana 
je mata a wadice daga kówanc 
Wuri, sai ta kāfirta da ni'imómin 
Allah, sabóda haka Allah ya danda- 
na mata tufafin yunwa da tsòro, 
sabêda abin da suka kasance suna 
sanš'antáwa. 

113. Kuma Jalle ne, hakika, wani 
Manzo daga gare su, ya je musu, sai 
suka Raryata shi, sabêda haka azi- 
ba ta kima su, alhili kuwa sü ne 
misu zälunci. 


(1) Biyan fitina, 


Ó 
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ja nufin wanda ya shiga Musulunci, sa'an nan fitinar ridda ta 


sáme shi, kuma Allah Ya sanya shi ya kêma cikin Musulunci. ya yi abin da Musulunci yake 
nëma daga gare shi, na ayyukan Éwarai gwargwadon hālinsa, to, Allah Yan gifarta masa 
laifuffukansa na ridda, kuma Yani jin Ransa da rahamarSa. 

(2) Kamar Makka. Annab: Muhammadu ya jë musu sun Karyata shi, sai Allah Ya 
musanya amincinsu da tsëro, kuma wadilarsu da yunwa Wannan shi ne sakamakon ndda 


a kowane lókaci 
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114. Sa'an nan ku ci daga“? abin 
da Allah Ya arzüta ku da shi, halas, 
kuma mai dadi, kuma ku gêde wa 
ni'imar Allah idan kun kasance Shi 
kuke bautáwa. 

115. Abin sani kawai (Allah) Ya 
haramta?? muku mussai da jini da 
niman alade da abin da aka ambaci 
sünan wanin Allah game da shi. 
Sa'an nan wanda aka tilasta a kan 
larüra, baicin mai raba jama'a, 
kuma baicin mai zilunci, to, lalle 
Allah ne Mai gifara, Mai jin kai. 

116. Kuma kada ku ce, dèmin 
abin da harsunanku suke siffanta- 
wa da Rarya, “Wannan halas ne, 
kuma wannan harámun ne.” Dò- 
min ku Rirkira Karya ga Allah. Lalle 
ne, wadanda suke Rirkira Karya ga 
Allah bà za su ci nasara ba 

117, Jin didi ne kadan. Kuma 
sunà da wata aziba mai radadi. 


118. Kuma kan wadanda suka | 45 qa; Qulu A; 
kaba (Yahiidu) Mun haramia abin | Sisi 


da Muka biyar da libari a gare ka | 6) cyu ANGE SA; 
daga gabini,? kuma ba Mu zālun- a à 


(1) Bayan bayini a kan hukuncin ridda sabêda sanyêwar sishen ni'imêmin Allah ga 
wasu gumika kë aljannu kë wadansu mutine silihai, sa an nan Ya yi umurni da cin abin 
da Allah Ya arzüta mutum duka amma da sharudda uku, watau ya zama halas ga shari'a 
kuma mai didin ci, wani hai na wani mutum bai ritaya ba a kansa ga shari'a, kuma a bi 
shari'a wajen aikatar da shi kamar yadda Allah Ya ce wajen yanka da mai kama da shi, shi 
ne gêde wa Allah. Sabêda haka banda kamar giya da kiyan wani mutum sai fa a bisa 
yardarsa. 

(2) Bayšnin abübuwan da aka haramta, idan bābu larüra. Ani cin abin da shari'a ta 
hana a ci a kan larüra, sai idan larürar ta sàmi mutum ne a cikin hilin sàbon Allah, kamar 
mai fita daga di'ar Sarkin Musulunci ya yi tisa ungiya dabam, kë wanda ya fita dəmin 
wani zilunci kamar sita ga misli. to, ba su cin haram dêmin su ci gaba da aikinsu 
in wancan Sira, kamar a cikin Süratul An'am iyi ta 146 Saboda baka bia 

a wajen haramcin abin da Allah Ya haramta musu. su kadai sabêda 
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ce su ba, amma sun kasance kansu 
suke zilunta. 

119. Sa'an nan kuma lalle ne 
Ubangijinka ga wadanda suka ai- 
kata mummunan aiki“ da jāhilci, 
sa'an nan suka tūba daga bāyan 
wancan, kuma suka gyāra, lalle ne 
Ubangijinka, daga bāyanta hakika 
Mai gāfara ne, Mai jin Rai. 

120. Lalle ne Ibrahim? ya ka- 
sance Shügaba, mai Raskantar da 
kai ga Allah, mai karkata zuwa ga 
gaskiya, kuma bai kasance daga 
mäsu shirki ba. 

121. Mai gódiya ga ni'imo- 
minSa (Allah), Ya zabe shi, kuma 
Ya shiryar da shi zuwa ga tafarki 
madaidaici. 

122. Kuma Muka ba shi alheri a 
cikin düniya. Kuma lalle shi, a Lā- 
hira, yana daga silihai. 

123. Sa'an nan kuma Muka yi 
wahayi zuwa gare ka (cëwa), "Ka? 
bi akidar Ibrahim, mai karkata 
zuwa ga gaskiya, kuma bai kasance 
daga mêsu shirki ba.” 


(1) Wanda ya yi wani abu da hana wajen niimomi, ko wajen wani abu 
saam na sibon Allah, to, idan ya tiba a gabnin ya kai ya gargara, Allah zui gifaria 
_ ` (2) Akwai daga m'imómin Allah, Ya sanya mutum madaukaki sabêda addininsa da 
imaninsa ga Ubangijinsa, kuma Ya bi shi ikan binSa da takawa kamar yadda Ya yi wa 
Ibrahim. Kuma akwai daga ni imaman Allah Ya sanya mutum a cikin zunyyar mutumin 
kirki kamar yadda Ya yi wa Annabi Muhammadu Ya sanya shi a cikin zunyyar Ibrahim. 

(3) An ambuci Ibribim sabêda ya gêde wa ni'imênin Allah dömn Musulmi su yi 
këyi da shi wajen gde wa Allah ga ni imomin da Ya yi ishara zuwa gare su a cikin wannan 
Sira da watanta Gode wa nrima wata miima ce. 

(4) Yani cikin ni'ima ga Ibrahim da kammalarta a gare shi a umurci mafificin talikai, 
Muhammadu, Isra da amincin Allah su tabbata a gare shi, da bin afidar T 
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124. Abin sani kawai, an sanya 
Asabar a kan wadanda suka saba 
wa jiina a cikin sha'aninsa.® Kuma 
lalle ne Ubangijinka, hakika, Yana 
yin hukunci a tsakaninsu a Ranar 
yama a cikin abin da suka kasan- 
ce a cikinsa suna saba wa jūna. 


125. Ka yi kira zuwa ga hanyar | ak, z uq 
Ubangijinka da hikima? da wa'azi AA 
mai kyau kuma ka yi jayayya da su Ala K Asa 


da magana wadda take mafi kyau. 
Lalle ne Ubangijinka Shi ne Mafi 
sani ga wanda ya Bāce daga han- 
yarSa, kuma Shi ne Mafi sani ga 
mäsu shiryuwa. 

126. Kuma idan kuka sika wa EFA 
ukiiba, to, ku sika wa uRüba da p 
misilin abin da aka yi mukuufūbar | © 2421 A 
da shi. Kuma idan kun yi hakuri, 
Jalle shi ne mafi alhêri ga māsu 
hakuri. 

127. Kuma ka yi hakuri, kuma 
hakurinka bà zai zama ba ice dó- 
min Allah, kuma kada ka yi bakin 


10525 
52.52 


KUN 


(1) Wadanda suka siba wa jüna a cikin sha'anın I| 

yani mrmama Juma'a dèmin ita ce rinar cikon ni'imómin Allah a kan bà) 
suka sibd wa Ibrahim suka girmama Asabar dòmin a rinar nan ne 
Wannan ya dage har a biyan dauke Isa. Nasira suka jaya dòmin kin Yahüdu zuwa ga 
Lahadi, dêmi su yi daidai da Kaisara, Kustantayin, mai girmama Lahadi, rànar bauta wa 
rina. Kafirce wa ni'ima azaba ce. 
(2) Kira zuwa ga hanyar Ubangiji. Allah. yar 
Ibrihim kuma kira zuwa ga Allah na daga cikin mi da wanda 
ake kiran, sa'an nan zaman kiran da hikima da wa'azi mai kyau, nima ce ga mai yi da 
wadanda ake kira zuwa ga shiriyar duka. Abin da ake cêwa Hikima shi ne a yi magana a 
kan hujja wadda abêkin husüma bš zai iya kauce mata ba. 

(3) Kuma mai kiran mutšne zuwa ga Allah lalie ne sai ya hadu da cütarwa daga 
mutinen da bi su son gaskiya To, Allah bá Ya son zilunci ko dà a kan makiyan$a, sabòda 
haka Ya yi umurni da yin kisisi da misalin ukiba, kë a yi hakuri, amma yın hakuri yi fi 
rêmiwa domin nëman ni'imar Allah ta Kara kammala. 


kêyo daga 
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ciki sabo da su, kuma kada ka 
kasance a cikin Runcin rai daga abin 
da suke yi na makirei. 

128. Lalle Allah Yana tire da 
wadanda suka yi taKawa da wadan- 
da suke sü mäsu kyautatawa ne. 


Tana karantar da daidaitāwa a tsākānin abübuwa māsu 
dangantaka da jina, 


SU AN. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Tsarki ya tabbata ga Wanda 
Ya yi tafiyar dare“? da bawanSa, da 
dare daga Masallaci mai alfarma 
zuwa ga Masallaci mafi nisa,? 
wanda Muka sanya albarka a gë- 
fensa dómin Mu nüna masa daga 
ayoyinMu. Lalle ne Shi, Shi ne Mai 
ji, Mai gani. 


ina a tsakānin Masjidil Haram watau tsararre daga a yaki mutanensa da 
Masjidil Aksi wanda ba tsararre ba. leriri da Miraji sun fi MiRàtin Misi da gindwarsa 
da Ubangiji a Dir Sina'a 
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2. Kuma Mun bai wa Misi'? 
littafi, kuma Mun sanya shi shiriya 
ga Bani Isri'ila, cëwa kada ku riki 
wani wakili baiciNa. 

3. Zuriyar wadanda Muka dau- 
ka tire da Nūhu. Lalle ne shi ya 
kasance wani bawa mai gëdiya. 

4. Kuma Mun hukunta zuwa ga 
Bani Isri'ila a cikin Lināfi, cewa 
lalle ne, kuna yin Barna a cikin Rasa 
sau biyu, kuma lalle ne kuna zālun- 
ci, zülunci mai girma. 

5. To idan wa'adin na farkonsu 
ya Jë, za Muai nku wadansu 
bayi?” Námu, ma'abūta yaki mai 
tsanani, har su yi yawo a tsakánin uu 
gidäjenku, kuma ya zama wa'adi [a KA EAG WI 
abin aikatāwa. 

6. Sa'an nan kuma Mu mayar da 
dauki a gare ku a kansu, kuma Mu 
taimake ku da dükiyóyi da diya 
kuma Mu sanya ku mafiya yawan 
mäsu fita yäĝi. 

7. Idan kun kyautata, kun kyau- 
tata dómin kanku, kuma idan kun 
münana, to, dõminsu. Sa'an nan 
idan wa'adin na Rarshe'? ya jë, (za 


(1) Tsakanim Bawan Allah Muhammadu da Musi. kuma an aiko Misi ga Bani 
Isti'ila kawai, kuma Nühu an ce masa biwa amma ba a jingina shi kamar yadda aka jingina 
Bawansa ba. Sa'an nan kuma jingina Yahüdu ga Nühu ya daidaita su da sauran mutine 
wajen da'awar daukaka da nasaba 

(2) Sun yi fasädi da barin aiki da Tauriti, sabòda haka aka aika Jalüta a kansu. Ya 
kashe su kuma ya kima zuriyarsu 


Bukht Nasar daga Bibila ya karkashe su. kuma ya kama zuriyarsu, kuma ya 

Makadis. Wadannan libaru biyu na Barnar Bani Isri'ila sun cikin bāyar da libaru na 

gaibi. Idan an daidaita su da lšbarun gaibi wadanda Alkur'äni ya fadi, wadansu suka auku 

ansu sunà ta sukuwa, za a san falalar Al£ur'šni a kan Tauriti kamar yadda ya 

Altaura ta yi kira zuwa ga tauhidi da shiriya, sa'an nan ya bayyana 

da Alkur'am yake karantarwa daga iya ta 9 zuwa ga iya ta 38 inda ya tàra 
halšyen Kwarai kuma ya kêre münäna. 
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su je) dêmin su bakanta fusko- 
kinku, kuma su shiga masallaci ka- 
mar yadda suka shige shi a farkon 
lëkaci, kuma dõmin su halakar da 
abin da suka rinjaya a kansa, hala- 
karwa. 


8. Akwai tsammānin Uban- 
gijinku Ya yi muku rahama. Kuma 
idan kun sāke, Mu sāke. Kuma 
Mun sanya Jahannama matsara ga 
kafirai. 

9. Lalle ne wannan Alkur'ani 
yana shiryarwa ga (hālaye ) wa- 
danda suke mafi daidaita, © kuma 
yana bayar da bushára ga müminai 
wadanda suke aikata ayyuka na 
Rwarai (cëwa) "Lalle ne sunā da 
wata ijara mai girma.” 

10. Kuma lalle ne wadanda bà su 
yin imani da Lihira, Mun yi musu 
tattalin wata aziba mai radadi. 

11. Kuma mutum yana? yin 
addu'a da sharri kamar addu'arsa 
da alhiri, kuma mutum ya kasance 
mai gaggawa. 

12. Kuma Mun sanya dare da 
rina, iyoyi biyu, sa'an nan Muka 
shàfe ayar dare, kuma Muka sanya 
ayar rana mai sanyawa a yi gani, 
dömin ku nëmi falala daga Ubangi- 
jinku, kuma dêmin ku san Ridáyar 
shëkara da lissāfi. Kuma dukan 


(1) Bayan ya fadi abübuwan da Attaura ta karantar, ya ce, “Alkur'ni yana shiryarwa 
zuwa ga hiliyen da suka fi daidaita daga abin da Attaura ta karantar.” Sa'an nan ya ci 
guba da bayinin abübuwan da Alkur'šni yake karantarwa. 

(2) Alkur'àni yana shiryar da mutum har ga yadda yake yin addu'a dòmin kada ya yi 
wa kansa addu'a ta sharri alhili kuwa yana nufin ya yi alhêri dõmin an halicci mutum da 
son gaggāwa. 
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kome Mun bayyana shi daki-dakin 
bayyanāwa. 

13. Kuma kêwane mutum Mun 
lazimta masa abin rekêdinsa a 
wuyansa, kuma Mu fitar m: 
Rānar Kiyama da litāfi wanda 
hadu da shi büdadde. 


14. “Karanta Littāfinka. Ranka 
ya isa ya zama mai hisibi a kanka a 
yau.” 


15. Wanda ya nëmi shiryuwa, to, dh Wari 


ya nëmi shiryuwa ne dómin kansa 
kawai kuma wanda ya bace, to, ya 
Bace ne a kansa kawai, kuma rai 
mai daukar nauyi bi ya daukar 
nauyin wani ran, kuma ba Mu zama 
màsu yin aziba ba, sai Mun aika 
wani Manzo. 

16. Kuma idan Mun yi nufin Mu 
halakar da wata alkarya, sai Mu 
umurci mawadītanta, har su yi 
fisikanci a cikinta, sa'an nan mag- 
anar aziba ta wajaba a kanta, sa'an 
nan Mu darkike ta, darkikêwa. 

17. Kuma da yawa Muka hala- 
kar da al'ummomi a bayan Nühu. 
Kuma Ubangijinka Ya isa ya zama 
Mai Rididdigewa ga zunubban 
bàyinSa, Mai gani. 

18. Wanda ya kasance yana nu- 
fin mai gaggiwa,? sai Mu gag- 
gauta masa a cikinta, abin da Muke 
so ga wanda Muke nufi, sa'an nan 
kuma Mu sanya masa Jahannama, 
ya Rónu da ita, yana abin zargi 
kuma abin tunkudewa. 


(1) Düniya. Ani kwatanta düniya da mai son ta, da Lāhira da mai son ta. 
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19. Kuma wanda ya nufi Lāhira, 
kuma ya yi aiki sabōda ita irin 
aikinta alháli kuwa yanā mūmini, 
to, wadannan aikinsu ya kasance 
godadde. 

20. Dukansu Muna taimakon 
wadannan da wadancan daga kyau- 
tar Ubangijinka, kuma kyautar 
Ubangijinka ba ta kasance hananna 
ba. 

21. Ka duba yadda Muka fifitar 
da sishensu a kan sāshe! Kuma lalle 
ne Lihira ce mafi girman darajóji, 
kuma mafi girman fifitawa. 

22. Kada ka sanya wani abin 
bauta wa na dabam tire da Allah, 
har ka zauna kana abin zargi, yar- 
Babbe. 

23. Kuma Ubangijinka Ya hu- 
kunta kada ku bauta wa kawa fāce 
Shi, kuma game da mahaifa biyu ku 
kyautata kyautatāwa, ko dai 
dayansu ya kai ga tsūfa a wurinka 
ko dukansu biyu, to, kada ka ce 
musu 'tir kuma kada ka tsiwace su, 
kuma ka fada musu magana mai 
karimci. 

24. Kuma ka sassauta musu fi- 
kàfikan tausasiwa na rahama. 
Kuma ka ce “Ya Ubangijina! Ka yi 
musu rahama, kamar yadda suka yi 
rënëna, ina Karami ” 

25. Ubangijinku ne Mafi sani ga 
abin da yake a cikin rāyukanku. 
Idan kun kasance silihai, to, lalle ne 
Shi, Ya kasance ga māsu komawa 
gare Shi, Mai gafara. 


ex 


ka 


ABO 
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26. Kuma ka bai wa ma'abücin 
zumunta hakkinsa,™ da miskini 
da dan hanya. Kuma kada ka baz- 
zara dükiyarka, bazzarāwa. 

27. Lalle ne mubazzarai sun ka- 
sance 'yan'uwan Shaidanu. Kuma 
Shaidan ya kasance ga Ubangijinsa, 
mai yawan kifirci, 

28. Ko dai ka kau da kai daga 
gare su dõmin nëman rahama daga 
Ubangijinka, wadda kake fātanta, 
to sai ka gaya musu magana mai 
aushi 

29. Kuma kada ka sanya han- 
nunka RuRuntacce zuwa ga 
wuyanka, kuma kada ka shimfida 
shi dukan shimfidawa, har ka zama 
abin zargi, wanda ake yanke wa. 

30, Lalle ne Ubangijinka Yani 
shimfida arziki ga wanda Yake so, 
kuma Yani Rukuntawa. Lalle Shi, 
Ya kasance Masani ga bāyinSa, Mai 
gani. 

31. Kuma kada ku kashe 
“ya'yanku dòmin tsêron talauci. 
Mu ne ke arzüta su, su da ku. Lalle 
ne kashe su yá kasance kuskure 
babba. 

32. Kuma kada ku kusanci zina. 
Lalle ne ita ta kasance alfāsha ce 
kuma ta mūnāna ga zama hanya 

33. Kuma kada ku kashe rai 
wanda Allah Ya haramta fice da 


(1) Hakkin zumunta shi ne albëri da sàdar da zumunta Hak kin miskinida dan hanya 
#akka da sadakar tadawwa Y da hyifar kwana uku ga bako bisa al'ada da alhèri. bà bisa 


Barna da kallafiwa ba. 


(2) Kada ka zama marêwaci a zarge ka, kuma kada ka zama almubazzan ka rasa 


mutine, su yanke daga gare ka. 
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hai, kuma wanda aka kashe, yani 
wanda aka zālunta, to, hakika, 
Mun sanya hujja ga waliyyinsa, sai 
dai kada ya Këtare haddi a cikin 
kashëwar, Lalle shi ya kasance wan- 
da ake taimako. 

34. Kuma kada ku kusanci dü- 
kiyar marāya face daj da sifa wadda 
take ita ce mafi kyau, har ya isa ga 
mafi Rarfinsa. Kuma ku cika alka- 
wari, Lalle alkawari ya kasance 
abin tambayiwa ne 

35. Kuma ku cika müdu idan 
kun yi awo, kuma ku auna nauyi da 
sikeli madaidaici. Wancan ne mafi 
alhëri, kuma mafi kyau ga fassara. 

36. Kuma kada ka bi abin da bà 
ka da ilmi game da shi. Lalle ne ji da 
gani da züciya, dukan wadancan, 
(mutum) ya kasance daga gare shi 
wanda ake tambaya. 

37. Kuma kada ka yi tafiya a 
cikin Kasa da alfahari. Lalle kai, bà 
zai ka hüda Rasa ba, kuma bii zà ka 
kai ga duwatsu ba ga tsawo. 

38. Dukan wancan, mai mū- 
ninsa ya kasance abin kyama a 
wurin Ubangijinka. 

39, Wancan yina daga abin da 
Ubangijinka Ya yi wahayi zuwa 
gare ka na hikima. Kuma kada ka 
Sanya wani abin bautawa na dabam 
tire da Allah, har a jefa ka a cikin 
Jahannama kanā wanda ake zargi, 
wanda ake tunkudêwa. ©? 


(1) Wannan shi ne Rarshen mukirana tsakänin shiryarwar da Ali 
düniya du abin da Attaura la kiwo wa Bani rila Kuma akwai daidat 
hakšnin kaliye misu kyau da kishiyõyimsu, watau halayc māsu mini 


erik 


ya kiwo wa 
a a cikinsu a 
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40. Shin fa, Ubangijinku Ya 
äbe ku da diya maza ne, Ya 
riki 'ya'ya mata daga mali'iku?0? 
Lalle ne kū, hakika, kuna fadar 
magana mai girma! 

41. Kuma lalle ne hakika, Mun 
sarrafa bayini a cikin wannan Al- 
Rur'āni dõmin su yi tunini, kuma 
bi ya kira musu kome face gudu. 

42. Ka ce, “Da akwai wadansu 
abübuwan bautiwa tire da Shi, 
kamar yadda suka fada, a lêkacin, 
di (abübuwan bautawar) sun nêmi 
wata hanya® zuwa ga Ma'abücin 
Al'arshi 

43. TsarkinSa ya tabbata kuma 
Ya daukaka daga abin da suke fadā, 
daukaka mai girma. 

44. Sammai bakwai da Rasa da 
wanda yake a cikinsu suna yi Masa 
tasbihi, Kuma bābu wani abu face 
yani tasbihi game da gòde Masa, 
kuma amma ba ku fahimtar tasbi 
hinsu, Lalle ne Shi, Ya kasance Mai 
hakuri ne, Mai gifara. 

45. Kuma idan ka karanta Alku- 
rani, ° sai Mu sanya a tsakāninka 
da tsakanin wadanda 


WA 


Ka NASA 


(1) Farkon mukirana a wakinin al'êdun mushirikai da shiryarwar Al 
syara tunáninsu ga karñar iminin Tauhidi. 

(2) Di su ahêkan tirayyar sun nëmi hanya zuwa ga Allah dómin su yake Shi sabêda 
Ya ce Al'arshi tisa ce, Shi kadai, dòmin su sami nāsu rabon, sabêda Al'arshi ta hadiye 
kime, har da su. 

(3) Mushirikai jahilai ne, ba su iya daukar jiyayyar magana, sabòda sun fi kusanta 
zuwa ga dabbëb ga tunāninsu, bisa gare su zuwa ga mutine, kò da yake sauran pkinsu na 
mutáne ne. Sabóda haka a kêyaushe suna kusa ga fadan táyar da hankali da doke-doke 
Sabëda haku Allah Ya sanya tsari ga AnnabinSa da wanda ya bi hanyar Annabin, wajen 
shiryar da mutšne game da karanta Alfur'äni. Ba za su iya fida mai karanta Alkur'ani da 
diika ba, kuma tsóronsa suke ji dêmin kwarjinin Alkur ani 


"ani dòmin 
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mani da Lāhira wani shimaki mai 
suturcèwa. 

46. Kuma Mu sanya marufai a 
kan zukitansu, dómin kada su fa- 
himce shi, da wani nauyi a cikin 
kunnuwansu, kuma idan ka ambaci 
Ubangijinka, a cikin Alkur'ani, Shi 
kadai, sai su jūya a kan 
yyakinsu dêmin gudu 

47. Mü ne Mafi sani game da 
abin da suke sauráre da shi, a lêka- 
cin da suke yin sauráren zuwa gare 
ka, kuma a lêkacin da suke mäsu 
ginawa a tsakāninsu, a lókacin da 
azzilumai suke cêwa, “Bà ku biyar 
kawa fice wani namiji sihirtacce.” 

48. Ka dùba yadda suka buga 
maka misilai, sai suka Bace, bà su 
iya sāmun hanya 

49. Kuma suka ce, “Shin, idan 
mun kasance Rasūsuwa da nika- 
RRun gabibuwa, ashe, lalle ne mù, 
hakika, wadanda ake táyarwa ne a 
wata halita sibuwa?” 

50. Ka ce, “Ku kasance duwätsu 
ko kuwa bakin Rarfe. 

51. “Ko kuwa wata halita daga 
abin da yake da girma a cikin Rira- 
zanku.” To, zà su ce, “Wai 
mayar da mu?” Ka ce, “Wanda Ya 
Raga halittarku a farkon lêkaci.” 
To, za su gyada kansu zuwa gare ka, 
kuma suna cêwa, “A yaushe ne 
shi?” Ka ce, “Akwai tsammaninsa 
ya kasance kusa. 

52. “A ranar da Yake kiran ku, 
sa'an nan ku rika kariwa game da 
gòde Masa, kuma kuni zaton ba ku 
zauna ba fice kadan.” 
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53. Kuma ka cë wa BiyiNa, su 
fadi kalma“? wadda take mafi 
kyau. Lalle ne Shaidan yana sanya 
Barna a tsakāninsu. Lalle ne Shai- 
dan ya kasance ga mutum, makiyi 
bayyananne. 

54. Ubangijinku ne Mafi sani 
game da ku. Idan Ya so, zai yi muku 
rahama, kë kuwa idan YA so zai 
azabta ku. Kuma ba Mu aika ka 
kana wakili a kansu ba. 

55. Kuma Ubangijinka ne 
Mafi sani game da wanda yake a 
cikin sammai da Rasa. Kuma lalle 
ne, hakika, Mun fifita sashen Ann: 
biwa a kan sishe kuma Mun bai wa 
Diwiida Zabüra 2) 

56. Ka ce, “Ku kiriyi wadanda 
kuka riya, baicinSa. To, ba su mal- 
lakar kuranyewar cüta daga gare 
ku, kuma haka jiyarwa.” © 

57. Wadancan, wadanda suke 
kiran,? suna nëman tsini zuwa ga 
Ubangijinsu. Wadanne ne suke ma- 


gaia 


fifita a kusanta? Kuma suna fatan AA WAWA 
simun rahamarSa, kuma suna tsë- Dy GEE opis 
ron azābarSa. Lalle ne azābar Obis 
Ubangijinka ta kasance abar tsëro 

ce. 


(1) Kace wa biyiNa, mutine, idan sani magana su auna kalmêmin da suke zance da 
su, sa'an nan su nika amíàni da kalma mafi kyawo dómin kada Shaidan ya simi mashiga 
daga maganarsu zuwa ga zukitansu, ya sanya Barna a tsakininsu. 
fifita wadansu a kan wadansu. Falalar 


(3) Bi zi su iya Juyar da cùta daga gare ku zuwa ga wani ko kuwa daga wani zuwa 
gare ku ba. 

(4) Wadanda kāfirai ke nêman tawassuli da su zuwa ga Allah, sü ma sunš nêman abin 
da zai sidar da su zuwa ga Allah, sabòda haka babu bambanci a isakānin mai tawassuh da 
wanda ake tawassulin da shi ga kusanta zuwa ga Allah. Bšbu mai kusanta zuwa ga Allah 
sai da takawa ga ibadarSa kawat 
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58. Kuma bābu wata alkarya 
face, Mu ne māsu halaka ta a gabà- 
nin Rānar Kiyama kō kuwa Mü 
misu azibta ta ne da aziba mai 
tsanani. Wancan ya kasance a cikin 
littafi rubütacce. 

59. Kuma bābu abin da ya hana 
Mu, Mu aika da áyëyi face sabèda 
mutànen farko sun Raryata game da 
su. Kuma Mun bai wa Samüdawa 
taguwa, iya bayyananna, sai suka 
yi zàlunci game da ita. Kuma ba Mu 
aikāwa da ayoyi face dèmin 
tsõratarwa. 

60. Kuma a lëkacin da Muka ce 
maka, “Lalle ne Ubangijinka Ya 
këwaye mutine”. Kuma ba Mu 
sanya abin da ka gani wanda® 
Muka nüna maka ba, face dëmin fi- 
tina ga mutāne, da iticiya wadda 
aka la'anta a cikin Alkur'ini. Kuma 
Munä tsóratar da su, sa'an nan 
(tsõratarwar) bä ta Rara su face da 
kangara mai girma. 

61. Kuma a lõkacin® da Muka 
cê wa malš'iku, “Ku yi sujada ga 
Adamu” sai suka yi sujada, face 
Ibilisa, ya ce, “Shin, zan yi sujada ga 
wanda ka“ halitta shi yana laka?” 


(1) Abübuwan da Annabi ya gani a daren Isri'i da Miiriji, watan tafiyarsa zuwa 
sama wadda aka yi bara da ita a faskon sêrar. Itáciyar da aka la'ama, ita ce Zakkùm. 
abincin mutinen wuta. Akwai mufirana, a cikin wannan, cëwa aySyin da aka bai wa wani 
Annabi sun fi wadanda aka bai wa wasu Annabāwa girma. 

(2) Mukiirana a tsakšnin jinsin mutum da mali'iku da aljannu. An ffi 
mutum da sanya wa sauran jinsêshi biyu su yi masa sujada, s'an nan aka da 
mali'ika sabêda di'a, kuma aka lə'anci jinsin Ibfisa da sibo, 

(3) Rubüta “ka” da Raramin “ka” ne kë da yake lamirin Allah ne, dámin ya nina 
hilin maganar Shaidan zuwa ga Allah Mai grma. Yani yin maganar da hushi, ba da 
girmamawa 


da jinsin 
ca jinsin 
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62. Ya ce, “Shin, ki gan ka't... 1 
Wannan wanda ka girmama a kai- 
na, lalle ne idan ka jinkirta mini 
zuwa ga Ránar Kiyama lalle ne, zan 
tumbuke zuriyarsa, face kadan.” 


63. Ya ce, “Ka tafi. Sa'an nan 
wanda ya bi ka daga gare su, to, 
Jahannama ce sakamakonku, (Mu 
bii ku shi) sakamako cikakke. 


64. “Kuma ka rikitar da wanda 
ka sêmi iko a kansa, daga gare su, 
da sautinka, kuma ka yi hari a 
kansu da dawakinka da dakarunka, 
kuma ka yi tárëwa da su a cikin 
diikiyoyi da diya, kuma ka yi musu 
wa'adi.” Alhali kuwa Shaidan bà ya 
yi musu wa'adin kome face da ridi. 

65. “Lalle ne biyiNa, bi ka da 
wani Rarfi a kansu. Kuma Ubangi- 
jinka Ya isa Ya zama Wakili.” 

66. Ubangijinku ne Yake gu- 
dinar da jirgi a cikin tēku, dómin ku 
nëma daga falalarSa. Lalle ne Shi, 
Ya kasance a gare ku Mai jin Rai. 

67. Kuma idan cüta ta shàfe ku, 
a cikin tëku, sai wanda kuke kira ya 
Bace, face Shi. To, a lêkacin da Ya 
tsirar da ku zuwa ga tudu sai kuka 
bijire. Kuma mutum ya kasance 
mai yawan butulci. 

68. Shin fa, kun amince cëwa 
(Allah) bi Ya shàfc gëfen Rasa game 
da ku, kò kuwa Ya aika da iska mai 
tsakuwa a kanku, sa'an nan kuma 


(D) Mai sibê sabêda hassada bi ya 
akwai rashin ladabi da nûna kiyayya ga. 
ba tukuna. 


girman Ubangijinsa. A cikin maganar Iblis 
yu, har zuwa ga zuriyarsa, wadda ba a haifi 
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bi zi ku sāmi wani wakili ba 
dêminku? 

69. Ko kun amince ga Ya mayar 
da ku acikin têkun, a wani lõkaci na 
dabam, sa'an nan Ya aika wata 
güguwa mai karya abübuwa daga 
iska, har ya nutsar da ku sabêda 
abin da kuka yi na kāfirci? Sa'an 
nan kuma bš ku sámun mai bin 
hakki sabêda ku, a kanMu, game 
da Shi. 

70. Kuma lalle ne Mun gir- 
mama 'yan Adam,?? kuma Muka 
dauke su a cikin Rasa da têku, kuma 
Muka arzüta su daga abübuwa 
màsu didi, kuma Muka fifita su a 
kan māsu yawa daga wadanda 
Muka halita, fifitawa. 

71. A rānar da Muke kiran 

kêwane mutine da fimiminsu, to, 
wanda aka bai wa littifinsa a dā- 
mansa, to, wadannan sunà karitun 
littëfinsu, kuma bii a zāluntar su da 
zaren bikin gurtsin dabino. 
72. Kuma wanda ya kasance ma- 
kaho 9 a cikin wannan, sabòda 
haka shi a Lāhira makāho ne, ku- 
ma mafi Bata ga hanya 

73. Kuma lalle ne sun yi kusa, 
hakika, su fitinë ka daga abin da 
Muka yi wahayi zuwa gare ka, d6- 
min ka RirRira waninsa a gare Mu, a 
lëkacin, hakika, dá sun rife ka 
masoyi. 


(1) Mufirana a tsakšnin jinsin mutum da sauran halittar Allah. 
(2) Mukšrana a Lihira a isakinin al'ummõmi kuma da takanin mêminai da 
kañira: 
(3) Mukirana a tsakinin makantar basra da makantar ganin ido 
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74. Kuma bi dõmin™ Mun 
tabbatar da kai ba, lalle ne, hakika, 
dā kā yi kusa ka karkata zuwa gare 
su ta wani abu kadan. 

75.A lêkacin, lalle ne, da 
Mun dandani maka ninkin azàbar 
rüyuwa da ninkin azàbar mutuwa, 
sa'an nan kuma bi za ka sāmi 
mataimaki ba a kanMu. 

76. Kuma lalle ne, sun'? yi kusa, 
hakika, su tayar da hankalinka 
daga Kasar, dõmin su fitar da kai 
daga gare ta. Kuma a lëkacin, bà za 
su zauna ba a kan sibininka face 
kadan. 

77. Hanyar wadanda, hakika, 
Muka aika a gabāninka, daga Man- 
zanninMu, kuma bà zi ka simi 
jüyarwa ba ga hanyarMu. 

78. Ka tsayar da salla a kar- 
katar rānā zuwa ga duhun dare da 
lëkacin fitar alfijir, lalle ne karātun 
fitar alfijir © ya kasance wanda ake 
halarta. 


(I) Mukirana a tsakinin sarauta da Manzancin Allah. Sarkin düniya yana canja 
manufarsa dèmin nêman yardar mutänensa. Amman Manzon Allah ba ya sáke abin da 
Allah Ya umurce shi da shi dëmin nèman yardar mutane. 

(2) Mukirana a isakinin mai aiki dõmin Allah, bà a iya jiyar da shi daga aikinsa 
dêmin nëman wata kamila, amma mai aikin daniya and iya canja shi dêmin haka. Kuma 
bambancin hijira da kêra, wadanda suka kêri Annabinsu sai a halaka 
Annabinsu ya yi hijira gabanin aziba, to, ba zā a halaka su ba. 

(3) Tsayar da salla a cikin Iõkutanta, shi ne yake hana a yaudari mutum da magana 
har a sanya shi ya yi abin da bai kamita ba, ko kuma ya yi abin da sharta ta hana. 

(d) Karitun fitar alfijir, ana nufin sallar asuba. Sabêda haka ani son dógon karātu a 
cikinta, gwargwadon fara ta a duhun dare a bayan fitar alfijir. 
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79. Kuma da dare, sai ka yi 
Hira” da shi (Alkur'ini) a kan Kiri 
gare ka. Akwai tsammánin Ubangi- 
inka Ya tayar da kai a wani matsayi 


gòdadde. 

. Kuma ka ce, “Yá Uban- 
jina! Ka shigar da ni shigar 
gaskiya, kuma Ka fitar da ni fitar 
gaskiya, Kuma Ka sanya mini, 
daga gunKa, wani Rarfi mai taima- 
ko.” 


ta kasance lālātacciya. 

82. Kuma Muni sassaukarwa, 
daga Alkur'ini, abin da yake wara- 
ka ne da rahama ga müminai 
Kuma bà ya kira wa azzālumai 
(kome) face hasira. 

83. Kuma idan Muka yi ni'ima a 
kan mutum, © sai ya hinjire, kuma 
ya nisanta da gefensa, kuma idan 
sharri ya shàfe shi, sai ya kasance 
mai yanke Rauna. 

84. Ka ce, “Kiwa ya yi aiki a 
kan hanyarsa. Sa'an nan Ubangi- 
jinka ne Mafi sani ga wanda yake 
mafi shiryuwa ga hanya.” 

85. Suni tambayar ka ga rühi. 
Ka ce, “Rühi daga al'amarin 


(1) Hira da Alkur'ini, watau a yi sallêlin nêfila na dare, Shafa'i, bibbiyu, a Käre da 

wuni, Ga Annabi tahayudi da Wutna wajibi pe, kiri a kan abin da aka dara wa sauran 
lêkacin da yake zaune a gida. Ga sauran mutane, Wutn sunna ce, kamar sallòlin 

Tai da rèkon ruwa da husüfta rina da na wata. A nan akwai bambanc a isakánin Annabi 
da jama'arsa a wajen Wutri. 

(2) Kuma ka yi addu'a a cikin sallarka da biyanta da wannnan addu'a dómin ta nüna 
sallamawarka ga Ubangijinka Allah. 

(3) Mukdrana a tsakànın hiliye biyu na mutum. hilin tsanani da hilin cita. 
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Ubangijina ne, kuma ba a bš ku 
(kome) ba daga ilmi fāce kadan.” 

86. Kuma lalle ne idan Mun so, 
hakika, Munā tafiya da abin da 
Muka yi wahayi zuwa gare ka. 
Sa'an nan kuma bà zà ka sêmi wani 
wakili ba dóminka game da shi a 
kanMu. 

87. Face da rahama daga 
Ubangijinka. Lalle ne falalarSa ta 
kasance mai girma a kanka. 

88. Kace, “Lalle ne idan mutine 
da aljannu sun tāru a kan su zo da 
misilin wannan Alkur'ini, bà zá su 
zo da misilinsa ba, kuma kō dā 
sishinsu ya kasance mataimaki ga 
sáshi.” 

89. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
caccanza dómin mutine, a cikin 
wannan Alkur'ini, daga kêwane 
misli, sai mafi yawan mutane suka 
Ri (kome) face kafirci 

90. Kuma suka ce, “Bi zi mu yi 
Tmini ba dêminka sai kā bubu- 
gar!!! da idan ruwa daga Rasa. 

91. “Kò kuma wata gêna daga 
dabinai da inabi ta kasance a gare 
ka. Sa'an nan ka Buññugar da Rora- 
mu a tsakāninta BubBugarwa. 

92. “Ko kuwa ka kāyar da sama 
a kanmu, kabukka, kamar yadda ka 
riya, kō kuwa ka zo da Allah, da 
mali'iku bangabanga. 


(1) Kafiri bà ya iya bangen abin da bš a iya taba shi da gaBobin ji na jiki, dõmin haka 
suka nêmi dayan wadannan abiibuwa ya auku kimin su yi imani Mimi kange da 
ganin basira, dëmin haka ya waditu da zaman Alur ani iya mai isa ga ya yi imani da shi. 
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93. “KG kuwa wani gida na zinā- 
riya ya kasance a gare ka, kë kuwa 
ka tika a cikin sama. Kuma bà zà 
mu yi imani ba ga tškawarka, sai ka 
sassauko da wani littāfi a kanmu, 
muna karanta shi.” Ka ce, “Tsarki 
ya tabbata ga Ubangijina! Ban ka- 
sance ba face mutum, Manzo.” 

94, Kuma bābu abin da ya hana 
mutáne su yi imani, a lëkacin da 
shiriya ta jë musu, face sun ce, 
“Shin, Allah zai aiko mutum ya 
zamo yana Manzo 

95. Ka ce, “Da malš'iku sun 
kasance a cikin Rasa, kuma sunā 
tafiya, sunà māsu natsuwa, lalle ne 
da mun saukar da mali'ika daga 
sama ya zama manzo a kansu.” 

96, Ka ce, “Allah Yi isa zama 
Shaida a tsakánina da ku. Lalle Shi 
Ya kasance ga bāyinSa, mai Ridid- 
digewa Mai gani.” 

97, Kuma wanda Allah Ya shi- 
ryar, to, shi ne shiryayye, kuma 
wanda Ya Batar, to, Bà za ka simi 
wadansu masëya a gare su ba bai- 
cinSa. Kuma Muna tára su a Ránar 
Kiyáma a kan fuskêkinsu, suna 
makāfi, kuma bibiye da kuràme. 
Matattararsu Jahannama ce, kó da 
yaushe ta bice, sai Mu kira musu 
wata wuta mai tsanani. 

98. Wancan ne sakamakonsu. 
sabida lalle sü, sun kifirta da iyè- 
yinMu, kuma suka ce, “Shin idan 
muka kasance Rasùsuwa da nikak- 
Run gabiibuwa, shin lalle mii, haki- 
Ra, wadanda ake tāyarwa ne a cikin 
wata halita sibuwa?” 
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99. Shin, kuma ba su gani"? ba 
(cêwa) lalle ne Allah, Wanda Ya 
halicci sammai da Rasa, Mai ikon yi 
ne a kan Ya halicci misālinsu? 
Kuma Ya sanya wani ajali a gare su 
wanda bābu këkwanto a cikinsa? 
Sai azzālumai suka Ri face kāfirci. 

100. Ka ce, “Dà dai kū, kuna 
mallakar?? taskõkin rahamar 
Ubangijina, a lêkacin, hakika, dā 
kun kame, dõmin tsóron Kárëwar 
taskokin. Kuma mutum ya kasance 
mai Rwauro ne.” 

101. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai wa Masa àyòyi” guda tara 
bayyanannu, sai ka tambayi Bani 
Isrâ'ila, a lêkacin da ya je musu, sai 
Fir'auna ya ce masa, “Lalle ni, ina 
zaton ka, ya Misi, sihirtacee.” 

102. Ya ce, “Lalle ne, hakika, ka 
sani bibu wanda ya saukar da 
wadannan, fice Ubangijin sammai 
da Kasa, dómin su zama abübuwan 
lira. Kuma lalle ne ni, hakika, ina 
zaton ka, ya Fir'auna, halakakke.” 

103. Sai ya yi nufin fitar da su 
daga kasar, sai Muka nutsar da shi, 
shi da wanda yake tire da shi gaba 
daya. 

104. Kuma Muka ce, daga bà- 
yansa ga Bani Israfila, “Ku zauni 


WA (225353 


(1) Mukirana a isakinin farkon halitia da mayarwa da ita, idan fariwa ba ta 


buwiya ba. mayarwa bš zi ta buwiya ba 


(2) Mukiirana a tsakinin kyautar mutum da rêwarsa ga dükiyar da ya mallaka. 

(3) Mukiirana a tsakinin maganar makangari Firauna da Manzon Allah, Misi 
dòmin nüna šyar Annabawa ba su Isêron kiwa wajen iyar da Manzancin Allah, kuma ba 
su ganin wani Rarfi a gabansu face na Allah 
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Rasar. Sa'an nan idan wa'adin 
Rarshe ya zo, zà Mu jë da ku 
jama'a-jama'a.” 0? 

105. Kuma da gaskiya Muka 
saukar da shi, kuma da gaskiya ya 
sauka. Kuma ba Mu aike ka ba face 
kani mai bayar da bushira, kuma 
mai gargadi. 

106. Kuma yana abin karātu, 
Mun rarraba shi, dómin ka karanta 
shi ga mutine a kan jinkiri, kuma 
Mun sassaukar da shi sassau- 
karwa. 

107. Ka ce, “Ku yi imini? da 
shi, ko kuwa kada ku yi imani, lalle 
ne wadanda aka bai wa ilmi daga 


kansu, suna faduwa ga habobinsu, 
suna māsu sujada. 

108. “Kuma suna cëwa: Tsarki 
ya tabbata ga Ubangijinmu! Lalle 
ne wa'adin Ubangijinmu ya kasan- 
ce, hakika, abin aikatawa.” 

109. Kuma suna faduwa ga 
habòbinsu sun küka, kuma yana 
Rara musu tsëro. 


(1) Wannan magana tani kami da da'awar Yahūdu cëwa yani rubuce a cikin 
kiifinsu za su kima haduwa biyan rarraba a nan diniya, kuma Hadisin kêmawar 
Yahüdu a Falasdinu. har Musulmi su yi yäki da su, sunà a kan gibar gabas, kuma su 
Yahiidiwa suna a kan gibar yamma daga Kogin Urdun yana karfafa wannan ra'ayi 
Kuma an ruwatto cêwa daga cikin alêmêmin Tashi Kiyama akwai këmáwar Yahüdu a 
Falasdinu. Allah ne Mafi sani. 

(2) Saukar da Alfur'imi a cikin shškaru ashirin ko ashirin da uku ya yi kama da 
saukar ayêyin Masa tara a lêkacin da yake kiran Fir'auna zuwa ga addini 

(3) Mukäranar yin imini da rashin iminin mutne ga Alfur'äni bä zai rage 
gaskiyarsa da köme ba, sai dai wadanda suka Ri iminin ne zi su cùtu. Sa'an nan da 
bambanci a bakinin mai demi da yähili. Ma: ilm: yana da saukin Jawuwa zuwa ga gaskiya 
har ya rasa abin da zai aikata face ya Tadi rikwe, a kan hañarsa. yani mayar da al'amari ga 
Allah kuma yan tawal'u. 
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110. Ka ce, “Ku kirāyi Al- 
Jah“ ko kuwa ku kirayi Mai raha- 
ma. Kowane kuka kira, to, Yanā da 
sinaye mafi kyau. Kuma kada ka 
bayyand? ga sallarka, kuma kada 
ka boye ta. Ka nëmi hanya a tsakā- 
nin wancan ” 

111. Kuma ka ce, “Gêdiya 9 ta 
tabbata ga Allah Wanda bai rifi dà 
ba, kuma abókin tárayya bai kasan- 
ce a gare Shi ba a cikin mulkinSa, 
kuma wani masêyi sabêda wuli 
kancin bai kasance a gare Shi ba. 
Kuma ka girmama Shi, girma- 
miwa, 


Tana karantar da ladubban ibāda zuwa ga Allah da yin aiki da 
zahirin shari'a da barin dukan abin da ya saba wa shari'a. 


meh 5 
Da sinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 
1. Gòdiya ta tabbata ga Allah 
wanda Ya saukar da Littafi a kan 


bāwanSa kuma bai sanya karkata 
ba a gare shi. 


(1) Mukarana a isakinin siniyen Allah wadanda ake kiran Sa da su wajen rêko da 
wadanda bi a yin riko da su. Sünüyen mafiya kyau da ake kiran Allah da su Hadisi ya 
kawo su sai a nema daga Jalalaini. 

(2) Kuma tsakanšwa wajen karitun salla ko addu'a kamar yadda aikin Annabi yà 
nüna yadda ake yi, kada a bayyana kada a Boye. Sai dai tsaka. 

(3) Ka ce, “Allah ba shi da abêkin mukšrna a kêwace jiba. Shi kadai Ya cancanci 
girmamiwa.” Sabêda haka ka girmama Shi, girmimawar da ta dice da Shi. 
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2. Madaidaici, dêmin Ya yi gar- 
gadi da aziba mai tsanani daga gare 
Shi, kuma Ya yi bushira ga mümi- 
nai, wadanda suke aikata ayyuka 
na kwarai da (cëwa) suna da wata 
ladi mai kyau. 

3. Suni māsu zama a cikinta har 
abada. 

4. Kuma Ya yi gargadi ga wa- 
danda'? suka ce, “Allah yana da 
da.” 

5. Ba su da wani ilmi game da 
wannan magana, kuma iyayensu ba 
su da shi, abin da ke fita daga 
bākunansu ya girma ga ya zama 
kalmar fada! Ba su fadan kome face 
Karya. 

6. To, kii yi kusa ka halaka ranka 
a gurabbansu, wai dómin ba su yi 
imini da wannan lābāri ba, sabōda 
bakin ciki. 

7, Lalle ne Mü, Mun sanya abin 
da ke kan Rasa, wata Rawa® ce 
gare ta, dómin Mu jarraba su; wan- 
ne daga cikinsu zai zama mafi kyau 
ga aiki. 

8. Kuma lalle Mü, Māsu sanya 
abin da ke a kanta (ya zama) tur- 
Biya ReRasasshiya ne 


Ga 


(1) Lirabawa sun ce mali'iku 'yi yan Allah ne. Yahüdawa sun ce Uzairu dan Allah 
ne, Nasira sun ce Isi dan Allah ne. Bibu ladabi ga fadin wannan magana. Sabêda haka 


Annabi Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, ya 


ya musu, cêwa 


wannan magana karya ce kuma rashin ladabi ne ga Allah. Da ba su yi imani ba, ya ji tsêro 
kada ya zama shi ne ya yi Rwauron biki ga fadà musu gaskiya. Sai Allah Ya gaya masa, 


cêwa kada ya halakar da ransa dómin bakin cikin haka. 


(2) Sabòda haka Rawar Rasa, kamar furen iticenta ne, ba su rudin mai hankali ga 
tsarēwar ladabi tire da Ubangijinsa, da bin sharar Bttafin da aka saukar wa Annabi, 


kuma ba a sanya masa karkata ba. 
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9. Ko kuwa ki yi zaton cêwa 
ma'abita kêgo !? da allo sun ka- 
sance abin māmāki daga āyōyin 
Allah? 

10. A lêkacin da samarin suka 
tattara zuwa ga kêgon, sai suka ce, 
“Ya Ubangijinmu! 2 Ka bš mu 
wata rahama daga gare Ka, kuma 
Ka saukake mana (sāmun) shiriya 
daga al'amarinmu.” 

71. Sai Muka yi dika a kan kun- 
nunwansu,® a cikin kêgon, shë- 
karu māsu yawa. 

12. Sa'an nan Muka táyar da su, 
dõmin Mu san wane dayan Rungi- 
yoyin biyu suka fi lissáfi ga abin da 
suka zauna na lêkacin. 

13. Mu ne ke jêranta maka lā- 
birinsu da gaskiya. Lalle ne sü, 
wadansu samiiri ne. Sun yi imani da 
Ubangijinsu, kuma Muka Rara 
musu wata shiriya. 

14. Kuma Muka daure a kan 
zukàtansu, a lêkacin da suka tsayu, 
sa'an nan suka ce, “Ubangijinmu 
Shi ne Ubangijin sammai da Rasa. 
Bà za mu kiráyi waninSa abin bau- 
tawa ba. (Idan mun yi haka) lalle 
ne, hakika, mun fadi abin da ya 
Rëtare haddi a sa'an nan.” 


(1) Lëkacin da Allah Ya ce, kada Annabi ya wahalar da kansa dòmin bakin cikin ba a 


du 


mëtsinsa, kamar yadda bayini zai nina. 
(2) Sun fara da addu'a ta nêman shinya daga Allah, Ubangijinsu. Addu'a tun farko 
go kome ladabi ne. Kuma fariwa da nina bautarsu ga Ubangiji, ladabi ne. Hijira da 
addini, ladabi ne, kuma amincêwa da simun rahamar Allah, ladabi ne ga Allah, saboda 
baka Allah ya jibini tsaron kêgon ya zame musu mafi kyawun wurin zama. 
(3) Dùka a cikin kunnuwa, shi ne sanya musu barci. 
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15. jā wadannan mutánenmu, 
sun riki waninSa abin bautawa! 
Don me bš su zuwa da wata hujja 
bayyananna a kansu (wadanda ake 
bautawar)? To, wānenemafizālunci 
daga wanda ya Kaga Karya ga 
Allah? 

16. “Kuma idan kun nisance su, 
sü da abin da suke bautiwa, face 
Allah, to, ku tattara zuwa ga kêgon, 
sai Ubangijinku Ya watsa muku 
daga rahamarSa, kuma Ya saukake 
muku madõgara daga al'ama- 
rinku." 

17. Kuma kanā ganin rānā idan 
ta fito taná karkata daga kêgonsu 
wajen dāma, kuma idan ta fidi, 
tana gurgurar su wajen hagu, kuma 
su, suni a cikin wani fili daga gare 
shi. Wannan abu yana daga āyòyin 
Allah. Wanda Allah Ya shiryar, to, 
shi ne mai shiryuwa, kuma wanda 
Allah Ya batar, to, bá zà ka simar 
masa wani majiBinci mai shiryarwa 

a. 

18. Kuma kani zaton su far- 
kakku ne, alhšli kuwa sü māsu barci 
ne. Muni jüya su wajen dāma da 
wajen hagu, kuma karensu yani 
shimfide da zira'5'in Rafafuwansa 
ga farfajiya (ta kõgon). Da ka leka 
(a kan) su (da) lalle ne, ka jüya daga 
gare su a guje kuma (dà) lalle ne ka 
cika da tsóro daga gare su. 

19. Kuma kamar wannan ne, 
Muka tayar da su, dõmin su 


TAG 


sangadi 


(1) Maháwarar müminai a bayan barcin shêkara dari uku, amma duk da haka suni 


cikin hankalinsu sun mayar da al'amari ga Allah 
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tambayi jina a tsakininsu. Wani 
mai magana daga cikinsu ya ce, 
“Mane ne lêkacin da kuka zauna?” 
Suka ce, “Mun zauna yini daya ko 
sishen yini.” Suka ce, “Ubangi- 
jinku ne Mafi sani ga abin da kuka 
zauna. To, ku aikā da dayanku, 
game da azurfarku wannan, zuwa 
ga birnin,” Sai ya diiba wanne ne 
mafi tsarki ga abin dafawa, sai ya zo 
muku da abinci daga gare shi. 
Kuma sai ya yi da hankali, kada ya 
sanar da ku ga wani mutum. 

20. “Lalle ne sù, idan sun kima 
ku, za su jf? ku, kó kuwa su mayar 
da ku a cikin addininsu, kuma ba zà 
ku sāmi babban rabo ba, a sa'an 
nan har abada.” 

21. Kuma kamar wancan ne, 
Muka nüna su (gare su) dómin su 
san lalle wa'adin Allah gaskiya ne, 
kuma lalle ne Sa'a bābu shakka a 
cikinta. A lêkacin da suke jayayyar 
al'amarinsu a tsakininsu,? sai 
suka ce, “Ku gina wani gini a kansu, 
Ubangijinsu ne Mafi sani game da 
su.” Wadanda suka rinjiya a kan 
al'amarinsu suka ce, “Lalle mu riki 
masalláci a kansu.” 


22. Za su ce, “Uku ne da na 


karensu,” 
Kuma suna cëwa, 


a cikin duhu 
akwai ne da 


(1) Birnin shi ne Tarasus. Sunan sarkinsu Dafayinus 
r mêminai da käfirai, da yadda kifirai ke zartar da al'amari bà da 


kamiita a mayar da saninsu ga Allah. 
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na takwas dinsu karensu.” Ka ce, 

'Ubangijina!” ne Mafi sani ga 
Ridāyarsu, bābu wanda ya san su 
face kadan.” Kada ka yi jayayya 
acikin al'amarinsu, sai jayayya 
bayyananna. Kuma kada ka yi 
fatawa'? ga kêwa daga gare su a 
cikin al'amarinsu. 


23. Kuma kada lalle ka ce ga 
wani abu, “Lalle ni, mai aikatāwa 
ne ga wancan a gōbe.” 

24. Fàce idan Allah Ya so. Kuma 
ka ambaci Ubangijinka idan ka 
manta, kuma ka ce, “Dammêni ga 
Ubangijina, Ya shiryar da ni ga abin 
da yake shi ne mafi kusa ga wannan 
na shiriya.” 
| 25, Kuma suka zauna a cikin 

êgonsu shëkaru dari uku, kuma ms 
suka dada tara. AN 

26. Ka ce, Allah ne Mafi sani ga 
abin da suka zauna. Shi ne da (sa- 
nin) gaibin sammai da Kasa. Mëne 
ne ya yi ganinSa da jinSa! Ba su da 
wani majibinci baicinSa, kuma bi 
Ya tārayya da kêwa a cikin hukun- 
cinSa. 

27. Ka karanta abin da aka yi 
wahayi zuwa gare ka, na littāfin 
Ubangijinka. Bābu mai musan- 
yawa ga kalmominSa, kuma bi zi 
ka sāmi wata madogara ba daga 
waninSa. 


(1) Bayinin ladubban magana ga matsalilin ilmi da na aiki. Babu wanda ya san gaibu 
sai Allah. Bà a tambayar malaman Bata da son zêciya, dëmin siri-fadi suke yi g 
mai tambaya. 

(2) Damn haka ba a yin fatawa a wurin malamin bidi'a kë jahili dêmin zai fadi abin 
da yake so, kê kuma ya yi Kaddan fadi, jifa a cikan duhu. 
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28. Ka hakurtar da ranka tire da 
wadanda ke kiran Ubangijinsu, safe 
da maraice, suna nufin yardarSa. 
Kuma kada idinunka su jüya daga 
barinsu, kana nufin awar rayuwar 
diiniya.? Kuma kada ka bi wanda 
Muka shagaltar da züciyarsa daga 
hukuncinMu, kuma ya bi son zuci- 
yarsa, alhili kuwa al'amarinsa ya 
kasance yin Barna. 

29. Kuma ka ce, “Gaskiya daga 
Ubangijinku take.” Sabêda haka 
wanda ya so, to, ya yi imani, kuma 
wanda ya so, to, ya kāfirta. Lalle ne 
Mü, Mun yi tattali dómin azzi 
lumai, wata wuta wadda shêma- 
kunta sun këwaye da su. Kuma idan 
sun nëmi taimako sai a taimake su 
da wani ruwa kamar dabzar mai, 
yanii sõye fuskêki. Tir da abin shan- 
su, kuma wutar ta yi münin zama 
mahütarsu. 

30. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmini kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, lalle ne Mü, bi Mu tózartar 
da lidar wanda ya kyautata aiki. 

31. Wadannan sı 
Aljannar zama, Rör: 
daga RarRashinsu, anā sanya musu 
Rawa, a cikinsu, daga mundaye na 
zinariya, kuma suna tufantar wa- 
dansu tùfäfi kêre, na alharini rafiki 
da alharini mai kauri, suna kishin- 
gide a cikinsu, a kan karagu. 


(1) Āyòyi na ashirin da bakwai da ashiria da takwas suna umumni da bin shari'a ta 


wadda aka yi dèmin a jarrabi wawa da ita, sa'an nan ta kama turBaya Këkasasshiya, Diibi 
ya kuma, ta takwas da ta tara. Mun dai sani. chwa umurni da bin shari'a bayyananna shi 
ne kan labarin sirar. 
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dalla da sakamakonsu. Kuma Al- 
janna ta kyautatu da zama wurin 
hutiwa. 

32. Kuma ka buga musu misi- 
Ni da wadansu maza biyu. Mun 
sanya wa dayansu gónaki biyu na 
inabêbi, kuma Muka kēwaye su da 
itácen dabinai, kuma Muka sanya 
shüka a tsakininsu (sü gênakin). 

33. Kêwace gêna daga biyun, tā 
bayar da amfüninta, kuma ba ta 
zāluncin kome ba daga gare shi. 
Kuma Muka BuBBugar da Rorama 
a tsakáninsu. 

34. Kuma dan itàce ya kasance 
gare shi. Sai ya ce wa abōkinsa, 
alhäli kuwa yana muhàwara da shi, 
“NĪ ne mafīfici daga gare ka a wajen 
dükiya, kuma mafi izza a wajen 
jama'a." 

35. Kuma ya shiga gōnarsa, al- 
hili yana mai zilunci ga kansa, ya 
ce, "Ba ni zaton wannan zà ta hala- 
ka har abada. 

36. “Kuma bi ni zaton Sa'a 
mai tsayuwa ce, kuma lalle ne, idan 
an mayar da ni zuwa ga Ubangijina, 
to, lalle ne, zan simi abin da yake 
mafi alheri daga gare ta ya zama 
makoma.” 

37. Abikinsa ya ce masa, alhili 
kuwa yani muhawara da shi 
kä kifirta da Wanda Ya halitta ka 
daga turBáya, sa'an nan daga digon 
maniyi, sa'an nan Ya daidaita ka, ka 
zama mutum?” 


par aia Aja 


U) Misali ga mai shagala da dümya da awarta, mai saurin kêmiwa turbaya 
kekasasshiya, da ma: bin umurnin Allah, mai ladabi da bin shara. Yadda fibar 


këwanensu zà ta kasance. 
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38. “Amma ni, Shi ne Allah 
Ubangijina, kuma bš zan tāra kuwa 
da Ubangijina ba. 

39. “Kuma don me, a lëkacin da 
ka shiga gōnarka, ka ce, `Abin da 
Allah ya so (shi ke tabbata) bābu 
wani Rarfi face game da Allah.” Idan 
ka gan ni, ni ne mafi Raranci daga 
gare ka a wajen dükiya da diya. 

40. “To, akwai fatan Ubangijina 
Ya ba ni abin da yake mafi alhëri 
daga gónarka, kuma ya aika aziba 
a kanta (ita gonarka) daga sama, sai 
ta wayi gan turbiya mai santsi. 

41. “Kò kuma ruwanta ya 
gari faRaRRe, sabóda haka, bà 
iya nëmo shi ba dómint; 

42. Kuma aka halaka dukan 
'ya'yan itācensa, sai ya wayi gari 
yani jüyar da tafunansa biyu, sabò- 
da abin da ya kashe a cikinta, alhàli 
kuwa ita taná kwance a kan rassan- 
ta, kuma yani cêwa, “Kaitêna, di 
dai ban tära” wani da Ubangijina 
ba!” 

43. Kuma wata jama'a ba ta ka- 
sance a gare shi ba, wadanda ke 
taimakon sa, baicin Allah, kuma 
bai kasance mai taimakon kansa 
ba. 

44. A can taimako da jibinta ga 
Allah yake, Shi ne kawai Gaskiya, 
Shi ne Mafifici ga lida kuma Mafi- 
fici ga Akiba. 


(1) Ya yi nadàmar halakar gónar kawai, amma bai yi nadamar kêfircin shirkin da ya 
yi ba, sabêda haka Allah bai mayar masa da badalinia ba. Daga nan kuma ana fahimtar 
cêwa rashin mai da al'amari ga Allah shirku ne. kuma girman kai sabêda dükiya, shirku ne 
wanda Kawar düniya ke sanya wawaye a cik! 
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45. Ka buga musu misilin rā- 
yuwar düniya, kamar ruwa ne wan- 
da Muka saukar da shi daga sama 
sa'an nan tsirin Kasa ya garwaya da 
shi, sa'an nan ya wayi gari dudduga, 
iska tani shikar sa. Kuma Allah 
Ya kasance Mai yawan ikon yine a 
kan dukan kome. 

46. Dükiya da diya,” sü ne Ra- 
war ràyuwar düniya, kuma ayyuka 
mäsu wanzuwa na Rwarai sun fi 
zama alhëri a wurin Ubangijinka ga 
làda kuma sun fi alheri ga būri. 

47. Kuma a rānar da Muke ta- 
fiyar da duwitsu, kuma ka ga Rasa 
bayyane, kuma Mu tára su har ba 
Mu bar kêwa ba daga gare su. 

48. Kuma a gita? su ga Uban- kunda sls 
gijinka suna sahu guda, (Mu ce ia 
musu), “Lalle ne, hakika, kun zo 
Mana kamar yadda Muka halitta 
ku a farkon lëkaci. A'a, kun riya 
ëwa bà zà Mu sanya muku wani 
lëkacin haduwa ba.” 

49. Kuma aka aza littêfin ayyu- 
ka, sai ka ga mêsu laifi suna māsu 
jin tsóro daga abin da ke cikinsa, 
kuma sunà cëwa, “Kaitonmu! 
Mane ne ga wannan littifi, bi ya 


barin Rarama, kuma ba ya barin $ Ladi zi 
babba, fiice yá Rididdige ta?” Kuma i Q. 
suka sêmi abin da suka aikata ha- oa 


ce. Kuma Ubangijinka bà Ya 
zäluntar kõwa. 


(1) Dükiya da diya. kawar düniya 


an suka zama abin alfahari ga mai su, amma 
idan an ciyar da dükiya ga tafarkin Allah, kuma aka karantar da diya ga bisa tafarkin 
hanyar shari'a suka tishi Musulmin Ewarai, to, sun zama aikin sharta na Lahira kè nan 

(2) Bayšnin abübuwan da ke aukuwa a wurin hisibi ke nan ga mäsu bin son ziksiya, 
su bar shara 
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50. Kuma a lëkacin da Muka ce 
wa mali'iku, “Ku yi sujada ga 
Adamu.” Sai suka yi sujada, face 
Iblisa, ya kasance daga aljannu sai 
ya yi fasiRanci ga barin umurnin 
Ubangiiinsa. To fa, ashe, kuna ri- 
Ron sa, shi da züriyarsa, su zama 
majibinta, baicin Ni, alhāli kuwa su 
makiya ne a gare ku? Tir da ya 
zama musanya ga azzilumai.'? 

51. Ban shaida musu halittar 
sammai da Rasa ba, kuma ban 
(shaida musu) halittar riyukansu 
ba, kuma ban kasance mai rikon 
misu Batarwa (da wani) su zama 
mataimaka ba. 

52. Kuma da rinar da Allah 
Yake cêwa, “Ku kirāyi abèkan ta- 
rayyaTa, wadanda kuka riya.” Sai 
su kirāye su, sai bà za su karba 
musu ba, kuma Mu sanya Mau- 
bika? (Mahalaka) a tsakiininsu. 

53. Kuma misu laifi suka ga 
Wutā, suka tabbata lalle ne, sü 
misu auka mata ne, kuma ba su 
simi majüya ba daga gare ta. 

54. Kuma lalle ne, hakiki 
jujjüya, a cikin wannan Alkur' 


(1) Allah Sbi ne Ya halita mutine, kuma Ya daukaka darajarsu, dómin YA sanya 
mali'iku su yi sujada ga ubansu Adamu. Sabóda wannan sóyayyar kuma Ya bà su shari'ar 
da zü su bi su shiryu har su shiga Aljanna, amma sai suka Ki, suka koma wa Shaidan wandi 
yake shi ne farkon makiyin ubansu, Adamu, wanda ya ki yi wa sujuda, bar aka L 
sun bin sa, shi da diyansa, alhāli kuwa bābu wani abin da zai su iya yi musu na alhèri kêna 
sharn, dómin sü ma halita ne kamarsu Bi su san kome ba a sama kò a Rasa, kuma Allah 
bi Ya yin ma'amalar kome da su Wanda ya bi Shaidan ya bar Allah, to, ya yi mugunyar 
musanya, kuma ya zilunci kansa £wara: 

(2) Maubiki sanan wani rifi ne na wuta, asalinsa daga 'Wabika, witan ya halaka, Za 
a sanya wannan räfi a tsa) jisu bin Shaidan da sêrêrin gumäka, da wanda ya shirya 
musu gumikan, suna bauta musu. 
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daga kêwane irin misali ga mutane 
(dëmin su gine, su bi shara), kuma 
mutum ya kasance mafi yawan abu 
ga jidali. 9 

55. Kuma bibu abin da ya hana 
mutine su yi imani a lókacin da 
shiriya ta zo musu, kuma su nami 
gàfara daga Ubangijinsu, face han- 
yar farko ta je musu kō kuma 
aziba ta jë musu nau'i-nau'i. 

56. Kuma ba Mu aika Manzanni 
ba face sunā māsu bäyar da bushära 
kuma māsu gargadi, kuma wadan- 
da suka kāfirta suna jidali da Karya 
dêmin su bita gaskiya da ita, kuma 
suka riki ayoyiNa da abin da aka yi 
musu gargadi da shi abin izgili 

57. Kuma wine ne mafi zälunci 
daga wanda aka tunātar game da 
iiyoyin Ubangijinsa, sai ya bijire 
daga barinsu, kuma ya manta abin 
da hannáyensa suka gabátar? Lalle 
ne Mù, Mun sanya abübuwan rufi a 
kan zukitansu dómin kada su fa- 
himcë shi, kuma a cikin kunnu- 
wansu (Mun sanya) wani nauyi, 
kuma idan kā kirayë su zuwa ga 
shiriya, to, bá zà su shiryu ba, a 
sa'an nan, har abada. 

58. Kuma Ubangijinka Mai gā- SEEE ISE Aa] 
fara ne, Ma'abücin rahama. Da nk a ND 
Yana kama su sabêda abin da suka — 
sand'anta, lalle ne, da Ya gaggauta 


(1) Jidili, shi ne jayayya, alhili kuwa mutum ya san yani kan Karya. 

(2) Hanyar farko ita ce Allah Ya halaka su sabêda laifinsu, kë kuma aziba ta jë musu 
nau'-nau'i, dèmin su Musulunta, sai Rarshe idan sun Ki, a halaka su. Wadansu sun fassara 
'Kubala' ko'£ibala da ta fuskance su bayyane, bisa ga karitun kalmar 'Ribala' da wasalin 
Kasa. da ma'anar azaba. 
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aziba a gare su. À `a, suna da lêka- 
cin alkawari, (wanda) ba zá su sāmi 
wata makêma ba, baicinsa. “° 

59. Kuma wadancan alkaryu ? 
Mun halaka su, a lêkacin da suka yi 
zêlunci, kuma Muka sanya lëkacin 
alkawarin, ga halaka? su. 

60. Kuma a lëkacin da Masa” 
ya ce wa yàronsa, “Bi zan gushe ba 
sai na isa mahadar tëku biyu, kë in 
shüde da tafiya shekara da 
shëkaru.” 

61. To, a lêkacin da suka isa 
mahadar tsakiininsu, sai suka man- 
ta kifinsu, sai ya káma tafarkinsa a 
cikin tëku kamar biga. 

62. To, a lêkacin da suka wuce, 
ya ce wa yironsa, “Ka kiwo mana 
kilicinmu. Lalle ne hakika, mun 


hadu da wahala daga tafiyarmu 
wannan 
63. (Yaron) ya ce, “Ki gani! A 
lëkacin da muka tattara zuwa ga i 5 Side, naik 
falalen nan, to, lalle ni, na manta Edu s ju st 


kifin, kuma bibu abin da ya mantar 
da ni shi, face Shaidan, dómin kada 


(1) Watau ba su da wata makama su bar wannan lêkacin alkawarin saukar aziibar. 

(2) Alkaryun Adiwa da Samiidiwa da wadansunsu. 

(3) Kome Allah zai yi, sai YA sanya masa lókacin sukuwarsa, kuma bá zai akun ba 
nan da Ya ambala masa ya zo. 


'Isriila. Sababin wannan Rissa, an tambaye 
ya ce. shi ne ya fi. Wannan jawibi nasa gaskiya 
ne, dêmin shi ne Manzon zimaninsa, shi ne aka bai wa Attaura, kuma Allah Ya yi magana 
da shi, sai dai ya mance bai ce Allah Ya fi sani ba, dòmin haka aka ce masa ya tafi nèman 
imi ya wani mutum a magamar tëku biyu Wannan bāwan Allah. Haliru ne. Yàron 
Misi kuwa, shi ne Yüsha'u bn Nünin, Manzon Allah a biyan Masi. Kifin kuma 
na guzurinsu ne wanda Allah Ya umurce shi ya dauka, sêyayye, kuma aka ce musu duka 
inda yai rai, to, a nan ne Biwan Allah yake, mai shirin Rara wa Misi ilm. Mayar da 
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in tuna shi, sai ya 
cikin tëku, da mamiki 

64. Ya ce, “Wancan ne abin da 
muka kasance muna bidi.” Sai 
suka kama a kan gurábunsu, suna 
bibiya. 

65. Sai suka sêmi wani biwa 
daga bāyinMu, Mun bà shi wata 
rahama’ daga wurinMu, kuma 
Mun sanar da shi wani ilmi daga 
gunMu. 

66. Misi ya ce masa, “Ko in bi 
kaa kan ka sanar da ni daga abinda 
aka sanar da kai na shiriya?” 

67. Ya ce, “Lalle ne kai, bà zà ka 
iya yin hakuri tire da ni ba. 

68. “Kuma yaya za ka yi hakuri 
a kan abin da ba ka kêwaye da shi 
ba ga jarrabawa?” 

69. Ya ce, “Za ka sime ni, in 
Allah Ya so, mai hatuni, kuma bà 
zan saba maka ba ga wani umurni. 

70. Ya ce, “To, idan ka bi ni, to, 
kada ka tambaye ni daga kame sai 
na libarta maka ambato daga 
gare shi.” 

71. Sai suka tafi, har a lókacin da 
suka haua cikin jirgi, ya hüje shi, ya 
ce, “Kā hüje shi dómin ya nutsar da 
mutänensa? Lalle ne, hakika, kā zo 
da wani babban abu! 


(1) Rahama a nan ita ce Annabci sabêda cêwa kuma an bà shi ilmi daga 
kuma ya yi hukunci da shi Imin iJhama bš a yin bukunci da shi dòmin Annabawa kawai 
Allah Ya tsare daga kuskure game da wahayi Wannan ne bambanci bayya 
tsakanin wahayin Annabci da wahayın walicci. Hakarmu ijiza da karama, su duki 
al'ada ne, amma mu'ujizar Annabi an san za ta zo daga bikin wanda aka yi 
amma karima babu mai saninta, sai ta auku. Sabòda waliyyi ba ya iya yin 
annabi yana iya yin têkara a kan makiyansa. 

(2) Watau sai nà gaya maka hukuncinsa da kaina, kuma nà ambace shi da kaina. 
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72. Ya ce, “Ashe, ban ce, lalle 
kai, bü zā ka iya yin hakuri tare da 
ni ba?” 

73. Ya ce, “Kada ka kama ni da 
abin da na manta, kuma kada ka 
kallafa mini tsanani ga al'amarina.” 

74. Sai suka tafi, har suka hadu 
da wani yáro, sai ya kashe shi. Ya ce, 
“Ashe, kā kashe rai tsarkakakke, bà 
da wani rai ba? Lalle ne, hakika, kā 
zo da wani abu na Ryäma. 

75. Yace, "Shin, bance maka ba, 
lalle ne kai ba zà ka iya yin hakuri 
tire da ni ba?” 

76. Ya ce, “Idan na tambaye'? 
ka daga wani abu a biyanta, to, 
kada ka abüce ni. Lalle ne, kā isa ga 
iyakar uzuri daga gare ni.” 

77. Sai suka tafi, har a lókacin da 
suka je wa mutánen wata alkarya, 
suka nami mutānenta da su bš su 
abinci, sai suka Ri su yi musu liyafa. 
Sai suka sāmi wani bango a cikinta 
yana nufin ya karye, sai (Haliru) ya 
tāyar da shi mike. (Misa) ya ce, 
“Da kā so, lalle ne da kā karbi ijara 
a kansa.” 

78. Ya ce, “Wannan shi ne rabu- 
war tsakanina da tsakaninka. Zā ni 
gaya maka fassarar abin da ba ka 
iya yin hakuri ba a kansa. 


(1) Müs ya kisa yin bakuri a bäyan ya yi alkawura cêwa zai yi hatun, sab5da ba ya 
halatta ga mutum ya ga abin da ya sifa wa shana, sa'an nan ya yi shiru. Da zai halatta a yi 
shiru, da Masi bai yi magana ba ga aikin milamun da Allah Ya umurce shi da ya tafi ya 
karbo ilmi daga gare shi, a bayan YA gaya masa cëwa. YA bū shi wani ilmi daga gare Shi 
Dêmin sharadin da ya siba wa shari'a warwararre ne. Sabêda haka Allah bai zargi Misa 
ba a bayan sun rabu. Sike munkar wijibi ne a cikin ladubban shari'a gwargwadon hili, 
kamar yadda yake a cikin Hadisi. Ana gabātar da hukuncin da ya fi tsanani. 
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79. “Amma jirgin, to, ya zama 
na wadansu matalauta ne, sunā 
aiki a cikin têku, sai na yi niyyar 
in aibanta shi, alhāli kuwa wani 
Sarki ya kasance a gaba gare su, 
yani karbêwar kêwane jirgi (lifi- 
yayye) da Rwice. 

80. “Kuma amma yaron, to, 
uwayensa sun kasance müminai, to, 
sai muka ji tsëron ya kallafa musu 
kangara da kāfirci. 

81. “Sai muka yi nufin Ubangi- 
jinsu Ya musanya musu mafi alheri 
daga gare shi ga tsarkakuwa, kuma 
mafi kusantar tausayi. 


82. “Kuma amma bangon, to, yà 
kasance na wadansu yára biyu ne, 
marāyu a cikin birnin, kuma akwai 
wata taska tisu a Rarkashinsa, 
kuma ubansu ya kasance sàlihin 
mutum ne, dómin haka Ubangi- 
jinka Ya yi nufin su isa iyakar Rar- 
finsu, kuma sü, su fitar da taskarsu, 
sabêda rahama ne daga Ubangi- 
jinka. Kuma ban yi shi ba daga 
umurnina. Wancan shi ne fassarar 
abin da ba ka iya yin hakuri ba a 
kansa.” 


(1) Watau wani kamfani ne na matalauta, sună sana'ar daukar kiya a cikin tiku 
Shanka watan kamfani a cinki ya halatia da sharuddansa. 

(2) Wannan ya nina cêwa kikin uba yana amfinia diyansa, haka gari ni daraja 
ibada sàmun mutanen karia a cikinsa. kamar yadda yake kaskata da Raskancin 
tazaunansa bisa dafin da farko an kira garin 'alfarya' sabêda ròwar mazsuna, kuma aka 
kira shi Madina sabêda darajar yaran pan biyu da ubamu da taskarsu. Alkarya 1a ce 
karamin gari watau Kauye, kuma Madina ita ce babban gari 
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83. Kuma suna tambayar ka 
daga Zulkamaini,”” ka ce, “Zan 
karanta muku ambato daga gare 
shi.” 

84. Lalle ne Mü, Mun bii shi 
mulki a cikin Rasa, kuma Muka bà 
shi daga kêwane abu, hanya (zuwa 
ga murädinsa). 

85. Sai ya bi hanya. 

86. Har a lêkacin da ya isa ga 
mafüdar rini, kuma ya sime ta 
tani Bacëwa a cikin wani ruwa mai 
bakar liki, kuma ya sêmi wadansu 
mutine a wurinta. Muka ce, “YA 
Zulkarnaini, imma dai ka azabtar, 
kuma imma ka rifi kyautatiwa a 
cikinsu.” 

87. Ya ce, “Amma wanda ya yi 
zalunci, to, za mu azabta shi, sa'an 
nan a mayar da shi zuwa ga Ubangi- 
jinsa, sai kuma Ya yi masa aziba, 
aziba abar Ryàma. 

88. “Kuma amma wanda ya yi 
imani kuma ya aikata aikin Rwarai, 
to, ză mu yi sakamako a gare shi 
(watau kyauta) mai kyau, © kuma 
zà mu gaya masa sauki daga umur- 
ninmu.” 


89. Sa'an nan kuma ya bi hanya. 


(1) Zulfamaini an ce Sarki ne yani bin shari'ar Ibrahim, ga hannunsa ya musulunta, 
wa Askandar, Haliru Wazinnsa ne yani tafiya a gaban yakinsa, kuma dan innarsa, 
dan Khilarsa ne. Shi ne ya gina Askandariyya. Sai dai ga magunar akwai warware 
jana. Allah Ya sani. Abin da ke a gabaninmu a nan, shi ne sanın cëwa Allah YA bà shi 
mulki. ya kö yi shi bisa sharf'a, ya ya Rarfi, da Rarfin Allah. 

(2) Kyauta mai kyau a nan bš Aljanna ba ce, dêmin maganar ta Zulfamaini ce, idan 
ya ci Rasa, yani iya sanya mäsu imánmnta a cikin hili mai kyau. Amma idan an dauki 
maganar, ta Allah ce, a cikin maganar Zulfamaini ga kifiri, to, a nan “mai kyau’ sai ta 
zama Aljanna ke nan. 
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90. Har a lëkacin da ya isa ga 
mafitar rana, ya sime ta tani fita a 
kan wadansu mutane (wadanda) ba 
Mu sanya musu wata kanya ba 
daga barinta. 

91. Kamar wancan, alhāli kuwa, 
hakika, Mun kêwaye da jarrabāwa 
ga abin da ke gunsa. 

92. Sa'an nan kuma ya bi hanya. 


93. Har a lëkacin da ya isa a 
tsakānin duwātsu biyu, ya sāmi 
wadansu mutāne daga gabāninsu. 
Ba su yi kusa su fahimci magana ba. 

94. Suka c Zulkarnaini! 
Lalle ne Yajaja da Majija māsu 
Barna ne a cikin Kasa. To, ko zà mu 
sanya harāji sabòda kai, a kan ka 
sanya wani danni a tsakaninmu da 
tsakaninsu?” 

95. Ya ce, “Abin da Ubangijina 
Ya mallaka mini, a cikinsa ya fi 
zama alhëri. Sai ku taimake ni da 
Rarfi, in sanya babbar katanga a 
tsakāninku da tsakāninsu. 

96. “Ku kāwo mini guntiyen ba- 
Rin Rarfe”. (Suka kai masa) har a 
l6kacin da ya daidaita a tsal 
duwatsun biyu (ya sanya wuta a 
cikin Rarfen) ya ce, “Ku hüra (da 
zugāzugai).” Har a lêkacin da ya 
mayar da shi wuta, ya ce, “Ku kawo 
mini gaci (narkakke) in zuba a 
kansa.” 


97. Dêmin haka ba za su iya 
hawansa ba, kuma ba za su iya 
hujëwa gare shi ba. 

98. Ya ce, “Wannan wata raha- 
ma ce daga Ubangijina. Sai idan 
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wa'adin!? Ubangijina ya zo, ya 
mayar da shi mikate. Kuma 
wa'adin Ubangijina ya kasance 


tabbatacce.” 

99. Kuma Muka bar sishensu a EA 5 
rinar nan, yana garwaya a cikin [an o 
siishe, kuma aka bisa a cikin Raho, Si UQ 
sai muka tāra su, tāräwa. 

100. Kuma Muka gitta Jahan- NG NGE 
nama, a rinar nan ga kifirai git- kal a aaa A 
tiwa, 

101, Wadanda idinunsu suka WAA 


kasance a cikin rufi daga tuna? Ni, 
kuma sun kasance bà su iya saurā- 
rawa. 

102. Shin fa, wadanda suka ki. 
firta sun yi zaton (daidai ne) su rifi 
wadansu biyiNa,"? majiñinta bai- 
ciNa? Lalle ne, Mun yi tattalin 
Jahannama ta zama liyifa ga kā- 
firai, 


103. Ka ce, “Kë mu gaya muku se AKAN 
game da mafifita hasira ga ayyuka? es ON zi 


(1) Wa'adin Ubangiji da ñtówar Yijij da Mājûj. A yanzu babu wanda ya san inda 
suke zaune, sai Allah. 

(2) Allah Ya nina yadda hilin da Zulfamaini ya bar Yaji; da Maji, watau sun 
garwaya a cikin jênansu, sa'an nan kuma wannan ma'anar aka bayar da ita ga mutine 
wadanda ke bin son ransu, bà su bin shari'ar Allah, sunā hargrtse a tsakáninsu, har a yi 
bêsar farko, su mutu, kuma a yi būsa ta biyu su tshi a cikin hargitsinsu, sai kuma a gitta 
Jahannama gaba gare su. 

(3) Zikr — tumiwa — shi ne Alkur'ani da abin da ya tira na ibida da sauran 
ma'amaldli, dukansu ibada ne, matukar an bi abin da Allah Ya ajiye a cikinsu na hukunce- 
hukunce. 

(4) Wadanda suka rifi wasu biyin Allah, sunà bauta musu, kamar Yahüdu mi 
bauta wa Uzairu da Nasira masu bauta wa Isi da wasu Musulmi māsu bauta wa wasu 
silihai, sun zama kafirai Ma'anar bautawar shi ne su Riria wasu hukunce-hukunce kë 
wasu siföfi wadanda suka siba wa maganar Alkur'ani da Hadisi, sa'an nan su ingina su 
zuwa ga wadannan bāyin Allah. su bi su da su. 
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104. “Wadanda aikinsu ya Bace 
acikin rayuwar düniya, alhali kuwa 
suna zaton lalle ne sii, suna kyau- 
tata (abin da suke gani) aikin kwa- 
rai?” 

105. Wadancan ne wadanda 
suka kafirta da iyèyin Ubangijinsu, 
da kuma haduwa da Shi, sai ayyu- 
kansu suka Bàci. Sabèda haka ba za 
Mu tsayar musu da awo% ba a 
Rānar Kiyama. 

106. Wancan ne, sakamakonsu 
shi ne Jahannama, sabêda kifir- 
cinsu, kuma suka riki äyòyiNa da 
ManzanniNa abin izgili. 

107. Lalle ne, wadanda suka yi 
Tmani kuma suka aikata ayyuka na 
Rwarai, Aljannar Firdausi ta ka- 
sance ita ce liyafa a gare su. 

108. Suna madawwama a ci- 
kinta, bi su nèman makarkata daga 
barinta. 

109. Kace, “Dš tèku ta kasan 
ce tawada ga (rubütun) kalmōmis 
Ubangijina. lalle ne dā tëkun t 
Räre a gabinin kalmêmin Ubangi- 
jina su Rare, kuma kë da mun jë da 


mutum ne ka- 
wahayi zuwa 
gare ni cewa: Lalle ne, Abin bauta- 
warku, Abin bautawa Guda ne, 


da suka dauki ma anëninsa, ba za a iya rubuta su ba, balle ma'anênin da ke cikinsu. 
Sabêda haka abin da ke hankali ga mutum, shi ne ya yi aiki da dan ilmin da Allah Ya 
da aiki da shi Idan ya nami ya wuce nan, to, ya halakar da kansa dòmin bai san 
ida ba. Wannan ilmin shi ne shari'a da aiki da ita. 


inda zai 
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sabêda haka wanda ya kasance 
yana fitan haduwa da Ubangijinsa, 
to, sai ya yi aiki na Rwarai. Kuma 
kada ya hada kiwa ga bauta wa 
Ubangijinsa.” © 


Tana karantar da hikimar simun diya da 'ya'ya ga mutane da 
tsarkake Allah daga haka. 


PS S > 


Da saman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1 RAYAS. $= = 
2. Ambaton rahamar Ubangijin- atiis š 
ka ne ga BawanSa Zakariyya. KA Kan 


3. A lêkacin da ya kirāyi 
Ubangijinsa, kira Bóyayye, 

4. Ya ce, “Yi Ubangijina! Lalle 
ne ni, Kashi na daga gare ni ya yi 
rauni, kuma kaina ya kunnu da 
furfura, kuma ban kasance maras- 
hin arziki ba game da kiranKa, yà 
Ubangiji! 


(1) Wannan iya, a dunfule, ta tira dukan abin da ke cikin sêrar. Allah Ya shiryar da 
mu, ga kadaita Shi ga ibida. da yin ibadar, kuma yadda Allah Ya ce a yi ta, ga mai tsammänin 
rabo a Lihira. Wanda ba ya tsammanin rabon Lihira. ya tsaya ga düniya ma: gushëwa da 
sauri, to, shi bà a shiga Batunsa ba 
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5. “Kuma lalle ni, na ji tsóron! 
dangi a bāyāna, kuma mātāta ta 
kasance bakaririya! Sai ka ba ni 
wani mataimaki daga wajenKa. 

6. “Ya gije ni, kuma ya yi gido 
daga gidan Yākūba. Kuma 
sanya shi yardajje, ya Ubangiji 

Z (Allah Ya karða) “Ya 
Zakariyya! Lalle ne Mü, Muna yi 
maka bushára da wani yáro, sunan- 
sa Yahaya, Ba Mu sanya masa wani 
takwara ba a gabāni.” 

8. Ya ce, “Yà Ubangijina! Yaya 

äro zai kasance a gare ni, 
alhili kuwa mātāta ta kasance ba- 
karāriya, kuma gā shi nā kai ga 
matuKa ta š 

9. Ya ce, “Kamar wancan Uban- 
gijinka Ya ce. Shi a gare Ni mai 
sauki ne, kuma hakika Na halitta 
ka a gabinin haka, alhāli ba ka 
kasance kome ba.” 

10. Ya ce, “Ya Ubangijina! Ka 
sanya mini alima.” Ya ce, “Ala- 
marka ita ce ka kisa yi wa mutine 
magana a darüruwa uku daidai.” 

11. Sai ya fita a kan mutànensa 
daga masallici, sa'an nan ya yi 
ishara zuwa gare su da cêwa, “Ku yi 
tasbihi sàfe da yamma. 

12. Yà Yahaya! Ka kama littafi 
da Rarfi. Kuma Muka ba shi hu- 
kunci yani yaro. 2> 


(1) Amfinin simun da ga mutumin kirki shi ne dòmin ya giji kirki kuma ya taimaki 
auran danginsa, ya räyar da gida Kuma wanda ba mutumin kirki ba yana yiwuwa ya 
sšmi dan kirki mai shiryar da shi zuwa ga hanyar kwarai. 

(2) Yahaya dan Zakariyya, shi ne Annabi da aka bai wa hukunci tun yaná yàro. 
Kuma shi ne mai bayar da bushira da Īsa, amincin Allah ya tabbata a gare su. 
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13. Kuma (Muka sanya shi) abin 
girmamiwa daga gunMu, kuma 
mai albarka, kuma ya kasance mai 
d'à da taRawa. 

14. Kuma mai biyayya ga 
mahaifansa biyu, kuma bai kasance 
mai girman kai mai sibo ba. 

15. Kuma aminci ya tabbata a 
gare shi a rānar da aka haife shi da 
rinar da yake mutuwa da rānar da 
ake tayar da shi yanā mai rai. 

16. Kuma ka ambaci Mar- 
yamu?! a cikin Littafi, a lókacin da 
ta tsallake daga mutánenta a wani 
wuri, a gëfen gabas. 

17. Sa'an nan ta riki wani sl 
maki daga barinsu. Sai Muka aika 
rühinMu zuwa gare ta. Sai ya bay- 
yana a gare ta da siffar mutum 
madaidaci. 


18. Ta ce, “Lalle ni, inā nèman 
tsari ga Mai rahama daga gare ka, 
idan ka kasance mai tsaron 
addini!” 

19. Ya ce, “Abin sani kawai, ni 
Manzon Ubangijinki ne dómin in 
biiyar da wani yiro tsarkakke gare 
8” 

20. Ta ce, “A inā yaro zai kasan- 
ce a gare ni alhili kuwa wani mutum 
bai shife ni ba, kuma ban kasance 
kiruwa ba?” 

21. Ya ce, “Kamar wancan 
Ubangijinki Ya ce, ‘Shi a gare Ni 


o] 


(1) An fara da £issar Maryamu dêmin a nüna sakamakon da aka yi mata da simun 
dan kirki sabêda kasancêwarta mutumiyar kirki, kuma da nèna cêwa Annabi Isa bi dan 


Allah ba ne. 
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mai saugi ne. Kuma dêmin Mu 
sanya shi wata alama ga mutáne, 
kuma wata rahama ce daga gare 
Mu," Kuma abin yà kasance wani 
al'amari hukuntacce "° 

22, Sai ta yi cikinsa, sai ta tsalla- 
ke da shi ga wani wuri mai nisa. 

23. Sai nakuda ta kai ta zuwa ga 
wani kututturun dabiniya, 
“Kaitona, di dai na mutu a gal 
wannan kuma na kasance wani abu 
wulakantacce wanda aka manta!” 

24. Sai (yàron da ta haifa) ya ? 
kira ta daga Rarĝashinta, “Kada ki 
yi bakin ciki! Hakika Ubangijinki 
Ya sanya wani marmaro a Rarka- 
shinki 

25. “Kuma ki girgiza zuwa gare 
ki game da kututturun dabinon ya 
zuba a kanki yani 'ya'yan dabino, 
rudabi nunannu. 

26. “Sai ki ci, kuma ki sha, kuma 
ki ji sanyi ga idānunki. © To, idan 
kin ga wani daya daga mutāne, sai 
ki ce, "Lalle ni, na yi alwishin azumi 
dëmin Mai rahama, sabêda haka 
bà zan yi wa wani mutum magana 
ba." 


(I) Mali'ikin da ya je ga Maryama a cikin sürar mutum Bibñu ne, YA bêra a cikin 
wuyan sigarta, sai ta yi ciki da Ba: 

(2) Annabi Isi, amincin Allah ya tabbata a gare shi, ya fara magana ga uwarsa tun a 
Ikacim da aka haif shi yana a Rarkashin uwarsa Gudinar 


ya 
halita järin bd da uba ba, kuma Yani tiyar da malatiu daga kabarinsu ba da wata wahala 
ba, 

(U) Jin sanyi ga idinu shi ne farin cikin sabida simun haihuwa Ga ibidar Bani 
Ierê'ila, mai azumi ba ya yin magana, amma za Musulunci Allah Ya shife wannan 
hukun; Mai azumi yana magana sai dai anā son ya kama bikinsa daga maganar da Pà ta 
ibida ba 
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27. Sai ta je wa mutinenta tani 
dauke da shi. Suka ce, “Ya Marya- 
mu! Lalle ne, hakika, kin zo da wani 
abu mai girma! 

28. “YA “yaruwar Hirina! 
Ubanki bai kasance mutumin alfā- 
sha ba, kuma uwarki ba ta kasance 
kiruwa ba.” 

29. Sai ta yi ishara zuwa gare shi, 
suka ce, “Yaya zá mu yi magana da 
wanda ya kasance a cikin shimfidar 
tsumma yana jariri?” 

30. Ya ce, “Lalle ne, ni biwan 
Allah ne, Allah Ya ba ni Littafi 
kuma Ya sanya ni Annabi. ? 

31. “Kuma Ya sanya ni mai al- 
barka a inda duk na kasance, kuma 
Ya umurce ni da yin salla da zakka 
matukar ina da rai. 

32, “Kuma mai biyayya ga uwi- 
ta, kuma bai sanya ni mai kaushin 
züciya ba marashin alheri. 

33. “Kuma aminci ya tabbata a 
gare ni a rànar da aka haife ni da 
ranar da nake mutüwa da ránar da 
ake tayar da ni ini mai rai.” 

34. Wancan ne Isi dan Marya- 
mu, maganar gaskiya wadda suke 
shakka a cikinta. 

35. Bš ya kasancëwa ga Allah Ya 
riki wani dà. Tsarki ya tabbata a 


maganar da Isa ya ya wa mutinen uwarsa dómin ya barrantar da ita 
ya nina matsayinsa ga Allah da mukêminsa na Annabci. 
(2) Ba ya kasancêwa ga Allah Ya riki di. dêmin bi Ya mutuwa balle Ya yi buki 
mai gido ga tsaron diikiya. Shi kadai ne, bá Ya bukitar wani dš mai tsaron dangi dr 
kada su bar hanya. 
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gare shi! Idan Ya hukunta wani 
al'amari, sai kawai Ya ce masa, 
“Kasance.” Sai ya dinga kasan- 
cêwa. 

6. “Kuma lalle Allah ne Uban- 
gijina? kuma Ubangijinku, sai ku 
bauta Masa. Wannan shi ne tafarki 
madaidaici.” 

37. Sai Rungiyóyint2 suka saba 
wa jina a tsakāninsu. To, bone ya 
tabbata ga wadanda suka kāfirta 
daga halartar yini mai girma. 

38. Mëne ne ya yi jinsu,? kuma 
mêne ne ya yi ganinsu a rānar da 
suke zo Mana! Amma azzàlumai 
suni a cikin Bata bayyananna. 

39. Kuma ka yi musu gargadi da 

à in da al 
hukunta al'amani, alháli kuwa suna 
a cikin Bāta, kuma sü bá su yin 
mini. 

40. Lalle ne Mü, Mü ne ke gā- 
don kasa? da wanda yake a kanta, 
kuma zuwa gare Mu ake mayar da 
su 


(1) Tana a cikin maganar Isa a 1ókacin da ya girma yana wa'azi ga mutinensa. 


r re Annabin Allah Isi dan Maryama kungiyoyin mutane sun siba wa 
jênansu a cikin sha'annsa Yahidu suna sêkar sa, Nasára suka kasu uku; Nastüriyya suka 
ce, Shi dan Allah ne”, Malakaniyya suka ce, “Shi ne na uku din uku," Ya'aRūbiyya, suka 

baka Nasara suka haihaye kuma suka zurfafa, sa'an nan Yahüdu 
suka takaita kuma suka yi süka gare shi. 

(3) A ršnar Lihira a lêkacin da ake yi musu hisabi a gabšn Allah ganinsu da jinsu 
suna da kyau kwarai a nan düniya suná a cikin makanta da kurumci sabêda Batar 
da suka yi, suka Rary minci ya tabbata a gare shi 

(4) Tun da yake Mü ke gidon kasa da wanda yake a cikinta, bë za Mu yi bukštar 
samun wani magiji ba. 
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41. Kuma ambaci Ibrahim ® a 
cikin Littāfi. Lalle shi ya kasance 
mai yawan gaskatāwa, Annabi. 

42. A lêkacin da ya ce wa uban- 
sa, “Ya baba! Don me kake bauta 
wa abin da bà ya ji, kuma bà ya ga 
ni, kuma bi ya wadātar da kome 
daga barinka? 

43. “Ya baba! Lalle ni, hakika, 
abin da bai je maka ba na ilmi ya zo 
mini, sabêda haka ka bi ni in shiryar 
da kai wani tafarki madaidaici. 

44. “Ya biba! Kada ka bauta wa 
Shaidan. Lalle Shaidan ya kasance 
mai sabawa ga Mai rahama. 

45. “Ya biba! Lalle ne ni inā 
tsõron wata aziba daga Mai raha- 
ma ta shife ka, har ka zama masoyi 
ga Shaidan.” 

46. Ya ce, “Ashe, mai gudu ne 
kai daga gumiikina? Ya Ibrahim! 
Lalle ne, idan ba ka hanu ba, haki- 
Ra, zan jefe ka. Kuma ka Raurace 
mini tun kana mai mutunci ” 

47. Ya ce, “Aminci ? ya tabbata 
a gare ka! Zan nëmi Ubangijina Ya 
gifarta maka. Lalle Shi Ya kasance 
Mai girmamiwa gare ni. 

48. “Kuma ina nisantar ku da 
abin da kuke kira, baicin Allah, 
kuma inā kiran Ubangijina, 


Yh hiosta i 


(1) Ibrahim ya yi Rana shiryar da ubansa, sai dai Allah bai nufi shiryuwarsa ba. 


Daga cikin amfinin 
nastha gwargwadon 


ihuwa akwai abin haihuwa ya shiryar da mahaifinsa, ya yi masa 


(2) Ibrahim ya mayar da magana mai kyau da laushi da aminci ga maganar ubansa 
mai mini da gantsi da tsóratarwa Wannan yanā kêyar da yadda ake kira zuwa ga Allah da 
kuma yadda ya kamāta a tausasa wa uba kō dš shu kifiri ne 
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tsamminin kada in zama marashin 
arziki game da kiran Ubangijina ” 

49. To, sa'ad da ya nisance su 
da abin da suke bautiwa, baicin 
Allah, Muka ba shi Ishika da 
Ya'akuba, alhili kuwa kõōwanensu 
Mun mayar da shi annabi. 

50, Kuma Muka yi musu kyauta 
daga RahamarMu, kuma Muka 
sanya musu harshen gaskiya“ 
madaukaki 

51. Kuma ka ambaci Mü: 
kin Litafi. Lalle ne shi, ya kasance 
zababbe, kuma ya kasance Manzo, 
Annabi. 

52. Kuma Muka kira shi daga 
gëfen dütse na daima, kuma Muka 
kusanta shi yana abëkin gānāwa. 

53. Kuma Muka yi masa kyauta 
daga RahamarMu da dan'uwansa 
Hàrüna, ya zama Annabi. 

54. Kuma ka ambaci Ismi'ila a 
cikin Littáfi. Lalle shi, ya kasance 
mai gaskiyar alkawari, kuma ya 
kasance Manzo, Annabi. 

55. Kuma yä kasance yana 
umurnin mutinensa 2? da salla da 
zakka. Kuma ya kasance yardaije 
a wurin Ubangijinsa. 

56. Kuma ka ambaci Idrisa a 
cikin Littàfi. Lalle shi, ya kasance 
mai yawan gaskatāwa, Annabi. 


sadia 
Dhfai 


(1) Harshen gaskiya, shi ne yabo mai kyau daga Allah da mutáne. Wanda ya yanke 


wa mutānensa domin Allah, 
masa kiwa, 


, zai sika masa da wadansu mutanen kirki, 


lómun su debe 


(2) Mitarsa da 'ya'yansa da Jurhum, yana umurninsu da salla da zakka. Yani 
wajaba ga mutum ya umurci iyalinsa da ware hatkokin Allah. 
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57. Muka daukaka shi a wuri 
madaukaki. 

58. Wadancan sü ne wadanda 
Allah Ya yi wa ni'ima daga Anna- 
bawa daga züriyar Ādamu, kuma 
daga wadanda muka dauka tare da 
Niihu, kuma daga züriyar Ibrahim 
da Isri'ila, kuma daga wadanda 
Muka shiryar kuma Muka zibe su. 
Idan ana karátun šyóyin Mai raha- 
ma a kansu, sai su fadi suna māsu 
sujada kuma mäsu kika. 

59. Sai wadansu “yan baya? 
suka maye a biyansu suka têzarta 
salla, kuma suka bi sha'awówinsu. 
To, da sannu za su hadu da wani 
sharri. 

60. Fice wanda ya tiba, kuma 
ya yi Imani, kuma ya aikata aiki na 
kwarai. To, wadannan suna shig; 
Aljanna, kuma bii a zāluntar su da 
kome. 

61. Gidajen Aljannar zama wad- 
da Mai rahama ya yi alkawarin 
biiyarwa ga biyinSa (māsu aikin 
mini) a fake. Lalle ne Shi, alka- 
warin ya kasance abin riskuwa. 

62. Bš su jin yasassar magana a 
cikinta, face sallama. Kuma suni da 
abinci, a cikinta, safe da maraice. 

63. Wancan Aljannar ce wadda 
Muke gidar da wanda ya kasance 
mai aiki da takawa daga bāyiNa. 


(1) An ruwaito cêwa wannan zai auk 
silihan wannan al'umma ta Muhammadu. 


Su tàzarta salla, su gina manyan gidäje su hau dukan abin da aka hana su, 


da aka hana su. Kurdabi. 


ahasi 
saue 


ikacin Tashin Kiyäma ne a biyan tafiyar 


su dinga barbarar jinansu a cikin hanyëyi. 


tufanci abin 
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64. (Suni māsu cêwa) “Kuma bš 
mu sauka™ fice da umumin 
Ubangijinka (Muhammad). Shi ne 
da mulkin abin da ke a gaba gare 
mu da abin da ke a bāyanmu da 
abin da ke a tsakānin wannan.” 
Kuma"? Ubangijinka bai kasance 
Wanda ake mantāwa ba. 

65. Shi ne Ubangijin sammai da 
Rasa da abin da yake a tsakāninsu. 
Sai ka bauta Masa, kuma ka yi 
hakuri ga bautarSa. Shin, kā san 
wani takwara a gare Shi? 

66. Kuma mutum yaná cëwa, 
“Shin, idan na mutu, lalle ne, hafi- 
Ra, da sannu zü a fitar da ni inā mai 
rai? 

67. Shin, kuma mutum bi zai 
tuna ba cëwa lalle ne Mun halitta 
shi a gabini, alhāli kuwa bai kasan- 
ce kome ba? 

68. To, Muna rantsuwa da 
Ubangijinka, lalle ne, Muna tä 
da su da kuma shaidanun, sa'an 
nan, kuma, lalle Muna halartar da 
su a gëfen jahannama sună gurfine. 


69. Sa'an nan kuma, lalle, Muni 
fizge wanda yake mafi tsananin 
girman kai ga Mai rahama daga 
këwace Rungiya. 


(1) “Yan Aljanna sună cêwa ba mu sauka a wadannan gidije ba sai da umurnin 
Ubangijink: i karatu, Allah Mai mallakar kome, kuma kame iyi ne mai nüni zuwa 
gare Shi, saboda haka ba a mantiwa da Shi. A wata fassarar, wannan maganar ta Jibrilu 
ce, saboda ibn Abbas ya ruwaito cewa Manzon Allah, tsira da amincin Allah su tal 
pare shi, ya cewa Jibrilu: «Me ke hana ka ka ziyarce mu da yawa?» Sai aka saukar da 
Wannan ayar. Bukhari ya ruwaito shi. 

(2) Maganar Allah ce a biyan maganar yan Aljanna dêmin ta'akibi da kärin bayáni 
ga maganarsu. 
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70, Sa'an nan kuma, lalle Mü ne 
Mafi sani ga wadanda suke sü ne 
mafiya cancantar Rënuwa da ita. 

71. Kuma babu kêwa daga gare 
ku sai mai tuzga mata. YA ka- 
sance wajibi ga Ubangijinka, 
hukuntacce. 

72, Sa'an nan kuma, Mu tsërar 
da wadanda suka yi aiki da takawa, 
kuma Mu bar azzilumai a cikinta 
gurfane. 

73. Kuma idan anā karatun iyè- 
yinMu, bayyanannu a kansu, sai 
wadanda suka káfirta su ce wa wa- 
danda suka yi imiini, “Wane daga 
Rungiyðyin biyu ya zama mafi alhë- 
ri ga matsayi, kuma mafi kyaun 
majalisa?” 

74, Kuma da yawa daga mi 
nen Rarni Muka halakar a gabā- 
ninsu, sü (wadanda Muka halakar) 
din ne mafi kyaun kayan daki da 
magini ?. 

75. Ka ce, “Wanda ya kasance a 
cikin Bata, sai Mai rahama Ya yal- 
wata masa yalwatiwa, har idan sun 
ga abin da ake yi musu wa'adi, 
imma aziba kë Si'a, to, za su sani, 
wane ne yake shi ne mafi sharri ga 
wuri, kuma mafi rauni ga runduna!” 


(1) Idan an tira mutšne dómin 
sa'an nan a gitta siridi a kan wutar 
Aljanna, kuma wadansu su fida 
dan lëkaci gwargwadon laifi. 

(2) Kayan dāki na jin didi kamar gadije da kujiri da kêyan cin abin ci. Magānā kuwa 
ita ce wurin da ake gani ga mutum kamar tufafinsa da sürar jikinsa da dukan abin gani 
daga gare shi. 


bi, and ajiye wuta a tsakinin mutánc da Aljanna, 
su bi a kansa su Kêtare wutar zuwa 
min aziba dawwamamma kë kuma ta 


ikin wutar 
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76. Kuma Allah nš Kira wa wa- 
danda suka nëmi shiryuwa da shir- 
iya. Kuma ayyuka másu wanzuwa 
na kwarai ne mafi alhëri a wurin 
Ubangijinka ga lāda, kuma mafi 
alhêri ga makóma. 

77. Shin, ka ga wanda ya kifirta 
da ayèyinMu, kuma ya ce, “Lalle ne 
zà a bà ni dükiya da diya?” 

78. Shin, ya tsinküyi gaibi ne, kō 
kuwa ya dauki wani alkawari daga 
Mai rahama ne? 

79. A'aha! Zš mu rubüta abin da 
yake fada, kuma Mu yalwata masa, 
daga aziiba, yalwatāwa. 

80. Kuma Mu gide shi ga 
da yake fada, kuma ya zo N 
yanii shi kadai 

81. Kuma suka riki gumika,? 
baicin Allah, dómin su kasance 
mataimaka a gare su. 

82. A'aha! Zai su kāfirta di 
darsu, kuma su kasance mafiya a 
kansu. 

83. Shin, ba ka gani ba cëwa 
Mun saki shaidanu a kan kāfirai 
suna shüshüta su ga zunubi shüshü- 
tiwa? 

84. Sabëda haka kada ka yi gag- 
gawa a kansu, Muna yi musu Ri- 
dàyar ajali ne kawai, kidayawa. 


E] 
esas 


(1) Gunki, shi ne dukan abin bautawa wanda ba Allah ba. Wanda ya riki wani silihi 
ko mali'iki ko aljani, yani bauta masa. to, ya rike shi gunki ke nan. Bauta, ita ce hin 
umurni da barin hani. Wanda ya bi umurnin da bi na Allah ba, kò ya bar abin hanin da ba 
na Allah ba. to, ya bauta wa mai umurnin ko mai hanin, ya rike shi gunki baicin Allah. 

(2) Idan shaidanu sun ga mai wa'azin gaskiya, sai su dinga shüshüta mahiyansu 
Amin su yi fada da mai wa'azin, dómin kada su saurare shi har su gine Batarsu. Shaidan 


shi ne mai ñatar da wani, mutum ne kà aljani 
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85. A rānar da Muka tāra māsu 
takawa zuwa ga Mai rahama suna 
bakin girma. 

86. Kuma Muni kêra mäsu laifi 
zuwa Jahannama, gargadawa. 

87. Ba su mallakar cëto, face 
wanda ya riki alkawari a wurin Mai 
rahama. 

88. Kuma suka ce, “Mai rahama 
Ya riki da!” 

89. Lalle ne, hakika, kun zo da 
wani abu mai girman mini. 


90. Sammai suna kusa su tsat- 
tsage sabóda shi, kuma Rasa ta 
këce, kuma duwilisu su fadi, suna 
karyayyu. 

91. Dêmin sun yi da'awar dà ga 
Mai rahama. 

92. Alhili bà ya kamata ga Mai 
rahama ya riki wani dā. 

93. Dukan wanda yake a cikin 
sammai da Rasa bai zama ba face 
mai jê wa Mai rahama ne yana 
bawi. 

94. Lalle ne, hakika, Ya lissafe 
su, kuma ya Ridáye su Ridāya. 

95. Kuma dukan këwanensu 
mai jë Masa ne a Rinar Kiyama 
yana shi kadai. 

96. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmini, kuma suka aikata ayyuka na 
Rwarai, Mai rahama zai sanya 
musu so. 


Gb) 


[Pa A EP 
Saamija 


(1) Wanda ya bi Allah da gaskiya, Allah zai sanya zukitan mutāne su së shi, kamar 
yadda yake a cikin Hadısi wanda Imam Tirmizi ya ruwaito daga Sa'ad da Abu Huraira, 
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97. Sa'an nan abin sani 
Mun saukakar da shi (Alki 
harshenka, dêmin ka yi bushára da 
shi ga misu aiki da takawa, kuma 
ka yi gargadi da shi ga mutane misu 
tsananin husüma. 

98. Kuma da yawa Muka ha- 
lakar da mutánen Rarndni a gabà- 
ninsu, Shin, kana jin mëtsin wani 
guda daga gare su, kó kuwa kana jin 
wata düriya tisu? 


Tani karantar da cêwa Alkur'ani kë Musulunci, abu ne mai 
sauki dómin shiryar da mutine zuwa ga sauki, bābu wahala a 
cikinsa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kat. 


1 DH. 

2. Ba Mu saukar da Alkur'ani a 
gare ka dómin ka wahala ba. 

3. Face domin tunitarwa ga 
wanda ke tsëron Allah. 

4. (An saukar da shi) saukarwa 
daga Wanda Ya halitta Rasa da 
sammai madaukaka. 
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5. Mai rahama, Ya daidaita™ a 
kan Al'arshi. 

6. Abin da yake a cikin sammai 
Nisa, ne, da abin da yake a cikin 
Rasa da abin da yake a tsakáninsu 
da abin da ke RarRashin turbaya 

7. Kuma idan ka bayyana da 
magana, to, lalle Shi, Yana sanin 
asiri da mafi Bóyuwa. 

8. Allah, bābu abin bautawa fāce 
Shi. Yana da sunāye mafiya kyau. 

9. Kuma shin, libirin Masi yà je 
maka? 

10. A lókacin da ya ga wata 
wuta, sai ya ce wa iyalinsa, “Ku 
dikata. Lalle ne ni, na tsinkāyi wata 
wuta, tsammanina in zo muku da 
makāmashi daga gare ta, kō kuwa 
in sāmi wata shiriya a kan wutar.” 


11. Sa'an nan a lëkacin da ya je 
mata, aka kira shi, “Ya Misa! 

12. “Lalle ne, Ni ne Ubangi- 
jinka, sai ka debe takalmanka. © 
Lalle ne kani a rifin nan abin 
tsarkakëwa, Duwa. 

13. “Kuma Ni, Nizibeka. Saika 
saurira ga abin da ake yin wahayi 

14. “Lalle Ni, Ni ne Allah. Bābu 
abin bautawa face Ni. Sai ka bauta 
Mini, kuma ka tsayar da salla dò- 
min tuna Ni. 


Oishi 


(1) Allah Ya daidaitu a kan Al'arshi daidaita wadda ta dšce da Shi. 


(2) An ce wa Misi ya debe takalmansa dòmin suna da najasa kó kuwa sü kansu 
najasa ne dëmin ya shiga wuri mai tsarki wanda ake kira Duwa a cikin sahárar Sinai a 


wakinin Masar da Madyana 
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15. “Lalle ne Sa'a mai zuwa ce, 
Inā kusa da In boye ta dómin a sika 
wa dukan rai da abin da yake aika- 
tawa. 

16. “Sabòda haka, kada wanda 
bà ya yin imani da ita kuma ya bi 
son zuciyarsa, ya taushe ka daga 
gare ta har ka halaka. 

17. “Kuma wāce ce waccan ga 
damanka ya Masi!” 

18. Ya ce, “Ita sandita ce, inā 
dõgara a kanta, kuma ini kakkañar 
ganye da ita a kan Ranānan bisã- 
shëna, kuma inā da wadansu bukā- 
tõci“? na dabam a gare ta.” 


ce “Ka yi fifa da ita, ya 


misa! 

20. Sai ya jêfa ta. Sai gi ta dab- 
bar macijiya, tana tafiya da gag- 
gawa. 

21. Ya ce, “Ka kima ta, kuma 
kada ka ji tsóro. Za Mu mayar da 
ita ga hálinta na farko. 

22. “Kuma ka hada hannunka 
zuwa ga damtsenka, ya fita yani 
fari, bābu sofane, wata aya ta da- 
bam. 

23. “Dêmin Mu nina maka 
daga iyoyinMu manya. 

24. “Ka tafi zuwa ga Fir'auna. 
Lalle shi, ya Rëtare haddi (da gir- 
man kai).” 


(1) Amfandnin sanda, 


niji saal 
ARPER AEN 


nifon alkibls a cikin daji ta zama sitra, anā dògara a kanta 


saböda gajiya kë rauni. Limamin Jumma'a na dògara a kanta a lêkacin huduba, and fita 
da ita a cikin ruwan sama ana dògara a kanta. anā dükan iyali da ita dêmin ladabtarwa. A 
cikin wani Hadisi Annabi ya ce, “Ka rātaye sandarka inda iyšlinka suke ganin ta.” Rikon 
sanda na sanya farkawa ga barin düniya, watau mai ita ya zama a cikin hilin tafiya. 
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25. Ya ce, “Ya Ubangiji! Ka 
bada? mini Rirjina 

26. “Kuma ka saukake mini al'- 
amarina 

27. “Kuma Ka warware mini 
wani Rulli daga harshêna. 

28, “Su fahimci maganita. 

29. “Kuma Ka sanya mini wani 
mataimaki daga mutáncna. 

30. “Hariina dan'uwana. 

"Ka Rarfafa halittata da shi 
uma Ka shigar da shi a 
cikin al'amarina. 

33. “Dömin mu tsarkake Ka da 
yawa, 

34. “Kuma mu tuna Ka da 
yawi 

35, “Lalle Kai, Ka kasance Mai 
gani gare mu. 

36. Ya ce, “Lalle ne, an bà ka 
rêkonka, ya Masi! 

37. “Kuma lalle ne, hakika, Mun 
yi wata baiwa gare ka a wani lëka- 
cin na dabam. 

38. “A lêkacin da Muka yi wa- 
hayin abin da aka yi wahayi zuwa 
ga uwarka. 

39. “Cèwa, ‘Ki jèfa shi a ci 
akwatin nan, sa'an nan ki jëfa shi a 
cikin kêgi, sa'an nan kogin ya jefa 
shia giba, wani makiyi Nawa kuma 
makiyi nisa ya dauke shi.” Kuma 
Na jefa wani so daga gare Ni a 
kanka. Kuma dómin a rike ka da 
kyau a kan idoNa. 


(1) Ma'anar bada kirji, shi ne a sanya masa hakuri 
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40. “A sa'ad da 'yar'uwarka ke 
tafiya har ta ce, 'Shin, in shiryar da 
ku ga wanda ke rënonsa ” Sai Muka 
mayar da kai zuwa ga uwarka dò- 
min idonta ya yi sanyi ™ kuma bà za 
ta yi bakin ciki ba. Kuma kā kashe 
wani rai, sa'an nan Muka tsërar da 
kai daga bakin ciki, kuma Muka 
fitine ka da wadansu fitinōni. Sa'an 
nan ka zauna shëkaru a cikin mutá- 
nen Madyana. Sa'an nan kuma ka 
zo a kan wata Raddara, ya Misa! 

41. “Kuma Na zibe ka dõmin 
Kaina. 

42. “Ka tafi kai da dan'uwanka 
game da ayoyiNa, kuma kada ku yi 
Tauni ga ambatêNa, 

43. “Ku tafi kü biyu zuwa ga 
Fir'auna, Lalle shi, ya Rètare haddi 
(ga girman kai) 

44. “Sai ku gaya masa magana 
mai laushi, © tsammáninsa yani 
tunāwa kë kuwa ya ji tsóro. 

45. Su biyu suka ce, 
Ubangijinmu! Lalle ne muni 
ron ya yi gaggawa a kanmu, kó ya 
Rètare haddi. 

46. Ya ce, “Kada ku ji tsëro. 
Lalle Ni, Inā tire da ku, Inā ji, kuma 
Ina gani. 

47. “Saikujêmasa, sa'an nan ku 
ce, Lalle mù, Manzanni biyu ne na 
Ubangijinka, sai ka saki Bani Is- 
rà a tare da mu. Kuma kada ka yi 


(1) Idonta ya yi sanyi, watan ta ji didi sabêda ganin danta. 
(2) Wannan shi ne dalilin umurni da alberi da hani daga sharri, kuma a yi haka da 

magana mai laushi ga wanda yake da iko da Rarfi Kë da ga wanda Allah Ya tsare da 

tsarinSa ne, balle ga wanda bai tiki kame ba Ta haka ne mai wa'azi ke cin nasara. 
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musu aziba. Hafika, mun zo maka 
da wata aya daga Ubangijinka 
Kuma aminci ya tabbata ga wanda 
ya bi shiriya. 

48. “Lalle mù, hakika, an yi 
wahayi zuwa gare mu, cëwa aziba 
tani a kan wanda ya Raryata, kuma 
ya jüya baya. 

49. Ya ce, ° 
jinku? Ya Misi 
'Ubangijinmu Shi ne 
Wanda Ya bai wa dukan kome h. 
littarsa, sa'an nan Ya shiryar 

51, Ya ce, “To, mene hilin Rar- 
nënin farko?” 

52. Ya ce, “Saninsu yana a wurin 
Ubangijina, Ubangijina bà Ya bacë- 
wa kuma bi Ya mantuwa. 

53. “Wanda Ya sanya muku 

Rasa shimfida, kuma Ya shigar 
muku da hanyëyi a cikinta, kuma 
Ya saukar da ruwa daga sama.” 
Sa'an nan game da shi" Muka fitar 
da naw'i-nau'i daga Isirüruwa 
dabam-dabam. 
i kuma ku yi kiwon dab- 
arku. Lalle ne, a cikin 
wannan akwai àyòyi ga masu 
hankali. 

55. Daga gare ta% Muka halita 
ku, kuma a cikinta Muke mayar da 
ku. kuma daga gare ta Muke fitar 
da ku a wani lêkaci na dabam. 


wane ne Ubangi- 


(1) Ruwan. 
(2) Kasa, 
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56. Kuma lalle, hakika, Mun 
nüna masa àyëyinMu dukansu, sai 
ya Karyata, kuma ya Kiya! 

57. Ya ce, “Shin, ka zo mana ne 
dêmin ka fitar da mu daga Rasarmu 
game da sihirinka, ya Misa? 

58. “To, lalle ne, muná zo maka 
da wani sihiri irinsa. Sai ka sanya 
wani wa'adi a tsakāninmu da tsaki 
ninka, bš mu siba masa mü, kai 
kuma bii ka sibiwa, a wani wuri 
mai dácëwa. 

59. Ya ce, “Wa'adinku shi ne 
rinar Rawa, kuma a tāra mutàne da 
hanisi.” 

60. Sai Fir'auna ya jüya, sa'an 
nan ya tāra mugunyar dabararsa, 
sa'an nan kuma ya zo. 

61. Misi ya ce musu, “Kai- 
tênku! Kada ku Rirkira Karya ga 
Allah, har Ya tumbuke ku da wata 
aziba. Kuma wanda ya KirRira Ra- 
rya, ya tabe." 

62. Sai suka yi jāyayya ga 
al'amarinsu a tsakāninsu, kuma 
suka asirta ginawa 

63. Suka ce, “Lalle ne wadannan 
biyun, hakika, masihirta ne, sunā 
nufin su fitar da ku daga Rasarku © 
game da sihirinsu, kuma su tafi da 
tabl'arku mafificiya. 

64. “Sai ku hada dabirarku, sa'- 
an nan kuma ku tafi a sahu guda, 


Sun us 


(1) Ya fara da siyāsa dêmin ya karkatar da hankalin mutine daga äyòyin Allah. 
Cewarsa ya yi nufin ya fitar da ku daga Kasarku. shi ne syāsa, dómun idan mutane suka ji 
maganar fitarwa daga Kasa, sai su manta da kówace irin magana ta wani alheri 
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kuma hakika, wanda ya rinjāya, a 
yau, ya rabbanta.” 

65. Suka ce, “Ya Misa! Imma ka 
jefa, ko kuma mu kasance farkon 
mai jëfawa "° 

66. Ya ce, “A'a, ku jëfa.” Sai gi 
igiyoyinsu da sandunansu ani sū- 
ranta su a gare shi, daga sihirinsu, 
lalle suna tafiya da sauri. 

67. Sai Mūsā ya ji tsëro a cikin 
ransa. 

68. Muka ce, “Kada ka ji tsõro. 
Lalle kai ne mafi daukaka, 

69. “Kuma ka jëfa abin da ke a 
cikin hannun dimanka, ta cafe abin 
da suka aikata, Lalle ne abin da 
suka aikata, mäkircin masihirci ne, 
kuma masihirci bà ya cin nasara a 
duk inda ya je.” 

70. Sai aka jêfar da masihirtan 
suna māsu sujada, suka ce, “Mun yi 
imani da Ubangijin Harina da 
Misa.” 

71. Ya ce, “Kun yi mini sabóda 
shi a gabānin in yi muku izni? Lalle 
shi, hakika, babbanku ne wanda ya 
sanar da ku sihirin! To, lalle ne zan 
kakkatse hannayenku da kafā- 
funku a tarnaki. kuma lalle zan tsire 
ku a cikin kututturan iticen dabino, 
kuma lalle za ku sani wanenmu ne 
mafi tsananin aziba, kuma wane ne 
mafi wanzuwar (aziba).” 

72. Suka ce, “Ba za mu fifita ka 
ba faufau a kan abin da ya zo mana 
na huijaji. Muna rantsuwa da Wan- 
da Ya kaga halittarmu sai ka hu- 
kunta abin da kake mai hukuntāwa, 
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ai kandi hukunci akan ráyuwar di- 
niya kawai ne. 

73. “Lalle mü, mun yi imani da 
Ubangijinmu domin Ya gifaria 
mana laifuffukanmu da abin da ka 
tilasta mu a kansa na sihiri. Kuma 
Allah ne Mafi alhêri, kuma Mafi 
wanzuwa. 


74. Lalle shi, wanda ya je wa 
Ubangijinsa yana mai laifi, to, lalle 
ne yani da Jahannama, bà ya mutu- 
wa a cikinta kuma bà ya riyuwa. 

75. Kuma wanda ya je Masa 
yana mai imüni, alhāli kuwa ya 
aikata aikin Rwarai, to, wadannan 
sunà da darajòji madaukaka. 


76. Gidijen Aljannar zama, kō- 
guna na gudina daga Karkashinsu, 
suna madawwama a cikinsu Kuma 
wannan ne sakamakon wanda ya 
tsarkaku. 

77. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
yi wahayi zuwa ga Miisi cëwa, “Ka 
yi tafiyar dare da bàyiNa. Sa'an nan 
ka dëka musu hanya a cikin tëku 
tana Rekasasshiya, bà ka tsóron 
riskuwa, kuma bá ka fargabar nut- 
sèwa.” 

78. Sai Fir'auna ya bi su game da 
rundunarsa. Sai abin da ya rufe su 
daga teku ya rufe su. 

79. Kuma Fir'auna ya Batar da 
mutinensa, kuma bai shiryar (da 
su) ba. 


1k inan 
si 


Wai 


(I) Aya ta 74 da ta 75 maganar Allah ce dêmin Barin bayini a kan maganar masita 


a bayan sun musulunta. 
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80. Ya Bani Israfila! Lalle Mun 
tsërar da ku daga makiyinku, kuma 
Mun yi muku wa'adi a gêfen Dütsen 
nan na dima, kuma Mun sassaukar 
da darba da tattabaru dõminku. 

81. Ku ci daga māsu didin abin 
da Muka arzüta ku, kuma kada ku 
Rëtare haddi a cikinsa har hushiNa 
ya sauka a kanku. Kuma wanda 
hushiNa ya sauka a kansa, to, lalle 
ne, ya faidi. 

82. Kuma lalle Ni, hakika, Mai 
gifara ne ga wanda ya tūba kuma 
ya yi imani, kuma ya aikata aikin 
Rwarai, sa'an nan kuma ya nemi 
shiryuwa, 

83. “Kuma mine ne ya gag- 
gautart da kai ga barin mutà- 
nenka? Ya Misa!” 

84. Ya ce, “Su ne wadannan a 
kan siwina, kuma na yi gaggāwa 
zuwa gare Ka, ya Ubangiji! Dómin 
Ka yarda.” 

85. Ya ce, “To, lalle ne, hakika, 
Mun fitini mutanenka daga ba- 
yanka,kuma Samiri ya Batar da su.” 

86. Sai Masi ya koma zuwa ga 
mutánensa yana mai hushi, mai 
bakin ciki, ya ce, “Ya mutānēna! 
Shin, Ubangijinku bai yi muku 
wa'adi ba, wa'adi mai kyau? Shin, 
lëkacin ya yi tsàwo a kanku ne, kō 


eki 
JK duta 


2568523 


DALA KS 


(1) Masi ya zibi mutun sabi'in daga Bani Isr ila. dêmun su tafi wurin MīRäti tire, su 
ji maganar Ubangip. A lêkacin da ya yi kusa, sai ya yı gaggiwa dómin bëge Kë kuwa a 
bayan azumin kwana arba'in ya tafi a wurin Mifiun, Allah Ya fira yi masa magana game 


da mutánensa dómun debe masa kiwa. Sai ya karða da cëwa, ° 
jan a kan abin da na dira su a kansa na addini da akida ta tauhidi. Sai Allah 
'aha! Sun musanya addininka da bautar maraki.” 


Ji nan a kan siwina.” 
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kun yi nufi ne wani hushi ya sauka a 
kanku daga Ubangijinku, sabêda 
haka kuka siba wa alkawarina?” 

87. Suka ce, “Ba mu siba wa 
alkawarinka ba da ikonmu, 
kuma amma an dara mana wa- 
dansu kiya misu nauyi daga abin 
Rawar mutanen ne, sai muka jëfar 
da su. Sa'an nan kamar haka ne 
Samiri ya jêfa. 

88. “Sai ya fitar musu da wani 
maraki, jikin mutāne, yana rūri, 
sa'an nan suka ce, ‘Wannan ne 
gunkinku kuma gunkin Müsà, sai 


89. Shin, to, bà su ganin cêwa, bà 
ya mayar musu da magana, kuma 
bi ya mallakar wata cüta a gare su, 
kuma bi ya mallakar amfani? 

90. Kuma, hakika, Hárüna ya ce 
musu daga gabini, “Yá mutánëna! 
Lalle an fitinë ku da shi ne kawai. 
Kuma lalle Ubangijinku Mai raha- 
ma ne, sai ku bi ni, kuma ku yi dã'à 
ga umurnina,” 

91. Suka ce, “Bi za mu gushe ba 
faufau a kansa muna misu la- 
zimta, sai Miisi ya kêmo zuwa 
gare mu.” 


5553 jeh 


(1) Alkacin da Bani Isra Ña zà su fita daga Masar sun yi aron mundàyen mutänen 
Masar dêmin su nina cëwa biki suke yi. Bá gudu zi su yi ba, dêmi kada a bi su da wuri 
Wadannan mundiyen ne Sámiri ya tira a hàyan tafiyar Masa zuwa ga Mikitin 
Ubangijinsa ya Rëra musu maraki mai jiki irin na mutäne da sauti irin na shnu, dómin ya 
yi masa magudänar iska a cikan cikinsa, idan iskar ta fito, sai a ji ta da sauti kamar sautin 
kükan shanu. Kuma shi marakin ba ya da wani rai, ba ya mstsi. sai dai Kigin kawai 
(2) Lazimta a kan bauta wa marakin akwai wahala a cikinta, dieni haka aka kiwo 
Wannan Rusa sabda a nüna cêwa bautar Allah bibu lazimta da 
da yake da wahala a cikinsa, bi addinin Allah ba ne. Akwai 


ifi a cikin Musulunci 
wanda mafi yawansa kwana gêma ne a cikin masallaci. Mutinen Sàmiri ne suka fira ibada 
da kida da rawa da waka a cikin wurin jbàdarsu. 
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92. (Miisa) ya ce, “Ya Harina! 
Më ya hane ka, sa'ad da ka gan su 
sun Bace. 


93. “Ba ka bi ni ba! Shin, to, ka 
siba wa umumina ne?” 


wana! Kada ka yi kamu ga gêmi 
na ko ga kaina. Lalle ni, nā ji tsó- 
ron ka ce, “Ka rarraba a tsakinin 


maganata ba'.” 


95. (Misa) ya ce, “Mêne ne bab- 
ban al'amarinka? Ya Samiri!” 


96. (Siimiri) yace, “Na ga abin 
da ba su gan shi ba shi, sai na yi 
dimka, damka guda daga kufan 
siwun Manzon, sa'an nan na jëfa 
ta, Kuma haka dai raina ya Rawata 
mini.” 


97. (Miisi) ya ce, “To, ka tafi, 
sabòda haka lalle ne kani da a cikin 
riyuwarka, ka ce 'Bibu shifa', 
kuma kani da wani ma'alkawarta, 
bi zi a saba maka gare ta ba. Kuma 
ka düba zuwa ga gunkinka wanda 
ka yini a kansa kana mai lazimta. 
Lalle ne muna Kónc shi,” sa'an nan 
kuma muni shêke shi, a cikin têku, 
shakewa.” 


(1) Misa, amincin Allah ya tabhata a gare shi, ya £5ne marakin ya shake shi a cikin 
Tuwan ku domin ya nina rashin ikon marafin ga kire kansa daga wata cita kuma 
da Rarancinsa a cikintêku wadda take daya ce daga cikin abubuwan ikon Allah da suke 
iya gani, da lālācēwar ibidar māsu bauta wa wanin Allah, a bayan wahalarsu mai yawa 
ta lazimta a kansa | 
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98. Abin sani kawai, abin bau- 
tāwarku Allah kawai ne, Wanda 
bābu wani abin bautáwa face shi, 
kuma Ya yalwaci! dukan kume da 
ilmi. 

99. Kamar wancan ne Muke là- 
bartawa'? a gare ka, daga lābāran 
abin da ya gabàta, alhali kuwa 
hakika, Mun ba ka zikiri (Alku- 
Tini) daga gunMu. 

100. Wanda ya kau da kai daga 
gare shi, to, lalle shi, yana daukar 
wani nauyi a Rānar Kiyáma. 

101, Suni madawwama a cikin- 
sa, kuma yá münana ya zama abin 
dauka, a Rānar Kiyama, 

102. A Rānar da ake hüráwa a 
cikin Rāho, kuma Muna tāra māsu 
laifi, a rinar nan, suna māsu shu- 
dayen idānu. 

103. Suna Baye magana a tsa- 
kininsu, (Suna ce wa jina) “Ba ku 
zauna ba (a cikin düniya) fšce kwa- 
na goma.” 

104. Mu ne mafi sani ga abin da 
suke fada a sa'ad da mafificinsu ga 


hanya ke cêwa, “Ba ku zauna ba 
face a yini guda.” 


PEREO, 


HAY 
ehakay 


(13 Allah Ya yalwaci dukan köme da sani, watan Yani aikata kome da ilminSa, kuma 
Yani umuri da bauta Masa da ilmu, wanda Ya aiki ManzanninSa da shi. 

(2) Ya kiwo kirin bayšni game da wannan £issa a cikin iyêyin da ke tafe daga nan. 
yadda bin addinin Allah yake da sauki a cikin lõkaci gajêre na düniya kawat, a cikin 


takaitaccen lêkaci, da kuma wuyar bauta wa wani ga daukar kiya mi 


Lihira, a cikin dógon lëkaci 


nauyi a düniya da 
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105. Kuma suna tambayar ka 
daga duwātsu“”, sai ka ce, “Uban- 
gijina Yana shake su shêkêwa, 

106. Sa'an nan Yana barin (wu- [ANA KAA 
rinsu) fako mai santsi. 

107. “Ba ka ganin karkata a ci- 
kinsa, kuma bi ka ganin wani 
tudu,” 

108. A rānar nan suna biyar mai 
kira, bābu karkata a gare shi, kuma 
sautuka suka yi kawaici ga Mai 
rahama, bà ka sauraren kome fice 
sautin tafiya. 

209. A yinin nan cëto ba ya yin 
amfani face wanda Mai rahama Ya 
yi masa izni kuma Ya yarda da shi, 
da magana. è 

110. Yani sanin” abin da ke a 
gaba gare su da abin da ke bāyansu, 
kuma bš su këwayëwa da Shi ga 
sani, 

111. Kuma fuskëki suka Rankan 
da kai ga Rayayye, Tsayayye, alhali 
kuwa wanda ya dauko wani zilunci 
ya tabe, 

112. Kuma wanda ya aikata 
wani abu daga ayyukan Rwarai al- 
hili kuwa yanā mai imani, to, bê ya 


(1) Ana siffanta duwitsu madaukaka da ayyukan diniya wadanda bi 
vatau al'adu da ibidêdin da ba ibàdar Allah ba. dukansu kême yawansu 
rånar da Mai kira, witau Israfil, zai bisa Raho na kiran mut 
kira wanda babu makarkata daga gare shi, watau ba kamar ki 
wanda wadansu mutāne suka karkace daga gare shi a nan düniya 

(2) Babu ctto ga kówa sai wanda Allah Mai rahama Ya yi masa iznin da yin cêton, ga 
wanda aka yi iznin sabêda shi, kuma izni anā yin sa ne da maganar Allah, ba da wata 
ishira ba 

(3) Allah Ya san kome ga halittunSa, su kuwa bi su iyakêwayêwa da sanin kame game 
da Shi. 


da Annabiwa suka yi ba, 
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tsëron wani zālunci ko wata na- ouaaa 
Rasa. 

113. Kuma haka Muka saukar 
da shi, Alkur'ani, yana abin karan- 
tāwa, da Larabci, kuma Muka juj- 
juya misalai, a cikinsa, na tsëratar- 
wa, tsammaninsu, suna yin takawa 
ko ya sabbaba musu wata wa'az- 
tuwa. 

114. Sa'an nan Allah, Mamalla- 
ki, Tabbatacce, Yá daukaka. Ku 
kada ka yi gaggāwa“” da Alkur'ani 
a gabānin a Rare wahayinsa zuwa 
gare ka. Kuma ka ce, “Yai Ubangiji! 
Ka Rāra mini ilmi.” 

115. Kuma lalle, hakika, Mun yi 
alkawari zuwa ga Adamu a gabānin 
wannan, sai ya manta, kuma ba Mu 
sami Rarfin züciya a gare shi ba. 

116. Kuma sa'ad da Muka ce 
wa mali'iku, “Ku yi sujada ga 
Adamu.” Sai suka yi sujada, face 
Iblisa, ya Riya. 

117. Sai Muka ce, “Ya Adamu! 
Lalle ne wannan makiyi? ne gare 
ka da kuma ga mitarka, sabêda 
haka kada ya fitar da ku daga 
Aljanna har ku wahala. 


(1) Allah Ya umurci Annabi da ya bar gaggiwar karitun Alkurini a lêkacin da ake 
yin wahayinsa zuwa gare shi, dƏmin kada ya wahala, dimin sürar tanü karanta: da cêwa 
addinin Musulunci sauki ne, bar zo dëmun ya wahalar ba. Kuma tsóron yan kuskure yani 
sanya yin kuskure mai jiwo wahala kamar yadda Ādamu ya yi gaggáwar ga tsoron 
umurnin Allah, sai ya yi mantuwa, ya yi abin da aka hana shi, bar masifa ta simu, aka tar 
da shi daga Abanna 

(2) Ani farkar da diyan Adamu ga makiyin ubansu wanda ya sabbaba musu wahalar 
zuwa düniya da haduwa da taklifi a cikinta Kuma bin wannan takfifi yani zame musu 
sauki idan sun bi shi yadda Allah Ya ce, amma idan sun bi banyar Shaidan, makiyinsu, to, 
babu abin da zai simu a gare su face Ririn wahala daga düniya bar 
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118. “Lalle ne ka sêmu, bi zi ka 
ji yunwa ba a cikinta, kuma bà zà ka 
Yi tsiraici ba. 


alle kai, bš za ka ji Rishir- 
kuma bi za ka shiga hantsi 


120. Sai Shaidan ya sanya was- 
wasi zuwa gare shi, ya ce, “Ya 
Adamu! Shin, in shiryar da kai ga 
iyar dawwama da mulki wanda 
wa?” 
suka ci daga gare ta, 
sabòda haka al'aurunsu suka bay- 
yana, kuma suka shiga suna lullu- 
Bàwa a kansu daga ganyen Aljanna. 
Kuma Ādamu ya sabi wa Ubangi- 
jinsa, sabòda haka ya Bace. 

122. Sa'an nan kuma Ubangijinsa 
Ya z8Bë shi, Ya karbi tiba gare shi, 
kuma Ya shiryar (da shi). 

“Ku sauka kü biyu 

daya, sishenku 
yani makiyi ga sàshe. To, imma dai 
wata shiriya ta je muku d; gare 
Ni, to, wanda ya bi Shiryarwita, to, 
bá ya Bacewa, kuma bà ya wahala. 

124. “Kuma wanda ya bijire? 
daga ambatōNa (AlRur'āni), to, 
lalle ne riyuwa mai Kunci ta tabbata 
a gare shi, kuma Muna tayar da shi 
a Rinar Kiyàma yani makiho.” 

125. Ya ce, “Ya Ubangiji! Don 
me ne Ka tiyar da ni makaho alhāli 
kuwa nà kasance mai gani?” 


pa, C Wanda ya bijire daga šyëyin Allab, ime kafiri da bai yarda da shiga Musulunci 


20.Süratu D.H. r 


126. Ya ce, “Kamar wancan ne 
#yoyinMu suka jë maka, sai ka 
mance su, kuma kamar hakar a 
yau ake mance ka.” 

127. Kuma kamar haka Muke 
sāka wa wanda ya yawaita, '! kuma 
bai yi imani da šyƏyin Ubangijinsa 
ba. Kuma lalle ne azibar Lihira cc 
mafi tsanani, kuma mafi wanzuwa. 

128. Shin, to, bai shiryar da su ba 
cëwa da yawa Muka halakar da 
(kifirai) daga Rarnuka, a gabi- 
ninsu, sunā tafiya a cikin masau- 
kansu? Lalle ne, a cikin wancan 
akwai ayoyi ga māsu hankula. 

129. Kuma bà dómin wata kal- 
ma ba wadda ta gabāta daga 
Ubangijinka, da kuma ajali amba- 
tacce, hakika, dà azābar ta kasance 
mai lazimta. 

130. Sai ka yi hakuri? a kan 
abin da suke cëwa, kuma ka yi 
tasbihi da gódë wa Ubangijinka a 
gabinin fitêwar rina da gabānin 
Bacëwarta, kuma daga si'd'in dare 
sai ka yi tasbihi da sāsannin yini, 
tsammininka za ka sāmi yarda. 


131. Kuma kada ka mikar da 
idanunka zuwa ga abin da Muka 
jiyar da su dadi da shi, nau'i-nau'i, 
daga gare su, kamar huren rayuwar 
diiniya yake, dõmin Mu fitine su a 


(1) Wanda ya yawaita, shi ne Musulmi fasiki kë mai bidr'a yana Kara abin da ba a sani 
ba a cikin addini. ya yawaita shi. Shi ma ya shiga a cikin wahalar dûniya. Kuma ta Lihira 
ta fi isanani. 

(2) Hakuri da rike ibida ta sallëli da tasibihi a lêkalanta. farilla da na nafila, shi ne 
maganin izgilin māsu izgili. Tasbihi da gõde wa Allah a gabanin fitêwar rana ga sallar 
Asuba,a gabanin Bacêwarta ga La'asar, a s ë'in dare ga Isha'i, da gefukan rina ga Azahar. 
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cikinsa, alhāli kuwa arzikin Uban- 
gijinka ne mafi alhëri kuma mafi 
wanzuwa. 

132. Kuma ka umurei iyàlanka 
da salla, kuma ka yi hakuri a 
kanta. Ba Mu tambayar ka wani 
arziki, Mu ne Muke arziita ka. 
Kuma akiba mai kyau tana ga ta- 
Kawa, 

133. Kuma suka ce, “Don me ba 
ya zo mana da wata iya daga 
Ubangijinsa?” Shin, kuwa hujjar 
abin da ke a cikin littattafan farko, 
ba ta jë musu ba? 

134. Kuma dà dai Mun halaka 
sü da wata azāba daga gabininsa, 
lalle ne da sun ce, “Yá Ubangi- 
jinmu! Dà Kā aiko da wani Manzo 
Zuwa gare mu har mu bibbiyi 
ayëyinKa daga gabinin mu kaskan. 
ta, kuma mu wulākantu!” 

135. Ka ce, “Kêwa mai tsumiye 
ne. Sai ku yi tsumäye. Sa'an nan za 
ku san su wa ne ma'abüta tafarki 
madaidaici, kuma wane ne ya nëmi 
shiryuwa.” 


21.Sêratul Anbiya” 


ALU 


Tana karantar da dêkêkin Allah māsu hukunta haduwar 
addinan Allah da haduwar aKidódinsu a kan kadaitar Allah 


Makadaici. 


— 89, > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Hisābin mutáne ya kusanta 
gare su, alhili kuwa suna a cikin 
gafala, suna māsu bijirêwa. 

2. Wani ambato daga Uban- 
gijinsu sãbo, bi ya zuwa gare su face 
sun saurire shi, alhàli kuwa suna 
mäsu yin wisa. 

3. Sunā mäsu shagaltacin zuki 
tansu, kuma su asirta gana 
danda suka yi zilunci, (suna cëwa) 

“Wannan bi kówa ba ne face mu- 
tum misálinku. Shin, to, kuna je wa 
alhili kuwa ki, kuna fahim- 


4. Ya ce, “Ubangijina Yani sa- 
nin magana a cikin sama da Rasa, 
kuma Shi ne Mai ji, Masani. 

5. A'a, suka ce, “Yaye-yayen 
mafarki ne. A'a, ya Rirkira shi ne. 
Ara, shi mawaki ne. Sai ya zo mana 
da wata iya kamar yadda aka aiko 
manzanni na farko.” 


Aa kajq 


saf ta y, lay 
ahadi 
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6. Wata alkarya da Muka halaka 
ta a gabāninsu, ba ta yi imani ba. 
Shin, to, sü, suna yin imani? 

7. Kuma ba Mu aika ba a gabā- 
ninka face mazije, Muna yin wa- 
hayi zuwa gare su. Ku tambayi 
ma'abüta ambato® idan kun ka- 
sance ba ku sani ba. 

8. Kuma ba Mu sanya su jiki, bā 
su cin abin ci ba, kuma ba su kasan- 
ce madawwama ba. 


9. Sa'an nan kuma Muka gas- 
kata musu alkawari; sai Muka tsē- 
rar da su da wanda Muke so, kuma 
Muka halakar da māsu yawai- 
tawa.” 

10. Lalle, hakika, Mun saukar 
da wani littāfi zuwa gare ku,” a 
cikinsa akwai ambatonku. Shin, to, 
bi ku hankalta? 

11. Kuma da yawa Muka karya 
wata alkarya ta kasance mai zàlun- 
ci, kuma Muka Kaga balittar wa- 
dansu mutáne na dabam a bāyanta. 

12. Sai a lókacin da suka hangi 
azibarMu, sai gi su sund gudu daga 
Bare ta. 

13. “Kada ku yi gudu. Ku kêmo 
zuwa ga abin da aka ni'imtar da ku 
a cikinsa da gidijenku tsammi- 
ninku anā tambayar ku.” 


(1) Ma'abêta ambato, watau mutinen da aka bai wa littatiafan sama: Yabüdu da 


Nasira. 


(2) Misu yawaitiwa, sū ne mäsu wuce haddëdin Allah ga kême, fasikai da màsu 


biai. 


(3) Al'ummar Muhammad, tsirar Allah da amincinSa su tabbata a gare shi. An 
saukar musu da AlKur'ini, a cikinsa akwai daukakarsu da darajarsu, dêmin wanda aka 


ambata, to, an daukaka shi. 
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14. Suka ce, “Kaitonmu! Lalle 
mü muka kasance māsu 
zilunci, 

15. Sa'an nan waccan ba ta gus- 
he ba, ita ce da'awarsu har Muka 
mayar da su girbabbu, bitattu. 

16. Kuma ba Mu halitta sama da 
Rasa da abin da ke a tsakáninsu 
Muna Misu wisi ba. 

17. Dà Mun yi nufin Mu riki 
wani abin wisa da Mun” rike shi 
daga gunMu, idan Mun kasance 
māsu aikatāwa. 

18. A'a, Muna fifa da gaskiya a 
kan karya, sai ta darkāke ta, sai ga 
ti halakakka, Kuma bone ya tabba- 
ta a gare ku sabêda abin da kuke 
siffantáwa. 

19, Kuma Shi ne da mallakar 
wanda yake a cikin sammai da Rasa. 
Kuma wadanda suke wurinSa (wa. 
tau malà'iku), ba su yin girman kai 
ga ibādarSa, kuma Bš su gajiya. 

20. Suna tasbihi dare da rini, bà 
su yin rauni. 

21. Kō (kifirai) sun rii wa- 
dansu abūbuwan bautāwa ne ga 
Rasi, su ne mäsu táyarwa (gare su)? 

22. Dš wadansu abūbuwan bau- 
tawa sun kasance a cikinsu (sama 
da Rasa) face Allah, hakika, da su 
biyun sun Båci. Saboda haka tsarki 
ya tabbata ga Allah Ubangijin 
Al'arshi daga abin da suke siffan- 
tàwa. 


(1) Abin wis, shi ne mita, ko dš, kë wani abin da ake shagaltuwa da shi. 
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23. Bà a tambayar Sa ga abin da 
Yake aikatāwa, alhāli kuwa sü anā 
tambayar su. 

24. Ko sun riki wadansu abū- 
buwan bautāwa, baicinSa? Ka ce, 
“Ku kāwo huijarku. Wannan shi ne 
ambaton wanda yake tire da ni, 
kuma shi ne ambaton wanda yake a 
gabänina.” A'a, mafi yawansu ba 
su sanin gaskiya, sabêda haka sü 
mäsu bijirewa ne. 

25. Kuma ba Mu aiki wani Man- 
zo ba a gabininka fàce Muni yin 
wahayi zuwa gare shi, cëwa “Lalle 
ne shi, bābu abin bautawa fice Ni, 
sai ku bauta Mini.” 

26. Kuma suka ce, “Mai rahama 

ja riki di.” TsarkinSa ya tabbata! 


'a, (malá'iku) bayi ne māsu daraja. 


27. Bà su gabitarSa da magana, 
kuma su da umurninSa suke aiki. 

28. Yani sanin abin da yake 
gaba gare su da abin da yake a 
bäyansu, kuma ba su yin cêto face 
ga wanda Ya yarda, kuma sü māsu 
sauna ne sabida tsëronSa. 

29. Kuma wanda ya ce daga gare 
su, “Lalle ni abin bautiwa ne 
baicinSa,” to, wannan Muni siki 
masa da Jahannama. Kamar haka 
Muke sika wa azzilumai. 

30. Shin, kuma wadanda suka 
kifirta ba su gani da cëwa lalle 
sammai da Rasa sun kasance din- 
ke, sai Muka büde su, kuma 


@se yakus 


(1) Sammai sun kasance dinke. ruwa ba ya sauka daga gare su, kuma Rasa tà kasance 
dinke, tsiro ba ya tsira daga gare ta Sa'an nan Muka sanya kóme mai rai daga ruwa mai 


sauka daga sama ya jika Rasa, ta yi isiro, dabbêbi su rayu. 
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Muka sanya dukan kome mai rai 
daga ruwa? Shin, bà zà su yi imini 
ba? 

31. Kuma Mun sanya tab- 
batattun duwitsu a cikin Rasa dè- 
min kada ta karkata da su, kuma 
Mun sanya ranguna, hanyoyi, a 
cikinsu (duwitsun), tsammāninsu 
sun shiryuwa. 

32. Kuma Mun sanya sama rufi 
tsararre, alhāli kuwa su daga iy6- 
yinta mäsu bijirewa ne. 

33, Kuma Shi ne wanda Ya halit- 
ta dare da yini da rānā da watā, 
dukansu“™ a cikin wani sarari suke 
iyo. 

34. Kuma ba Mu sanya daw- 
wama ga wani mutum ba, a gabà- 
ninka. Shin, to, idan ka mutu, to, sù 
ne madawwama? 

35. Kêwane rai mai dandanar 
mutuwa ne, Kuma Muni jarraba ku 
da sharri da alheri dómin fitina. 
Kuma zuwa gare Mu ake mayar da 

tu. 

36. Kuma idan wadanda suka 
käfirta suka gan ka, bü su rifon ka 
face da izgili (suna cëwa) “Shin, 
wannan ne ke ambatar gumi- 
kanku?” Alháli kuwa sü, ga amba- 
tar Mai rahama, māsu kàfirta 2 ne. 


37. An halitta mutum daga gag- 
gawa, zan nuna muku iyoyiNa. 


(1) Wannan ya nina cêwa rina da wati a cikin saran guda suke, kë da yake akwai 


risan gaske a tsakšninsu- 
(2) Sun kasance sunà 


inta wanda yake musun gumikansu, alhili kuwa sü, sunà 


musun zaman Allah Mai rahama ya kasance abin bautiwa guda. Wannan shi ne giyar 


Jähilci 
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Sabêda haka kada ku nêmi yin 
gaggiwa. 

38. Kuma sunā cêwa, “A yaushe 
wannan wa'adi zai tabbata, idan 
kun kasance misu gaskiya?” 

39. Dš wadanda suka kifirta 
suna sanin lêkacin da bš su kange 
wuta daga fuskêkinsu, kuma haka 
daga biyayyakinsu, alhali kuwa ba 
su zama ana taimakon su ba. 

40. Ka, tana jë musu bisa ga 
auke,saitadimautardasu,sa'annan 
bš su iya mayar da ita, kuma ba su 
zama ana yi musu jinkiri ba. 

41. Kuma lalle ne, hakika, an yi 
izgili ga wadansu Manzanni daga 
gabàninka, sai abin da suka kasan- 
ce suna izgili da shi ya auku ga 
wadanda suka yi izgilin daga gare 
su. 


42. Ka ce, "Wine ne yake tsare 
ku a dare da yini daga Mai 
rahama?” À 'a, sü māsu bijirêwa ne 
daga ambaton Ubangijinsu. 

43. Ko kuwa sunā da wadansu 
abübuwan bautáwa wadanda ke 
tsare su, daga gare Mu? Bi su iya 
taimakon kansu, kuma ba su kasan- 
ce ani abütar sut) ba daga gare 
Mu. 

44. Ara, Mun yalwata wa 
wadannan da ubanninsu ni'imar- 
Mu, har rāyuwa ta yi tsawo a kansu. 
Shin. to, bà su ganin cêwa lalle Mü, 


tsare kansa ba yiya zai iya tsare wani? 


Paa a 


$= 


Ska; 
e= 
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ki wanda zai tsare su daga azšbarMu Kuma wanda bai 
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Muni je wa Rasarsu, Muna rage!” 
ta daga sisanninta? Shin, to, su ne 
marinjaya? 

45. Ka ce, “Abin sani, ina yi 
muku gargadi kawai da wahayi,” 
kuma kurma ba ya jin kira a lêkacin 
da ake yi musu gargadi. 

46. Kuma hakika idan wata iska 
daga azibar Ubangiji ta shāfe su, 
hakika suna cêwa, “YA kaitonmu! 
Lalle mü ne muka kasante misu 
zilunci.” 

47. Kuma Muni aza ma'aunan 
adalei ga Rānar Kiyi sabóda 
haka ba a zāluntar rai da kame. 
Kuma kê dá ya kasance nauyin 
kwaya daga kómayya ne Mun zo da 
Kuma Mun isa zama Māsu 
hisabi. 

48. Kuma lalle, hakika, Mun 
kawo wa Müsà da Hirina Rarra- 
bewa da haske da ambato ga māsu 
aiki da taRawa. 

49. Wadanda suke tsóron Uban- 
gijinsu a fake, alhali kuwa sù, māsu 
sauna ne daga Sa'a. 

50. Kuma wannan ambato ne 
mai albarka, Mun saukar da shi. 
Shin, to, kii māsu musu ne gare shi? 

5I. Kuma lalle, hakika, Mun 
kawo wa Ibrihim shiryuwarsa 
daga gabini, kuma Mun kasance 
Masana gare shi. 

52. Ya ce wa ubansa da muta- 
nensa, “Mëne ne wadannan 


(1) Muni rage Rasarsu daga sisannimta, watau mutānen da ke bin su ga Batarsu 
kullum sunā raguwa, sunà shiga Musulunci, Musulunci na kiruwa 
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mutummutumai wadanda kuke 


māsu lazimta a kansu 

53. Suka ce, “Mun simi uban- 
ninmu māsu lazimta a kansu.” 

54. Ya ce, “Lalle, hakika, kun 
kasance kù da ubanninku a cikin 
bata bayyananna.” 

55, Suka ce, “Shin, kā zo mana 
da gaskiya ne, kō kuwa kai kani 
daga mäsu wasi ne?” 

56, Ya ce, "Ā'a, Ubangijinku Shi 
ne Ubangijin sammai da Ri 
Wanda Ya kaga halittarsu. Kuma ni 
inā daga māsu shaida a kan haka. 

57. “Kuma inā rantsuwa da Al- 
lah, lalle zan yi wani shiri ga gumà- 
kanku a bayan kun jüya kuna māsu 
bayar da baya." 

58. Sai ya sanya su guntu guntu 
face wani babba gare su, tsammi- 
ninsù suna kamawa zuwa gare shi, 

59. Suka ce, “Wane ne ya aikata 
wannan ga gumākanmu? Lalle shi, 
hakika, yana daga azzilumai.” 

60. Suka ce, “Mun ji wani sau- 
rayi yani ambatar su. Ani ce masa 
Ibrahim. 

61. Suka ce, “To. ku zo da shi a 
kan idanun mutine, tsammànin su 
zà su bayar da shaida.” 

62. Suka ce, “Shin, kai ne ka 
aikata wannan ga gumákanmu? Ya 
Ibrahim!” 

63. Ya ce, “A'a, babbansu, wan- 
nan, shi ya aikata shi. Sai ku tam- 
n sun kasance sunā yin 


ANGANI 
San 
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64. 
suka 
lumai.” 


65. Sa'an nan kuma aka sun- 
kuyar da su a kan kāwunansu (suka 
ce) “Lalle, hakika, kā sani — 
wadannan bi su yin magana. 

66, Ya ce, “Shin, to, kuna bauta 
wa abin da bi ya amfanin,ku da 
kome kuma bà ya cütar da ku, 
baicin Allah? 

67. “Tir da ku, kuma da abin da 
kuke bauta wa, baicin Allah! Shin, 
to, bà ku hankalta?” 

68, Suka ce, “Ku Röne shi, kuma 
ku taimaki gumikanku, idan kun 
kasance māsu aikatáwa ” 

69. Muka ce, “Ya wuta! Ki ka- 
sance sanyi da aminci ga Ibrahim," 

70. Kuma suka yi nufin wani 
mugun shiri da shi, sai Muka sanya 
su mafiya hasira. 

71. Kuma Muka tsërar da shi, da 
Ludu zuwa ga Kasar nan wadda 
Muka sanya albarka a cikinta ga 
talikai. 

72, Kuma Muka ba shi Is'hika 
da Ya'akuba a kan dadi, alhili 
kuwa dukansu Mun sanya su 
silihai. 


73. Kuma Muka sanya su shuga- 
banni, suna shiryarwa da umur- 
ninMu. Kuma Muka yi wahayi 
zuwa gare su da ayyukan alhëri da 
tsayar da salla da bayar da zakka. 
Kuma sun kasance māsu bauta 
gare Mu. 


Sai suka këma wa junansu 
“Lalle ne kii, ku ne azzi- 


Seki ciii 
eza Aa 


safes boz 


AANA 


Ocns 
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74. Kuma Lüdu, Mun bi shi hu- 
kunci da ilmi. Kuma Mun tsirar da 
shi daga alkaryar nan wadda ke 
aikata münànan ayyuka. Lalle sü, 
sun kasance mutánen mügun aiki, 
fasiRai. 

75. Kuma Muka shigar da shi a 
cikin rahamarMu. Lalle ne shi, 
yani daga silihai. 

76. Kuma Nühu. a sa'ad da ya yi 
kira a gabini, sai Muka karña 
masa, sa'an nan Muka tsirar da shi 
da mutinensa daga bakin ciki mai 
girma. 

77. Kuma Muka taimake shi 
daga mutánen nan wadanda suka 
Raryata da iyêyinMu. Lalle ne sü, 
sun kasance mutánen mugun aiki 
Sai Muka nutsar da su gabá daya. 

78. Kuma Dawiida da Sulaimān, 
sa'ad da suke yin hukunci a cikin 
sha'anin shika, a lêkacin da tumā- 
kin mutine suka yi kiwon dare a 
cikinsa. Kuma Mun kasance Miisu 
halarta ga hukuncinsu. 

79, Sai Muka fahimtar da ita 
(mas'alar?) ga Sulaiman. Kuma 
dukansu Mun ba su hukunci da 


P. stig 
PAKA 


mae 


= 


(1) Asalin mas'alar, tumikin wani mutum suka yi kiwon Barna a gónar wani a cikin 
dare, alhah kuwa ana kallafa wa mai dabbòbi ya kange dabbêbinsa da dare kamar yadda 
ake shūkarsa a cikin yini. Sa: Diwadu ya yi hukunci da cêwa 
mai shükar ya in, shi kuma mai tumüki ya mallaki shükar Bitaceiya, Sai 
Sulaimin ya gyàra hukuncin da cêwa mai gòna ya nki tumàkin ya ràyu a kansu har a 
lókacin da mas dabbòbin ya gyšra masa gonarsa har ta koma yadda take a farkon Kikacin, 
sa'an nan ya mayar da tumákin ya karbi gênarsa. 

A cikin Kissar akwai nünin cëwa annabšwa bë su saunar fadin gaskiya sabëda wani 
mutum duk yadda yake, kuma ana warware hukunci idan kuskure ya auku a ciki. Kuma 
annabiwa suna yin kuskure ga abin da bai shifi wahayi ba. Kuma kêmawa ga gaskiya idan 
ti bayyana wajibi ne. 
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ilmi, kuma Muka hõre duwatsu tire 
da Dāwūda, suna tasbihi, da tsun- 
tsiye. Kuma Mun kasance Māsu 
aikatáwa. 

80 Kuma Muka sanar da shi 
sana'ar!? wata tufa sabóda ku, 
dèmin ya tsare ku daga makā- 
minku. To, shin, ku māsu gōdēwa 
ne? 


8I, Kuma (Muka hõre) wa 


Sulaimän iska mai tsananin bugi- 
wa, tana gudana da umurninsa 
zuwa ga Kasar nan wadda Muka 
sanya albarka a cikinta. Kuma 
Mun kasance Masana ga dukan 
kome. 

62. Kuma daga Shaidannu 
(Mun hõre) wanda ke nutso sabóda 
shi, Kuma suna yin wani aiki baicin 
wancan. Kuma Mun kasance Māsu 
tsaro a gare su 

83. Kuma da Ayyüba a si'ad da 
ya yi kiran Ubangijinsa, (ya ce.) 
“Lalle ni, cita ta shàfe ni, alhāli 
kuwa Kai ne Mafi rahamar māsu 
rahama.” 

84. Sai Muka karða masa, sa'an 
nan Muka kuranye abin da ke a 
gare shi na cùta, kuma Muka kiwo 
masa mutänensa da kwatankwacinsu 
tire da su, sabêda rahama daga 


(1) Wannan yana nüna wajabcin yin sana'a wadda mutum ke rāyus 


55 Se 


E AAN 


akanta Kuma 


yani ntina wajabcin aiki da sabubba dómin nêman tsaron kai. Bi ya halatta ga mutum ya 
yi kwance bābu sand'ar da zai tsayu a kanta kê kuma ya gitta kansa ga halaka da tàwilin 
tawakkali Tawakkal shi ne mayar da afibar ar amura ga Allah a bayan mutum ya yi abin 


da yake iya yi. 
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wurinMu da tunātarwa“® ga māsu 
ibada. 


85. Kuma da Isma da Idrisa 
da Zulkifli, dukansu suna daga 
mäsu hakuri. 

86. Kuma Muka shigar da su a 
cikin rahamarMu. Lalle ne, suna 
daga silihai. 

87. Kuma mai kifi®, a si'ad da 
ya tafi yana mai hushi, sai ya yi 
zaton cëwa bà zà Mu kukunta masa 
ba. Sai ya yi kira a cikin duffai cêwa, 
“Bibu abin bautiwa face Kai. 
Tsarki ya tabbata a gare Ka. Lalle 
ne ni, na kasance daga azzilumai.” 

88. Sai Muka karba masa, kuma 
Muka tsirar da shi daga bakin ciki. 
Kamar haka ne Muke tsirar da 
mäsu imani. 

89, Kuma da Zakariyya a sa'ad 
da ya kirayi Ubangijinsa cëwa, “Ya 
Ubangiji! Kada Ka bar ni maka. 
daici alhili kuwa Kai ne Mafi alhë- 
rin misu gido.” 

90. Sai Muka karba masa, kuma êh 
Muka kyautata?? masa mátarsa. taian eLA 
Lalle ne sū, sun kasance suna gudun Desnica 
were zuwa ga ayyukan alhëri. 


55363; 


(1) Ayyuba Manzon Allah, an jarrabe shi da wahalêli ga jikinsa da halakar diyansa ya 
yi hakuri da hukuncin Allah, sas Allah Ya mayar masa da abin da ya halaka, sa'an nan 
kuma ya kiri masa wani kamarsa. dómin rahamarSa ga mäsu mayar da al'amari a pare 
Shi, da kuma wa'azi ga mêsu ibida dòmin kada aukuwar wata masifa ta sanya su kitsêwa 
da rashin daukar hakuri 

(2) Shi ne Yünus bn Matta. YA yi hushi da mutinensa dêmin ba su kari addini ba, 
sai ya bar su tuna gabinin a yi masa iznin barinsu. Sai Allah Ya jarrabe shi da fidawa cikin 
ruwa har wani kili ya hadiye shi, sa'an nan kuma ya amàyo shi a bayan wahala, ya kima 
wa mutānensa Suka yi imani 

(3) Bayan mêtarsa tê tsüfa ba ta haihu ba Allah Ya kyautata mahaifarta, ta sêmi cikin 
Yahaya daga gare shi. 
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Kuma suna kiran Mu a kan kwa- GA ANG aok 
dayi da fargaba. Kuma sun kasance r. az ZË <> 
mäsu saunar (aikata siño) gare Mu. l S: 

91. Kuma da wadda ta tsare far- 
jinta daga alfāsha. Sai Muka hira a 
Cikinta daga rühinMu. Kuma 
Muka sanya ta ita da danta wata 
aya ga düniya. 

92. Lalle ne wannan?? ita ce 
al'ummarku, ta zama al'umma 
guda, kuma Ni ne Ubangijinku. Sai 
ku bauta Mini. 

93. Kuma suka kakkitse al'ama- 
rinsu a tsakaninsu. Dukan kêwa- 
nensu māsu kêmêwa zuwa gare Mu 
ne. 

94. Dêmin wanda ta daga 
ayyukan kwarai alhili kuwa yana 
mai imini, to, bābu musu ga ai- 
kinsa, kuma Mu Māsu rubütáwa 
gare shi ne, 

95. Kuma hananne ne a kan 
wata alkarya da Muka halakar 
cëwa Jalle sü, ba su kumbwa. 

96. Har sa'ad da aka büde 
juju da Mijiju, alhšli kuwa suna ak 
paggawa daga kòwane tudun Rasa. 


(1) Rühin Allah a nan, shi ne Malaika Jibril. Shi ne ya hòra a cikin wuyan rigarta. 
sai ta yi ciki da Isi. Maryamu bå Annabiya ba ce, an ambace ta ne dmun shimfida ga 
maganar Bá, amincin Allah ya tabbata a gare shi. Zamanta aya shi ne ta sami di ba da 
namiji ba, kuma wanda ya yi hakuri ga tsaren haddodin Allah. Allah zai daukaka shi da 
nimat dünya da ta Lahira. Danta ya zama aya sabêda magana yana yaro, da Annabei, 
da daukar hakuri ga zartar da umurnin Allah. 

(2) Arummar Musulmi duka guda ce kë da yake Annabāwansu sun zo dabam- 
dabam, a cikin lêkuta misu nisa tsakimnsu da harsuna dabam-dabam, dòmin duk 
akidarsu guda ce a kan Ubangji guda ne Sa'an nan daga bya wadanda suka fita daga 
Wannan akidar suka rarrabu Kungiya-Fungiya. 
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97. Kuma wa'adin nan tabbatac- 
ce ya kusanto, sai gi ta idinun 
wadanda suka kifirta suna bay- 
yanannu, (suna cëwa), “Yai kaiton- 
mu! Hakika, mun kasance a cikin 
gafala daga wannan! À a, mun ka- 
sance dai māsu zilunci!” 

95. (A ce musu) “Lalle ne, kii da 
abin“? da kuke bautiwa, baicin 
Allah, makāmashin Jahannama ne. 
Kü māsu tusgiwa gare ta ne.” 

99. Dš wadannan (abübuwan 
bautiwar) sun kasance abübuwan 
bautáwar gaskiya ne, dà ba su tusga 
mata ba, alhili kuwa dukansu 
madawwama a cikinta ne. 


cikinta, alhāli kuwa sü, a cikinta, bi 
su sauraren kame. 

101. Lalle ne wadanda kalmar 
yabo ta gabita a gare su daga gare 
Mu, wadannan wadanda ake nisan- 
tarwa daga barinta ne. 

102. Bà su jin sautin mêtsinta 
alhili kuwa sü madawwama ne a 
cikin abin da riyukansu suka yi 
marmarinsa. 

103. Firgitar nan mafi girma, bà 
za ta bakanta musu rai ba. Kuma 
mali'iku na yi musu mariba (suna 
cêwa), “Wannan yininku ne wanda 
kuka kasance ana yi muku wa'adi 
da shi.” 


(1) Biyin Allah sälibai da mali'iku wadanda wadansu mutine suka bauta musu da 
tsammánin cêwa zi su cšcë su daga Allah. bi zi a sanya su wuta ba sabada ibidar da aka yi 
musu, dëmin yabon Allah ya rigayi hushinSa zuwa gare su. Bayansu da mai bautar da 


wanda ake bautawar kamar gumika da wadansunsu, wuta za su shiga 
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104. A rānar da Muke nade 
sáma kamar nadëwar takarda ga 
abübuwan rubiitiwa, kamar yadda 
Muka fira a farkon'? halitta Muke 
mayar da ita, Wa'adi ne a Kanmu. 
Lalle ne Mun kasance Māsu aika- 
tawa. 

105. Kuma lalle, hakika, Mun 
rubüta a cikin Littáfi baicin Amba- 
tot (Lauhul Mahfüz) cêwa Rasi, 
bayiNa silihai, suna gidonta. 

106. Lalle ne a cikin wannan 
(AlRur'āni), hakika, akwai iyarwa 
(ga maganar da ta gabāta®) ga 
wadansu mutàne māsu ibada. 

107, Kuma ba Mu aike ka ba 
fāce dómin wata rahama ga talikai. 

108. Ka ce, “Abin sani kaw; 
anà yin wahayi zuwa gare ni ne, 
cêwa ‘Lalle ne, Abin bautawarku, 
Abin bautāwa ne Guda. To, shin, kū 
mêsu mika wuya ne 

109. Sa'an nan idan suka jüya, 
to, ka ce, “Nā sanar da ku, a kan 
daidaita, kuma ban sani ba, shin, 
abin da ake yi muku wa'adi maku- 
sanci ne kō kuwa manisanci ne? 

110. “Lalle ne Shi (Allah) Yani 
sanin bayyane daga magana, kuma 
Yana sanin abin da kuke ñóyëwa. 

111. “Kuma ban sani ba, tsam- 
mininsa ya zama fitina a gare ku. 


(1) Tun da firiwa bai buwiye Mu ba mayarwa ba za ta bi 
Kiyama ake nade sama a kan abin da yake a cikinta kamar yadda 


GE aaa Ei; 
OLA Sa QA EN 


abin da ta Kunsa na rubutun mali'iku a kan büyin Allah 
(2) Allah Yana mallakar da Fasa ga bayinSa salihai, ba za ta fita daga gare su ba sai idan 
sun masanya addininsu na Rwarai da wani mugu 
(G) Ha ce cêwa, biyin Allah silihai suna gadon Kasa 
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kë kuma don jin didi, zuwa ga wani 
dan lêkaci. 

112. Ya ce, “Ya Ubangiji! Ka yi 
hukunci da gaskiya. Kuma Ubangi- 
jinmu Mai rahama ne Wanda ake 
nëman taimako a kan abin da kuke 
siffantawa.” 


Tani karantar da yadda ake tsarkake akida daga al'adu, kuma 
a tsare ta daga gare su, kada a cüdanya ta da su. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ya ku mutàne! Ku bi Ubai 
jinku da takawa. Lalle ne girgiza: 
Rasa ta tsayuwar Sa'a wata aba ce 
mai girma. 

2. A rànar da kuke ganin ta du- 
kan mai shayar da mama tani sha- 
gala daga abin da ta shayar, kuma 
dukan mai ciki tana haihuwar cikin- 
ta, kuma kana ganin mutáne suna 
mäsu miye alhali kuwa su bš māsu 
miye ba, amma azibar Allah ce mai 
tsanani. 


(1) Addini tsantsa shi ne ke sanya Rafa ta yi tsayi da kyau. Idan an cùdanya addini da 
wasu ababuwa na bidi'a kò al'idu, to, Rafa bà ta iya tsayi balle ma a 1ëkacin girgizar Rasi 
ta tsayin Sa'a. 
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3. Akwai daga mutāne™ wanda 
yake yin musu ga sha'anin Allah bà 
da wani ilmi ba, kuma yanā biyar 
këwane Shaidan mai taurin kai. 

4. An wajabta masa cëwa wanda 
ya jibince shi, to, lalle ne sai ya Batar 

kuma ya shiryar da shi zuwa 
ga azibar sa'ir. 

5. Ya ku mutāne! Idan kun ka- 
sance a cikin shakka a Tashin Kiya- 
ma, to, lalle ne Mü, Mun halitta ku 
daga turBaya, sa'an nan kuma daga 
gudijin jini, sa'an nan kuma daga 
sêka wadda ake halittáwa, da 
wadda ba a halittawa dómin Mu 
bayyana muku. Kuma Muni tab- 
batar da abin da Muke so a cikin 
mahaifa zuwa ga wani ajali amba- 
tacce, sa'an nan kuma Muna fitar 
da ku kuna jiriri, sa'an nan kuma 
dómin ku kai ga cikar Rarfinku. 
Kuma daga gare ku akwai wanda 
ke mutuwa, kuma daga gare ku 
akwai wanda ake mayarwa zuwa 
ga mafi Raskancin riyuwa dêmin 
kada ya san kême a bayan ya sani. 
Kuma kani ganin Rasa shiru, sa'an 
nan idan Muka saukar da ruwa a 
kanta, sai ta girgiza kuma ta kum- 
bura, kuma ta tsirar da tsiri daga 
këwane nau'i mai ban sha'awa. 

6. Wancan ne, dêmin lalle Allah 
Shi ne Gaskiya, kuma lalle ne Shi 
Yake rāyar da matattu, kuma lalle 
Shi Mai ikon yi ne a kan kame. 


(1) An raba mutine a game da addini kashi hudu, sa'an nan ya fira da kashi na farko, 
mafi yawa daga cikin sauran kasüsuwan. watau kashin wêwiye māsu biyar Shaidan ga 
al'šdu da son züciyðyi su bar hukunce-hukuncen Allah. 
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7. Kuma lalle ne Sa'ar Tāshin 
Kiyama mai zuwa ce, babu shakka 
a cikinta, kuma ldlle ne Allah Yani 
tayar da wadanda suke a cikin 
Raburbura. 

8. Kuma daga mutine akwai 
mai yin musu“ ga Allah bà da wani 
ilmi ba, kuma ba da wata shiriya ba, 
kuma bi da wani littàfi mai haska- 
kiwa ba. 

9. Yana mai karkatar da sishen- 
sa dêmin ya Batar (da wasu) daga 
tafarkin Allah! Yana da wani wulā- 
kanci a düniya, kuma Muna danda- 
na masa azibar góbara a Rānar 
Kiyama, 

10. (A ce masa) “Wancan aziba 
sabóda abin da hannayenka biyu 
suka gabatar ne, kuma lalle ne Al- 
lah bai zama Mai zilunci ga bàyin- 
Sa ba.” 

11. Kuma daga mutāne akwai 
mai bauta® wa Allah a kan wani 
gefe. Sa'an nan idan wani alhëri ya 
same shi, sai ya natsu da shi, kuma 
idan wata fitina ta sime shi, sai ya 
jaya baya a kan fuskarsa. YA yi 
hasirar düniya da Lihira. Waccan 
ita ce hasira bayyananna. 

12. Yana kiran, baicin Allah, 
abin da ba ya cütarsa da abin da ba 
ya amfininsa! Waccan ita ce Bata 
mai nisa. 

13. Yana kiran wanda yake lalle 
cütarwarsa ce mafi kusa daga amfā- 


PALA 


PaO 


(1) Kashi na biyu shi ne mügun malami ko Shaidan mai Kêkarin Batar da mabiyansa 


wawaye 


(2) Kashi na uku shi ne munafuki mas shiga addini da biyu- 
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ninsa! Lalle ne, tir da shi ya zama 
majibinci, kuma tir da ya zama 
abëkin zama! 

14. Lallene Allah Yani shigar da 
wadanda suka yi imani? kuma 
suka aikata ayyukan Rwarai a cikin 
gidüjen Aljanna, Roramu na gudana 
daga Rarkashinsu. Lalle ne Allah 
Yana aikata abin da Yake nufi. 

15, Wanda ya kasance yanā za- 
ton cêwa Allah bà zai taimake shi? 
ba a cikin düniya da Lähira, to, sai 
ya mika wata igiya zuwa sama, 
sa'an nan kuma ya yanke ta, sa'an 
nan ya düba. Shin, ko lalle kaidinsa 
zai gusar da abin da yake ji na 
takaici? 

16. Kuma kamar haka Muka 
saukar da shi (AlRur'āni) yani 
äyòyi bayyanannu. Kuma lalle ne, 
Allah Yani shiryar da wanda Yake 
nufi 

17. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmani da wadanda suka tuba? (Ya- 
hüdu) da wadanda suka karkace 
(Saba'iwa) da Nasira da Majü- 
siwa da wadanda suka yi shirka, 


(1) Kashi na hudu sü ne mûminai wadanda suke tsëron Allah, su tsaya a inda Ya 
tayar da su. Su ne mafi Rarancin kashi ga uku na farko. 

(2) Wanda yake zaton Allah bš zai taimaki AnnabinSa ba, kuma yani jin hushin 
Allah Ya zibi Muhammadu da Annabcı, to, sai ya mutu da hushinsa, kuma ya yi dukan 
kaidin da yake so ya yi, Allah bê zai fisa abin da Ya yi nufi ba a game da AnnabinSa, tsira 
da amincin Allah su tabbata a gare shi 

(3) Ani ce wa Yahùdàwa “wadanda suka miba” dòmin sun siba wa maganar 
Annabinsu, Misi, wanda ya ce wa Allah, “Mun tūba zuwa gare Ka.” Saba'awa, su ne 
mäsu bauta wa mali 'iku daga cikin Lärabāwa ko Yahidawa. Nasira, sü ne wadanda suka 
bi Annabi ha Dan Maryamu, amincin Allah ya tabbata a gare shi. Majiisiwa, sü ne māsu 
bauti wa wuta da irin addinin Firisa Māsu shirki, su ne màsu bauta wa gumika kó 
aljannu kë wadansu mutāne, witau irin addinin Lārabāwa na likacin Jahiliyya da irin 
bautar da wadansu Musulmi ke yi wa waliyyai a yanzu. 
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lalle ne Allah Yanā yin hukunci a 
tsakāninsu a Ranār Kīyāma. Lalle 
ne Allah Mahalarci ne a kan dukan 
kome, 

18. Ashe, ba ka gani ba, lalle 
Allah, wanda yake a cikin sammai 
da wanda yake a cikin Rasa yani yin 
sujada a gare Shi, da kuma rāna da 
wata da taurüri da duwatsu da itäce 
da dabbōbi, da kuma māsu yawa 
daga mutāne? Kuma wadansu 
mäsu yawa aziiba tā tabbata a kan- 
su. Kuma wanda Allah Ya wula- 
kantar, to, bà ya da wani mai girma- 
miwa, Kuma Lalle ne Allah Yani 
aikata abin da Yake so. 

19. Wadannan Rungiyòyi biyu 
ne mäsu husüma, sun yi husüma ga 
sha'anin Ubangijinsu. To, wadanda 
suka kifirta an yanka musu wadan- 
su tufāfi daga wata irin wuta, anà 
zuba tafasasshen ruwa daga bisa 
kawunansu. 

20. Da shi ake narkar da abin da 
yake a cikin cikunansu da fatun 
jikinsu, 

21. Kuma suna da wadansu 
gwalmêmin dika na bakin Rarfe. 

22. A kêyaushe suka yi nufin fita 
daga gare ta. daga bakin ciki, sai a 
mayar da su a cikinta, (a ce musu) 
“Ku dandani aziibar gòbara.” 


23. Lalle ne, Allah Yana shigar 
da wadanda suka yi imani kuma 


GK jah 


Oji ga 


Wie 24 


(1) Kuma ya kasa mutine Kungiya biyu, Kungiyar farko sü ne māsu bin addinin 
gaskiya, Rungiya ta biyu sü ne māsu karkacë wa addinin gaskiya, kamar kasūsuwa uku na 
farko. À kò da yaushe akwai busùma a tsakinin Rungiyoyin biyu Sa'an nan ya 
ambaci sakamakon Kungiyar Karya ta farkon, 
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suka aikata ayyukan Rwarai a cikin 
gidājen Aljanna, Roramu suna gu- 
dina daga Karkashinsu, ana Rawāta 
su, a cikinsu, da wadansu mundaye 
na ziniri da lu'u-lu'u. Kuma tafa- 
finsu a cikinsu alharini ne. 

24. Kuma an shiryar da su zu- 
wa ga mai kyau na zance, kuma 
an shiryar da su zuwa ga hanyar 
Wanda ake gode wa. 

25. Lalle ne wadanda suka kifir- 
ta kuma suka taushe (mutāne) daga 
hanyar Allah da masallaci mai al- 
farma wanda Muka sanya shi ga 
mutine alháli kuwa mazauni a ciki 
da baRauye daidai suke, kuma wan- 
da ya yi nufin karki 
kiya a cikinsa da zilunci, zá Mu 
dandana masa daga wata azàba mai 
radadi. 

26. Kuma a lêkacin da Muka 
iyäkance“” wa Ibrahim wurin Da- 
kin (Muka ce masa) 
kome da Ni ga bauta, kuma ka 
tsarkake 'DakiNa, dómin māsu da- 
wifi da māsu tsayuwa da māsu 
ruku'u da müsu sujada. 


Gn 


tine da wajabcin Hajji, su je maka 
suna māsu tafiya da Kafafu da kuma 
a kan kêwane madankwarin raku- 
mi mêsu zuwa daga kêwane rango 
mai zurfi. 


(1) Sakamakon kungiya ta gaskiya, witau muminai. 
(2) Mhidi, shi ne yin ibada bš yadda Allah Ya yi umurni da a yi ta ba Wanda ya yi 
nufin karkatar da gaskiyar ibêda a cikin hurumin Makka. Allah zai yi masa azāba mai 
tanani, balle fa a ce mutum ya aikata. Sabòda haka yana wajaba ga mai nufin zuwa Hajji 
ya kyi yadda ake yin ibàda käfin ya lafi Makka dómin kada ya jiwo wa kansa halaka. 
(3) Allah Ya nüna wa Ibrahim iyikar Dikin Ka'aba da iska, sa'an nan ya fira gina 
shi, kuma Ya nuna masa iyikêkin Hurumin Makka, ya sanya alimōmi 


22. Süratul Hajj 


28. “Dêmin su halarci abubü- 
wan amfani a gare su, kuma su 
ambici sunan Allah a cikin "yan 
kwinuka sanannu, sabêda abin da 
Ya azurta su da shi daga dabbêbin 
jin dadi. Sai ku ci daga gare su, 
kuma ku ciyar da matsattse mata- 
lauci. 

29. “Sa'an nan kuma sai su Rāre 
ibidarsu da gusar da Razanta, 
kuma sai su cika alkawuransu. 
kuma sai su yi dawifi (suna gëwaya) 
ga Dikin nan 'yantacee.” 

30, Wancan ne. Kuma wanda ya 
girmama hukunce-hukuncen Allah, 
to, shi ne mafifici a gare shi, a wurin 
Ubangijinsa. Kuma an halatta 
muku dabbòbin ni'ima, face abin 
da ake karantiwa a kanku. Sabêda 
haka ku nisanci Razanta daga gu- 
maka, kuma ku nisanci kazanta 
daga shaidar zur. 

31. Kuna māsu tsayuwa ga gas- 
kiya dõmin Allah, ba māsu yin 
shirka da Shi ba. Kuma wanda ya yi 
shirka da Allah, to, yanā kamar 
abin da ya fido daga sama, sa'an 
nan tsuntsiye su cafe shi, ko iska ta 
fada da shi a cikin wani wuri mai 
nisa, 

32. Wancan ne. Kuma wanda ya 
girmama ibadadin Allah, to, lalle ne 
ita (girmamawar) tana daga ayyu- 
kan zukita na ibada. 


(1) Dabbêbin nima, sü ne rikumai da shinu da tumäki da awaki. An halatta ci 
sai wadanda suka mutu a gabšnin a yanka Kuma shaidar zur kamar bauta wa gumika 
take wajen sabbaba aziba, dêmin and balattar da haram kë a haramtar da halat game da 
ita 
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33. Kuna da wadansu abübuwan aa PEGA 
amfani? a cikinta (dabbar hadaya) £ a 
har ya zuwa ga wani ajali amba- 
acce, sa'an nan kuma wurin halattá 
ta zuwa ga 'Dikin `yantacce ne. 

34. Kuma ga kêwace al'umma 
Mun sanya ibidar yanka, dêmin su 
ambaci sünan Allah a kan abin da 
Ya arzüta su da shi daga dabbóbin 
ni'ima. Sa'an nan kuma Abin bau- 
tawarku Abin bautawa ne Gu- 
da, sai ku sallama Masa. Kuma ka yi 
bushāra ga māsu Kankantar da kai. 

35. Wadanda suke idan an am- 
baci Allah sai zukitansu su firgita, 
da māsu hakuri a kan abin da ya 
sime su, da māsu tsayar da salla, 
kuma sun ciyarwa daga abin da 
Muka arzüta su. 

36. Kuma räuman, Mun sanya 
su a gare ku, a ibādòdin Allah. 
Kuna da wani alhëri babba a cikin- 
su. Sai ku ambaci sünan Allah a 
kansu suna tsaye” a kan Rafāfu 
uku. Sa'an nan idan sasanninsu 
suka fidi, to, ku ci daga gare su, 
kuma ku ciyar da mai wadar züci da 
mai bara. Kamar haka Muka hêre 
muku su, tsammāninku, kuna 
gêdêwa. 


jan aa ih 


a 


(D) Ani 
ga wurin sêke ta. And sòke hadaya a cikin hurumi 

(2) Wadannan sü ne siffófin mêsu Kasfantar da kai, watan masu tawilli'u. Zukitansu 
na firgita idan an ambaci Allah, su ga kamar suna ganin Sa, a gaba gare su, sabèda haka sai 
su ji saukin hakun ga daukar masifa, kuma su tsayar da salla da sauran ibadadi na jiki, 
kuma su biyar da zakka da sauran ibidodin dikiya. 

(3) Wannan yana nüna yadda ake sëkar rikuma sun tsaye a kan Kafafu uku, 
guda biyan an lankwasa gurwarta an daure sama. Ani ambatar sünan Allah ki 
Kabbara a lêkacin sükər a masêkar züciyarta. And sukar shinu kuma ana yankansu. Anā 
yankan tumiki da awaki kawai. And yanka sauran dabbobi da tsuntsaye kawa, 
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37. Nàmëminsu ba zasusami Al- 
lah ba, haka jinainansu, amma ta- 
Rawa daga gare ku tana simun Sa. 
Kamar haka Ya hêre su sabêda ku, 
dêmin ku girmama Allah sabêda 
shiriyar da Ya yi muku. Kuma ka yi 
bushira ga misu kyautata yi. 

38. Lalle ne, Allah Yani yin 
fada t) sabêda wadanda suka yi 
imini. Lalle ne Allah bi Ya son 
dukan mayaudari, mai yawan 
kafirei, 

39. An yi izni ga wadanda ake 
yakar su da cëwa Jalle an zàlunce su, 
kuma lalle ne Allah, hakika, Mai 
Tkon yi ne a kan taimakonsu. 


40. Wadanda aka fitar daga 
gidajensu bà da wani hakki ba face 
suna cèwa, “Ubangijinmu Allah 
ne.” Kuma ba dómin tunkudēwar 
Allah ga mutine ba, sishensu da 
sāshe, hakika, da an rüsa sau- 
ma'ó'in (Ruhbiniwa) da maji 
mi'à'in Nasira da gidijen ibādar 
Yahùdu da masallatai wadanda ake 
ambatar Allah a cikinsu da yawa 
Kuma lalle, hakika, Allah Yana 
taimakon wanda yake taimakon Sa. 
Lalle Allah ne, hakika, Mai arfi, 
Mabuwiyi. 

41. Wadanda suke idan Muka 
bii su iko a cikin Kasa. sai su tsai da 
salla, kuma su bayar da zakka 
kuma su yi umurni da abin da aka 
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sani, © kuma su hana daga abin da 
ba a sani ba. Kuma ikibar al'amura 
ga Allah take. 

42. Kuma idan sun Raryata ka, 
to, lalle, hakika, mutanen Nühu da 


Adiwa da Samüdawa, sun Raryata OE 
a gabaninsu. 

43. Da mutānen Ibrihim da Ohia 
mutinen Lüdu. 


44. Da māsu Madyana, kuma an 
Raryata Misa. Sai Na jinkirta wa 
kifiran, sa'an nan kuma Na kima 
su. To, yaya musüNa (gare su) ya 
kasance? 

45. Sa'an nan da yawa daga al- 
Rarya, Muka halaka ta, alhāli kuwa 
tani mai zalünci, sai ta zama fadad- 
da a kan rassanta, da yawa daga 
rijiya wadda aka wêfintar, da kuma 
sidajen sarauta madaukaka. 

46. Shin, to, ba su yi tafiya ba a 
cikin Rasa, domin zukita wadanda 
zà su yi hankali da su da kunnuwa 
da za su yi sauráre da su su kasance 
a gare su? Dómin lalle ne idánun ba 
su makanta, amma zukāta wadan- 
da ke a cikin Kiráza sü ke makanta. 

47. Kuma suna nëman ka yi gag- 
gawa da aziba, alhāli kuwa Allah 
bš zai siba wa'adinSa ba, kuma 
lalle ne, yini® daya a wurin 


Z35222 


(1) Abin da aka sani daga shar'ia watau shi ne alheri, kuma abin da ba a sani ba ga 
shari'a watau sharri wanda Allah bi Ya so, akasin albëri. Tsayar da ayyukan alheri ba zai 
isa ba sai ani yin wa'azi ga mutane a umarce su da yin albëri kuma a hana su daga aikata 
sharni 

(2) Allah bš Ya saba wa'adinSa. Dadèwar rashin saukar aziba, bå sibawar wa'adi ba 
ne, ajalin azšbaz ne bai zo ba. Domun yini guda a warin Allah daidai yake da shekara dubu 
na shëkarun düniya Sabêda haka kwana guda daidai yake da shêkara dubu biyu. Sabda 
haka Sa'a guda ta Allah na daidai da shêkara taminin da uku da wata hudu. 
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Ubangijinka kamar shëkara dubu 
yake daga abin da kuke kidayawa. 
48. Kuma da yawa daga alkarya, 
Na yi jinkirin azāba gare ta (da 
laifinta) sa'an nan Na kama ta, 
kuma zuwa gare Ni makōma take. 

49. Ka ce, “Ya ku mutāne! NĪ 
wani mai gargadi ne kawai zuwa 
gare ku, mai bayyanāwa.” 

50, To, wadanda suka yi imini, 
kuma suka aikata ayyuka na Rwa- 
rai, suna da gàfara da arziki na 
karimci. 

51. Kuma wadanda suka yi aikin 
Bitawa a cikin ayoyinMu, suna 
mêsu gajiyarwa, wadancan `yan Ja- 
him ne. 

52. Kuma ba Mu aika wani man- 
zo ba a gabininka, kuma ba Mu 
umurci wani Annabi ba, face idan 
ya yi būri,” sai Shaidan ya jëfa 
(wani abu) a cikin bürinsa. sa'an 
nan Allah Ya shife abin da Shaidan 
ke jefawa. Sa'an nan kuma Allah Ya 
kyautata āyòyinSa. Kuma Allah 
Masani ne, Mai hikima 

53. Dòmin Ya sanya abin da 
Shaidan ke jêfiwa ya zama fitina ga 
wadanda a cikin zukātansu ak 
cita, da mäsu Rekasassun zukā- 
tansu. Kuma lalle ne azzālumai, 
hakika, sunā a cikin sibani mai 
nisa. 


ma wanda ke da imini, to, bê zai rikice ba, sabêda wannan kuskure, dámin 

Ya barin su a kansa, sas Ya gyära abin da ke ciki na wahami Misili kissar 

Yünusu, da Rissar Annabi a cikin Suratu Abasa, da Rissar Ibrahim wajen jayayya da 
in da aka aika zuwa alfaryòyin mutanen Lüdu. 
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54. Kuma dõmin wadanda aka 
bai wa ilmi su sani lalle shi ne 
gaskiya daga Ubangijinka dómin su 
yi imani da shi sabóda zukātansu su 
natsu gare Shi. Kuma lalle ne Allah, 
hakika, Mai shiryar da wadanda 
suka yi imani ne zuwa ga hanya 
madaidaiciya. 

55. Kuma wadanda suka kāfirta 
bš zü su gushe ba sunā a cikin 
shakka daga gare Shi, har Sa'a ta jè 
musu bisa ga abke, kò kuwa azābar 
wani yini bakarāre ta Jë musu. 

56. Mulki a ránar nan ga Allah 
yake, Yana hukunci a tsakaninsu. 
To, wadanda suka yi imani, kuma 
suka aikata ayyukan kwarai, suna a 
cikin gidajen Aljannar ni'ima. 

57. Kuma wadanda suka kifirta, 
kuma suka Karyata, game da 
äyòyinMu, to, wadannan suna da 
azāba mai wulákantarwa. 

58. Kuma wadanda suka yi hiji- 
ra a cikin tafarkin Allah, sa'an nan 
kuma aka kashe su, kó suka mutu, 
lalle ne, Allah Yana arzüta su da 
arziki mai kyau, Kuma lalle ne 
Allah, hakika, Shi ne Mafi alhërin 
māsu arzutāwa. 

59. Lalle ne, Yana shigar da su a 
wata mashiga wadda zā su yarda da 
ita. Kuma lalle ne Allah, hakika 
Masani ne, Mai hakuri. 

60. Wancan! Kuma wanda ya 
rima aziba da misilin abin da aka 
yi masa, sa'an nan kuma aka zālun- 
ce shi, lalle ne, Allah Yana taima- 
kon sa, Lalle ne Allah, hakika, Mai 
yafewa ne, Mai gāfara. 


° Per 
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61. Wancan! Sabêda Allah Yani 
shigar da dare a cikin yini, kuma 
Yana shigar da yini a cikin dare, 
kuma lalle, Allah Mai ji ne, Mai 
gani. 

62, Wancan! Sabêda lalle ne Al- 
lah, Shi ne Gaskiya, kuma lalle ne, 
abin da suke kira, waninSa, shi ne 
Rarya. Kuma lalle ne Allah, Shi ne 
Madaukaki, Mai girma. 


63. Ashe, ba ka gani ba, lalle ne, 
Allah Yà saukar da ruwa“ daga 
sama, sai Rasa ta wayi gari kêriya? 
Lalle Allah Mai tausasiwa ne, 
Mai Rididdigewa. 

64. Abin da ke a cikin sammai, 
da abin da ke a cikin Rasa, Nasa ne, 
kuma lalle ne Allah, hakika, Shi ne 
Wadatacce, Gêdadde. 

65. Shin ba ka gani ba, lalle ne 
Allah Ya hêre muku abin da yake a 
cikin Rasa, kuma jirage suna guda- 
na acikin têku, da umurninSa kuma 
Yani rike sama dòmin kada ta fidi 
a kan Rasa face da izninSa? Lalle ne 
Allah ga mutáne hakika, Mai tau- 
sayi ne, Mai jin Kai. 

66. Kuma Shi ne Wanda Ya riya 
ku, sa'an nan kuma Yanā matar da 
ku, sa'an nan kuma Yani ràyar da 
ku. Lalle mutum, hakika, mai káfir- 
ci ne. 

67. Ga këwace al'umma Mun 
sanya wurin yanka, su ne masu yin 
baiko gare Shi, sabòda haka, kada 


(1) Ya misaha Alkur'ani da ruwan girgije. Kamar yadda ruwa ke sauka daga sama ya 
raya Rasi haka Alkur'ani yake sauka ya raya zukàta. 
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su yi maka jiyayya a cikin al'ama- 
rin (hadaya). Kuma ka yi kira zuwa 
ga Ubangijinka, lalle kai, kana a 
kan shiriya madaidaiciya. 

68. Kuma idan sun yi mal 
li, sai ka ce, “Allah ne Mafi sani 
game da abin da kuke aikatāwa. 

9. “Allah ne zai yi hukun 
tsakāninku, a Rānar Kiya 
cikin abin da kuka kasance a cikinsa 
kundi saba wa jina.” 

70. Ashe, ba ka sani ba, lalle ne 
Allah Yana sanin abin da yake a 
cikin sama da Rasa? Lalle ne wan- 
can yani cikin Littáfi, lalle wancan 
ga Allah mai sauki ne. 

71. Kuma suna bautáwa, baicin 
Allah, abin da (Allah) bai saukar da 
wani dalili ba game da shi, kuma 
abin da ba su da wani ilmi game da 
shi, kuma bābu wani mai taimako 
ga azzālumai. 

72. Kuma idan anā karanta ayê- 
yinMu bayyanannu, a kansu, kani 
sanin abin Kyáma a cikin fuskëkin 
wadanda suka kāfirta, suna kusa su 
yi danka ga wadanda ke kāratun 
ayêyinMu a kansu. Ka ce, “Shin to, 
in gaya muku abin da yake mafi 
sharri daga wannan? (Ita ce) Wuta. 
Allah Yi yi alkawarinta ga wadan- 
da suka kāfirta. Kuma makêmarsu 
ta mūnana. 


73. “Ya ku mutāne! An buga wa- 
ni misili, sai ku saurāra zuwa gare 
Shi. Lalie ne wadanda kuke kira bek 
cin Allah, bà zà su halitta kuda ba, 
kō da sun tiru gare shi, kuma 
idan Rudā ya Rwāce musu wani abu, 
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bš zà su kubutar da shi ba daga 
gare shi. Mai nema da wanda ake 
nëman gare shi sun raunana.” 

74. Ba su Raddara wa Allah hak- 
kin girmanSa ba. Lalle ne Allah, 
hakika, Mai karfi ne, Mabuwayi. 

75. Allah na ziben Manzanni 
daga mali'iku kuma daga muti- 
ne.) Lalle Allah, Mai ji ne, Mai 
gani, 

76. Yana sanin abin da ke gaba 
gare su da abin da ke bāyansu, 
kuma zuwa ga Allah ake mayar da 
al'amura, 

77. Ya kii wadanda suka yi imi- 
ni! Ku yi ruk'i, kuma ku yi sujada, 
kuma ku bauta wa Ubangijinku. 
kuma ku aikata alhëri, tsam- 
mininku, ku sami babban rabo 

78. Kuma ku yi jihidi a cikin 
(al'amarin) Allah, hakkin jihadin- 
Sa, Shi ne Ya züBe ku, alhäli kuwa 
bai sanya wani Runci"2 ba a kanku 
a cikin addini. Bisa Kudurcëwar 
ubanku Ibrahim, shi ne ya yi muku 
sina Musulmi® daga gabānin 
haka. Kuma a cikin wannan (Littafi 
ya yi muku süna Musulmi), dómin 
Manzo ya kasance mai shaida a 


(1) Allah ni zaben Manzanni daga mutine da malifiku kawai. Sabo da haka bibu 
wani manzo da jinsin aljannu kë wani jinsi, kuma iyar Süratul Ahzab ta 40 ti ntina ziben 
nan ya Rare daga Annabi Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi. Duk 
wanda ya yi da'awar Allah Ya bà shi wani hukumci a bàyan Annabi Muhammadu, kò dà 
bai yi da'awar annabci ba, to, shi Dajjal ne, ba a bin sa. 

(2) Bibu Kunci a cikin Musulunci, duk inda aka fadi tsanani kuma an fadi yadda 
sauki zai simu a kiwane hili 

(3) Sharadin Musulunci ya zama a kan afidar Ibrahim wanda ya 
al'umma sina da Musulmi tun a zimaninsa, kuma an ambaci wannan 
wannan Littifi, witau Alfur'ni, a cikin Sürar Batara aya ta 128. 


gana a cikin 
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kanku, kù kuma ku kasance māsu 
shaida a kan mutine. Sabóda haka 
ku tsayar da salla kuma ku bāyar 
da zakka, kuma ku amince da Al- 
lah, Shi ne Majibincinku. Sibêda 
haka mādalla da Shi Ya zama Maji 
Binci, midalla da Shi ya zama Mai 
taimako, 


Tan karantar da hafikanin imini da ayyukan imini, Imini ba 
ya cika sai da aiki. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


L. Lalle ne, Mūminai™® sun 
simi babban rabo. 

2. Wadanda suke a cikin sallarsu 
mäsu tawali'u ne. 

3. Kuma wadanda suke, sù daga 
barin yasasshiyar magana, māsu 
kau da kai ne. 

4. Kuma wadanda suke ga zakka 
mäsu aikatawa ne. 

5. Kuma wadanda suke ga farjê- 
jinsu māsu tsarêwa ne. 


(1) Muminai su ne wadanda suke da sifêfin da aka jeranta a cikin šyëyin da ke biye 
daga ta 2 zuwa ga ta 9 
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6. Ficea kan mātan aurensu, kō 
kuwa abin da hannayen damansu 
suka mallaka, to, lalle sii, ba wadan- 
da ake zargi ba ne. 

7. Sabêda haka wanda ya nami 
abin da ke bayan wancan, to, 
wadancan sü ne māsu Kêtarêwar 
haddi 

8. Kuma wadanda suke, sü ga 
amindninsu da alkawarinsu mäsu 
tsarëwa ne. 

9. Kuma da wadanda suke, sū a 
kan sallêlinsu suna tsarëwa. 

10. Wadannan, sii ne magida. 

11. Wadanda suke gādon (Al- 
jannar) Firdausi, ® su a cikinta 
madawwama ne. 

12. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halitta mutum daga wani tsantsa 
daga laka. 

13. Sa'an nan kuma Muka sanya 
shi, digon maniyyi a cikin matab- 
bata natsattsiya. 

14. Sa'an nan kuma Muka halit- 
ta shi gudan jini, sa'an nan Muka 
halitta gudan jinin tsõka, sa'an nan 
Muka halitta tsêkar ta zama Rasü- 
suwa, sa'an nan Muka tufātar da 
Rasūsuwan da wani nama, sa'a 
nan kuma Muka Kaga shi wata 
halitta dabam. Sabêda haka albar- 
kun Allah sun bayyana, Shi ne Mafi 
kyaun māsu halittawa. 

15. Sa'an nan kuma ku, bāyan 
wannan, lalle ne māsu mutuwa ne. 


(1) Asalin firdausi fadama mai ruwa da itice da ni'ima. Aljannar firdausi ita ce mafi 


daukakar Aljanna. 
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16. Sa'an nan kuma, lalle ne kù, 
a Rānar Kiyāma, za a tayar da ku. 

17. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halita, a samanku, hanyëyi bak- 
wai, kuma ba Mu kasance, daga 
barin halittar, Māsu shagala ba. 

18. Muka saukar da ruwa daga 
sama bisa gwargwado, sa'an nan 
Muka zaunar da shi a cikin Rasa, 
alhāli, lalle ne Mü, a kan tafiyar da 
shi, Māsu iyāwa ne. 

19. Sai Muka Raga muku, game 
da shi (ruwan), gênaki daga dabinai 
da inabêbi, kuni da, a cikinsu, 
'ya'yan itācen marmari māsu yawa, 
kuma daga gare su kuke ci. 

20, Da wata iticiya,? tani fita 
daga dütsin Saini'a, tand tsira da 
man shifawa, da man miya dèmin 
misu ci. 

21. Kuma lalle ne, kuna da abin 
lüra a cikin dabbóbin ni'imõmi, 
Muni shiyar da ku daga abin da 
yake a cikinsu, kuma kunā da a 
cikinsu, abübuwan amfāni 2) māsu 
yawa, kuma daga gare su kuke ci. 

22. Kumaa kansu da a kan jirgin 
ruwa ake daukar ku. 

23. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika Nühu zuwa ga mutánensa, sai 


(1) Baciyar Zaitêni. Ita ce itšciyar farko da ta tsira a kan Rasa a bayan Düfina, tani 
5, š rü) ra dubü hudu. Ani cin 


(2) Sifi da gashi dëmin tufafi da kayan daki, Kasüsuwa da fatu da kêfatai dëmin yin 
abūbuwan amfani 
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ya ce, “Ya mutinêna! Ku bauta wa 
Allah. Bi ku da wani abin bautawa 
waninSa. Shin, to, bi zà ku yi tafa- 
Wa ba' 

24. Sai mashāwarta wadanda 
kafirta daga mutānensa, suka 
“Wannan ba këwa ba ne, face 
mutum misalinku, yana nufin ya 
daukaka a kanku. Da Allah Yai so, 
lalle ne da Ya saukar da malā'iku. 
Ba mu ji (kême) ba, game da wan- 
nan, a cikin ubanninmu na farko. 

25. “Shi bai zamo kówa ba, fiice 
wani namiji ne, a gare shi akwai 
hauka, sai ku yi jinkiri da shi har 
wani lêkaci." 


26. Ya ce, “Ya Ubangijina! Ka 
taimake ni sabêda sun Raryata 

27. Sai Muka yi wahayi zuwa 
gare shi. “Ka sana'anta jirgin bisa 
ga idonMu, da wahayinMu. To, 
idan umurninMu ya jè, kuma tanda 
ta Bubbuga da ruwa, to, ka shigar a 
cikinta daga kome, ma'aura biyu, 
da iyalanka, sai wanda Magana ta 
gabita a kansa, daga gare su, kuma 
kada ka rêkê Ni (sabèda wani) a 
cikin wadanda suka yi zàlunci, lalle 
ne sü wadanda ake nutsarwa ne. 

28. “Sa'an nan idan ka daidaitu, 
kai da wadanda ke tire da kai a kan 
jirgin, sai ka ce, 'Gèdiya ta tabbata 
ga Allah, Wanda Ya tsirar da mu 
daga mutāne azzalumai.” 

29. “Kuma ka ce, “Ya Ubangi- 
jina! Ka saukar da ni, saukarwa mai 
albarka. Kuma Kai ne Mafi alherin 
māsu saukarwa.” 


Rias 


aa 


oas skéqfu 31335 
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30. Lalle ne a cikin wancan 
akwai iyoyi, ko da yake Mun ka- 
sance, hakika, Māsu jarrabāwa. 

31. Sa'an nan kuma Muka Rāga 
wani Rarni, na wadansu dabam, 
daga biyansu. 

32. Sai Muka aika a cikinsu, 
Manzo daga gare su. “Ku bauta wa 
Allah. Bà ku da wani abin bautawa, 
sai Shi. Shin to, bi zà ku yi takawa 
ba?” 

33. Mashāwarta daga mutā- 
nensa, wadanda suka kifirta kuma 
suka Karyata game da haduwa da 
Lāhira, kuma Muka ni'imtar da su 
a cikin rāyuwar düniya, suka ce, 
“Wannan bi kówa ba, fice wani 
mutum ne kamarku, yani ci daga 
abin da kuke ci daga gare shi, kuma 
yani sha daga abin da kuke sha. 

34. “Kuma lalle ne idan kun yi 
di'a ga mutum misilinku, lalle ne, a 
lëkacin nan, hakika, kū māsu hasa- 
ra ne. 

35. “Shin, yana yi muku 
wa'adin (cëwa) lalle kü, idan kun 
mutu kuma kuka kasance turbiya 
da Kasüsuwa, lalle ne kii, wadanda 
ake fitarwa ne? 

36. “Faufau faufau ga abin da 
ake yi muku wa'adi da shi. 

37. “Rāyuwa ba ta zama ba fāce 
ràyuwarmu ta diniya, muna mutu- 
wa kuma muna ráyuwa, t! kuma ba 
mu zama wadanda ake tāyarwa ba. 


(1) Muna mutuwa kuma muni riyuwa da haihuwar diya da 'ya ya. A bayan wannan 


bābu wata riyuwa ta wata Laura. 
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38, “Bai zama kiwa ba face na- 
miji, ya RirRira Karya ga Allah, 
kuma ba mu zama, sabêda shi, 
mäsu imani ba.” 

39. Ya ce, “Ya Ubangijina! Ka 
taimake ni sabêda sun Karyatá ni.” 

40. Ya ce, “Daga abu kadan, 
lalle ne za su wayi gari suna māsu 
nadama.” 

41. Sai tsàwa ta kima su da gas- 
kiya, sai Muka sanya su tunkuba. 
Sabòda haka nisa ya tabbata ga 
mutane azzàlumai! 

42. Sa'an kuma Muka kaga ha- 
littar wasu Rarnōni dabam daga 
bayinsu. 

43. Wata al'umma bi ta gabitar 
ajalinta, kuma ba zü su jinkirta ba. 

44. Sa'an nan kuma Muka aika 
da ManzanninMu jëre, a kë da 
yaushe Manzon wata al'umma ya Jë 
mata, sai su Raryata shi, sabóda 
haka Muka biyar da sishensu 
süshe, kuma Muka sanya su là! 
run hira. To, nisa ya tabbata ga 
mutine (wadanda) bà su yin imani! 

45. Sa'an nan kuma Muka aika 
Misi da dan'uwansa, Hšrüna, 
game da iyoyinMu da dafili bay- 
yananne. 

46. Zuwa ga Fir'auna da majali- 
sarsa, sai suka kangara, alhāli sun 
kasance mutàne ne marinjāya. 
47. Sai suka ce, “Shin, za mu yi 
imani sabêda wasu mutāne biyu 
misilinmu, alhāli kuwa mutánensu, 
a gare mu, màsu bauta ne” 


[a js 


ois 
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48. Sai suka Raryata su sabêda 
haka suka kasance halakakku. 

49. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai wa Masa littāfi tsammaninsu, t 
za su shiryu. 

50. Kuma Mun sanya Dan Ma- 
ryama, shi da uwarsa wata aya 2” 
Kuma Muka tattara su zuwa ga 
wani tsauni ma'abücin natsuwa 
marëmari 

51. Yaku Manzanni! Ku ci daga ECAR AAS 
abübuwa mäsu dadi,'” kuma ku Me 
aikata aikin Rwarai. Lalle Ni, ga a ad 
abin da kuke aikatáwa, Masani ne. 

52. Kumalallene wannan al'um- 
marku ce, al'umma guda, kuma Ni, 
Ubangijinku ne, sai ku bi Ni da 
taRawa 9) 

53. Sai (al'ummar) suka ya 
yanke alamarinsu a tsakāninsu 
guntu-guntu,'” këwace kungiya 
suna māsu farin ciki da abin da yake 
a gare su. 

54. To, ka bar su a cikin Batarsu @z 565325 
har a wani lókaci, 


(1) Bari Isrà'ila na yanzu idan sun tuna cêwa Alĝur'äni ba shi ne farkon littâfin sama 
an bai wa Misi wani littàfi, su kuma suni alfahari da shi 

(2) Ayar Isi da uwarsa ta ce an haife shi bibu uba. Kuma a lêkacin nan Yahüdu 
suka so sarkin zimanin nan ya kashe shi, sai uwarsa ta gudu da shi zuwa Baitil Makaddas, 
kë Dimashka, kë Falasdinu, inda suka zauna sbëkara goma sha biyar har sarkin nan ya 
mutu. 

(3) Allah Ya umurci Manzamnin$a da cin halat, sa'an nan su aikata aikin wara 
Haka kuma Ya umurci Müminai. Sabêda haka karBar aiki na Ewarai an tsayar da shi nea. 
kan cin halat. 

(4) Takawa, ita ce bauta wa Allah da abin da Ya yi umumi a bauta Masa, 8 kan 
barshen AnnabinSa na zamaninsa. Yanzu babu takawa sai a cikin Musulunci kawai 

(S) Kiwa ya kima hanyarsa, al'ummar Musulmi ta zama Kungiyêyi dabam-dabam, 
kêwanensu yana farin ciki da abin da ke gare shi, yana ganin shi ne mafifici 


23.Süratul Mu'minda = Mordi 
55. Shin, sunā zaton cëwa abin [AAN MITA 


da Muke taimakon su da shi daga 
diikiya da diya, 

56. Muni yi musu gaggāwa nea 
cikin alhêrêri? 

57. Lallene, wadanda suke mäsu 
sauna sabo da tsêron Ubangijinsu, 


58. Da wadanda suke, game da 
äyòyin Ubangijinsu suna imani, 

59. Da wadanda suke game da 
Ubangijinsu bá su yin shirki, 

60. Da wadanda ke bayar da 
abin da suka bayar, alhāli kuwa 
zukitansu suna tsõrace dómin suna 
kêmawa zuwa ga Ubangijinsu, 

61. Wadancan suna gaggiwar 
!sëre a cikin ayyukan alheri, alhāli 
kuwa suna māsu tsërëwa zuwa gare 
su (ayyukan alhēri). 

62. Kuma bā Mu kallafa wa rai 
face abin iyawarsa, kuma a wurin- 
Mu akwai wani littafi wanda yake 
magana da gaskiya, kuma sü bš a 
zàluntar su. 

63. A'a, zukātansu suna cikin 
jūhilci daga wannan (magana). 
kuma sunà da wadansu ayyuka, 
baicin wancan, sù a gare su, māsu 
aikatāwa ne. 

64. Har idan Mun kima 
mani'imtansu da aziba, sai ga su 
sunā hargêwa. 

65. Kada ku yi hargowa a yau, 
lalle ne kù, daga gare Mu bš a 
taimakon ku. 

66. Lalle ne, ayèyiNa sun kasan- 
ce anā karātun su a kanku, sai kuka 
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kasance, a kan dugiduganku, kuna 
komiwa baya. 

67. Kuna misu girman kai gare 
shi (Annabi), da hira kuna alfāsha. 

68. Shin fa, ba su yi ta'ammalin 
maganar (Alkur'ini) ba, kō abin da 
bai Jë wa ubanninsu na farko ba ne 
ya je musu? 

69. Kò ba su san Manzonsu ba 
ne, dõmin haka suke mäsu musu a 
gare shi? 

70. Kë sunü cêwa, “Akwai hau- 
ka gare shi?” A'a, ya zo musu da 
gaskiya, alhali kuwa mafi yawansu, 
ga gaskiya, māsu Ri ne. 

7l. Kuma dā gaskiya (Al- 
Rur'ani) ya bi son zuciyoyinsu, ha- 
Kika, da sammai da Kasa da wanda 
yake a cikinsu sun Bici. A'a, Mun 
tafo musu da ambaton“” (darajar) 
su, sa'an nan sù daga barin amba- 
tonsu mäsu bijirêwa ne. 

72. Kò kana tambayar su wani 
hariji ne (a kan iyar da Manzanci a 
gare su)? To, harājin Ubangijinka 
ne mafi alheri, kuma Shi ne Mafi 
alherin mäsu ciyarwa. 

73. Kuma lalle ne, kai, hakika, 
kaná kiran su zuwa ga hanya 
madaidaiciya. 

74. Kuma lalle wadanda ba su yi 
Tmani da Lihira ba māsu karka- 
cêwa daga hanya ne. 


(1) Zikiri a nan. shi ne Alkur'ani wanda ya zo wa Lärabāwa, kō Kuraishiwa da 


abübuwa na daukakarsu, da ambaton sünansu. da shiryar da su, da 
Sauran kabilu. Amma duk da haka sun bijirewa daga gare shi 


ibitar da su a kan 
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75, Kuma da Mun ji tausayinsu, 
kuma Muka kuranye musu abin da 
yake tire da su na cüta, lalle ne dā 
sun yi zurfi a cikin Batarsu, sunā 
dimuwa. 


76. Kuma lalle ne, hakika, Muna 
kama su da azāba,“? sai dai ba su 
saukar da kai ba ga Ubangijinsu, 
kuma bii su yin tawali'u. 

77. Haridan Mun biide, a kansu, 
wata Rōfa mai azāba mai tsanani, 
sai gi su a cikinta suna misu 
pad > 

78. Kuma Shi ne Wanda Ya kiga 
halittar ji da gani da zukita domin- 
ku, Kadan Rwarai kuke gódëwa. 

79. Kuma Shi ne Ya halitta ku a 
cikin Rasa, kuma zuwa gare Shi ake 
tayar da ku. 

80. Kuma Shi ne Wanda Yake 
riyarwa, kuma Yana matarwa, 
kuma a gare Shi ne sãbäwar dare da 
yini take. Shin, to, ba za ku han- 
kalta ba? 

81. A'a, sun fadi misilin abin da 
na farko suka fadi 

82, Suka ce, “Shin, idan mun 
mutu kuma muka kasance turbaya 
da Kasüsuwa, shin, lalle ne mu, 
hakika wadanda ake tàyarwa ne? 

83. “Lalle ne, hakika, an yi mana 
wa'adi, mü da ubanninmu ga wan- 
nan a gabini. Wannan abu bai 
zama kome ba, fäce tàtsüniyëyin na 
farko.” 


UA eE 
Ka 


(1) Azibar düniya kamar yunwa da cwo da talauci da rashin kwanciyar hankali 
(2) Mugi, shi ne kisa yin magana sabêda debe tsammini dapa simun kêwane alhêri 


Asalin kalmar daga Fulitana take. 
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84. Ka ce, “Wine ne da mulkin 
Rasa da wanda ke a cikinta, idan 
kun kasance kuna sani” 

85. Za su ce, “Ta Allah ce.” Ka 
ce, “Shin, to, bà zà ku yi tunāni 
ba?” 

86. Ka ce, “Wāne ne Ubangijin 
sammai bakwai kuma Ubangijin 
Al'arshi mai girma?” 

87. Za su ce, “Na Allah ne.” Ka 
ce, “Shin, to, bà zi ku bi Shi da 
takawa ba? 

88. Ka ce, “Wane ne ga hannun- 
sa mallakar kêwane abu take, alhāli 
kuwa shi yana tsarëwar wani, kuma 
ba a tsare kêwa daga gare shi, idan 
kun kasance kuni sani?” 

89. Zà su ce, “Ga Allah yake. 
Ka ce, “To, yaya ake sihirce ku?” 

90. A'a, Mun zo musu da 
kiya, kuma lale ne sü, hakika, 
makaryata ne. 

91. Allah bai riki wani abin hai- 
huwa ba, kuma bibu wani abin 
bautiwa tire da Shi. Idan haka ne, 
(akwai abin bautawa tare da Shi), 
lalle ne, da kêwane abin bautawar 
ya tafi da abin da ya halitta, kuma 
Jalle ne, da wadansu sun rinjāya a 
kan wadansu. Tsarki ya tabbata ga 
Allah, daga abin da suke siffan- 
tiwa. 

92. Masanin bêye da bayyane. 
Sa'an nan Ya daukaka daga barin 
abin da suke yi na shirka. 

93. Ka ce, “Ya Ubangijina! Ko 
dai Ka nina mini abin da ake yi 
musu wa'adi da shi, 


Wani, 
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94. “Ya Ubangijina, to, kada Ka 
sanya ni a cikin mutine azzilumai.” 

95. Kuma lalle ne Mi, hakika, 
mêsu iyawa ne a kan Mu nüna 
maka abin da Muke yi musu wa'adi 
da shi, 

96. Ka tunkude cüta da wadda 
take ita ce mafi kyau. Mü ne Mafi 
sani game da abin da suke siffan- 
tawa. 

97. Ka ce, “Ya Ubangijina, ina 
nèman tsari da Kai daga fizge- 
fizgen shaidanu. 

98. “Kuma ina nëman tsari da 
Kai, ya Ubangijina! Dómin kada su 
halarto nit)” 

99, Har idan mutuwa ta jë wa 
dayansu, sai ya ce, “Yá Ubangijina, 
Ku mayar da ni (düniya). 

100. “Tsammênina in aikat 
na Rwarai cikin abin da na bal 
Kayya! Lalle ne ita kalma ce, shi ne 
mafadinta, alhāli kuwa a baya gare 
su akwai wani shamaki har ranar da 
zà a tayar da su. 

101, Sa'an nan idan an yi büsa a 
cikin Raho, to, babu dangantakêki 
a tsakāninsu a rānar nan, kuma bà 
za su tambayi jünansu ba. 

102, To, wadanda sikëlinsu ya yi 
nauyi, to, wadannan sü ne māsu 
babban rabo. 

103. Kuma wadanda sikēlinsu 
ya yi sauki, to, wadannan ne wa- 
danda suka yi hasárar rāyukansu 


(1) Inā nèman tsari da Kai, ya 


aa dk u y iss 


Ubangijina! Kada shaidšnu su halarto ni a cikin 


al'amurana duka. dëmin ba su halarta, face da sharni. 
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suna madawwama a cikin Jahan- 
nama. 

104. Fuskokinsu sunā balbalar 
wuta, kuma su a cikinta māsu 
yägaggun lebba daga hakêra ne. 

105. “Shin, ayoyiNa ba su ka- 
sance ani karanta su a kanku ba, sai 
kuka kasance game da su kuna 
Karyatawa?" 

106. Suka ce, “Ya Ubangijinmu, 
shakawarmu ce ta rinjāya a kanmu, 
kuma mun kasance mutane ñatattu. 

107. “Ya Ubangijinmu! Ka fitar 
da mu daga gare ta, sa'an nan idan 
mun kama, to, lalle ne, mü ne mäsu 
zñlunci ” 

108. Ya ce, “Ku tafi (da wuli- 
kanci) a cikinta. Kada ku yi Mini 
magan 

109. Lalle ne wadansu Rungiyoyi 
daga biyiNa sun kasance suna 

ëwa, “Ya Ubangijinmu! Mun yi 


Mañ alherin māsu tausayi.” 

110. Sai kuka rife su lëburëri 
har suka mantar da ku ambatóNa, 
kuma kun kasance, daga gare su 
kuke yin dariya. 

411. Lalle ne Ni, Inā sāka musu, 
a yau, sabêda abin da suka yi wa 
hakuri. Dêmin lalle ne, sü, sü ne 
māsu sêmun babban rabo. 

112. Ya ce, “Nawa kuka zauna a 
cikin Rasa na Ridäyar shekaru?” 

113. Suka ce, “Mun zauna a yini 
daya ko rabin yini, sai ka tambayi 
mäsu kidayawa.” 


Asa 
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114. Ya ce, “Ba ku zauna ba face 
kadan, di dai kun kasance kuna 
sani. 


115. “Shin, to, kun yi zaton cêwa 
Mun halitta ku ne da wisa, kuma 
lalle ku, zuwa gare Mu, bà za ku 
kêmo ba?” 

116. Allah, Mamallaki, Gas- 
kiya, YA daukaka. Bābu abin bau- 
tawa, face Shi. Shi ne Ubangijin 
Al'arshi, mai daraja. 

117. Kuma wanda ya kira, tire 
da Allah, wadansu abübuwan bau- 
tiwa na dabam, bii yani da wani 
dalili game da shi (kiran) bi 
hisibinsa yana wurin Ubangijinsa 
kawai. Lalle ne, küfirai ba su cin 
nasara. 

118. Kuma ka ce, “Yà Ubangi- 
jina! Ka yi gāfara, Ka yi rahama, 
kuma Kai ne Mafi alhërin māsu 
rahama.” 


SÜRATUN NÜR 


Tana karantar da hukunce-hukuncen zaman jama'a da ladub- 
bansu. 


Da sùnan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1.. (Wannan) sūra ce. Mun sau- 
kar da ita, kuma Mun wajabta ta, 
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kuma Mun saukar da ayêyi bayya- 
nannu a cikinta, dómin ku zan 
tunawa. 

2. Maziniciya da mazinici,'” 
to, ku yi bülšla ga kêwane daya 
daga gare su, bilila dari. Kuma 
kada tausayi ya kima ku game da 
su a cikin addinin Allah, idan kun 
kasance kuna yin imani da Allah da 
Rinar Lihira. Kuma wani yankin 
jama'a daga müminai, su halarci 
azübarsu 

3. Mazinici bà ya aure? face da 
maziniciya kó mushirika, kuma 
maziniciya bābu mai aurenta face 
mazinaci kë mushiriki. Kuma an 
haramta wannan a kan müminai. 

4. Kuma wadanda ke jifar® 
miti, masu kimun kai, sa'an nan 
kuma ba su jë da shaidu hudu ba, 
to, ku yi musu bilila, bêlila tamā- 
nin, kuma kada ku kari wata shai- 
da tüsu, har abada. Wadancan su 
ne fàsiRai. 

5, Fiice wadanda suka tūba daga 
bayan wannan, kuma suka gyáru, 
to alle ne Allah Mai gifara ne, Mai 
jin Rai. 

6. Kuma wadanda ke jifar mi- 
tan(9 aurensu, kuma wadansu shai- 
du ba su kasance a gare su ba, face 


(1) Hukuncin wadanda ba su yi aure ba ne, amma wadanda suka yi aure, hukuncinsu 
a jèfe su har su mutu, bayan sharudda sun cika, kamar yadda yake ga sunna. Kuma 
wannan ga hakkin 'ya'ya ne, amma biyi, hukuncinsu bülála hamsin kawai. 

(2) Auren mazinšci k mazináciya makarühi ne ga wanda ba hakanan yake ba, dõmin 
tsaron mutunci da kêre tuhuma 

(3) Haddin kazafi billila taminin ga di, kë arba'in ga biwa idan ya yi Razafi ga di. 

(9) Hukuncin ranstuwar Iani da yadda ake yin ta 
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dai kansu, to, shaidar dayansu, 
shaida hudu ce da Allah, 'Lalle shi, 
hakika, yana daga magasganta'. 

7. Kuma na biyar cëwa “La'anar 
Allah ta tabbata a kansa, idan ya 
kasance daga makaryata.” 

8. Kuma yani tunkude mata 
aziba ta yi shaida, shaida hudu da 
Allah, "Lalle shi, hakika, yana daga 
makaryata.” 

9. Kuma ta biyar ctwa “Hushin 
Allah ya tabbata a kanta idan ya 
ance daga magasganta ` 

10. Kuma bà dêmin falalar Al- 
lah ba a kanku, da rahamarSa, 
kuma cëwa Allah Mai karñar tūba 
ne, Mai hikima! 

11. Lalle ne, wadanda” suka zo 
da Riren Rarya wadansu jama'a ne 


Ki 


OPED TA 
et 


dija, 


Jak 


(1) Farko Hadisil Hk ne wanda wadansu suka jèfi À sha, Ummul Müminina da zina 
a cikinsa, Allah Ya barrantar da ita. Bai zama sharri ba ga Musulmi, sai dai ya zama alhèri 
dómin ya zama sanadi ga sanin hukunce-hukunce mäsu yawa, na zaman jama'a da kuma 
darajar mutánen da abin ya shifa 

Yadda kissar, uwar mêminai ta tida, ta ce, “Na kasance 
tire da Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, a cikin wani yai, a báyan an 
saukar da Hijabi, watau kulle. Sa ya Riire daga yi 
ya yi umurni da tshi ya tafiya a wani dare, sai ni kuma na tafi na Rare si 
fuskanta zuwa ga wurin rškumita, sai na ga abin wayana ya 
shi, kuma su mäsu kula da ni suka dauki darbüka suka aza a kan rakuma suni 
ciki, alháb mätä sun kasance saukika, dómun ba su cin köme sai kadan na abinci. 

“Na simi abin wuyána na kêmo a bàyan sun tafi. Sai na zauna a masaukina wanda na 
kasance a ciki. Kuma na yi zaton mutanen zà su rasa ni su kimo zuwa gare ni. Sai na ji 
barci, na yi barcin. Shi kuma Safwanu ya yi rurum: daga bayan yarin yäki, ya fita da 
sauran dare, sai ya wàyi gan a inda nake. Sai ya ga duhun mutum mai barci, sai ya gine m a 
Iskacin da ya gan ni, dà mi ya kasance yana gani na a gabanin kulle, sai na farka da jin 
sautinsa na isurj'i. 

“A lêkacin da ya gine ni, sai na rufe fuskita da mayifina. Wallihi bai yi mini 
magana ba da kalma, ni kuma ban ji kë kalma ba daga gare shi, sai dai istinji'insa a 
lëkacin da ya gurfanar da ršKumarsa. ya take afarta ta gaba ni kuma ni hau, ya shiga 
yanii jan rikumar da ni har muka isa ga uwar yakin. a bàyan sun sauka, a cikin ziifin rina. 
Daga nan wanda ya halaka ya halaka, wanda ya jibunci girman abin, shi ne Abdullahi bn 
Ubayyin bn Salšl.” Buhiri da Muslimu sun ruwaito shi 
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daga gare ku, kada ku yi zatonsa 
sharri ne a gare ku. A'a, alhëri ne 
gare ku. Kêwane mutum daga gare 
su na da sakamakon abin da ya 
sani'anta na zunubi, kuma wanda 
ya jibinci girmansa daga gare su, 
yana da aziba mai girma. 

12. Don me a lëkacin da kuka ji 
shi, müminai maza da mêminai 
mata ba su yi zaton alheri game da 
kansu ba, kuma su ce, “Wannan 
iren Rarya ne bayyananne?” 

13. Don me ba su zo da shaidu 
hudu a kansa ba? To, idan ba su 
kawo shaidun nan ba, to, wadan- 
nan, a wurin Allah, sü ne makar- 
yata. 

14. Kuma bä dõmin falalar Al- 
lah ba a kanku da rahamarsa, a 
cikin düniya da Lähira. Lalle ne, dà 
aziba mai girma ta shàfe ku a cikin 
abin da kuka kütsa da magana a 
cikinsa. 

15. A lêkacin da kuke marā- 
barsa da harsunanku kuma kuni 
cêwa da bakunanku abin da bà ku 
da wani ilmi game da shi, kuma 
kuni zaton sa mai sauki, alhāli 
kuwa, shi a wurin Allah, babba ne. 

16. Kuma don me a lêkacin da 
kuka ji shi, ba ku ce ba, “Bà ya 
yiwuwa a gare mu, mu yi magana a 
game da wannan. Tsarki ya tabbata 
a gare Ka, wannan Riren Rarya ne 
mai girma”? 

17. Allah Yana yi muku wa'azi, 
kada ku koma ga irinsa, har abada, 
idan kun kasance müminai. 


Gi Nak 
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18. Kuma Allah Yana bayyana 
muku äyòyinSa, kuma Allah Masa- 
ni ne, Mai hikinia. 

19. Lalle ne wadanda ke son al- 
fasha ta wātsu ga wadanda suka yi 
Tmêni, suna da aziba mai radadi, a 
cikin düniya da Lāhira. Kuma Al- 
lah, Shi ne Ya sani, alhāli kuwa, kù 
ba ku sani ba. 

20. Kuma bà dõmin falalar Al- 
lah ba a kanku da rahamarSa 
Kuma lalle ne Allah Mai tausayi ne, 
Mai jin Rai! 

21. Ya ku wadanda suka yi imã- 
ni, kada ku bi hanyêyin Shaidan. 
Kuma wanda ke bin hanyòyin Shai- 
dan, to, lalle ne shi, yani umurni da 
yin alfāsha da abin da ba a sani ba, 
kuma bă dómin falalar Allah ba a 
kanku da rahamarSa, bābu wani 
mutum daga gare ku da zai tsar- 
kaka har abada, kuma amma Allah 
Yani tsarkake wanda Yake so, 
kuma Allah Mai ji ne, Masani. 

22. Kuma kada? ma'abüta fa- 
lala daga gare ku da mawadāta su 
rantse ga rashin su bayar da alheri 


da muhijirai, a cikin hanyar Allah. 
Kuma su yiafe, kuma su kau da kai. 


(1) Mai yin alhëri dêmin Allah kada ya yanke shi daga wanda yake yi wa alhêrin nan, 
sabêda yä yi masa wani laifi, da ya shāfe shi ga mutuncinsa kë dükiyarsa. Sai ya yife, ya 
ya ci gaba da alhêrinsa dêmin Allah kamar yadda Mistahu. wanda yake a cikin 

dangin Abübakar As-Siddi£ ya shiga a cikin Hadisil Ifk alhili kuwa Abübakar ke ciyar da 
shi sabêda shi miskini ne da zumunta kuma a tsakāninsu, sai Abübakar ya gàfarta masa, 
kuma ya ci gaba da bš shi abin da yake bà shi. Haka sauran wadanda suka fida a cikin 
wannan masifa, an yale musu a biyan an yi musu haddin Razafi, sai dai wanda ya dauki 
tam ba a yi masa haddi ba dêmin Allah Ya yi masa 

Walau Musulmi ake yi wa haddi dòmin ya 
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Shin, bi ku son Allah Ya gāfarta 
muku, alhili Allah Mai gāfara ne, 
Mai jin Rai? 

_ 23. Lalle ne wadannan da suke 
jifar mata mäsu kāmun kai gafilai > 
miiminai, an la'ane su, a cikin dù- 
niya da Lähira, kuma suna da azāba 
mai girma. 

24. A rānar da harsunansu, da 
hannāyensu, da Rafāfunsu, suke 
bayar da shaida a kansu, game da 
abin da suka kasance sunā aika- 
tawa. 

25. A ränar da Allah Yake cika 
musu sakamakonsu tabbatacce, 
kuma sun sanin (cêwa) lalle Allah, 
Shi ne Gaskiya bayyananna. 

26. Miyšgun miti dêmin miya- 
gun‘? maza suke, kuma miyāgun 
maza dómin miyagun mita suke, 
kuma tsarkākan mātā dómin tsar- 
käkan maza suke, kuma tsarkākan 
maza dómin tsarkikan mita suke. 
Wadancan sü ne wadanda ake 
barrantáwa daga abin da (māsu 
Razafi) suke fada, kuma suna da 
gifara da arziki na karimci. 

27. Ya ku wadanda suka yi imi- 
ni! Kada ku shiga gidāje wadan- 
da bà gidājenku ba, sai kun sami 
izni, kuma kun yi sallama” a kan 
ma'abiitansu. Wannan ne mafi al- 
hëri gare ku, tsammaninku, za ku 
tuna. 


(1) Gàfila, ita ce wadda ba ta jarrabi kome ba sabêda Rurucciya. 

(2) Haka miyigun kalmêmi bä su dšcšwa sai daga mügun mutum. Kuma kalmòmin 
Kwarar ba su fitêwa sai daga mutānen kwarai. 

(3) Hukuncin shiga gidije da nèman izni da sallama. 
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28. To, idan ba ku sāmi kêwa a 
cikinsu ba, to, kada ku shige su, sai 
an yi muku izni. Kuma idan an ce 
muku, “Ku koma.” Sai ku koma, 
shi ne mafi tsarkaka a gare ku. 
Kuma Allah game da abin da kuke 
aikatáwa, Masani ne. 

29. Babu laifi a kanku, ga ku 
shiga gidaje wadanda ba zaunannu 
ba, a cikinsu akwai wadansu kaya 
niku. Kuma Allah Yan sanin abin 
da kuke nünàwa, da abin da kuke 
Boyewa. 

30. Ka ce wa müminai maza su 
runtse daga ganinsu, kuma su tsare 
farjojinsu.?! Wannan shi ne mafi 
tsarki a gare su. Lalle ne, Allah, 
Mai Rididdigewa ne ga abin da 
suke sand'antawa. 

31. Kuma ka ce wa müminai 
miti su runtse daga gannansu, 
kuma su tsare farjòjinsu, kuma 
kada su bayyana Rawarsu fàce abin 
da ya bayyana daga gare ta, kuma 
su dóka da mayifansu a kan wuyan 
rigunansu, kuma kada su nūna Ra- 
arsu fice ga mazansu ko uban- 
ninsu, ko ubannin mazansu, ko 
diyansu, ko diyan mazansu, ko `ya- 
n'uwansu, ko diyan `yan'uwansu 
miti, kó matan? Rungiyarsu, ko 
abin da hannāyensu na dāma suka 


(1) Hukuncin tsare idänu da rüfe al'aura ga maza da 

(2) Matansu. watau miti Musulmi banda mati käfirai. 
ta ga al aurar mace Musuima Mabiya sil ne masu nEman bukta ga mita witau miskinai 
isafaffi daga maza. AT aurar mace, diya a cikin salla ko a tire da wani namiji ajnabi, to. 
dukan jikinta ne sai fuska da tifuna, haka kuma a cikin salla. Amma a tare da mace 
Musulma tsakšnin cibiya da guiwòyi, shi ne al'aura, kuma tire da muharraminta, dukan 
abin da bê sasanni ba. Baiwa kamar namiji take, al'aurarsu abin da ke tsakānin cibiya da 
guiwa. 
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mallaka, ko mabiya wasun māsu 
bukitar mita daga maza, ko jirirai 
wadanda bi su tsinkāya a kan al'au- 
Tar mātā. Kuma kada su yi dika da 
Rafàfunsu, dêmin a san abin da 
suke Bóyëwa daga kawarsu. Kuma 
ku tūba zuwa ga Allah gabā daya, 
ya ku müminai! Tsammaninku, ku 
sāmi babban rabo. 

32, Kuma ku aurar da gwauraye 
daga gare ku, da silihai daga báyin- 
ku, da kuyanginku. Idan sun kasan- 
ce matalauta, Allah zai wadātar da 
su daga falalarsa, Kuma Allah Ma- 
wadici ne, Masani. 

33. Kuma wadannan da ba su 
simi aure ba, su kime kansu, har 
Allah Ya wadatar da su daga fala- 
larsa. Kuma wadanda ke nëman 
fansa daga abin da hannuwanku na 
dāma suka mallaka, to, ku daura 
musu fansa idan kun san akwai 
wani alhēri a cikinsu, kuma ku bå su 
wani abu daga dükiyar Allah wan- 
nan da Ya bi ku. Kuma kada ku 
tilasta kuyanginku a kan yin zina, 
idan sun yi nufin tsaron kansu,“ 
dómin ku nami ráyuwar diniya, 
kuma wanda ya (lasta su, to, lalle 
Allah, a bayan (asta su, Mai gāfa- 
ra ne, Mai jin Rai. 

34. Kuma lalle ne, Mun saukar, 
zuwa gare ku, šyëyi māsu bay- 
yanawa, da misili daga wadanda 
suka shige daga gabáninku, da 
wa'azi ga māsu takawa. 


Aotus i 


pk AN 


pa 


(1) Tsaron kai, shi ne su yi aure; ilastiwa a nan, shi nea hana su aure dêmin su yi wa 


ubangijinsu aiki. 
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35. Allah ne Hasken sammai da 
Rasa, misālin HaskenSa, kamar 
tiga, a cikinta akwai fitila, fitilar a 
cikin Rarau, Rarau din kamar shi 
taurāro ne mai tsananin haske, ani 
kunna shi daga wata itāciya mai 
albarka, ta zaitüni, bá bagabashiya 
ba kuma bi bayammaciya ba, man- 
ta na kusa ya yi haske, kuma kó 
wuta ba ta shàfe shi ba, haske a kan 
haske, Allah na shiryar da wanda 
Yake so zuwa ga HaskenSa. Kuma 
Allah na buga misilai ga mutáne, 
kuma Allah game da dukan kame, 
Masani ne. 

36. A cikin wadansu gidije wa- 
danda Allah YA yi umurnin a dauka- 
ka, kuma a ambaci SünanSa a cikin- 
su, suna yin tasbihi a gare Shi a 
cikinsu, safe da maraice. 

37. Wadansu maza, wadanda 
wani fatauci bà ya shagaltar da su, 
kuma sayarwa ba ta shagaltar da su 
daga ambaton Allah, da tsai da 
salla da bāyar da zakka, suna 
ron wani yini wanda zukāta suna 
bibbirkita a cikinsa, da gannai. 

38. Dêmin Allah Ya sika musu 
da mafi kyaun abin da suka aikata, 
kuma Ya kêra musu daga falalarSa. 
Kuma Allah Yana arzüta wanda 
Yake so, bi da lissáfi ba. 

39. Kuma wadanda suka kifirta, 
ayyukansu suna kamar kawalwal- 
niya ga fako, mai Rishirwa yana 
zaton sa ruwa, har idan ya je masa 
bai iske shi kome ba, kuma ya 
sêmi!) Allah a wurinsa, sai Ya cika 


Gigi 


(1) Ya sêmi Allah a wurin da kiwalwalniyar take, alhili Allah Ya gaya masa chwa 
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masa hisãbinsa. Kuma Allah Mai 
gaggāwar sakamako ne. 

40. Kë kuwa kamar? duffai a 
cikin tëku mai zurfi, tiguwar ruwa 
tanā rufe da shi, daga bisansa akwai 
wata tāguwa, daga bisansa akwai 
wani girgije, duffai sishensu a bisa 
sàshe, idan ya fitar da tifinsa ba ya 
kusa ya gan shi. Kuma wanda Allah 
bai sanya masa haske ba, to, bà ya 
da wani haske. 

41. Shin, ba ka gani ba (cêwa) 
lulle ne Allah, wanda yake a cikin 
sammai da Rasa suna yi Masa tasbi- 
hi, kuma tsuntsaye sunā māsu san- 
wa, kowane lalle ya san sallarsa da 
tasbihinsa, kuma Allah Masani ne 
ga abin da suke aikatáwa? 

42. Mulkin sammai da Rasa ga 
Allah kawai yake, kuma zuwa ga 
Allah makóma take. 

43. Ashe, ba ka gani ba, lalle ne 
Allah Yana kêra girgije, sa'an nan 
kuma Ya hada a tsakāninsa, sa'an 
nan kuma Ya sanya shi mai hauha- 
war jina? Sai ka ga ruwa yana fita 
daga tsattsakinsa, kuma Ya saukar 
daga wadansu duwàtsu a cikinsa na 
kankara daga sama, sai Ya simu 
wanda Yake so da shi, kuma Ya 
karkatar da shi daga barin wanda 
Yake so. Hasken walkiyarsa yani 
kusa ya tafi da gannai. 


bibu ruwa a nan, kuma Ya nüna masa hanyar da zai simi ruwa, idan zai bi ta. Sai Allah Ya 
cika masa hisibinsa da cêwa, “Allah Mai saurin sakamako ne ga wanda ya siba wa 
umurninSa,” dõmin nan da nan mai sibiwar zai ga kuren kama, tun daga düniya, Hisibin 
Allah yana aukuwa da sauri a kan mai sihi wa umurninSa da gangan 

(1) Ayyukan kêfiri, wanda bā ya bin Hasken Allah ga aikinsa kamar mai Rishirwa da 
wanda ya siffanta a sama yake, kë kuwa kamar mai tafiya a cikin duffan da aka siffanta a 
wannan aya. 
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44. Allah Yanā jüyar da dare da 
yini. Lalle ne a cikin wannan akwai 
abin kula ga ma'abüta gannai. 

45. Kuma Allah ne Ya halitta 
kêwace dabba daga ruwa. To, daga 
cikinsu akwai wadanda ke tafiya a 
kan cikinsu, kuma daga cikinsu 
akwai wadanda ke tafiya a kan 
kafafu biyu, kuma daga cikinsu 
akwai wadanda ke tafiya a kan hudu. 
Allah Yana halitta abin da Yake so, 
lalle Allah, a kan kêwane abu, Mai 
ikon yi ne. 

46. Lalle ne, hakika, Mun sau- 
kar da ayoyi māsu bayyanī 
Kuma Allah Yanā shiryar da wanda 
Yake so zuwa ga hanya madaidai- 
ciya, 

47. Kuma sunà cëwa, “Mun yi 
Tmani da Allah da kuma Manzo, 
kuma mun yi da'a.” Sa'an nan 
kuma wata kungiya daga gare su, su 
jüya daga biyan wancan. Kuma 
wadancan ba müminai ba ne. 

48. Kuma idan aka kira su zuwa 
ga Allah da ManzonSa, domin Ya yi 
hukunci“’ a tsakāninsu, sai gà wata 
Rungiya daga gare su suna māsu 
bijirêwa. 

49. Kuma idan hakki ya kasance 
a gare su, za su je zuwa gare shi, 
suna mäsu mika wuya. 

50. Shin, a cikin zukitansu ak- 
wai cita ne, ko kuwa sunā tsëron 


(DI 


a ANANG 


6512445308 


SANGA rihin 


annan yanii nüna cêwa rashin yarda da hukuncin Allah kifirci ne. Wanda ya kai 


Rara ga kêtun al'ada alhili kuwa yana Musulmi kuma ya halatta haka, bš da wata lalüra 
ba, ya zama kāfiri sai idan ya tiba. Bš ya halatta ga Musulmi su yarda da yin kotunan 


al'äda a kasarsu, 
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Allah Ya yi zilunci a kansu, da 
Manzonsa? A'a, wadancan sü ne 
azzālumai. 


51. Maganar müminai, idan aka 
kira su zuwa ga Allah da ManzonSa 
dõmin Ya yi hukunci a tsakaninsu, 
takan kasance kawai su ce, “Mun ji, 
kuma mun yi da'a.” Kuma wadan- 
nan sü ne māsu cin nasara. 

52, Kuma wanda ya yi dia ga 
Allah da ManzonSa, kuma ya ji 
tsóron Allah, ya kuma bi Shi da 
takawa, to, wadannan sü ne māsu 
babban rabo. 

53. Kuma suka rantse da Allah 
iyäkar rantsuwarsu, ‘Lalle ne, idan 
ka umurce su, hakika, suna 
ce, “Kada ku rantse, da'a sananna 
ce! Lalle ne, Allah Mai Rididdige- 
wa ne ga abin da kuke aikatā 

54. Ka ce, “Ku yi di'a ga Allah, 
kuma ku yi di'a ga Manzo. To, idan 
kun jiya, to, a kansa akwai abin da 
aka aza masa kawai, kuma a kanku 
akwai abin da aka aza muku kawai. 
Kuma idan kun yi masa di'a za ku 
shiryu. Kuma bibu abin da yake a 
kan Manzo fice iyarwa bay- 
yananna.” 

55. Allah Ya yi wa'adi ga wadan- 
da suka yi imani daga gare ku, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
Talle zai shugabantar da su a cikin 
Rasa kamar yadda Ya shugabantar 
da wadanda suke daga gabāninsu, 
kuma lalle ne zai tabbatar musu da 
addininsu wanda Ya yardar musu, 
kuma lalle ne Yani musanya musu 
daga bāyan tsëronsu da aminci, 
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sunā bauta Mini, bà su hada kume 
da Ni. Kuma wanda ya kāfirta a 
bäyan wannan, to, wadancan, su 
ne fàsiRai. 

56. Kuma ku tsayar da salla, 
kuma ku biyar da zakka, kuma ku 
yi da'a ga Manzo, tsammāninku a CEES AEN 
yi muku rahama. 

57. Kada lale ka yi zaton 
wadanda suka kāfirta za su bu- 
waya a cikin Rasa, kuma makè- 
marsu wuta ce, kuma lalle ne ma- 
komar tā miinana. 

58. Ya ku wadanda suka yi ima- 
ni! Wadannan da hannuwanku na 
dāma suka mallaka da wadanda ba 
su isa mafarki ba daga cikinku, su 
nëmi izni“ sau uku; daga gabānin 
sallar alfijir, da Iõkacin da kuke 
ajiye tufifinku sabada zàfin rini, 
kuma daga bayan sallar isha'i. Sù 
ne al'auróri uku a gare ku. Bibu 
laifi a kanku kuma bābu a kansu a 
biiyansu. Sa māsu këwaya ne a 
kanku, sishenku a kan sāshe. Ka- 
mar wannan ne Allah Yake bayya- 
na āyòyinSa a gare ku. Kuma Allah 
Masani ne, Mai hikima. 

59. Kuma idan yára daga cikin- 
ku suka isa mafarki, to, su nëmi 
izni, kamar yadda wadanda suke a 
gabininsu suka nami iznin. Kamar 
wannan ne Allah Yake bayyana 
iyoyinSa a gare ku, kuma Allah 
Masani ne, Mai hikima. 


(1) Ladal 
gida kô dikia 
izni, ya shiga, idan kuma yan zaton ba a ji shi ba, sai ya ske nëman izni 
Nëman izni yana wajaba kò ga yaran gdan a cikin lêkuta uku, witau a gal 
asuba da lêkacin tsakar rānar na Raila da bàyan sallar ishà' 


shiga pda shi ne dukan yäron da ya balaga, di ne kë bawa, kada ya shiga 
iyan sallama sai ya nêmi uni da cêwa “In shiga?” Idan an karba masa da 
sau uku. 
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60. Kuma tsêfaffi daga miti, 
wadanda bi su fatan wani aure, to, 
bäbu laifi a kansu su ajiye tufāfinsu, 
bi sunā māsu fitar da Kawa ba, 
kuma su tsare mutuncinsu, shi ne 
mafi alhëri a gare su. Kuma Allah 
Mai ji ne, Masani. 

61. Bābu laifi a kan makiho, 
kuma bābu laifi a kan gurgu, kuma 
babu laifi a kan majiyyaci, kuma 
bābu aifi a kan kêwanenku, ga ku 
ci (abinci) daga gidajenku, kó daga 
gidajen ubanninku, kë daga gi 
uwiyenku, kó daga gidājen 
'yan'uwanku maza, kë daga gidijen 
'yan'uwanku mita, kō daga gidājen 
baffanninku, kë daga gidijen gwag- 
gwanninku, kó daga gidijen 
kawunnanku, kë daga gidajen in- 
nëninku, kë abin da kuka mallaki 
mabidansa, kë abêkinku, babu lai- 
fi a gare ku ku ci gabi daya, kë 
dabam-dabam. To, idan kun shiga 
wasu gidije, ku yi sallama a kan 
kawunanku, !” gaisuwa ta daga wu- 
rin Allah mai albarka, mai dadi. 
Kamar wancan ne Allah Yake 
bayyana muku ayoyinSa, tsam- 
mäninku ku yi hankali. 

62. Wadanda ke mūminai sêsai, 
su ne wadanda suka yi imani da 
Allah da ManzonSa, kuma idan sun 
kasance tire da shi, a kan wani 
al'amari na aikin gayya, bà su tafiya 
sai sun nême shi izni. Lalle ne wa- 


(1) Akwai daga ladubban zamantakëwa har dai a tsakinin dangi a ci abincin jina, kō 
a ci tire a makai gada, kë kuwa kuwa ya ci dabam. Kuma idan an hadu a yi gaisuwa a 
tsakiinin jina, gaisuwa irm wadda Allah Ya ce Musulmi su yi wa jinansu da cêwa 
“Assalimu alaikum”. Ita ce gaisuwa mai kyau. Ana kira “wa rahmatul Lāhi wa 
barakituh,” dõmin ta Kira didi. 


24.Süratut Nür 


= 


danda suke bidar ka izni, wadancan 
sù ne suke yin imani da Allah da 
ManzonSa. To, idan sun nême ka 
izni sabóda wani sha'aninsu, to, ka 
yi izni ga wanda ka so daga gare su, 
kuma ka nama musu gafara dai 
Allah. Lalle Allah Mai gafara ne, 
Mai jin Rai. 


63. Kada ku sanya kiran Man- 
zo a tsakāninku kamar kiran 
sishenku ga sishe. Lalle ne Allah 
Yana sanin wadanda ke sancëwa 
daga cikinku da sadüde. To, wada: 
da suke sawa daga umurninSa, su 
yi saunar wata fitina ta sime su, kó 
kuwa wata aziba mai radidi ta 


Wa AA 

iia 
EA AKE 
ILA ASA 
KAA 


siime su. 


64. To! Lalle Allah ne Yake da g" A CO G ASS 
mulkin abin da ke a cikin sammai KANGIN A) 
da Rasa, hakika, Yana sanin abin da PUN TOO 


kuke a kansa, kuma a ránar da ake 
mayar da su zuwa gare Shi, sai Ya: 
bà su lābāri game da abin da suka 
aikata. Kuma Allah, ga dukan 
kome, Masani ne. 


INA Nb 


(1) Babban ladabin haduwar jama'a shi be imini da Allah kuma da ManzonSa Sa'an 
nan kumu biyayya ga shigaba wajen ayyukan gayya na riyuwa hade, kamar gini 
masallacı da hanya da kisuwa da makabaria. Shügaba yani da ikon bayar da iznin 
fakuwar mai uzuri. kuma yani da ikon handwa gwargwadon hili. Wannan kuma ya nina 
muhimmancin aikin gayya da tsayuwar shügaba a kansa, da wajabcin karða kira zuwa gate 
shi. Kuma wannan yana nüna halaccin karñar hariji daga mutane dómin a tsayu da 
bukitocin haduwar jama'a gwargwadon hili 

(2) Wannan yanii nina ladabin yadda ake kiran Manzon Allah ta hanya mai ladabi 
Kada a kira shi da sünansa kamar yadda uke kiran sauran mutine da “YA Ali,” "Ya Zaid,” 
sai da a ce Yä Manzon Allah! a cikin sauti mai laushi mai didi. Kuma wannan ladabi yani 
shiifar dukan Musulmi na kêwane ziimani game da Shugabansu wanda yake shugabantar su 
ga al'amurransu na zamantakëwa Kuma wannan yani nina rashin kyawon mêsu cèwa 
suna zikiri da kiran sünan Allah kamar haka “Allah? Allah! Allah!” sabóda rashin ladabin 
da ke cikin yin haka ga Manzon Allah balle ga Allah. Ba a yin addini sai yadda Allah Yake 
son a yi Masa, witan yadda AnnabinSa ya shiryar da mutane dómin su bi shi, su yi aiki da 
shi Kuma siba wa umurnin Annabi yani sababa fitina ga mutāne kë kuma ga kasa pabi 
daya. 


Yo ijih iy 


Tana karantar da yin kira ga tauhiç 


da kêre shubhõhi daga 


Alkur'ani Mai girma, da kuma Annabi, tsira da aminci su tabbata a 


gare shi. 


PS o > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Albarka ta tabbata ga Wanda 
Ya saukar da (Lināfi) mai rar- 
rabèwa a kan BāwanSa, dómin ya 
kasance mai gargadi ga halitta. 

2. Wanda Yake da mulkin sam- 
mai da Rasa, kuma bai riki abin 
haihuwa ba, kuma abëkin tirayya 
bai kasance a gare Shi ba à cikin 
mulkinSa, kuma Ya halitta dukan 
kêwane abu, sa'an nan Ya Raddara 
shi Raddarāwa. 

3. Kuma suka riki abübuwan 
bautawa, baicin Shi, bà su yin halit- 
tar kome, alhili sü ne ake halittawa, 
kuma ba su mallakar wa kansu 
wata ciita, ko wani amfani, kuma 
bisu mallakar mutuwa, kuma bá su 
mallakar rayarwa, kuma bi su mal- 
lakar tiyarwa. 

4. Kuma wadanda suka kafirta 
suka ce, “Wannan bi kome ba ne 
face Riren Karya da (Muhammadu) 
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ya Rirkira shi, kuma wadansu mutà- 
bam suka taimake shi a 
'o, lalle ne sun Jë wa zàlun- 
ci da karkacêwar magana. 

5. Kuma suka ce, ““Tatsüniyëyi 
ne na farko ya rurrubüta, sai sü ake 
shibtarsu a gare shi safe da yam- 
keni 

6. Ka ce, “Wanda Yake sanin 
asiri a cikin sammai da Rasa ne Ya 
saukar da shi. Lalle ne, Shi Ya 
kasance Mai gifara, Mai jin Rai. 

7. Kuma suka ce, “Mëne ne ga 
wannan Manzo, yani cin abinci, 
kuma yani tafiya a cikin kisuwi 
ni! Don me ba a saukar da malà'ika 
zuwa gare shi ba, dòmin ya kasance 
mai gargadi tare da shi? 

8. “Kò kuwa a jëfo wata taska 
zuwa gare shi, kō kuwa wata gòna 
ta kasance a gare shi, yana ci daga 
gare ta?” Kuma azzālumai suka ce, 
“Bà ku bin kèwa, face mutum sihir- 
tacee.” 

9, Ka diiba yadda suka buga 
maka misilai, sai suka Bace, dómin 
haka bà su iya bin tafarki. 

10. Albarka ta tabbata ga Wan- 
da, idan Ya so, Ya sanya maka mafi 
alhëri daga wannan (abu): gênaki, 
Roramu na gudana daga Karka- 
shinsu, kuma Ya sanya maka ma- 
nyan gidaje. 

11. A'a, sun Raryata game da 
Si'a, alhili kuwa Mun yi tattalin 
wuta mai tsanani ga wanda ya Ra- 
ryata (manzanni) game da Si'a. 


Of. 


ASG 


336.3 
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12. Idan ta gan su daga wani 
wuri mai nisa, sai su ji sautin fushi 
da wani rüri nàta. 

13. Kuma idan an jëfa su a wani 
wuri mai Kunci daga gare ta, suna 
wadanda aka daure, ciki daidai, sai 
su kirāyi halaka a can. 

14. Kada ku kiriyi halaka guda, 
kuma ku kiriyi halaka mai yawa. 

15. Kace, “Shin, wancan ne mafi 
alheri, kë kuwa Aljannar 
wadda aka yi wa'adi ga māsu tafa- 
wa? Ta zama, a gare su, sakamako 
da makêma. 

16, “Sunii da abin da suke so, a 
ikinta, sunà madawwama. Wan- 
nan ya kasance wa'adi abin tam- 
baya a kan Ubangijinka.” 

17, Kuma rānar da Yake tāra su 
da abin da suke bauta wa, baicin 
Allah, sai Ya ce, “Shin, kü ne kuka 
batar da biyiNa, wadannan, ko 
kuwa su ne suka Bata daga hanya?” 

18. Suka ce, “Tsarki ya tabbata a 
gare Ka, bà ya kasancêwa a gare 
mu, mu riki wadansu majibinta, 
baicin Kai, kuma amma Kā jiyar da 
su didi sü da ubanninsu har suka 
manta da Tunitarwa, kuma sun 
kasance mutine ne halakakku.” 


19. To, lalle ne, sun Karyata 
game da abin da kuke cêwa, sabòda 
haka bá ku iya karkatarwa ga 
(maganarsu), kuma ba ku iya tai- 
mako (ga hana azāba). kuma wan- 
da ya yi zālunci a cikinku za Mu 
dandana masa azāba mai girma. 
20. Kuma ba Mu aika ba, a 
gabāninka daga Manzanni, face 
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lalle sü, hakika, suna cin abinci 
kuma suná tafiya a cikin kasuwêyi. 
Kuma Mun sanya sishen mutáne 
fitina ga sāshe. Shin kuna yin haku- 
ri? Kuma Ubangijinka YA kasance 
Mai gani. 

21. Kuma wadanda bà su fatan 
haduwa da Mu, suka ce, “Don me 
ba a saukar da malà'iku ba a kan- 
mu, kò kuwa mu ga Ubangijinmu?” 
Lalle ne sun kangara a cikin rāyu- 
kansu, kuma suka yi tsaurin kai, 
tsaurin kai mai girma, 

22. A rānar da suke ganin ma- 
lš'iku, bābu bushāra a yinin nan ga 
mäsu laifi, kuma suna cewa, “Allah 
Ya kiyāshe® mu!” 

23. Kuma Muka gabita zuwa ga 
abin da suka aikata daga ail 
Muka sanya shi Rūra wätsau 

24. Ma'abita Aljanna a räi 
nan, sü ne mafi alhêri ga matab- 
bata, kuma mafi kyaun wurin Rai- 
lala. 

25. Kuma a rānar da sama take 
tsattságewa tire da gizigizai, kuma 
a saukar da mali'iku, saukarwa. 

26. Mulki a rinar nan, na gas- 
kiya. yana ga Mai rahama, kuma ya 
zama yini, a kan kāfirai, mai tsa- 
nani. 

27. Kuma rànar da azzālumi 
yake cizo a kan hannayensa, yani 
cëwa, “Ya kaitóna! (A ce dai) na 
rifi hanya tire da Manzo! 


(1) Asalin maganar sh? ne “sari tsararre,” witau muna neman tsari daga Allah, tsari 


tabbatacce. 
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28. “Ya kaitóna! (A ce dai) ban 
riki wane masêyi ba! 

29. “Lalle ne, hakika, ya Batar 
da ni daga Tunawa a bayan (Tunā- 
war) ta je mini.” Kuma Shaidan ya 
zama mai zumbulêwa ga mutum. 

30, Kuma Manzo ya ce, 
Ubangijina! Lalle mutánena, sun 
niki wannan Alkur'ani abin Raura- 
cêwa!” 

31. Kuma kamar haka ne, Muka 
sanya makiyi daga misu laifi ga 
këwane annabi. Kuma Ubangi- 
jinka Ya isa ga zama Mai shiryarwa, 
kuma Mai taimako. 

32. Kuma wadanda suka kāfirta 
suka ce, “Don me ba a saukar da 
Alkur'ani a kansa ba, jimla guda?” 
Kamar wancan! Dòmin Mu Karfa- 
fa zùciyarka game da shi, kuma 
Mun jêranta karanta shi da hankali 
jêrantawa. 

33. Kuma bà zš su zo maka da 
wani misli ba, face Mun je maka da 
gaskiya da mafi kyau ga fassara. 

34. Wadanda ake tàyarwa a kan 
fuskëkinsu, zuwa ga Jahannama, 
wadancan sü ne mafi sharri ga wuri. 
kuma mafi Bacëwa ga hanya. 

35. Kuma lalle ne, Mun bai wa 
Masa Littäfi, kuma Mun sanya 
dan'uwansa, Hirina, mataimaki Ie] 
tire da shi. 

36. Sai Muka ce, “Ku tafi, kü 
biyu, zuwa ga mutānen nan wadan- 
da suka Raryata game da āyò- 
yinMu.” Sai Muka darkāke su, 
darkākewa. 
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37. Kuma mutánen Ndhu, a Ið- FUN ba; 
kacin da suka Karyata Manzanni, AA 
Muka nutsar da su, kuma Muka ii 


sanya su wata aya ga mutane, kuma 
Muka yi tattalin aziba mai radadi 
ga azzilumai. 

38, Da Adaiwa da Samiidawa, da 
mutanen Rassi, da wadansu al'um- 
momi, a tsakanin wannan, màsu 
yawa, 

39. Kuma kõwannensu, Mun 
buga masa misilai, kuma kêwanne 
Mun halakar da (shi), h: a. 

40. Kuma lale ne, hakika, 
(Kuraishi) sun jêa kan alkaryar nan 
wadda aka yi wa ruwa, ruwan azà- 
ba, Shin, ba su kasance sun gan ta 
ba? A'a, sun kasance bii su Raunar 
tayarwa (a Kiyama), 

41. Kuma idan sun gan ka, bi su 
rikon ka fáce da izgili, (sun cëwa.) 
“Shin, wannan ne wanda Allah Ya 
aiko, Manzo? 

42. “Lalle ne, yii yi kusa ya Batar 
da mu daga Ubangijinmu, in bà 
dëmin da muka yi hakuri a kansu 
ba,” Kuma zà su sani, a lêkacin da 
suke ganin aziba, wane ne mafi 
Bacëwa ga hanya! 

43. Shin, ka ga wanda ya riki 
Ubangijinsa son zuciyarsa? Shin, 
to, kai ne ke kasancëwa mai tsaro a 
kansa? 

44. Ko kani zaton cëwa, mafi 
yawansu suna ji, kó kuwa suna 
hankali? Sü ba su zama ba face 
dabbõbin gida‘® suke. A'a, sü ne 
mafi Bacëwa ga hanya. 


(1) Dabbbin gida sun fi rashin hankali bisa ga na diji, dêmin na diji na gudun abin 
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45. Ashe, ba ka düba ba zuwa ga 
Ubangijinka, yadda Ya mike inu- 
wa? Kuma di Ya so da Ya bar ta 
tsaye cif, sa'an nan Muka sanya 
rini mai nüni a kanta. 

46. Sa'an nan Muka karbe ta 
(inuwa) zuwa gare Mu, karba mai 
sauki 

47. Kuma Shi ne Wanda Ya sa- 
nya muku dare ya zama tüfa, da 
barci ya zama hütáwa, da yini ya 
zama lokacin tàshi (kamar Tashin 
Kiyima). 

45. Kuma Shi ne Ya aika iskêkin 
bushira gaba ga rahamarSa, kuma 
Muka saukar da ruwa mai tsar- 
kakëwa daga sama. 

49. Dëmin Mu riyar, game da 
shi, gari matacce, kuma Mu shayar 
da shi dabbóbi da mutine māsu 
yawa daga abin da Muka halitta. 

50. Kuma lalle ne, hakika, Mun KANGA KS 
sarrafa'? shi (AlKur'áni) a tsal zia 
ninsu, dêmin su yi tunāni, sai dai 
mafi yawan mutánen sun Ri face 
käfirci. 

51. Kuma dā Mun so, hakika, dà 
Mun aika da mai gargadi® a cikin 
këwace alkarya. 


da zai cùce sü su kuma dabbëbin gıda sunš zama tire da mäsu cin su, su sha nònonsu kuma 
su kashe `ya'yansu. 

(1) Sarrafa Alkur'ani watau Mun sanya shi a cikin misilai dabam-dabam dëmin su 
gani kë su ji, su yi tunāni, amma sai suka Ki sauriren, sai dai käfirci 

(2) Dš Muna so dš Mun aika wa kêwane gari da Annabinsa mai yi musu gargadi, 
amma ba Mu so haka ba, sai Muka aika ka kai daya zuwa ga dukan dūniya dòmin Mu 
daukaka darajarka. 
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52. Sabëda haka kada ka yi da 
ga kifirai, ka yake su, da shi, yaki 
mai girma. 

53. Kuma Shi ne Ya garwaya 
têkuna biyu, wannan mai didi, mai 
saukin hadiya, kuma wannan gishi- 
ri gurbitacce, kuma Ya sanya wani 
shámaki a tsakāninsu da kāriya 
mai shāmakacēwa. 

54. Kuma Shi ne Ya halita mu- 
tum daga ruwa, sai Ya sanya shi 
nasaba da surukuta, kuma Ubangi- 
jinka Ya kasance Mai ikon yi. 


55. Kuma suni bauta wa, bai- AAT 
cin Allah, abin da bä ya amfanin su, eG SETHA 
kuma bii ya cütar su, kuma kifiri ya AWA aa 


kusance mai taimakon (Shaidan) a 
kan Ubangijinsa. 

56. Ba Mu aika ka ba sai kana 
mai biyar da bushira, kuma mai 
gargadi. 

57. Ka ce, “Bi ni tambayar ku 
wata ijāra a kansa face wanda ya so 

ata hanya? zuwa ga 


58. Kuma ka dògara a kan 
Riyayye wanda bi Ya mutuwa, 
kuma ka yi tasbihi game da gêde 
Masa. KumaY isa zama Mai Ri- 
diddigewa ga laifuffukan bayinSa 

59. Wanda Ya halitta sammai da 
Rasa da abin da yake a tsakāninsu, a 


(1) Bš na nêman wata ijira sabêda mà karanta muku Alkur'am. ko, sabêda ini 
shiryar da ku, amma wanda ya so ya ciyar da dükiyarsa dêmin Allah, to. shi kam bi ni 
hana shi, sai ya ciyar, Kuma mun sani Annabi ba ya cin sadaka A kan haka ne wadansu 
Malamai suka hana karBar ijira a kan karantar da Alkurani. Abin da yake Mu'utamadi 
ya halatta sabêda Hadisi, kuma da saukakêwa ga ail addinin Musulunci. Hukumci 
yana canzawa da canziwar hili 
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cikin kwinuka shida, sa'an nan Yá 
daidaitu a kan Al'arshi, Mai raha- 
ma, sai ka tambayi mai bayar da 
libari game da'? Shi. 

60. Idan aka ce musu, “Ku yi 
sujada ga Mai rahama.” Sai su ce, 
“Mene ne mai rahama? Ashe, za 
mu yi sujada ga abin da kuke umur- 
nin mu?” Kuma wannan (ma- 
gana?) ta Kira musu gudu. 

61. Albarka ta tabbata ga Wan- 
da Ya sanya masaukai “” (na tafiyar 
wata) a cikin sama kuma Ya sanya 
fitila da watā mai haskakewa a 
cikinta. 

62. Kuma Shi ne Wanda Ya sa- 
nya dare da yini a kan mayëwa, ga 
wanda yake son ya yi tunini, kō 
kuwa ya yi nufin ya gòde. 

63. Kuma biiyin Mai rahama e 
su ne wadanda ke yin tafiya a kan 
Rasa da saui, kuma idan jàhilai sun 
yi musu magana, sai su ce, “Sali- 
ma” (a zauna lifiya). 

64. Kuma wadanda suke kwi 
suná māsu sujada da tsayi a wurin 
Ubangijinsu. 


WA 


(1) Idan kanà son sanin siffofin Allah, sai ka tambayi Allah, dêmin bibu wanda ya 
san Shi, sani na gani balle ya iya gaya maka yadda Yake, sabda haka siffafin Allah da 
ûnäyenSa duka bi a yin shisshigi a gare su, sai yadda aka ji su daga Manzon Allah 

Taukifiyyai ne 
(2) Kò sun san gaskiyar abin da aka kira su zuwa gare shi, ba zi su yi di' 
wai sunà jin nauyi su karbi umurni daga wani mutum 

(3) Tauriri bakwai wadanda ake cë wa matafa. su ne Mirrikh, da Zahra, da Udirid, 
da Kamar wàtau wati, da rini, da Mushtan, da Zuhal, Kuma burjêji sü gëma sha biyu ne. 
Su ne Himlu, da Saur, da Zaujš'a, da Sirtin, da Asad, da Sunbula. da Mizin, da Akrab, da 
Kausu, da Jadyu, da Dalwu da Hat 

(4) Biyan da ya ambaci māsu Kin su yi sujada ga Mai rahama sabêda kangararsu, sai 
kuma ya fira ambaton siffõfin mäsu son yin sujada gare Shi, YA yi musu suna Biyin Mai 
rahama. 


ba, dòmin 
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65. Kuma wadanda suke cëwa, 
“Ya Ubangijinmu! Ka karkatar da 
azibar Jahannama daga gare mu. 
Lalle ne, aziabarta tà zama tára 

66. “Lalle ne ita ta münana 
zama wurin tabbata da mazaui 


67. Kuma wadanda suke, idan 
sun ciyar, bi su yin Barna, kuma bà 
su yin Rwauro, kuma (ciyarwarsu) 
sai ta kasance a tsakānin wancan da 
tsakaitāwa. 

68. Kuma wadanda bš su kiran 
ubangiji tire da Allah, kuma 
bi su kashe rai wanda Allah Ya 
haramta füce da hakki, kuma ba su 
yin zina. Kuma wanda ya aikata 
wancan, zai gamu da laifuffuka. 

69. A ribanya masa aziba a Rā- 
nar Kiyima. Kuma ya tabbata a 
cikinta yana wulakantacce. 

70, Sai wanda ya tüba, kuma ya 
yi imani, kuma ya aikata aiki na 
Rwarai, to, wadancan Allah Yani 
musanya miyšgun ayyukansu da 
mêsu kyau. Allah Ya kasance Mai 
gifara Mai jin Rai. 

71. Kuma wanda ya tiba, ® 
kuma ya aikata aiki mai kyau, to, 
lalle ne sai ya tiba zuwa ga Allah. 

72. Kuma wadanda suke bš su 
yin shaidar zur, kuma idan sun 


Ka 


36 5 A. 


156. 


(1) Garama, ita ce uküba da dikiya mai lazimtar wanda aka aza wa ita Da Hausa 
anā cêwa tira. Watau azāba da zā ta fi Karfin jiki har tani nèman wani abu wanda ya 
dangana jiki. Kë mêne ne kamar di 

(2) Wanda ya tūba daga kêwane irin zunubi, wadanda aka ambata da wadanda ba a 
ambata ba, kê dš laifinsa kāfirei ne, to, sai ya têba zuwa ga Allah kawai, tūba ta gaskiya, 
Jalle ne Allah zai karði tübarsa matukar ajalin mutuwa bai sauka a kansa ba. 
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shüde ga yasassar magana sai su 
shiide suna māsu mutumci. 

73. Kuma wadanda suke, idan 
antunitarda su da iyoyin Allah, ba 
su saukar da kai, suna kurame t) da 
makāfi. 

74. Kuma wadanda suke cëwa, 
“Yi Ubangijinmu! Ka bi mu sanyin 
idinu daga mātanmu da züriyarmu, 
kuma Ka sanya? mu shügabanni 
ga misu takawa.” 

75. Wadannanani sika musuda 
bine, sabêda hakurin da suka yi, 
kuma a hada su, a cikinsa, da gaisu- 
wa da aminci. 

76. Suni madawwama a cikinsa. 
Ya yi kyau ga zama matabbaci da 
mazauni. 

77. Ka ee, “Ubangijina ba Ya 
kula da ku in bà dêmin addu'ar- 
kul? ba. To, lalle ne, kun Karyata, 
sabëda haka al'amarin zà ya zama 
malizimci ” 


Sirei 


WANA WEKA 
DG ai 


(1) Idan an yi musu wa'an zi su sauriire shi, kuma su yi aiki da shi. Bà zü su zama 
kurime ba ga karbar gaskiya, kuma bi zi su zama makifi ba ga ganin hanyar shiryuwa. 

(2) Asi son mutum ya rêki Allah Ya daukaka shi, shi da zuriyarsa, daukakar 
addini, kamar yadda Annabi Ibrahim ya yi rêkoa haka. Kuma wannan yana cikin sifəfin 


Bayin Mai rahama. 


(3) Wannan yandi nina cêwa Allah Yand son bayinSa mäsu rêkonSa. Kuma Yani son 


a rêke Shi Rwarar 


Ya ash iya 


Tani karantar da cêwa addinin Allah abu guda ne kuma shi ne 
gaskiya. Manzannin Allah ko da yake sun yi magana da harsuna 
dabam-dabam a cikin lëkutta masu nisan gaske, amma duk da haka 
ba su saba wa jina ga ma'anënin abin da suka fada ba. Sauran 
addinai duka Karya ne, māsu saba wa jina. 


a NENG a 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. D.S.Ñ. 


2. Wadancan ayoyin Litāfi ne 
bayyananne. 

3. Tsammininka kai mai hala- 
kari da ranka ne, dêmin ba su 
kasance müminai ba! 


4. Idan Mun so zá Mu saukar, a 
kansu, da wata iya daga sama, sai 
wuyoyinsu su yini sabóda ita suna 
misu kaskantar da kai. 

5. Kuma wata tunātarwa ba ta jè 
musu ba, daga Mai rahama, sibu- 
wa, face sun kasance daga barinta 
suna māsu bijirêwa. 


(1) Wannan ya nina cêwa Annabi Muhammadu yani jin tsêron rashin Tnänin 
mutinensa, kada ya zama shi ne ya gajarta daga abin da Allah Ya dêra a kansa, na iyar da 
manzanci. Haka mümini yake, kullum girman Ubangijinsa yake dibi, sabèda haka köme 
ya yi na da'a, sai ya ga kisawar kansa ga tsayuwa da hakkin Ubangijinsa, a kansa, ya Rara 
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6. To, lalle ne, sun Karyata, to, 
lšbáran abin da suka kasance suna 
yi na izgili da shi za ya je musu. 

7. Shin, ba su düba ba zuwa ga 
Rasa, da yawa Muka tsirar a cikin- 
ta, daga dukan nau'i mai kyau? 

8. Lalle ne, a cikin wancan ak- 
wai àyā, kuma mafi yawansu ba su 
kasance müminai ba. 

9. Kuma lalle ne, Ubangijinka, 
hakika, Shi ne Mabuwayi, Mai ra- 
hama. 

10. Kuma a lëkacin da Ubangi- 
jinka Ya kirayi Misi, “Ka je wa 
mutinen nan azzilumai. 

11. “Mutinen Fir'auna, bà zi su 
yi takawa ba?” 

12. Ya ce, “Ya Ubangijina, ni ini 
tsõron su Raryata ni. 

13. “Kuma Rirjina ya yi Runci,? 
kuma harshëna bi zai saku ba, 
sabêda haka ka aika zuwa ga Hā- 
rüna, 

14. “Kuma suna da wani laifi a 
kaina, sabōda haka inā tsóron kada 
su kashe 

15. Ya ce, “Kayya! Ku tafi, kù 
biyu, da AyóyinMu. Lalle ne , 
Muni tire da ku Muna Māsu sau- 
rare. 


[KAI a AA 


Oraii 


KANE oi 
SPERN 


@- 2. 


(1) Müsë yani nina cêwa, shi yani jin tsëro kada ya zama ya gajarta wajen iyar da 


manzanci, dómin shi mai 


urin fushi ne, yani nèman a taimake shi da dan'uwansa, 


Hirina. Wannan ya yi kama da farkon sürar inda Annabi, isira da amincin Allah su 
tabbata a gare shi, ya mina 1sêron takastêwa ga iyar da manzanan Allah zuwa ga 
mutanensa dêmin haka ba su yi imini ba. Hilin Annabiwa duka daya ne ga tsdron takaita 


aikin Ubangijinsu. 
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16. “Sai ku je wa Fir'auna, sa'an 
nan ku ce, 'Lalle ne, mu, Manzan- 
nin Ubangijin halitta ne. 


17, ““Ka saki Bani Isrā'ila tare 
da mu' 
18. Ya ce, “Shin, ba mu yi rênon- 


ka ba a cikinmu, kani jariri, kuma 
ka zauna a cikinmu shekaru daga 
lëkacin räyuwarka? 

19. “Kuma ka aikata aikinka 
wanda ka aikata alhili kai kani 
daga butulai? 

20. Ya ce, “Na aikata shi a lêka- 
cin ini daga mêsu jähilcin hushi 

21. “Sabèda haka na gudu daga 
gäre ku a lêkacin da na ji tsõronku, 
sai Ubangijina Ya bà ni hukunci, 
kuma Ya sanya ni daga Manzanmi. 


22. “Kuma waccan ni'ima ce, 


kana górinta a kaina, dómin ki 
bautar da Bani Israfila.” 
23. Fir'auna ya ce, “Kuma mene 


ne Ubangijin halitu?” 


24. Ya ce, “Ubangijin sammai da 
Rasa, da abin da yake a tsakāninsu, 


idan kun kasance māsu Rarfinimani. 


25. Ya ce wa wadanda suke a 
gëfensa, “BA za ku saurira ba?” 

26. Ya ce, “Ubangijinku, kuma 
Ubangijin ubanninku na farko.” 

27. Ya ce, “Lalle ne, Manzonku, 
wanda aka aiko zuwa gare ku, haki- 
Ra, mahaukaci ne.” 

28. Ya ce, “Ubangijin mafitar 
rini da maBüyarta da abin da yake 
a tsakāninsu, idan kun kasance 
kuni hankalta.” 


iisi 


Wai 


Casali 
WA EEA SA 
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29. Ya ce, “Lalle ne idan ka rifi 
wani abin bautawa wanina, hakika, 
inā sanya ka daga daurarru.” 

30. Ya ce, “Ashe, kuma ko dā nà 
zò maka da wani abu mai bay- 
yanawa?” 

31. Yace, “To, ka zò da shi, idan 
ka kasance daga misu gaskiya.' 

32. Sai ya jefa sandarsa, sai ga ta 
kumurei bayyananne. 

33. Kuma ya fizge hannunsa, sai 
ga shi fari ga māsu kallo. 

34, (Fir'auna) ya ce ga mashā- 
warta a gëfensa, “Lalle ne, wannan 
hakika, masihirci ne, mai ilmi! 

35. “Yana son ya fitar da ku 
daga Rasarku game da sihirinsa. To, 
mêne ne kuke shiwartawa?” 

36, Suka ce, “Ka jinkirtar da shi, 
shi da dan'uwansa, kuma ka aika 
māsu gayya a cikin birane. 

37. “Za su z maka da dukan 
mai yawan sihiri masani. 

38. Sai aka tra masihirta dêmin 
ajalin yini sananne. 

39. Kuma aka ce wa muti 
“KG kü mäsu tāruwa ne? 

“Tsammininmu, mu bi ma- 
idan sun kasance sù ne 
marinjaya.” 

41. To, a lëkacin da masihirta 
suka je, suka ce wa Fir'auna, “Shin, 
lalle ne, hakika muna da ijara, 
mun kasance mü ne marinjaya? 

42. Ya ce, “Na'am! Kuma lalle 
ne, kii ne a lókacin, hakika, mukar- 
rabai ” 


° 


NA 


ta 


ahpa áil 
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43. Müsa ya ce musu, “I 
abin da kuke māsu jēfāwa. 

44. Sai suka jêfa igiyyinsu, da 
sandunansu, kuma suka ce, “I 
Rarfin Fir'auna lalle ne mü, hakika, 
mü ne marinjāya.” 

45. Sai Miisi ya jëfa sandarsa, 
sai ga ta tanā harhade abin da suke 
yi na Rarya. 

46. Sai aka jëfar da masihirta 
suná māsu sujada. 

47. Suka ce, “Mun yi imani da 
Ubangijin halita. 

48. “Ubangijin Misi da 
Hàrüna ” 

49. Ya ce, “Ashe, kun yi imani 
sabda shi, a gabānin in yi muku 
Lalle ne shi, hakika babbanku 
ne wanda ya koya muku sihirin, to, 
za ku sani. Lalle ne, hakika, zan 
kakkitse hannuwanku da kafi- 
funku a tarnaki, kuma hakika, zan 
tsirë ku gabi daya.” 

50. Suka ce, “Bibu wata cüta! 
Lalle ne mü mäsu jùyàwa ne zuwa 
ga Ubangijinmu. 

51. “Lalle ne mu, muni kwa- 
dayin Ubangijinmu Ya gàfarta 
mana kurakuranmu. dómin mun 
kasance farkon màsu imani.” 

52. Kuma Muka aika zuwa ga 
Miisa cëwa ka yi tafiyar dare da 
biyiNa, lalle ne kii wadanda ake 
biya t ne. 


(1) Firauna da'yan yakinsa zi su bi ku dómin su kima ku. Amma ba zü su sami 


Tkon kima ku ba. 
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53. Sai Fir'auna ya aika māsu 
gayya a cikin birāne. 

54. “Lalle ne, wadannan, haki- 
Ra, Rungiya ce kadan. 

55. “Kuma lalle ne sū, a gare mu, 
māsu fusitarwa ne. 

56. “Kuma lalle ne mù, hakika, 
gabä daya mäsu sauna ne.” 

57. Sai Muka fitar da su daga 
gênaki da marëmari. 

58, Da taskëki da mazauni mai 
kyau. 

59. Kamar haka! Kuma Muka 
gidar da su ga Bani Israfila. 

60. Sai suka bi su suna māsu fita 
a lêkacin hidawar riin. 

61. Sa'an nan a lëkacin da ja- 
ma'a biyu suka ga jüna, sai abókan 
Misa suka ce, “Lalle ne mü, haki- 
Ra, wadanda ake riska ne.” 

62. Ya ce, “Kayya! Lalle ne, 
Ubangijina Yani tare da ni, zai 
shiryar da ni.” 

63. Sai Muka yi wahayi zuwa ga 
Misa, cêwa, “Ka dóki tëku da 
sandarka.”... Sai têku ta tsāge, ™ 
kêwane tsigi ya kasance kamar 
falalen dütse mai girma. 

64 Kuma Muka kusantar da 
wadansu mutine a can. 

65. Kuma Muka tsirar da Misa 
da wadanda suke tire da shi gabā 
daya. 


(1) Teku ta isige hanya goma sha biyu a kan adadin dangin Bari Israla. Suka bi, 
suka wuce, sa'ilin nan aka nutsar da Fir auna. shi da jama'arsa, a cikin hanyòyın ruwan. 
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66. Sa'an nan kuma Muka nut- 
sar da wadansu mutánen. 

67. Lalle ne, a cikin wannan ak- 
wai iyi, kuma mafi yawansu ba su 
kasance misu imani ba. 

68. Kuma lalle ne Ubangijinka, 
hakika, Shi ne Mabüwayi, Mai jin 
Rai. 

69. Kuma ka karanta, a kansu, 
lābārin Ibrahim. 

70. A sã'ilin da ya ce wa ubansa 
da mutánensa, “Mëne ne kuke bau- 
ta wa?" 

71. Suka ce, “Muni bauta wa 
gumika, sabóda haka muna yini 
mêsu lazimta a gare su.” 

72. Ya ce, “Shin, sund jin ku, a 
lêkacin da kuke kira? 

73. “Kè kuwa suna amfanin ku, 
kë suná cütar ku 

74. Suka ce, “A'a, mun sāmi 
ubanninmu, kamar haka ne suke 
aikatiwa.” 

75. Ya ce, “Shin to, kun ga abin 
da kuka kasance kuni bautá wa? 

76. “Kù da ubanninku mafi 
dadewa? 

77. “To, lalle ne sü makiya ne a 
gare ni, face Ubangijin halittu. 

78. “Wanda Ya halitta ni, sa'an 
nan Yani shiryar da ni. 

79. “Kuma Wanda Yake Shi ne 
Yake ciyar da ni, kuma Yana shayar 
da ni. 


80. “Kuma idan na yi jiyya, to, 
Shi ne Yake warkar da ni. 
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81. “Kuma Wanda Yake matar 
da ni, sa'an nan Ya ràyar da ni, 

82, “Kuma Wanda Yake inā 
kwadayin Ya gifarta mini kurāku- 
raina, a rānar sakamako. 

83. “Ya Ubangijina! Ka ba ni 
hukunci, kuma ka riskar da ni ga 
silihai. 

84. “Kuma Ka sanya mini hars- 
hen gaskiya™ a cikin mutinen 
Karshe. 

35. “Kuma Ka 
magidan Aljannar 

86. “Kuma Ka gifarta wa ubi- 
na, lalle ne shi, ya kasance daga 
Batattu, 

67. “Kuma kada Ka kunyata ni 
a rānar da ake tayar da su. 

88. “A ranar da dükiya bà ta 
amfāni, kuma diya bà su yi. 

89. “Fice wanda ya jè wa Allah 
da züciya mai tsarki. 

90. Kuma aka kusantar da Al- 
janna ga māsu takawa. 

91. Kuma aka fitar da wuta bab- 
ba dêmin halakakku. 

92. Kuma aka ce musu, “Ini 
abin da kuka kasance kuna bauta 
wa? 

93. “Baicin Allah? Shin, suna 
taimakon ku kë kuwa suna tsare 
kansu?” 


nya ni daga 
ima. 


(1) Harshen gaskiya 


TESA 


ne yabo mai kyau Mutanen Rarsbe sü ne Musulmi, al'ummar 


Annabi Muhammadu, māsu shaida ga annabawa da iyar da manzanci 
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94. Sai aka kikkife su!? a cikin- 
ta, su da halakakkun. 

95. Da rundunar Ibilisa gabā 
daya. 

96. Suka ce, alhāli suni a cikinta 
suna yin husüma, 

97 “Rantsuwa da Allah! Lalle 
ne mun kasance, hakika, a cikin 
Bata bayyananna. 

98 “A lëkacin da muke daidaita 
ku da Ubangijin halittu. 

99. “Kuma bibu abin da ya Ba- 
tar da mu face māsu l 

100. “Sabêda haka bà mu da 
wadansu macëta. 

101. “Kuma bà mu da abëki, 
masëyi, 

102. “Sabêda haka, di Jalle 
muna da (dimar) këmawa, dëmin 
mu kasance daga müminai' 

103. Lalle ne, a cikin wancan 
akwai àyà, kuma mafi yawansu, ba 
su kasance müminai ba. 

104. Kuma lalle ne Ubangijinka, 
Shi ne Mabuwiyi, Mai jin Rai. 

105. Mutānen Nühu sun karyata 
Manzanni. 

106. A lëkacin da dan'uwansu, 
Niihu, ya ce musu, “Shin, ba za ku 
yi takawa ba? 

107. “Lalle ne, zuwa gare ku, ni 
Manzo ne amintacce. 

108. “To, ku bi Allah da takawa, 
kuma ku yi mini di'a. 


sgat 


Er EN 


(1) Gumikan, sü da halakakku mabiyansu. Dukan mai Batar da wani shi ne gunki ga 


mai bin sa halakakke. 
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109. “Kuma bi ni tambayar ku 
wata ijara a kansa. Ijirita ba ta 
zama ba face daga Ubangijin halittu. 

110. “Sabêda haka, ku bi Allah 
da takawa, kuma ku yi mini da'a.” 

111. Suka ce, “Ashe, za mu yi 
imani sabêda kai, alhāli kuwa, ma- 
fiya RasRanci sun bi ka? 

112. Ya ce, “Kuma bà ni da sani 
ga abin da suka kasance suna aika- 
tāwa. 

113. “Hisabinsu bai zama ba, 
face ga Ubangijina, di kuna 
sansancëwa. 

114. “Ban zama mai kêre mümi- 
nai ba, 

115. “Ni ba kêwa ba ne, sai mai 
gargadi mai bayyanāwa.” 

116. Suka ce, “Lalle ne, idan ba 
ka hanu ba, yà Nühu, (daga 
maganarka,) hakika, kana kasan- 
cêwa daga wadanda ake jefewa.” 

117. Yace, “Ya Ubangijina! Lal- 
le ne mutánena sun Raryata ni. 

„118. “Sai ka yi hukunci, a tsaka- 
nina da tsakininsu, tabbataccen 
hukunci, kuma ka isirar da ni, da 
wadanda suke tāre da ni daga 
müminai. 

119. Sai Muka isirar da shi, shi 
da wadanda suke tire da shi, a cikin 
jirgi wanda aka yi wa lòdi. 

120. Sa'an nan Muka nutsar, a 
bayan haka, da sauran. 

121. Lalle ne, a cikin wannan, 
akwai iyi, kuma mafi yawansu, ba 
su kasance mäsu imani ba. 
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122. Kuma Lalle ne, Ubangijin- 
ka, hakika, Shi ne Mabuwayi, Mai 
rahama. 

123. Adawa sun Karyata Man- 
zanni. 


124. A lêkacin da dan'uwansu, 


Hüdu ya ce musu, "I ku yi 
takawa ba?" 
125. “Lalle ne ni, zuwa gare ku, 


hakika, Manzo ne, amintacee. 

126. “Sabòda haka ku bi Allah 
da takawa, kuma ku yi mini dà. 

127. “Kuma bà ni tambayar ku 
wata ijara a kansa. áráta ba ta 
zama ba, fäce daga Ubangijin halit- 
tu. 

128. “Shin, kuna yin ginin sita- 
diyot a kêwane wauni ne, kuna 
yin wasa? 

129. “Kuma kuna rikon mai 
rar ruwa, tsammaninku, ku daw- 
wama??? 

130. “Kuma idan kun yi dama, 
sai ku yi damar kuna māsu 
tankwasawa. 

131. “To, ku bi Allah da takawa, 
kuma ku yi mini difa. 

132. “Ku ji tsëron Wanda Ya 
taimake ku da abin da kuka sani. 

133. “Ya taimake ku da dabbè- 
bin ni'ima da diya. 

134. “Da gënaki da marëmari. 

135. “Lalle ne ni, ina ji muku 
ts6ron aziibar wani yini mai girma.” 


€= 


GENAH US 


ik 


6144, 


(I) Sitadiyo shi ne gidan wasanmi da Turanci, alimi da Lärabci 
(2) Ko kuma wuriren sani'5'j kamar masikofi irin na zimanin nan 
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136. Suka ce, “Daidai ne a kan- 
mu: Ki yi wa'azi kë ba ka kasance 
daga másu wa'azi ba. 

137. “Wannan abu bai zamo ba 
face halayen'? mutanen farko. 

138. “Kuma mü, ba mu zama 
wadanda ake yi wa aziba ba.” 

139. Sabêda haka suka Raryata 
shi, sai Muka halakar da sū. Lalle 
ne a cikin wannan akwai aya, kuma 
mafi yawansu ba su kasance māsu 
mini ba. 

140. Kuma Jalle ne, Ubangi- 
jinka, hakika, Shi ne Mabuwāyi, 
Mai jin Rai. 

141. Samüdáwa 
Manzanni. 

142. A lêkacin da dan'uwansu 
Salihu ya ce, “Shin, bi zà ku bi 
Allah da takawa ba? 

143. “Lalle ne ni, zuwa gare ku, 
Manzo ne, amintacee. 

144. “Sabòda haka, ku bi Allah 
da takawa, kuma ku yi mini di'a 

145. “Kuma bà ni tambayar ku 
wata ijara, a kansa. Ijārāta ba ta 
zama ba face daga Ubangijin ha- 
littu. 

146. “Shin, anā barin ku? a 
cikin abin da yake a nan, kuna 
amintattu? 


sun Karyata 


0 wi 


stadiyam da kasino. 


"u läbarun mutäne wadanda ba su ci gaba ba, bë su son a yi rawa di 
Ani karantawar ma'anar Raryar ta farko, watau wai tàtsüniya ce, a ce wai a hana 
isaunuka dêmin wasanni. Suna nufi da iya ko alima gidijen rawa da na nashi 


[ANNA 


(2) Kuna zaton zi a bar ku a irin wannan ni'ima, Allah bà zai kari riyukanku ba, 
kuma Ya yi muku hisibi a kanta? Kayya Zà a yi muku hisibi a bayan kun mutu an tsayar 


da ku, domin hisibin ayyukan da kuka yi 
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147. “A cikin gōnaki da marë- 
mari 

148. “Da shuke-shuke da dabi- 
nai, 'ya'yan itacensu hirtsi ® māsu 
narkëwa a ciki? 

149. “Kuma kuni sassaka gidije 
daga duwitsu, kuna māsu alfāhari? 

150. “Sabêda haka ku bi Allah 
da takawa, kuma ku yi mini d'à. 

151. “Kada ku yi da'a ga umur- 
nin mabarnata. 

152. “Wadanda suke yin arna a 
cikin Rasa, kuma bi su kyauta- 
tawa.” 

153. Suka ce, 
sihiri kurum kake. 

154. “Ba kêwa kake ba, fice 
mutum kamarmu. To, ka zo da 
wata iya idan kā kasance daga 
mäsu gaskiya. 

155. Ya ce, “Wannan rikuma ce 
tani da shan è yini, kuma kuni da 
shan yini sananne. 

156. “Kada ku shiife ta da cüta, 
har azābar yini mai girma ta shafe 
m" 

157. Sai suka sêke ta, sa'an nan 
suka wiiyi gari suna māsu nadama. 

158. Sabêda haka aziba ta kima 
su. Lalle ne a cikin wannan akwai 
aya, kuma mafi yawansu, ba su 
kasance mäsu imani ba. 


ai daga mäsu 


idan an ci shi narkëwa yake yi a 


(1) Hirsi shi ne `ya'yan ice sababbi tun ba su nuna ba Witau hirtsin gonakinsu 


in ciki balle kuma "ya yan itice nunannu. 


(2) Rānar da take da shi ita kadai zi ta shanye ruwan rijiyarsu, su kuma rinar da 
suke da sha su kadai zi su debi ruwan. bi zi ta shi ba Amma kuma tana ba su nêno da 


madara. 
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159. Lalle ne Ubangijinka, haki- 
Ra, Shi ne Mabuwayi, Mai jin Rai. 

160. Mutānen Lüdu sun Raryata Saspi 
Manzanni. 

161. A lókacin da dan'uwan- 
su, © Lüdu ya ce musu, “Bà za ku yi 
takawa ba? 

162. “Lalle ne ni, zuwa gare ku, 
Manzo ne, amintacce. 

163. “Sabêda haka, ku bi Allah 
da takawa, kuma ku yi mini di'a. 

164. “Kuma bà ni tambayar ku 
wata ijara, ljārāta ba ta zama ba 
füce daga Ubangijin halitu. 

165. “Shin, kuni jë wa maza 
daga cikin talikai? 

166. “Kuma kuni barin abin da 
Ubangijinku Ya halitta muku daga 
mitanku? A'a, ku mutáne ne māsu 
Rëtarëwa " 

167. Suka ce, “Lalle ne, hakika, 
idan ba ka hanu ba, yà Lüdu! Tilas 
ne kana kasancêwa daga wadanda 
ake fitarwa (daga gari).” 

168. Ya ce, “Lalle ne ga aikinku, 
hakika, ina daga mêsu Rinsa. 

169. “Ya Ubangijina! Ka isirar 
da ni da iyálina daga abin da suke 
aikatawa.” 

170. Sabêda haka Muka tsirar 
da shi, shi da mutanensa gaba daya. 

171. Fäce wata tsëhuwa a cikin 
mäsu wanzuwa. 


AETA 


(I) Lêda dan'uwansu ne na zaman gari da aure kawai. Asalinsa dan baflan Ibrahim 
ne. sun tåso daga gabas, kasar Babila suka yi hiara, har Ibrahim ya sauka Habrina a 
Rasar Sham, Lüdu kuwa ya sauka a Sadüm da alfaryunta. 
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172. Sa'an nan kuma Muka dar- 
kake wasu. 

173. Kuma Muka yi ruwan sama 
a kansu, ruwa. Sai dai ruwan wi 
danda ake yi wa gargadi ya müna- 
na. 

174. Lalle ne ga wannan, akwai ES ERAR 
aya, kuma mafi yawansu ba su ka- Ga KS 
sance māsu imini ba. 

175. Kuma lalle ne Ubangijinka, @L 2202323506 
hakika, Shi ne Mabuwayi, Mi 2221683 
Rai. 

176. Ma'abüta Kunci sun Rarya- 
ta Manzanni. 

177. A lëkacin da Shu'aibu ya ce 
musu, “Bi zà ku yi takawa ba? 

178, “Lalle ne ni, zuwa gare ku, BAN 
Manzo ne, amintacce. SHI 

179. “Sabòda haka, ku bi Allah 
da takawa kuma ku yi mini dil 

180. “Kuma ba ni tambayar ku 
wata ijira a kansa. Ijirata ba ta 
zama ba face daga Ubangijin hali- 
ttu, 

181. “Ku cika müdu, kuma kada 
ku kasance daga māsu sanyāwar 
hasira (ga mutine). 

182. “Kuma ku yi awo da sikëli 
daidaitacce. 

183. “Kuma kada ku nakasa wa 
mutäne abübuwansu, kuma kada 
ku yi fasidi a cikin Rasa kuna māsu 
Barna. 

184. “Kuma ku ji tsêron Allah 
Wanda Ya halitta ku, kii da jama'ar 
farko.” 
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185. Suka ce, “Kai dai daga wa- 
danda suke sihirtattu kawai ne. 

186. “Kuma bá kêwa kake ba, 
face mutum kamarmu, kuma lalle 
ne muna zaton ka, hakika, daga 
makaryata. 

187. “To, ka jëfo wani babbake 
daga sama a kanmu, idan ka kasan- 
ce daga māsu gaskiya.” 

188. Ya ce, “Ubangijina ne Mafi 
sani ga abin da kuke aikatawa.” 

189. Sai suka Raryata shi, sabò- 
da haka, azübar ránar girgije'” ta 
kima su. Lalle ne ita tā kasance 
asabar yini mai girma. 

190. Lalle a cikin wancan, haki- 
Ra, akwai iya, amma mafi yawansu 
ba su kasance māsu imini ba. 

191. Kuma lalle Ubangijinka, 
hakika, Shi ne Mabuwayi, Mai jin 
Rai. 

192. Kuma lalle Shi (Alkur'ani), 
hakika, saukarwar Ubangijin halit- 
tu ne. 

193. Rūhi® amintacce ne ya 
sauka da shi. 

194. A kan züciyarka, dómin ka 
kasance daga müsu gargadi. 

195. Da harshe na Larabci mai 
bayani 


(1) An ruwaito cêwa Allah Ya büde musu far Jahannama, zifi ya hana su zama a 
Kö'ina cikin gidäjensu, sa'an nan aka sanya girzye ya yi musu muwa mai sanyi-sanyi har 
suka tiru a ciki, s'an nan aka sanya girgyen ya kama da wuta a kantu, suka Rone Rurmus 
Lamar an gasa (Āra. Suka koma öka kamar yadda suka nêma daga Shu'aibu da a jêfa 
musu Babbake daga sama idan ya zama daga māsu gaskiya. 

(2) Rühul Kudus, shi ne Jibi, aminci Allah ya tabbata a pare shi. 
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196. Kuma lalle shi . hakika, AE 


yani a cikin littattafan (Manzan- 
nin) farko. 

197. Ashe, bai kasance aya ba a 
gare su, ya zama Mālaman Bani 
Israfila sun san shi? 

198. Kuma da mun saukar da shi 
a kan sishen Ajamāwa, 

199. Ya karanta shi a kansu, ba 
su kasance sabóda shi māsu imini 
ba. 

200. Kamar wancan ne! Muka 
shigar da shi a cikin zukitan māsu 
laifi. 

201. Bà za su yi imani da shi ba 
sai sun ga azābar nan mai radadi 

202. Sai ta taho musu kwatsam, 
alháli kuwa sü, ba su sansance ba. 

203. Sai su ce, “Shin, mu wadan- 
da ake yi wa jinkiri ne?” 

204. Ashe, to, da azibarMu suke 
nèman gaggiwa 

205. Ashe, to, kā gani, idan 
Muka jishe su dadi a shëkaru, 

206. Sš'an nan abin da suka ka- 
sance anā yi musu wa'adi (da shi) ya 
jë musu, 

207. Abin da suka kasance anā 
jishe su dadin, bà zai tunkude aziba 
ba daga gare) su. 

208. Kuma ba Mu halakar da 
wata alkarya ba face tana da māsu 


gargadi. 


(1) Dš an ba su lêkaci mai tsawo sund jin dadi da rayuwar düniya a cikinsa, to, ranar 
da mutuwa kë azibar Allah ta jë gare su, wannan lëkacin bš zai tunkude mutuwar kë 


azabar ba daga gare su. 
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209. Dêmin tunätarwa, kuma ba 
Mu kasance Masu zilunci ba. 

210. Kuma (AlRur'áni) shaidinu 
ba su dóra sauka da shi ba. 

211. Kuma bii ya kamita a gare 
su (su shaidanu su sauka da shi), 
kuma ba su iyawa. 

212. Lalle ne sù, daga saurāre, 
hakika, wadanda aka nisantar ne. 

213. Sabëda haka, kada ka kira 
wani abin bautáwa na dabam tāre 
da Allah, sai ka kasance daga wa- 
danda ake yi wa azāba. 

214. Kuma ka yi gargadi ga dan- 
ginka mafiya kusanci. 

215. Kuma ka sassauta fikafi- 
kanka“ ga wanda ya bi ka daga 
müminai. 

216. Sa'an nan idan suka siba 
maka, to, ka ce, “Lalle ni, bar- 
rantacce ne daga abin da kuke aika- 
tawa.” 

7. Kuma ka dêgara ga Mabu- 
wayi, Mai jin Rai. 

218. Wanda Yake ganin ka a 
lëkacin da kake tishi tsaye. 

219. Da jujjuyawarka a cikin 
mäsu yin sujada. 

220. Lalle Shi, Shi ne Mai ji, 
Masani. 


(1) Ka zama mai tausayi ga müminai wadanda suka bi" 
kiizi take yi wa "ya 'yanta Ranana a lkacin sanyi, kó kuwa idan. 


su daga cita. 


ja yi musu kamar yadda 
su yi barci dómin ta käre 


(2) Allah Shi ne Mai ji, ji na gaskiya, kuma Masani, sani na gaskiya. 
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221. Shin, (kuna so) in gaya” 
muku a kan wanda shaidannu kan 
sauka? 

222. Sukan sauka a kan dukan 
makaryaci, mai zunubi. 

23. Suna jêfa (abin da suka) ji, 
alhili kuwa mafi yawansu makar- 
yata ne. 

224. Kuma mawaka'? halakak- 
ku ne ke bin su. 


225. Shin, ba ku ga cëwa, lalle ne 
sü, a cikin kêwane rango suna yin 
dimuwa (su Rëtare haddi) ba? 

226. Kuma lalle ne sü, suna fadin 
abin da bà su aikatāwa? 


227. Face wadanda suka yi ima 
ni suka aikata ayyukan Rwarai, 
kuma suka ambaci Allah da yawa, 
kuma suka rāma zilunci, daga 
bayan an zàlunce su. Kuma wadan- 
da suka yi zilunci, zü su sani a wace 
majüya suke ji yawa, 


(1) Wannan dòmin raddi ne ga misu ctwa aljannu ke gaya wa Muhammadu, tsira da 
amincin Allah su tabbata a gare shi, Alkur'ini. Aljannu bš su sauka sai ga makaryaci, mai 
zunubi, Muhammadu kuwa bš haka yake ba Sabêda haka shi bš mahaukaci ba, kuma ba 
wanda aljannu suke gaya wa ba. Dukan abin éa ya fada, to, wahayi ne daga Allah. 

(2) Siffòfin mawika sun nina cêwa Annabi Muhammadu bi mawak ba ne, dêmin bë 
shi da daya daga cikin siffəfin mawika. Kuma mabiyansa ba halakakku ha ne 
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Tani karantar da cêwa Allah Yana da asirrai, bā su da iyãka, 
Yana nina sêshensu ta hannun wadansu mutane bàyinSa da a cikin 
littattafanSa, dómin müminai su Rara Karfin imani, kuma su yi aiki 
da shari'ar da Ya aza su a kanta. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


'D.S. Wadancan iyoyin Al- 
Rur'āni ne da Littāfi mai bay- 
yanawa. 

2. Shiriya ce da bushāra ga 
müminai. 

3. Wadanda suke tsayar da sal- 
la kuma su bayar da zakka, alhili 
kuwa sü, game da Lāhira, to, sü, 
suna yin yakir 

4. Lalle ne wadanda suke bii su 
yin imani da Lihira, Mun Rawāta 
musu ayyukansu, sabêda haka suna 
dimuwa. 

5. Wadannan ne wadanda suke 
sunà da mugunyar azába (a dù- 
niya), kuma sū, a Lāhira, sü ne 
mafiya hasira. 
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6. Kuma lalle ne kai, hakika, anā 
hada“ ka da Alkur'ani daga gun 
Mai hikima, Masani. 

7. A lêkacin da Misi ya ce wa 
iyalinsa, “Lalle ni, na tsinkayi wata 
wuta, ni mai zo muku daga gare ta 
ne, da wani libari, ko kuwa mai zo 
muku ne da yila, makāmashin, 
tsammininku, ku ji dimi.” 

8. To, a lëkacin da ya jë mata, sai 
aka kira shi cëwa, “An tsarkake 
wanda yake cikin (wurin) wutar da 
wanda yake a gëfenta, kuma tsarki 
ya tabbata ga Allah Ubangijin ha- 
lit. 

9. “Ya Masa, lalle ne shi, Ni ne 
Allah, Mabuwayi, Mai hikima. 

10. “Kuma ka jêfa sandarka.” 
To, a lêkacin da ya gan ta, tana 
girgiza kamar dai ita Karamin maci- 
jine, sai ya jùya yana mai biyar da 
baya, kuma bai koma ba. “Ya 
Musa! Kada ka ji tsëro, lalle Ni, 
Manzanni bii su jin tsêro a wuriNa. 

11, “Sai wanda ya yi zālunci, 
sa'an nan ya musanya kyau a biyan 
cüta, to, lalle Ni, Mai gifara ne, 
Mai jin Rai. 

12. “Kuma ka shigar da hannun- 
ka a cikin wuyan ngarka, ya fita 
fari, bābu wata cüta, a cikin wasu 
ayoyi tara zuwa ga Fir'auna da 
mutàānensa. Lalle ne sü, sun kasance 
mutine ne fisikai. 


Allah yani a cikin astran Allah da Ya bayyana a Littafi. Ganin Misa ga wuta di 
da suka auku a wurin game da maganar Allah a gare shi da jêyawar sanda 
kêmawarta sanda da Jayšwar bannunsa fari Kal da jiyawarsa zuwa ga asalinsa, duka sunà 
a cikin asiran Allah da Ya bayyana su ga wani mutum. 
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13. To, a lëkacin da ayoyinMu 
suka jë musu, suna māsu wayar da 
kai, suka cc, wannan sihiri ne, 
bayyananne. 

14. Kuma suka yi musunsu, al- 
ali zukatansu, sun natsu da su, 
domin zälunci da girman kai. To, ka 
dibi yadda akibar maBarnata ta 
kasance. 

15. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai wa Diwiida da Sulaiman ilmi, 
kuma suka ce, "Gëdiya 5 ta tab- 
bata ga Allah, Wanda Ya fifita mu a 
kan māsu yawa daga BāyinSa 
miminai.” 

16. Kuma Sulaiman ya giji Dä- 
wida ya ce, “YA ku mutine! An 
sanar da mu maganar tsuntsáyc, 
kuma an bà mu daga kówane abu. 
Lalle ne, wannan, hakika, shi ne 
falalar (Allah) bayyananna. 

17. Kuma aka tattara, dèmin 
Sulaiman, rundunëninsa, daga al- 
jannu da mutàne da tsuntsàye, to, 
sü anā kange su (ga tafiya). 

18. Har a lêkacin da suka je a 
kan rāfin turüruwa, wata turüruwa 
tace, “Ya küjama'arturüruwa! Ku 
shiga gidājenku, kada Sulaiman 
da rundunêninsa su kakkarya ku, 
alhili kuwa sü, ba su sani ba. 

19. Sai ya yi murmushi yana mai 
däriya daga maganarta, kuma ya 


(1) Abin da ke hakkin 


KAA 


aa 


imar Allah a kan mutum, ya gêde Masa Dawüda da 


Sulaiman Allah YA bà su ilmi na Annabci sun tsayu da gêdiyarsa a kan aiki da shi, da 
kuma ikrari da cêwa nima ce daga Allah, bà da wami aiki nāsu ba. Annabci da ilmi da 
sanin maganar tsuntsu da ta aljannu da ta turüruwa duka sunā cikin asirin Allah da Yake 


nêndwa ta hanyar wadansu BayinSa, Annabiwa. 
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ce, “Ya Ubangijina! Ka cüsa mini 
òde wa ni'imarKa wadda Ka 
ta ta a gare ni da kuma ga 
mahaifana biyu, kuma in aikata 
aiki na Rwarai, wanda Kake yarda 
da shi, kuma Ka shigar da ni, sabò- 
ahamarKa, a cikin bāyinKa 
sālihai.” 

20. Kuma ya binciki™ tsunt- 
saye, sai ya ce, “Me ya kāre ni bà ni 
ganin hudhudu, kó ya kasance daga 
mêsu fakuwa ne? 

21. “Lalle ne zi ni azabta shi 
aziba mai tsanani, kê kuwa lalle in 
yanka shi, kō kuwa lalle ya zo mini 
da dafili bayyananne.” 

22. Sai ya zauna bà nësa ba, 
sa'an nan ya ce, “Ni san abin da ba 
ka sani ba, kuma na zo maka daga 
Saba da wani lábari tabbatacce. 

23. “Lalle ni, nā simi wata mace 
wadda tanā mulkinsu, kuma an ba 
ta daga dukan kome, kuma tani da 
gadon sarauta mai girma 

24. “Nasimeta, ita da mutánen- 
ta, suna yin sujada ga rini, baicin 
Allah, kuma Shaidan ya Rawice 
musu ayyukansu, sabêda haka ya 
karkatar da su daga hanya, sa'an 
nan sü, ba su shiryuwa. 

25. “Ga? su yi sujada ga Allah 
Wanda Yake fitar da abin da yake a 
Boye, a cikin sammai da Rasa, kuma 


(1) Wannan ya nüna tsayuwar Sulaimin da binciken kême da kiwa a cikin daularsa. 
Kuma da yadda yake yin tsanam a cikin sufi Wannan ita ce hanyar mulki mai kyau: 
(2) An kayar da harafin kêrewa dëmun barinsa. da Hausa, yani Bila ma'ana, dêmin 


Shaidan bai kange su daga rashin yin sujada ba. 
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Ya san abin da kuke Bêyêwa da 
abin da kuke bayyanāwa. 

26. “Allah, bābu abin bautāwa, 
face Shi, Ubangijin™ Al'arshi, mai 
girma,” 


yi gaskiya ne, kō kuwa kā kasance 
daga makaryata? 

28. “Ka tafi da takardita wan- 
nan, sa'an nan ka jëfa ta zuwa gare 
su, sa'an nan kuma ka jüya daga 
barinsu, sa'an nan ka ga mene ne 
suke mayarwa.” 

29. Ta ce, “YA kii mashawarta! 
Lalle ne, an jêfo, zuwa gare ni, wata 
takarda mai girma. 

30. “Lalle ita daga Sulaiman 
take, kuma lalle ita, da sünan Al- 
lah, Mai rahama, Mai jin Rai ne. 

31. “Kada ku yi girman kai a 
gare ni, kuma kuzo mini kuna māsu 
sallamawa.” 

32. Ta ce, “Ya ku mashawar- 
tai! Ku yi mini fatawa ga al'ama- 
rina, ban kasance mai yanke wani 
al'amari ba, sai kun halarta,” 

33. Suka ce, “Mü ma'abita Rarfi 
ne, kuma ma'abüta yaki mai tsana- 
ni ne, kuma al'amari yà koma zuwa 
gare ki, saboda haka ki düba, mêne 
ne zà ki yi umurni (da shi 


(1) Ya siffanta Allah da cêwa babu abin bautiwa fice Shi. dëmin ya kêre cancantar 
rini ya ibida, da Ubangijin Af'arshi dêmin ya debe girman gadon Bilkisu daga zukita. 

(2) Allah bai kêbance hikima ga maza kawai ba, har miti akwai māsu hikima a 
cikinsu. Sai dat Musulunci yä hana shugabancin mita. sabêda galibinsu idifarsu tà rinjiyi 
hankalinsu, sabòda kyautata tarbiyyar yära Ana fahimtar cêwa iya mulki, shi ne rashin 
Tallêwa da ra'ayi ga shügaba. sai a Bayan ya shàwarci mutanensa, kamar yadda Sarauniyar 
Saba ta yi da Majahsarta. 
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34. Ta ce, “Lalle Sarakuna idan 
sun shiga wata alkarya, sai su bita 
ta, kuma su sanya māsu darajar 
mutànenta RasRantattu. Kuma ka- 
mar wancan ne suke aikatawa. 

35. “Kuma lalle ni, mai aikiwa 
ce zuwa gare su da kyauta, sa'an 
nan mai dibawa ce: da me manzan- 
nin zà su kōmo.” 

36. To, a lêkacin da ya jè wa 
Sulaiman ya ce, “Shin, za ku Rara 
ni da dùkiya ne? To, abin da Allah 
Ya bà ni, shi ne mafi alheri daga 
abin da Ya bi ku. A'a, kü ne kuke 
yin farin ciki da kyautarku. 


a koma zuwa gare su. 
n lalle muna je musu da 
rundunëni, babu wata tāĝukāwa 
gare su game da su, kuma lalle 
muna fitar da su daga gare ta, suna 
mafi wulākantuwa, kuma suná 
Raskantattu.” 

38, Ya ce, “Ya ku mashawarta! 
Wannenku zai zo mini da gadonta a 
gabinin su zo, suna māsu salla- 
miwa?” 

39. Wani mai Rarfi daga aljannu 
ya ce, “Ni, ini zo maka da shi a 
gabānin ka táshi daga matsayinka. 
Kuma lalle ni, a gare shi, hakika, 
mai Rarfi ne amintacce.” 

40. Wanda yake a wurinsa ak- 
wai) wani ilmi daga Littafin ya ce, 


(1) Allah na biyar da asirai daga littattafai, kó da wahayi zuwa ga Annabàwa, kò da 
ilhama daga abin da aka bai wa Annabàwa. Wadansu sun ce ilmin nan sunan Allah ne mafi 
pirma Allah ne Mafi sani. Sai da: sharadin siki da ilmi ga ibida. ya kasance daga 
Annabiwa kawai, a cikin lõkacin aiwatar da sbari'arsu. Bà a iya amfini da wani sinan 
Allah wanda wani Annabi bas zo da shi ba a gabanin Musulunci, kuma a bayan Musulunci 
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“Ni inā zo maka da shi a gabānin 
RyaNawar ganinka ta kama gare 
ka.” To, a lëkacin da ya gan shi 
matabbaci a wurinsa, ya ce, “Wan- 
nan daga falalar Ubangijina yake, 
dëmin Ya jarraba ni: Shin, zan gêde 
ne, kò kuwa zan butulce! Kuma 
wanda ya gòde, to, yana gódëwa ne 
dêmin kansa, kuma wanda ya kafir- 
ta, to, lalle Ubangijina Wadātacce 
ne, Karimi. 

41. Ya ce, “Ku canza kamar ga- 
donta gare ta, mu gani, shin zà ta 
shiryu, kō kuwa tanā kasancëwa 
daga wadanda ba su shiryuwa.” 

42. To, alêkacin da ta jë, aka ce, 

“Shin, kamar wannan gadon sarau- 
tarki yake?” Ta ce, “Kamar dai shi 
ne, Kuma an bi mu ilmi daga gabi. 
ninta, kuma mun kasance màsu 
sallamáwar (al'amari ga Allah). ” 

43. Kuma abin da ta kasance 
tani bautāwa, baicin Allah, ya kan- 
ge ta. Lalle ita, tā kasance daga 
mutáne kāfirai. 

44. Aka ce mata, “Ki shiga a 
gidan sarauta.” To, a lõkacin da ta 
gan shi, ta yi zatonsa wai gulbi ne, 
kuma ta kuranye®? daga Rwau- 
rinta. Ya ce, "Lalle ne shi, gidan 
sarauta ne mai santsi daga ma- 
dübai.” Ta ce, “Ya Ubangijina! 


bš a rêkon Allah sai da sunäyenSa mäsu kyau. t'in da taran nan. sai dai a dunkule kamar 
a ce, “Ind rêkon Allah da sunayenSa da na sani da wadanda ban sani ba. 

41) Idan Tmám ya shiga a cikin zŭciya. sai prman kai ya fita daga gare ta. Sarauniya 
Bilkisu tanë kuranye Kaffumu da miyyaria ta shiga a cikin ruwa dòmin ta nina di'aria ya 
umurain Annabin Allah Sulaiman, kuma ta yarda da shiga gulbin da ba ta san tsawon 
zurfinsa ba, kë da za ta mutu a wann dš á da takawa. Mace da sarauta iyakar giman kat 
ke nan, babu abin da zai gusar da shi sai imiinin gaskiya 
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Lalle ni, na zálunci kaina, kuma nā 
sallama al'amari tare da Sulaiman 
ga Allah, Ubangijin halittu.” 

45. Kuma lalle ne, hakika, mun 
aika zuwa Samūdāwa da dan'u- 
wansu, Salihu (ya ce), “Ku bauta 
wa Allah.” Sai ga su Rungiyoyi biyu 
suni ta husüma. 

46. Ya ce, “Ya mutinêna! Don 
me kuke nêman gaggāwa game da 
miinaniwa, a gabanin kyautatáwa. 
Don me bii ku nëman Allah gifara, 
tsammininku, zi a yi muku raha- 
ma?" 

47. Suka ce, “Muni shu'umci d: 
kai, kuma da wanda ke tire da kai.” 
Ya ce, “Shu'umcinku a wurin Allah 
yake, A'a, ki mutine ne, ana fiti- 
nar ku.” 

48. Kuma wadansu jama'a 
tara sun kasance a cikin birnin, 
suna yin Barna, kuma bà su kyauta- 
tawa. 

49. Suka ce, “Ku yi rantsuwa da 
Allah, lalle zá mu kwānan masa, 
shi da mutànensa, sa'an nan mu ce 
wa waliyyinsa. “Ba mu halarci hala- 
kar mutánensa ba, kuma mū, haki- 
Ra, māsu gaskiya ne'.” 

50. Kuma suka Rulla mākirci, 
kuma Muka kulla sakamakon mā- 
kirci, alhili sü ba su sani ba 


Allah, yana yi wa kansa sanadin halaka kawai ne 
yar kashe Silihu ne, bê da sanin danginsa ba. a wurin da 
yake kwina yani salla a masallacinsa, a bayan gari. A can Allah ya halakar da su. Wannan 
shi ne sakamakon mikircin da suka Kulla 

(2) Z mu kwinan masa, ai zi mu kwina da niyyar kashe shi a cikin dare, a baye. 
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51. Ka düba yadda akibar mā- 
kircinsu ta kasance, lalle Mü, Mun 
darkāke su da mutinensu gabā 
daya. 

52. Wadancan, gidājensu ne, 
wòfintattu, sabêda zāluncin da 
suka yi, lalle ne a wancan akwai ii 
ga mutàne wadanda suke sani 

53. Muka tsirar da wadanda 
suka yi imani, kuma sun kasance 
suna takawa. 

54. Da Lüdu, a lêkacin da ya ce 
wa mutinensa, “Shin, kuni jë wa 
alfasha U ne alháli kuwa kuni 
gani” 

55. “Shin, lalle ki, hakika, kuna 
je wa maza da sha'awa, baicin A dis 
mita? Ā'a, kii, wasu irin mutāne ne A ja 
kuni aikin jihilei.” 

56. Babu abin da ya kasance ja- GJ. NGO 
wabin mutinensa, fice suka ce, 5633525. ey 
“Ku fitar da mutánen Lüdu daga 1 
alkaryarku, lalle sü, wasu irin mutá- 
ne ne mäsu da'awar suna da tsarki. 

57. Sai Muka tsirar da shi, shi da 
mutinensa, 2? face màtarsa, Mun 
Kaddara ta a cikin māsu wanzuwa. 

58. Kuma Muka yi ruwa a kansu 
da wani irin ruwa. To, ruwan wa- 
danda ake yi wa gargadi ya mü- 
nana, 


(1) Alfishar mutánen Lêdu, ita ce huwidi, namji iji a duburarsa. Wannan 
alifisha, kë dabbêbi bå su yin ta Ga mutänen Lida ta fira bayyana Allah Ya halakar da su 
kamar yadda Ya ambata. Sa'an nan kuma ba a Kira ganinta ba, sai ga wannan al'umma. 
Asirin da ke ciki, shi ne yadda Allah Yake jiyar da dabi'ar mutum ta zama bà ta mäsu 
hankali ba, tire da dògewar halittar jikinsa kamar yadda take ga zàbin. 

_ (2) Mutinensa mûminai. Imani da gaskiya idan gaskiya ta bayyana asiri ne daga 
asiran Allah sai wanda Ya bai wa. Kusanci ga wani Annabi da aure kê zumunta, bå ya 
bayar da shi. Ruwan azāba, shi ma asiri ne na Allah 
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59. Kace, “Gêdiya ta tabbata ga 
Allah, kuma aminci ya tabbata bisa 
ga BiyinSa, wadanda Ya ziba.” 
Shin, Allah ne Mafi alheri, kë abin 
da suke yin shirki da shi” 

60. KG wane ne Ya halitta sam- 
mai da Rasa, kuma Ya saukar 
muku, daga sama, wani ruwa, 
Muka tsirar, game da shi, gónaki 
māsu sha'awa, ba ya kasancëwa 
gare ku, ku tsirar da iticensu? Shin, 
akwai abin bautáwa tire da Allah? 
A'a, sü mutine ne suna daidaitáwa 
(Allah da wani), 

61. Kò kuwa wane ne Ya sanya 
Rasa tabbatacciya, kuma Ya sanya 
koguna a tsakáninta kuma Ya sa- 
nya mata manyan duwātsu taba- 
tattu, kuma Ya sanya wani shā- 
maki 
akwai wani abin bautāwa a 
Allah. A'a, mafi yawansu ba su sani 
ba. 

62. Kë wane ne yake karña wa 
mai bukati idan ya kira Shi, kuma 
ya sanya ku mamayan Rasa? Shin 
akwai wani abin bautawa tare da 
Allah? Kadan Rwarai kuke yin 
tunäni. 

63. Kë wane ne yake shiryarwa 
a cikin duffan Rasa da tëku, kuma 
wane ne Yake aikêwar iskêki dõmin 
biyar da bushira a gaba ga raha- 
marSa? Ashe, akwai wani abin bau- 
tawa tire da Allah? Tsarki ya tab- 


PARNA 


Ooohs 
ISA 
sky E ya 


(1) Daga wannan iyi ta 59 zuwa Karshen sira. duka tambihi ne ga abiibuwan fake na 
ilmin Allah, wanda ya shäfi jikunanmu, amma ba mu san yadda suke aukuwa a gare mu 
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bata ga Allah daga barin abin da 
suke shirki da shi. 

64. Kè wine ne Yake fara halit- 
ta sa'an nan kuma ya mayar da ita, 
kuma Wine ne Yake arzüta ku daga 
sama da Rasa? Ashe, akwai wani 
abin bautāwa tare da Allah? Ka ce, 
“Ku kiwo dafilinku, idan kun ka- 
sance mäsu gaskiya.” 

65. Ka ce, “Bābu wanda ya san 
gaibi a cikin sammai da Rasa face 
Allah. Kuma bà su sansancëwar a 
yaushe ne ake tayar da su.” 

66. Aja, saninsu ya kai a cikin 
Lihira. A'a, sun cikin shakka daga 
gare la. A'a, sü da gare ta makāfin 
zùci ne, 

67. Kuma wadanda suka kifirta 
suka ce, “Shin, idan mun kasance 
turñaya, mu da ubanninmu, shin, 
hakika, wadanda ake fitarwa ne? 

68. “Lalle ne, hakika, an yi mana 
wa'adi ga wannan, mü da uban- 
ninmu, daga gabinin haka. Wan- 
nan bi kome ba ne face titsini- 
yêyin farko. 

69. Ka ce, “Ku yi tafiya a cikin 
Rasa, sa'an nan ku düba, yaya aki- 
bar misu laifi take?” 

70. Kuma kada ka yi bakin ciki a 
kansu, kuma kada ka kasance a 
cikin Kuncin rai daga abin da suke 
Rullawa na mākirci. 

71. Kuma suni cêwa, “A yaushe 
wannan wa'adi (zai auku), idan kun 
kasance mäsu gaskiya? 

72. Ka ce, “Akwai fatan sāshen 
abin da kuke nèman gaggāwarsa, ya 


SLEGS, 


Kait AN a, 
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kasance ya kuturta® a gare ku.” 

73. Kuma lalle ne Ubangijinka, 
hakika, Mai falala ne a kan mutāne, 
kuma amma mafi yawansu, bà su 
gêdêwa. 

74. Kuma lalle Ubangijinka, ha- 
Kika, Yana sanin abin da Rirāzansu 
suke Bóyëwa, da abin da suke 
bayyanāwa. 

75. Kuma bābu wata (mas'ala) 
mai Bóyuwa, a cikin sama da Rasa 
face tana a cikin littāfi bayyananne. 

76. Lalle ne wannan Alkur'ani? 
yani gaya wa Bani Israfila mafi 
yawan abin da sü suke siba wa 
jênansu a ciki. 

77. Kuma lalle shi, hakika, shi- 
riya ce da rahama ga mūminai. 

78. Lalle Ubangijinka Yana yin 
hukunci a tsakāninsu da hukun- 
cinSa, kuma Shi ne Mabuwiyi, 
Masani.” 

79. Sabêda haka, ka dêgara ga 
Allah, lalle ne, kai ne a kan gaskiya 
bayyananniya. 

80. Lalle ne kai, bà ka jiyar da 
matattu, kuma bà ka sa kurāme su ji 
kiranka, idan sun jüya suna māsu 
biyar da bàya. 


4 zi 


KUOA ss 9 
=o Aq 


siig 


(1) Kuturi, shi ne a biyan wani ya hau dabba ya kuma aza wani a kanta daga biya 
gare shi. Kinaya ce na cëwa abin yana kusa gare su Kwarai, kamar tsakšnin dan kuturi da 


mahayin dabba. 


(2) Idan wanna Alkur'ani ya Runsa ilmin asirai da yake iya gaya wa Bani Isrilila mafi 
yawan abin da sü da kansu, suke siba wa jiina a kansu, tire da shahararsu da ilmi, da 
yawan Annabiwan da suka wuce a cikinsu. to. ga Lirabawa jähilai hiyika ke nan. Bibu 
abin da ya wajaba a gare su, sai sallamawa ga abın da yake kiran zuwa gare shi. In abin da 


Yake fada ba gaskiya ba ne, 


Bani Isra ila ne farkon māsu nina Karyarsa Amma ba su yi 


ba. Sabêda haka duka gaskiya ne. Sai kiwa ya bi shi ya tsira 
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81. Kuma kai ba ka zama mai 
shiryar da dimammu daga Bata ba. 
Bš ka jiyarwa face wanda yake yin 
imani da ayoyinMu. To, sü ne mäsu 
sallamāwa (al'amari zuwa ga 
Allah). 

82. Kuma idan magana ta auku 
a kansu, Munā fitar musu da wata 
dabba daga Rasa, tani yi musu 
magana, cëwa “Lalle mutāne sun 
kasance game da āyòyinMu, bš su 
yin imanin yakini.” 

83. Kuma a ránar da Muke tárà- 
wa daga kówace al'umma, wata 
Rungiya daga wadanda suke Rar- 
yata äyðyinMu, sai ga su anā kange 
su (ga kèra). 

84. Har idan sun zo, (Allah) z: 
ce, "Ashe kun Raryata áyóyinNa, 
kuma ba ku këwaye su da sani ba? 
To, mene ne kuka kasance kuni 
aikatawa?” 


85. Kuma magana ta auku a 
kansu, sabêda ziluncin da suka yi. 
To, sü bà su da ta cëwa. 

86. Shin, ba su gani ba, cëwa, 
lalle Mü, Mun sanya dare dómin su 
natsu a cikinsa, kuma da yini mai 
sanya gani? Lalle a cikin wancan 
akwai ayoyi dëmin mutine wadan- 
da suka yi Imáni. 


(1) Wata dabba ce anā kiran ta Jassisa, an ce yar rikumar Sšlihu ce, a lëkacin da aka 
kashe uwarta, ta gudu, ta shiga cikin dütse, dütsen ya rufe da ita Tani fitówa daga düusen 
Safa a Makka da hantsi. Bayan fiiswarta, bibu sauran wa'azi Mümini ya labbata mümini, 
kšfin kuma ya tabbata haka. Tani rike da sandar Misa da Hatimin Sulaiman. Tana 
fitëwa a bāyan fitówar rānā daga yamma Allah dai Ya san gaskiyar yadda take 
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87. Kuma da rānar™ da ake 
büsa a cikin Raho, sai wanda yake a 
cikin sammai da wadanda suke a 
cikin Rasa su firgita, fāce wanda 
Allah Ya so, kuma dukansu, su je 
Masa suna kaskantattu. 

88. Kuma kana ganin duwitsu, 
kani zaton su sandararru, alhali 
kuwa sü suna shüdëwa, shüdëwar 
girgije, bisa sand'ar Allah Wanda 
Ya kyautata kêwane abu. Lalle Shi, 
Mai libartawa ne game da abin da 
kuke aikatáwa. 

89. Wanda ya zo da kyakkawan 
aiki guda, to, yanā da mafi alhēri 
daga gare shi. Kuma sù daga wata 
firgita,? a yinin nan, amintattu ne. 

90. Kuma wanda ya zo da mu- 
gun aiki, to, an kife fuskōkinsu a 
cikin wuta. Ko zi a sāka muku face 
da abin da kuka kasance kūnā aika- 
tawa? 

91. (Ka ce), “An umurce ni, in 
bauta wa Ubangijin wannan 
Gari”, Wanda ya mayar da shi 
Hurumi, kuma Yanā da dukan 
këme. Kuma an umurce ni da in 
kasance daga māsu sallamāwa. 

92. “Kuma inā karanta Al- 
Rkur'ani.” To, wanda ya shiryu, ya 
shiryu ne dômin kansa kawai 


yd Bayan har dabba, kuma sai bêsar tabo na farko, san man na biyu sa'an nani 
yama. 
(2) Firgita daga azibar Lihira, wannan firgita ba ìrin ta farko ba ce, wadda aka 
ambata a cikin Aya ta 87, mum wancan firgitar kwarjin ce a bayan tishi daga kaburbura 
(3) Wannan Gari shi ne Makka Sanya Makka hurumi ba a iya shiga cikinsa da yaki 
yanii a cikin asirai na Allah Shiryuwa da Bata duka asirai ne na Allah. Tsirin Alur ni da 
abubuwan da ya Kunsa duka asiran Allah ne 


28.Süratul Kaşaş 


Kuma wanda ya Bice, to, ka ce, “Ni 
daga misu gargadi kawai nake. 
93. Kuma ka ce, “Gêdiya ta tab- 
bata ga Allah. Zai nina muku 3yó- 
yinSa, har ku sansu.” Kuma Uban- 
gijinka bai zama Mai shagala daga 
barin abin da kuke aikatawa ba. 


Tani karantar da nüna falalar hijira dómin addini, kuma tana 
kwadaitarwa ga yin hijira. Kada tsêron barin dükiya da diya, su 
kange mümini daga yin hijira da addininsa zuwa ga wurin yardar 
Allah Wanda Yake Shi ne Mai kome kuma Yana nike da kome Shi 
kadai. Kuma tana hana rarraba jama'ar Musulmi, 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 
L D.S. Ñ 


2. Wadancan iyoyin Littáfi ne 
bayyananne. 

3. Muni karantiwa a kanka, 
daga libarin Müsà da Fir'auna da 
gaskiya dómin mutāne wadanda 
suke yin imani. 

4. Lalle ne Fir'auna ya daukaka 
a cikin Rasa, kuma ya sanya mutā- 
nenta Rungiya-Rungiya, yani rau- 
manar da wata jama'a daga gare su; 
yana yanyanka diyansu maza kuma 
yanii räyar da matan su. Lalle shi, ya 
kasance daga māsu Barna. 


28.Süratul Kasas 


5. Kuma Muna nufin Mu yi fala- 
la ga wadanda aka raunanar a cikin 
Kasar, kuma Mu sanya su shuga- 
banni, kuma Mu sanya su magida. 

6. Kuma Mu tabbatar da su a 
cikin Rasar, kuma Mu nüna wa 
Fir'auna da Hāmāna da rundu- 
ndninsu abin da suka kasance suna 
sauna daga gare su. 

7. Kuma Muka yi wahayi zuwa 
ga uwar Mūsa, cëwa ki shayar da 
shi, sai idan kin ji tsóro game da shi, 
to, ki jefa shi a cikin kōgi, kuma 
kada ki ji tsóro, kuma kada ki yi 
bafin ciki. Lalle ne Mù, Māsu 
mayar da shi ne zuwa gare ki, kuma 
Māsu sanya shi nea cikin Manzanni 


8. Sai mutinen Fir'auna suka 
tsince shi, dómin ya kasance makiyi 
da bakin ciki a gare su. Lalle ne 

r'auna da Himina da rundu- 
nëninsu, sun kasance mäsu aikin 
ganganci. 

9. Kuma matar” Fir'auna ta ce, 
a bar shi yana) sanyin ido a gare 
ni da gare ka! Kada ka kashe shi, 
akwai fatan ya amfane mu, kō mu 
ike shi da,” alhäli kuwa sü ba su 
sansance ba. 

10. Kuma zuciyar uwar Müsá ta 
wayi gari yofintatta?. Lalle ne, 
hakika, ta yi kusa ta bayyanar da 


shi, bà dómin Mun daure züciyarta 


ANASA 
KIN AAA 
AA 


(1) Sunan mätar Fir'auna A'siya, tani da zumunta da Mêsi Ta ce ka yi masa sina 


“Mishi”, ma'anarsa an same shi tsakinin “ma” witau ruwa da 


watau itiice, sa'an 


nan ya zama Misi. Allah Yana isare mutum gaba ga makiyinsa. 
(2) Ziiciya yöfintatta, ita ce wadda bi ta da wani tunani sabada abin da ya shagaltar 


da ita na tunánin danta a hannun makiyinsa. 
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ba, dêmin ta kasance daga mümi- 
nai 

JI. Kuma ta ce wa 'yaruwar- 
sa, 0 “Ki bi shi.” Sabóda haka sai 
ta lêke shi daga gëfe, alháli sü ba su 
sani ba. 

12. Kuma Muka hana masa 
mäsu shayar da mama, a gabānin 
haka, sai ta ce, “Kō in nüna muku 
mutinen wani gida, su yi muku 
renonsa, alhêli kuwa su mäsu nasi- 
ha ne a gare shi?” 


13. Sai Muka mayar da shi zuwa 
ga uwarsa dõmin idanunta su yi 
sanyi, kuma bà zà ta yi bakin ciki 
ba, kuma dêmin ta san cëwa lalle 
wa'adin Allah gaskiya ne, amma 
kuma mafi yawansu ba su sani ba. 

14. Kuma a lëkacin da ya kai 
Rarfinsa, kuma ya daidaita, Mun bà 
shi hukunci 2 da ilmi, kuma kamar 
haka Muke sāka wa māsu kyau- 
tatawa. 


15. Kuma sai ya shiga garin a 
lêkacin da mutänen garin suka sha- 
gala, sai ya simu, a cikin garin, 
wadansu maza biyu suni fada, wan- 
nan daga kungiyarsa, kuma dayan 
daga makiyansa, sai wannan da 
yake daga Kungiyarsa ya nëmi 
jinsa, sai Miisa ya yi masa kulli ya 


@ >x, 


PEFEA] 


(1) Sünan 'yar'uwar Misi Maryamu ko Kalama ko Kalsumu. Sinan uwarsu 


Yühāniz diyar Hamid dan Liwaya dan Yakubu. 


(2) Wannan ya nina, chwa Müsš an bi shi Annabci a gabānin ya yi hijira zuwa 


Allah gifara, Ya gàfarta masa, da aya ta 17 wadda ta nüna ya san an yi masa gafarar har 
yani nëman tsari dõmin kada ya kêma yın haka a gaba. Annabawa sunà wahami ga abin 
da bii wahayi ba, sa'an nan Allah Ya gyšsra kuskuren, Ya tabhatar da gaskiya. 
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kashe shi. Ya ce, “Wannan aikin 
Shaidan ne, dëmin shi makiyi ne 
mai Batarwa, bayyananne 

16. Ya ce, “Ya Ubangijina! Lalle 
na zilunci kaina, sai Ka yi mini 
gifara,” Sai Ya gifarta masa, dó- 
min Shi ne Mai yawan gifara, Mai 
jin Rai. 

17. Ya ce, “Ya Ubangijina! Dó- 
min abin da Ka ni'imta shi a kaina, 
sabóda haka bà zan kasance mai 
taimako ga māsu laifi ba.” 

18. Sai ya wayi gari a cikin bimin 
yana mai tsóro, yana sauna. Sai ga 
wanda ya nêmi taimako daga gare 
shi a jiya, yana nêman āgajinsa. 
Misi ya ce masa, “Lalle kai ñatacce 
ne, bayyananne.™ 

19. To, a lêkacin da Misa ya yi 
nufin ya damki wanda yake makiyi 
ne a gare su, (mai nëman ügajin) ya 
ce,P “Ya Misi! Shin, kana nufin 
ka kashe ni ne kamar yadda ka 
kashe wani rai jiya? Ba ka son kome 
fice ka kasance mai tan£wasawa 2 
a cikin Rasa, kuma bà ka nufin ka 
kasance daga māsu kyautatāwa.” 

20. Kuma wani mutum ya zo 
daga mafi nisan birnin yaná tafiya 
da gaggāwa, ya ce, “Ya Misa! Lalle 
mashawarta sunā shāwara game da 
kai dõmin su kashe ka, sabóda haka 
ka fita. Lalle ni, mai nasiha nea gare 
ka. 

(1) Ya fadi haka zaton Müs zai kashe shi ne sabêda gargadin da ya gabätar a gare 

i. Maganar ta nüna Masi ya shahara da son gyšran ababuwa domun islihi, haka ne ga 
'adar mutine wanda ya tšshi yana Eyára sai sun tuhumce shi da nèman girma 

(2) Tankwasa ke sanya mutáne su yi abin da bš su son yi. Kyautatàwar islähi bi ta 


sêmuwa sai da tankwasawa dómin gilibi mutane sun fi son Barna a kan kyautatawa tire da 
saninsu ga cêwar kyautatšwar ita ce daidai 
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21. Sai ya fita daga gare ta, 
dro yana sauna. Ya 


daga mutàne azzialumai.” 

22. Kuma a lëkacin da ya fus- 
kanci wajen Madyana, ya ce, “Ini 
fatan Ubangijina Ya shiryar da ni 
kan madaidaiciyar hany: 

23. Kuma a lëkacin da ya isa 
mashiyar Madyana, ya simi wata 
jam'ar mutāne suna shiyarwa, 
kuma a bàyansu ya sāmi wadansu 
mati biyu suna kêrar (tumikinsu). 
Ya ce, “Mane ne sha'aninku?” Suka 
ce, “Ba zà mu iya shiyarwa ba sai 
makiyaya sun fita, kuma ubanmu 
tsdho ne'? mai daraja.” 

24. Sai ya shāyar musu, sa'an 
nan kuma ya jüya zuwa ga inuwa, 
sa'an nan ya ce, “Ya Ubangijina! 
Lalle ne, ga abin da Ka saukar zuwa 
gare ni na alhëri ni mai bukata ne.” 

25. Sai dayansu ta je masa, tani 
tafiya a kan jin kunya, ta ce, “Ubá- 
na yana kiran ka, dómin ya sāka 
maka ijārar abin da ka shayar sabò- 
da mu.” To, a lòkacin da ya je masa, 
ya gaya masa lābārinsa, ya ce. 

“Kada ka ji tsóro, kà tsira daga 
mutáne azzilumai.” 

26. 'Dayarsu ta ce, “Yà Bàba! 
Ka bii shi aikin ijara, lalle ne mafi 


(1) Ya fita daga alkaryar 
(2) Sabòda girma ba ya zuwa ya shayar da tamakinsa, sai ya sanya mu, mu ya Yansa, 
Kò da muke mili. Wannan ya mina mace tana yin mikin maza saboda larêra Kuma 
sabêda darajar ubansu ba su shiga a cikin makiyaya ba dêmun tsaron mutuneinsu; don 
haka ake son asah mai kyau. Nisantarsu daga maza awin Kauracewa ne na sharia, 
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alhërin wanda ka bai wa aikin ijira 
shi ne mai karfi?? amintacce. 


27. Ya ce, “Lalle ne ina nufin in 
aurar da kai dayan 'ya yana biyu, 
wadannan, a kan ka yi mini aikin 
ijara shekara takwas, to, idan ka 
cika gëma, to, daga gare ka yake. 
Ba ni so in tsananta maka, za ka 
sime ni, in Allah Yà so, daga sā- 
lihai.” 


28. Ya ce, “Wannan yana a 
tsakanina da tsakāninka, kêwane 
dayan adadin biyun na Rire, to, 
bäbu wani zālunci a kaina. Kuma 
Allah ne Wakili ga abin da muke 
fada.” 

29. To, a lokacin da Misi ya 
Rüre adadin kuma yani tafiya da 
iyalinsa, sai ya tsinkayi wata wuta 
daga gëfen dütse (Dür). Ya ce wa 
iyalinsa, “Ku dākata, lalle ne ni, nā 
tsinkāyi wata wuta, tsammānīna ni, 
mai zo muku ne daga gare ta da 
wani lábári, kê kuwa da guntun 
makamashi daga wutar don kō ku ji 
dimi.” 

30. To, a lëkacin da ya jê wurinta 
(wutar) aka kira shi, daga gëfen 
ràfin na dāma, a cikin wurin nan 
mai albarka, daga itaciyar (cëwa) 
“Ya Misi! Lalle Ni ne Allah, 
Ubangijin halitu. 

31. “Kuma ka jêfa sandarka. 
To, a lëkacin da ya gan ta, tani 
girgiza kamar karamar macijiya, ya 
jaya yani mai biyar da baya, bai 
koma ba. “Ya Misa! Ka fuskanto, 


(1) Watau tan ishára ga ubanta da cêwa Müsá ya tāra siffòfin nan biyu na Rarfi da 
amina dòmin abin da ta jarraba daga gare shi kāfin ya iso ga ubanta- 
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kuma kada ka ji tsêro, lalle ne kani 
daga wadanda ke amıntattu. 

32. “Ka shigar da hannunka a 
cikin wuyan rigarka, ya fita fari, ba 
da wata cüta ba, kuma ka hada 
hannuwanka ga kifadunka, dõmin 
tsõro (ya gushe daga gare ka). To, 
wadannan abübuwa dafilai biyu ne 
daga Ubangijinka zuwa ga Fir'auna 
da "yan Majalisarsa. Lalle sun ka- 
sance mutine ne fasikai.” 

33. Ya ce, “Yi Ubangijina! Lalle 
ni kashe wani rai daga gare su, 
dëmin haka inā tsóron kada su 
kashe ni. 

34. “Kuma dan'uwana Hàrüna 
shi ne mafi fasāha daga gare ni, ga 
harshe, sabêda haka Ka aika shi 


Karyata 

35. Ya ce, “Za Mu Rarfafa 
damtsenka game da dan'uwanka, 
kuma Mu sanya muku wani dalili, 
sabêda haka bi zi su sidu zuwa 
gare kuba, tire da àyóyinMu, kü da 
wadanda suka bi ku ne marinjaya. 

36. To, a lëkacin da Misi ya jè 
musu da áyëyinMu bayyanannu, 
suka ce, “Wannan bà kome ba, sai 
sihiri, wanda aka Raga, kuma ba mu 
ji wannan ba daga wajen uban- 
ninmu na farko. 

37. Kuma Mūsā ya ce, “Ubangi- 
jina ne Mafi sanin wanda ya zo da 
shiriya daga gare Shi, da wanda 
äRibar gida take kasancëwa a gare 
shi. Lalle ne māsu zàlunci ba su cin 
nasara.” 
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38. Kuma Fir'auna ya ce, “Ya 
ku mashawarta! Ban san kuna da 
wani abin bautāwa baicina ba, sa- 
bida haka ka hüra mini wuta, ya 
Hämänu! a kan lika! (dëmin a yi 


tübali), sa'an nan ka sanya mini 4 "ph 
bene, tsamminina zan ninkaya — AT 
zuwa ga Ubangijin Mūsā, kuma [KA] 
Jalle ne ni, hakika, inā zaton sa daga 

makaryata.” 


39. Kuma ya kangare, shi da A 
rundunòninsa a cikin Rasa, bà da ANG 
hakki ba, kuma suka zaci cêwa Ia 
sü, ba zà a mayar da su zuwa gare 

Mu ba. 

40. Sai Muka kama shi, shi da 
rundunëninsa, sai Muka jêfa su a 
cikin kõgi. Sai ka dibi yadda #kibar 
azzilumai ta kasance. 

41. Kuma Muka sanya su shüga- 
banni, suna kira zuwa ga wuta, 
kuma a Rānar Kiyama bš za a 
taimake su ba. 

42, Kuma Muka biyar musu da 
la'ana a cikin wannan düniya kuma 
a Rānar Kiyama suna daga wadan- 
da aka münana halittarsu 

43. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai wa Misi Littifi daga bayan 
Mun halakar da Rarndnin farko, 
dêmin su zama abübuwan kula ga 
mutàne, da shiriya da rahama, 
tsammininsu suna tunawa. 


(1) Fir'auna ya fira yin gasasshen têbali da ake cêwa ijurru, aka gina masa dó, 
bene, ya hau samansa. ya harba kibiya ta tafi sama. ta kêmo da jini, Sai ya ce, * yä kashe 
Ubangijin Müsá.” Bayan haka sai bênen ya karye guntu uku. guntu daya ya fada wa 
sõjansa, da yawa daga cikinsu suka mutu, guntu daya kuma ya Tada a cikin ruwa, sauran 
guntu daya ya fida wa magina. suka mutu Kuma cëwar Fu'auna, “Lalle ne ni, má zaton 
Masi daga makaryata.” ya nina girman kansa kawai ne ya hana shi imani, ba rashin 
ginzwa ba, sai dai kuma sun ga kamar babu Tāshin Kiyama 
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44. Kuma ba ka kasance ba ga 
gêfen rafi na yamma a lëkacin da 
Muka hukunta al'amari zuwa ga 
Müsà, kuma ba ka kasance daga 
halartattu ba. 

45. Kuma amma Mù, Mun kaga 
halittawar wasu Rarnõni har lêka- 
tan rāyuwa suka yi tsawo a kansu. 
Kuma ba ka kasance mazauni ba a 
cikin mutánen Madyana, kaná ka- 
ranta musu iyêyinMu, amma Mü, 
Mun kasance māsu aikáwa (da kai 
game” da wadancan lābārai). 

46. Kuma ba ka kasance ga gè- 
fen dütse ba a lêkacin da Muka yi 
kira, kuma amma dëmin rahama 
daga Ubangijinka, dómin ka yi gar- 
gadi ga mutane wadanda suke wani 
mai gargadi a gabininka bai je 
musu ba, tsammininsu sună 
tuniwa, 

47. Kuma bá dómin wata masifa 
ta sime su ba sabêda abin da 
hannayensu suka gabitar, su ce, 
“Ya Ubangijinmu! Don me ba Ka 
aiko wani Manzo zuwa gare mu ba, 
har mu dinga bin ayoyinKa, kuma 
mu kasance daga müminai 7” 

48. Sa'an nan a lókacin da gas- 
kiya ta jë musu daga wurinMu, 
suka ce, “Don me ba a bà shi kamar 
abin da aka bai wa Misi ba?” Shin, 
kuma ba su kifirta ba da abin da 
aka bai wa Müs a gabànin (wan- 
nan)? Suka ce, “Sihirêri biyu ne 


(1) Sanin wadannan abiibuwa duka ga Ummiyyi a wun mai nisa daga wurin da abin 
ya auku a ciki, da kuma nisa daga wadanda abin ya fi shifuwa, ya mina gaskiyar abim da 
kake Kuma yana natsar da zikiyaska da züciyar wadanda suka yi in 

suka yi hijira tåre da ku. cêwa suni cikin tsaron Allah 
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suka taimaki jina,” kuma suka ce, 
“Lalle ne mü, māsu kafirta ne ga 
dukansu?” 

49. Ka ce, “To, ku zo da wani 
liųāfi daga wurin Allah, wanda 
yake shi ne mafi shiryarwa daga 
gare su, in bi shi, idan kun kasance 
mäsu gaskiya.” 

50. To, idan ba su karða maka 
ba, to, sai ka sani sunā bin son 
zuciyarsu ne kawai, kuma wāne ne 
mafi Bata daga wanda ya bi son 
zuciyarsa, ba tire da wata shiriya 
daga Allah ba? Lalle ne, Allah bá ya 
shiryar da mutine azzilumai. 

51. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
sidar!? da magana sabêda su, 
tsammäninsu, suna tunáni. 

52. Wadanda Muka ba su littafi 
daga gabininsa (Alkur'ani), su 
mäsu imini ne da shi. > 

53. Kuma idan ana karanta shia 
kansu, sai su ce, “Mun yi Imàni da 
shi, lalle shi ne gaskiya daga 
Ubangijinmu. Lalle mü, mun ka- 
sunce a gabāninsa mäsu salla- 
miwa.” 

54. Wadancan anā bà su lidarsu 
sau biyu, sabóda hakurin da suka 
yi, kuma da kyautatawa suna 
tunkudewar minaniwa, kuma 
daga abin da Muka arzüta su sunā 
ciyarwa. 


(1) Attaura da Alĉur'āni Ayyukan Annabawa sishensu sun sidu da säshe. 

(2) Mun sidar da ilmin Taurata da imin Alfur'āni, kowāne ya gaskata wani, ko 
kuwa Mun sadar da maganar Altur'áni, wata ta bi wata, babu bambanci ga fasàha da 
abübuwan ban màmaki a cikinsu. 
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55. Kuma idan sun ji yasassar 
magana sukan kau da kai daga 
barinta, kuma sukan ce, “Ayyu- 
kanmu sunā a gare mu, kuma ayyu- 
kanku suna a gare ku, aminci ya 
tabbata a kanmu, bá mu nëman 
jšhilai (da husüma) "51 

56. Lalle ne kai bš ka shiryar ? 
da wanda ka so, amma kuma Allah 
Yana shiryar da wanda Yake so, 
kuma Shi ne Mafi sani daga māsu 
shiryuwa. 

37. Kuma suka ce, “Idan mun bi 
shiriya tire da kai ana fizge mu? 
daga Rasarmu.” Shin, ba Mu tab- 
batar musu da mallakar Hurumi ba, 
ya zama amintacce, ani jāwòwa 
zuwa gare shi, 'ya' yan itacen kêwa- 
ne iri, bisa ga arzūtāwa daga gare 
Mu? Amma kuma mafi yawansu ba 
su sani ba. 

58, Kuma da yawa Muka hala- 
kar da wata alkarya wadda ta yi 
butulci ga riyuwarta. To, wadan- 
can gidäjensu ne, ba a zaune su ba, a 
biyansu, face kadan. Kuma mun 
kasance Mü ne Magida. 


(1) Wadanda aka bai wa httáf a gabänin Alkurini, sú ne Yahùdu da Nas 
wadfansu daga cikin Malamansu sun musulunta. kamar Abdullahi bn Salami daga Yahùdu. 
da Nasiran Najrina daga Nasira, sun musulunta. Idan ba'ali ya musulunta sai à ce 
kanan ke naa wa smantana, si wamba ya y eman kai ya fi wedia, BEA a kila da 

(2) Annabi, tira da aminci su tabbata a gare shi, ya kasance yani son mutinensa 
Kuraishàwa su shiryu har dai Amminsa Abu Talib, sai Allah Ya gaya masa cëwa shiriya ga 
hannunSa take, Shi kadai, kuma sai wanda Ya so, shi ne zai shiryu, amma kuma akwai 
daga cikin dafilai bayyanannu maganar hijira kamar yadda ayar da ke tafe ta bayyana. 

(3) Wanda ya makkana musu Hurumi ya zama amintacce, yani iya tsare båwanSa 
kuma Ya bà shi arziki a kê'ina yake a cikin kasa. sabêda haka tsóron fita daga Hurumi da 
tsëron wuyar abinci a wurin bakunci, bà zai hana mümini ya yi hijira da addininsa ba zuwa 
wurin yardar Allah. 
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59. Kuma Ubangijinka bai ka- 
sance Mai halaka alkaryu ba, sai Ya 
aika a cikin hedłwatarsu da wani 
Manzo yani karanta āyōyinMu a 
kansu. Kuma ba Mu kasance Māsu 
halaka alkaryu ba, face mutānensu 
sun kasance misu zilunci. 

60, Kuma abin da aka bi su daga 
kome, to, jin didin rayuwar düniya 
ne da kawarta. Kuma abin da ke 
wurin Allah, shi ne mafi alhëri, 
kuma mafi wanzuwa. Shin bà ku 
hankalta? 

61. Shin fa, wanda Muka yi wa 
wa'adi, wa'adi mai kyau, sa'an nan 
shi mai haduwa da shi ne, yani 
zama kamar wanda Muka jiyar da 
shi dan dadi, dádin rayuwar duniya, 
sa'an nan shi a Ránar Kiyama yana 
daga māsu shiga wuta? 

62. Kuma ränar da (Allah) Yake 
kiran su, sa'an nan Ya ce, “Ina abõ- 
kan tārayyaTa, wadanda kuka ka- 
sance kuni riyawi 

63. Wadanda magana ta wajaba 
a kansu, su ce, “Ya Ubangijinmu! 
Wadannan sü ne wadanda muka 
halakar, mun halakar da su kamar 
yadda muka halaka. Mun barranta 
zuwa gare Ka, ba su kasance mü 
suke bauti wa ba.” 

64. Kuma a ce, ku kiráwo abë- 
kan tirayyar dinku, sai su kira su, 
sai ba su amsa ba, kuma su ga 
azābar. Dà dai lalle su sun kasance 
suni shiryuwa 1)! 


(1) An shife jawibi. Kaddarawarsa ita ce “Di sun kasance sunà shiryuwa a düniya, 
dä ba su gan ta ba a Lahira ” 
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65. Kuma rānar da Yake kiran su, 
sa'an nan Ya ce, lēne ne kuka 
karða wa Manzanni 7” 

66. Sai lābāru su Bace musu a 
ränar nan, sa'an nan bà zà su tam- 
bayi jünansu ba. 

67. To, amma wanda ya tüba, 
kuma ya yi imáni, ya aikata aiki na 
Rwarai, to, akwai fatan su kasance 
daga māsu cin nasa 

68. Kuma Ubangijinka Yana ha- 
litta abin da Yake so kuma Yake 
zābi. Zabi bai kasance a gare su ba. 
Tsarki ya tabbata ga Allah, kuma 
(Allah) Ya daukaka daga barin abin 
da suke yi na shirka. 

69. Kuma Ubangijinka Yani sa- 
nin abin da zukátansu ke Boyewa, 
da abin da suke bayyanawa. 

70. Kuma Shi ne Allah, bābu 
abin bautáwa fice Shi. Kuma Shi ne 
abin gêdiya a cikin ta farko (dü- 
niya), da ta Rarshe (Lahira). Kuma 
Shi ne da hukunci, kuma zuwa gare 
Shi ake mayar da ku. 

71. Ka ce, “Shin, kun gani, idan 
Allah Ya sanya dare tutur a kanku 
har zuwa Rinar Kiyama, wane abin 
bautáwa wanin Allah zai zo muku 
da haske? Shin, bà ku ji?” 

72. Ka ce, “Shin, kun gani, idan 
Allah Ya sanya yini a kanku tutur 
zuwa Rinar Kiyāma, wane abin 
bautáwa, wanin Allah, zai zo muku 
da dare, wanda kuna natsuwa a 

insa? Shin fa, bā ku gani? 
uma daga rahamarSa Ya 
sanya muku dare da yini dõmin ku 
natsu a cikinsa, kuma dêmin ku 


Bai 
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nema daga falalarSa, kuma tsam- 
minmku zi ku gòde.” 

74. Kuma a riinar da Yake kiran 
su ya ce, “Ini abêkan tarayyaTa, 
wadanda kuka kasance kuna 
riyawa?"0> 

75. Kuma Muka zàre mai shaida 
daga kêwace al'umma, sa'an nan 
Muka ce, “Ku kawo dalilinku.” Sai 
suka san cêwa lalle gaskiya ga Allah 
take, Kuma abin da suka kasance 
sun Rirkirāwa na Karya ya bace 
daga barinsu. 

76. Lalle ne Kärüna ya kasance 
daga mutànen Misi, sai ya fita” 
daga tsirinsu alhāli Mun bà shi 
taskêkin abin da yake mabü 
suna nauyi ga jama'a ® ma'abüta 
Rarfi, a lêkacin da mutánensa suka 
ce masa, “Kada ka yi annashuwa, 
lalle ne Allah bà Ya son mäsu anna- 
shuwa. 


77, “Kuma ka bida, a cikin abin 
da Allah Ya bà ka, gidan Lāhira, 
kuma kada ka manta da rabonka 
daga dimya. Kuma ka kyautata, 
kamar yadda Allah Ya kyautata 
zuwa gare ka, kuma kada ka nēmi 
Barna a cikin Rasa, Jalle ne Allah 
bii Ya son māsu Barna.” 


(1) Bayan Allah Ya tunitar da Musulmi rahamarSa da kadaita ga bàyar da ni'ima kò 
hana ta, da sifföfi mäsu kwadaitar da mêmini ga di'i ga Allah da ManzonSa, daga cikin 
di akwa yin hijira wanda yake shi ne kan tšbšàrin sūrar, sai kuma Ya tsêratar da mai bin 
Wanin Allah ga rashin yin hijira. Duka abin da ya hana mimina: hijira idan shi abin nan ba 
uzuri ne na shari'a ba, to, ya zama gunki, abin bautàwa, wani Allah Umurnin da ya siba 
wa umurnin Allah duka, umurnin abákin tirayya ne ga Allah ga wanda ya bi shi 

(2) Asalin baghy zalunci, amma ga izdilihi, shi ne fita daga dà'ar Shugaban Musulmi. 

(3) Yawansu saba'in, an ce arba'in, kuma an ce gòma- 

(4) “Barna a cikin Rasa, shi ne fita daga tsarin jama'a, da raba su Rungiya-Rungiya, ko 
barin hijira a bayan an yi umurni da yan ta. 
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78. Ya ce, “An bà ni shi a kan 
wani ilmi wanda yake gare ni ne 
kawai.” Shin, kuma bai sani ba 
cëwa lalle Allah, hakika, Ya halakar 
a gabaninsa, daga Karnëni, wanda 
yake shi ne mafi tsananin Rarfi daga 
gare shi, kuma mafi yawan tārāwar 
dükiya, kuma ba zá a tambayi māsu 
laifi daga zunubansu ba??? 

79. Sai (Kiirina) ya fita a kan 
mutiinensa a cikin adonsa. Wa- 
danda suke nufin rayuwar düniya 
suka ce, “Ini dai muna da kwa- 
tancin abin da aka bai wa Karina! 
Lalle shi, hakika, ma'abücin rabo 
babba ne.” 

80. Kuma wadanda aka bai wa 
ilmi suka ce, “Kaitonku! Saka- 
makon Allah ne mafi alhêri ga wan- 
da ya yi tunāni, kuma ya aikata 
aikin Rwarai, © kuma babu wanda 
ake hadawa da ita face mai ha- 
Run.” 

81. Sai Muka shāfe Rasa? da shi 
da kuma gidansa. To, wadansu ja- 


(1) Yani ganin dükiyar da ya samu, ya sime ta ne sabóda ya san almin fatauci da 
Sana'a kuma yani da Karfin nèman dükiyar Sabóda raddin irin tunànınsa, Allah Ya ce Ya 
halaka wanda ya fi shi tsananın Karfi da Kókarin tira dükiya, kuma idan Ya tishi halaka 
mai l: isayiwa tambayarsa dafin da ya sa ya fin Ya halakar da shi 
Wadannan abibuwa uku sun isa ga mai dükiya ya yi tuniini, dómin kada annashuwa 
ta shige shi ya Ki góde wa Allah. 

(2) Tmêni da aikin Ewarai wanda Allah Ya yi umumni da a yi shi, kuma yinsa kamar 
yadda ManzonSa ya nina. Akwai daga cikin aikin Rwarai yin hijira da banın kula da 
dükiya Bš a simun sakamakon Allah sai da hauri 

(3) An ee a bayan Kirêna ya yanke kansa da nasa mutáne ds 
da wata kiruwa dèmin ta yi wa Miisi karafin cêwa ya ya zina da ita, a kan ya aure ta. Sai 
Misa ya tishi yana wa'azi a cikin Bani Isra Ña ya ce, “YA Bani Isra ila wanda ya yi sita 
mu yanke hannunsa, wanda ya yi Ñazafi mu yi masa būläla tamänın, wanda ya yi zina, bi 

jee shi san 
ina ya ce “An ce 
kai yi fajirci tare da wance, kiruwa.” Sai Miisi ya ce, “A kira ta." Da tazo, ya gama ta da 
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ma'a ba su kasance gare shi ba, 
wadanda suke taimakon sa, baicin 
Allah, kuma shi bai kasance daga 
mêsu taimakon kansu ba. 

82. Kuma wadanda suka yi bù- 
rin matsayinsa a jiya suka wayi gari 

ā cëwa, “Wai! Allah Yana shim- 
ga wanda Yake so daga 
BiyinSa, kuma Yani Runtatāwa. 
Bi dõmin Allah Ya yi mana falala 
ba, dá Yà shife Rasa da mu. Wai! 
Lalle ne shi, kifirai ba su cin 
nasara.” 

83. Wancan gidan Lihira Muni 
sanya shi ga wadanda suke bà su 
nufin daukaka a cikin ráyuwar dù- 
niya, kuma bà su son Barna. Kuma 
akiba ga màsu takawa take. 

84. Wanda ya zo da abu mai 
kyau, to, yaná da mafi alhëri daga 
gare shi, kuma wanda ya zo da 
miigun abu, to, bà zà a sika wa 
wadanda suka aikata miyágun 
ayyuka ba, face da abin da suka 
kasance suni aikatāwa. 

85. Lalle ne Wanda Ya faralta 
Alkur'šni a kanka, hakika, Mai 
mayar da kai ne zuwa ga makama. 
Ka ce, “Ubangijina ne Mafi sani ga 
wanda ya zo da shiriya, da kuma 
wanda yake a cikin Bata bayyanan- 
niya.” 

86, Kuma ba ka kasance kani 
fatan a jëfa Littafin nan zuwa gare 
ka ba, face dai dómin rahama daga 


Allah, ta fadi gaskiya, sai ta ce Kärūna ne ya yi sada da ita, ta fadi hakanan Sai Müsà ya 
yi addu'a a kansa, Kasa ta hadiye shi, shi da gidansa duka 
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Ubangijinka. Sabêda haka kada ka 
zama mai taimako™ ga kāfirai. 

87. Kuma kada lalle su karkatar 
da kai daga barin ayoyin Allah, a 
biyin har an saukar da su zuwa 
gare ka, Ka yi kira zuwa ga Ubangi- 
jinka, kuma kada lalle ka kasance 
daga māsu shirka. 

88. Kada ka kira wani abin bau- 
tawa na dabam tire da Allah. Babu 
abin bautáwa face Shi. Kówane abu 
mai halaka ne face FuskarSa. Shi ne 
da hukunci kuma zuwa gare Shi ake 
mayar da ku. ? 


Tani karantar da cëwa Kalmar imini kawai bà ta isa sai da 
aikata abin da ta Runsa. Kuma Allah na jarraba Musulmi dómin a 
fitar da munafukai daga cikin nagari 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 
1 A.L. Ñ. Foya) 
2. Ashe, mutine sun yi zaton a Bilia 


bar su su ce, “Mun yi imani,” al 
kuwa bà zà a fitine su ba? OSENAR 


(1) Taimakon, shi ne ka yi bürin musuluntarsu har ka wahala dómin a saukake ma 
hukuncin hijira wadda Allah Ya yi umurni da a yi ta a bāyan musulunta. Sai ka iyar da 
Manzanci, shiryarwa kuwa ga hannun Allah take. Wannan iyi tana nuniwa bayyana 
aryar mäsu da awar cêwa wani mutum yana bai wa wani imani ko ya kare shi daga gare 
shi. Kêwa a cikin tsóro yake, sai wanda Allah Ya sanya shi cikin aminci. Allah Ya sanya mu 
cikin amincinSa dêmin rahamarsa. 

(2) Wannan iyi ta Rarshen stirar, ta tira ilmin da sürar ta karantar a cikin abübuwa 
biyar da ta zina 
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3. Kuma lalle Mun fitini wadan- 
da ke a gabininsu, dêmin lalle Al- 
lah Ya san wadanda suka yi gas- 
kiya, kuma lalle Ya san makaryata. 

4. KG wadanda ke aikata miya- 
gun ayyuka sun yi zaton su tsere 
Mana? Abin da suke hukuntawa ya 
münana. 

5. Wanda ya kasance yani fitan 
gamuwa da Allah, to, lalle ajalin 
Allah mai zuwa ne, kuma (Allah) 
Shi ne Mai ji, Masani. 

6. Kuma wanda ya yi jihadi, to, 
yana yin jihàdin ne dómin kansa 
Lalle Allah, hakika Waditacce ne 
daga barin tālikai. 

7. Kuma wadanda suka 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
Jalle Muni kankare musu miyagun 
ayyukansu, kuma lalle Muna sika 
musu da mafi kyaun abin da suka 
kasance suná aikatāwa. 

8. Kuma Mun yi wa mutum wa- 
siyyar kyautatāwa ga uwayensa, 
kuma idan sun tsananta maka dè- 
min ka yi shirki da Ni game da abin 
da bš ka da ilmi gare shi, to, kad: 
yi musu di'a. Zuwa gare Ni makê- 
marku take, sa'an nan In bš ku 
libiri ga abin da kuka kasance 
kuni aikatáwa. 

9. Kuma wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
Jalle Muna shigar da su a cikin 
mutänen kirki. 


wajen aikin Allah, sai ya sanya 
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fitinar mutine kamar azābar Allah, 
kuma lalle idan taimakon Ubangi- 
jinka ya zo, hakika, yakan ce, “Lal- 
le mü, mun kasance tare da ku.” 
Shin, Allah bai zama Mafi sani ba 
ga abin da ke a cikin kirizan halit- 
tunSa? 

11. Kuma lalle Allah na sanin 
wadanda suka yi imani kuma lalle 
Yani sanin munafukai. 


12. Kuma wadanda suka kifirta 
suka ce wa wadanda suka yi imani, 
Ku bi hanyarmu. kuma mu dauki 
iMukanku,” alhāli kuwa ba su 
zamo māsu dauka daga kome ba 
daga laifuffukansu. Lalle sü, 
makaryata ne. 

13. Kuma lalle suna daukar 
kāyan nauyinsu da wadansu nau- 
yayan kiya tire da kayan nauyinsu, 
kuma lalle zà a tambaye su a Rai 
K'iyama game da abin da suka ka- 
sance suna Rirkiriwa na Karya. 

14. Kuma lalle Mun aika Nühu 
zuwa ga mutānensa, sai ya zauna a 
cikinsu shëkara dubu face shëkara 
hamsin, sa'an nan cikowar (Dü- 
fana) ta kima su, alhali kuwa sü ne 
māsu zālunci. 

15. Sa'an nan Muka tsirar da shi 
da mutänen jirgin, kuma Muka sa- 
nya jirgin ya zama wata aya ga 
tilikai, 

16. Da Ibrahim a lêkacin da ya 
ce wa mutinensa, “Ku bauta wa 
Allah, ku bi Shi da takawa. Wan- 
nan shi ne alhêri a gare ku idan kun 
kasance kuna sani. 
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17. “Abin da dai kuke bautawa, 
baicin Allah, gumāka ne, kuma kun 
Rirkira Karya. Lalle wadannan da 
kuke bauta wa, baicin Allah, bā su 
mallaka muku arziki. Sabóda haka 
ku nami arziki a wurin Allah kawai, 
kuma ku bauta Masa, kuma ku yi 
gƏdiya zuwa gare Shi. Zuwa gare 
Shi ake mayar da ku. 

18. “Kuma idan kun karyata, to, 
lalle wadansu al'ummëmi a gabā- 
ninku sun Karyata, kuma bābu abin 
da ke kan Manzo, fice iyar da 
manzanci, iyarwa bayyananna. 

19. Shin, ba su“ ga yadda Allah 
ke fara yin halitta ba, sa'an nan 
kuma Ya mayar da ita? Lalle wan- 
nan abu ne mai sauki ga Allah. 

20. Ka ce, “Ku yi tafiya cikin 
Kasa, sa'an nan ku düba yadda 
(Allah) Ya fura yin halitta, sa'an 
nan kuma Allah Yani Kaga wata 
halittar mayarwa. Lalle Allah Mai 
ikon yi ne a kan kême. 

21. “Yani azabta wanda Ya so, 
kuma Yana jin Ran wanda Ya so. 
Kuma zuwa gare Shi ake jüya ku. 

22. “Kuma ba ku zamo māsu 
buwaya ba a cikin Kasa, kuma haka 
a cikin sama, kuma bà ku da wani 
majibinci wanda bà Allah ba, kuma 
ba ku da wani mataimaki. 

23. Kuma wadanda suka kāfirta 
da iyoyin Allah da gamuwa da Shi, 
wadannan sun yanke Rauna daga 
rahamaTa, kuma wadannan sunā 
da wata aziba mai radadi. 


(D) Ga wata Kira'a, ba ku ga... da lamirin abokan magana wadanda Ibribim ke yi wa magana, A 
kan wannan Kira, maganar Ibrahim ka ta yanke ba bar kerahe dya ta 23 
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24. Sa'an nan bābu abin da y: 
kasance Jawabin mutinensa (Ibrā- 
him) face dai suka ce, “Ku kashe 
shi kë, ku Kêna shi,” sai Allah Ya 
tsirarda shi daga wuta. Lalle a cikin 
wannan akwai ayoyi ga mutinen da 
ke yin Tmàni. 

25. Kuma Ibrihim ya ce, 
“Bibu abin da kuka yi sai dai kun 
bar Allah kun rifi gumika sabóda 
sêyayyar tsakaninku a cikin rāyu- 
war düniya, sa'an nan a Rānar 
Kiyama sishinku zai kāfirce wa 
siishi, kuma sāshinku zai la'ani sishi, 
kuma makêmarku ita ce wutā, kuma 
bi ku da wadansu mataimaka.” 

26. Sai Lùdu ya yi imani da shi 
Kuma Ibrahim ya ce, “Lalle ni mai 
Raura ne zuwa ga Ubangijina. Lalle 
Shi, Shi ne Mabuwiyi, Mai 
hikima.” 

27. Kuma Muka bi shi Is'haka 
da Ya'akiba, kuma Muka sanya 
Annabci da littàfi a cikin zuriy- 
arsa. Kuma Mun bà shi sakama- 
konsa a düniya, kuma lalle shi, a 
Lihira, tabbas, yani a cikin sáliha) 

28. Da Lüdu, a lõkacin da ya ce 
wa mutanensa, “Lalle kū, hakika, 
kuna jè wa alfāsha wadda wani 
mahalügi daga cikin dümya bai riga 
ku gare ta ba. 

29. “Ashe, lalle kù, kunā je wa 
maza, kuma ku yi fashin hanya 
kuma ku je, a cikin majalisarku, da 
abin da bà shi da kyau? To. jawibin 
mutänensa bai kasance ba face dai 
sun ce, 'Ka zo mana da azābar 
Allah, idan ka kasance daga māsu 
gaskiya. ™ 


pk 55 kan ANG 
Ga kada AN 
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30. Ya ce, “Ya Ubangijina! Ka 
taimake ni a kan mutanen nan 
mabamnata.” 

31. Kuma a lëkacin da Manzan- 
ninMu suka je wa Ibrihim da 
bushira suka ce, “Lalle mu māsu 
halaka mutānen wannan alkarya 
ne. Lalle mutānenta sun kasance 
mäsu zālunci. 

32, Ya ce, “Lalle akwai Lüdu a 
cikinta!” Suka ce, “Mi ne mafiya 
sani ga wadanda suke a cikinta, lalle 
muna tsirar da shi da mutānensa, 
füce fa matarsa ta kasance a cikin 
mäsu wanzuwa." 

33. Kuma a lëkacin da Manzan- 
ninMu suka je wa Lüdu ya Bàta rai 
sabóda su, kuma yá Runtata ga Rirji 
sabêda su. Kuma suka ce, 
ka ji tsóro, kuma kada ka yi 
ciki, lalle mū māsu tsīrar da kai ne 
da iyālanka, fice dai matarka tà ka- 
sance daga māsu wanzuwa (a cikin 
azibar Allah). 

34. “Lalle mü, māsu saukar da 
azüba ne daga sama a kan mutánen 
wannan alkarya sabóda abin da 
suka kasance suná yi na fasiKanci ” 

35. Kuma lalle Mun bar wata 
iya bayyananna daga gare ta ga 
mutäne mäsu hankalta. 

36. Kuma zuwa ga Madyana, 
Mun aika dan'uwansu Shu'aibu, sai 
ya ce, "Ya mutánena! Ku bauta wa 
Allah kuma ku yi fatan (rahamar) 
Rinar Lihira, kuma kada ku yi 
Barna a cikin Rasi, alhāli kuwa 
kuna māsu lālātarwa.” 

37. Sai suka Raryata shi, sabóda 
haka tsiwa ta kama su, dómin haka 
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suka wāyi gari suna guggurfāne. 

38. Da Adawa da Samūdāwa, 
alhāli kuwa lalle alimun azāba sun 
bayyana a gare su daga gidàjensu, 
kuma Shaidan ya Rawata musu 
ayyukansu, sabóda haka ya kange 
su daga hanyar Allah, kuma sun 
kasance mäsu basira! 

39. Kuma Kirina da Fir'auna 
da Hamina, kuma lalle Misa ya je 
, sai suka yi girman 
kuma ba su kasan- 
ce māsu tsërëwa ba. 


40. Sabòda haka kêwanensu 
Mun kama shi da laifinsa: Watau 
daga cikinsu akwai wanda Muka 
aika iskar tsakuwa a kansa, kuma 
daga cikinsu akwai wanda tsiwa ta 
kima, kuma daga cikinsu akwai 
wanda Muka birkice Rasi da shi, 
kuma daga cikinsu akwai wanda 
Muka nutsar. Bi ya yiwuwa ga 
Allah Ya zilunce su, amma sun 
kasance kansu suke zàlunta. 

41. Misilin wadanda suka riki 
wadansu masòya wadanda bi Allah 
ba, kamar misalin gizogizo ne wan- 
da ya riki wani dan gida, alháli 
kuwa lalle mafi raunin gidaje, shi ne 
gidan gizogizo, dà sun kasance suna 
sane. 

42. Lalle Allah Yana sane da 
abin da suke kira, wanda bà Shi ba, 
na wani abu duka, kuma Shi ne 
Mabuwiyi, Mai hikima. 

43. Kuma wadancan misālan 
Munā bayyana su ga mutáne, kuma 
bšbu mai hankalta da su sai māsu 
ilmi. 
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44. Allah Ya halitta sammai da 
Kasa da gaskiya. Lalle cikin wancan 
akwai aya ga müminai. 

45. Ka karanta abin da ake yin 
wahayi zuwa gare ka daga Littáfi, 
kuma ka tsayar da salla. Lalle 
salla tana hanāwa daga alfisha da 
abin Ryäma, kuma lalle ambaton 
Allah ya fi girma, kuma Allah Yanā 
sane da abin da kuke aikatāwa. 

46. Kada ku yi jiyayya da mazó- 
wa Littāfi sai fa da magana wadda 
ta fi kyau, sai fa wadanda suka yi 
zilunci daga gare su, kuma ku ce, 
“Mun yi imani da abin da aka 
saukar a gare mu kuma aka saukar 
a gare ku, kuma Abin bautawarmu 
da Abin bautawarku Guda ne, 
kuma mü mäsu sallamāwa ne a gare 
Shi.” 

47. Kuma kamar haka Muka 
saukar da Littáfi a gare ka, to, 
wadannan da Muka bai wa Littafi 
suna imani da shi, daga cikin 
wadannan akwai mai imani da shi, 
kuma bābu mai musun iyêyinMu, 
fice kifirai. 

48. Kuma ba ka kasance kani 
karitun wani httáfi ba a gabāninsa, 
kuma bš ka rubütunsa da diman- 
ka, dā haka ya auku, dá māsu Barna 
sun yi shakka. 

49. Ā'a, shi àyëyi nc bayyanan- 
nu a cikin Rirāzan wadanda aka bai 
wa ilmi. Kuma bābu mai musun 
àyòyinMu face azzàlumai. 

50. Kuma suka ce, “Don me baa 
saukar masa da ayoyi ba daga 
Ubangijinsa?” Ka ce, “Su ayoyi a 
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warin Allah kawai suke, kuma lalle 
ni mai gargadi kawai ne, mai bayya- 
niwa.” 

51. Shin bai ishe su ba cëwa lalle 
Mü, Mun saukar da Littāfin a kan- 
ka, anā karanta shi a kansu? Lalle a 
cikin wancan, hakika, akwai raha- 
ma da tunitarwa ga mutānen da ke 
yin imani. 

52. Kace, “Allah Yai isa Shaidaa 
tsakünina da tsakininku, Yana sane 
da abin da ke a cikin sammai da 
Rasi, kuma wadanda suka yi imani 
da Karya kuma suka kafirta da 
Allah, wadannan sü ne māsu 
hasira.” 

53. Kuma suna nëman ka da 
gaggauta aziba, to, bi dõmin ajali 
Kayyadadde ba, da aziba ta jë 
musu, kuma lalle da tana iske su 
bisa ga abke, alhäli kuwa sü, ba su 
sani ba. 

54. Suni nèman ka da gaggauta 
aziba, kuma lalle Jahannama, tab- 
bas, mai këwayewa ce ga kāfirai. 

55. Rānar da aziba ke rufe su 
daga samansu da kuma asan Rafa- 
funsu kuma Ya ce, "Ku dandani 
abin da kuka kasance kunā aika- 
tawa.” 

56. Yä bāyiNa, wadanda suka yi 
Tmêni! Lalle fa Kasa Ta mai yalwa ® 
ce, sabêda haka ku bauta Mini. 


(1) Ga wata ruwiyar “Mu” matsayin “Ya”, watau Matiriki wakilio azšbarsu 


(2) Tun da Rasa n da yalwa, sai mutam ya yi 
banta wa Allah da saafi, Man pariu ya buwiye 


ira puwa worin da yake sassauka a gare shi, ya 
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57. Kowane rai mai dandanar 
mutuwa ne, sa'an nan zuwa gare 
Mu ake mayar da ku. 

58. Kuma wadanda suka yi imà- 
ni kuma suka aikata ayyukan Rwa- 
rai, lalle zà Mu zaunar da su daga 
cikin Aljanna a gidàjen bēne, Rora- 
mu ni gudina daga Karkashinsu, 
suna madawwama a cikinsu. To, 
madalla da sakamakon māsu aikin 
Rwarai, 


59. Wadanda suka yi hakuri, 
kuma suna dógara ga Ubangijinsu 
kawai. 

60. Kuma da yawa” dabba 
wadda bà ta daukar abincinta, Al- 
lah Yana ciyar da ita tire da ku, 
kuma Shi ne Mai ji, Mai ilmi. 

61. Lalle idan ka tambaye su, 
“Wine ne ya halitta sammai da 
Kasi kuma ya hõre rina da wata?” 
Lalle suna cêwa Allah ne. To, yaya 
ake karkatar da su)? 

62. Allah ne ke shimfida arziki 
ga wanda Yake so daga cikin bāyin- 
Sa, kuma Yana Runtātāwa ga (wan- 
da Yake so) Lalle Allah, Masani ne 
ga dukan kame. 

63. Kuma lalle idan ka tambaye 
su, “Wine ne ya saukar da ruwa 
daga sama, har ya rayar da Rasi 
game da shi a bayan mutuwarta?” 
Lalle suna cêwa, “Allah ne.” Ka ce, 


KI) sabêda 
da dabbóbin da 


iza hijira dêmin tsêron yankëwar abinci, alih kuwa sun tafi wuria 
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“Gêdiya tà tabbata ga Allah.” A'a, 
mafi yawansu bà su hankalta. 

64. Kuma wannan rāyuwa ta dü- 
niya ba ta zamo ba, fāce abar shaga- 
la da wasa, kuma lalle Lāhira, tab- 
bas, ita ce riyuwa, da sun kasance 
sunii sani, 


65. To, a lëkacin da suka shiga 
cikin jirgin ruwa, sun kirayi Allah 
suna māsu tsarkake addini a gare 
Shi, to, a lêkacin da Ya tsirar da su 
zuwa ga tudun Rasi, sai ga su suna 
shirki, 


66. Dëmin su käfirce wa abin da 
Muka bà su, kuma dõmin su ji didi, 
sa'an nan kuma za su sani. 

67, Shin, ba su ga cëwa, lalle 
Mun sanya Hurumi amintacce ba, 
alhili kuwa ani fisge mutane a 
gêfensu? Shin, da Bitaccen abu 
suke imini kuma da ni 
suka kifirta? 

68. Kuma wine ne 
bisa ga wanda ya Rirkira Karya ya 
jingina ta ga Allah, kó kuma ya 
Raryata gaskiya a lëkacin da ta je 
masa? Ashe, a cikin Jahannama 
bibu mazauna ga kàfirai? 

69. Kuma wadannan da suka yi 
Rêkari ga nëman yardarMu, lalle 
Muna shiryar da su ga hanyó- 
yinMu, kuma lalle Allah, tabbas, 
Yana tire da mäsu kyautatawa (ga 
addīninsu). 


EEA 
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Tani karantar da cëwa duka abübuwan düniya suna da 
dangantaka da junansu, dangantaka bayyananna kò Bóyayya. 
Kuma zumuntarsu na gudána gwargwadon dangantakarsu da jina 
ga jiki da ma'ana. 


Da sùnan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


L A.L. Ñ. 

2. An rinjayi Rümawa. t 

3. A cikin mafi kusantar Rasar- 
su, kuma sü, a bayan rinjāyarsu, za 
su rinjaya. 

4. A cikin yan shëkaru. Al'ama- 
ri na Allah ne a gabānin kome da 
biyansa, kuma a rinar nan mümi- 
nai z su yi farin ciki. 

5. Da taimakon Allah, Yani tai- 
makon wanda Yake so. Kuma Shi 
ne Mabuwiyi, Mai jin Rai. 


(1) Rêmiwa Kiristêci ne mäsu aiki da Iitafi, suna fada da Farisin 
wuti. Fàrisa suka rinjiyi Rumawa, sabêda haka Kuraishāwa suka ji didi sabò 
cêwa zi su nnjayi Musulmi idan sun ya fada. A bayan saukar Surar, sai Musulmi suka yi 
farin ciki sabêda alfinu cêwa sü kuma zi su rinjiyi Kuraishàwa, Wannan ya sanya 
Abübakar ya yi Ruri'a da Ubaiyu ba Halafa kan rikuma gòma a cikin shêkaru uku. Sai 
Annabi ya ce wa Abübakar ya Kira rakuma da ajili zuwa shekaru tara A bayan shëkaru 
bakwai sai Rümawa suka ci nasara a kan Färisawa, kuma wannan ya yi daidai da Badar, 
watau rānar da Musulmi suka ci nasara a kan Kuraishiwa. Abübakar ya ci rikumansa 
daga magidan Ubaiyu. Amma sai ya yi sadaka da su da umurnin Annabi, dëmin Allah Yë 
hana Musulmi su yi cica a lëkacin 
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6. Wa'adin Allah, Allah bš ya 
sabawa ga wa'adinSa, kuma amma 
mafi yawan mutine ba su sani ba. 

7. Suna sanin bayyanannar 
rüyuwar düniya, alhāli kuwa sü 
shagalallu ne daga ráyuwar Lā- 
hira,” 

8. Shin, ba su yi tunini ba a cikin 
zukantansu cêwa Allah bai halitta 
sammai da Rasa ba da abin da ke 
tsakininsu, face da gaskiya da 
ajali ambatacce? Kuma lalle māsu 
yawa daga mutane kifirai ne ga 
gamuwa da Ubangijinsu? 

9. Shin, kuma ba su yi tafiya ba, 
a cikin Rasi dêmin su gani yadda 
agibar wadanda ke a gabininsu ta 
kasance? Sun kasance mafiya Rarfi 
daga gare su kuma suka nómi Rasa, 
suka raya ta fiye da yadda suka raya 
ta, kuma manzanninsu suka je 
musu da huijoji bayyanannu. Sabo- 
da haka Allah ba Ya yiwuwa Ya 
zälunce su, amma kansu suka ka- 
sance suna zālunta. 

10. Sa'an nan ikibar wadannan 
da suka aikata mügun aiki ta kasan- 
ce mafi muni, wàtau sun Karyata 
game da ayêyin Allah, kuma suka 
kasance suna izgili da su 

11. Allah ne ke fira yin halitta, 
sa'an nan Ya sàke ta, sa'an nan 
zuwa gare Shi ake mayar da ku. 

12. Kuma a rinar da Sa'a ke 
isayuwa, māsu hifi za su kisa 
magana. 


Oal siai 


TI) Dangantakar rashin sanin Tkon Allah da sanin sha'anin dùniya da kuma jähiltar 


al'amarin Lähira. 


(2) Gaskiya ita ce isiri tabbatacce wanda bi ya canziwa. 
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13. Kuma ba su da mêsu cêto 
daga abübuwan shirkinsu, kuma 
sun kasance māsu kāfircēwa daga 
abübuwan shirkinsu. 

14. Kuma a rānar da Sa'a ke 
tsayuwa, a rānar nan mutāne ke 
rarraba. 

15. To, amma wadanda suka yi 
Tmäni, kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, to, sü anā faranta musu 
rāyuka a cikin wani lambu. 

16. Kuma wadanda suka kàfirta, 
kuma suka Raryata, game da ayè- 
yinMu da kuma haduwa da Rānar 
Lihira, to, wadancan ana halartar 
da su a cikin aziba. 

17. Sabêda haka tsarkakëwa ta 
tabbata ga Allah a lókacin da 
kuke shiga maraice, da lókacin da 
kuke shiga säfiya. ° 

18. Kuma Shi ne da gêdiya, a 
cikin sammai da Rasi, kuma da 
lëkacin yamma da lëkacin zawili. 

19. Yani fitar da mai rai daga 
matacce, kuma Yani fitar da matac- 
ce daga mai rai, kuma Yana riyar 
da Rasa a biyan mutuwarta. Kuma 
haka ake fitar da ku. 

20. Kuma akwai daga iyèyin- 
Sa, Ya halitta ku daga turðàya, sai 
gi ku kun zama mutum, kuna wit- 
Suwa. 


21. Kuma akwai daga ayoyinSa, 
Ya halitta muku mátan aure daga 


(1) Akwai dangantaka a isakinin tasBihi, watan ibada da rāyuwa, da tsakinin fitar 
hantsi da säfiya, kamar yadda yake akwai dangantaka a isakanin muluwa da maraice, da 
yamma da käfirci. 
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kanku, dómin ku natsu zuwa 
gare ta, kuma Ya sanya sõyayya da 
rahama a tsakāninku."” Lalle a 
cikin wancan akwai ayoyi ga mutà- 
ne māsu yin tunāni. 

22. Kuma akwai daga ayoyinSa, 
halittar sammai da Rasi, da sà! 
war harsunanku, da launukanku. 
Lallea cikin wannan ak wai ayoyi ga 
māsu ilmi. 

23. Kuma akwai daga cikin 
äyòyinSa, barcinku, a cikin dare da 
rina, da nëmanku ga falalarSa 
Lalle a cikin wannan akwai ayoyi ga 
mutine mäsu saurāräwa. 

24. Kuma akwai daga cikin 
ayoyinSa, Ya nüna muku walkiya a 
kan tsóro da dammini, kuma Ya 
dinga saukar da ruwa daga sama, 
sa'an nan Ya ràyar da kasi game da 
hi a báyan mutuwarta. Lalle a 
in wannan akwai ayoyi ga muta- 
ne māsu hankaliawa, 

25. Kuma akwai daga ayoyin- 
sa, tsayuwar sama da Rasi bisa 
umurninSa, sa'an nan idan Ya kira 
ku, kira daya, daga Rasi, sai ga ku 
kuni fita. 

26. Kuma wanda ke cikin sam- 
mai da Rasi Nasa ne, Shi kadai 
Dukansu māsu tawili'u ne a gare 
Shi. 

27. Kuma Shi ne Wanda Ya fara 
halitta, sa'an nan Ya sike ta, kuma 
(sākēwarta) tā fi sauki a gare Shi. 
Kuma Yana da misili wanda ya fi 


(1) Akwai dangantaka a tsakinin halittar namiji da mace daga yumbu da kuma 
natsuwar da suke samu daga jun š da sòyayya da rahamar da ke a ciki. 
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daukaka a cikin sammai da Rasi, 
kuma Shi ne Mabuwiyi, Mai jin 
Rai. 

28. Ya büga muku wani misili 
daga kanku. KG kuna da abókan 
tàrëwa, daga cikin bayin da hannā- 
yenku na dāma suka mallaka, a 
cikin arzikinku. watau ku zama 
daidai a ciki, kun tsêron su kamar 
tsêronku ga kanku? Haka dai Mu- 
ke bayyana ayêyi, daki-daki, ga 
mutine māsu hankaltáwa. 

29. A'aha! Wadanda suka yi zà- 
lunci sun bi son züciyëyinsu, bà tare 
da wani ilmi ba. To, wane ne zai 
shiryar da wanda Allah Ya Batar, 
kuma bi su da wadansu matai- 
maka? 


30. Sabêda haka, ka tsayar da 


karkata zuwa ga gaskiya, halittar 
Allah da Ya halitta mutäne a kanta. 
Babu musanyawa ga halittar Allah 
Wannan shi ne addini madaidaici, 
kuma amma mafi yawan mutine ba 
su sani ba. 


31. Kuna māsu mai da al'amari 
gare Shi, kuma ku bi Shi da takawa, 

kuma ku tsayar da salla, kuma 6: 6 Te 
kada ku kasance daga mushi- 

rikai. 2> 


(1) Yin addini dabifa ce wadda Allah Ya halitta mutum a kanta Idan mutum ya bi 
abin da Allah Ya umuree shi da yikëhari. to. ya yi addinin gaskiya, dan kuwa bai Yi haka 
ba, ya zama mushiriki game da wanda yake karbar umumi daga gare shi 

(2) Ya fassara mushirikai da aya ta 32. Wannan ya mina ta yi nuni ga hana dukan 
darikun Sùfäye dómin suna rarraba mutane kungiya-kungiya, kuma kòwa nà ganin abin 
da yake yi ko kuma wanda yake bi ya fina wani. Kuma wanda ke cikin wata Cungiya bi zai 
iya haduwa da wata ba a Idkacin wurudinsu. a baya abūbuwan da suke Kunsáwa a cikin 
ayyukamu na Bidró' da akidodi da suka sila wa Musulunci 
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32. Wātau wadanda suka rarra- 
be addininsu, kuma suka kasance 
Rungiya-Rungiya, kêwace Rungiya 
tanā mai farin ciki da abin da ke a 
gare ta kawai. 

33. Kuma idan cüta ta shäfi mu- 
tāne, sai su kirāyì Ubangijinsu, sunā 
mäsu mai da al'amari gare Shi, 
sa'an nan idan Ya dandana musu 
wata rahama daga gare Shi, sai ga 
wani Bangare daga gare su suna 
shirki da Ubangijinsu. 

34. Dêmin su kāfirta da abin da 
Muka bà su. To, ku ji didi kadan, 
sa'an nan za ku sani. 

35. Kë Mun saukar da wani dali- 
li a gare su? Shi kuwa yani magana 
da abin da suka kasance suna shir- 
kin da shi? 

36. Kuma idan Muka dandana 
wa mutine wata rahama, sai su yi 
farin ciki da ita, kuma idan cüta ta 
sime su, sabóda abin da hanna- 
yensu suka gabātar, sai ga su sunā 
yanke Kauna. 

37. Shin, kuma ba su gani ba 
cëwa Allah na shimfida arziki ga 
wanda Yake so, kuma Yana Runta- 
tawa? Lalle a cikin wancan, akwai 
äyòyi ga mutane māsu yin imani. 

38. Sabêda haka, ka bai wa mai 
zumunta hakkinsa, da miskinai, da 
dan hanya. Wannan shi ne alhëri ga 
wadanda ke nufin yardar Allah, 
kuma wadancan sü ne māsu simun 
babban rabo. 

39. Kuma abin da kuka bayar na 
riba dómin ya Kàru a cikin dükiyar 
mutáne to, bà zai Rāru ba, a wurin 


osi 
A 
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Allah. Kuma abin da kuka biyar na 
zakka, kuna nufin yardar Allah, to, 
(māsu yin haka) wadancan sü ne 
mêsu ninkawa (ga dūkiyarsu). 

40. Allah ne Wanda Ya halitta 
ku, sa'an nan Ya arzüta ku, sa'an 
nan Ya matar da ku, sa'an nan Ya 
rayar da ku. Ashe, daga cikin abü- 
buwan shirkinku akwai wanda ke 
aikata wani abu daga wadannan 
abübuwa? Tsarki ya tabbata ga 
Allah, kuma Ya daukaka bisa ga 
abin da suke yi na shirki. 

41. “Barna ta bayyana a cikin 

Rasa da têku, sabòda abin da han- 
niyen mutine suka aikata. Dêmin 
Allah Ya dandana musu sishin abin 
da suka aikata, dammêninsu zà su 
komo. 
. Ka ce, “Ku tafi a cikin k 
sa'an nan ku dibi yadda akibar 
wadanda suka kasance a gabininku 
ta kasance. Mafi yawansu sun ka- 
sance māsu yin shirki.” 

43. Sabêda haka, ka tsayar da 
fuskarka ga addini madaidaici a 
gabānin wani yini ya zo, bibu ma- 
kawa gare Shi daga Allah, a ranar 
man mutàne suna tsigewa (su rabu 
biyu). 

44. Wanda ya kāfirta, to, kāfir- 
cinsa na kansa, kuma wanda ya 
aikata aikin kwarai, to, sabōda kan- 
su suke yin shimfida. 

45. Dèmin Ya sika wa wadanda 
suka yi imani, kuma suka aikata 
ayyukan Rwarai, daga falalarSa. 
Lalle Allah bš Ya son kafirai. 
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46. Kuma akwai daga iyoyinSa, 
ya aika iskêki māsu bayar da bu- 
shira kuma dêmin Ya dandana 
muku daga rahamarSa, kuma dò- 
min jirāgen ruwa su gudana da 
umurninSa, kuma dómin ku nama 
daga falalarSa, fātanku za ku gode. 

47. Kuma lalle Mun aiki wadan- 
su Manzanni a gabāninka, zuwa ga 
mutānensu, sai suka je musu da 
hujjõji, bayyanannu, sa'an nan 
Muka azabtar da wadanda suka yi 
laifi, kuma ya kasance tabbatacce, 
taimakon müminai wajibi ne a Kan- 
mu. 


48. Allah ne Wanda ke aika iskó- 
ki, sai su mêtsar da girgije, sa'an 
nan Ya shimfida shi a cikin sama, 
yadda Yake so, kuma Ya sanya shi 
wani BaBBake, sa'an nan ka ga ruwa 
na fita daga tsakáninsa. Sa'an nan 
idan Allah Ya sāmi wadanda Ya so 
daga bāyinSa, sai gi su suna bushà- 
ra da shi. 

49, Kuma kë da sun kasance a 
gabinin a saukar da shi a kansu, 
kusa-kusa, suna bakin ciki har bš su 
iya magana. 

50, Sai ka dùbi alamëmin raha- 
mar Allah yadda Yake rāyar da 
Rasi a bāyan mutuwarta. Lalle 
wannan (Mai wannan aiki), tabbas, 
Mai ràyar da halitta ne, kuma Shi 
Mai ikon yi ne a kan kame. 

51. Kuma lalle idan Mun aika 
wata iska, suka ganta fatsifatsi, lalle 
za su yini a bāyansa suna kāfirta. 

52. Sabòda haka, kai, ba ka jiyar 
da matattu kira, kuma ba ka jiyar 
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da kuráme kira idan sun jüya baya 
suna gudu. 

53. Kuma ba ka zamo mai shi- 
ryar da makāfi ba daga Batarsu, ba 
ka jiyarwa fice wanda ke yin imani 
da ayoyinMu, watau sü ne māsu 
mika wuya, su sallama. 

54. Allah ne Ya halitta ku daga 
rauni,? sa'an nan Ya sanya wani 
Rarfi a bayan wani rauni, sa'an nan 
Ya sanya wani rauni da furfura a 
biyan wani karfi, Allah na halitta 
abin da Ya so, kuma Shi ne Mai 
ilmi, Mai ikon yi. 

55. Kuma a rinar da Sa'a ke 
tsayuwa, māsu laifi na rantsuwa : ba 
su zauna (a cikin kabari) ba fäce 
guda. Kamar haka suka kasance 
anā karkatar da su. 

56. Kuma wadanda aka bai wa 
ilmi da imani suka ce, “Lalle, haki- 
ka, kun zauna a cikin Littafin Allah, 
har zuwa rånar tàyarwa, to, kuma 
wannan ita ce ránar tāyarwar, 
kuma amma kū kun kasance ba 
ku sani ba.” 

57. To,a rānar da uzurin wadan- 
da suka yi zàlunci bà ya amfaninsu, 
kuma bi a neman yardarsu. 

58. Kuma lalle, tabbas, Mun 
buga kêwane irin misali ga mutáne 
a cikin wannan Alĝur'āni, kuma 


_ (1) Raunin farko, shi ne maniyyi. na biyu jirintaka da Rarfin Ruròciya, rauni na uku, 
shi ne tsüfa biyan Karñin hankalin kamila ta dattiko. 

(2) Sa'a ta farko Rānar Kiyama, ta biyu dan Iòkaci, wata dan likacin da suka smi 
hutun azäbar kabari a tsakänin bêsar farko da ta biyu. Akwai munisabar Karyarsu ta 
düniya da ta Lihira. Akwai munasabar dangantakar lafzin kalmomi 

(G) Rashin aiki da littàfin Allah a dünya yakan sanya dimêwa a rinar Lähira. 
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Jalle idan kā je musu da kêwace iyi, 
Jalle, wadanda suka kifirta za su ce, 
ü ba kome kuke ba face masu 
Barna.” 

59, Kamar haka Allah Yake shā- 
fe haske a kan zukātan wadanda ba 
su sani ba. 

60. Sabêda haka ka yi hakuri, 
lale wa'adin Allah gaskiya ne. 
kuma kada wadanda ba su da yaki- 
ni su sassabce maka hankali. 


an karantar da yadda ake tarbiyya da rënon yara, a cikin 
harshe mai saugi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


LALM 


2. Wadancan iyêyin Littafin ne 
mai hikima. 

3. Shiriya da rahama ne ga māsu 
kyautatiwa. 

4. Wadanda ke tsai da salla, 
kuma sunà bāyar da zakka, kuma 
sii, suna yin imanin yakini ga Là- 
hira. 


5. Wadannan sunš a kan shiriya Kalinga 
ta daga Ubangijinsu, kuma wadan- pn 
nan sü ne māsu babban rabo. OLAH 
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6. Kuma akwai daga cikin mutā- 
ne wanda ke sayen tātsuniyōyi !” 
dómin ya Batar da mutáne daga 
hanyar Allah, bā da wani ilmi ba, 
kuma ya rife ta abin izgili! Wadan- 
can sunā da wata aziba mai 
wuläkantāwa. 

7. Kuma idan an karanta 
ayoyinMu a gare shi, sai ya jūya 
büya, yanā mai girman kai, kamar 
dai bai saurāre su ba, kamar dai 
akwai wani danni a kan kunnu- 
ansa! To, ka yi masa bushira da 
aziba mai radadi 

8. Lalle, wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
sunā da gidājen Aljannar ni'ima. 


lah Yā yi alkawarin, Ya tabbatar da 
shi, Kuma Shi ne Mabuwāyi, Mai 
hikima. 

10. (Allah) Ya halitta sammai, 
bi da ginshiki wanda kuke gani bi 
kuma Ya jëfa duwatsu māsu kafe. 
wa a cikin Kasi, dómin kada t 
karkata da ku, kuma Ya witsa 
daga kowane irin dabba a cikinta, 
kuma Mun saukar da ruwa daga 
sama, sa'an nan Muka tsirar a ci- 
kinta, daga kêwane nawi biyu 
(namiji da mace) mai ban sha'awa. 

11, Wannan shi ne halittar Al- 
lah. To, ku nüna mini, “Mêne ne 
wadanan da ba Shi ba suka halitta? 
Aa, azzilumai suna a cikin Bata 
bayyananna.” 


(1) Tatsüniyöyi suna shagaltarwa daga ilmi mas sanya sanin Allah Allah Ya hana a yi 
tarbiyyar yira game da ttsiimya mai dauke hankalinsu daga ibida Litiattafan makaranta 
na zimani da jaridu duka tštsüniyƏyi ne, sai abin da ya dice da Sunna 
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12. Kuma lalle, hakika, Mun bai 
wa Lukmin hikima. (Muka ce 
masa) Ka góde wa Allah, kuma 
wanda ya gòde, to, yana gódëwa ne 
dómin kansa kawai, kuma wanda 
ya kafirta, to, lalle, Allah Mawada- 
ci ne, Gódadde. 

13. Kuma a lëkacin da Lukman 
ya ce wa dansa, alhāli kuwa yana yi 
masa wa'azi, “Ya Raramin dana! 
Kada ka yi shirki game da Allah. 
Lalle shirki wani zālunci ne mai 
girma." 

14. Kuma Mun yi wasiyya ga 
mutum game da mahaifansa biyu; 
uwarsa ti dauke shi a cikin rauni a 
kan wani rauni, kuma yáyensa a 
cikin shekaru biyu (Muka ce masa), 
“Ka gêde Mini da kuma mahai- 
fanka biyu. Makóma zuwa gare Ni 
kawai take. 

15. “Kuma idan mahaifanka 
suka tsananta“? maka ga ka yi 
shirki game da Ni, ga abin da bā ka 
da ilmi gare shi, to, kada ka yi musu 
di'a. Kuma ka abüce su a cikin 
düniya gwargwadon shara, kuma 
ka bi hanyar wanda ya mayar da 
al'amari zuwa gare Ni, sa'an nan 
zuwa gare Ni makōmarku take, 
sa'an nan In bà ku làbàri game da 
abin da kuka kasance kuni aika- 
tawa.” 

16. “Ya Raramin dina! Lalle ita, 
idan gwargwadon kwayar kêmayya 
ce ta kasance, to, ta kasance a cikin 
wani falalen dütse, kë a cikin sam- 


3262663652. 


(1) A bayan hakkin Allah sai hak€in uwaye Sabêda haka bš z a yi di'a ga uwàye ba 


ga abin da ya saba wa Allah 
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mai, kë a cikin Kasa, Allah zai kiwo 
ta. Lalle Allah Mai tausasáwa ne, 
Masani. 

17. “Ya Raramin dina! Ka tsai 
da salla, kuma ka yi umurni da 
abin da aka sani, kuma ka yi hani 
daga abin da ba a sani ba, kuma ka 
yi haRuri a kan abin da ya sime ka. 
Lalle, wancan yana daga muhim- 
man al'amura, 

18. “Kada ka karkatar da 
kundukukinka'? ga mutine, kada 
ka yi tafiya a cikin Rasi kana mai 
nüna fädin rai. Lalle, Allah bš Ya 
son dukan mai takama, mai alfa- 
hari. 


19. “Kuma ka tsakaita a tafiyar- 
ka, kuma ka runtse ga sautinka 
Lalle, mafi münin sautuka, hakika, 
shi ne sautin jikuna. 2?” 

20. Ashe, ba ku gani ba, cëwa 
Allah Yä hõre muku abin da ke a 
cikin sammai da abin da ke a cikin 
Rasi, kuma Ya zuba ni'imóminSa a 
kanku, bayyanannu da Bóyayyu? 
Kuma akwai daga mutáne wanda 
ke yin jidali ga al'amarin Allah, bš 
da wani ilmi ba, kuma ba da wata 
shiriya ba, kuma bü da wani littafi 
mai haskakāwa ba. 

21. Kuma idan aka ce musu, 
“Ku bi abin da Allah ya saukar,” 
sai su ce, “A'a, muna bin abin da 
muka sāmi ubanninmu a kansa.” 
Shin, kō dà Shaidan nà kiran su ne 
zuwa ga azābar sa'ir, 


(1) Karkata kundukuki ga mutāne. alamar wulikanta su ne 


(2) A nan ne iyäkar wasiyyar Lukmán ga dansa. Sa'an nan kuma Allah Ya ci gaba da 
bayänin yadda ake tarbiy 
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22. Kuma wanda ya mika fus- 
karsa zuwa ga Allah, alhāli kuma 


yana mai kyautatāwa, to, lalle ya yi 
riko ga igiya amintaceiya. Kuma 
zuwa ga Allah āĝibar alamura 
take. 

23. Kuma wanda ya kifirta, to, 
kada kiifircinsa ya bakanta maka 
rai, zuwa gare Mu makêmarsu take, 
sa'an nan Mu bà su làbári game da 
abin da suka aikata. Lalle Allah, 
Masani ne ga abin da ke a cikin 
Riräza. 

24. Muna jishe su dadi kadan, 
sa'an nan Mu tilasta su ga shiga 
zuwa azāba kakkaura. 

25. Kuma lalle, idan ka tambaye 
su, “Wine ne ya halitta sammai da 
Rasa?” Lalle, za su ce, “Allah ne, 
Ka ce, “Gidiya ti tabbata ga 
Allah.” Ā'a, mafi yawansu, ba su 
sani ba. 

26. Abin da yake a cikin sammai 
da kasi duka na Allah kawai ne 
Lalle, Allah Shi ne Mawadici, 
Gêdadde. 

27. Kuma dā dai abin da ke a 
cikin Rasa duka, na itáce, ya zama 
alkalumma, kuma têku tani yi 
masa tawada, a bayansa da wadan- 
su tëkuna bakwai, kalmómin Allah 
ba zà su Rire ba.” Lalle, Allah 
Mabuwiyi ne, Mai hikima. 


(1) Wannan bayini ne ga yawan ilmin Allah, watau yandi nāna wa mutêne ctwa su yi 
aiki da ilmin da Ya ba su, mai amfani zuwa gare su, kada su wuce shi zuwa nèman wani imi 
daga wani abu, su bar Allah, su halaka a kan wani ilmi da bai umurce su da su yi aiki da shi 
ba. Imin da Ya bš su a cikin Alkur'ini shi ne shara watau hanya mai kai su ga Aljanna. 
Sauran kanyêyi Bata ne. 
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28. Halittarku ba ta zama ba, 
kuma tayar da ku bai zama ba, face 
kamar rai guda. Lalle, Allah Mai ji 
ne, Mai gani. 

29. Ashe, ba ka ga, lalle, Allah 
Yana shigar da dare a cikin rana ba, 
kuma Yani shigar da rina a cikin 
dare, kuma YA hõre rānā da wati, 
kêwane yani gudana zuwa ga ajali 
ambatacce, kuma lalle Allah Ma- 
sani ne ga abin da kuke aikatāwa? 

30. Wannan fa, dõmin Allah Shi 
ne Gaskiya, kuma abin da suke kira 
wanda bà Shi ba, shi ne Rarya, 
kuma lalle, Allah Shi ne Madau- 
kaki, Mai girma. 

31. Ashe, ba ka ga lalle jirgin 
ruwa nā gudina ba a cikin tëku da 
ni'imar Allah, dómin Ya nüna 
muku daga ayoyinSa? Lalle a cikin 
wancan akwai iyèyi ga dukan mai 
hakuri, mai gêdiya. 

32. Kuma idan táguwar ruwa, 
kamar duwatsu, ta rufe su, sai su 
kira Allah, suna tsarkakëwar addini 
a gare Shi. To, a lêkacin da Ya tsirar 
da su zuwa ga tudu, sai daga cikinsu 
akwai mai takaitawa, kuma bābu 
mai musun àyëyinMu face dukan 
mayaudari mai yawan káfirci. 

33. Ya ku mutine! Ku bauta wa 
Ubangijinku da takawa, kuma ku ji 
tsêron wani yini, (rānar) da wani 
mahaifi bi ya sika wa abin haifu- 
warsa da kome kuma wani abin 
haifuwa bê ya sika wa mahaifinsa 
da kome. Lalle wa'adin Allah gas- 
kiya ne. Sabóda haka, kada wata 
rüyuwa ta kusa ta ride ku, kuma 


ú: 
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kada marüdint nan ya ride ku 
game da Allah. 

34. Lalle, Allah a wurinSa kawai 
sanin Sa'a yake, kuma Yana saukar 
da girgije, kuma Yanā sanin abin da 
yake a cikin mahaiffannai, kuma 
Wani rai bai san abin da yake aika- 
tāwa a gobe ba, kuma wani rai bai 
san a wace Rasi yake mutuwa ba. 
Lalle Allah Masani ne, Mai Ridid- 
didigëwa 


„ Tani karantar da wa'azi da Alkur'ani gaskiya ne, mabiyinsa 
shi ne mai riba, wanda ya siba masa, shi ne mai hasira. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


L A.L. Ñ. 


2. Saukar da Littafin, bābu 
shakka a gare shi, daga Ubangijin 
tilikai yake. 

3. Kò suna cêwa (Muhammadu 
ne) ya kirkira shi? A'a, shi ne gas- 
kiya daga Ubangijinka, dómin ka yi 
gargadi ga mutine wadanda wani 
mai gargadi bai je musu ba a gabā- 
ninka, fitan za su shiryu. 


(D Shaidan. 
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+ Allah ne Wanda Ya halitta 
sammai da Rasa da abin da yake a 
tsakāninsu a cikin kwanuka shida, 
sa'an nan Ya daidaita a kan Al'ars- 
hi, Bš ku da, baicin Shi, wani maji- 
Binci, kuma babu wani maceci. 
Shin, bà zà ku yi tunāni ba? 

5. Yana shirya alamari daga 
sama zuwa ga Rasi, sa'an nan ya 
tāka zuwa gare Shi a cikin yini, 
wanda gwargwadonsa shëkaru 
dubu ne ga abin da kuke lissafiwa. 

6. Wannan Shi ne Masanin fake 
da bayyane, Mabuwāyi, Mai jin Rai. 

7. Wanda Ya kyautata kome, 
wanda Ya halita shi. Kuma Ya 
fara halittar mutum daga lika. 

8. Sa'an nan Ya sanya diyansa 
daga wani asali na wani ruwa 
wulikantacce. 

9. Sa'an nan Ya daidaita shi, 
kuma Ya hüra a cikinsa, daga ru- 
hinSa, kuma Ya sanya muku ji, da 
ganunuwa da zukita. Gódiyarku 
kadan ce kwarai. 

10. Kuma suka ce, “Shin, idan 
mun Bace a cikin Rasi, shin, lalle 
mu, tabbas ne, muni zama a cikin 
wata halitta sibuwa?” A'a, su game 
da gamuwa da Ubangijinsu kāfirai 
ne. 

11. Ka ce, “Mali'ikin mutuwa 
wanda aka wakkala a gare ku, shi 
ne ke karar rayukanku.” Sa'an 
nan zuwa ga Ubangijinku ake 
mayar da ku.” 


34 


ian 


(1) Watau ba ku ke mutuwa da kanku ba, sai an matar da ku, sabêda haka tiyarwar 
ma bà kù zà ku yi ta da kanku ba, balle ku yi musu. 
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12. Kuma da kà gani a làkacin 
da māsu laifi suke māsu sunkuyar 
da kawunansu a wurin Ubangi- 
jinsu, “Ya Ubangijinmu! Mun gani, 
kuma mun ji, to, Ka mayar da mu, 
mu aikata aiki na Rwarai. Lalle mù 
mäsu yakini ne.” 


13. Kuma dā Mun so dā Mun 
bai wa kêwane rai shiriyarsa, to, 
amma magana ta tabbata daga gare 
Ni! Lalle ne Inā cika Jahannama 
daga aljannu da mutāne gaba daya. 


14. To, ku dandana, sabòda abin 
da kuka manta na haduwa da ra- 
narku wannan. Lalle Mù mā Mun 
manta da ku, kuma ku dandani 
azibar dawwama sabêda abin da 
kuka kasance kuni aikatáwa. 

15. Wadanda ke imini da 
ayêyinMu kawai, sü ne wadanda 
idan aka karanta musu iyoyinMu, 
sai su fidi sunā mäsu sujada, kuma 
su yi tasbihi game da góde wa 
Ubangijinsu, alhāli kuwa su bà su 
yin girman kai 

16. Sšsanninsu na nisanta daga 
wuriren kwanciya, suna kiran 
Ubangijinsu bisa ga tsóro da dam- 
miini, kuma sunā ciyarwa daga abin 
da Muka arzüta su. 


17. Sabëda haka wani rai bai san 
abin da aka Bóye musu ba, na sa- 
nyin idänu, dómin sakamako ga 
abin da suka kasance sunā aika- 
tiwa. 


18. Shin, wanda ya zama mümi- 
ni yani kamar wanda ya zama fāsi- 
Ri? Bà zā su yi daidai ba. 


ETIE EA 


FAN 
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19. Amma wadanda suka yi ima- 
ni, kuma suka aikata ayyukan Rwa- 
rai, to, suna da gidājen Aljannar 
makama, a kan liyifa sabóda abin 
da suka kasance suni aikatāwa. 

20. Kuma wadanda suka yi fāsi- 
Ranci, to, makomarsu ita ce wuta, 
kë da yaushe suka yi nufin su fita 
daga gare ta, sai a mayar da su a 
cikinta, kuma a ce musu, “Ku dan- 
dana azibar wutá, wadda kuka ka- 
sance kuna Raryatāwa game da 
ita.” 

21. Kuma lalle Muna dandana 
musu daga aziba, mafi Kaskanci, 
kāfin a kai ga azāba mafi girma, 
dõmin fatan za su kõmo. 

22, Kuma wine ne ya fi zālunci 
bisa ga wanda aka tunātar da 
ayoyin Ubangijinsa, sa'an na ya 
bijire daga barinsu? Lalle Mü, 
Māsu yin azābar rimuwa ne ga 
mäsu laifi. 

23. Kuma lalle hakika, Mun bai 
wa Misa Littafi,” sabòda haka 
kada ka kasance a cikin shakka 
daga haduwa da shi. Kuma Mun 
sanya shi ya zama shiriya ga Bani 
Isra la. 

24. Kuma Mun sanya shugaban- 
ni daga cikinsu, suna shiryarwa da 
umurninMu, a lëkacin da suka yi 
hakuri, kuma sun kasance suna yin 
yakini da ayayinMu. 


gasas ss a 


(1) Ba Alkur'ini ne farkon Litāfin sama ba, kuma bê Muhammadu ne farkon 
Manzannin Allah ba. Mun bai wa Masi Atiaura, mutanensa sun yi aiki da ita, sun 
daukaka kamar yadda ake nèman Musulmi su yi aiki da AlRur'ani su daukaka. 
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25. Lalle Ubangijinka Shi ne zai 
rarrabe a tsakāninsu, a Ránar Ki- 
yama a cikin abin da suka kasance 
suni siba wa jina a cikinsa. 

26. Shin, ba ya shiryar da su 
cêwa da yawa Muka halakar, a 
gabininsu, daga al'ummomi, suna 
tafiya a cikin masaukansu?®° Lalle 
a cikin wancan akwai ayoyi. Shin, 
ba su ji ne? 

27. Shin, kuma ba su gani ba 
cêwa lalle Mü, Muni kêra ruwa 
zuwa ga Rasi kekasasshiya, sa'an 
nan Mu fitar, game da shi, wata 
shüka wadda dabbêbinsu da su 
kansu ke ci daga gare ta? Ashe fa, 
ba su gani ba? 

28. Kuma sună cëwa, “Yaushe 
wannan hukunci yake aukuwa, 
idan kun kasance māsu gaskiya?" 

29. Ka ce, “Ranar hukuncin 
nan, imánin wadanda suka kifirta 
bá zai amfāne su ba (a cikinta), 
kuma bi zà a yi musu jinkiri ba.” 

30. Sabòda haka, ka kau da kai 
daga barinsu. kuma ka yi jira lalle, 
sü ma māsu jira ne. 


(1) Kurais 


ê 
SAI; 


suna tafiya a cikin pdijen al'ummõmin da suka halaka, suna ganin 


abin da ya auku gare su. 
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Tanā karantar da yadda ake 
da ba su dice da Musulunci ba, da musanyar wadanda suka dàce da 


shara. 


kashe miyagun al'adun Jihiliyya 


Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Akal Ana IKA A TA 
takawa, kuma kada ka yi da' 
kañrai da mundfakai, Lalle, Allah 
Ya kasance Mai ilmi, Mai hikima. 


2. Kuma ka bi abin da aka yi 
wahayi da shi zuwa gare ka daga 
Ubangijinka. Lalle, Allah Ya ka- 
sance Mai labartawa ga abin da 
kuke aikatāwa. 

3. Ka dógara ga Allah. Kuma 
Allah Ya isa Ya zama Wakil. 

4. Allah bai sanya züciya biyu ba 
ga wani namiji a cikinsa, kuma bai 
sanya mitanku wadanda kuke yin 
zihári daga gare su, su zama uwā- 
yenku ba, kuma bai sanya diyan 
hankäkarku su zama diyanku ba. 
Wannan abu niku, maganarku ce 
da bikunanku, alhali kuwa Allah 
na fadar gaskiya, kuma Shi ne ke 
shiryarwa ga hanyar Rwarai. 

5. Ku kira su ga ubanninsu, shi 
ne mafi ādalci a wurin Allah. To, 
idan ba ku san ubanninsu ba, to. 
“yan'uwanku ga addini da dimajo- 


iii 
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jinku. Kuma bābu laifi a gare ku ga 
abin da kuka yi kuskure da shi, 
kuma amma (akwai laifi) ga abin da 
zukātanku suka ganganta, kuma 
Allah Ya kasance Mai gi 
jin Rai. 

6. Annabi ne mafi cancanta ™ ga 
müminai bisa ga su kansu, kuma 
mitansa uwāyensu ne. Kuma 
ma'abüta zumunta wadansunsu 
sun fi wadansu a cikin Littafin Al- 
lah bisa ga mūminai da Muhijirai, 
fice fa idan kun aikata wani alhêri 
zuwa ga majibintanku. Wancan ya 
kasance a cikin Litäfi, rubūtacce. 

7. Kuma a lókacin da Muka riki 
alkawarin Annabawa daga gare su, 
kuma daga gare ka, kuma daga 
Nühu da Ibrahim, da Misi, da 
kuma Isi dan Maryama, kuma 
Muka riki wani alkawari mai kauri 
daga gare su. 

4. Dòmin Ya tambayi māsu gas- 
kiya a kan gaskiyarsu, kuma Yai yi 
tattalin wata azaba mai radadi ga 
kifirai. 

9. Ya ku wadanda suka yi imani! 
Ku tuna ni'imar Allah a kanku a 
lókacin da wadansu rundunëni 
suka zo muku, sai Muka aika wata 
iska a kansu da wadansu rundunëni 
wadanda ba ku gani ba. Kuma 
Allah Ya kasance Mai gani ga abin 
da kuke aikatāwa. 

10. A lêkacin da suka zo muku 
daga samanku da kuma Rasa daga 


WAUA 
ISIS WA 


(1) Idan son mümini ya sihi wa fadar Annabi, sai ya bar son ransa ya kòma wa fadar 


Annabi 
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ku. kuma a lëkacin da gannai 
Suka karkata, kuma zukāta suka 
kai ga mak sa), kuma kuka yi zaton 
zace-zace, game da Allah. 

11. A can aka jarrabi müminai, 
kuma aka yi girgiza da su, girgiza 
mai tsanani. 

12. Kuma a lêkacin da munàfu- 
kai da wadanda akwai cüta a cikin 
zukātansu ke ctwa, “Allah da Man- 
zonSa, ba su yi mana wa'adin kame 
ba, face ridi. 

13. Kuma a lëkacin da wata Run- 
giya daga gare su, ta ce, “Ya mutà- 
nen Yasriba!? Bà ku da wani mat- 
sayi, sabóda haka ku koma.” Kuma 
wata Rungiya daga gare su na nē- 
man izni ga Annabi suna cëwa, 
“Lalle gidājenmu kuranye suke, 
alhäli kuwa ba kuranye suke ba, bà 
su da nufin kome face gudu. 

14. Kuma di an shige ta (Madi- 
na) a kansu, daga sasanninta, sa'an 
nan aka tambaye su fitina ( 
lalle, da sun jë mata, kuma 
zauna a cikinta (Madina) ba face 
kadan. 

15. Kuma lalle, hakika, sun ka- 
sance sunà yi wa Allah alkawari, a 
gabânin wannan: ba zà su jüya 
dêmin gudu ba, kuma alkawarin 
Allah ya kasance abin tambaya. 

16. Ka ce, “Gudun nan, bà zai 
amfāne ku ba daga mutuwa ko kisa. 
Kuma har in kun gudu, bà za a jishe 
ku didi ba face kadan ” 


(1) Sun kòma ga sùnan Madina na zêmanin 
da sibon sünan ba na Madina, fšce Yasriba, si 


AE 2667623835 
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17. Kace, “Wine ne wanda yake 
tsare ku daga Allah, idan Yà yi 
nufin wata cüta game da ku koYā yi 
nufin wata rahama?" Kuma bà za su 
samar wa kansu wani majibinci ba, 
banda Allah, kuma bš za simar wa 
kansu wani mataimaki ba. 

18. Lalle, Allah Ya san mêsu 
hana mutine fita daga cikinku, da 
mêsu cêwa ga 'yan'uwansu, “Ku zo 
nan a wurinmu.” Kuma bi zi su 
shiga yaki ba face kadan. 

19. Suna mäsu rêwa gare ku, 
sa'an nan idan tsêro ya zo, sai ka 
gan su sunà kallo zuwa gare ka, 
idānunsu suna këwaya, kamar wan- 
da ake rufe hankalinsa sabòda mu- 
tuwa. Sa'an nan idan tsóron ya tafi, 
sai su yi muku miyagun maganganu 
da harussa māsu kaifi, sunà māsu 
ròwa a kan dükiya. Wadannan, ba 
su yi imani ba, sabóda haka Allah 
Ya bàta ayyukansu, Kuma wannan 
ya kasance mai sauki ga Allah. 

20. Suna zaton Rungiyòyin kali 
rai ba su tafi ba. Kuma idan Rungi- 
yòyin käfirai sun zo, suna gürin dā 
dai sun zama a karkara a cikin 
Rauyawa, suna tambayar làbā- 
ranku. Kuma kë dš sun kasance a 
cikinku, bà za su yi yaki ba, face 
kadan. 

21. Lalle, abin koyi mai kyau ya 
kasance gare ku daga Manzon Al- 
lah, ga wanda ya kasance yani 
fatan rahamar Allah da Rānar Lā- 
hira, kuma ya ambaci Allah da 
yawa. 

22. Kuma a lëkacin da müminai 
suka ga Rungiyòyin kifirai, sai suka 


Ga AA 


33.Süratul Ahzab 


Tr AS iye 


ce, “Wannan ne abin da Allah da 
ManzonSa suka yi mana wa'adi, 
Allah da ManzonSa sun yi gaskiya” 
Kuma wannan bai kira musu këmc 
ba face imini da sallamāwa. 

23. Daga müminai akwai wa- 
dansu mazije da suka gaskata abin 
da suka yi wa Allah alkwari a kan- 
sa, sa'an nan a cikinsu, akwai wan- 
da ya biya bukitarsa,? kuma daga 

su akwai wanda ke jira. Kuma 
ba su musanya ba, musanyawa. 

24. Dëmin Allah Ya sika wa 
masu gaskiya da gaskiyarsu, kuma 
Ya azabtar da munafukai idan Ya 
so, ko Ya karBi tiba a kansu. Lalle, 
Allah Ya kasance Mai gifara, Mai 
jin Rai, 

25. Kuma Allah Ya mayar è da 
wadanda suka käfirta da fushinsu, 
ba su simi wani alhëri ba. Allah Ya 
isar wa müminai daga barin yaki. 
Kuma Allah Ya kasance Mai Rarfi, 
Mabuwayi. 

26. Kuma Ya saukar © da wa- 
dannan da suka taimake su daga 
mazowa Littāfi, daga birānensu, 
kuma Ya jëfa tsóro a cikin zuka- 
tansu: wata kungiya kuni kashëwa, 
kuma kuni kima wata Rungiyar. 

27. Kuma Ya gidar da ku gëna- 
kinsu da gidêjensu da dùkiyòyinsu, 


yu ya mutu, cikinsu akwai wanda yake jirar mutuwa. 


(2) Aliah Ya kêre Rungis 


kifirai da iskarSa mai tsananin sanyi, watau iskar Saba. 


(3) Sa'an nan kuma Musulmi suka tsare Yahüdu, Bani Kuraiza. a cikin birninsu, har 
suka sallama kansu ga hukuncin Sa'ad bn Mu'azu wanda ya hukunta a kashe wanda ya 
balaga daga cikinsu, kuma a bautar da mātā da yàra Aka yi musu hakanan, aka zartar da 


hukuncinsa a kansu 
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da wata Rasa wadda ba ku taba 
tàkarta ba. Kuma Allah ya kasance 
Mai ikon yi ne a kan kome. 

28. Ya kai Annabi! Ka ce wa 
mitanka, “Idan kun kasance kuni 
nufin rayuwar düniya da Rawarta, 
to, ku zo in yi muku kyautar ban 
kwina, kuma in sake ku, saki mai 
kyau. 


Kuma idan kun kasance 
kuni nufin Allah da ManzonSa da 
gidan Lāhira, to, lalle, Allah Ya yi 
tattalin wani sakamako mai girma 
ga māsu kyautatāwa daga gare ku.” 

30. Ya màtan Annabi! Wadda ta 
zo da alfāsha bayyananna daga 
cikinku, za a ninka mata aziba 
ninki biyu. Kuma wancan yà ka- 
sance mai sauki ga Allah. 

31. Kuma wadda ta yi tawili'u 
daga cikinku ga Allah da Man- 
zonSa, kuma ta aikata aiki na Rwa- 
rai, za Mu bi ta sakamakonta ninki 
biyu, kuma Mun yi mata tattalin 
arziki na karimei. 


32. Ya mütan Annabi! Ba ku 
zama kamar kawa ba daga mi 
idan kun yi takawa, sabèda haka, 
kada ku sassautar da magana, har 
wanda ke da cüta a cikin zuciyarsa 
ya yi dammani, kuma ku fadi maga- 
na ta alheri. 

33. Kuma ku tabbata a cikin 
gidajenku 1), kuma kada ku yi fitar 
giye-gaye irin fitar gaye-gaye ta 
jahiliyyar farko. Kuma ku tai da 
salla, kuma ku bāyar da zakka, 

TI) Umurni ga matan Annabi umurni ne 
ya halatta mace ta fita daga gi 


wa face da 


sesa Ç il 
Sa 


ga mitan sauran Musulmi Sabêda haka bá 
tara 


33.Süratul Ahzab 


r 


Tr AS isy 


ku yi di'a ga Allah da ManzonSa. 
Allah na nufin Ya tafiyar da Razam- 
ta kawai daga gare ku, ya mutanen 
Babban Gida! Kuma Ya tsarkake 
ku, tsarkakêwa. 


34, Kuma ku tuna abin da ake 
karantawa a cikin dakunanku daga 
ayêyin Allah da hukunci. Lalle Al- 
lah YA kasance Mai tausasáwa, 
Mai labartawa. 

35. Lalle, Musulmi maza da Mu- 
sulmi mata da müminai maza da 
muminai miti, da māsu tawili'u 
maza da māsu tawili'u miti, da 
mäsu gaskiya maza da māsu gas- 
kiya mātā, da māsu hakuri maza da 
mêsu hakuri mati, da māsu tsóron 
Allah maza da māsu tsóron Allah 
š, da māsu sadaka maza da 
mäsu sadaka mātā, da māsu azumi 
maza da māsu azumi mata, da māsu 
tsare farjõjinsu maza da māsu tsare 
farjojinsu miti, da māsu ambaton 
Aliah da yawa maza da māsu amba- 
tonSa miti, Allah Ya yi musu tat- 
talin wata gifara da wani sakamako 
mai girma. 

36. Kuma ba ya halatta ga mü- 
mini kuma haka ga mümina, a lóka- 
cin da Allah da ManzonSa Ya hu- 
kunta wani umurni, wani zabi daga 
al'amarinsu ya kasance a gare su. 
Kuma wanda ya siba wa Allah da 
ManzonSa, to, ya Bace, ñacëwa 
bayyananna. t” 


(1) Wannan iya hani ne ga kêwane Musulmi kó Musulma ga shi wa umurnin Allah 
da ManzonSa, su bi son riyukansu ga kime. Kuma ba a lêkacin auren Zamab da Zaidu ne 
dai ta sauka ba kamar yadda wadansu māsu tafsiri ke rubitawa dòmin an yi wannan aure a 


Yadda tsarin maganarta ya nina. 


da nisa, ita àyar kuwa ti sauka a Madina ne a bayan yakin Ahzab, kamar 
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37. Kuma a ldkacin'? da kake 
cêwa ga wanda Allah Ya yi ni'ima a 
gare shi kai kuma ka yi ni ima a gare 
shi, “Ka rike matarka, kuma ka bi 
Allah da takawa.” Kuma kana 
Bóyëwa a cikin ranka abin da Allah 
zai bayyana 2 shi, kani tsëron mu- 
tāne, alhāli kuwa Allah ne Mafi 
cancantar ka ji tsóronSa. To, a 
lëkacin da Zaidu ya 
daga gare ta, Mun aurar da kai ita, 
dëmin kada wani Kunci ya kasance 
a kan müminai a cikin (auren mà- 
tan) diyan hankākarsu, idan sun 
Rare bukita daga gare su. Kuma 
umurnin Allah yà kasance abin 
aikatāwa. 

38. Wani Runci bai kasance a 
kan Annabi ba ga abin da Allah Ya 
faralta a kansa, a kan ki'idar Allah 
a cikin (Annabāwa) wadanda suka 
shige daga gabáninsa. Kuma umur- 
nin Allah yá kasance abin Rad- 
dariwa tabbatacce. 

39. Wadanda ke iyar da Man- 
zancin Allah, kuma suna tsóron Sa, 
kuma bà su tsöron kêwa face Allah. 
Kuma Allah Ya isa Ya zama Mai 
hisibi. 


(1) Idan Allah ya umurci mutàne da yin wani abu kë da barinsa, to, Annabi shi ne mai 
fira bin umurnin kë kange kansa daga abin da aka hana. Wannan Kissa misil ce ga àyar 
da ke a gaba da ita, yadda Annabi ya bi umurni wajen auren mitar Zaidu bn Hisa wanda 
Annabi ya yi tabanninsa a gabánin a hana aiwatar da tabanni. Auren yà auku Annabi na 
da shekara 58 ita kuwa da shekara 43. Sünanta Zainab binta Jahash diyar goggon Annabi 
Allah Yë nüna cewa dai tabanmi ya mutu sõsai. 

(2) Abin da Annabi ke Boyèwa sh? ne umurnin Allah da Ya gaya masa cêwa, zat auri 
Zainab mütar Zaidu a bšyan Zaidun ya sake ta. Sabêda haka Annabi ke lallêshin Zaidu 
Admin kada sakin ya auku har aurenta ya zama wijibi a kansa, a biyan abin da aka sani 
na cêwa, Zaidu ya zama dansa da tabanni a gabinin haka. 
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40, Muhammadu bai kasance 
uban kówa ba daga mazanku, 
kuma amma shi ya kasance Man- 
zon Allah kuma cikon Annabāwa. 
Kuma Allah Ya kasance Masani ga 
kome. 

41. Ya ku wadanda suka yi ima- 
ni! Ku ambaci Allah, ambata mai 
yawa. 

42. Kuma ku tsarkake shi, a sã- 
fiya da maraice. 

43. (Allah) Shi ne Wanda ke 
tsarkake ku, da mala'ikunSa (sunā 
yi muku addu'a), dõmin Ya fitar da 
ku daga duffai zuwa ga haske. 
Kuma (Allah) Yä kasance Mai jin 
Rai ga mùminai. 

44. Gaisuwarsu a rānar da suke 
haduwa da Shi “Salām”, kuma Yà 
yi musu tattalin wani sakamako na 
karimc.. 

45. Ya kai Annabi! Lalle Mü, 
Mun aike ka kana mai shaida, 
kuma mai biyar da bushāra kuma 
mai gargadi 

46. Kuma mai kira zuwa ga Al- 
lah da izninSa, kuma fitila mai 
haskakäwa. 

47. Kuma ka yi bushāra ga mū- 
minai cêwa, suna da falala mai 
girma daga Allah. 

45. Kuma kada ka yi di'a ga 
kafirai da munifukai, kuma ka Ryà- 
le cütarsu (gare ka), kuma ka doga- 
ra ga Allah. Allah Yai isa zama 
Wakili. 

49. Ya kii wadanda suka yi imi- 
ni! Idan kun auri müminai mātā, 
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sa'annan kuka sake su a gabinin ku 
shàfe su, to, bi ku da wata idda da 
zà ku lissafa a kansu, kuma ku yi 
musu kyautar jin dádi.() kuma ku 
sake su saki mai kyau. 


50. YA kai Annabi! Lalle Mü, 
Mun halatta maka mitanka wa- 
danda ka bai wa sadikêkinsu, da 
abin da hannun dámanka ya mal- 
laka daga abin da Allah Ya ba ka na 
ganima, da 'yi'yan baffanka, da 
"ya'yan goggonninka da "ya yan kà- 
wunka da 'yā'yan innëninka, wä- 
danda suka yi hijira tire da kai, da 
wata mace mūmina idan ta bayar da 
kanta ga Annabi, idan shi Annabi 
yana nufin ya aure ta, (hàlin wan- 
nan hukunci) kêbe yake gare ka, 
banda ga müminai. Lalle Mun san 
abin da Muka faralta a kansu (su 
müminai) game da màtansu da abin 
da hannayensu suka mallaka. Do- 
min kada wani Runci ya kasance a 
kanka, kuma Allah Yá kasance Mai 
gifara, Mai jin Rai. 

51. Kani iya jinkirtar da? wad- 
da ka ga dámá daga gare su, kuma 
kana tiro wadda kake so zuwa gare 
ka. Kuma wadda ka nëma daga 
wadanda ka nisantar, to, bābu laifi 
a gare ka. Wannan ya fi kusantar da 
sanyaya idinunsu, kuma bà za su yi 
bakin ciki ba, kuma su yarda da 
abin da ka bà su, sū duka. Kuma 
Allah Yani sane da abin da yake a 
cikin zukātanku. Kuma Allah Ya 
kasance Masani, Mai hakuri. 


(1) Kyautar jin dadi ita ce kyautar ban 
(2) Rabon k 
yawan nauyin da yake dauke da shi na iyar 


Koe Kishi 
osaa 


kwana ga mütar da aka saki 


ga matan Annabi, ba shara ba ce a kan hususiyyarsa, sabêda 


da Manzancun Allah. 
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52. Wadansu mita bi su halatta 
a gare ka a biyan haka, kuma ba zà 
ka musanya su da mātan aure ba, 
kuma kō kyaunsu ya ba ka sha'awa, 
face dai abin da hannun dimanka 
ya mallaka. Kuma Allah Ya kasan- 
ce Mai tsaro ga dukan kome. 

33, Ya kù wadanda suka yi imi 
ni! Kada ku shiga gidijen Annabi, 
face fa idan an yi izni a gare ku zuwa 
ga wani abinci, bā da kun tsaya 
Jiran nunarsa ba, kuma amma idan 
an kira ku, to, ku shiga, sa'an nan 
idan kun ci, to, ku watse, kuma bà 
da kun tsaya kuna māsu hira da 
wani libiri ba. Lalle wannan yana 
cütar da Annabi, to, yani jin kun- 
yarku, alhàli kuwa Allah ba Ya jin 
kunya daga gaskiya. Kuma idan za 
ku tambaye su wadansu kiyi, to, 
ku tambaye su daga biyan shama- 
ki. Wannan ya fi muku tsarki ga 
zukitanku da zukātansu. Kuma bà 
ya halatta a gare ku, ku cüci Man- 
zon Allah, kuma bš ya halatta ku 
auri mitansa a báyansa har abada. 
Lalle wannan a gare ku ya kasance 
babban abu a wurin Allah. 


54. Idan kun bayyana wani abu, 
kë kuma kuka boye shi, to, lalle 
Allah Yä kasance Masani ga kome. 

55. Babu laifi a kansu game da 
ubanninsu, kuma bābu game da 
diyansu, kuma bābu game da 'ya- 
n'uwansu maza, kuma bibu game 
da diyan `yan uwansu maza, kuma 
bäbu game da diyan 'yan'uwansu 
miti, kuma bābu game da mitan 
müminai, kuma bābu game da abin 
da hannayensu suka mallaka, kuma 


Totaig 
smk o 
AERA 
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ku bi Allah da taRawa. Lalle Allah 
Ya kasance Mahalarci a kan kome. 


suna salati ® ga Annabi. Ya kü 
wadanda suka yi imani! Ku yi salati 
a gare shi, kuma ku yi sallama 
dêmin amintarwa a gare shi. 

57. Lalle wadanda ke cütar Al- KAA MAN NI 
sah da Manzonsa Allah Vaan | AAN, 
su, a cikin düniya da Lähira, kuma 
Ya yi musu tattalin aziba mai 
wulikantarwa. 

58. Kuma wadanda suke cütar 
müminai maza dá muminai miti, 
bii da wani abu da suka aikata ba, 
to, lalle sun dauki iren Rarya da 
zunubi bayyananne. 

59. Yà kai Annabi! Ka® ce wa 
mitan aurenka da 'yi'yanka da 
mitan müminai su kusantar da 
Rasa daga manyan tufafin da ke a 
kansu. Wancan ya fi sauki ga a gane 
su dêmin kada a cüce su. Kuma 
Allah Ya kasance Mai gāfara, Mai 
jin Rai. 

60. Lalle, idan munāfukai da wa- 
danda yake akwai wata cuta a cikin 
zukätansu, da māsu tsëgumi, a cikin 
Madina, ba su hanu ba (daga h: 
yensu), lalle, zà Mu shüshüta ka a 


(1) Salitin Allah ga Annabi, shi ne daukaka darajarsa a kiyaushe Saltin mali'iku, 
shine istigfan da addu a a gare shi. Sslštn mutáne, shi ne ibida da isugfiri da addu'a a 
gare shi da tawassuli da shi dêmin nêman Allah Ya karfs bädarsu. Saliti sau daya wijibi 
ne a kan kêwane Musulmi a tsawon ransa, saan nan kuma sunna ce a cikin kówace w 
Kuma mustahabbi ne a sikin kêwane mazauni da wurm ambatonsa. 

(2) Anā fira eyära daga sama, sa'an nan gyäran ya sauko Kasa, kamar Bamar da IÀ 
faru daga sama, sai tā kai Rasa 

G) Munāfukai da shaidinu da māsu tsšgumi bābu abin da ke hana su muzun hilinsu 
sai wanani da wari 
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gare su, sa'an nan bà za su yi mak- 
wabtaka da kai ba, a cikinta, face 
kadan. 

61. Suna la'anannu, inda duka 
aka sime su a kama su, kuma a 
karkashe su karkashēwa. 

62. A kan hanyar Allah (ta gya- 
ran jama'a) a cikin wadanda suka 
shüde gabāninka, kuma bà za ka 
simi musanyawa ba ga hanyar 
Allah. 

63. Suni tambayar ka? ga Sš'a. 
Ka ce, “Saninta yani wurin Allah 
kawai.” Kuma me ya sanar da kai 
cëwa anā tsammánin Sa'a ta kasan- 
ce kusa? 

64. Lalle, Allah Ya la'ani kifirai, 
kuma Ya yi musu tattalin wata 
wuta mai Kuna. 

65. Suni madawwama a cikinta 
har abada, bá su simun majiBinci, 
kuma bii su sámun mataimaki. 

66. Rünar da ake jüya fuskêkin- 
su a cikin wuta, suna cêwa, “Kai- 
tonmu, sabóda rashin biyarmu ga 
Allah da rashin biyarmu ga Manzo!” 

67. Kuma suka ce,” 
jinmu! Lalle mi, 
shugabanninmu da manyanmu! Sai 
suka Batar da mu daga hanya! 

68. “Yä Ubangijinmu! Ka ba su 
ninki biyu na azába, kuma ka la'ane 
su, la'ana mai girma.” 


(1) Shiryarwa ce ga Musulmi cêwa idan zi su yi tambaya su tambayi addininsu da 
abiibuwa mäsu amfini a gare su, kada su tambayi abin da ya fi hankalinsu kamar Sa'a da 
abübuwan gaibi da Allah Ya kšBšnta da saninsu. 

(2) Wannan yi nüna biya da jêhiki ga addini ba uzun ba ne. Anā azābtar da mai biya, 
kamar yadda ake azabar da shugaban Bata 
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69. YA kü wadanda suka yi imi 
ni! Kada ku kasance kamar wadan- 
da suka cūci™ Mi sa'an nan 
Allah Ya barrantar da shi daga abin 
da suka ce. Kuma ya kasance mai 
daraja a wurin Allah. 

70. Ya kü wadanda suka yi ima- 
ni! Ku bi Allah da takawa, kuma ku 
Tadi magana madaidaiciya. 

71. Ya kyautata muku ayyukan- 
ku, kuma Ya gifarta zunubanku. 
Kuma wanda ya yi dš "ü ga Allah da 
ManzonSa, to, Jalle, ya rabbanta, 
babban rabo mai girma. 

72. Lalle Mù, Mun gitta amina 
ga sammai da Rasi da duwätsu, sai 
suka Ri daukarta kuma suka ji tsóro 
daga gare ta. kuma mutum ya dau- 
ke ta, lalle shi (mutum) ya kasance 
mai yawan zilunci, mai yawan 
jahilei 

73. Dêmin Allah Ya azabta mu- 
nifukai maza da munifukai mātā, 
da mushirikai maza da mushiri 
miti, kuma Allah Ya kar$i tiba ga 
müminai maza da müminai mita. 
Kuma Allah Ya kasance Mai gifa- 
ra, Mai jin Rai. 


iii 


(1) Kada ku cùci Muhammadu da Kazafi kë müguwar magana kamar yadda Yahüdu 


suka yi ki 


fi ga Misi da nëman wata kāruwa ta ce ya nême ta da zina kë kuma da cêwa 


shi mai gwaiwa ne, sai Allah Ya tsare Misi daga Kazafin. kuma Ya sanya wani dütse, ya 
gudu da tufifinsa daga wurin wanka har suka gan shi mai cikakkiyar halitta ne, bābu 
nakasa game da shi. Allah Yä barrantar da shi daga dukan aibi. Haka Yake barrantar da 


Muhammadu ga mai son ya sa masa aibi 
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Tani karantar da cêwa wanda ya bauta wa Allah, sai Allah Ya 
saukake masa ibādar nan kuma Ya hōre masa abincinsa, kuma 
wanda ya siba wa Allah, idan yana da wadata ne, to, Allah zai 
karbe wadātarsa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Gidiya ta tabbata ga Allah, 
Wanda Yake abin da yake acikin 
sammai da abin da yake a cikin Rasi 
Näsa ne, kuma Shi ne abin godiya 
a cikin ta karshe (Lahira), kuma 
Shi ne Mai hikima, Mai labartawa. 

2. Ya san abin da yake shiga a 
cikin Rasi da abin da yake fita daga 
gare ta, da abin da yake sauka daga 
sama da abin da yake hawa a cikin- KIA 
ta, kuma Shi ne Mai jin kai, Mai eur 
gifara. 

3. Kuma wadanda suka käfirta 
suka ce, “Sia bà zà ta zo mana ba.” 
Ka ce, “Kayya! Na rantse da 
Ubangijina, lalle, zš ta zó muku.” 
Masanin gaibi, gwargwadon zarra 
bi ta nisanta daga gare Shi a cil 
sammai, kuma ba ta nisanta a ci 
Rasi, kuma bābu mafi Raranci daga 
wancan kuma bābu mafi girma face 
yani a cikin Littafi bayyananne. 

4. Dèmin Ya sika wa wadanda 
suka yi imani kuma suka aikata 
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ayyukan Rwarai. Wadancan suna 
da wata gifara da wani arziki mai 
karimci. 

5. Kuma wadanda suka yi mā- 
kirci ga ayoyinMu, suna māsu gaji- 
yarwa, wadannan suna da wata 
aziba daga aziba mai radadi. 

6. Kuma wadanda aka bai wa 
ilmi suna ganin abin nan da aka 
saukar zuwa gare ka daga Ubangi- 
jinka, shi ne gaskiya, kuma yanā 
Shiryarwa zuwa ga hanyar Mabu- 
wayi, Gōdadde. 

7. Kuma wadanda suka kāfirta 
suka ce, “Shin, za mu nüna muku 
wani namiji wanda yake gaya muku 
wai idan an tsattsāge ku, kówace 
irin tsattsàgëwa, lalle kii. tabbas, 
kuni a cikin wata halitta sibuwa.? 
Ya Raga karya ga Allah ne 
kë kuwa akwai wata hauka a gare 
shi?” A'a, wadanda ba su yi imani 
da Lihira ba, sun a cikin aziba da 
bita mai nisa. 

9. Ashe fa, ba su yi dibi ba zuwa 
ga abin da ke a gaba gare su da abin 
da kea biyansu daga sama da kas 
Idan Mun so, sai Mu shafe Rasi da 
su, kò kuma Mu káyar da wani 
babbake daga sama a kansu. Lalle, 
a cikin wancan akwai aya ga dukan 
bawa mai mai da al'amarinsa ga 
Allah. 

10. Kuma lalle, hakika, Mun bai 
wa Dāwūda wata falala daga gare 
Mu. Ya duwatsu, ku konkêma sau- 
tin tasbihi tare da shi, kuma da 
tsunisiye. Kuma Muka tausasa 
masa bakin Rarfe. 
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11. Ka aikata sulkuna, kuma ka 
Raddara lissifi ga tsārāwa, kuma ka 
aikata aikin Rwarai. Lalle Ni, Mai 
gani ne ga abin da kuke aikatāwa. 

12. Kuma ga Sulaimān, Mun 
hõre masa iska, tafiyarta ta safiya 
daidai da wata, kuma ta maraice 
daidai da wata. Kuma Muka gu- 
dinar masa da marmaron gaci, 
kuma daga aljannu (Muka hõre 
masa) wadanda ke aiki a gaba gare 
shi, da iznin Ubangijinsa. Wanda ya 
karkata daga cikinsu, daga umur- 
ninMu, sai Mu dandana masa daga 
azibar sa ir. 

13. Suna aikata masa abin da 
yake so, na masallatai da mutum- 
mutumai da akussa kamar kudud- 
dufai, da tukwane kafaffu. Ku aika- 
ta gêdiya, ya diyan Däwüda, kuma 
kadan ne mai gêdiya daga bayiNa. 

14. Sa'an nan a lëkacin da Muka 
hukunta mutuwa a kansa, bābu 
abin da ya ja hankalinsu a kan 
mutuwarsa, fäce dabbar Rasa (gara) 
wadda take cin sandarsa. To, a 
lëkacin da ya fàdi, sai aljannu suka 
bayyana (ga mutáne) cêwa da sun 
kasance sun san gaibi, di ba su 
zauna ba a cikin aziba mai wulā- 
kantarwa. 

15. Lalle, hakika, akwai aya ga 
Saba'awa'!? a cikin mazauninsu: 
gònakin lambu biyu, dáma da hagu. 
“Ku ci daga arzikin Ubangijinku, 
kuma ku yi gêdiya gare Shi. Gari 


(1) Kissar Dāwüda da ta Sulaimán sı 


PHEA 


rana yadda Allah ke saukake wa biyin$a 


hanyar ibida da ta sàmun abinci da sauki idan sun mayar da al'amuransu gare Shi Kissar 


Saba: 


ya tani nüna yadda Allah ke karbe wadata daga wanda ya kifirce Masa. 
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mai dādin zama, da Ubangiji Mai 
gifara, 

16. Sai suka bijire, sabóda haka 
Muka saki mililin Arimi (dam) a 
kansu, kuma Muka musanya musu 
gênakinsu biyu da wadansu gênaki 
biyu mäsu "ya yan itāce kadan: 
talākiya da góriba da wani abu na 
magarya kadan. 

17. Wancan, da shi Muka yi 
musu sakamako sabêda kafireinsu. 
Kuma lalle, ba Mu yi wa kuwa? 
irin wannan sakamako, face kifirai. 

18. Kuma Muka sanya, a tsaká- 
ninsu da tsakānin® garüruwan da 
Muka sanya albarka a cikinsu, wa- 
dansu garüruwa māsu ganin jina 
kuma Muka Raddara tafiya a cikin- 

u, “Ku yi tafiya a cikinsu, darü- 
ruwa da ranaiku, kuni amintattu.” 

19. Sai suka ce, “Yá Ubangi- 
jinmu! Ka nisantar da tsakinin 
tafiyoyinmu”, kuma suka zālunci 
kansu, sabóda haka Muka sanya su 
libaran hira, kuma Muka kekkëce 
su kówace irin kekkëcewa. Lalle, 
a cikin wancan akwai áyóyi ga 
dukan mai yawan hakuri, mai ya- 
wan gòdiya. 

20. Kuma lalle, hakika, Iblis ya 
gaskata zatonsa a kansu, sai suka bi 
shi face wani Bangare na mümina. 


(1) Allah na sika wa kêfirai gwargwadon aikinsu, kuma Yana yin falala ga mümini da 
kyautar da ta fi aikinsa. 

(2) Tafiya a isakinin Yemen, Kasar Saba'awa da Syria, watan Sham, Rasi mai 
albarka, kasar Annabāwa kuma Kasi mai yawan ruwa da itike 

(3) Muka sanya Saba'awa suka wàtse a cikin wadansu Kasishe sabêda ruwa ya 
halaka gasarsu, sa'an na kuma ta büsbe bibu wadšta, bar ana cëwa “Sun yi rarrabar 
Saba'awa' watau sun witse. 
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21. Kuma ba ya da wani dalili a 
kansu, face dai dōmin Mu san 
wanda yake yin imani da Lāhira 
daga wanda yake a cikin shakka 
daga gare ta. Kuma Ubangijinka, a 
kan kome, Mai tsaro ne, 

22. Ka ce, “Ku kiriyi wadanda 
kuka riya (cëwa abübuwan bau- 
tawa ne) baicin Allah, bà su mal- 
lakar ma'aunin zarra a cikin sam- 
mai, kuma bà su mallakarsa a cikin 
Rasa, kuma bà su da wani rabon 
têrêwa a cikinsu (sammai da Rasa), 
kuma bi Shi da wani mataimaki 
daga gare su. 

23. “Kuma wani cëto bš ya am- 
fiini a wurinSa füce fa ga wanda Ya 
yi izni a gare shi. Har a lòkacin da 
aka kuranye?? tsóro daga zul 
tansu, sai su ce, 'Mène ne Ubangi- 
jinku Ya ce? Suka ce, 'Gaski 
kuma Shi ne Madaukaki, Mai 
girma.” 

24. Ka ce, “Wane ne yake arzüta 
ku daga sama da kasa?” Ka ce, 
“Allah, kuma lalle mü, kë ku, wani 
yani a kan shiriya, kê yana a cikin 
Bata bayyananniya. 

25. Ka ce, “Bi zà a tambaye ku 
ba ga abin da muka aikata daga 
laifi, kuma ba za a tambaye mu 
daga abin kuke aikatawa ba.” 


a ANENG 


Jaa A 


Gi 


aas GK; 


(1) Bibu wanda ya san lêkacin bêyar da izni ga yin cêto kê wanda zà a bai wa iznin ya 
yi, kŠ a yi masa, sabêda haka mutine a Lihira na a cikin tsóro har a lêkacin da aka 


kuranye tsêron ta hanyar bayar da izni za cêto babba ga Annat 


münmnai su yi farin ciki su dinga tambayar jina da cêwa. “Mane ne: 


Wa 


Muhammadu. 
bangijinku Ya ce?" 


su su ce, “YA fadi gaskiya, Shi ne Madaukaki, Mai girma“ 
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26. Ka ce, “Ubangijinmu zai 
tāra tsakāninmu, sa'an nan Ya yi 
hukunci a tsakaninmu da gaskiya. 
Kuma Shi ne Mahukunci, Masani.” 


27. Ka ce, “Ku nüna mini wa- 
danda kuka riskar da Shi, su zama 
abêkan tirayya. Aa, Shi ne Allah, 
Mabuwiyi, Mai hikima.” 


28. Kuma ba Mu aika ka ba face 
zuwa ga mutine gabā daya, kani 
mai bayar da bushira kuma mai 
gargadi, kuma amma mafi yawan 
mutáne ba su sani ba. 

29. Suni cêwa, “Yaushe ne wan- 
nan wa'adi zai auku idan kun ka- 
sance māsu gaskiya?” 

30. Ka ce, “Kuni da mi'idin 
wani yini wanda bii ku jinkirta daga 
gare shi kó da sa'a daya, kuma bà 
ku gabita.” 


31. Kuma wadanda suka káfirta 
suka ce, “Bi zà mu yi imani da 
wannan Alkur'ini ba, kuma bà zà 
mu yi imani da abin da yake a 
gabäninsa ba (na wadansu littat- 
tafan sama).” Kuma dà kā gani a 
lëkacin da azzilumai suke abin 
tsayarwa wurin Ubangijinka, sa- 
shensu na mayar wa sishe maganar, 
maraunana (mabiya) suke cëwa 
makangara (shügabanni) “Ba dó- 
minku ba, lalle, dá mun kasance 
miiminai.” 


32. Makangara suka ce wa 
maraunana, “Ashe, mii ne muka 
kange ku daga shiriya a bayan ya zo 
muku? A'a, kun dai kasance masu 
laifi.” 


Yapi PE A 
Omai 
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33. Kuma maraunana suka ce 
wa makangara, “A'a, (ku tuna) 
màkircin dare da na rina a lëkacin 
da kuke umurnin mu da mu kāfirta 
da Allah, kuma mu sanya Masa 
abêkan tārayya.” Kuma suka assir- 
tar da nadáma a lëkacin da suka ga 
aziba. Kuma Muka sanya Rufum- 
ma a cikin wuyòyin wadanda suka 
kifirta. Lalle, ba za a yi musu saka- 
mako ba face da abin da suka ka- 
sance sună aikatawa. 

34. Kuma ba mu aika wani mai 
gargadi ba a cikin wata alkarya face 
mani'imtanta (shügabanni) sun ce, 
“Lalle mü, māsu kafirta ne da abin 
da aka aiko ku da shi. 

35. Kuma suka ce, “Mü ne ma- 
fiya yawa ga dükiya da diya, kuma 
mu ba mu zama wadanda ake yi wa 
aziba ba.” 


“Lalle, Ubangijina 
Yana shimfida arziki ga wanda Ya 
so, kuma Yani kukuntawa, kuma 
amma mafi yawan mutine ba su 
sani ba.” 

37. Kuma diikiyarku ba ta zamo 
ba, haka diyanku ba su zamo abin 
da yake kusantar da ku ba a wu- 
rinMu, kusantarwar mukami, face 
wanda ya yi imani kuma ya aikata 
aikin kwarai. To, wadannan sunā 
da sakamakon ninkawa sabóda 
abin da suka aikata. Kuma su amin- 
tattu ne a cikin bènāye. 


38. Kuma wadanda suke mikir- 
ci a cikin iyoyinMu, suna nèman 
gajiyarwa, wadannan abin halar- 
tarwi ne a cikin aziba. 
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39. Ka ce, “Lalle, Ubangijina 
yana shimfida arziki ga wanda Ya 
so daga bāyinSa, kuma Yana Run- 
tatàwa a gare shi, kuma abin da 
kuka ciyar daga wani abu, to, Shi ne 
zai musanya shi, kuma Shi ne Mafi- 
ficin māsu arzuttawa.” 

40. Kuma rānar da Allah Ya ke 
tāra su gabā daya, sa'an nan Ya ce 
wa malā'iku, “Shin, wadannan, kū 
ne suka kasance suna bauta 


41. Sukace, “Tsarki ya tabbata a 
gare Ka. Kai ne Majibincinmu, bà 
su ba. A'a, sun kasance sun bauta 
wa aljannu. Mafi yawansu, da sū 
suka yi imani. 

42. Sabêda haka, a yau sashenku 
bà ya mallakar wani amfani ga wani 
sishen, kuma ba ya mallakar wata 
cita, kuma Muni cêwa ga wadanda 
suka yi zilunci, “Ku dandani azi- 
bar wuta wadda kuka kasance, 
game da ita, kuna Raryatāwa.” 

43. Kuma idan an karanta ayè- 
yinMu bayyanannu a kansu, sai su 
ce, “Wannan bai zama ba, face 
namiji ne yani son ya kange ku 
daga abin da ubanninku suka ka- 
sance sunà bauta wa.” Kuma su ce, 
“Wannan bai zama ba face Riren 
Rarya da aka Raga.” Kuma wadan- 
da suka kāfirta suka ce, ga gaskiya a 
lëkacin da ta je musu, “Wannan bi 
kome ba [ice sihiri ne bayya- 
nanne.” 

44. Kuma ba Mu bà su wadansu 
littattafai ba wadanda suke kariitun 
su, kuma ba Mu aika wani mai 
gargadi ba zuwa gare su a gabi- 
ninka! 
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45. Kuma wadanda suke a gabii- 
ninsu, sun Raryata, alhāli kuwa ba 
su kai ushurin ushurin abin da 
Muka bi su ba, sai suka Raryata 
ManzanniNa! To, yaya musuNa 
(ga makaryata) ya kasance? 

46. Ka ce, “Ind yi muku wa'azi 
ne kawai da kalma guda! Watau ku 
tsayu dêmin Allah, bibbiyu da dai- 
dai, sa'an nan ku yi tunani, babu 
wata hauka ga ma'abücinku. Shi 
bai zama ba fice mai gargadi ne a 
gare ku, a gaba ga wata aziba mai 
tsanani. 

47. Kace, “Abin da na rêke ku 
na wani sakamako, to, amfaninsa 
niku ne. Ijirata ba ta zama ba fàce 
daga Allah, kuma Shi Mahalarci ne 
a kan dukan kome.” 

48. Ka ce, “Lalle Ubangijina 
Yana jefa gaskiya. (Shi) Masanin 
abübuwan fake ne.” 

49. Ka ce, “Gaskiya ta zo, kuma 
Rarya bà ta iya fara (kome) kuma bà 
ta iya mayarwa.” 

50. Ka ce, “Idan na Bace, to, inà 
Bacēwa ne kawai a kan kaina. 
Kuma idan na shiryu, to, sabóda 
abin da Ubangijina Yake yowar 
wahayi ne zuwa a gare ni. Lalle Shi, 
Mai ji ne, Makusanci.” 


51. Kuma dà ka gani, a lëkacin 
da suka firgita, to, babu kuButa, 
kuma aka kama su daga wuri 
makusanci. 


52. Kuma suka ce, “Mun yi imã- 
nida Shi.” To, ina za su simu káma- 
wa daga wuri mai nisa? 


a gabinin haka, kuma suna jifa da 
jahilei daga wuri mai nisa. 


54. Kuma an shimakance a 
tsakaninsu da tsakánin abin da suke 
marmari, kamar yadda aka aikata 
da irin Kungiyóyinsu a gabininsu. 
Lalle sü, sun kasance a cikin shakka 
mai sanya kêkanto. 


SÜRATU FADIR 


Tani karantar da cēwa bauta wa Allah, shi ne mabüdin dukan 
alhëri kuma bautar nan da sanin yadda ake yin ta daga gare Shi 
yake, 


7. Gidiya ta tabbata ga Allah, 
Mai fara halittar sammai da Kasi, 
Mai sanya mali'iku manzanni 
mäsu fukifukai, bibbiyu, da uku- 
uku da hurhudu. Yana Rārāwar 
abinda Ya keso acikin halittar. Lalle 
Allah Mai ikon yi ne a kan kome. 


2. Abin da Allah Ya bida wa 
mutáne daga rahama, to, babu mai 
rikewa a gare shi, kuma abin da Ya 
rike, to, bābu mai saki a gare shi, 
waninSa, kuma Shi ne Mabuwayi, 
Mai hikima. 
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3. Ya ku mutāne! Ku tuna 
ni'imar Allah a kanku. Shin, akwai 
wani mai halitta wanin Allah, da zai 
arzutta ku daga sama da Rasi? 
Babu wani abin bautawa, face Shi 
To, yšya ake karkatar da ku? 

4. Kuma idan sun £aryata ka, to, 
lalle, an Raryata wadansu Man- 
zanni a gabininka, kuma zuwa ga 
Allah ake mayar da al'amura. 

5. Ya kü mutine! Lalle, wa'adin 
Allah gaskiya ne, sabêda haka kada 
rüyuwar düniya ta rüdar da ku, 
kuma kada marüdi ya rüde ku game 
da Allah. 

6. Lalle Shaidan makiyi ne a gare 
ku, sai ku rike shi makiyi. Yana 
kiran Rungiyarsa kawai ne, dómin 
su kasance 'yan sa Tr. 

7. Wadanda suka kifirta suna da 
azāba mai tsanani, kuma wadanda 
suka yi imani, kuma suka aikata 
ayyukan kwarai, suni da wata gàfa- 
ra da sakamako mai girma. 

8. Shin, to, wanda aka Rawāta 
masa aikinsa, har ya gan shi mai 
kyau (yani daidai da waninsa)? 
Sabêda haka, lalle, Allah Yana ba- 
tar da wanda Yake so, kuma Yana 
shiryar da wanda Yake so, sabóda 
haka kada ranka ya halaka a kansu 
dómin bakin ciki. Lalle Allah Ma- 
sani ne ga abin da suke 
sand'antawa. 

9, Kuma Allah ne Ya aiki da 
iskóki har su mêtsar da girgije, 
sa'an nan Mu kira shi zuwa ga gari 
matacce, sa'an nan Mu riyar da 
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Rasi game da shi a bayan mutu- 
warta. Kamar wancan ne Táshin 
Kiyama yake. 

10. Wanda ya kasance yana në- 
man wata izza, to, Allah ne da izza 
gabă daya. Zuwa gare Shi magana 
mai didi ke hawa, kuma aiki na 
kwarai Yana daukar ta. Kuma wa- 
danda ke yin mäkircin münanan 
ayyuka, sunā da wata aziba mai 
tsanani, kuma mākircin wadannan 
yanii yin tasgaro. 

11. Kuma Allah ne Ya halitta ku 
daga turbiya, sa'an nan daga digon 
maniyyi, sa'an nan Ya sanya ku 
surkin maza da mita. Kuma wata 
mace bii ta yin ciki, kuma bà ta 
haihuwa, face da saninSa, kuma bà 
za a ràyar da wanda ake riyarwa 
ba, kuma bà zà a rage tsawon ransa 
ba face yani a cikin Littāfi. Lalle, 
wancan mai sauki ne ga Allah. 

12. Kuma kêguna biyu bi su 
daidaita: Wannan mai ruwan didi, 
mai ziki, mai saukin hadiya, kuma 
wannan mai ruwan gishiri, mai zart- 
si, kuma daga kêwane, kuna cin 
wani nama sibo, kuma kuni fitar 
da Rawa wadda kuke tufantarta, 
kuma kani ganin jirige a cikinsa 
suni mäsu gudána, dõmin ku nëmo 
daga falalarSa, kuma dammaninku 
zà ku dinga godewa. 

13. Yani shigar da dare a cikin 
rana, kuma Yani shigar da rêna a 
cikin dare. Kuma Ya hõre rānā da 
wati kêwannensu yana gudāna 
zuwa ga ajali ambatacce. Wannan 
Shi nc Allah, Ubangijinku, gare Shi 
mulki yake, kuma wadanda kuke 
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kira, waninSa, bš su mallakar kō 
fütar gurtsun dabino. 

14. Idan kun kira su, bà zà su ji 
kiranku ba, kuma kë sun jiya, bà zà 
su karba muku ba, kuma a Ranar 
Kiyama za su kifirce wa shirkinku, 
kuma bābu mai bi ka lšbári, kamar 
wanda ya sani. 

15. YA kù mutáne! Kü ne māsu 
bukita zuwa ga Allah, kuma Allah, 
Shi ne Mawadici, Gêdadde. 

16. Idan Ya so, zai tafi da ku, 
kuma Ya zo da wata halitta sibuwa.. 

17, Kuma wancan bai zama ma- 
buwiyi ba ga Allah. 

18. Kuma wani rai mai daukar 
nauyi, bai daukar nauyin wani rai. 
Kuma idan ran da aka nauyaya wa 
kaya ya yi kira (ga wani mataimaki) 
zuwa ga kāyansa, ba za a dauki 
kome ba daga gare shi, kuma kë di 
(wanda ake kiran) yà kasance 
makusancin zumunta ne. Kanā gar- 
gadi kawai ne ga wadanda ke tsoron 
Ubangijinsu a fake, kuma suka 
tsayar da salla, Kuma wanda ya 
tsarkake, to, yanā tsarkaka ne dó- 
min kansa. Kuma zuwa ga Allah 
kawai makoma take. 

19. Kuma makāho bê ya daidai- 
ta da mai gani. 

20, Kuma duffai bš su daidaita, 
kuma haske bā ya daidaita. 

21. Kuma inuwa bii ta daidaita, 
kuma iskar zāfi bà ta daidaita. 

22, Kuma rayayyu ba su daidai- 
ta, kuma matattu ba su daidaita. 
Lalle Allah Yana jiyar da wa'azi ga 
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wanda Ya so, kuma bi ka jiyar da 
wadanda suke a cikin kaburbura. 

23. Ba ka zama ba face mai gar- 
gadi kawai. 

24. Lalle Mü, Mun aike ka da 
gaskiya, kani mai bāyar da bushāra 
kuma mai gargadi. Kuma bābu 
wata al'umma fāce wani mai garga- 
di ya shüde a cikinta. 

25. Kuma idan suna Raryata ka, 
to, hakika, wadanda suke a gabā- 
ninsu sun Raryata. Manzanninsu 
sun jë musu da hujjêji, kuma da 
takardu, kuma da Littafi mai haske. 

26. Sa'an nan Na kima wadanda 
suka kiifirta. To, yaya musüNÑa 
yake? 

27. Ba ka gani ba, lalle Allah Ya 
saukar da ruwa daga sama? Sai 
Muka fitar, game da shi, “ya yan 
itāce māsu sabanin launuka, kuma 
daga duwatsu akwai zane-zane, far- 
faru da jājāye, māsu sibanin launin, 
da māsu launin bakin Rarfe, baki- 
Re. 


28. Kuma daga mutine da dab- 
bibi da bisäshen gida, māsu sibi- 
nin launinsu kamar wancan. Mala- 
mai kawai ke tsóron Allah daga 
cikin bāyinSa. Lalle, Allah, Mabu- 
wayi ne, Mai gifara. 

29. Lalle, wadanda ke karitun 
Littáfin Allah” kuma suka tsayar 
da salla, kuma suka ciyar daga 
abin da Muka arzuta su da shi, a 


(1) Littattafan sama a gabšnin Annabi 
gare shi 


Miey 
Oak e 


Gup gajih 
WAA AK 


Muhammadu, tsira da aminci su tabbata a 
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asirce da bayyane, suni fatan (si- 
mun) wani fatauci ne wanda ba ya 
yin tasgaro. 

30. Dêmin (Allah) zai cika musu 
sakamakonsu, kuma Ya Kari musu 
daga falalarSa. Lalle Shi Mai gāfara 
ne, Mai gêdiya. 

31. Kuma abin da Muka yi wa- 
hayi zuwa gare ka, daga Littāfi, ° 
shi ne gaskiya, mai gaskatāwa ga 
abin da yake a gaba gare shi. Lalle 
ne Allah ga bäyinSa, hakika, Mai 
labartawa ne, Mai gani. 

32. Sa'an nan Mun gàdar da Lit- 
tafin, ga wadanda Muka ziba daga 
bāyinMu, sa'an nan daga cikinsu, 
akwai mai zālunci ga kansa, kuma 
daga cikinsu akwai mai tsakaitáwa, 
kuma daga cikinsu akwai mai tsë- 
rëwa da ayyukan alhêri da iznin 
Allah. Waccan ita ce falalar (Allah) 
mai girma. 

33. Gidājen Aljannar zama, suna 
shigar su. And Rawāce su a cikinsu, 
da Kawa ta mundaye daga ziniriya 
da lu'ulu'u, kuma tufifinsu, a cikin- 
su alharini ne. 

34. Kuma suka ce, “Gêdiya ta 
tabbata ga Allah Wanda Ya tafiyar 
da bakin ciki daga gare mu. Lalle 
Ubangijinmu, hakika Mai gafara 
ne, Mai gêdiya. 

35. “Wanda Ya saukar da mu a 
gidan zama, daga falalarSa, wata 
Wahala bü ta shafar mu a cikinsa, 
kuma wata kisiwa bá ta shāfar mu 
a cikinsa.” 


0) Algur 


A AS nin La 


i5 


Ha 


ya SGo. 
POST] 
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36. Kuma wadanda suka kāfirta 
sună da wutar Jahannama, bà a yin 
hukunci a kansu balle su mutu, 
kuma bš a saukaka musu daga 
azūbarta. Kamar haka Muke sāka 
wa kêwane mai yawan kafirci. 

37. Kuma sü, sundi hargêwar nè- 
man gaji a cikinta. (Suni cëwa) 
“Ya Ubangijinmu! Ka fitar da mu, 
mu aikata aiki mai kyau, wanin 
wanda muka kasance muna aika- 
tawa." Ashe, kuma, ba Mu riyar da 
ku ba, abin da mai tunšni zai iya yin 
tunini a ciki, kuma mai gargadi yà 
je muku? To, ku dandana, sabóda 
haka bābu wani mataimaki ga azzá- 
lumai. 

38. Lalle Allah ne Masanin gai- 
bin summai da Rasa. Lalle Shi ne 
Masani ga abin da yake ainihin 
zukata. 

39. Shi ne Wanda Ya sanya ku 
mäsu maye wa juni, a cikin Kasi. 
To, wanda ya kifirta, to, kêfircinsa 
yani a kansa. Kuma kāfircin káfirai 
bii ya kira musu kome face bakin 
jini, kuma kāfircin kifirai bà ya 
Rara musu kome fice hasira. 

40. Ka ce, “Shin, kun ga abübu- 
wan shirkinku, wadanda kuke kira, 
wasun Allah? Ku nina mini, mêne 
ne suka halitta daga Rasa? K sunā 
da tirayya ne a cikin sammai? Kó 
kuma Mun bi su wani littafi ne 
sabëda haka sunā a kan wata huija 
ce daga gare shi? A'a, azzilumai bà 
su yin wani wa'adi, sáshensu zuwa 
ga sàshe, fice ridi.” 
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41. Lalle Allah Yana rike sam- 
mai da Rasa dómin kada su gushe. 
Kuma hakika, idan sun gushe, bābu 
wani baicinSa da zai rike su. Lalle 
Shi, Yá kasance Mai hakuri, Mai 
gšfara. 

42. Kuma suka? yi rantsuwa da 
Allah, mafi nauyin rantsuwarsu, 
“Lalle, idan wani mai gargadi ya zo 
musu, tabbas, za su kasance mafi 
shiryuwa, daga dayan al'ummemi.” 
To, a lêkacin da mai gargadi ya je 
musu, bai kari su da kóme ba face 
gudu. 

43. Dèmin nina girman kai a 
cikin Kasa da mākircin cita. Kuma 
mākirci na cita bä ya fädåwa fäcea 
kan mutinensa. To, shin, suna jiran 
(wani abu ne) fāce dai hanyar (kafi 
ran) farko. To, bà zi ka sāmi musa- 
nya ba ga hanyar Allah. Kuma ba 
za ka sāmi jüyarwa ba ga hanyar 
Allah. 

44. Ashe, kuma ba su yi tafiya 
ba, a cikin Rasi, dómin su düba 
yadda akibar wadannan da suke a 
gabininsu ta kasance? Alhāli kuwa 
sun kasance mafifita Rarfi daga gare 
su? Kuma Allah bai kasance wani 
abu ni iya rinjayarSa ba, a cikin 
sammai, kuma haka a cikin Rasi. 
Lalle Shi ne Ya kasance Masani, 
Mai ikon yi. 

45. Kuma da Allah Yana kima 
mutine sabda abin da suka aikata, 
da bai bar wata dabba ba a kanta 


KA AAA AA 


(1) Lārabāwa sun kasance sund güri su sêmi mai ja musu gëra kamar Yahüdu kó 
Nasira, sa'an nan Muhammadu ya j musu, sai suka kafirce. 


36.Süratu Y S. 664 


(Rasi). Amma Yani jinkirta musu 
Zuwa ga ajalin da aka ambatá. 
Sa'an nan idan ajalinsu ya zo, to, 
lalle Allah ya kasance Mai gani ga 
bäyinSa. 


Tani karantar da imini game da Ubangiji Mai aikówa, da 
Manzon, da abin aikowa, da halin wadanda aka aiko safon zuwa 
gare su, dêmin haka Annabi ya yi mata suna 'Zuciyar Alkur'ini'. 


P 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


LYS 
2. Ind rantsuwa da AlRur'ánit 
Mai hikima. 


3. Lalle kai, hakika kani cikin 
Manzanni. 

4. À kan hanya madaidaiciya. 

5. (Allah Ya saukar da Al- 
kurani) Saukarwar Mabuwāyi, 
Mai jin Rai. 

6. Dèmin ka yi gargadi ga wa- 
dansu mutāne da ba a yi gargadi ga 
ubanninsu ba, sabōda haka sū 
masu rafkana ne. 
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7. Lalle, hakika, kalma tā wa- | Ooi ija NGANG 
jaba a kan mafi yawansu, dêmin sü, Y 
bii zà su yi imañi ba. 

8. Lalle Mü, Mun sanya kukum- 
ma a cikin wuyòyinsu, sa'an nan sù 
(kukumman sun kai) har zuwa ga 
habêbinsu, saböda haka, sü banka- 
rarru ne. 

9. Kuma Muka sanya wata tós- 
hiya a gaba gare su, da wata tóshiya 
a bāyansu, sabêda haka Muka rufe 
su, sai suka zama bii su gani. 

10. Kuma daidai yake a gare su, 
shin, ka yi musu gargadi kó ba ka yi 
musu gargadi ba, sü bš zü su yi 
imini ba. 

11. Kaná yin gargadi kawai ga 
wanda ya bi Alkur'ini ne, kuma ya j 
tsGron mai rahama a fake. To, ka 
masa bushára da gifara da wani 
sakamako na karimci. 

12. Lalle Mü, Mü ne ke rayar da 
matattu kuma Mu rubüta abin da 
suka gabātar, da guribunsu, kuma 
këwane abu Mun Rididdige shi, a 
cikin babban Littàfi Mabayyani. 

13. Kuma ka buga musu misli WZ | GA 35 
Wadansu ma'abüta alĝarya, a lêka- aA ar. A 
cin da Manzanni® suka jè mata. Š 

14. A lêkacin da Muka aika 
(Manzannin) biyu zuwa gare su, sai 
suka Raryata su, sa'an nan Muka 


(1) Kalma a nan ita ce fadar Allah da take cëwa zai yi aziba ga kifirin da bai yi Tmani 


Rümu. Sü ne Yéhana 
ggawa, shi ne Habib 
da su, sa'an ya jè yanii 


(2) Su Manzannin Isi ne zuwa Antikiya, bibban garin & 
da Pulis, Na uku, shi ne Sham'ün Mutumin da ya 32 yar 
Masassaki wanda ya fira gamuwa da Manzannin farko, ya yi 
wa'azi ga mutinensa 
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Rarfafa (su) da na uku, sai suka ce, 
le mü, Manzanni ne zuwa gare 


ker 

15. Suka ce, “Kili ba ku zamo ba 
face mutāne ne kamarmu, kuma 
Mai rahama bai saukar da kome ba, 
ba ku zamo ba face Rarya kuke yi.” 

16. Suka ce, “Ubangijinmu Ya 
sani, lalle mü, hakika Manzanni ne 
zuwa gare ku. 

17, “Kuma babu abin da ke kan- 
mu, fäce iyar da manzanci bayya- 
nanne.” 

18. Suka ce, “Lalle mū, munā 
shu'umci da ku! Hakika, idan ba ku 
hanu ba, hakika, zi mu jëfe ku, 
kuma hakika wata aziba mai rađa- 
di daga gare mu zà ta shāfe ku.” 

19. Suka ce, “Shu'umcinku, 
yana tare da ku. Ashe, dómin an 
tunitar da ku? A'a, kū dai mutine 
ne māsu Rëtare haddi.” 

20. Kuma wani mutum daga 
mafi nisan birnin ya je, yani tafiya 
da gaggàwa, ya ce, “Ya mutênêna! 
Ku bi Manzannin nan. 

21. “Ku bi wadanda bi su 
tambayar ku wata ijira, kuma sü 
shiryayyu ne, 

22. “Kuma me ne a gare ni, bà 
zan bauta wa Wanda Ya Raga halit- 
tata ba, kuma zuwa gare Shi ake 
mayar da ku? 

23. “Shin, zan riki waninSa abü- 
buwan bautiwa? Idan Mai rahama 
Ya nufe ni da wata cüta, to, cëtonsu 
bà ya amfanina da kome, kuma ba 
za su iya tsimar da ni bà. 
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24. “Lalle ni, a lëkacin nan, tab- 
bas, inā a cikin Bata bayyananna. 

25. “Lalle ni, nā yi imani da 
Ubangijinku, sabêda haka ku sau- 
rire ni.” 

26. Aka ce (? (masa), “Ka shiga 
Aljanna.” Ya ce, "Dà dai a ce 
mutinêna suna iya sani. 

27. “Game da gäfarar da 
Ubangijina ya yi mini, kuma Ya 
sanya ni a cikin wadanda aka 
girmama.” 

28. Kuma ba Mu saukar da wa- 
dansu runduna ba daga sama? a 
kan (halaka) mutanensa, daga 
bäyansa, kuma bā zā Mu kasance 
Māsu saukarwa ba. 

29, Ba ta kasance ba face tsawa 
guda, sa'an nan sai gà su sëma- 
mmu. 

30. Yà nadima a kan biyiNa! 
Wani Manzo bā ya zuwa gare su 
face sun kasance suna mäsu yi masa 
izgili. 

31. Ba su gani ba, da yawa Muka 
halakar da (mutānen) karnêni a 
gabininsu kuma cëwa su bi zi su 
kêmo ba? 

32. Kuma lalle bābu kawa fice 
wadanda ake halartarwa ne a wu- 
rinMu. 


33. Kuma aya ce a gare si 
matacciya, Mu rayar da 


asa 
, Mu 


(1) An ce masa haka a bayan mutine sun kashe shi sabêda imaninsa. Wannan shi ne 
sakamakon mai wa'azi idan ya yi shahada a kan aikinsa na Wa 
(2) Witau halakar da su abu ne mai sauki a gare Mu, ba Mu yi bukitar saukar da 


wasu sajojin mali'iku daga sami ba 
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fitar da Rwiya daga gare ta, sai gà 
shi daga gare ta suke ci. 

34. Kuma Muka sanya, a cikinta 
(Rasa), wadansu gonaki na dabino 
da inabêbi, kuma Muka BuBBugar 
da ruwa daga marêmari a cikinta. 

35. Dèmin suci ya yan itācensa, 
alhali kuwa hannāyensu ba su aika- 
ta shi ba. Shin, to, bà zà su gódëwa 
ba? 

36. Tsarki ya tabbata ga Wanda 
Ya halitta nau uka, namiji da mace, 
dukansu, daga abin da Rasi ke 
tsirarwa, kuma daga kansu, kuma 
daga abin da ba su sani ba. 

37. Kuma aya ce a gare su: Dare, 
Muna fede rina daga gare shi, sai ga 
su sunā mäsu shiga duhu. 

38. Kuma rini tana gudina 
zuwa ga wani matabbaci nita. 
Wannan kaddariwar Mabuwi 
ne, Masani. 

39. Kuma da watá, Mun Radd: 
ra masa manzilõli, har ya koma 
kamar tsumajiyar murlin dabino, 
wadda ta tsüfa. 

40. Rini bà ya kamāta a gare ta, 
ta riski wati. Kuma dare bà ya 
kamata a gare shi ya zama mai tsëre 
wa yini, kuma dukansu a cikin sara- 
ri guda suke yin iyo. 

41. Kuma iya ce a gare su: Lalle 
Mü, Mun dauki zuriyarsu a cikin 
jirgin, wanda aka yi wa lódin. 

42. Kuma Muka halitta musu, 
daga irinsa, abin da suke hawa. 

43. Kuma idan Mun so. zà Mu 
nutsar da su, har babu kururuwar 
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neman gaji a gare su, kuma ba su 
zama anā tsirar da su ba. 

44. Sai fa bisa ga wata rahama 
daga gare Mu, da jiyarwa dadi zuwa 
ga wani dan lêkaci. 

45. Kuma idan aka ce musu, 
“Ku kāre abin da ke a gaba gare ku 
da abin da yake a bāyanku, dõmin 
tsammáninku a ji tausayinku. 

46. Kuma wata iya daga ayoyin 
Ubangijinsu bà ta zuwa a gare su, 
sai sun kasance suna māsu bijirêwa 
daga gare ta. 

47. Kuma idan aka ce musu, 
“Ku ciyar daga abin da Allah Ya 
arzuta ku,” sai wadanda suka kāfir- 
ta su ce ga wadanda suka yi imani, 
"Ashe, zā mu ciyar da wanda idan 
Allah Ya so Yanā ciyar da shi? Ba 
ku zama ba face a cikin Bata bayya- 
nanniyi 

48. Kuma suna cêwa, “A yaushe 
wannan wa'adi yake (aukuwa), 
idan kun kasance māsu gaskiya?” 

49. Bi su jiran (këme) face wata 
isiwa guda, za ta kima su, alhāli 
kuwa suni yin husuma. 

50. Bà za su iya yin wasiyya™ 
ba, kuma bi zi su iya kómáwa zuwa 
ga iyalansu ba. 

51. Kuma aka yi büsa a cikin 
Raho, to, sai gi su, daga kaburbura 
zuwa ga Ubangijinsu, suna ta gudu. 

52. Suka ce, “Yā bonenmu! 
Wine ne ya tiyar da mu daga 


Ka 


ei NG 
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barcinmu?” “Wannan shi ne abin 
da Mai rahama ya yi wa'adi da 
kuma Manzanni sun yi gaski 

53. Ba ta kasance ba face wata 
sawa ce guda, sai ga su duka, sunā 
abin halartarwa a gare Mu. 

54. To, a yau, bi za a zālunci 
wani rai da kõme ba. Kuma bi zà a 
saka muku ba face da abin da kuka 
kasance kuni aikatāwa. 

55. Lalle, ‘yan Aljanna, a yau, 
sunā cikin shagali, suna māsu 
nisha di. 

56. Sù da mitan aurensu, suna 
cikin inuwówi, a kan karagai, suna 
mäsu gincira. 

57. Suni da 'ya'yan itācen mar- 
mari a cikinta, kuma sun simun 
abin da suke kiran a kiwo. 

58. “Aminci,” da magana,'? 
daga Ubangiji Mai jin Kai. 

59. “Ku rarrabe dabam, a yau, 
ya kù māsu laifi! 

60, “Ashe, ban yi muku umurni 
na alkawari ba, yá diyan Ādamu? 
Cëwa kada ku bauta wa Shaidan, 
Jalle shi, makiyi ne a gare ku bayya- 
nanne? 

61. “Kuma ku bauta Mini. Wan- 
nan ita ce hanya madaidaciya 

62. “Kuma lalle, hakika, (Shai 
dan) ya batar da jama'a māsu yawa 
daga gare ku. Ashe, to, ba ku kasan- 
ce kuná yin hankali ba? 


(1) Ana ce musu aminci ya tabbata a gare ku, da magana daga wajen Ubangijinsu 
Mai rahama, watau ana fada musu haka da magana bå da wata nhàra ba. 
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63. “Wannan ita ce Jahannama 
wadda kuka kasance ani yi muku 
wa'adi da ita. 

64. “Ku shigè ta a yau, sabèda 
abin da kuka kasance kuni yi na 
küfirci ” 

65. A yau, Muni sanya hàtimin 
rufi a kan bikunansu, kuma hannā- 
yensu su yi Mana magana, kuma 
Rafifunsu su yi shaidu da abin da 
suka kasance sun aikatāwa. 

66. Dà Mun so, di Mun shife 
gani daga idanunsu, sai su yi tëre 
ga hanya, to, yaya za su yi gani??? 

67. Kuma da Mun so, da Mun 
juyar da halittarsu a kan halinsu, 
saboda haka ba zà su iya shudewa 
ba, kuma ba zà su komo ba. 

68. Kuma wanda Muka ràya shi, 
Muná sunkuyar da shi ga halittarsa. 
Ashe, bš su hankalia? 

69. Ba Mu sanar da shi (Annabi) 
waki ba, kuma wari ba ta kamata 
da shi (Annabi) ba. Shi (Alkur ani) 
bai zama ba face tundtarwa ce, da 
abin karitu bayyananne. 

70. Dëmin ya yi gargadi ga wan- 
da ya kasance mai rai, kuma maga- 
na ta wajaba a kan kifirai. 

71. Shin, ba su gani ba (cèwa) 
lalle Mun halitta musu dabbōbi 
daga abin da HannayenMu suka 
aikata, sai suna mallakar su? 


(1) Dš Mun so shife ganinsu na ido kamar yadda Muka shife basirarsu ta hankali, dà 
Mun shife shi, sai su zama makifin idinu kamar yadda suke makāfin züçi sabèda haka ko 
sun so gani, bà za su yi ba. 
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72. Kuma Muka hëre su, sabê- 
da su, sabêda haka daga gare su 
abin hawansu yake, kuma daga 
gare su suke ci. 

73. Kuma sunā da wadansu am- 
fanëni a cikinsu, da abübuwan sha. 
Ashe fa, bà za su gódëwa ba? 

74. Kuma suka riki wadansu 
abübuwan bautáwa wanin Allah, 
dammaninsu za su taimake su. 

75. Bü zü su iya taimakonsu ba, 
alhili kuwa sü runduna ce wadda 
ake halartarwa (a cikin wuta). 

76. Sabêda haka, kada maga- 
narsu ta Bāta maka rai. Lalle Mi 
Muni sanin abin da suke asir 
da abin da suke bayyanāwa. 

77. Ashe, kuma mutum bai ga 
(cëwa) lalle Mü, Mun halitta shi 
daga maniyyi ba, sai ga shi mai 
yawan husüma, mai bayyanāwar 
husiimar. 

78. Kuma ya buga Mana wani 
misili, kuma ya manta da halit- 
tarsa, ya ce, “Wine ne ke riyar da 
Rasüsuwa alhali kuwa sunà rudud- 
dugaggu?” 

79. Ka ce, “Wanda ya Riga 
halittarsu a farkon lêkaci, Shi ke 
rāyar da su, kuma Shi, game da 
këwace halitta, Mai ilmi ne. 

80. “Wanda ya sanya muku 
wuta daga itāce kore, sai ga ku kuna 
kunnáwa daga gare shi. 

81. “Shin, kuma Wanda Ya ha- 
litta sammai da Kasi bai zama Mai 
kon yi ba ga Ya halitta kwatan- 
kwacinsu? Na'am, zai iya! Kuma 
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Shi Mai yawan halittàwa ne, Mai 
ilmi. 

82. UmurninSa, idan YA yi nufin 
wani abu, sai Ya ce masa kawai, 
“Ka kasance,” sai yana kasancewa 
(kamar yadda Yake nufi). 

83. Sabòda haka, tsarki ya tab- 
bata ga Wanda mallakar kêwane 
abu take ga HanniyenSa, kuma 
zuwa gare Shi ake mayar da ku. 


Tani karantar da yadda Allah Ya shirya abübuwan da ke 
tunkude mäsu Barna a cikin halittarSa. 


E > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ini rantsuwa da māsu yin 
sahu-sahu (a cikin salla kë yaki). 

2. Sa'an nan mäsu yin tsàwa 
dêmin gargadi. 

3. Sa'an nan da māsu karátun 
abin tundtarwa. 

4. Lalle Abin bautawarku hafi- 
ka 'Daya ne. 


(1) Masu tsiwa, sü ne Malamai māsu simun ilmin wa'azı daga Anna 
ke karitun abin tuniwa daga Allah Ubangijin sammai da Rasa, Mai biyar 
rini, Mai haskaka taurari māsu kawitar da sami kuma su isare ta daga sl 
siffanta rêna da Annabàwa, 
shiryarwa da körar mäsu Be 
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5. Ubangijin sammai da Kasi da 
abin da ke tsakāninsu, kuma 


Ubangijin wurāren fitar rani. 


6. Lalle Mù, Mun Rawatār da 
sama ta kusa da wata Kawa, watau 
taurāri. 

7. Kuma suna tsari daga dukan 
Shaidan mai tsaurin kai. 

8. Bà zà su iya saurāre zuwa ga 
jama'a mafi daukaka (Mali'iku) 
ba, kuma ani jifar su daga kêwane 
gèle. 

9. Dómin tunkudëwa, kuma 
suni da wata aziba tabbatacciya. 

10. Fàce wanda ya fizgi wata 
kalma, sai yüla mai haske ta bi shi 

11. Ka tambaye su, “Shin, sü ne 
mafi wuya ga halittawa, kó kuwa 
wadanda Muka halita?” Lalle 
Mü, Mun halitta su daga laka mai 
dauri 

12. Ka, kā yi māmāki, alhāli 
kuwa suna ta yin izgili. 

13. Kuma idan aka tunitar da 
su, bà su tunāwa. 

14. Idan suka ga wata aya, sai su 
dinga yin izgili. 

15. Kuma su ce, “Wannnan bi 
kome ba, face sihiri ne bayyananne. 

16. “Shin, idan mun mutu, kuma 
muka kasance turbaya da Rasi- 
suwa, ashe, lalle mü, tabbas, wa- 
danda ake tiyarwa ne? 
she, kë da ubanninmu na 


18. Ka ce, “Na'am, alhili kuwa 
kuna RasRantattu.” 


5425052554 
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19. Tsiwa guda kawai ce, sai gà 
su, sun dūbi. 

20. Kuma su ce, “Ya bonenmu! 
Wannan ita ce rānar sakamako.” 

21. Wannan ita ce rānar rarra- 
bēwa wadda kuka kasance kuna 
Raryatāwa. 

22, Ku tāra wadanda suka yi 
zilunci, da abêkan hadinsu, da abin 
da suka kasance sunā bautāwa. 

23. Wanin Allah, sabêda haka 
ku shiryar da su zuwa ga hanyar 
Jahim. 

24. Kuma ku tsayar da su, lalle 
su, wadanda ake yi wa tambaya ne. 

25. Me ya sime ku, bê ku tai- 
makon jina? 

26. A'a, sü a yau, māsu sal- 
lamawa ne. 

27, Kuma sishensu ya fuskanta 
ga sishe, suná tambayar jina. 

28, Suka ce, “Lalle kii, kun ka- 
sance kuna je mana daga wajen 
dama (inda muka amince).” 

29, Suka ce, “A'a, ba ku kasance 
müminai ba. 

30. “Kuma wani dafili bai kasan- 
ce ba gare mu a kanku. A'a, kun 
kasance mutine ne māsu Kêtare 
iyaka. 

31. “Sabêda haka maganar 
Ubangijinmu ta wajaba a kanmu. 
Lalle mü, māsu dandaniwa ne. 

32. “Sabêda haka muka Batar 
daku. Lalle mü, mun kasance batat- 
tu.” 


KAA 
Wai 
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33. To, lalle sü, a ranar nan, 
māsu tārayya ne a cikin azābar. 

34. Lalle Mü, kamar haka Muke 
aikatāwa game da māsu laifi. 

35. Lalle sü, sun kasance idan an 
ce musu, “Bibu abin bautawa, face 
Allah,” sai su dóra girman kai. 


Jalle māsu barin gumikanmu ne, 
sabóda maganar wani mawāķi 
mahaukaci?” 

37. Ā'a, ya zo da gaskiya kuma 
ya gaskata Manzanni. 

38. Lalle kii, hakika, māsu dan- 
dana aziba mai radadi ne. 

39. Kuma bi zi a sika muku ba 
face da abin da kuka kasance kuni 
aikatāwa. 

40. Face bàyin Allah wadanda 
aka tsarkake. 

41. Wadannan sunā da 
sananne. 

42. Yayan itäcen marmari, 
kuma suna wadanda ake girma- 
miwa. 


A cikin gidājen Aljannar 


inci 


"a. 

44. A kan karagu, suna misu 
fuskantar jina. 

45. Ana kêwayawa a kansu da 
hinjilan giya, ta daga wadansu 
marëmari. 

46. Fara mai didi ga mashayan. 

47. A cikinta bābu jiri, kuma ba 
suzama māsu maye daga gare ta ba, 


6823333 
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48. Kuma a wurinsu, akwai mā- 
tan aure māsu takaita kallonsu, 
māsu manyan idānu. 


49. Kamar dai su kwai ne boyay- 
ye. 

50, Sai sàshensu ya fuskanta a 
kan sishe, suna tambayar jina. 

51. Wani mai magana daga ci- 
kinsu ya ce, Lalle ni wani abóki ya 
kasance a gare ni (a diiniya).” 

52. Yani cëwa, “Shin, kai, lalle, 
kani daga māsu gaskatáwa ne? 

53, “Ashe, idan muka mutu, 
kuma muka kasance turbaya da 
Rasūsuwa, ashe, lalle, mū tabbas 
wadanda ake sika wa ne?” 

54. (Mai maganar) ya ce, “Shin, 
kë ku, māsu tsinkāya ne (mu gan 
shi)?” 

55. Sai ya tsinkāya, sai ya gan shi 
a cikin tsakar Jahim. 

56. Ya ce (masa), “Wallahi, lalle, 
ki yi kusa, hakiRa, ka halaka ni. 

57. “Kuma bš dëmin ni'imar 
Ubangijina ba, lalle, dš na kasance 
daga wadanda ake halartarwa (tare 
da kai a cikin wuta). 

58. “Shin fa, ba mu zama māsu 
mutuwa ba, 

59. “Sai mutuwarmu ta farko, 
kuma ba mu zama wadanda ake 
azabtarwa ba?” 

60. Lalle, wannan shi ne babban 
rabo mai girma. 

61. Sabòda irin wannan, sai 
mäsu aiki su yi ta aikatāwa. 
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62. Shin, wancan shi ne mafi 
zama alhëri ga liyafa kë itaciyar 
zakkRüm? 

63. Lalle, Mü, Mun sanya ta 
fitina ga azzālumai. 

64. Lalle ita wata iticiya ce wad- 
da take fita daga asalin Jahim. 

65. Gundarta, kamar dai shi kā- 
nun Shaidan ne. 

66. To, lalle sü, hakika, māsu ci 
ne daga gare ta. Sa'an nan māsu 
cika cikuna ne daga gare ta. 

67. Sa'an nan lalle sun da wani 
garwaye a kanta, daga ruwan zafi. 

68. Sa'an nan lalle makomarsu, 
hakika, zuwa ga Jàhim take. 

69. Lalle sü, sun iske ubanninsu 
Batattu. 

70, Sabëda haka sü, a kan gurà- 
bunsu, suke gaggāwa. 

71, Kuma tabbas. hakika, mafi 
yawan mutinen farko sun Bace a 
gabäninsu. 

72. Kuma tabbas, hakika, Mun 
aika māsu gargadi a cikinsu. 

73. Sai ka düba yadda kibar 
wadanda aka yi wa gargadi ta ka- 
sance. 

74. Face bāyin Allah wadanda 
aka tsarkake. 

75. Kuma lalle, hakika, Nühu ya 
kira Mu. To, madalla da māsu kar- 
bawa, Mu. 

76. Kuma Mun tsirar da shi da 
mutinensa daga bakin ciki babba. 
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77, Muka sanya zurriyarsa suna 
māsu wanzuwa. 

78. Kuma Muka bar masa 
(yabo) a cikin jama'ar Karshe. 

79. Aminci ya tabbata ga Nühu, 
a cikin halitu. 

80. Lalle Mü, kamar haka Muke 
sika wa māsu kyautatāwa. 

81, Lalle shi, yana daga bāyin- 
Mu müminai. 

82. Si'an nan Muka nutsar da 
wadansunsu. 

83. Kuma lalle daga Rungiyarsa, 
hakika, Ibrahim yake. 

84. A lókacin da ya je wa 
Ubangijinsa da züciya kubutaceiya. 

85. A lëkacin da ya ce wa ubansa 
da mutinensa, “Mêne ne kuke 
bautáwa? 

86. “Shin, Riren Karya, (watau) 
gumika, wanin Allah, kuke bau- 
tawa? 

87. “To, mene ne zatonku game 
da Ubangijin halitu?” 

88. Sai ya yi dibi, düba ta sësai, 
a cikin taurári 

89. Si'an nan ya ce, “Ni mai 
rashin lifiya ne.” 

90. Sai suka jüya ga barinsa, 
sunà mäsu jiiyawa da bāya. 

91. Sai ya karkata zuwa ga 
gumikansu, sa'an nan ya ce, “Ashe 
bà zà ku ci ba? 

92. “Me ya sime ku, bà ku 
magana?” 


Na 
@s 2 23668 
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93. Sai ya zuba dika a kansu da 
hannun dama. 

94. Sai suka fuskanto zuwa gare 
shi, sună gaggāwa. 

95. Ya ce, “Kunā bauta wa abin 
da kuke sassakawa, 

96. “Alhāli, Allah ne Ya halitta ku 
game da abin da kuke aikatawa?” 

97. Suka ce, “Ku gina wani gini 
sabōda shi, sa'an nan ku jëfa shi a 
cikin Jahim. 

98, Sabëda haka suka yi nufin 
makida game da shi. Sai Muka 
sanya su, sü ne mafi RasRanci. 

99. Kuma (Ibrahim) ya ce, “Lal- 
le, ni mai tafiya nc zuwa ga Ubangi- 
Jina, zai shiryar da ni. 

100. “Ya Ubangijina! Ka bà ni 
(abókin zama) daga silihan 
ara 


101. Sai Muka yi masa bushira 
da wani yāro™ mai haRuri. 

102. To, a lëkacin da ya isa aiki 
tire da shi, ya ce, “Ya Raramin 
dina! Lalle ne ina gani, a ciki barci, 
lalle inä yanka ka. To, ka düba, më 
ka gani?” (Yüron) ya ce, “YA Bà- 
bina! Ka aikata abin da aka umur- 
ce ka, zà ka sime ni, in Allah Ya so, 
daga mäsu hakuri.” 

103. To, a lëkacin da suka yi 
sallama, (Ibrahim) ya kayar da shi 
ga gêfen gêshinsa. 


Oasis 


gaba wanda ya shifi Is'hika da sūnansa a bayyane ya nüna a nan bü shi ba pe 


IsmiiTa kawai ne. 
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104. Kuma Muka kira shi cêwa 
“Ya Ibrahim! 

105. “Hakika ka gaskata mafar- 
kin.” Lalle kamar haka Muke sika 
wa māsu kyautatāwa. 

106. Lalle, wannan ita ce jarra- 
biwa bayyananna. 

107. Kuma Muka yi fansar yä 
ron da wani abin yanka, mai girma. 

108. Kuma Muka bar (yabo) a 
kansa a cikin mutānen Rarshe. 

109. Aminci ya tabbata ga Ibrā- 
him. 

110. Kamar haka Muke sika wa 
mäsu kyautatāwa. 

1141. Lalle shi, yana daga bāyin- 
Mu müminai. 

112. Kuma Muka yi masa bus- 
hära“? da Is'hāĝa ya zama Annabi 
daga silihan mutánc. 

113. Kuma Muka yi albarka a 
gare shi, kuma ga Is'hika. Kuma 
daga cikin zurriyarsu akwai mai 
kyautatāwa da kuma mai zālunci 
dõmin kansa, mai bayyanawa (ga 
zàluncin). 

114. Kuma lalle, Mun yi ni'ima 
ga Müsá da Harina. 

115. Kuma Muka tsirar da su da 
mutànensu daga bakin ciki mai 
girma. 


(1) Wannan sibuwar bushira da Is'hika tani nina cêwa Bi shi ne wanda Kissar 
yanki ta shifa ba. Sabêda haka lama Ña dai ne, tabbas, mai Kistur yanki. Sabda haka 
Allah Ya sanya shi wata al'umma dabam. dòmin a sika masa. sa'an nan aka 
Thrihim da Is'hafa dimin ya zama wata al'umma ta daba: 
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116. Kuma Muka taimake su, 
sabêda haka suka kasance māsu 
rinjaya. 

117. Kuma Muka ba su Littafi 
mai iyakar bayani. 

118. Kuma Muka shiryar da su 
ga hanya mikakkiya. 

119. Kuma Muka bar (yabo) a 
gare su a cikin mutánen Rarshe. 

120. Aminci ya tabbata ga Misi 
da Hàruna. 

121. Lalle kamar haka, Muke 
sika wa māsu kyautatāwa. 

122. Lalle, sunà daga bāyinMu 
müminai. 

123. Kuma lalle Ilyas, hakika, 
yana daga Manzanni. 

124. A lêkacin da yake ce wa 
mutinensa, "Ashe, bá zü ku yi tafa- 
wa ba? 

125. “Shin, kuni bauta wa Ba'al 
ne, kuma kuni barin Mafi kyau- 
tatawar māsu halita? 

126. “Allah Ubangijinku, kuma 
Ubangijin ubanninku na farko?” 

127. Sai suka Raryata shi. Sabō- 
da haka sü. talle, wadanda zi a 
halartarwa ne (a wuta). 

128. Sai bāyin Allah wadanda 
aka tsarkake. 

129. Kuma Muka bar (yabo) a 
gare shi, a cikin mutanen Rarshe. 

130. Aminci ya tabbata ga 
Ilyas. 

131. Lale Mü, kamar haka, 
Muke sika wa mäsu kyautatawa. 


Sosse 


6 sng Ga 
DAKA NA 
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132. Lalle shi, yana daga bāyin- 
Mu müminai 

133. Kuma lalle Lüdu, hakika, 
yana daga Manzanni 

134. A lëkacin da Muka isirarda 
shi, da mutanensa gabá daya. 

135. Sai wata tsëhuwa tani a 
cikin māsu wanzuwa (a cikin azāba). 

136. Sš'an nan Muka darkāke 
wadansu mutānen. 

137. Kuma lale kü, hakika, 
kunä shüdëwa a kansu, kunā māsu 
asubanci, 

138. Kuma da dare. Shin fa, bà 
z ku hankalta ba? 

139. Kuma lalle Yünusa, hakika, 
yani daga Manzanni. 

140. A lëkacin da ya gudu zuwa 
ga jirgin ruwa wanda aka yi wa lòdi. 

141. Sš'an nan ya yi Ruri'a, sai ya 
kasance a cikin wadanda aka rin- 
jaya. 

142. Sai kifi ya yi lêma da shi, 
alhali kuwa yana wanda ake zargi. 

143. To, ba dêmin lalle shi ya 
kasance daga misu tasbihi ba, 

144. Lalle da ya zauna a cikin 
cikinsa har ya zuwa rānar da za a 
tàyar da su. 

145. Sai Muka jëfa shi ga wani 
fli, alhāli kuwa yana mai raunin 
rashin lāfiya. 

146. Kuma Muka tsirar da wata 
itaciya ta kankana a kusa da shi. 

147. Kuma Muka aika shi zuwa 
ga wadansu mutine dubu dari, kë 


> 3 
Sala 
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suna Raruwa (a kan haka). 

148. Sai suka yi imani, sabōda 
haka Muka jiyar da su didi, har 
wani lêkaci 

149. Sabèda haka, ka tambaye 
su, “Shin, Ubangijinka ne da” 
i, kuma su da diya maza?” 

150. Kò kuma Mun halitta ma- 
la'iku mātā ne, alhali kuwa sü, suna 
halarce? 

151. To! Lalle sü, daga Riren 
Raryarsu suna cëwa, 

152, “Allah Ya haihu,” alhili 
kuwa lalle sü, hakika makaryata ne. 

153. Shin, YA zibi 'ya'ya mati 
ne a kan diya maza? 

154. Më ya same ku? Yaya kuke 
hukuntáwa (wannan hukunci)? 

155. Shin, bà ku tunani? 

156. Ko kuma kuna da wani da- 
fi bayyananne ne? 

157. To, ku zo da littāfinku idan 
kun kasance māsu gaskiya. 

158. Kuma suka sanya nasaba a 
tsakáninSa da tsakánin aljannu. 
Alhiili kuwa Lalle aljannu sun sani, 
“Lalle sü, hakika, wadanda ake 
halartarwa ne (a cikin wutā.)“ 

159. Tsarki ya tabbata ga Allah 
daga abin da suke siffantāwa. 

160. Sai bayin Allah wadanda 
aka tsarkake. 

161. To, lalle, kuda abin da kuke 
bautāwa, 

162. Ba ku zama māsu buwiya 
ba a gare Shi. 


AA 


zi 
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163. Sai wanda yake mai shiga 
babbar wuta Jahim. 

164. “Kuma bābu kêwa daga 
cikinmu,“ face yani da matsayi 
sananne 

165. “Kuma lalle mu, hakika, 
mü ne māsu yin sahu-sahu (dêmin 
ibada), 

166. “Kuma lallemii, hakika, mū 
ne mêsu yin tasbihi.” 

167. Kuma lalle su,sun kasance 
sună cëwa, 

168. “Da lalle muna da wani 
lināfi irin na mutanen farko. 

169. “Lalle dā mun kasance 
biyin Allah wadanda aka tsar- 
kake.” 

170. Sai suka kāfirta da shi. Sa- 
bida haka zà su sani. 

171. Kuma lalle, hakika kalmar- 
Mu ta gabita ga biyinMu, Manza- 
mni. 

172. Lalle sü, hakika, sü ne wa- 
danda ake taimako. 

173. Kuma lalle rundunarMu, 
hakika, sü ne marinjaya. 

174. Sabëda haka juya daga ba- 
rinsu, har a wani lókaci, 

175. Ka nüna musu (gaskiya), da 
haka zà su dinga gani.® 


Codi 
Soisy 


(1) Malaka da sauran halitta duka kiwa yä san matsayinsa na bauta ga Allah wanda 
ba Ya da di ko diya, kuma ba Ya da dangantaka da kiwa. 


(2) Wannan kärin bayšni ne ga abin da sürar ke 


intarwa na cewa Annabawa sü ne 


kamar rina mai baske na asali. Milamai kamar taurāri suke mêsu simun haske dapa rana 
su watsa ga düniya kuma su kêre Barna. Aya ta 179 da ke tafe karfafawa ce ga ma'anar 
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176. Shin fa, da azabarMu suke 
nèman gaggiwa? 

177. To, idan ta sauka ga farfa- 
jiyarsu, to, sifiyar wadanda ake yi 
wa gargadi ta münana. 

178. Kuma ka jüya daga barinsu 
har a wani lókaci, 

179. Ka nüna (musu gaskiya), da 
haka za su dinga gani. 

180. Tsarki ya tabbata ga 
Ubangijinka, Ubangijin rinjaye, 
daga barin abin da suke siffantawa. 

181. Kuma aminci ya tabbata ga 
Manzanni. 

182. Kuma gêdiya ta tabbata ga 
Allah Ubangijin halittu. 


Wai 


Tani karantar da hanyar mulkin Musulunci da yadda ake 
gudinar da shari'a da adalci, da gargadi ga bin wata hanya. 


Da siman Allah, Mai rahama. Mai jin kai. 


1. Š. Inà rantsuwa da Alkur'ani 
mai hukunce-hukunce. 

2. N'a, wadanda suka kifirta 
suna cikin girman kai (ga rifon 
alàdunsu) da sabini (tsakānin 
jünansu). 
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3. Da yawa Muka halakar da 
wani karni, a gabininsu, suka yi 
kira (nëman cêto), bābu lëkacin 
kuBucëwa. 

4. Kuma suka yi mimáki dómin 
ya je 


nan mai sihiri ne, makaryaci. 

5. “Shin, yà sanya gumaka duka 
su zama abin bautawa guda? Lalle 
akika, abu ne mai ban 


ó. Shügabanni daga cikinsu, 
suka tafi (suka ce), “Ku yi tafi- 
yarku, ku yi hakuri a kan abū- 
buwan bautawarku. Lalle wannan, 
hakika, wani abu ne ake nufi! 

7. “Ba mu taba ji ba, game da 
wannan, a cikin addinin Rarshe. 
Wannan bai zama ba fāce Riren 
Karya. 

4. “Shin, an saukar da Alkur'ani 
nca kansa, a tsakininmu (mü kuma 
ba mu gani ba)?” A'a, su dai suna 
cikin shakka daga hukunciNa. A'a, 
ba su ida dandanar aziba ba. 

9. Ko kuma a wurinsu ne ake 
ajiye taskêkin rahamar Ubangi- 
jinka, Mabuwiyi, Mai yawan 
kyauta? 

10. Kë kuma sü ne da mallakar 
sammai da Rasi da abin da ke a 
tsakāninsu? To, sai su hau a cikin 
sammai (d6min su hana saukar Al- 
Rur'āni ga Muhammadu). 

11. Rundunōni ne abin da ke 
can, rusassu, na Rungiyoyinsu. 


UA a 
OL 


AA Hen a ji 
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12. Mutanen Nühu sun Raryata, 
a gabāninsu, da Adawa da Fir'auna 
mai turākun (da suka kafe mul- 
kinsa). 

13. Da Samiidiwa da mutinen ua 
Lüdu da ma'abüta Kunci,” wa- 2825212555 
dancan ne Rungiyòyin. Oui 

14. Bābu kōwa a cikinsu face ya AU, PACE VSE 
Raryata Manzanni, sabêda haka ka aa aka 
azibaTa ta wajaba. 

15. Kuma wadannan, è u 
jiran kome füce tsäwä guda, wadda 6 
bà ta da hani. Oo 

16. Kuma suka ce, “Ya Ubangi- 
jinmu! Ka gaggaula mana da 
rabonmu, a gabānin ránar 
bincike.” 

17. Ka yi hakuri bisa ga abin da 
suke fada (na izgili), kuma ka am- 


Rarfin ibida. Lalle, shi, mai mayar 
da al'amari ga Allah ne. 

18. Lalle Mù, Mun hêre duwàt- 
su tire da shi, suna yin tasbihi PANA 
maraice da fitówar rini. GIANG 

19. Da tsuntsiye wadanda ake 
tattarawa, kówannensu mai kómà- 
wa ne a gare shi, 

20. Kuma Muka Rarfafa mul- 
kinsa, kuma Muka bà shi hikima “® 
da rarrabèwar magan: 


(1) Mutánen Kunci, sü ne mutánen Annabi Shu'aibu. A cikin Sham suke. 
(2) Watau mutinen Annabi Muhammadu: Kuraishiwa da waninsu har ya zuwa 
Tishin Kiyimi. 
(3) Wannan ita ce maganar dukan käfirai na kêwane zimani, mäsu nèman rabon 
i, ba su yarda da Tashin Kiyima ba, balle simun sakamako a cikinsa. 
ita ce Annabci, rarrabe magana. shi ne sanın hanyar yin shara, da 
ra daga wanda aka yi kira, da nèman shaidu daga mai kira da nèman 
rantsuwa ga mai musu. 
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21. Kuma shin, labirin māsu hu- 
sima ya zo maka, a lêkacin da suka 
haura gárun masallaci? 

22. A lōkacin da suka shiga ga 
Diwida, sai ya firrgita daga gare 
su, Suka ce, “Kada ka ji tsëro, masu 
husuma biyu ne; sishenmu ya zà- 
lunci sāshe. Sabōda haka, ka yi 
hukunci a tsakāninmu da gaskiya. 
Kada ka Kêtare haddi, kuma ka 
shiryar da mu zuwa ga tsakar 
hanya.” 

23. “Lalle, wannan dan'uwāna 
ne, yana da tunkiya casa'in da tara, 
kuma inā da tunkiya guda, sai ya ce, 
‘Ka lāmunce mini ita.” Kuma ya 
buwaye ni ga magana. 

24. (Diwiida) ya ce, “Lalle, ha- 
Kika ya zalunce?! ka game da tam- 
bayar tunkiyarka zuwa ga tuma- 
kinsa. Kuma lalle ne masu yawa 
daga abëkan tarayya, hakika, sås- 


hensu na zambatar sāshe, face wa- ah ga DE E NAH 
danda suka yi imani, kuma suka t 
aikata ayyukan Rwarai.” Kuma su Oti 


kadan ne Rwarai. Kuma Dawüda ya 
tabbata cëwa Mun fitine shi ne, 
sabêda haka, ya nêmi Ubangijinsa 
gäfara, kuma ya fadi yana mai suj- 
ada, kuma ya mayar da al'amari ga 
Allah. 

25. Sabêda haka Muka gàfarta 
masa wancan, kuma lalle yanā da 


(1) Dawada ya yi hukunci da zälunci ga wanda ya yi kêra, sabóda abin da ya rufe shi 
na kin zäluntar mai rauni wanda Allah Ya hana Nauyin wani laifi ya rufe shi daga tunawa 
da wani laifi. watau yin hukunci tun binciken shara bai cika ba, sahêda iya maganar wani 
abòkın Kara. Wannan shi ne fitinar da ta same shi kawai kuma a kanta ya yi nadama, kuma 
à kanta ne Allah Ya yi masa gargadin kada ya bi son rai mai sanya hi yarda ga abin 
da bai cancanci haka ba Yarda da wata kissar mitar Unya wadda Yahüdawa ke sanyiwa, 
a nan, kifirci ne ga Musulmi, dèmin ta kêre ismar Annabāwa, kuma ba ta dice da lafazin 
Alfur'ini ba, 
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wata kusantar daraja a wurinMu, 
da kyaun makama. 

26. Ya Dawüda! Lalle Mù, Mun 
sanya ka Halifa a cikin kasi. To, ka 
yi hukunci tsakánin mutane da gas- 
kiya, kuma kada ka biye wa son 
züciyar, har ya Batar da kai daga 
hanyar Allah. Lalle wadanda ke 
Bacëwa daga hanyar Allah, sunā da 
wata aziba mai tsanani dêmin abin 
da suka manta, a rānar hisābi. 

27. Kuma ba Mu halita sama da 
Rasi da abin da ke a tsakāninsu ba a 
kan Rarya. Wannan shi ne zaton 
wadanda suka kāfirta. To, bone ya 
tabbata ga wadanda suka kafirta 
daga wati, 

28. Kō zi Mu sanya wadanda 
suka yi imani, kuma suk: 
ayyukan Rwarai kamar wadanda 
suke mäsu Barna ne a ci ? 
Ko kuma za Mu sanya masu bin 
Allah da takawa kamar fijirai 
makarkata? 

29. (Wannan) Littafi ne, Mun 
saukar da shi zuwa gare ka, yani 
mai albarka, dómin su lira da ayè- 
yinsa, kuma don misu hankali su 
rika yin tunäni. 

30. Kuma Muka bai wa Dawüda 
Sulaimin. Midalla da bāwanMu, 
shi. Lalle shi (Sulaiman) mai mayar 
da al'amari ne ga Allah. 

31. A lêkacin da aka gitta masa 
dawiki māsu asali,“ a lókacin 
maraice, 


w 


ji ne dêki mai tsayuwa a kan Rafafu uku. Wannan yandi nūna asalinsa mai kyau 
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32. Sai ya ce, “Lalle ni, na fifita 
son dükiya daga tuniwar Ubangi- 
Jina, har (rānā) ta faku da shāmaki! 

33. “Ku mayar da su a gare ni 
Sai ya shiga yankansu“” da takêbi 
ga kwabrukansu da wuyêyinsu. 

34. Kuma lalle, hakika, Mun fiti 
ni® Sulaiman kuma Muka jefa 
jikin mutum a kan karagarsa. 
Sa'an nan ya mayar da al'amari 
zuwa gare Mu. 

35. Ya ce, “Ya Ubangijina! Ka 
gàfarta mini, kuma Ka bë ni mulki 
wanda bà ya kamáta da kówa daga 
bāyāna. Lalle Kai, Kai ne Mai 
yawan kyauta. 

36. Sabèda haka Muka höre 
masa iska 9 tana gudu da umurnin- 
sa, tani tāshi da sauki, inda ya nufa. 

37. Da shaidanu, dukan mai 
da mai nutsa (a cikin kõguna.) 

38. Wadansu, daddaure a cikin 
marüruwa. 


gi 


(1) Sulaimina ya yanka dawakin, dêmin kallonsu yä hana shi sulla, wadda take 
farlu ainin ce a gare shi. amma tattalin kyan yaki farlu kif 

ainin a kan farlu kifaya. Wannan kuma ya nüna cêwa ani cin dòki dan wani dalili bai hana 
bu. Dübs Süra ta 16, àyà ta $. 

(2) Wata rina Sulaiman ya yi tunānin ya sidu da mêtansa dari uku, dòmin su yi 
cikunna, su haifi diya misu taimakonsa jihidi fi sabilillahi, amma ya manta, bai ce in Allah 

Sai ya siidu da su, ba su yi cikin ba, sai guda daya daga cikinsu, kuma ta haife shi 
Ma'anar kissar. ita ce ko aikin Allah. sai mutum ya mayar da yinsa ga mashr'ar 
in nan zai ci nasara a kansa. 

(3) Ya ya wannan addu'a dêmin kada wani ya yi alfahari da sarauta a biyansa, ya 
halaka kuma ya halakar da wani Sarauta ita ce asalin girman kai da alfahari. Bà ka panin 
wanda ya shiga wa Sarki, dëmin ya gaishe shi, idan ya fito daga gare shi, sai ya dira yin 
tikama dómin abin da zuciyarsa ta debo daga girman kan Sarkin da alfaharinsa? 

(4) An hore masa iska matsayin dawikin da ya yanke dómin Allah An hòre masa 
'uljannu dómin niyyarsa ta simun diya màsu jibàds dèmin Allah. 
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39. Wannan kyautarMu ce. Sai 
ka yi kyauta ga wanda kake so, ko 
kuma ka rife, bābu wani bincike. 

40. Kuma lalle, hakika yani da 
kusantar daraja a wurinMu, da 
kyaun makōma. 

41. Kuma ka ambaci biwanMu 
Ayyüba,? a lõkacin da ya kiráyi 
Ubangijinsa, ya ce, “Lalle ni, Shai- 
dan ya shüfe ni da wahala da kuma 
wata aziba.” 

42. Ka shura da Rafarka. Wan- 
nan abin wanka ne mai sanyi da 
abin shà 

43. Kuma Muka bà shi iyalansa 
da kwatankwacinsu tire da su, sa- 
bida rahama daga gare Mu, da 
tunātarwa ga māsu hankali. 

44. Kuma ka riĝi wata Rulla da 
hannunka, ka yi düka da ita, kuma 
kada ka karya rantsuwarka. Lalle 
Mü, Mun sime shi mai haRuri 
Madalla da bāwa, shi. Lalle shi mai 
mayar da al'amari ga Allah ne. 

45. Kuma ka ambaci biyinMu: 
Ibrihim da Is'hika da Ya'aküba, 
ma'abüta Rarfin (daukar umur- 
ninMu) da basira. 

46. Lalle Mü, Mun këñance su 
game da wata tsattsarkar aba 
Hukunce-hukuncen gidan düniya 
(mai tunātar da su Lāhira). 

47. Kuma lalle sü a wurinMu, 
tabbas,sunā daga zibabbu, mafifita. 


(1) Wannan Kissa tani nüna hakuri ga rikon iy3li. mulkin Kasi da mulkin gida duka 
daidai suke, sai yadda Allah Ya yi umurn: a yi su. Haka mallakar rai, idan mutum bai bi 
umurnin Allah ba a cikinsu, sai su buwiye shi i. kamar yadda mulkin Rasa ke 
buwiya a rife shi tire da kāfirci da zilunci 
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48. Kuma ka ambaci Ismi'ila da 
nyas da Zulkifli. kuma dukansu 
suna daga zibaBbu. 

49. Wannan tunàtarwa ce, kuma 
lalle māsu bin Allah da taĝawa, 
suna da kyakkyawar makama. 

50. Gidājen Aljannar zama, al- 
hali kuwa tanë abar büde wa Rófofi 
sabêda su. 


51. Suna gingincire a cikinsu, 
suni kira a cikinsu, ga `ya'yan itā- 
cen marmari misu yawa, da abin 
sha, 

52. Kuma a wurinsu akwai mà- 
tan aure misu gajarta ganinsu ga 
mazansu, tsiirar jina. 

53. Wannan shi ne abin da ake yi 
muku wa'adi ga rünar hisibi. 

54. Lalle wannan, hakika, arzut- 
tarwarMu ce, ba ta Rürëwa. 

55. Wannan shi ne, kuma lalle 
makangara, hakika, suna da mafi 
sharrin makóma. 

56. Jahannama, suna shigarta. 
To, shimfidar tà münana, ita. 

57. Wannanshine! To. sudanda- 
në shi: ruwan zāfi ne da rubab$en 
jini. 

58. Da wani daga siffarsa nau'i- 
nav'i. 

59. Wannan wani yanki ne mai 
kütsawa tire da ku, bābu marába a 
gare su, lalle sü, māsu shiga wuta ne. 

60. Suka ce, “A'a, ku ne bābu 
marāba a gare ku, kū ne kuka gabà- 
tar da shi a gare mu.” To, matab- 
batar tà münana (ita wutar). 
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61. Suka ce, “YA Ubangijinmu! 
Wanda ya gabātar da wannan a 
gare mu, to, Ka kira masa aziba, 
ninki, a cikin wuta.” 

62. Kuma suka ce, “Më ya sime 
mu, bii mu ganin wadansu mazàje, 
mun kasance muni Ridāya su daga 
asharārai? 

63. “Shin, mun rikê su abin izgili 
ne kë idánunmu sun karkata daga 
gare su ne?” 

64. Lalle wannan, hakika, gas- 
kiya ne, husümar mutinen wuta. 

65. Ka ce, “NI mai gargadi kawai 
ne, kuma babu wani abin bautawa 
sai Allah, Makadaici, Mai tilastiwa. 

66. “Ubangijin sammai da Rasi 
da abin da ke a tsakáninsu, Mabu- 
wayi, Mai gāfara.” 

67. Ka ce, “Shi (Alkur'ani) bab- 
ban ldbiri ne mai girma. 

68.“ 
gare shi! 

69. “Wani ilmi bai kasance a 
gare ni ba game da jama'a (ma- 
li'iku) mafi daukaka a lõkacin da 
suke yin husüma. 

70. “Ba a yi mini wahayin kome 
ba fäce cëwa ni mai gargadi kawai 
ne, mai bayyanawa.” 

71. A lëkacin da Ubangijinka Ya 
ce wa mali'iku, “Lalle Ni Mai 
halitta mutum ne daga laka. 

72. “Sa'an nan idan Nā daidaita 
shi, kuma Na hijra (wani abu) daga 
RuhiNa a cikinsa, to, ku fadi kuna 
māsu sujada a gare shi.” 


, māsu bijirêwa ne daga 
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73. Sai mali'ikun suka yi sujada 
dukansu, gaba daya. 

74. Face Iblis, ya yi girman kai, 
kuma ya kasance daga kafirai. 

75. (Allah) Ya ce, “Ya Ibilis! 
M ya hana ka, ka yi sujada ga abin 
da Nā halitta da HannayeNa biyu? 
Shin, kā yi girman kai ne, kō kuwa 
kà kasance daga madaukaka ne?” 

76, Ya ce, mafifici ne daga 
gare shi: Ki halitta ni daga wutá, 
kuma Kā halitta shi daga lika.” 

77. Ya ce, “To, ka fita daga gare 
ta, dõmin lalle kai la'ananne ne. 

78. “Kuma lalle a kanka akwai 
la'anaTa har zuwa rānar saka- 
maki 

79. Ya ce, “Ya Ubangijina! To, 
Ka yi mini jinkiri zuwa ga rānar da 
ake tayar da su.” 

80. Ya ce, “To, lalle kani daga 
wadanda aka yi wa jinkiri, 

61. “Zuwa ga yinin lëkaci sana- 
nne 

82. Ya ce, “To, inà rantsuwa da 
buwiyarKa, lalle ina Batar da su 
gabi daya. 

83. “Face biyinKa tsarkakakku 
daga gare su.” 

84. (Allah) Ya ce, “To, (wannan 
magana ita ce) gaskiya. Kuma gas- 
kiya Nake fada. 

85. “Lalle zš Ni cika Jahannama 
daga gare ka, kuma daga wanda ya 
bi ka daga gare su, gabā daya.” 


ON 


ANEO 
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86. Ka ce, “Ba ni tambayar ku 
wata ijara, a kansa, kuma bà ni 
daga māsu KiRalen fadarsa. 

87. “Shi (Alkur'in) bai zama ba 
fice ambato ne ga dukan halitta. 

88. “Kuma lalle za ku san bab- 
ban lābārinsa™ a bayan dan 
lëkaci " 


Tani karantar da cêwa sanin akwai Allah, da sanin Shi ne Ya 
halitta kome, ba ya isa ga imani, sai an tsarkake ibada gare Shi. 
Watau tauhidin Rubübiyya, bá ya isa sai da na Ulühiyya. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Saukar da Littāfin daga Allah 
ne, Mabuwiyi, Mai hikima. 

2. Lalle Mù, Mun saukar da Lit- 
tai zuwa gare ka, da gaskiya. Sabō- 
da haka, ka bauta wa Allah, kanā 
mai tsarkake addini a gare Shi. 

3. To, addini tsarkakakke na Al- Máa NA KPA PN 
lah ne, kuma wadanda suka rifi — i 


(1) Watau za ku san aikin da Alkur'ini zai yi wa wadanda suka yi aiki da shi a bêyan 
dan Iõkaci, si'ilin da z3 su daukaka a idan dümiya. su zama wadatatiu a bàyan talauci, 
kuma sarākuna a bayan mëranci Wannan kuwa ya auku inda suka mallake düniya a cikin 
rabin Kari. 
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wadansu majibinta, bš Shi? ba, 
(sun cëwa) “Ba mu bauta musu ba 
face dómin su kusantar da mu zuwa 
ga Allah, kusantar daraja.” Lalle 
Allah nā yin hukunci a tsakāninsu 
ga abin da suka zama suna sabawa a 
cikinsa. Lalle Allah ba Ya shiryar da 
wanda yake mai karya, mai kafirci 

4. Dà Allah Ya yi nufin Ya riki 
di, to, lalle sai Ya ziba daga abin da 
Yake halittawa, abin da Yake so. 
Tsarki ya tabbata a gare Shi. Shi ne 
Allah, Makadaici, Mai tilastawa. 

5. Ya halitta sammai da kasi da 
gaskiya. Yana shigar da dare a kan 
rana, kuma Yani shigar da rina a 
kan dare, kuma Yi hóre rini da 
wati, kêwannensu yana gudana 
zuwa ga ajali ambatacce. To, Shi ne 
Mabuwayi, Mai gāfara. 

6. Ya halitta ku daga rai guda, 
sa'an nan Ya sanya ma'auranta 
daga gare shi. Kuma Ya saukar 
muku daga dabbōbin gida nau' 
takwas, Yani halitta ku a 
cikunnan uwayenku, halita a 
bayan wata halitta, a cikin duffa 
uku. Wannan shi ne Allah Ubangi- 
jinku. Mulki a gare Shi yake. Bibu 
abin bautáwa fäce Shi. To, yaya ake 
karkatar da ku? 

7. Idan kun kāfirta, to, lalle Al- 
lah Wadātacce ne daga barinku, 
kuma bi Shi yarda da kāfirci ga 
biyinSa, kuma idan kun gòde, zai 
yarda da ita (gêdiyar) a gare ku, 


ka 


(1) Buuta wa gumika da hidimar shehunai da suka mutu wadanda suka shirya wani 
sābon abu da bābu ga Sunnar Annabi duka daya suke, damin kawanensu kiran wanin 


Allah sabêda nèman êgah ne. 
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kuma wani rai mai daukar nauyi, ba 
ya daukar nauyin wani. Sa'an nan 
kuma makêmarku zuwa ga Uban- 
gijinku take, dõmin Ya bā ku labiri 
game da abin da kuka kasance kuna 
aikatāwa. Lalle Shi, Masani ne ga 
abin da yake a ainihin zukata. 

8. Kuma idan wata cita ta shafi 
mutum, sai ya kira Ubangijinsa, 
yana mai mai da al'amari zuwa gare 
Shi, sa'an nan idan Ya jüyar da 
cütar da ni'ima ta daga gare Shi, sai 
ya manta da abin da ya kasance 
yana kira zuwa gare shi a gabānin 
haka, kuma ya sanya wa Allah wa- 
dansu abêkan tarwa dêmin ya 
Batar (da su) daga hanyarSa. Ka ce 
(masa), “Ka ji dadi da kāfircinka, a 
dan lêkaci, lalle kai daga "yan wutà 
ne” 

9. Shin, wanda yake mai tawili'u 
si'ê'in dare, yana mai sujada kuma 
yani mai tsayi ga salla, yani tsë- 
ron Lāhira, kuma yana fitan raha- 
mar Ubangijinsa, (yana daidai da 
waninsa?) Ka ce, “Ashe, wadanda 
suka sani, suna daidaita da wadan- 
da ba su sani ba?” Masu hankali 
kawai ke yin tunai 

10. Ka ce, (Allah Ya ce), 
biiyiNa wadanda suka yi imani 
bi Ubangijinku da takawa. Wadan- 
da suka kyautata a cikin wannan 
düniya suna da sakamako mai 
kyau, kuma kasar Allah mai fadi ? 


(1) Babu dafi da zai sanya mutum ya zauna a inda bà ya iya bauta wa Ubangijinsa da 


Kkêrina bibu wurin tafiya. kë kuma tafiya can da wuya kwarai tana kallafa nauyin da zai 
laifin da ke daidai da rashin hijirar, to, sai mutum ya zauna, ya tsare kansa 
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ce. Māsu hakuri kawai ake cika wa 
ijararsu, bà da wani lissāfi ba. 

11. Ka ce, “Lalle ni, an umurce 
ni da in bauta wa Allah, ind tsarka- 
ke addini a gare Shi. 

12. “Kuma an umurce ni da in 
kasance farkon māsu mika wuya 
(ga umurnin Allah) ” 

13. Ka ce, "Lalle ni, ind tsëro, 
idan na saba wa Ubangijina, ga 
azibar yini mai girma.” 

14. Kace, "Allah nake bautá wa, 
inā mai tsarkake addinina a gare 
Shi, 

15. “To, ku bauta wa abin da 
kuke so, waninSa.” Ka ce, "Lalle 
màsu hasira, sü ne wadanda suka yi 
hasarar ráyukansu da iyālansu, a 
Riinar Kiyama. To, waccan fa, ita 
ce hasira bayyananna.” 

16. Suna da wadansu inuwêwi 
na wuta daga samansu, kuma daga 
Rasansu akwai wadansu inuwêwi. 
Wancan shi ne Allah ke tsóratar da 
biyinSa da shi. Yá biyiNa! To, ku 
bi Ni da takawa. 

17, Kuma wadanda suka nisanci 
shaidannu ga bauta musu, kuma 
suka mai da al'amari ga Allah, 
suná da bushira. To, ka bayar da 
bushira ga bāyiNa. 

18. Wadanda ke sauraren'!! ma- 
gana, sa'an nan su bi mafi kyaunta. 


(1) Bayin Allah na €warai sê ne wadanda suke sauraren maganar Allah, sa'an nan su 
yi aiki da abin da yake mai bayyanannar ma'ana daga gare ta, kuma su bar abin da ba su 
âne ma'anarsa ba bayan sun yi imani da shi cêwa daga Allah yake, kuma su tsarkake 
Allah daga abin da bai sifantuwa da shi na sūrōnn hālittarS 
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Wadancan sü ne Allah Ya shiryar 
da su, kuma wadancan su ne másu 
hankali 

19. Shin fa, wanda kalmar azàba 
ta wajaba a kansa? Shin fa, kana iya 
tsšmar da wanda ke a cikin wata? 

20. Amma wadanda suka bi 
Ubangijinsu da takawa, sunā da 
biniye, daga samansu akwai wa- 
dansu bënüye ginannu, Roramu na 
gudina daga RarRashinsu. Alkawa- 
rin Allah. Allah bi Ya saba wa 
alkawarinSa. 


21. Shin, ba ka gani ba cëwa lalle 
Allah Ya saukar da ruwa daga 
sama, sa'an nan Yà gudànar da shi 
yanii maremari a cikin Rasă, sa'an 

nan Ya fitar da shüka game da shi, 
launukan shükar māsu süBánin 
jüna, sa'annan shükar ta kêkashe 
har ka gan ta fatsifatsi, sa'an nan 
Allah Ya sanya ta dandakakkiya? 
Lalle ne ga wancan akwai tuná- 
tarwa ga māsu hankali (ga iyawar 
gudánar da ruwa a cikin gidajen 
Aljanna). 

22. Shin fa, wanda Allah Ya 
büda Rirjinsa dõmin Musulunci. 
sa'an nan shi yana a kan haske daga 
Ubangijinsa, (zai zama kamar wa- 
ninsa)? To, bone yà tabbata ga 
makekasa zukštansu daga ambaton 
Allah. Wadancan sunā a cikin wata 
Bata bayyananna. 

23. Allah Ya sassaukar da mafi 
kyaun libiri, Littāfi mai kama da 
jina, wanda ake konkoma karā- 
tunsa, fatun wadanda ke tsóron 
Ubangijinsu, suna tikura sabêda 
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shi, sa'an nan fitunsu da zukitansu 
su yi laushi zuwa ga ambaton Allah. 
Wacean ita ce shiryarwar Allah, 
Yani shiryar da wanda Ya so game 
da ita. Kuma wanda Allah Ya ba- 
tar, to, bà shi da wani mai shir- 
yarwa. 

24. Shin fa, wanda ke kāre mū- 
guwar aziba da fuskarsa (yani 
zama kamar waninsa) a Rānar Ki- 
yama? Kuma a ce wa azzilumai, 
“Ku dandani abin da kuka kasance 
kuna aikatāwa.” 

25. Wadanda ke a gabāninsu, 
sun Raryata, sai aziba ta jë musu 
daga inda ba su sani ba. 

26. Sai Allah Ya dandana musu 
azibar wulikanci a cikin ràyuwar 
düniya, kuma lalle azābar Lāhira 
ita ce mafi girma, dā sun kasance 
sună da sa 


27. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
buga wa mutine a cikin wannan 
AlRur'āni, daga kōwane misāli, 
dammāninsu su yi tunni. 

28. Abin karantāwa ne na Lā- 
rabci, ba mai wata karkata ba, dam- 
mininsu, su yi takawa. 

29. Allah Yà buga misili; wani 
mutum (bāwa) a cikinsa akwai 
māsu tarayya, māsu mūgun hālin 
jayayya, da wani mutum (bāwa) 
dukansa ga wani mutum. Shin, za 
su daidaita ga misali? Gōdiya ta 
tabbata ga Allah (a kan bayáni) 
Aa, mafi yawan mutane ba su sani 
ba. 

30. Lalle kai mai mutuwa ne, 
kuma su mê lalle māsu mutuwa ne. 
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31. Sa'an nan lalle kū, a Rānar 
Kiyima, a wurin Ubangijinku, za 
ku yi ta yin husüma. 

32. To, wine ne mafi zālunci 
daga wanda ya yi Karya ga Allah, 
kuma ya Karyata gaskiya a lêka- 
cin da ta jê masa? Shin, babu ma- 
zauni acikin Jahannama ga kāfirai? 

33. Kuma wanda ya zo da gas- 
kiya, kuma ya gaskata a game da 
ita, wadancan sü ne màsu takawa. 

34. Sundi da abin da suke so wa- 
jen Ubangijinsu. Wancan shi ne 
sakamakon māsu kyautatiwa. 


35. Dòmin Allah Ya kankare 
musu mafi minin abin da suka 
aikata, kuma Ya sākā musu 
da mafi kyaun abin da suka kasance 
sunā aikatāwa. 

36. Ashe, Allah bai zama Mai isa 
ga BiwanSa ba? Kuma suna tsi 
tar da kai ga wadanda suke wanin- 
Sa, kuma wanda Allah Ya Batar, to, 
bà shi da mai shiryarwa. 

37, Kuma wanda Allah Ya shi- 
ryar, to, bà shi da mai Batarwa. 
Ashe, Allah bai zama Mabuwāyi 
ba, Mai azibar rimuwa? 

38. Kuma lalle idan ka tambaye 
su, “Wine ne ya halitta sammai da 
Rasi?” Hakika, za su ce, “Allah 
ne.” Kace, “Ashe, to, kun gani abin 
da kuke kira, wadanda suke wanin 
Allah ne, idan Allah Ya nufe ni da 
wata cüta, shin, sü abübuwan nan 
misu kuranye cutarSa ne? Kó 
kuma Ya nufe ni da wata rahama, 
shin, su abübuwan nan màsu kime 
rahamarSa ne?” Ka ce, “Mai isata 
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Allah ne, gare Shi misu tawakkali 
ke dõgara.” 

39. Kace, “Ya mutinena! Ku yi 
aiki a kan hšlinku, lalle ni, inā aiki a 
kan hilina. Sa'an nan zà ku sani. 

40. “Wanda aziba ta je masa, za 
ta wulikanta shi, kuma wata azāba 
mai dawwama za ta sauka a kansa.” 


41. Lalle Mü, Mun saukar da 
litāfi a gare ka dómin mutane da 
gaskiya. Sa'an nan wanda ya nemi 
shiriya, to, dómin kansa, kuma 
wanda ya Bace, to, yana Bacëwa ne 
a kanta. Kuma ba ka zama wakili a 
kansu ba. 

42. Allah ne ke karbar ràyuka a 
lëkacin mutuwarsu, da wadannan 
da ba su mutu ba, a cikin barcinsu. 
Sa'an nan Ya rike wanda Ya hukun- 
ta mutuwa a kansa, kuma Ya saki 
gudar, har zuwa ga ajali ambatacce. 
Lalle a cikin wancan, hakika, akwai 
ayêyi ga mutine wadanda ke yin 
tunáni 

43. Kò kuma sun riki māsu cêto 
ne, wadansun Allah? Ka ce, “Shin, 
kuma kë dā sun kasance bai su da 
mallakar kome, kuma ba su han- 
kalta?” 

44. Ka ce, “Cëto gabi daya ga 
Allah yake. Mulkin sammai da Rasi 
Nisa ne. Sa'an nan zuwa gare Shi 
ake mayar da ku.” 

45. Kuma idan aka ambaci Al- 
lah, Shi kadai, zukātan wadanda ba 
su yi imani ba da Lihira, su yi 
kyama, kuma idan an ambacì wa- 
danda suke kiran, wasunSa, sai gi 
su suná yin bushárar farin ciki. 
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46. Ka ce, “Ya Allah, Mai Raga 
halittar sammai da Kasi, Masanin 
gaibi da bayyane! Kai ne ke yin 
hukunci a tsakánin bāyinKa a cikin 
abin da suka kasance suni siba wa 
jüna a cikinsa.” 

47. Kuma dá wadanda suka yi 
zalunci suna da abin da ke cikin 
Kasa gabi daya, da misilinsa a tire 
da shi, lalle da sun yi fansa da shi 
daga mummunar aziba, a Rānar 
Kiyima. Kuma abin da ba su ka- 
sance suna zato ba, daga Allah, ya 
bayyana a gare su. 

48. Münänan ayyuka da suka 
aikata, suka bayyana a gare su, 
kuma abin da suka kasance sun yi, 
na izgili, ya wajaba a kansu. 

49. To, idan wata cüta ta shafi 
mutum, sai ya kiriye Mu, sa'an nan 
idan Muka canza masa ita, ya sāmi 
ni'ima daga gare Mu, sai ya ce, “An 
bi ni ita ne a kan wani ilmi nawa 
kawai,” A'a ita wannan (magana) 
fitina ce, kuma amma mafi yawansu 
ba su sani ba. 

50, Lalle wadanda ke a gabānin- 
su, sun fade ta, sabêda haka abin da 
suka kasance sunā aikatāwa bai 
waditar da su da kame ba. 

51. Sai (sakamakon) mininan 
abin da suka aikata ya same su. 
Kuma wadanda suka yi zālunci 
daga wadannan, (sakamakon) mū- 
nànan abin da suka aikata zai sime 
su, kuma ba su zama mabuwāya ba. 

52. Ashe, kuma ba su sani ba 
cêwa Allah na shimfida arziki ga 
wanda Yake so, kuma Yana Rukun- 
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tawa? Lalle a cikin wancan akwai 
āyòyi ga mutane wadanda ke yin 
imani. 

53. Ka ce, (Allah Ya ce), “Ya 
bayiNa wadanda suka yi Barna a 
kan riyukansu! Kada ku yanke 
Kauna daga rahamar Allah. Lalle 
Allah na gifarta zunubai gabš 
daya. Lalle Shi, Shi ne Mai gifara, 
Mai jin Rai. 

54. “Kuma ku mayar da al'ama- 
ri zuwa ga Ubangijinku, kuma ku 
sallama Masa, a gabānin azāba ta 
zo muku, sa'an nan kuwa bà zà a 
taimake ku ba. 


55. “Kuma ku bi mafi kyaun 
abin da aka saukar zuwa gare ku 
daga Ubangijinku, a gabinin aziba 
ta zo muku, bisa auke, kuma kù ba 
ku sani ba. 

56. “Kada wani rai ya ce, “YA 
nadāmāta a kan abin da na yi sakaci 
a cikin sàshen Allah, kuma lalle na 
kasance, hakika, daga māsu izgili!”” 

57. “Ko kuma (kada) ya ce, *Dà 
Allah Ya shiryar da ni, da na kasan- 
ce daga mäsu taRawa `” 

58. “Ko kuma (kada) ya ce, a 
lëkacin da yake ganin aziba, Di 
lalle a ce ini da wata kêmawa (zuwa 
düniya) dómin in kasance daga 
mäsu kyautatawa.” 

59. “Na'am! Lalle ne ayoyiNa 
sun jë maka, sai ka Raryata a game 
da su, kuma ka yi girman kai, kuma 
ka kasance daga kāfirai.” 

60. Kuma a Rānar Kiyama kana 
ganin wadanda suka yi Karya ga 
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Allah fuskëkinsu suna masu yin 
baki. Ashe, babu mazauni a cikin 
Jahannama ga māsu girman kai? 

61. Kuma Allah na tsirar da wa- 
danda suka yi takawa a game da 
warin sàmun babban rabonsu, cüta 
bi á ta shāfe su ba, kuma ba su 
zama sunā bakin ciki ba. 

62. Allah ne Mai halitta dukan 
kome, kuma Shi ne Wakili a kan 
kame. 

63. Shi ke da mabüdan sammai 
da Rasi. Kuma wadanda suka kā- 
firta da àyëyin Allah, wadannan sü 
ne mêsu hasira. 

64. Ka ce, “Shin, wanin Allah 
kuke umurni na da in bauta wa? YA 
ku jihilai!” 

65. Kuma an yi wahayi zuwa 
gare ka da kuma zuwa ga wadanda 
suke a gabininka, “Lalle idan ka yi 
shirki, hakika, aikinka zai Bici, 
kuma lalle za ka kasance daga māsu 
hasira.” 

66. A'aha! Ka bauta wa Allah 
kadai, kuma ka kasance daga mäsu 
gòdiya. 

67. Kuma ba su Raddara Allah 
a kan hafikanin'!” ikon yinSa 
ba: Kasi duka damkarSa ce, a Rā- 
nar Kiyama, kuma sammai abübu- 
wan nadewa ne ga dãmanSa. Tsarki 
ya tabbata a gare Shi, kuma Ya 
daukaka daga barin abin da suke 
shirki da shi 

(1) Ya yi bayinin yadda za a iya Raddara Allah a kan haki 
“Kasi duka damkarSa ce.” har zuwa Rarshen sürar Watan ya 


da zà su auku a Ránar Kiyama dòmi su bai wa mai hankali yadda suranta ikon yi na 
Allah Mai girma zai yiwu. 
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68. Kuma aka busa a cikin Raho, 
sai wadanda ke a cikin sammai da 
Rasa suka suma, sai wanda Allah Ya 
so (rashin sümarsa), sa'an nan aka 


hüra a cikinsa, wata hi 
su tsaitsaye, suni kallo. 

69. Kuma kasi ta yi haske da 
hasken Ubangijinta, kuma aka aza 
littāfi, kuma aka zo da Annabāwa 
da mäsu shaida, kuma aka yi hu- 
kunci a tsakininsu, da gaskiya, al- 
hali kuwa, sü, ba zà a zālunce su ba. 

70. Kuma aka cika wa kówanc 
rai abin da ya aikata. Kuma (Allah) 
Shi ne Mafi sani game da abin da 
suke aikatáwa. 

71. Kuma aka kêra wadanda 
suka kāfirta zuwa Jahannama, 
jama'a-jama'a, har a lókacin da 
suka je mata, sai akabüde RƏfófinta, 
kuma matsaranta suka ce musu, 
"Ashe, wadansu Manzanni, daga 
cikinku ba su je muku ba, sunà 
karanta ayoyin Ubangijinku a kan- 
ku, kuma suná yi muku gargadin 
gamuwa da yininku wannan?” 
Suka ce, “Na'am,” kuma amma kal- 
mar aziba ita ce ta wajaba a kan 
kafirai! 

72. Aka ce, “Ku shiga Ròföfin 
Jahannama, kuna madawwama a 
cikinta. Sa'an nan mazaunin 
makangara ya mūnana.” 

73. Kuma aka kêra wadanda 
suka bi Ubangijinsu da takawa 
zuwa Aljanna, jama'a-jama'a, har a 
lëkacin da suka je mata, alhāli kuwa 
an büde Kêfêfinta, kuma matsa- 
ranta suka ce musu, “Aminci ya 


wa, sai ga 
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tabbata a gare ku, kun ji didi, 
sabóda haka ku shige ta, kuni 
madawwama (a cikinta). 

74. Kuma suka ce, “Gëdiya ta 
tabbata ga Allah Wanda Ya yi 
mana gaskiya ga wa'adinSa, kuma 
Ya gàdar da mu Rasi, mi 
cikin Aljanna a inda muke so.” To, 
madalla da ijirar ma'aikata. 

75. Kuma kani ganin malš'iku 
suna māsu tsayiwa da haRkokin da 
aka dóra musu daga kêwayen Al'ar- 
shi, suna tasbihi game da góde wa 
Ubangijinsu. Kuma aka yi hukunci 
a tsakininsu da gaskiya. Kuma 
aka ce, “Gëdiya ta tabbata ga Al- 
lah, Ubangijin halittu.” 


Tani karantar da wajabcin bayyana gaskiya da haramcin yin 
jidali dõmin Bata gaskiya. 


meh 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. H.M. 


2. Saukar da Littàfi daga Allah 
ne, Mabuwayi, Masani. 

3. Mai gāfarta zunubi kuma 
Mai karbar têba Mai tsananin azi- 
ba, Mai wadātarwa, bābu abin bau- 
tawa face Shi, zuwa gare Shi makó- 
ma take. 
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4. Bibu mai jiyayya a cikin 
āyōyin Allah, face wadanda suka 
kifirta. Sabêda haka kada jū 
warsu a cikin garüruwa ta rüde ka. 

5. Mutinen Nühu sun Karyata a 
gabininsu, da Rungiyòyin da suke a 
biyansu, kuma kêwace al'umma tà 
yi nufi game da Manzonsu, dõmin 
su kima shi. Kuma suka yi jêyayya 
da Karya dómin su gusar da gaskiya 
da ita. Sai Na su. To, yaya 
azibaTa take? 

6. Kuma kamar haka, kalmar 
Ubangijinka ta wajaba a kan wa- 
danda suka kāfirta, dêmin sü 
"yan wuta ne 

7. Wadanda ke daukar Al'arshi 
da wadanda ke këwayenta, suna 
tasbihi game da góde wa Ubangi- 
jinsu, kuma suna yin imani da Shi, 
kuma suna yin istigfari dómin wa- 
danda suka yi imani, (sun cêwa), 
“Ya Ubangijinmu! Kā yalwaci du- 
kan kome da rahama da ilmi, to, Ka 
yi gàfara ga wadanda suka tüba 
kuma suka bi hanyarKa, kuma Ka 
tsare musu azibar Jahim. 

4. “Yä Ubangijinmu! Kuma Ka 
shigar da su a gidājen Aljannar 
zama, wannan da Ka yi musu 
wa'adi, sü da wanda ya kyautatu 
daga ubanninsu da mitan aurensu 
da zurriyarsu. Lalle Kai, Kai ne 
Mabuwiyi, Mai hikima. 

9. “Kuma Ka tsare su daga mü- 
nünan ayyuka, kuma wanda Ka 
tsare shi daga münànan ayyuka a 
rànar nan, to, lalle, Ka yi masa 
rahama, kuma wancan shi ne bab- 
ban rabo mat girma.” 


peen 


abii 
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10. Lalle wadanda suka kāfirta, 


gare ku) shi ne mafi girma daga 
Rinku ga kanku a lókacin da ake 
kiran ku zuwa ga imani, sai kuna ta 
kāfircēwa.” 


11. Suka ce, “Ya Ubangijinmu! 
Ki matar da mu sau biyu, kuma Kā 
rāyar da mu sau biyu, sabóda haka 
mun yarda da laifuffukanmu. To, 
shin, akwai wata hanya zuwa ga 
tita?" 

12. Wancan sababinsa, lalle (shi 
ne) idan an kiráyi Allah Shi kadai, 
sai ku kifirta, kuma idan aka yi 
shirki game da Shi, sai ku yi imani. 
To, hukuncin fa, na Allah Madau- 
kaki, Mai girma ne. 

13. Shi ne Wanda ke nüna muku 
äyòyinSa, kuma Ya saukar da arziki 
daga sama sabêda ku, kuma bābu 
mai yin tunini füce mai mayar da 
al'amari ga Allah. 

14. Sabōda haka ku kirayi Allah, 
kuni msu tsarkake addini a gare 
Shi, kuma kō dà kifirai sun Ri. 

15. Mai daukaka darajoji (dó- 
min müminai), Mai Al'arshi, Yana 
jëfa rühi” daga al'amarinSa a kan 
wanda Ya so daga bāyinSa, dêmin 
ya yi gargadi kan rānar gamuwa. 

16. Rinar da suke bayyanannu, 
bäbu wani abu daga gare su wanda 
yake iya BƏyuwa ga Allah. “Mulki 


5 
p: 


wajen ràyar da shi, wanda Allah Yake sakawa ga 
ji da shi a kan kêwane karni kamar yadda Hadisi ya zo da shi, ya kêre dšlin 


ka LE hi 
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ga wa yake a yau?” Yanā ga Allah, 
Makadaici, Mai tilastawa. 

17. Yau anā sika wa kêwane rai 
a game da abin da ya aikata, bābu 
zālunci a yau. Lalle Allah Mai gag- 
gawar hisibi ne. 

18. Kuma ka yi musu gargadi kan 
ränar (Sš'a) makusanciya, a lókacin 
da zukāta suke māsu cika da bakin 
ciki, ga makêsansu. Babu wani ma- 
soyi ga azzilumai, kuma babu wani 
mai cëto da za à yi wa di'a (ga 
cëtonsu). 

19. (Allah) Ya san yaudarar ida- 
nu da abin da Rirāza ke Bóyëwa. 

20, Kuma Allah Shi ke yin hu- 
kunci da gaskiya, wadannan da 
suke kira, waninSa, bā su yin hu- 
kunci da kome. Lalle Allah, Shi ne 
Mai ji, Mai gani. 

21. Ashe, ba su yi tafiya ba, a 
cikin Rasi, dèmin su düba ga yadda 
akibar wadanda suka kasance a 
gabininsu ta zama? Sun kasance sù 
ne mafi tsananin Rarfi daga gare su, 
da kufaifan aiki a cikin Kasi, sai 
Allah Ya kama su da laifuffukansu. 
Kuma bi su da wani mai tsarëwa 
daga Allah. 

22. Wancan sababinsa, dómin 
sü, Manzanninsu sun kasance sunā 
zuwa gare su da hujjêji bay- 
yanannu, sai suka kāfirta, sai Allah 
Ya kama su. Lalle Shi Mai £arfi ne, 
Mai tsananin azāba. 

23. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika Misa a game da āyõyinMu da 
wani dafili bayyananne. 
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24. Zuwa ga Fir'auna da Hāmā- 
na da Kirina, sai suka ce, “Mai 
sihiri ne, makaryi 

25. Sa'an nan a lëkacin da ya jë 
musu da gaskiya daga wurinMu, 
suka ce, “Ku kashe diyan wadanda 
suka yi imani tare da shi, kuma ku 
rāyar da mitansu.” Kuma mugun 
shirin kafirai, bai zama ba face a 
cikin Bata. 

26. Kuma Firauna ya ce, “Ku 
bar ni in kashe Misi, kuma shi, ya 
kirayi Ubangijinsa. Lalle ne ni, ina 
tsóron ya musanya addininku, kó 
kuwa ya bayyana Barna a cikin 
Rasi.” _ 

27. Kuma Misi ya ce, “Lalle ni, 
nà nëmi tsari da Ubangijina kuma 
Ubangijinku, daga dukan makan- 
gari, wanda ba ya imani da rānar 
Hisiibi.” 

28. Kuma wani namiji mümini 
daga dangin Fir'auna, yana boye 
Tmaninsa, ya ce, “Ashe, za ku kashe 
mutum dêmin ya ce Ubangijina 
Allah ne, alháli kuwa hakika ya zo 
muku da hujjêji bayyanannu daga 
Ubangijinku? Idan ya kasance 
makaryaci ne, to, Raryarsa na kan- 
sa, kuma idan ya kasance mai gas- 
kiya ne, sāshen abin da yake yi 
muku wa'adi zai sime ku. Lalle ne 
Allah bà Ya shiryar da wanda yake 
mai Barna, mai yawan Karya. 

29. “Ya kü mutánëna ! Kuni da 
mulki a yau, kuma kii ne marinjaya 
acikin Rasi, to, wine ne zai taimake 
mu daga azibar Allah idan ta zo 
mana?” Fir 'auna ya ce, “Bà ni nina 
muku kome face abin da na gani, 
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hanyar shiryuwa.” 

30. Kuma wannan da ya yi imani 
ya ce, “Ya mutānēnā! Lalle ne ni, 
inā yi muku tsêron kwatankwacin 
rünar kungiyoyi. 

31. “Kwatankwacin al'adar mu- 
tanen Nühu da Adiwa da Samü- 
düwa da wadanda ke a bāyansu. 
Kuma Allah ba Ya nufin zālunci ga 
biiyinSa. 

„32. “Kuma ya mutánëna! Lalle 
ni, ind ji muku tsóron rinar kiran 
jüna. 

33. “A ranar da za ku jüya, kuna 
mäsu bayar da baya (gudane) bi ku 
da wani mai tsaro daga Allah. 
Kuma wanda Allah Ya batar, to, ba 
shi da wani mai shiryarwa.” 

34. “Kuma lalle ne, hakika, Yu- 
sufu ya zo muku daga gabini, da 
hujjoji bayyanannu, ba ku gushe ba 
kunia cikin shakka daga abin da ya 
zo muku da shi, har a lókacin da ya 
halaka kuka ce, ‘Allah bá zai aiko 
wani Manzo ba a bayansa ` Kamar 
haka Allah ke Batar da wanda yake 
mai Barna, mai shakka. 

35. “Wadanda ke jayayya a cikin 
ayêyin Allah, bi da wani dalili da 
ya zo musu ba. Jidalin ya girma ga 
zamansa abin Ri a wurin Allah da 
wurin wadanda suka yi imani. Ka- 
mar haka Allah ke bicêwar haske a 
kan züciyar dukan makangari, mai 
tilastawa.” 

36, Kuma Fir'auna ye ce, 
Himina! Ka gina mini bene, 
damminina zà ni isa ga kofofi. 


8365252685 s 3 
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37. “Kòföfin sammai, dêmin in 
yi ningaya zuwa ga abin bautāwar 
Mūsā. Kuma lalle ni, hakika, inā 
zaton sa makaryaci.” Kuma haka 
dai aka Rawāce wa Fir'auna müná- 
nan aikinsa, kuma aka danne shi 
daga barin tafarki. Kuma mugun 
nufin Fir'auna bai zama ba face 
yani a cikin hasira, 

38. Kuma wannan da ya yi imani 
ya ce, “Ya mutánëna! Ku bi ni, in 
shiryar da ku tafarkin shiryuwa. 

39. “Kuma ya mutánëna! Wan- 
nan räyuwa ta düniya dan jin dadi 
ne kawai, kuma Jalle Lihira ita ce 
gidan tabbata. 

40. “Wanda ya aikata mummu- 
nan aiki, to, ba za a sāka masa ba 
face da misilinsa, kuma wanda ya 
aikata aiki na Rwarai daga namiji 
kō mace, alhāli kuwa shi mümini 
ne, to, wadannan sunā shiga Al- 
janna, anā ciyar da su a cikinta, bà 
da lissafi ba. 

41. “Kuma ya mutánëna! Me ya 
sime ni, ina kiran ku zuwa ga tsira, 
kuma kuna kira na zuwa ga wuta? 

42. “Kuna kira na zuwa ga in 
kafirta da Allah, kuma in yi shirki, 
game da Shi, da abin da bābu wani 
ilmi game da shi gare ni, kuma ni inà 
kiran ku zuwa ga Mabuwayi, Mai 
gàfara. 

43. “HaRRan ne, abin da kawai 
kuke kira na zuwa gare shi, bá ya da 
wani kira a cikin düniya, kuma bà 
shi da shi a Lāhira, kuma lalle 
makomarmu zuwa ga Allah take, 
kuma lalle mabamata sù ne "yan 
wuta. 
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44. “To, za ku ambaci abin da 
nake gaya muku, kuma inā fawwala 
al'amarina zuwa ga Allah. Lalle 
Allah Mai gani ne ga biyinSa.” 

45. Sai Allah Ya tsare shi daga 
miininan abübuwa da suka yi na 
mikirci, kuma mummunar aziba ta 
wajaba ga mutinen Fir'auna. 

46. Wuta, anā gitta su a kanta, 
sife da maraice, kuma a ran: 

Sa'a take tsayuwa, anā cëwa, “I 
shigar da mutánen Fir'auna a mafi 
tsananin aziba.” 

47. Kuma a lëkacin da suke hu- 
sima a cikin wuta, sai raunāna 
(mabiya) su ce wa wadanda suka 
kangara (shugabanni), “Lalle mü, 
mun kasance mabiya gare ku, to, 
shin, kü māsu wadātar da mu ne 
daga barin wani rabo daga wuta?” 

48. Wadanda suka kangara suka 
ce, “Lalle mü duka mun a cikinta. 
Lalle ne, Allah Ya yi hukunci a 
tsakānin bāyinSa.” 

49. Kuma wadanda suke a cikin 
wuta suka ce wa matsaran Jahan- 
nama, “Ku rêki Ubangijinku Ya 
saukaka mana, a yini daya, daga 
azāba.” 

50. Suka ce, “Ashe, Man- 
zanninku ba su jë muku da hujjëji 
bayyanannu ba?” Suka ce, 
“Na'am, sun jë!” Suka ce, “To, ku 
rêka.” Kuma rêkon kifirai bai 
zamo ba fice a cikin Bata. 

51. Lalle Mü, hakika, Muni tai- 
makon ManzanninMu da wadanda 
suka yi imani, a cikin rayuwar dü- 
niya da ránar da shaidu ke tsayawa. 


adiad 
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52. Rānar da uzurin azzālumai 
bš ya amfininsu, kuma suni da 
Iwana, kuma suna da münin gida. 

53. Kuma lalle hakika, Mun bai 
wa Misi shiriya, kuma Mun gidar 
da Bani Isri'ila Littafi. 

54. Shiryarwa da tunāwa ga ma? 
abiita hankali 

55. Sabêda haka, ka yi hakuri, 
lalle wa'adin Allah gaskiya ne 
Kuma ka nëmi gāfara ga zunu- 
binka, kuma ka yi tasbihi game da 
gêde wa Ubangijinka, maraice da 
kuma wayëwar sāfiya. 

56. Lalle wadanda ke jiyayya a 
cikin äyòyin Allah, bi game da wani 
dalili wanda ya jè musu ba, bābu 
kome a cikin Riräzansu, fäce girman 
kai, ba su zama māsu isa ga gürinsu 
ba, sabòda haka ka nami tsari daga 
Allah. Lalle Shi, Shi ne Mai ji, Mai 
gani. 

57. Lalle halittar sammai da 
Rasi, ita ce mafi girma daga halittar 
mutine, kuma amma mafi yawan 
mutine ba su sani ba. 

58. Kuma makāho da mai gani 
bä su daidaita, kuma wadanda suka 
yi imani suka aikata ayyukan kwa- 
rai, da mai münanáwa bà su dai- 
daita, Kadan Kwarai, kuke yin 
tunani. 

59. Lalle Sa'a hakika mai zuwa 
ce, bābu shakka a gare ta, kuma 
amma mafi yawan mutàne ba su yin 
Tmani. 

60. Kuma Ubangijinku ya ce, 
“Ku kira Ni in karba muku. Lalle 
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wadannan da ke kangara daga ba- 
rin bauta Mini, za su shiga Jahan- 
nama suna RasRantattu.” 

61. Allah ne Wanda Ya sanya 
muku dare dómin ku natsu a cikin- 
sa, da rina mai ginarwa. Lalle 
Allah, hakika, Ma'abücin falala ne 
a kan mutàne, kuma amma mafi 
yawan mutane ba su gódëwa. 

62. Wancan Shi ne Allah Uban- 
gijinku, Mahaliccin dukan kame, 
bābu abin bautāwa fāce Shi. To. 
yaya ake karkatar da ku? 

63. Kamar haka ake karkatar da 
wadanda suka kasance suná 
jayayya game da ayoyin Allah 

64. Allah ne Ya sanya muku Rasi 
tabbatacciya, da sama ginanniya, 
kuma Ya süranta ku, sa'an nan Ya 
kyautata sürórinku, kuma Ya ar- 
zutta ku daga abübuwa masu dadi. 
Wancan Shi ne Allah Ubangijinku. 
To, albarkar Allah Ubangijin halit- 
tu ta bayyana. 

65. Shi ne Mai rai, bibu abin 
bautiwa füce Shi. Saboda haka ku 
kira Shi, kuna māsu tsarkake addini 
a gare Shi. Gêdiya ta tabbata ga 
Allah Ubangijin halittu. 

“Lalle ni, an hana ni 


wadansun Allah a lëkacin da huijaji 
bayyanannu suka zo mini daga 
Ubangijina, kuma an umurce ni in 
sallama ga Ubangijin halittu ” 

67. Shi ne Wanda Ya halitta ku 
daga turbiya, sa'an nan daga 
maniyyi, sa'an nan daga sāren 
sa'an nan Ya fitar da ku kuna 
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sa'an nan dómin ku isa ga cikar 
Karfinku, sa'an nan dómin ku ka- 
sance tsõfaffi, kuma daga cikinku, 
akwai wanda ake karbar ransa a 
gabinin haka, kuma dêmin ku isa 
ga ajali ambatacce, kuma dam- 
mininku ko za ku hankalta. 

68. Shi ne Wanda ke riyarwa 
kuma Yana kashewa. To, idan Ya 
hukunta wani al'amari, to, Yana 
cewa kawai gare shi, ka kasance, sai 
yana kasancewa (kamar yadda ake 
bukatar sa.) 

69. Ashe, ba ka gani ba ga wa- 
danda ke jiyayya a cikin áyëyin 
Allah, yadda ake karkatar da su? 

70. Wadanda suka Raryata, 
game da Littäfin, kuma da abin da 
Muka aika Manzanninmu da shi. 
To, za su sani. 

71. A lëkacin da RuRumma suke 
a cikin wuyëyinsu, da sarRòRi ana 
jan su. 

72. A cikin ruwan zifi, sa'an nan 
a cikin wuta anā babbaka su. 

73. Sa'an nan a ce musu, “Ini 
abin da kuka kasance kuna shirki 
da shi, 

74. “Wanin Allah?” Suka ce, 
“Sun bace mana. À `a, ba mu kasan- 
ce muni kiran kome ba a gabani.” 
Kamar wancan ne Allah Yake batar 
da kafirai. 

75. Wancan dòmin abin da kuka 
kasance ne kuni farin ciki da shi, a 
cikin Rasi, bà da hakki ba, kuma da 
abin da kuka kasance kuna yi na 
nishidi. 
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76. Ku shiga kofofin Jahan- 
nama, kunā madawwama a cikinta. 
To, mazaunin māsu girman kai yà 
münana. 

77. Sabêda haka ka yi hakuri. 
Lalle wa'adin Allah gaskiya ne. To, 
kê dai lalle Mu nina maka sàshen 
abin da Muka yi musu wa'adi da 
shi, kê kuwa lalle Mu kari ranka, 
to, zuwa gare Mu ake mayar da su. 

78. Kuma lalle hakika, Mun aika 
wasu Manzanni daga gabaninka, 
daga cikinsu akwai wanda Muka 
Rissanta maka lābārinsa, kuma 
daga cikinsu akwai wanda ba Mu 
Rissanta libirinsa ba a gare ka. Bá 
ya yiwuwa ga wani Manzo ya jê da 
wata àyar mu'ujiza fice da iznin 
Allah. Sa'an nan idan umurnin Al- 
lah ya jë, sai a yi hukunci da gas- 
kiya, māsu Batawa sun yi hasara a 
can. 

79. Allah ne Wanda Ya sanya 
muku dabbibi dêmin ku hau daga 
gare su, kuma daga gare su kuke ci. 

40. Kuma kuni da abübuwan 
amfini a cikinsu, kuma dómin ku 
isar da wata bukita, a cikin Rirā- 
zanku a kansu, kuma a kansu da a 
kan jirāge ake daukar ku. 

81. Kuma Ya nina muku 
äyòyinSa. To, wane iyêyin Allah 
kuke musu? 

82. Ashefa, ba su yi tafiya a cikin 
Kasi ba, dómin su düba yadda āki- 
bar wadanda ke a gabāninsu ta 
kasance? Sun kasance mafi yawa 
daga gare su. Kuma sun fi tsananin 
Karfi, da (yawan) gurābun sana'd'i 
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a cikin kasi. To, abin da suka ka- 
sance suná aikatáwa bai wadatar da 
su ba. 

83. A lêkacin da Manzanninsu 
suka je musu da hujjóji bay- 
yanannu, suka yi farin ciki da abin 
da ke wurinsu, na ilmi, kuma 
abin da suka kasance sunā yi na 
izgili da shi ya wajaba a kansu. 

84. Sa'an nan a lëkacin da suka 

ja azibarMu, suka ce, “Mun yi 
imani da Allah, Shi kadai, kuma 
mun kifirta da abin da muka ka- 
sance muni shirki da shi.” 

85. To, imininsu bai kasance 
yana amfaninsu ba a lêkacin da 
suka ga azibarMu. Hanyar Allah 
wadda ta gabita a cikin bāyinSa. 
Kuma kāfirai sun yi hasira a can. 


Tani karantar da mutine cëwa hilayensu duka cüta ne, 
Alkur'ani ne máganin wannan cütar. 


NA > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


L H. Ñ. °= 
(1) Imin düniya na sani'gi ya 2o ne daga Annabäwa kamar na ibêdêdi. Nühu ya 
fira sassakar jirgin ruwa da wahayi daga Allah. Zulkarnaini ya (ira hada Bakin Rarfe da 


gaci dòmin hana Isštsa, Yüsufa ya fara barın hatsi a cikin sêshiya dómir 
Dawada ya fira sani'ar sulke Adam ya fira rubitu, Idirisu ya fara yin aikalami. Isi ya 
fira warkar da majinyata, Al£ur'šni ya nina anā iya tishi sama da jirgin sama. Shu'aibu 
shi ya nina kasuwanci, da sauransu. 
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2. Saukarwa (da Alkur'ani) daga 
Mai rahama ne, Mai jin Kai. 


3. Littafi ne an bayyana ayë- 
yinsa daki-daki, yana abin karan- 
tawa na Lirabci, dómin mutānen 
da ke sani. 


4. Yani mai bayar da bushira 
kuma mai gargadi. Sai mafi yawan- 
su suka bijire. Sabōda haka sü, bà 
su sauráráwa, 

5. Kuma suka ce, “Zukštanmu 
nà a cikin kwasfa daga abin da kake 
kiran mu zuwa gare shi, kuma a 
cikin kunnuwanmu akwai wani 
nauyi, kuma daga tsakaninmu da 
tsakáninka akwai wani shimaki 
Sabêda haka ka yi aiki, lalle mü, 
misu aiki ne.” 

6. Ka ce, “Ni mutum kawai ne 
kamarku, ana yin wahayi zuwa gare 
ni cèwa abin bautawarku, abin bau- 
tāwa guda ne. Sai ku daidaitu zuwa 
gare Shi, kuma ku nëmi gifararSa.” 
Kuma bone ya tabbata ga māsu yin 
shirki. 

7. Wadanda bà su bayar da zak- 
ka, kuma sü a game da Lihira su 
kifirai ne. 

8. Lalle wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
suni da wani sakamako wanda bai 
yankewa. 

9. Ka ce, “Ashe lalle kii, hakika, 
kuni kifurta a game da Wanda Ya 
halitta Rasa a cikin kwanuka biyu. 
kuma kuna sanya Masa kishiyoyi? 
Wancan fa, Shi ne Ubangijin 
halittu. 
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10. Kuma Ya sanya, a cikinta, 
düwatsu kafaffu daga samanta, 
kuma Ya sanya albarka a cikinta, 
kuma Ya Kaddara abübuwan cinta 
a cikinta, a cikin kwanuka hudu 
mäsu daidaita, dómin matambaya. 

11, Sa'an nan Ya daidaita zuwa 
ga sama alhāli kuwa ita (a lëkacin) 
hayaki ce, sai Ya ce mata, ita da 
Rasi, “Ku zo, bisa ga yarda kë a 
kan tilas.” Suka ce, “Mun zo, muni 
māsu dia.” 

12. Sai Ya hukunta su sammai 
bakwai a cikin kwinuka biyu. 
Kuma Ya yi wahayi, a cikin këwace 
sama da al'amarinta, kuma Muka 
Kawita sama ta kusa da fitilu kuma 
don (sari. Wancan Raddarāwar 
Mabuwiyi ne, Masani 

13. To, idan sun bijire sai ka ce, 
“NĀ yi muku gargadi ga wata tsiwa 
kamar irin tsàwar Adawa da Samü- 
dawa.” 

14. A lêkacin da Manzanninsu 
suka je musu daga gaba gare su 
kuma daga biyansu, “Kada ku 
bauta wa kêwa face Allah.” Suka 
ce, “Di Ubangijinmu Ya so, lalle dā 
Ya saukar da mali'iku, sabóda 
haka Jalle mü, māsu kāfirta ne a 
game da abin da aka aiko ku da shi.” 

15. To, amma Ādāwa, sai suka yi 
girman kai a cikin Rasi, bà da wani 
hakki ba, suka ce, “Wāne ne mafi 
tsananin Rarfi daga gare mu?” 
Ashe, kuma ba su gani ba cëwa 
Allah, Wanda Ya halitta su, Shi ne 
Mafi Rarfi daga gare su, kuma sun 


kasance a game da āyòyinMu suna 
yin musu? 
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16. Sai Muka aika, a kansu, da 
iska mai tsananin sauti da sanyi, a 
cikin kwānuka na shu'umci, dómin 
Mu dandana musu azābar wulà 
kanci, a cikin riyuwar düniya, 
kuma lalle azibar Lāhira ita ce mafi 
wulikantarwa, kuma sü bš zà a 
taimake su ba. 

17. Kuma amma Samêdiwa, sai 
Muka shiryar da su, sai suka fi son 
makanta a kan shiriya, dómin haka 
tsawar azibar wulikanci, ta kima 
su, sabòda abin da suka kasance su- 
ni aikatāwa (dëmin nëman wata 
farida). 

18. Kuma Muka tsirar da wa- 
danda suka yi imani kuma suka 
kasance sunā yin takawa. 

19. Kuma rünar da 
makiyan Allah zuwa wuta, to, sü 
anā kakkange su. 

20. Har idan sun jè mata, sai 
jinsu da ganinsu da fitunsu, su yi 
shaida a kansu a game da abin da 
suka kasance suni aikatawa. 

21. Kuma suka ce wa fatunsu, 
“Don me kuka yi shaida a 
kanmu?” Suka ce, “Allah, Wanda 
ke sanya kêwane abu ya yi furuci, 
Shi ne Ya sanya mu mu yi furuci, 
kuma Shi ne Ya halitta ku, can da 
farko, kuma zuwa gare Shi ake 
mayar da ku. 

22. “Ba ku kasance kuná sani ba 
a boye, cêwa jinku zai yi shaida a 
kanku kuma ganinku zai yi, kuma 
fatunku za su yi. Kuma amma kun 
yi zaton cëwa Allah bai san abü- 
buwa māsu yawa daga abin da kuke 
aikatāwa ba. 
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23, “Kuma wancan zaton nāku 
wanda kuka yi zaton shi, game da 
Ubangijinku, ya halakar da ku, sai 
gari a cikin māsu 


24. Sabëda haka idan sun yi ha- 
Ruri, to, wutar, ita ce mazauni a 
gare su, kuma idan sun nami yarda, 
to, ba su zama daga wadanda ake 
yardarwa ba. 

25, Kuma Muka salladar da ma- 
biya'? a gare su, sai suka Rawāta 
musu abin da ke a gabansu da abin 
da ke a bāyansu. Kuma kalmar 
aziba ta wajaba a kansu, a cikin 
wasu al'ummëmi da suka shüde a 
gabāninsu daga aljannu da mutāne. 
Lalle sü, sun kasance mäsu hasira. 

26. Kuma wadanda suka kāfirta 
suka ce, “Kada ku saurira ga wai 
nan Alkur'āni, kuma ku yi ta yin 
kuwwa a cikin (lêkacin karátun) sa, 
dammāninku za ku rinjaya.” 

27. Sabda haka lallezi Mu dan- 
dana wa wadanda suka káfirta wata 
aziba mai tsanani, kuma lalle za 
Mu sāka musu da mafi mūnin abin 
da suka kasance suna aikatāwa. 

28. Wancan shi ne sakamakon 
makiyan Allah, watau wuta. Suna a 
gidan dawwama a cikinta, dómin 
sakamako ga abin da suka kasance 
suna yin musu game da áyëyinMu. 

29. Kuma wadanda suka kāfirta 
suka ce, “Ya Ubangijinmu! Ka 
nüna mana wadannan biyun da 
suka Batar da mu daga aljannu da 


(1) Mabiya, sü ne aljannun kë shaidannun da ke tire da mutum- 
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mutāne, mu sanya su a Rar£ashin 
Rafêfunmu, dómin su kasance daga 
Ñaskantattu.” 

30. Lalle wadannan da suka ce, 
“Ubangijinmu, Shi ne Allah,” sa'an 
nan suka daidaitu, mala'iku na 
sassauka a kansu (a lêkacin saukar 
ajalinsu suna ce musu), “Kada ku ji 
tsõro, kuma kada ku yi bakin ciki, 
kuma ku yi bushira da Aljanna, 
wadda kun kasance anā yi muku 
wa'adi da ita. 

31. “Miine majibintanku a cikin 
rayuwar düniya da kuma a cikin 
Lihira, kuma a cikinta kuni da 
abin da rāyukanku ke sha'awa, 
kuma kuni da abin da kuke kira (a 
kawo muku) a cikinta. 

32. “A kan liyāfa daga Mai gāfa- 
ra, Mai jin Rai. 

33. Kuma wine ne mafi kyau ga 
magana daga wanda ya yi kira zuwa 
ga Allah, kuma ya aikata aiki na 
Rwarai, kuma ya ce, “Lalle ni, inā 
daga māsu sallamiwar al'amari 
zuwa ga Allah?” 

34. Kuma kyautatiwa ba ta dai- 
daita, kuma haka münanáwa. Ka 
tunkude cùta da abin da yake mafi 
kyau, sai gā shi wanda akwai 
Riyayya a tsakāninka da tsakā- 
ninsa, kamar dai shi majibinci ne, 
masoyi. 

35. Kuma bi za a cüsa wa kuwa 
wannan hili ba face wadanda suka 
yi hakuri, kuma bà zā a cüsa shi ba 
face ga mai rabo mai girma. 

36. Kuma idan wata fizga ta fiz- 
ge ka daga Shaidan, to ka nami tsari 


1 pas Na DN 
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ga Allah. Lalle Shi, Shi ne Mai ji, 
Masani. 

37. Kuma akwai daga ayêyinSa, 
dare da yini, da rin da wata. Kada 
ku yi sujada ga rini, kuma kada ku 
yi ga wata, Kuma ku yi sujada ga 
Allah Wanda Ya halitta su, idan 
kun kasance Shi ne kuke bauta wa. 

38. To, idan sun yi girman kai, 
to, wadanda ke a wurin Ubangijin- 
ka, suná tasbihi a gare Shi, a dare da 
rana, alháli kuwa sü, bà su RƏsàwa. 

39. Kuma akwai daga āyòyinSa 
cêwa lalle kai kana ganin Kasi 
RēRasasshiya, to, idan Mun saukar 
da ruwa a kanta, sai ta girgiza kuma 
ta kumbura. Lalle Wannan da Ya 
rüya ta, hakika, Mai riyar da ma- 
tattu ne. Lalle Shi, Mai ikon yi ne a 
kan kêwane abu. 

40. Lalle wadannan da ke karka- 
cêwa a cikin ayoyinMu, bà su faku- 
wa a gare Mu. Ashe fa, wanda ake 
jêfawa a cikin wuta ne mafifici kō 
kuwa wanda zai je amintacce a 
Rinar Kiyama? Ku aikata abin da 
kuke so! Lalle Shi Mai gani ne ga 
abin da kuke aikatāwa. 

41. Wadannan da suka kifirta 
game da Alkur'ani a lëkacin da ya je 
musu... kuma lalle shi, hakika, litta- 
fi ne mabuwāyi. 

42. “Barna bi zi ta je masa ba 
daga gaba gare shi, kuma bš zà ta zo 
ba daga baya gare shi. Saukarwa ce 
daga Mai hikima, Gõdadde. 

43. Bi zà a fada maka ba face 
abin da aka riga aka fada ga Man- 
zannin da suke a gabàninka. Lalle 
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Ubangijinka, hakika, Ma'abücin 
gāfara ne, kuma Ma'abücin aziba 
mai radadi ne. 

44. Kuma da Mun sanya shi abin 
karitu na ajamanci, lalle da sun ce, 
“Don me ba a bayyana ayyinsa 
ba? Ashe, zai yiwu a sāmi littafi 
ba'ajame da Manzo Balirabe?” Ka 

“Shi, shiriya ne da warkewa ga 
wadanda suka yi imani. Kuma wa- 
danda ba su yi imani ba akwai wani 
nauyi a cikin kunnuwansu, kuma 
shi wata makanta ne a kansu. Wa- 
dannan anā kiran su daga wuri mai 
nisa.” 

45. Kuma lalle Mun bai wa Mū- 
sii Littafi, sai aka yi sabini a cikin- 
sa. Kuma ba dõmin wata kalma da 
ta gabata ba daga Ubangijinka, 
lalle dá an yi hukunci a tsakānınsu. 
Kuma lalle sü, hakika, suna a cikin 
shakka daga gare shi. mai sanya 
këkanto. 

46. Wanda ya aikata aiki na Rwa- 
rai, to, sabóda kansa ne, kuma 
wanda ya münana, to, yana a kan- 
sa. Kuma Ubangijinka, ba Mai 
zilunci ga bāyinSa ne ba. 


47. Zuwa gare Shi ake mayar da 
sanin Sa'a. Kuma wadansu 'ya' yan 
itāce bà su fita daga kwasfófinsu, 
kuma wata mace bi ta yin ciki, 
kuma bš ta haihuwa, face da sanin- 
Sa, kuma a rānar da Yake kiran su 


mai bayar da shaida da haka nan 
daga gare mu.” 
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48. Kuma abin da suka kasance, 
suna kira a gabinin haka ya bace 
musu, kuma suka yi zaton cëwa bš 
su da wata mafaka. 

49, Mutum bi ya kosiwa daga 
addu'ar nëman alhëri, kuma idan 
sharri ya shāfe shi, sai ya zama mai 
yanke Rauna, mai nina kisiwa. 

50. Kuma lalle idan Mun danda- 
na masa wata rahama daga gare 
Mu, daga báyan wata cita ta shafe 
shi, lalle zai ce, “Wannan (ni'ima) 
tiwa ce, kuma bi ni zaton Sa'a mai 
tsayuwa ce, kuma lalle idan aka 
mayar da ni zuwa ga Ubangijina, 
hakika, inā da makoma mafi kyau, 
a wurinSa.” To, lalle za Mu bā da 
libari ga wadanda suka kāfirta 
game da abin da suka aikata, kuma 
Jalle Muni dandana musu daga 
azāba, mai kauri. 

51. Kuma idan Muka yi ni'ima 
ga mutum, sai ya bijire, kuma ya 
nisantar da gêfensa, kuma idan 
sharri ya sāme shi, sai ya zama 
ma'abücin addu'a mai fadi, 

52. Kace, “Ashe, kun gani! Idan 
(AlRur'āni) ya kasance daga Allah 
ne, sa'an nan kun kāfirta a game da 
shi, wane ne mafi Bata daga wanda 
yake yana a cikin sibani manisanci 
(daga gaskiya)?” 

53. Za Mu nüna musu ayoyin- 
Mu a cikin sisanni da kuma a cikin 
riyukansu, har ya bayyana a gare 
su cêwa lalle (Alkur'ani), shi ne 
gaskiya. Ashe, kuma Ubangijinka 
bai isa ba, ga cêwa Talle Shi Halar- 
tacce a kan kowane abu ne? 
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54. To, lalle sü, suna a ci 
shakka daga gamuwa da Ubangi- 
jinsu. To, lalle Shi Mai kêwayêwa 
ga dukan kome ne. 


AI 


Tana karantar da muhimmancin haduwar jama'ar Musulmi da 
hanàwar rarrabar kalmarsu, a kówane hili. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


LHM 

2. T. 8. R. 

3. Kamar wancan '!! (asirin) Al- 
lah, Mabuwayi, Mai hikima, ke yin 
wahayi zuwa gare ka da zuwa ga 
wadanda ke gabāninka. 

4. (Allah) Shi ne da abin da ke 
cikin sammai da abin da ke cikin 
Rasa, kuma Shi ne Madaukaki, Mai 
girma. 

5. Sammai nā kusan su tsāge 
daga bisansu, kuma mali'iku na 
yin tasbihi game da gódë wa Uban- 
gijinsu kuma suna istigfāri dõmin 
wanda ke cikin Rasa. To, lalle Allah 
Shi ne Mai gàfara, Mai jin kai. 


(1) Asirin hada jama'a bš za su rarrabu ba. Watau su rifi Allah Shi kadai ne Ubangiji 
Mai yin umurni ko hani, kuma su ni séwa Muhammadu, tsira da aminci su tabbata a gare 
hi; sÑ ne cikamakin Annabawa, bayana bi a bai wa kwa kome face tahimta ga abin da 
ya zo da shi. 
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6. Kuma wadanda suka riki wa- 
dansu majiBinta wadanda bà Shi 
ba, Allah ne Mai tsaro a kansu, 
kuma kai, ba wakili ne a kansu ba 

7. Kuma kamar haka ne 
Muka yi wahayin abin karantawa 
(Alkur'áni) na Lārabci zuwa gare 
ka, dëmin ka yi gargadi ga Uwar 
Alkaryu (Makka) da wanda ke a 
këwayenta, kuma ka yi gargadi 
game da ránar tiruwa, bibu shakka 
gare ta, wata Rungiya lani a cikin 
Aljanna kuma wata Rungiya tanā a 
cikin sa ir, 

8. Kuma di Allah Ya so, dš Yà 
hadi su al'umma guda, kuma 
amma Yanā shigar da wanda Ya so 
a cikin rahamarsa, alhāli kuwa az- 
zilumai bš su da wani majiñinci, 
kuma bi su da wani mataimaki. 

9. Kë kuma sun rifi waninSa 
majibinta? To, Allah Shi ne Maji- 
Binci, kuma Shi ne ke riyar da 
mataitu, alháli kuwa Shi Mai ikon 
yi ne a kan dukan kome. 

10. Kuma abin da kuka sibi wa 
jana a cikinsa, kó mêne ne, to, 
hukuncinsa (a mayar da shi) zuwa 
ga Allah. Wancan Shi ne Allah 
Ubangijina, a gare Shi na dêgara, 
kuma zuwa gare Shi nake mayar da 
al'amarina 

11. (Shi ne) Mai Raga halittar 
sammai da Rasa, Ya sanya muku 
ma'aura daga jinsinku, kuma (Ya 
sanya) daga dabbóbi maza da mātā, 
Yani shüka ku a cikinsu, wani abu 
bai zama kamar tamkarSa ba, 
kuma Shi ne Mai ji. Mai gani. 
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12. Shi ne da mabüdan sammai 
da Rasa, Yana shimfida arziki ga 
wanda Ya so, kuma Yana Rukun- 
tawa. Lalle ne, Shi Masani ne ga 
dukan kome. 


13. Ya shar'anta muku, game da 
addini, abin da Ya yi wasiyya da shi 
ga Nühu da abin da Muka yi wa- 
hayi da shi zuwa gare ka, da abin da 
Muka yi wasiyya da shi ga Ibril 
da Misa da Da, cêwa ku tsayar da 
addini sèsai, kuma kada ku rarrabu 
acikinsa. U) Abin da kake kira zuwa 
gare shi, ya yi nauyi a kan māsu 
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shirki. Allah na zaben wanda Yake 
so zuwa gare Shi, kuma Yana shi- 
ryar da wanda ke tawakkali gare 
Shi, ga hanyarSa. 

14. Kuma ba su rarraba ba face 
bayan da ilmi ya jë musu, dêmin 
zālunci a tsakāninsu, kuma bà dõ- 
min wata kalma” ti gabita ba 


(1) Ku bi umurnin Allah kamar yadda Ya aza muku bukunce-hukuncensa, kada ku 
karkace da bin umurnin wadansu na dabam, wadanda bi Allah ba, kó kuma kada ku bi 
son züciyarku. Bin umurnin wani zai sanya ku sibê wa jiinanku, ku rarrabu, ku rasa Rarfi a 
kan makiyanku. Wanda ya bi umurnin wadansu, wadanda bà Allah ba, to, yà yi shirki da 
Allah ke nan, kuma haduwar mäsu bin umurnin wadansu wadanda bi Allah ba, to, tani da 
wuya. Wannan iyi ta hana bin darikêkin kungiyoyin süfšye duka, dómin bin su, bin 
umumin wadansu ne wadanda bi Allah ba, kuma yani rarraba Musulmi, su zama 
Rungiya-Rungiya, da sibini mai nisa. Bà zà a ce ba, “A'aha! Wannan àyà ta sauka ga 
Yahiidu da Nasira kawai”, dómin āyöyi biyu 14 da 15, māsu bin wannan, sun gama har da 
Musulmi, dêmin umurni ga Annabi. umumi ne sabêda al'ummarsa Kuma sibinin mäsu 
darikoki, sibini ne a kan asali, watau akida, ba sabini ne a kan rawuna na Furü'a ba. 
Sabda haka bibu Kiyayya a tsakinin mabiya mazhabobi, dêmmin sà Báninsu na fuhimta ne 
kawai. SšBáni ga rëshe, rahama ce, amma sibini ga asali aziba cc 

(2) Watau haduwar jama'a ga bin addini guda, bi da siBawa ba ga asalinsa. Wanda 
ya ce; An saukar wa wani mutum, baicin Muhammadu, da wani abu daga Allah, to, shi ya 
saba wa asah. Sañáwa ga asali kêfirci ne. 

(3) Kalmar da ta gabêta, ita ce “Allah bš zai halaka mutane ba sabêda zunubi sai 
ajalinsu yi zo.” Zālunci da ke hana su haduwa a biyan sanin gaskiya, shi ne hassadar jana, 
sa kwadayi da son shugabanci a cikin mu'amala. 
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daga Ubangijinka, zuwa ga wani 
ajali ambatacce, dà an yi hukunci a 
tsakāninsu. Kuma lalle ne, wadan- 
da aka gidar wa Littafi daga bayan- 
su, hakika, suna cikin shakka a gare 
shi, mai sanya kokanto. 

15. Sabèda haka, sai ka yi 
kira, kuma kai, ka daidaitu kamar 
yadda aka umurce ka, kuma kada 
ka bi son züciyóyinsu, kuma ka ce, 
“Na yi imani da abin da Allah Ya 
saukar na littafi, kuma an umurce ni 
da in yi ādalci a tsakāninku. Allah 
ne Ubangijinmu, kuma Shi ne 
Ubangijinku, ayyukanmu na gare 
mu, kuma ayyukanku ni gare ku, 
kuma bibu wata hujja a tsaká- 
ninmu da tsakāninku. Allah zai 
tara mu, kuma zuwa gare Shi ma- 
koma take.” 

16. Kuma wadannan da ke 
jayayya a cikin al'amarin Allah 
daga biyan an karða masa, huj- 
jarsu Bitacciya ce a wurin Ubangi- 
Jinsu, kuma akwai fushi a kansu, 
kuma suna da wata aziba mai tsan- 
ani. 

17. Allah ne Wanda Ya saukar 
da Littafi da gaskiya, da sikeli 
Kuma me ya sanar da kai (cëwa 
ani) tsammänin Sa'ar kusa take? 


18. Wadanda ba su yi imani da 
ita ba, (sü) ke nëman gag- 
gautówarta, alhili kuwa wadanda 
suka yi imani, mäsu tsóro ne daga 
gare ta, kuma sun sani, cëwa ita 
gaskiya ce. To, lalle ne wadanda ke 
shakka a cikin Sa'a, hakika, sunā a 
cikin Bata mai nisa. 
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19. Allah Mai tausasiwa ne ga 
bayinsa. Yani arzüta wanda Yake 
so, alhāli kuma Shi ne Mai Karfi, 
Mabuwayi. 

20. Wanda ya kasance yana nu- 
fin ndman Lihira, za Mu Kara masa 
a cikin nêmansa, kuma wanda ya 
kasance yani nufin nëman düniya, 
za Mu sam masa daga gare ta, alhāli 
kuwa bā shi da wani rabo a cikin 
Lihira. 

21. KO suni da wadansu abêkan 
türayya (da Allah) wadanda suka 
shar'anta musu, game da addini, 
abin da Allah bai yi izni ba da shi 
Kuma bi dêmin kalmar hukunci 
ba, di lalle, an yi hukunci a tsaká- 
ninsu. Kuma Jalle azzšlumai suna 
da azüba mai radadi. 

22. Kani ganin azzālumai sunà 
mäsu tsêro daga abin da suka sa- 
nà'anta, alhāli kuwa shi abin tso- 
ron, mai aukuwa ne gare su, kuma 
wadanda suka yi imani kuma suka 
aikata ayyukan Rwarai sun a cikin 
fadamun Aljanna, suni da abin da 
suke so a wurin Ubangijinsu. Wac- 
can fa ita ce falala mai girma. 

23. Wancan shi ne Allah ke 
bayar da bushāra da shi ga bāyinSa 
wadanda suka yi imani kuma suka 
aikata ayyukan kwarai. Ka ce, “Bà 
ni tambayar ku wata ijāra a kansa, 
füce dai soyayya ta cikin zumunta.” 
Kuma wanda ya aikata wani abu 
mai kyau, zá Mu Kará masa kyau a 
cikinsa, lalle Allah Mai gifara ne, 
Mai gòdiya. 


= hepsi yak 


baa ah agan ija 
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24. Kë zi su ce, “YA Rirkira Ra- 
rya ga Allah ne”? To, idan Allah 
Ya so, zai yunke a kan züciyarka, 
kuma Allah Yana shšfe Karya 
kuma Yana tabbatar da gaskiya da 
kalmaminSa. Lalle ne, Shi Masani 
ne ga abin da ke cikin zukata 

25. Kuma Shi ne ke karbar tüba 
daga bäyinSa, kuma Yana yife 
Rananan laifuffuka, alhāli kuwa 
Yana sanin abin da kuke aikatàwa. 


26. Kuma Yana karða wa wa- 
dannan da suka yi imani kuma suka 
aikata ayyukan Kwarai, kuma Yana 
Kara musu (sakamako) daga fa 
larSa, Kuma kifirai suna da wata 
aziba mai tsanani. 


27. Kuma dà Allah Ya shimfida 
arziki ga bāyinSa, da sun yi zāluncin 
rarraba jama'a a cikin Kasa, kuma 
amma Yani sassaukarwa gwargwa- 
do ga abin da Yake so. Lalle ne Shi, 
game da biyinSa, Mai labartawa 
ne, Mai gani. 

28. Kuma Shi ne ke sassaukar 
da girgije (ruwa) a biyan sun yan- 
ke Rauna, kuma Yana watsa raha- 
marSa, alhili kuwa Shi ne Majibin- 
ci, Mai gòdiya. 

29. Kuma akwai daga ayêyinSa, 
halittar sammai da Rasa, da abin da 
Ya wātsa a cikinsu na dabba alhāli 
kuwa Shi Mai iko ne ga tāra su, a 
lëkacin da Yake so. 

30. Kuma abin da ya sime kuna 
wata masifa, to, game da abin da 
hannāyenku suka sana'anta ne, 
kuma (Allah) Yana yafewar (wa- 
dansu laifuffuka) māsu yawa. 
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31. Kuma ba ku zama māsu bu- 
waya ba a cikin Rasa, kuma bà ku 
da wani majibinci, wanin Allah, 
kuma bii ku da wani mataimal 

32. Kuma akwai daga iyoyinsa, 
jirige māsu gudāna a cikin tëku 
kamar duwātsu. 

33. Idan Ya so sai Ya kwantar da 
iskar, sai jirāgen su yini suna māsu 
kawaici a kan bāyan têkun, 
ga wancan, hakika, akwai iyoyi ga 
dukan mai hakuri, mai gêdiya. 

34. KG Ya halaka su (sü jirigen) 
sabêda abin da māsu su suka sa- 
ni'anta, alhili kuwa Yana yāfe 
(laifuffuka) māsu yawa. 

35. Kuma dómin wadanda ke 
jayayya a cikin AyoyinMu su sani 
(ctwa) bà su da wata mafaka. 

36. Sabëda haka abin da aka bà 
ku, kë mêne ne, to, jin didin rayu- 
war düniya ne, kuma abin da ke a 
wurin Allah, shi ne mafifici, kuma 
shi ne mafi wanzuwa ga wadanda 
suka yi imani kuma suna dógara a 
kan Ubangijinsu kawai. 

37. Kuma wadanda” ke nisan- 
tar manyan zunubbai da ayyukan 
alfāsha, kuma idan sun yi fushi, sü, 
sună gàfartawa. 

38. Da wadanda suka kara kira 
ga Ubangijinsu, kuma suka tsayar 
da salla, kuma al'amarinsu shawa- 


(1) Bayšnin siffSfn müminai, wadanda 


WA 


[at Ega SN 


suke tsare su, yana lêmunce zama hade, da 


gamuwar Musulmi, sü ne siffófi shida, nisantar manyan zunubbai da zina, da giifarta fushi, 
da tsayar da salla, da shāwara ga al'amuran tsakáninsu, da ciyar da dükiya da ta wajabei 
mutum ya ciyar da ita ga cikin alheri ga inda Allah Ya ce a ciyar da ita. 
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Ta ne a tsakāninsu, kuma daga abin 
da Muka arzūta su sunā ciyarwa. 

39. Da wadanda idan zàlunci 
ya sime su, suna nèman taimako 
(su rima). 

40. Kuma sakamakon cüta, shi 
ne wata cüta kamarta, sai dai wan- 
da ya yafe kuma ya kyautata, to, 
ladarsa na ga Allah. Lalle ne, Shi 
(Allah) bá Ya son azzšlumai 

41. Kuma lalle ne wanda ya nami 
taimakon rāmāwa a biyan an zā- 
lunce shi, to, wadannan bābu wata 
hanyar zargi a kansu. 


42. Inda hanyar zargi kawai 
take, shi ne a kan wadanda ke zi- 
luntar mutane, kuma suna Kêtare 
haddin shari'a cikin Rasa, bà tare da 
hakki ba. Wadannan suna da aziba 
mai radadi 

43. Kuma lalle ne, wanda ya yi 
hakuri kuma ya gāfarta (wa wanda 
ya zàlunce shi), to shi wancan aiki, 
hakika, yani daga manyan al'amu- 
ra (da Allah ke so), 

44. Kuma wanda Allah Ya Ba- 
tar, to, bš shi da wani majiBinci, 
biyanSa, kuma zi ka ga azzalumai 
a lêkacin da suka ga aziba, suna 
cêwa, “Shin, akwai hanya zuwa ga 
kêmiwa?” 

45. Kuma kani ganin su ani 
gitta su a kanta, suna Raskantattu 


(1) Wajen rāma zšlunci kë yinsa, mutāne sun kasu kashi hudu. Māsu rêmiwa 


gwargwadon zalunci, bš su da laifi, da misi 


to, suna da laifi kamar müsu fira zšlunci, da māsu gifai 


iwa da abin da ya fi laifin da aka yi musu, 


swa. wadannan sü ne Allah ke so. 


(2) Bayinin mai zilunci da sakamakonsa a Rinar Lihira. 
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sabêda wulākanci, suna hange daga 
gefen gani Boyayye. Kuma wadan- 
da suka yi imani sai su ce, “Lalle ne, 
mêsu hasira, sü ne wadanda suka yi 
hasirar rāyukansu da iyilansu a 
Rinar Kiyama.” To, lalle ne, azzi- 
lumai suná a cikin wata aziba 
zaunanniya. 

46. Kuma wadansu majibinta ba 
su kasance ba a gare su, wadanda ke 
iya taimakonsu, baicin Allah. 
Kuma wanda Allah Ya Batar, to, bà 
shi da wani gêdabe na tsira. 

47. Ku karba wa Ubangijinku 
tun gabinin wani yini ya zo, babu 
makawa gare shi daga Allah, bà ku 
da wata mafaka a rānar nan, kuma 
bà ku iya yin wani musu. 

48. To, idan sun bijire, to, ba Mu 
aike ka kana mai tsaro a kansu ba, 
bābu abin da ke a kanka face iyar da 
Manzanci. Kuma lalle ne, Mü idan 
Mun dandana wa mutum wata ra- 
hama daga gare Mu, sai ya yi farin 
ciki da ita, kuma idan wata masifa 
ta sime su sabóda abin da hanna- 
yensu suka gabātar, to, lalle ne 
mutum mai tsananin kāfirci ne. 

49. Mulkin sammai da Rasa na 
Allah kawai ne. Yana halitta abin 
da Yake so. Yana bayar da 'ya ya 
måtā ga wanda Yake so, kuma Yana 
bayar da diya maza ga wanda Yake 
so. 

50. Kë kuma Ya hada su maza 
da mati, kuma Yani sanya wand: 
Ya so bakarare.'? Lalle Shi, Mai 
ilmi ne, Mai ikon yi. 


(1) Bakarire, shi ne wanda ba ya haihuwa. 
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51. Kuma bš ya kasancêwa ga 
wani mutum Allah Ya yi masa ma- 
gana" face da wahayi, kò daga 
bayan wani shamaki, kë Ya aika 
wani Manzo, sa'an nan ya yi wa- 
hayi, da izninSa ga abin da Yake so. 
Lalle Shi, Madaukaki ne Mai hiki- 
ma, 

32. Kuma kamar wancan, Mun 
aika wani rühi (rai mai hada ja- 
ma'a) zuwa gare ka, daga gare Mu. 
Ba ka kasance kā san abin da yake 
littafi ba, kë abin da yake imini, 
kuma amma Mun sanya shi (rihin, 
watau Alkur'ani) wani haske ne, 
Muni shiryar da wanda Muke so 
daga cikin bāyinMu game da shi. 
Kuma lalle kai, hakika, kana shir- 
yarwa zuwa ga hanya madaidai- 
ciya. 

53. Hanyar Allah Wanda ke da 
mulkin abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin Rasa. To, zuwa ga 
Allah kawai al'amura ke komawa. 


(1) Annabiwa a lëkacin da Allah Ya yi musu magana ba su gan Shi ba, 


ORM en 
waa 


ji dai su ji 
maganarSa kamar yadda Miisi ya ji, kë kuma da wisidar mali'ika kamar sauran 
Annabiwa, kê kuwa da ilhami watau ya san hukunci ha da magana kò wani wisidar 
malš'ika ba. Hhimin Annabāwa da mafarkinsu gaskiya ne. Ibami da mafarkin sauran 
mutine bš ya zama hujja sai idan ya dice da shara, sai a yi aiki da shi a kan shari'a bā a 
kan mafarkin ko ilhamin ba. 
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Tana karantar da hiliyen mutane na son rikon al'adunsu da 
jayayya da Karya dómin haka a kan gaskiya. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. 4. Ñ. 

2. Ina rantsuwa da Liuáfi 
Mabayyani. 

3. Lalle Mü, Mun sanya shi abin 
karātu na Lārabci, tsammāninku, 
kuni hankalta. 

4. Kuma lalle shi, a cikin uwar 
littäfi, a wurinMu, hakika, madau- 
kaki ne, bayyananne. 

5. Shin, zà Mu kau da kai daga 
saukar da hukunci daga gare ku ne 
dõmin kun kasance mutane māsu 
Barna? 

6. Alhāli kuwa sau nawa 
Muka?” aika wani Annabi a cikin 
mutänen farko! 

7. Kuma wani Annabi bai je 
musu ba fäce sun kasance, game da 
shi, suná māsu yin izgili. 

8. Sai Muka halakar da wadan- 
da suke sü ne mafiya Rarfin damka 


Ias Ninsa ii 


(1) Tun da ba Mu bar mutšnen farko mäsu Barna ba, sai da Muka aika musu 
Manzanni, kuma kêwace Kungiya daga cikin wadanda aka aika wa wani Manzo sai da ta yi 
izgili game da Manzonsu, har abin ya kai ga halakar shiigabanninsu. To, haka mutánenka, 
bš ză Mu bar su ba, sabêda ñarnansu, sai Mun aike ka zuwa gare su, su yi ili game da 
kai, har a halaka shügabanninsu, sa'an nan sauransu, su bi abin da aka umurce su da shi. 
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daga gare su. Kuma abin misilin 
mutinen farkon ya shüde. 

9. Kuma lalle ne, idan ka tam- 
baye su, “Wine ne ya halitta sam- 
mai da kasa?” Lalle za su ce, “Ma- 
buwiyi Mai ilmi ne Ya halitia su.” 

10. Wanda Ya sanya muku Rasa 
shimfida kuma Ya sanya muku ha- 
nyoyi a cikinta, tsammaninku, za 
ku nêmi shiryuwa. 

11. Kuma wanda Ya saukar da 
ruwa daga sama, a kan wani gwarg- 
wado, sai Muka riyar da gari mi 
tacce game da shi. Kamar haka 
nan ake fitar da ku (daga kabari) 

12. Kuma Wanda Ya halita 
ma'aura dukansu, kuma Ya sanya 
muku, daga jirgi da dabbóbin 
ni'ima, abin da kuke hawa. 


13. Domin ku daidaitu a kan 
bayansa, sa'an nan ku tuna ni'imar 
Ubangijinku a lëkacin da kuka dai- 
daita a kansa, kuma ku ce, “Tsar- 
ki ya tabbata ga Wanda Ya hère 
mana wannan, alhāli kuwa ba mu ka- 
sance māsu iya rinjaya gare shi ba. 

14. “Kuma lalle mü, hakika, 
mäsu“? jüyäwa muke zuwa ga 
Ubangijinmu.” 

15. Kuma suka sanya? Masa 
juz'i daga biyinSa. Lalle ne mutum, 


1) Ku yi dalili da hêrêwar abin hawa gare ku zuwa ga tabbatar tšshinku, dêmin 
hisabin Kiyáma, dómin ku bi umurninSa a düniya, kuma ku bar al'adunku 
(2) Suka ce mali'iku ya ya mita ne na Allah, suna bauta musu ne dêmin su kusantar 
da su zuwa ga Allah, watau dêmin su cšce su daga aziba. Sun yi wannan karya ne dómin su 
tabbatar da al'idarsu ta surkulle. Sabóda haka suka yi wa Allah karya, suka nakasa Shi da 
kuma suka naasa mali'iku māsu daraja a wurin Allah, kuma suka kifirce wa 
jar da Allah Ya yi musu wajen aiko musu Manzo mai shiryar da su. Sa'an suka kafa 
hujja da Karya domin su danne gaskiya. 
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hakika, mai yawan kàfirci ne, mai 
bayyanáwar kāfircin. 

16. Kë zà Ya dauki `ya`ya mata 
daga abin da Yake halittāwa ne, 
kuma Ya zàBe ku da diya maza? 

17. Alhàli kuwa idan an bäyar da 
bushira ga dayansu da abin da ya 
buga misili da shi ga Mai rahama, 
sai fuskarsa ta yini tana wadda aka 
bakanta launinta, kuma yana cike 
da bakin ciki. 

18. Ashe, kuma (Allah zai zi6i) 
wanda ake rêno a cikin Rawa, alhāli 
kuwa gi shi a husüma bà mai iya 
bayyanawar magana ba? 

19. Kuma suka mayar da ma- 
li'iku (ya ya) mātā, alháli kuwa sü, 
wadanda suke bāyin (Allah) Mai 
rahama ne! Shin, sun halarci halit- 
tarsu ne? Zi a rubüta shaidarsu, 
kuma a tambaye su. 

20. Kuma suka ce, “Da Mai ra- 
hama ya so, da ba mu bauta musu 
ba.” Bi su da wani ilmi game da 
wancan! Bibu abin da suke yi fice 
yanki-fadi, 

21. Kë Mun bà su wani littāfi ne 
a gabininsa (Alkur'ani) sabóda 
haka da shi suke rife? 

22. Ā'a, sun ce dai, “Lalle mü, 
mun sāmi ubanninmu a kan wani 
addini (na al'ada) kuma lalle mü, a 
kan gurābunsu muke māsu nēman 
shiryuwa.” 

23. Kuma kamar haka, ba Mu 
aika wani mai gargadi ba a gabānin- 
ka, a cikin wata alkarya, face ma- 
ni'imtanta sun ce, “Lalle mü, mun 


Oé 


56522 154 
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sami ubanninmu a kan wani addini, 
kuma lalle mü, māsu këyi ne a kan 
gurübunsu.” 

24. (Sai mai gargadin) ya ce, 
“Shin, ban zo muku da abin da ya fi 
zama shiriya daga abin da kuka 
sami ubanninku a kansa ba?” Suka 
ce, “Lalle mü dai māsu kifirta ne 
game da abin da aka aiko ku da 
shi.” 

25. Sabêda haka Muka yi musu 
azibar rimuwa. To, ka dibi yadda 
àRibar mäsu Raryatawa take. 

26, Kuma (ka ambaci) lêkacin 
da Ibrihim ya ce wa ubansa da 
mutinensa, “Lalle ni mai barranta 
ne daga abin da kuke bautāwa. 

27. “Face Wannan da Ya Rāga 
halittata, to, lalle Shi ne zai shiryar 
da ni.” 

28. Kuma (Ibrihim) ya sanya 

a wannan magana) kalma mai 
wanzuwa a cikin zuriyarsa, tsam- 
mininsu su kómo daga Bata. 

29. Ā'a, Na jiyar da wadannan 
mutáne, didi, sü da ubanninsu har 
gaskiya da Manzo mai bayyanawar 
gaskiyar, ya zo musu. 

30. Kuma a lëkacin da gaskiyar 
ta jē musu, sai suka ce, “Wannan 
sihiri ne, kuma mū, māsu kāfirta da 
shi ne.” 

31. Kumasukace, “Don mebaa 
saukar da wannan Alkur'ani a kan 


(1) Bš ni bauta wa gumika, amma inā bauta wa Allah Wanda Ya Kaga halittata, 


43.Silratuz Zukhruf 73 


wani mutum mai girma daga alkar- 
yun?” nan biyu ba?” 

32. Shin, sü ne ke raba rahamar 
Ubangijinka? Mü ne, Muka raba 
musu abincinsu a cikin rayuwar 
düniya, kuma Muka daukaka 
sunsu a kan wadansu da 
dõmin wadansunsu su riki 
wadansu lëburóri, kuma rahamar 
Ubangijinka (ta Annabei), ita ce 
mafificiya daga abin da suke 
rawa. 

33. Kuma bi dómin mutāne su AAEN 
kasance al'umma daya ba, lalle ne, G 283345 
dà Mun sanya wa mäsu kāfircë wa 2612239 WAWA 
Mai Rahama, a gidājensu, rufi na 
azurfa, kuma da matākalai, ya 
zama a kanta suke Ukiwa. 

34. Kuma a gidājensu (Mu sa- 
nya) kyamire da gadije, a kansu 
suke kishingida. 

35. Da zináriya. Kuma dukan 
wancan abu bai zama ba, sai jin 2 
ddin rayuwar düniya ne kawai, pen [ye 
alhāli kuwa Lihira, a wurin PAORA 
Ubangijinka, ta māsu taRawa ce. 

36. Kuma wanda ya makanta 
daga barin hukuncin Mai rahama, 
to, zà Mu lulluBe shi da Shaidan. 
watau shi ne abëkinsa. 


(1) Suni nufin Makka da Taifa, kuma sunà nufi a saukar da Alkur'ini p 
dan Mugira na Makka kë ga Urwatu dan Mas'üds As Sakafi a Ta'ifa Watau sunà 
Muhammadu, dmin bš shi da dèkiya A gare su mai diikiya shi ne babban mutum, wanda 
ya cancanta Allah Ya aiko shi ya mutáne 

(2) Tun da ba Mu bar rabon abincin riyuwarsu ta düniya a hannunsu ba, to, ta yaya 
ne zš Mu bar babban abu kamar Annabci da shiryar da mutāne ga hanndyensu? Watau bi 
zai yiwu Mu yi ba sai yadda Muke so kawai, kŠ su bi, kë su kiñrta, duka daidai na gare 
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37. Kuma lalle su, hakika, sunā 
kange su daga hanya, kuma suna 
zaton cêwa sü māsu shiryuwa ne. 

38. Har a lëkacin da (abòkin 
Shaidan) ya zo Mana (ya mutu) sai 
yace, (wa Shaidan) “Da dai a tsakà- 
nina da tsakāninka akwai nisan 
gabas da yamma, sabóda haka, 
da kai ga zama abêkin mutum. 


39. Kuma (wannan magana) bà 
za ta amfane ku ba, a yau, domin 


kun yi zālunci, lalle ku māsu t 
ne a cikin aziba. 

40. Shin to, kai kani jiyar da 
kurma ne, ko kani shiryar da ma- 
aho da wanda ke a cikin Bata 
bayyananna? 

41. To, kë dai Mu tafi“? da kai, 
to, lalle Mü, māsu yin azibar rêmu- 
wa ne a kansu. 

42. Kō kuma Mu nüna maka 
abin da Muka yi musu wa'adi, to, 
lalle Mü, Māsu ikon tasarrufi a 
kansu ne 

43. Sabëda haka, ka yi rifo ga 
abin da aka yi wahayi da shi zuwa 
gare ka, Lalle ne kai, kanā a kan 
hanya madaidaiciya. 

44. Kuma shi (abin wahayin) 
ambato (na daukaka) ne a gare ka 
da kuma ga mutānenka, kuma zi a 
tambaye ku. 

45. Kuma ka tambayi wadanda 
Muka aika a gabāninka daga 
ManzanninMu, “Shin, Mun sanya 


wa 


(1) Mutafida 


Wa 


aa AA NAA 


watau Mu kari ranka, ka mutu, to, dš Mun yi musu aziiba ke nan, 


dëmin sun rasa mai shiryar da su, 
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wadansu gumāka, wasun (All 
Mai rahama, ana bauta musu? 

46. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
aika Misi, game da iyoyinMu, 
zuwa ga Firauna da mashi- 
wartansa, sai ya ce, “Lalle ni, 
zo ne daga Ubangijin halittu. 

47. To, a lëkacin da ya jë musu 
da ayêyinMu, sai gi su suna yi 
musu diriya. 

48. Kuma ba Mu niina musu 
wata aya ba, face ita ce mafi girma 
daga `yar'uwarta. Kuma Muka 
kama su da aziba, tsammininsu kó 
sunà kimbwa. 


49. Kuma suka ce, “Yë kai mai 
sihiri! Ka rêka mana Ubangijinka 
da albarkacin abin da Ya yi alkawa- 
ria wurinka, lalle mü, hakika, misu 
shiryuwa ne.” 


50, To, a lêkacin da duk Muka 
kuranye musu aziba, sai gà su suna 
warware alkawarinsu. 

51. Kuma Fir'auna ya yi kira a 
cikin mutinensa, ya ce, “Ya muta- 
nina! Ashe, mulkin Masar bi a gare 
ni yake ba, kuma wadannan kegu- 
na suna gudina daga RarRashina? 
Ashe, ba ku gani ba? 

52. “Kō kuma bà ni ne mafifici 
ba daga wannan wanda yake shi 
wulakantacce ne, kuma ba ya iya 
bayyanawar magana sai da Ryar? 

53. “To, don me, ba a jifa mun- 
dāye na zināriya a kansa ba, kō 
kuma mali'iku su taho tare da shi 
hade?” 
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54. Sai ya sassabee hankalin 
mutinensa, sabêda haka suka bi 
shi, Lalle sü, sun kasance wadansu 
irin mutane ne fasiRai. 


55. Sabóda haka a lókacin da 
suka husátar da Mu, Muka yi musu 
azibar rimuwa, sai Muka nutsar da 
su gabà daya. 

56. Sai Muka sanya su magabāta 

kuma abin misāli ga mutānen 
Rarshe. 
57. Kuma a lëkacin da aka buga 
misil da Dan Maryama, sai gi 
matánenka daga gare shi (shi misa- 
lin) suna dáriya da izgili. 

58. Kuma suka ce, “Shin, gumã- 
kanmu ne mafifita kò shi (Dan 
Maryama)?” Ba su buga wannan 


59. Shi (Dan Maryama) bai 
zama ba fäce wani bawa ne, Mun yi 
ni'ima a gare shi, kuma Muka sanya 
shi abin kêyi ga Bani Israfila. 

60. Kuma di Muna so, lalle ne, 
di Mun sanya mali'iku, daga ci- 
kinku, a cikin Rasa, suna maye- 
wa 

61. Kuma lalle shi, hakika, wani 
ilmi ne na Sa'a, sabèda haka, kada 


(1) Watan da aka ce gumäka da misu bauta musu duka abincin wutar Jahannama ne, 
kamar yadda yake a cikin Sura ta 21 iya ta 98 da 99, sai suka ce sun yarda gumakunsu su 
zama tire da dan Maryama. 

(2) Dš Mun so dš Mun sanya diyansu su zama mali'iku, su fi Isi dan Maryama zama 
abin mimiki ga halitia, saan nan su maye muku a cikin Kasi maimakon diya masu sifi 
irin na jikunkunanku Zai fi zama abin mamii mutum ya haifi malš'ika bisa mace ta haifi 
da bi da wani namiji ya kusance ta ba. 
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ku yi shakka a gare ta, kuma ku bi 
Ni. Wannan ita ce hanya madaidai- 
ciya. 

62. Kuma kada Shaidan ya taus- 
he ku (daga hanyar). Lalle shi ma- 
iyi ne a gare ku, mai bayyanāwar 
Riyayya. 

63. Kuma a lëkacin da Isa ya jë 
da huijaji bayyanannu, ya ce, “Lalle 
ne nii zo muku da hikima, kuma 
dómin in bayyana muku sāshen 
abin da kuke saba wa jina a cikinsa, 
sabêda haka ku bi Aliah da takawa, 
kuma ku yi mini difa. 

64. “Lalle ne, Allah Shi ne 
Ubangijina kuma Shi ne Ubangi- 
jinku, sabêda haka ku bauta Masa. 
Wannan ita ce hanya madaidaiciya. 


65. Sai kungiyoyi suka saba a 
tsakiininsu. To, bone ya tabbata ga 
wadanda suka yi zàlunci daga aza- 
bar yini mai radadi! 

66. Shin, sunii jiran wani abu ne? 
Sai dai Sa'a ta je musu bisa ga 
abke, alhili kuwa ba su sani ba. 

67. Masëya a yinin nan, sishen- 
su zuwa ga sāshe makiya ne, face 
mêsu takawa (sü kam māsu son 
jüna ne). 

68. Ya biyiNa! Bibu tsóro a 
kanku a yau, kuma bi zà ku yi 
bakin ciki ba. 


(1) Nasira suka kasu a cikin ungi Gia bayan Isi. Ya'akubiyya. mêsu cêwa Isa dan 
Allah ne, da Malakiniyya, misu ctwa Isi dayan uku ne Wadansu kuma suka ce biwan 
Allah ne, watau su ne Musulminsu, kuma wadansu daga Musulmin suka kifiria a bayan 
zakuwar Muhammadu, tira da amincin Allah su tabbata a gare shi, sabada sun Ki yarda 
da Annabcinsa, Yahüdu suka ce, “Isi ba Annabi ba ne dan zina ne.” Allah Ya la'ani kifirai 
dukansu. 
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69. Wadanda suka yi imani da 
ayêyinMu, kuma suka kasance 
māsu sallamawar alamari (ga 
Allah). 

70. Ku shiga Aljanna, kū da mā- 
tan aurenku, anā girmama ku. 

71. Anā kêwayawa a kansu da 
akussa na zindriya da kêfuna, alhāli 
kuwa a cikinsu akwai abin da rāyu- 
ka ke marmari, kuma idanu su ji 
dadi, kuma kii, a cikinta (Aljannar), 
madawwama ne. 

72. Kuma waccan ita ce Aljan- 
nar, wannan da aka gàdar da ku ita 
sabëda abin da kuka kasance kuni 
aikatāwa. 

73. Kuna sāmu, a cikinta, 
"yš'yan itêcen marmari māsu yawa, 
daga cikinsu kuke ci. 

74. Lalle mäsu laifi madawwama 
ne a cikin azibar Jahannama. 


75. Bà a saukakar da ita (azābar) 
daga gare su, alhāli kuwa sü, a 
cikinta, māsu kāsa magana ne. 

76. Kuma ba Mu zālunce su ba, 
amma sù ne suka kasance azzá- 
lumai. 

77. Kuma suka yi kira, “Yá Mā- 
liku! Ubangijinka Ya kashe mu 
mana?” (Mäliku) ya ce, “Lalle kii 
mazauna ne.” 

78. Lalle ne, hakika, Mun jë 
muku da gaskiya, kuma amma mafi 
yawanku misu Ri ga gaskiyar ne. 


(1) Watau suna nêman su mutu su huta da daukar aziba. 
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79. Kë kuma sun tukka wani 
al'amari ne? To, lalle Mü. Māsu 
tukkāwa ne. 

80. Ko suna zaton lalle Mü, bš 
Mu jin asirinsu da gindwarsu? 
Na'am! Kuma manzanninMu na 
tare da su suna rubütàwa. 

51. Kace, “Idan har akwai da ga 
Mai rahama, to, ni ne farkon māsu 
bauta (wa dan).” 

82. Tsarkin Ubangijin sammai 
da Rasa, Ubangijin Al'arshi, ya tab- 
bata daga abin da suke sifantiwa. 


83. Sabòda haka ka Ryälë su, su iaz pn 
kütsa kuma su yi wasi har su hadu AH Saka yaga 
da yininsu, wanda ake yi musu @ 2 
wa'adi da shi. 

84. Kuma Shi ne Wanda ke abin K ¿kas NAWE YA 
bautiwa a sama, kuma abin bautā- iisi 
waa Rasa, kuma Shine Mai hikima, AA 


85. Kuma albarkar Wanda ke da 
mulkin sammai da kasi da abin da 
ke a tsakäninsu ti bayyana, kuma a 
wurinSa ne ilmin Sa'a yake, kuma 
zuwa gare Shi ake mayar da ku. 

86. Kuma wadanda suke kira 
baicinSa, ba su mallaki cëto ba, fice 
wanda ya yi shaida da gaskiya, 
kuma sü, sunā sane"?! (da haka). 


Kuma lalle idan ka tambaye an PN 
su, “Wine ne ya halitta su?” Lalle 8286335 RN 


(1) Su wadanda suka yi shaida da gaskiya sun san bšbu mai mallakar cio ga wani 
ice Allah. Sabêda haka Allah nš y: musu izni su ciri wanda Yake son su cšce shi, ba 
wanda su suke so ba. Maanar iznin da cèto ga biyin Allah silihai ita ce dómin Allah Ya 
bayyana darajar mai cêton ne kawai, bš don yani da wani hakki ba, ga Allah. Allah Ya 
tsarkaka daga wata halittarSa ta simi wam hakki a kansa, Kêwa biwan$a ne 
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ne zü su ce Allah ne. To, yaya ake os 
jiyar da su? 

88. Kuma da (ilmin) maganarsa 
(Annabi) “Ya Ubangijina! Lalle 
wadannan mutane ne wadanda ba 
zà su yi imani ba.” 

89. To, sai ka kau da kai daga 
gare su, kuma ka ce, “Salama”. 
Sa'an nan kuma za su sani, 


esi 


Tani karantar da cëwa Allah Yana tadbiri ga al'amuranSa 
kafin Ya bayyana su ga bāyinSa. Kuma ni'imarSa tana gushêwa 
sabōda siba wa umurninSa. 


meh 5 


Da sùnan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. H. Ñ. 

2. Ina rantsuwa da Litàfi 
Mabayyani. 

3. Lalle ne Mü, Muka saukar da 
shi a cikin wani dare mai albarka. 
Lalle Mū, Mun kasance Māsu yin 
gargadi. 

4. A cikinsa (shi daren) ake rar- 
tabe kêwane al'amari da ake hu- 
kuntāwa. 

5. Umurni na daga wurinMu. 
Lalle Mü ne Muka kasance Māsu 
aikáwa. 
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6. Sabêda rahama daga Ubangi- 
jinka. Lalle Shi, Shi ne Mai ji, Ma- 
sani. 

7. (Shine) Ubangijin sammai da 
Rasa da abin da ke a tsakāninsu, 
idan kun kasance māsu yakini (za 
ku gàne haka). 

8. Babu abin bautāwa face Shi. 
Yana rāyarwa kuma Yana kashēwa. 
(Shi ne) Ubangijinku, kuma 
Ubangijin ubanninku na farko. 

9. A'a sü suna wās a cikin 
shakka. 

10, Sabëda haka, ka dikata, rā 
nar da sama za ta zo da hayiki 
bayyananne. 

JJ. Yani rufe mutine. Wannan 
wata aziba ce mai radadi. 

12. Ya Ubangijinmu! Ka kura- 
nye mana aziba. Lalle mü, māsu 
imani ne. 

13. Ina tunüwa take a gare su, 
alhāli kuwa, hakika, Manzo mai 
bayyanāwa ya je musu (da gargadin 
saukar azābar, ba su karba ba)? 

14. Sa'an nan suka jüya bāya 
daga gare shi, kuma suka ce, “Wan- 
da ake gayšwa! ne, mahaukac 

15. Lalle Mü, Māsu kuranyëwar 
aziba ne, a dan lêkaci kadan, lalle 
kii, māsu kêmiwa ne (ga laifin). 

16. Rānar da Muke damka, 
damka mafi girma, lalle ne Mü 
māsu azibar rimuwa ne. 


(1) Sun nufin wadansu mutāne ne ke gaya wa Annabi Alĝur'âni, kë kuma daga 


alima, watau wai A! 


tababbe ne. mahaukaci 


s SaB8be da mahaukaci duka 


ma'anarsu guda ce, watau marashin bankali, wanda aka yi wa alàma da rashin hankali. 
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17. Kuma lalle ne, hakika, a 
gabāninsu, Mun fitini mutānen Fi- 
Tauna, kuma wani Manzo karimi 
ya jè musu. 

Manzon ya ce), “Ku kāwo 
mini (imaninku) ya bāyin Allah! 
Lalle ni, Manzo ne amintacce zuwa 
gare ku. 

19. “Kuma kada ku nêmi dauka- 
ka a kan Allah, Lalle n, mai zo 
muku ne da dalili bayyananne. 

20. “Kuma lalle ni, na nêmi tsari 
da Ubangijina, kuma Ubangijinku, 
dõmin kada ku jëfe ni 

“Kuma idan ba ku yi imani 
sabêda ni ba, to, ku nisance ni 

22, Sai ya kirayi Ubangijinsa 
cëwa wadannan mutáne ne màsu 
laifi. 

23. (Allah Ya ce), “To, ka yi 
tafiyar dare da biyiNa, da dare. 
Lalle kù, wadanda ake bi ne (dè- 
min a kama ku.) 

4. “Kuma ka bar tëku rarrabe. 
Lalle sü, runduna ce abar nutsar- 
wa. 

25. Da yawa suka bar gònaki da 
maremari. 

26. Da shuke-shuke da matsayi 
mai kyau, 

27. Da wata ni'ima da suka ka- 
sance a cikinta suna másu raha. 

28. Kamar haka! Kuma Muka 
gidar da ita ga wadansu mutane na 
dabam. 


NE 


6853534462 


MEELES TSA 
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29. Sa'an nan sami da Rasi ba su 
yi kaka!” a kansu ba, kuma ba su 
kasance wadanda ake yi wa jinkiri 
ba. 

30. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
tsirar da Bani Israi ila daga aziba 
mai wulākantāwa. 

31. Daga Fir'auna. Lalle shi, ya 
kasance madaukaki daga cikin 
māsu Barna. 

32. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
zibe su sabóda wani ilmi (na Tau- 
rata) a kan mutāne. 

33. Kuma Muka ba su, daga 
ayèyin mu'ujizóji, abin da yake a 
cikinsa, akwai ni'ima bayya- 
nanna ®, 

34. Lalle wadannan mutine??, 
hakika, suna cëwa, 

35. “Bibu wani abu sai 
mutuwarmu ta farko, kuma ba mu 
zama wadanda ake tayarwa ba. 

36. “Sai ku zo da ubanninmu, 
idan kun kasance māsu gaskiya.” 

37. Shin, sü ne mafifita kê kuwa 
mutinen Tubba'u, kuma da wadan- 
da kea gabininsu? Mun halaka su, 
Lalle sü, sun kasance māsu laifi. 


(1) Watau sama da Rasa ba su girgizu ba sabêda halaka su da aka yi kamar ba a yi, 
köme ba. 

(2) An bai wa Bani IsriTla ni'imar ilmi na Tauräta, an daukaka su, sabêda aiki da 
ilmin. a kan sauran mutinen zimaninsu, kuma aka ba su iyêyin mu'ujiza kamar tságe têku 
da mannu da salwa da sauransu, amma kuma dukkan wadannan ni'imomin sai da suka 
pushe a lëkacin da suka sii wa umurnin Allah, sai kuma Kaskanci ya maye musu daga 
bäya. Wannan kuma wa'azi ne ga Musulmi wadanda Allah Ya daukaka su da Alfur'āni a 
kan sauran mutàne, idan sun kauce masa zà su waläkantu. 

(3) Anā nufin mutánen zimanin Annabi Muhammadu, tira da aminci su tabbata a 
gare shi, wadanda ake kiran su zuwa ga Musulunci 
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38. Kuma ba Mu halitta sammai 
da Rasa da abin da ke a tsakāninsu 
ba, alhili kuwa Muni māsu wāsā. 

39. Ba Mu halitta su ba face da 
manufa ta gaskiya, kuma amma 
mafi yawansu, ba su sani ba, 

40. Lalle ránar rarrabëwa, ita ce 
lëkacin wa'adinsu gabā daya. 

41. Rünar da wani zumu bà ya 
amfinin wani zumu da kome, kuma 
ba su zama anā taimakon su ba. 

42. Face wanda Allah Ya yi wa 
rahama. Lalle Shi (Allah), Shi ne 
Mabuwiyi, Mai jin Rai. 

43. Lalle itāciyar ZaRRüm (da- 
nyen wutā), 

44. Ita ce abincin mai laifi. 

45. Kamar narkakken kwalta, 
yana tafasa a cikin cikunna. 

46. Kamar tafasar ruwan zāfi. 

47. (A cè wa mali'ikun wutà), 
“Ku kima shi, sa'an nan ku fizge 
shi zuwa ga tsakiyar Jahim. 

48. “Sa'annan ku zuba, a kansa, 
daga azābar ruwan zàf 

49. (A ce masa), “Ka dandana! 
Lalle kai, kai ne mabuwayi mai 
girma! 

50. “Lalle wannan shi ne abin da 
kuka kasance kuna shakka game da 
shi.” 

51, Lalle māsu takawa suni ci- 
kin matsayi amintacce. 

52. A cikin gidājen Aljanna da 
marmari. 


SIE 
aa 
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53. Suna tufanta daga tufafin 
alharini rakiki, da mai kauri, suna 
māsu zaman fuskantar jina. 

54. Kamar haka, kuma Mun au- 
rar da su da mita müsu kyaun 
idinu, màsu girmansu. 

55. Suna kira, a cikinsu (gidajen) 
ga dukan 'ya'yan itácen marmari, 
suna amintattu (daga dukan abin 
tsõro). 

56. Bà su dandanar mutuwa, a 
cikinsu, fāce mutuwar farko, kuma 
(Allah) Ya tsaremusu azibar Jahim. 

57. Sabōda falala daga 
Ubangijinka. Wancan shi ne bab- 
ban rabo, mai girma. 

58. Dêmin haka kawai Muka 
saukakar da shi (Alkur'ani) da 
harshenka, tsammāninsu, su rika 
lunáwa. 

59. Sai ka yi jira. Lalle sü, māsu 
jira ne. t 


(I) Mūsu jira ne ga abin da zai same su idan ba su yi imini ba, watau ni'imar da aka 
ba su ză ta gushe ke nan dêmin ba su aiwatar da ita ba a kan umumin Allah 
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KANEA 


SURATUL JATHIYA (¿| 


Tani karantar da wajabcin bin shari'ar Allah. Wanda ya bi waninta, 
ya Bace, kó da ya ga kansa a kan wani ilmin da jarrabiwa kê wani 


mutum ya bà shi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1 4. Ñ. 


2. Saukar Littafi daga Allah 
Mabuwiyi Mai hikima yake. 

3. Lalle ne a cikin sammai da 
Rasa akwai äyòyi © ga mäsu imani, 

4. Kuma a cikin halittarku da 
abin da ke watsuwa na dabba akwai 
ayêyi ga mutane mäsu yakini. 

5. Kuma da sibawar dare da yini 
da abin da Allah Ya saukar daga 
sama na arziki, sa'an nan Ya rayar 
da Rasa game da shi a biyan mutu- 
warta, da jiyawar iskoki, akwai 
äyòyi ga mutáne masu yin hankali. 

6. Wadancan āyòyin Allah ne, 
Muna karanta su gare ka da gas- 
kiya To, da wane lābāri bà; 
Allah da iyoyinSa suke yin imani 

7. Bone yá tabbata ga dukan mai 
yawan Riren Rarya, mai laifi. 


(1) Aya, ita ce alima mai jan hankalin mutum zuwa ga shiriya. Jam'inta, shi ne Āyòyi 
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8. Yani jin ayoyin Allah anā 
karanta su a kansa, sa'an nan ya 
dëge yani makangari, kamar bai ji 
su ba. To, ka yi masa bushira da 
aziba mai radadi. 

9. Kuma har idan ya san wani 
abu daga ayoyinMu, sai ya rika su 
da izgili. Wadancan suna da wata 
aziba mai wulākantāwa (a dūniya). 

10. Gaba gare su (a Lihira) ak- 
wai Jahannama, kuma abin da suka 
sand'anta bá ya wadātar da su daga 
kome, kuma abübuwan da suka 
rika majibinta, baicin Allah, bà su 
waditar da su daga kême. Kuma 
sunà da wata aziba mai girma. 

11. Wannan (AlRur'àni) shi ne 
shiryuwa. Kuma wadanda suka kà- 
firta game da iyêyin Ubangijinsu, 
sunā da wata azāba ta wulākanci 
mai radadi, 


12. Allah ne Wanda Ya hire 
muku teku dêmin jirgi ya gudana a 
cikinta da umurninSa, kuma dómin 
ku nema daga falalarSa, kuma 
tsammäninku zà ku gòde. 

13. Kuma Ya hõre muku abin da 
ke a cikin sammai da abin da ke a 
cikin Rasa, gabā daya daga gare Shi 
yake. Lalle ne, a cikin wancan, 
hakika, akwai ayoyi ga mutane wa- 
danda ke yin tunāni. 
ya 14. Ka ce wa wadanda suka yi 
imini, su yi gāfara ga wadanda bà 
su fitan rahama ga kwānukan Al- 
lah, dõmin (Allah) Ya sāka wa 


41) Kwanukan Allah, sü ne masifu wadanda ke simun käfirai wadanda bā su bin 
shaifar Allah Witau Allah Ya umurei Annabi ya gaya wa Musulmi, ciwa wanda bi ya 
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mutáne da abin da suka kasance 
sun aikatiwa. 

15. Wanda ya aikata aikin Rwa- 
rai, to, dómin kansa, kuma wanda 
ya münana aiki, to, a kansa. Sa'an 
nan zuwa ga Ubangijinku ake 
mayar da ku. 

16. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
bai? wa Bani Israfila littafi da 
hukunci da Annabci, kuma Mun 
arzüta su daga abübuwa māsu didi, 
kuma Mun fifita su a kan mutānen 
diiniya (a zimaninsu). 

17. Kuma Muka ba su hujjêji na 
umurni. Ba su saba ba face bayan 
ilmi ya jè musu, sabêda zālunci a 
tsakäninsu. Lalle ne, Ubangijinka 
zai yi hukunci a tsakāninsu, a Rā- 
nar Kiyama a cikin abin da suka 
kasance suni siba wa (jina). 

18. Sa'an nan Muka sanya ka a 
kan wata shari'a ta al'amarin. Sai 
ka bi ta, kuma kada ka bi son 
zūciyðyin wadannan da ba su sani 
ba. 

19. Lalle ne sù, bà za su wadātar 
da kai da kome ba daga Allah. 
Kuma lalle ne azzilumai, sāshensu 
majibintan sāshe ne. Kuma Allah 
ne MajiBincin mäsu takawa. 


tsöron masifu saböda ya ki aiwatar da shafTar Allah a kansa, to, kada Musulmi su damu 
da shi, watau kêfiran amina nà iya bin dókókinsu na al'ida, bābu ruwan Musulmi, 
matukar dai ba su shüka wata fitina ba a gare su A biyan haka Allah zai sika wa kêwa 
game da aikinsa. 

(1) Bà Musulmi kawai aka aiko 


fanzo ba, bä su kawai aka bii su sharia ba kuma 
aka umurce su da binta ba, Bani Isr an bš su haka, kuma sun daukaka a kan 
mutine a lêkacin da suka yi aiki da sharar, kuma suka Kaskanta a làkacin da suka bar 
siki da ita. Musulmi ma haka suke idan sun bar sharT ar da Allah Ya aza su a kanta, zà su 
Kaskanta yadda Yahüdāwa suka Raskanta 
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20. Wannan (Alkur'ani) 
hukunce-hukuncen natsuwa ne ga 
mutane, da shiryuwa, da rahama, 
ga mutine wadanda ke da yakini. 

21. KG wadanda suka yigi miya- 
gun ayyuka sunā zaton Mu sanyá su 
kamar wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
su zama daidai ga riyuwarsu da 
mutuwarsu? Abin da suke hukun- 
tāwa yā mūnana! 

22. Alhali kuwa Allah ne Ya ha- 
lita summai da Rasi sabóda gas- 
kiya, kuma dêmin a sāka wa kêwa- 
ne rai da abin da ya sanā'anta, 
kuma su, bà zā a zàlunce su ba. 

23. Shin, kā ga wanda ya riki son 
züciyarsa shi ne abin bautawarsa, 
kuma Allah Ya Batar da shi a kan 
wani ilmi, kumi i 
kan jinsa, da zùciyarsa, kuma Ya sa 
wata yānā a kan ganinsa? To, 
wine ne zai shiryar da shi bayan 
Allah? Shin to, bá zà ku yi tunäni ba? 

24. Kuma suka ce, “Bibu kame 
face rāyuwarmu ta düniya; muni 
mutuwa kuma muna ràyuwa (da 
haihuwa) kuma bābu abin da ke 


(1) Imin Allah bi ya da iyška, Yani bêda shi ga wanda Ya ga dima, a inda kó a 
lókacin da Ya ga dàma, amma dai duk ilmin da bai saukar da shi ya Annabi Muhammadu 
ba, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, to, bá a aiki da shi ga hukunci kë sharia, 
wanda ya bi shi kuwa, to, ya Bace ga aiki ya cikin shiryayyu mäsu zaman lifiya a 
düniya kuma su shiga Aljaana a Li? in sharadin haka shi ne bin sunna. Wanda ya 

kuma sai Allah idan Ya so 
cêwa ibida da mu'amala 
duka daya suke ga Musulunci. barın aiki da shari'a a cikin kêwannensu duka, kifirci ne ga 
Wanda ya halatta yin haka nan Mafi yawan kêfirem da ya sami Musulmi, ya zo musu ne 
ta banyar barin mu'imalêli da sharar Allah, suka dauki yin salla da mai kama da ita, shi 
kadai ne Musulunci, suka kifirta da haka. 
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halaka mu sai zāmani.” Alhili 
kuwa (ko da suke fadar maganar) 
bš su da wani ilmi game da wannan, 
bii su bin kome face zato. 

25. Kuma idan anā karanta 
äyöyinMu bayyanannu a kansu, 
bābu abin da ya kasance hujjarsu 
face suka ce, "Ku zo mana da uban- 
ninmu, idan kun kasance māsu 
gaskiya.” 

26. Ka ce, “Allah ne ke riyar? 
da ku, kuma Shi ne ke matar da ku, 
sa'an nan Ya tāra ku zuwa ga Rānar 

ima, bābu shakka a gare ta, 
kuma amma mafi yawan mutāne ba 
su sani ba. 

27. “Kuma mulkin sammai da 
Rusa na Allah ne Shi kadai. Kuma 
rānar da Sa'a ke tsayuwa, a rånar 
nan mêsu Bàtàwa (ga hujjëjin Allah 
dómin su Ki bin shari'arSa) za su 
yi hasira.” 

28. Kuma zà ka ga kowace 
al'umma tani gurfine, kêwace 
al'umma ana kiran ta zuwa ga 
finta. (A ce musu) “A yau anā sika 
muku da abin da kuka kasance 
kuni aikatāwa.” 

29 “Wannan litáfinMu ne, 
yani yin magana a kanku da gas- 
kiya. Lalle Mi, Mun kasance Muna 
sauya rubütun tamkar abin da kuka 
kasance kuna aikatawa.” 


_ 30, To, amma wadanda suka yi 
imani kuma suka aikata ayyukan 


(1) Watau ba kū ne ke riyuwa da kanku ba, sai an riyar da ku, haka ne ga mutuwa, 
bi ku ne ke mutuwa da kanku ba, sai an matar da ku, kuma Allah Shi Daya ke iya rayarwa 
ko matarwa. To, yaya ne zà ku Ki bin sharar da Ya umurce ku da binta? 
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Rwarai, to, Ubangijinsu zai sanya su 
a cikin rahamarSa. Wannan shi ne 
babban rabo bayyananne. 

31. Kuma amma wadanda suka 
käfirta (Allah zai ce musu), “Shin, 
3yëyiNa ba su kasance anā karanta 
su a kanku ba sai kuka kangare, 
kuma kuka kasance mutāne māsu 
laifi? 

32, “Kuma idan aka ce, lalle 
wa'adin Allah gaskiya ne, kuma 
Sa'a, bābu shakka a cikinta, sai 
kuka ce, “Ba mu san abin da ake 
cêwa Sa'a ba, bi mu zato (game da 
ita) fāce zato mai rauni, kuma ba 
mu zama mäsu yakini ba. 

33. Kuma münanan abin da 
suka aikata ya bayyana a gare su, 
kuma abin da suka kasance suna yi 
na izgili ya wajaba a kansu. 

34. Kuma aka ce, “A yau zà Mu 
manta da ku, kamar yadda kuka 
manta da gamuwa da yininku wan- 
nan. Kuma makómarku wuta ce, 
kuma bi ku da wadansu misu 
taimako. 

35. “Wancan dómin lalle kù. 
kun riki ayêyin Allah da izgili, 
kuma räyuwar düniya ta rüde ku. 
To, a yau bš zà su fita daga gare ta 
ba, kuma bà zà su zama wadanda 
ake nëman yardarsu ba.” 

36. Sabêda haka, gòdiya ta tab- 
bata ga Allah Ubangijin sammai, 
kuma Ubangijin Kasi, Ubangijin 
halittu. 

37. Kuma gare Shi girma yake, a 
cikin sammai da Kasi, kuma Shi ne 
Mabuwāyi, Mai Hikima. 
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Tani karantar da cêwa duka mai yin nasiha ga kansa, ko ga 
wani, to, mai gargadi ne, Annabi ne kë waninsa, mutum ne ko 


aljani. 


a NENG 5 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


14.. 

2. Saukar da littafi daga Allah, 
Mabuwiyi, Mai hikima yake. 

3. Ba Muhalitta sammai da Rasa 
ba, da abin da ke tsakaninsu, fice 
da gaskiya da wani ajali amba! 
ce, kuma wadanda suka käfirt 
mäsu bijirêwa ne daga abin da aka 
yi musu gargadi (da shi). 

4. Ka ce, “Shin, kun gani, abi 
da kuke kira, wanda yake baicin 
Allah? Ku nüna mini, mene ne suka 
halitta daga kasa? Kō kuwa sunà da 
tirayya a cikin sammai? Ku zo mini 
da wani littáfi na gabānin wannan 
(Alkur'ani) kë wata alima daga 
wani ilmi, idan kun kasance māsu 
gaskiya.” 

5. Kuma wine ne mafi Bata daga 
wanda ke kiran wanin Allah wanda 
bi zai karða masa ba, har Rānar 
Kiyama, alhāli sū (wadanda ake 
kiran) shagaltattu ne daga kiransu? 
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6. Kuma idan aka tira mutáne, 
sai su kasance makiya a gare su, 
alháli sun kasance mäsu Ri ga ibà- 
darsu. 

7. Kuma idan anā karātun 
ayêyinMu bayyanannu a kansu, sai 
wadanda suka kāfirta ga gaskiya a 
lëkacin da ta jë musu, su ce, “Wan- 
nan sihiri ne bayyananne.” 


8. Kêkuwasunacêwa, “Ya kirki- 


mini kome daga Allah. Shi ne Mafi 
sani ga abin da kuke kitsiwa a 
cikinsa na magana. (Allah) Ya isa 
Ya zama Shaida a tsakānina da 


tsakāninku. Kuma Shi ne Mai gà- 
fara, Mai jin kai. 

9. Ka ce, “Ban kasance fàrau ba 
daga Manzanni, kuma ban san abin 
da zà a yi game da ni kó game da ku 
(na gaibi) ba, bă ni bin kome face 
abin da ake yin wahayi zuwa gare 
ni, kuma ban zama ba, face mai 
gargadi mai bayyanāwa.” 

10. Ka ce, “Shin, kun gani, idan 
(Alkur'ini) ya kasance daga wurin 
Allah yake, kuma kuka kšfirta da 
shi, kuma wani mai shaida daga 
Bani Israfila ya bayar da shaida a 
kan kwatankwacinsa, sa'an nan ya 
yiimini, kuma kuka kangare? Lalle 
Allah ba Ya shiryar da mutāne azzi- 
lumai. 

11. Kuma wadanda suka kifirta 
suka ce wa wadanda suka yi imani, 
“Di (Alkur'ini) ya kasance, wani 
alhëri ne, da ba su riga mu zuwa 
gare shi ba.” Kuma tun da ba su 


tá 


AAO aA] 


wakia 


Wasii 
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shiryu game da shi ba, to, zá su ce, 
“Wannan kiren karya ne dadadde.” 

12. Alhāli kuwa a gabāninsa ak- 
wai littafin Müsà, wanda ya kasan- 
ce abin kêyi, kuma rahama. Kuma 
wannan (Alkur'ini) littafi ne mai 
gaskatāwa (ga littafin Misa), a 
harshe na Larabci dómin ya gar- 
gadi wadanda suka yi zilunci, 
kuma ya zama bushāra ga māsu 
kyautatáwa. 

13. Lalle ne, wadanda suka ce, 
“Ubangijinmu Allah ne,” sa'an nan 
suka daidaitu, to, bibu wani tsëro a 
kansu, kuma bà za su yi bakin ciki 
ba. 

14. Wadannan 'yan Aljanna 
ne, suna madawwama a cikinta, 
a kan sakamako ga abin da suka 
kasance sună aikatiwa. 

15. Kuma Mun yi wasiyya ga 
mutum® game da mahaifansa biyu 
da kyautatāwa, uwarsa tà yì cikinsa 
wahala, kuma ta haife shi wahala. Ci- 
kinsa da yayensa wata talātin. Har a 
lëkacin da ya kai ga mafi Karfinsa, 
kuma ya kai shëkara arba'in, ya ce, 

“Yä Ubangijina! Ka kange ni dómin 
in gêde wa ni'imarka, wadda Ka 
ni'imta a kaina, da kuma a kan 
mahaifana biyu, kuma dõmin in 
aikata aikin Rwarai, wanda Kake 
yarda da shi, kuma Ka kyautata 
mini a cikin zuriyata. Lalle ni, nā 


(1) Yi fara da wanda ya yi wa kansa nasiha, kuma ya yi aiki da ita, to, shi mai gargadi 
ne. Haka kuma mai yin nasiha ga mutine, shi mš mai gargadi ne. 

(2) Mutum a cikin iyilinsa, kò ya zama mai gargadi ga kansa da nashiha ga 
mahaifansa da zuriyarsa kamar yadda ya bayyana a cikin iyêyi 13. 14 da 15, kë kuma ya 
zama mai butuki ga kansa, ya tëzartar da iyiyensa da zuriyarsa, kamar yadda ya bayyana 
a cikin ayèyi 17 da 18, 
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tūba zuwa gare Ka, kuma Jalle ni, 
inā daga māsu sallamāwa (ga 
umurninKa).” 

16. Wadancan ne wadanda 
Muke karða, daga gare su, mafi 
kyaun abin da suka aikata, kuma 
Muke gifarta mafi münanan ayyu- 
kansu, (sunā) a cikin 'yan Al- 
janna, a kan wa'adin gaskiya wanda 
suka kasance anā yi musu alkawari 
(da shi). 

17. Kuma wand: 
mahaifansa biyu, ` 
Shin, kuna tsêratar da ni cêwa zà a 
fitar da ni daga (kabari) ne, alhāli 
kuwa Karnëni na mutine da yawa 
sun shüde a gabinina (ba su 
Kuma sü (mahaifan) suna 

Allah taimako, (su 


masa) i, 
wa'adin Allah gaskiya ne.” Sai shi 
kuma ya ce, "Wannan bà kome ba 
ne face tätsüniyðyin mutánen 
farko.” 

18. Wadancan ne wadanda kal- 
mar azāba ta wajaba a kansu, a 
cikin al'ummómi wadanda suka 
shüde, (bà da dadëwa ba), a gabā- 
ninsu, daga aljannu da mutine. Lal- 
le sù, sun kasance māsu hasira. 

19. Kuma ga kêwane nawi, 
yana da darajoji daga abinda suka 
aikata. Kuma dêmin (Allah) Ya 
cika musu (sakamakon) ayyukan- 
su, alhāli kuwa sü, bà zá a zàlunce 
su ba, 

20. Kuma rànar da ake gitta wa- 
danda suka kifirta a kan wuta (a ce 
musu), “Kun tafiyar da abiibu- 
wanku na jin didi a cikin rāyu- 
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warku ta düniya, kuma kun nëmi jin 
didi da su, to, a yau ana sika muku 
da azibar wulākanci, dëmin abin 
da kuka kasance kuna yi na girman 
kai a cikin Kasa, bi da wani hakki 
ba, kuma dëmin abin da kuka ka- 
sance kuna yi na fasiRansi. 

21. Kuma ka ambaci da- 
n'uwan® Adawa a lëkacin da ya yi 
gargadi ga mutánensa, a Tuddan 
Rairayi, alhšli kuwa wadansu māsu 
gargadi sun shüde a gaba gare shi da 
baya gare shi (da cëwa) “Kada ku 
bauta wa kōwa fāce Allah. Lalle ni, 
inā tsërata muku azābar yini mai 
girma. 

22, Suka ce, “Shin, kā zo mana 
ne dómin ka karkatar da mu daga 
gumàkanmu? To, ka zo mana da 
abin da kake yi mana wa'adin, idan 
kà kasance daga māsu gaskiya.” 

23. Ya ce, “Ilmin a wurin Allah 
kawai yake, kuma inā iyar muku 
abin da aka aiko ni da shi, kuma 
amma inā ganin, kù, wasu mutáne 
ne, kundi jāhiltar gaskiya.” 

24. To, a lëkacin da suka ga 
azibar, kamar hadari mai fuskan- 
tar rāfukansu, suka ce, “Wannan 
hadari ne mai yi mana ruwa.” A'a, 
shi ne abin da kuke nëman gag- 
giwar saukarsa: iska ce, a cikinta 
akwai wata aziba mai radadi. 


(1) Ya ambaci Hüdu da mutinensa Adawa da misilin wadansu māsu gargadi daga 
Annabiwan da suka shêde da kuma mutinensu, da yadda aka halaka su daga mda suke 
zaton rahama ta Pë musu. Haka ne hukuncin dukan wanda aka yi wa gargadi da bin 
umurnin Allah, idan ya É bi, sa'an nan ya bi son züciyarsa, Allah zai kiwo masa aziba 
daga inda yake zaton alhên ga kansa. 
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25. Tani darkake kêwane abu 
da umurnin Ubangijinta. Sai suka 
wayi gari, bi a ganin kome face 
gidajensu. Kamar wannan ne Muke 
sāka wa mutāne māsu laifi. 

26. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
ba su iko ga abin da ba Mu bà ku 
iko gare shi ba, kuma Muka sanya 
musu wani irin ji da gani da zukāta. 
Sai dai jinsu bai amfāne su ba, kuma 
ganinsu bai amfāne su ba, kuma 
zukitansu ba su amfāne su ba ga 
kome, d3min sun kasance suna 
musu game da iyoyin Allah, kuma 
abin da suka kasance sun; 
na izgili game da shi ya wajaba' 
gare su, 

27. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halakar da abin da yake kêwayenku 
na alkaryu, kuma Muka jujjüya 
iiyoyi, tsammininsu za su këmo. 

28, To, don mëne ne wadanda 
suka rika, baicin Allah, abubuwan 
yi wa baiko, gumaka, ba su taimake 
su ba? A'a, sun Bace musu. Kuma 
wannan shi ne Riren Karyarsu da 
abin da suka kasance suna Rirkir- 
awa. 

29. Kuma a lêkacin da Muka 
jaya wadansu jama'a na aljannu 2” 
zuwa gare ka suna sauriren AlRu- 
rani. To, a lêkacin da suka halarce 
shi, suka ce, “Ku yi shiru.” Sa'an 
nan da aka Káre, suka jūya zuwa ga 
jama'arsu suna māsu gargadi. 


ad eiiiai 


365242 KAN 
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(1) Ya wajaba a gare su, watau sakamakonsa ya tabbata a kansu da aziba. 

(2) Wannan ya nina cêwa a cikin aljannu akwai Musulmi da māsu gargadi, kuma 
idan mutum ya yi gargadi dõmin Allah, Alah zai taimake shi da māsu saurira masa, kêda 
daga wadansu jinsin da ba nasa ba. Kuma zama a cikin wani addinin Allah da ya shige, bà 
ya isa ga wanda bai shiga Musulunci ba, a hàyan bayyanar Musuluncin. 
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30. Suka ce, “Ya mutānenmu! 
Lalle mü, mun ji wani littāfi an 
saukar da shi a bayan Mi 
gaskatáwa ga abin da ke a gaba da 
shi, yanā shiryarwa ga gaskiya da 
kuma zuwa ga hanya madaidaiciya. 

31, “Yà mutánenmu! Ku karða 
wa mai kiran Allah, kuma ku yi 
mani da Shi, Ya gifarta muku daga 
zunubanku, kuma ya tserar da ku 
daga aziba mai radadi. 

32. “Kuma wanda bai karða wa 
mai kiran Allah, ba, to, bai zama 
mai buwiya a cikin Rasa ba, kuma 
ba ya da wadansu majibinta, baicin 
Shi. Wadannnan suna a cikin Bata 
bayyananna.” 

33. Shin, kuma ba su gani ba 
cëwa, “Lalle Allah, Wanda Ya h 
litta sammai da Rasa, kuma bai kisa 
ga halittarsu ba, Mai ikon yi ne a 
kan riyar da matattu?” Na'am, 
lalle Shi, Mai ikon yi ne a kan kome. 

34. Kuma rinar da ake gittar 
da wadanda suka káfirta a kan 
wuti, (a ce musu) “Ash 
bi gaskiya ba ne?” Su ce, 
gaskiya ne, mun rantse da Ubangi- 
jinmu!” Sai Ya ce, “To, ku dandani 
azibar, sabóda abin da kuka kasan- 
ce kuni yi na kāfirci 

35. Sabêda haka, ka yi haRuri 
kamar yadda māsu Rarfin niyya 
daga Manzanni suka yi hakuri. 
Kuma kada ka yi musu gaggāwa. 
Kamar dai sü, a rinar da suke ganin 
(sakamako) abin da ake yi musu 
wa'adi, ba su zauna ba, face sa'a 
guda daga yini. Iyarwa (dai da 
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Manzanci). Shin, akwai wanda za a 
halakar? (Babu), fāce mutāne 
fasikai. 


Tani karantar da kwadaitarwa ga yin jihadi dêmin tsaron 
addini da takêbi, kuma tana gargadi ga barin jihadi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Wadanda suka kāfirta, kuma 
suka kange mutáne daga tafarkin 
Allah, (Allah) Ya Batar da ayyu- 
kansu. 

2. Kuma wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
kuma suka yi imini da abin da aka 
sassaukar ga Muhammadu, alhili 
kuwa shi ne gaskiya daga Ubangi- 
jinsu, (Allah) Ya karkare musu 
miyigun ayyukansu, kuma Ya 
kyautata hàláyensu. 

3. Wannan kuwa sabòda, lalle, 
wadanda suka kāfirta sun bi Rarya, 
kuma lalle wadanda suka yi imani, 
sun bi gaskiya daga Ubangijinsu. 
Kamar wannan ne Allah Yake 
bayyana wa mutine misālansu. 

4. Sabëda haka, idan kun hadu 
da wadanda suka kifirta, sai ku yi 
ta dükan wuyoyinsu har a lêkacin 
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da kuka yawaita musu kisa, to, ku 
tsananta daurinsu, sa'an nan imma 
karimci a bayan haka kō biyan 
fansa, har yaki ya saukar da kayan- 
sa māsu nauyi. Wancan, dà Allah 
nà so, dà Ya ci nasara a kansu, (ba 
tare da yakin ba) kuma amma (Ya 
wajabta jihadi) dómin Ya jarraba 
sishenku da sishe. Kuma wadanda 
aka kashe a cikin tafarkin Allah,” 
to, bi zai Batar da ayyukansu ba. 

5. Zai shiryar da su, kuma Ya 
kyautata häläyensu. 

6. Kuma Ya shigar da su Aljanna 
(wadda) Ya siffanta ta a gare su. 

7. Ya kii wadanda suka yi imani! 
Idan kun taimaki Allah, zai taimake 
ku, kuma Ya tabbatar da dugidu- 
ganku. ®. 

8. Kuma wadanda suka kiifirta, 
to, rubushi ya tabbata a gare su, 
kuma (Allah) Ya Batar da ayyukansu. 

9. Wannan, sabëda lalle sü, sun 
Ri abin da Allah Ya saukar, dómin 
haka Ya bita ayyukansu. 

10. Shin, ba su yi tafiya ba, a 
cikin Rasa, dómin su gani yadda 
akibar wadanda ke a gabāninsu ta 
kasance? Allah Ya darkāke a kansu. 
Kuma akwai misilan wannan aki- 
bar ga kāfirai (na kówane zamani). 


(1) Tafarkin Allah. (fi sabulillahi) a wannan sira tani nufin jihädi na takêbi dámin 
daukaka kalmar Allah da tsare ta. And fassara tafarkin Allah a wadansu wuráre da jihàdi 
na takëbi kë na magana dêmin shiryar da mutine kê dêmin tsaron gaskiya, kê kuma 
karantarwa, da kuma tsare rai daga shiwarta da hushinia. A cikin Hadis and ruwandwa 
cšwa tsaron rai daga shiwarta da hushinta shi ne jihidi wanda ya fi girma. 

(2) Tabbatar da dugadugan kafafun, yana nufin sanya musu zàrumci a cikin 
zukštansu, dêmin kafifunsu, su kafu a wurin yaki, dòmin kada su gudu. 
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11. Wancan! Sabòda lalle Allah 
ne Majibincin wadanda suka yi 
mani, kuma lale, kāfirai bibu wani 
majiBinci a gare su. 

12. Lalle ne, Allah nà shigar da 
wadanda suka yi imani kuma suka 
aikata ayyukan Rwarai a gidājen 
Aljanna, kógunan ruwa na gudána 
daga Rarkashinsu, kuma wadanda 
suka käfirta, suni jin dan didi (a 
düniya) kuma sun ci, kamar yadda 
dabbèbi ke ci, kuma wuta ita ce 
mazauni a gare su. 

13. Kuma da yawa akwai alka- 
rya, ita ce mafi tsanani ga Rarfi daga 
alkaryarka wadda ta fitar da kai. 
Mun halaka ta, sa'an nan kuwa 
bibu wani mai taimako a gare su. 

14. Shin, wanda ya kasance a 
kan wata hujja daga Ubangijinsa, 
zai zama kamar wanda aka Rawāce 
masa mugun aikinsa, kuma suka 
bibbiyi son züciyóyinsu? 

15, Misilin Aljanna, wadda aka 
yi wa'adinta ga māsu takawa, a 
cikinta akwai wadansu kóguna na 
ruwa, ba mai sikewa ba, da wadan- 
su këguna na madara wadda dan- 
danonta bà ya canjêwa, da wadansu 
këguna na giya mai didi ga mas- 
haya, da wadansu kêguna na zuma 
titacce, kuma suna simu, a cikinta, 
daga kêwane irin `ya`yan itáce, da 
wata gifara daga Ubangijinsu. 
(Shin, māsu wannan ni'ima nà dai- 
daita) kamar wanda yake madaw- 
wami ne a cikin wuta, kuma an 
shiyar da su wani ruwa mai zāfi har 
ya kakkātse hanjinsu? 
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16. Kuma daga cikinsu akwai 
wanda ke saurare !? zuwa gare ka, 
har idan sun fita daga wurinka, su 
ce wa wadanda aka bai wa ilmi, 
“Mane ne (Muhammadu) ya fida 
dazu?” Wadannan ne wadanda Al- 
lah Ya shāfe haske daga zukātansu, 
kuma suka bi son züciyëyinsu. 

17. Kuma wadannan da suka 
nëmi shiryuwa (Allah) Yá Rara 
musu shiryuwarsu, kuma Yà bà su 
(sakamakon) takawarsu. 2! 

18. To, shin, sunā jiran (wani 
abu)? Face Sa'a ta jè musu bisa 
abke, dómin lalle alimominta sun 
zo. To, yaya tunāwarsu® take, 
idan har ta Jë musu? 

19. Sabōda haka ka sani, cëwa 
bibu abin bautiwa fice Allah, 
kuma ka nëmi gifara ga zunubin- 
ka,‘® kuma sabóda müminai maza 
da müminai miti, kuma Allah Ya 
san majùyarku da mazauninku. 

20. Kuma wadanda suka yi ir 
ni sunā cëwa, “Don mene ne ba a 
saukar da wata sùra ba?” To, idan 
aka saukar da wata sira bay- 
yananna, kuma aka ambaci yaki a 
cikinta, za ka ga wadanda yake 


(1) Wannan shi ya nüna cêwa wani dan raho ba zai iya fahimtar gaskiya ba, 
matukar ani aikin Allah da gaskiya Allah na anya tsóro a cikin zukitan kifirai 

(2) Tafawa, ita ce bin umurnin Allah da nisantar hanin$a. Saböda haka abin da 
Allah ke bai wa mai takawa. shi ne sakamakon aikuwa wanda ya yi daidai da Sunnar 
Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi. 

(3) Tuniwansu da wa'aztuwarsu ga Sa'a bi zai 
musu. Wa'azi ba ya amfani. sai idan wanda aka yi 
mutuwa ta JE masa. 

(4) An umurci Annabi ya nêmi gàfara dêmin munine su yi kêyi da shi, dimin Allah 
Yä nga ya tsare shi daga zunubi a gabi da bayan Manzanci. 


musu amfini ba, a bayan tà je 
shi, ya yi aiki da shi a gabānin 
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akwai wata cuta a cikin zukatansu 
suná kallo zuwa gare k: 
wanda aka rufe da mi; 
mutuwa. To, abin da yake mafificia 
gare su: 

21. Yin dš'à da magana mai 
kyau. Sa'an nan idan al'amarin ya 
Rullu,® to, da sun yi wa Allah 
gaskiya, lalle da ya kasance mafifi- 
ci a gare su. 

22. To, shin, kuna fitan idan 
kun jaya (daga umurnin) zà ku yi 
Barna a cikin Rasi, kuma ku yan- 
yanke” zumuntarku? 

23. Wadannan sù ne wadanda 
Allah Ya la'ané su, sa'an nan Ya 
kurumtar da su, kuma Ya makantar 
da ganinsu. 

24. Shin to, bš zà su kula da 
AlRur'ini ba, Kó kuwa a kan zuka- 
tansu akwai makullansu? 


25. Lalle ne, wadanda suka 
koma biya a kan dugidugansu a 
byan shiryuwa ti bayyana a gare 
su, Shaidan ne ya Rawāta™ musu 
(haka), kuma ya yi musu shibta. 

26. Wancan, dõmin lalle sù, sun 
ce wa wadanda suka Ki abin da 
Allah Ya saukar, “Za mu yi muku 
di'a ga sishen al'amarin,” alhāli 
kuwa Allah Yani sane da gi 
warsu ta asiri. 


(1) Kulluwar al'aman, shine umumi da yin yi, yi wa Allah gaskiya, shi ne zartar da 
umurninSa, ba tåre da tsëro ba. Tsëro, münafunci ne. 

(2) Dêmin barın jihidi yaná kai ga watsuwar Barna 
fasidi, yani kai ga yanke zumunta isakanin dangi, sat 

(3) Barin jihadi, ridda ne da kòmāwa zuwa ga kifirci da Riawitiwar Shaidan ctwa 
tashin zuwa yaki na sanya kwanciyar hankali da rashin mutuwa, kuma yani sanya musu 
waswasi da haka. 


cin da malã'iku ke karBar riyukan- 
su, suna dükan fuskêkinsu da 
duwaiwansu? 


28. Wannan, dõmin lalle sü, sun 
bi abin da ya fusitar da Allah, 
kuma sun Ki yardarSa, sabóda 
haka Ya bita ayyukansu. 

29. Ko kuwa wadanda ke da wa- 
ta cita a cikin zukatansu, suna za- 
ton cêwa Allah bà zai fitar da mu- 
gun Rulle-Rullensu (ga Musulunci) 
ba? 

30. Kuma dá Muna so, da lalle 
Mun nüna maka su. To, lalle kani 
sanin su game da alimarsu. Kuma 
lalle kani sanin su daga shaguben 
magana, alhili kuwa Allah Yani 
sanin ayyukanku. 

31. Kuma lalle ne, Muni jarraba 
ku, har Mu san mäsu jihadi daga 
cikinku, da māsu hakuri, kuma 
Muna jarraba libiranku. 

32. Lalle ne wadanda suka kàfir- 
ta, kuma suka kange daga tafarkin 
Allah, kuma suka siba wa Manzo 
a biyan shiriyar ta bayyana a 
gare su, bi za su ciici Allah da kame 
ba, kuma zá Ya Bāta ayyukansu. 

33. Ya kü wadanda suka yi ima- 
ni! Ku yi dii'a ga Allah, kuma ku yi 
dira ga ManzonSa, kuma kada? 
ku bata ayyukanku. 


(1) Kada ku bata ayyukanku da Kin d3'a ga Aliah da ManzonSa ga fita zuwa yaki da 
waninsa. Ridda na bita ayyuka, kuma riya da mīmākin kai na Bata lidar ayyuka, kuma 
Kware da cütarwa suna Bata lidar sadaka. Sauran manyan zunubbai. bš su bita ayyuka sai 
ga ra'ayin Mu 'utaziliwa māsu cêwa manyan zunubba na bita lidar ayyuka kamar ridda. 
An Bàta maganarsu da dyar da ke ctwa, “Allah na gifarta abin da ya kisa haka ga wanda 
Yä so”. Süratun Nisa iya ta 48 
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34. Lalle ne, wadanda suka kā- 
firta, sa'an nan kuma suka kange 
(mutäne) daga tafarkin Allah, sa'an 
nan suka mutu, alhāli kuwa suna 
kifirai, to, Allah ba zai yi gāfara ba 
a gare su. 

35. Sabëda haka kada ku yi rau- 
ni, kuma (kada) ku yi kira züwa ga 
sulhi alhali kuwa kü ne mafi dauka- 
ka, kuma Allah na tire da ku, kuma 
bii zai nakasa muku ayyukanku ba. 

36. Rāyuwar düniya, wisa da 
abin shagala kawai“ ce, kuma idan 
kun yi imani, kuma kun yi takawa, 
Allah zai kiwo muku ijárórinku, 
kuma bi zai tambaye ku dükiyarku 
ba. 

37. Da Allah zai tambaye ku su 
(diikiyoyin) har Ya wajabta muku 
biyarwa, zà ku yi rwa kuma Ya 
fitar da miyagun Rulle-Rullenku. 

38. Ga ku, ya ku wadannan! 
Ana kiran ku dêmin ku ciyar ga 
tafarkin Allah, sa'an nan daga ci- 
kinku akwai mai yin rêwa. Kuma 
wanda ke yin rêwa, to, yani yin 
rêwar ne ga kansa. Kuma Allah ne 
Wadātacce alhāli kuwa kii fakirai 
ne, Kuma idan kuka jüya (daga yi 
Masa dia), zai musanya wadansu 
mutine, wadansunku, sa'an nan bá 
zai su kasance kwatankwacinku ba. 


(1) Wasi, shi ne dukan aiki wanda aka yi bê da nufin wata fa'ida ta addini ba, watau 

a sšmi abin aikatàwa a Bata lõkaci. Dukan ayyukan da mutum ya yi da 
nufin räyuwar dûniya kawai, to, ya zama wisi kë dā cin abinci ne da karātu. Kuma duk 
abin da mutum ya yi da niyyar bin umurnin Allah, wāpbi. to. ya zama aikin Lihira kō dà 
cin abinci ne da jima'insa da matarsa, kamar yadda yake a cikin Hadisin Annabi, 


ani yin sa ne dëmir 


amincin Allah su tabbata a gare shi 
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tA ia 


Tani karantar da yadda Allah Ya shirya tsayuwar daular 
Musulunci ta hanyar siyása dõmin ta tsare haRkokin Allah da na 


Musulmi. 


Da sinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Lalle Mù, Mun yi maka rin- 
jaye (a kan makiyanka), rinjaye 
bayyananne. 


2. Dêmin Allah Ya shafe abin da 
ya gabita na laifinka da abin da 
ya jinkirta, kuma Ya cika ni'imarSa 
a kanka, kuma Ya shiryar da kai ga 
hanya madaidaiciya. 


3. Kuma Allah Ya taimake ka, 
taimako mabuwayi. 


4. Shi ne Wanda Ya saukar da 
natsuwa a cikin zukitan müminai 
dêmin su kira wani imani tire da 
imüninsu, alhali kuwa rundunênin 
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sammai da Kasa, na Allah kawai ne, 
kuma Allah Ya kasance Masani, 
Mai hikima. 

5. Dəmin Ya shigar da müminai 
maza da müminai mata gidājen Al- 
janna, kêgunan ruwa na gudana 
daga RarRashin gidajen, suna ma- 
dawwama a cikinsu, kuma Ya kan- 
kare musu mininan ayyukansu. 
Wannan abu ya kasance a wurin 
Allah babban rabo, mai girma. 

6. Kuma Ya yi azàba ga munāfi- 
kai maza da munifikai mātā da 
mushirikai maza da mushirikai 
mātā, māsu zaton mugun zato game 
da Allah, mugunyar masifa mai 
këwayëwa ta tabbata a kansu, 
kuma Allah YA yi hushi da su, kuma 
Ya la'ane su, kuma YA yi musu 
tattalin Jahannama, kuma ta müna- 
na ta zama makêma (gare su). 


7. Rundunënin sammai da Kasi 
na Allah kawai ne, kuma Allah Ya 
kasance Mabuwāyi, Mai hikima. 

8. Lalle Mü, Mun aike ka, kani 
mai shaida, kuma mai bayar da 
bushira kuma mai gargadi. 

9. Dêmin ku yi imani da Allah 
da ManzonSa, kuma ku Rarfafa shi, 
kuma ku girmama shi, kuma ku 
tsarkake Shi (Allah) sifiya da 
maraice. 

10. Lalle wadanda ke yi maka 
mubiya'a, Allah kawai ne suke yi 


(1) Asalin mubiya'a daga bai'u ne, watau ciniki, wanda ya yi mubüya'a ga Limamin 
Musulmi kamar ya yi cinik ne ya sayar da ransa, dómin ya karBi Aljanna daga Allah a 
Riinar Kiyama, Mubiya'a ta farko. na ce wadda aka yi wa Annabi a Hudaibiyya wani dan 
gari ne kusa da Makka a hanyar Jadda, tafiyar kwana daya. An ce tani a cikin Hurumi, 
wadansu sun ce bi ta cikinsa 
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wa mubiya'a, Hannun Allah nà 
bisa hannayensu, sabêda haka wan- 
da ya warware, to, yan warwarëwa 
ne a kan kansa kawai, kuma wanda 
ya cika ga alkawarin da ya yi wa 
Allah a kansa, to, (Allah) zai kiwo 
masa ijira mai girma. 

JI. Wadanda aka bari daga 
Kauyáwa'” za su ce maka, 
“Diikiyêyinmu da iyalanmu sun 
shagaltar da mu, sai ka nema mana 
gifara.” Sună fadā, da harsunansu, 
abin da bi shi ne a cikin zukātansu 
ba. Ka ce, “To, wane ne ke malla! 
wani abu daga Allah sabêda kii, 
idan Yā yi nufin wata cüta a gare ku 
kë kuma (idan) Ya yi nufin wani 
amfani a gare ku? A'a, Allah Ya 
kasance Mai labartawa ne ga abin 
da kuke aikatāwa.” 

12. A'a kun yi zaton Annabi da 
müminai, bà zá su komo zuwa ga 
iyšlansu ba, har abada. Kum: 
Kawáta wannan (tunāni) a cikin 
zukitanku, kuma kun yi zato, zaton 
mugunta, kuma kun kasance muti- 
ne halakakku. 

13. Kuma wanda bai yi imani da 
Allah da kuma Manzonsa ba, to, 
Jalle Mü, Mun yi tattalin wuta mai 
tsananin kina, dòmin kāfirai. 


(1) Annabi, tira da aminci su tabbata a gare shi, ya yi nufin tafiya Makka dêmin ya 
yi Umra sabêda mafarkin da ya yi cêwa ya ga ya shiga Makka shi da Sahabbansa. sun 
mäsu yin aski da saisaye na ibada, sas ya ce wa Kauyšwan da ke gêfen Madina su fita tire 
da shi dómin kada Kuraishiwa su fida shi da yiki, su tsare shi daga Dikin. Kuma ya yi 
harama ya kêra hadaya dëmin mutšne su san bš yaki yake nufi ba. Sai wadansu māsu 
yawa daga kauyawa suka ya nauyin fita. suka yi zamansu kuma suka ce, “Zai tafi zuwa ga 
mutänen da suka yake shi a tsakar pidansa a Madina, suka kashe Sahabbansa. Ba zà mu bi 
shi ba dêmin mu halaka kanma ” 
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14. Mulkin sammai da Rasi na 
Allah kawai ne, Yana gifartawa ga 
wanda Yake so, kuma Yanā azabta 
wanda Yake so, alhāli kuwa Allah 
Ya kasance Mai gifara ne, Mai jin 
ai 
15. Wadanda aka bari za su ce 
idan kun tafi zuwa ga wadansu 
ganimêmi!! d3min ku karðo su, 
“Ku bar mu, mu bi ku.” Suni son 
su musanya maganar Allah ne. Ka 
ce, “Ba za ku bi mu ba. Kai 
wannan ne Allah Ya ce, a gal 
haka.” Sa'an nan za su 
kuna dai hàssadar mu ne.” A'a, sun 
kasance bii su fahimtar (abübuwa) 
sai kadan. 


16, Ka ce wa wadanda aka bari 
daga Rauyāwa, “Za a kira ku zuwa 
ga wadansu mutine'? māsu tsana- 
nin yaki (dómin) ku yake su ko 
kuwa su musulunta. To, idan kun yi 
dira, Allah zai kiwo muku wata 
ijara mai kyau, kuma idan kuka 
Jüya baya kamar yadda kuka jüya a 
gabānin wancan, zai azābtā ku, 
aziba mai radadi.” 

17. Babu laifi a kan makiho, 
kuma bibu laifi a kan gurgu, kuma 
babu laifi a kan majiyyaci. Kuma 
wanda ya yi di'a ga Allah da Man- 
zonSa, (Allah) zai shigar da shi a 
gidájen Aljanna, kêguna na gudina 


(1) A bāyan sulhun Hudaibiyya Allah Ya ya wa Annabi alkawarin zai bêde masa 
Haibara ya simi zanima mai yawa. amma kuma kada ya bari Kauyãwan da aka nema su 
fita zuwa Makka, suka Ri.su fita tire da shi. 

(2) Abübakar zai kira su dëmin su yäki mutšnen Musailama, ko kuma su yaiki Rümu 
da Färisa a bayan riyuwar Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi. 
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daga Rarkashinsu. Kuma wanda ya 
jaya baya, (Allah) zai azabti shi, 
aziba mai radidi. 

18. Lalle ne, hakika, Allah Ya 
yarda da müminai a lõkacin da suke 
yi maka mubiya'a?! a Rarkashin 
itāciyar nan dõmin Ya san abin da 
ke cikin zukátansu, sai YA saukar 


gana NA a 


da natsuwa a kansu, kuma Ya sika @ 
musu da wani cin nasara maku- 
sanci. 

19. Da wadansu ganimëmi māsu EEA kai 66. A 


yawa da zà su karbo su. Kuma 
Allah YA kasance Mabuwayi, Mai 
hikima. 

20. Kuma Allah Ya yi muku 
wa'adin wadansu ganimómi mäsu 
yawa, wadanda zà ku karbo su, 


(1) A biyan da Annabi ya sauka a Hudaibiyya, ya kirāyi Khuraish bn Umaiya el 
Khuzi'i ya alke shi Makka ya azi shi a kan rikuminsa dõmin ya gaya wa shugabanninsu 
cêwa yi taho Umra ne, bai zo da yiki ba. Sai suka sêke rikumin Annabi, kuma suka yi 
nufin kushe Khuraish amma Abábish suka hana su, ya zo ya gaya wa Annabi. Sa'an nan 
Annabi ya kira Umar bn Khattab dómin ya aika shi zuwa Makka, sai ya ce,” 

Allah ini Kuraishawa, bābu bani Adiyyin bn Ka'ab a 


ya wannan Diki dómin ya girmama alfarmama. Ya rubüta masa takarda ya afi da ia. 
Kuma ya umurce shi da ya yi bushära ga Musulmi misu raun, ctwa cin nasara yi yi kusa, 
kuma Allah zai daukaka addinmSa. Usman ya fta ya tahi Makka ya iske chwa Kuraishiwa 
sun hadu a kan hana Annabi shiga Makka Abban bn Said bn Asi ya hadu da Usmin a 
lëkacin shigarsa Makka, sai ya dauke shi a kan rikumarsa, ya bš shi makwabtaka dámin 
kada a kashe shi, har ya kai takardar Annabi. Suka nice ctwa Annabi bii zai shiga ba, suka 
ce wa Usmin, “Idan yana son dawafi sai ya yi.” Sai ya ce bi zai yi ba sat Manzon Allah yá 
yi. Musulmi suka ce, “Usman ya ji didi ya yi dawah.” sai Annabi ya ce, “Ban yi zaton 
Usmin zai yi ba.” Sa'an nan lšbári ya zo wa Annabi, cêwa an kashe Usman, sabêda haka 
Annabi ya ce, “Idan sun kashe shi, sai mun yake su.” Wannan ya sa aka yi masa mubya 

à Rarkashin itäciyar talh mai kama da farar Raya. A bayan haka Annabi ya aza hannunsa 
na hagu a kan hannunsa na dāma, ya ce, “Ga hannun Usmanu.” Masu mubiya'a dubü da 
dari uku kë dari hudu ne, da cêwa za su ya yii da Kuraishawa, ba zà su gudu ba, sai dai su 
mutu. Daga nan shugabancin ya tabbata. Umar bn Khattab yi sanya an sire itêciyar nan 
dêmin mutáne sun fara salla a karkashima Ba a yi yaka ba, sai aka yi sulhu Annabi ya 
koma a shekara mai zuwa ya yi Umra. 
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kuma Ya gaggauta™ muku wan- 
nan. Kuma Ya kange?! hannayen 
mutäne daga gare ku, kuma dêmin 
ta kasance wata aya ce ga müminai, 
kuma Ya shiryar da ku ga hanya 
madaidaiciya. 

21. Da wadansu (ganimêmin ?) 
da bii ku da iko a kansu, lalle Allah 
Ya këwaye su da saninSa, kuma 
Allah Ya kasance Mai ikon yi ne a 
kan dukan kome. 

22. Kuma dà wadanda suka kā- 
firta sun yake ku, da sun jüyar da 
duwaiwai (dêmin gudu) sa'an nan 
bà zü su simi majibinci ba, kuma bà 
zà su sāmi mataimaki ba. 

23. Hanyar Allah wadda ta shii- 
de daga gabinin wannan, kuma bà 
z ka sêmi musanya ba ga hanyar 
Allah (ta taimakon müminai a kan 
mai zāluntarsu). 

24. Kuma Shi ne Ya kange han- 
nayensu“® daga gare ku, kuma da 
hannayenku daga gare su, 
Makka, bàyan Ya rinjāyar 
kansu Kuma Allah Ya kasance Mai 
gani ga abin da kuke aikatiwa. 


Madina a 
wai, Aka 
nan gaba 


(1) Cin nasara makusanci, shi ne cin Haibara, a bàyan kêmawar Ai 
Karshen Zul Hajji. Sa'an nan ya fita wajen Rarshen Muharram shekara ta 
samo ganima mai yawa Wadansu ganimòmi na wadansu Rasāshen da zà a cı 
har Karshen dûniya. Ganimar Haibara ita ce aka gaggauta. 

(2) A 16kacin da Annabi ya fita daga Madina zuwa Hudaibiyya Allah Ya kange 
hannuwan Yahiidiwa daga iyšlan Musulmi na cikin Madina, in da bà dêmin haka ba, sai 
su jè su fida su da kashi da kamu. Sai Allah Ya sêfa tsëro a cikin zukātansu. 

(3) Ganima da aka yi musu gaggàwa da ita, ita ce Haibara. Ganima wadda ba su da 
Tko da ita, ita ce sauran Kasšshen dünaya inda Musulmi suka ci, suka mallake shi, na Rasar 
Rumwa da Farisiwa da Masar da sauransu 

(4) Wadansu Kuraishawa ne, sü taminin, suka kwaye Musulmi a Hudaibiyya, da 
niyyar yaudara, sai aka kime su, su duka. aka kai su ga Annabi, shi kuma ya yàfe musu, a 
biyan ya nüna musu rinjiya. Wannan shi ne ya sabhaba yn sulhu. 
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25. Sù ne wadanda suka kāfirta, 
kuma suka kange ku daga Masal- 
lacin Harami, da hadaya tana tsare 
(sun hana ta) ta isa ga wurinta 
Kuma bi dómin wadansu maza 
müminai da wadansu mātā mümi- 
nai ba, ba ku sansu ba, ku tiki su 
har wani aibi ya sime ku daga gare 
su, bà da sani ba, (dā Allah YA yi 
muku iznin yaki), domin Allah Ya 
shigar da wanda Yake so a cikin 
rahamarSa. Da (müminai) sun 
tsabbace di Mun azabtar da wa- 
danda suka kifirta daga gare su da 
aziiba mai radadi. 

26. A lëkacin da wadanda suka 
káfirta suka sanya hanānar Rabi 
lanci a cikin zukitansu, hanānar 
Rabllanci irin% na Jahiliyya, sai 
Allah Ya saukar da natsuwarSa a 
kan ManzonSa, kuma da a kan 
müminai, kuma Ya lazimta musu 
kalmar takawa, © alhāli kuwa sun 
kasance mafi dšcëwa da ita, kuma 
ma'abütanta, Kuma Allah Ya ka- 
sance Masani game da dukan kame. 

27. Lalle ne, hakika, Allah Ya 
gaskata wa ManzonSa mafarkinsa 


_ (1) A lókacin da Kuraishi suka ga bi su iya yaki da Annabi, suka dêge da 
kabilancinsu, ta hanyar sulhu Suka aika Sahlu ba Amru da Huwaitib bn Abdul Uzza da 
Makraz bn Hafs bn Ahnaf dêmin nêman sulhu bisa kada Annabi ya shiga Makka a 
amma shëkara mai kêmêwa ya jè ya shiga Makka kwana uku, su kuma 

Umra ya fia. Annabi ya karbi suhun. Aka ce Aliyu ba Abi Talib ya 
übuta "Manzon Allah 


ba Sai Annabi ya sanya hannunsa mai daraja ya ske kalmar da ake sibini a kanta. Allah 
Ya saukar da natsuwa ga ki 

(2) Kalmar tafawa ita ce kalmar shahida dòmin daukar alkawari da ita yana lazimta 

wa mai ita bin umurnin Allah, da dà kó ba didi, ta haka sa: natsuwa ta simu. Andi ce 

a dòmin da sta ake käre rai daga bin Shaidan. Ma'anar takawa, ita ce 
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lacin Harami, in Allah Ya so, kuni 
mäsu natsuwa, māsu aske kawu- 
nanku da māsu suisuye, bā ku jin 
tsõro, dómin (Allah) Ya san abin da 
ba ku sani ba, sa'an nan Ya sanya 
wani cin nasara makusanci a bāyan 
wannan. 

28. Shi ne Wanda Ya aiki Man- 
zonSa da shiriya da addinin gaskiya 
dómin Ya rinjayar da shi a kan 
addinai dukansu. Kuma Allah Ya 
isa Ya zama Mai shaida. 

29, Muhammadu Manzon Allah 
ne. Kuma wadannan da ke táre d: 
shi māsu tsanani ne a kan küfirai 
māsu rahama ne a tsakäninsu, kana 
ganin su suna māsu rukü'i māsu 
sujada, suna nèman falala? daga 
Allah, da yardarSa. Alāmarsu 
tani a cikin fuskōkinsu, daga 
kufan sujuda. Wannan shi ne 
siffarsu, a cikin Attaura. Kuma 
siffarsu a cikin Injila, ita ce kamar 
tsiron shüka wanda ya fitar da rës- 
hensa, sa'an nan ya Rarfafa shi, ya 
yi kauri, sa'an nan ya daidaita a kan 
kafafunsa, yana bāyar da sha'šwa 
ga māsu shükar, dómin (Allah) Ya 
fusātar da kifirai game da su. 
Kuma Allah Ya yi wa'adi ga wadan- 
da suka yi imáni, kuma suka aikata 
ayyukan kwarai, daga cikinsu, da 
gifara da ijara mai girma. 


(1) Nman falala da sana ar hannunsu, kë fataucs. ba su zama nauyi a kan mutine ba, 
köwanensu ya dara ga Allah. sa'an nan yana ráyuwa a kan hililiyarsa 

(2) Kufan sujuda, shi ne hasken fuskökinsu da annurinsu. Fuska ita ce madibin 
zñeya. And gine zūciyar kwarai daga fuskaria Bš ya halatta ga mutum ya rika darkāka 
wêshinsa ga Rasi dömin ya yi kwidon salia. Wannan alimar riya ce 

Fadakarwa Nan ne Rarshen dògãyen sirêm da ake cë wa Mudawwalitu An kire su da 
sarêri biyu, Kitäl dêmin yaki, da Far'h dêmin tsirin gudšnar da siyisa sabêda tsaron 
Addini. Biyan haka kuma sai gajêrun sirêri, walau Mufassalitu 
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Tana karantar da hālāyen Kwarai da ladubba na addini da na 
zaman jama'a a tsakāninsu. 


SB I o > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ya ku wadanda suka yi imêni! 
Kada ku gabāta (da kome) gaba ga 
Allah da ManzonSa. !! Kuma ku yi 
di'a ga Allah da takawa. Lalle Al- 
lah Mai ji ne, Masani. 

2. Ya kù wadanda suka yi ima 
Kada ku daukaka saututtukanku ? 
bisa sautin Annabi, kuma kada ku 
bayyana sauti gare shi a magana, 
kamar bayyanawar sishenku ga 
sishe, dõmin kada ayyukanku su 
Bici, alhäli kuwa kü ba ku sani ba. 

3. Lalle wadanda ke runtsêwar 
saututtukansu a wurin Manzon Al- 
lah, wadannan ne wadanda Allah 
Ya jarrabi zukitansu ga takawa. 
Suna da wata irin gāfara da ijara 
mai girma. 


(1) Wannan ya niina mana cêwa bi ya halatta ga Musulmi ya yi wani aiki ko ya fadi 
wata magana sai ya san hukuncin Allah a cikinsu. Kuma kada ya kira wiyênsa a kan abin 
da Allah Ya ce, kuma kada ya rage idan yani da ikon cikiwa. Dukan wannan yakan ja 
Musulmi ga Bae ayyukansa, watau ya yi ridda daga Musulunci 

(2) Ladubban zama da shugaba Annabi shi ne kan shugabaani, sai dai di'a gare shi 
wijibi ne ga kome, sauran shügabanni ga aben da bai siba wa shari'a ba. 
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4. Lalle wadanda ke kiranka 
daga biyan dakuna, mafi yawansu 
bà su aiki da hankali. 

5. Kuma dà lalle sii, sun yi haku- 
ri har ka fita zuwa gare su, hakika, 
da yà kasance mafi alhëri gare su, 
kuma Allah Mai gifara ne, Mai jin 

ai 

6. Ya kii wadanda suka yi imani! 
Idan fasiki? ya zo muku da wani 
babban lābāri, to, ku nami bayani 
dómin kada ku cüçi wadansu mutā- 
ne a cikin jāhilci, sabóda haka ku 
wayi gari a kan abin da kuka aikata 
kuni mäsu nadáma. 

7. Kuma ku sani (cëwa) lalle ne, 
a cikinku akwai Manzon Allah. Da 
yani bin ku ga (hilliye) māsu yawa 
na al'amarin, da kun auku a cikin 
zunubi, kuma amma Allah Ya sõyar 
da imani a gare ku, kuma Ya Rawā- 
ta shi a cikin zukätanku, kuma Ya 
Ryamantar da käfirci da fāsicci da 
sãbo zuwa gare ku. Wadannan (da 
suka lazimei sifófin nan) su ne 
shiryayyu. 

Bisa ga falala daga Allah da 
ni'ima. Kuma Allah Masani ne, 
Mai hikima. 

9. Kuma idan jama'a biyu ta 
müminai suka yi yaki, to, ku yi 
sulhu, a tsakāninsu. Sai idan dayan- 
su ta yì zālunci a kan gudar, to, sai 


(1) Idan wani ya kai läbärin Barna. kada a yi aiki da shi sai bayan an bincika an san 
gaskiyar al'amarin, kêfin a yi aiki da shi. Fisifi ga asalin kalma shi ne duka wanda ya 
Karkace daga hanyar Kwarai wadda aka sani. A nan, fasiki, shi ne mai kai libirin da yake 
akwai tāshin hankali a cikinsa, ko kuma abin tsëro dòmin ya sanya rūdu a tsakānın jama'a 
tun ba a san hakanın al'amarin ba. 


49.Sūratul Hujurāt 756 ka Api 


ku yäki wadda ke yin zālunci har ta 
koma, zuwa ga umurnin Allah. To, 
idan ta koma, sai ku yi sulhu a 
tsakāninsu da ädalci, kuma ku dai- 
daita.?? Lalle Allah na son māsu 
daidaitawa. 

10, Müminai 'yan'uwan jina ka- 
wai ne, sabêda haka ku yi sulhu a 
tsakānin 'yan'uwanku biyu, kuma 
ku bi Allah da takawa, tsam- 
mininku, a yi muku rahama. 

11, “Ya ku wadanda suka yi ima- 
ni! Kada wadansu mutine su yi 
izgili game da wadansu mutane, 
mai yiwuwa ne (abin yi wa izgilin) su 
kasance mafifita daga gare su (māsu 
izgilin), kuma wadansu mita kada 
su yi izgili game da wadansu mita 
mai yiwuwa ne su kasance mafifita 
daga gare su. Kuma kada ku aiban- 
ta kanku, kuma kada ku jêfi jina da 


sina na fasicci a bàyán imani. 
Kuma wanda bai tüba ba, to, wa- 
dannan sü ne azzilumai. 


12. Ya kù wadanda suka yi ima- 
ni! Ku nisanci abu mai yawa na 
zato. Lalle sishen zato laifi ne. 
Kuma kada ku yi rahêto, kuma 
kada sishenku ya yi gibar sāshe. 
Shin, dayanku nà son ya ci naman 


(1) Wannan isiri na sulhu a isikanin al'umma biyu mäsu fada, shi ne hanya mafi 
kyau wadda har yanzu wayon dūniya bai kai ga yin aiki da shi ba Da yanzu an zauna 
läfiya, da Majalisar Dinkin Diniya na iya aiki da shi. Haka yake kuma ga sauran 
hukunce-hukuncen mutinen düniya. Shari ar Musulunci sabêda idalein da ke cikinta, 
kuma wayon düniya bai kai ta ga ana iya zartar da shi ba, shi ne ya sa Kasšshen Musulunci 
nà kaucèwa gare ta, dèmin son ran shugabannınsu. Allah Ya mayar da mu ga addininmu! 
Dukan Musulmin da ya kauce wa sharar Musulunci. to, ya kauce ne dómin ya sami 
damar yin zālunci, kuma idan ya halatta kaucewar, ya zama ba Musulmi ba. 
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dan'uwansa yani matacce? To, kun 
Ki shi (cin niman). Kuma ku bi 
Allah da takawa. Lalle Allah Mai 
karBar tūba ne, Mai jin Rai. 

13. Ya kù mutāne!® Lalle ne 
Mü, Mun halitta ku daga namiji da 
mace, kuma Muka sanya ku dangō- 
gi da kabilêli, dómin ku san jina. 
Lalle mafificinku daraja a wurin 
Allah, (shi ne) wanda yake mafi- 
ficinku a takawa. Lalle ne, Allah 
Masani ne, Mai Rididdigēwa. 

_ 14. Kauyawa suka ce, “Mun yi 

äni.” Ka ce, “Ba ku yi imani ba, 
amma dai ku ce, 'Mun mika wuya, 
Tmini bai gama shiga a cikin zukā- 
tanku ba. Kuma idan kun yi di'a ga 
Allah da ManzonSa, to, bà zai rage 
muku kome daga ayyukanku ba. 
Lalle Allah Mai gáfara ne, Mai Jin 
Rai,” 

15. Müminan gaskiya kawai, sii 
ne wadanda suka yi imani da Allah 
da ManzonSa, sa'an nan ba su yi 
shakka ba, kuma suka yi jihadi da 
dükiyarsu da kuma rayukansu, ci- 
kin tafarkin Allah. Wadannan sü ne 
misu gaskiya. 

16. Kace, “Kuna sanar da Allah 
ne game da addininku, alháli kuwa 
Allah Ya san abin da ke cikin sam- 
mai da abin da ke cikin Kasa, kuma 
Allah Masani ne ga dukan kame?” 


(DI mêsu imani a cikin wannan 


BaS AN a A 
Oaai 


sau biyar ga abin da ya 


na umumni da hani kamar yadda Lukmin ya kirāyi dansa wajen yi masa wasiyyoyi. Kuma 
ya kiršyi mutäne a wannan iya ga abin da ya hada miiminai da kāfirai wajen kalita, watan 


alfahari da dangantaka. Dangantaka bd ta da 


ukaka wanda takawarsa ba ta daukaka shi 


ba, kuma bi ta rage wanda takawarsa ta daukaka shi. Fifikon takawa, shi ne fifiko 


tabbatacce, 
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17. Suna yin gori a kanka wai 
sun musulunta. Ka ce, “Kada ku yi 
gêrin kun musulunta a kaina. A'a, 
Allah ne ke yi muku gori dómin YA 
shiryar da ku ga imani, idan kun 
kasance māsu gaskiya. 

18, “Lalle Allah Yanā sanin gai- 
bin sammai da Rasa, kuma Allah 
Mai gani ne ga abin da kuke aika- 
tawa.” 


Tana karantar da yadda mai wa'azi zai yi amfani da kalmêmi 
da kuma ma'andni māsu tàsiri ga rai. Annabi yakan yi huduba da 
ita a kan mimbarinsa. 


— 3 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. R. Inā rantsuwa da Alkur'ini 
Mai girm: 

2. Ā'a, sun yi mamiki, cewa mai 
gargadi, daga gare su, yà zo musu, 
sai kifirai suka ce, “Wannan wani 
abu ne mai ban mamiki.” 

3. “Shin, idan muka mutu, kuma 
muka kasance turbiya (zà a këmo 
da mu)? Waccan këmowa ce mai 
nisa." 

4. Lalle ne, Mun san abin da 
Kasa ke ragëwa daga gare su, kuma 
wurinMu akwai wani httšñ mai 
tsarëwa. 
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5. N'a, sun Raryata ne game da 
gaskiyar a lókacin da ta je musu, 
sabóda haka suna a cikin wani 
al'amari mai raurawa. 

6. Shin, to, ba su yi dubi ba zuwa 
ga sami, a bisa gare su, yadda 
Muka gina ta, kuma Muka Rawice 
ta, kuma bà ta da wadansu tsà- 


a, Mun mike ta, kuma 
ffun duwitsu a cikin- 
uma Mun tsirar, a cikinta daga 
kêwane ma'auri mai ban sha'awa? 

8. Dêmin wayar da ido da tund- 
tarwa ga dukan bawa mai tawak- 
kali? 

9. Kuma Mun sassaukar, daga 
sami, ruwa mai albarka, sa'an nan 
Muka isirar game da shi (itácen) 
lambuna da Kwiya abin girbëwa. 

10. Da itācen dabino dōgäye, 
sunà da 'ya'yan itàce gunda mêsu 
hauhawar jina. 

11. Dèmin arziki ga bayi, kuma 
Muka rāyar da Rasa matacciya 
game da shi. Kamar wannan ne 
fita daga kabari take. 

12. Mutānen Nühu sun Raryata, 
a gabininsu (mutànen yanzu) da 
ma'abüta Rassi, © da Samiidawa. 

13. Da Ādāwa da Fir'auna da 
"yan'uwan Lüdu. 


(1) Rassi sunan wata rijiya ce. Mutinenta na zaune a gëfcnta da dabbóbinsu, sună 
bauta wa gumika, aka aika musu wani Annabi, anā ce da shi Hanzala bn Safwan kê kuma 
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14. Da ma'abüta Kunci P da mu- 
tanen Tubba'u,? kêwanensu ya 
Raryata Manzanni, sai kyacêwaTa 
ta tabbata. 

15. Shin, to, Mun kisa ne game 
da halittar farko? A'a, su, suna a 
cikin rikici daga halitta sibuwa. 

16. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halitta mutum, kuma Mun san abin 
da ransa ke yin waswisi da shi, 
kuma Mū ne mafi kusanta zuwa 
gare shi daga lakar jannayênsa. 

17. A lëkacin da māsu haduwa 
biyu suke haduwa daga dāma, 
kuma daga hagu akwai wani (ma- 
a) zaunanne, 

18. Ba ya lafazi da wata magana 
fäce a like da shi akwai mai tsaro 
halartaoce. 


19. Kuma miyen mutuwa ya jë 
da gaskiya. Wannan shi ne abin da 
ka kasance daga gare shi kana biji- 
rewa, 

20. Kuma aka hüra a cikin Raho. 
Wancan yinin Ryacëwar ne fa. 

21. Kuma kêwane rai ya zo, tare 
da shi akwai mai këra da mai 
shaida. 


22. (Sai a ce masa), “Lalle ne, 
hakika, ka kasance a cikin gafala 
daga wannan. To, Mun kuranye 
maka rufinka, sabóda haka ganin- 
ka a yau, mai kaifi ne.” 


(1) Ma'abêta Kunci, mutánen Shi 
tafi Madayana 


nena farko. Biyan an halaka su, sa'an nan ya 


(2) Tubba'u, Sarkin Himyar ne, a Yemen. yš musulunta amma mutánensa suka Ri bin 


sa ga addini, 
musulunta amma mabiyansa ba su musulunta ba. 


ika halaka su, shi kuma ya tira Shi ne sarki wanda ya siba wa Riida: ya 
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23. Kuma abëkin hadinsa™ ya 


24. (A ce wa malà'iku) “Ku jefa, 
a cikin Jahannama, dukan mai ya- 
wan kāfirci, mai tsaurin rai. 

25. “Mai yawan hanāwa ga alhë- 
ri, mai zālunci, mai shakka. 

26. “Wanda ya sanya, tāre da 
Allah, wani abin bautāwa na da- 
bam, sabêda haka ku jëfa shi a cikin 
aziba mai tsanani.” 

27. Abëkin hadinsa ya ce, “YA 
Ubangijinmu! Ban sanya shi gir- 
man kai ba, kuma amma ya kasance 
a cikin Bata mai nisa.” 

28. Ya ce, "Kada ku yi husêma a 
wuriNa, alhäli Na gabätar da kyace- 
wa zuwa gare ku. 

29. “Bi a musanya magana a 
wuriNa. Kuma Ban zama Mai zi- 
lunci ba ga bàyiNa.” 

30. Rānar da Muke cëwa ga 
“Shin, kin cika?" 
Ashe, © akwai wani 


31. Kumaa kusantar da Aljanna 
ga mäsu takawa, ba da nisa ba. 


(1) Mali'ika mai rubütun aikinsa Bš ya rabuwa da shi sai a häläye uku, wurin jimi'i 
da salga da wanka. Mali'ikan da aka hada shi da shi dómin ya rubita ay 
aidanin da ke tire da shi A cikin Hadisi an ruwaito ctwa kawa yana da 

dai idan ya rinjiye shi, da bin abin da Allab Ya aza masa, ko kuma 
fanin ya rinišye shi da bin son züciyarsa. 

(3) Wannan jawibi na Jahannama yani daukar ma'anêni biyu Ta farko tanë nüna ta 
cika kwarai, amma lani kükan a Kira mata wani abu a cikinta. Wannan fassara ta yi 
daidai da ayar da ta ce, “Lalle na cika Jahannama daga aljannu da mutane gabà daya.” 
Sura ta 32, aya ta 13. Fassara ta biyu, ita ce Jahannama na nêman Kari tan hushi sabda 
müsu siba wa umurnin Allah. Sira ta 67 iyèm 6, 7 da8. 
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32. “Wannan shi ne abin da ake 
yi muku wa'adi da shi ga dukan mai 
yawan kómawa ga Allah, mai tsarë- 
war (umurninSa). 

33. “Wanda ya ji tsëron Mai 
rahama a fake,” kuma ya zo da 
wata irin züciya mai tawakkali.” 

34. (A ce musu) “Ku shige ta da 
aminci. Waccan ita ce rinar 
dawwama. 

35. Suna da abin da suke so a 
cikinta, kuma tāre da Mü akwai 
arin ni'ima. 

36. Kuma da yawa Muka hala- 
kar, a gabüninsu, (mutānen yanzu) 
daga wadansu al'ummomi, (wa- 
danda suke) sü ne mafi Rarfin 
amka daga gare su, sa'an nan 
suka yi bincike a cikin Kasáshe: Kè 
akwai wurin tsira” (Babu). 

37. Lalle ne a cikin wancan, ak- 
wai tunātarwa ga wanda züciyarsa 
ta kasance gare shi, kó kuwa ya jefa 
saurāro, alhili kuwa yana halarce 
(da hankalinsa). 

38. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halitta sammai da Rasa da abin da 
ke a tsakāninsu, a cikin kwanaki 
shida, alhāli wata `yar wahala ba ta 
shife Mu ba. 

39. Sabëda haka, ka yi hakuri a 
kan abin da suke fadi, kuma ka yi 


(1) Tsoron Allah a fake, shi ne a bauta masa, bš da riya ba, bayyane da Bye duka 
daya 

() K kuma ku shiga da salama 

(3) Sun nami wurin tsira, ba su simu ba, sabêda haka kafiran yanzu ma bi su iya 
Simun wurin tira, sai dai idan sun kima ga Allah ta hanyar ManzonSa kawai, watau 
takawa za Allah ke nan. Ana kare azibarSa da ibidarSa kamar yadda Yake so. 
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tasbihi” game da gêdê wa Ubangi- 
jinka (watau ka yi salla) a gabanin 
fitówar rānā da gabānin Bacëwarta. 

40. Kuma daga dare, sai ka yi 
tasbihi a gare Shi da bāyan sujada. 

41. Kuma ka saurira a rênar da 
mai kira ke yin kira daga wuri?” 
makusanci. 

42. Rànar da suke saurāron tsi- 
wa da gaskiya. Wancan shi ne yinin 
fita (daga kabari), 

43. Lalle Mü ne haKikatan, Mu 
ne ke rüyarwa, kuma Mü ne ke 
kashëwa, kuma zuwa gare Mu ka~ 
wai ne makêmar take. 


44. Rànar da Kasi ke tsatsigé 


mai sauki a gare Mu. 

45. Mü ne mafi sani game da 
abin da suke fadi, kuma bà zi ka 
zama mai tasta su ba. Sabóda 
haka ka tunatar game da Alfu- 
t'ani, ga wanda ke tsêron 
RyacewaTa. 


(1) Tasbihi game da gêde wa Allah a gabinin fitar rini, shi ne sallar asuba, na 
gabinin Bactwarta, shi ne sallar Azahar da La'asar. Daga dare kuwa, shi ne salar 
Magamba da laha Bayan sujada, shi ne salio na nafila kuma ma'ana a nan tasbihi da 
tahmid: da kabbarori a baya salèh farila: talitzn da uku köwace, sa'an nan a cika dari da 
addu'ar da aka ruwano a ñan 

(2) Mai kira shi ne Isriflu a cikin Kaho a Bait Mafadis dêmin a nan Rasa ta fi zama 
kusa da sami 

(3) Wannan ya niina ba a wa'azi da ilmin da bi daga Alkur'ani aka fitar da shi ba, sai 
fa idan bai siba wa abin da ke cikin Alkur'êm ba. 
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Tani karantar da gaggawar saükar azabar Allah ga wadanda 
suka Ri bin umurninSa ko suka siba wa haninSa. 


NGINA > > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Indi rantsuwa da iskêki mêsu NDALA 
shêkar abibuwa, shêkêwa. KA 

2. Sa'an nan da girigizai misu 
daukar nauyi (na ruwa). 

3. Sa'an nan da jirāge māsu gu- 
dina (a kan ruwa) da sauki. 

4. Sa'an nan da mali'iku māsu 
rabon alamari (bisa umurnin 


Allah). 

5. Lalle abin da ake yi muku Jais 
alkawari (da zuwansa), hakika gas- KAA 
kiya ne. 


6. Kuma lalle sakamako (ga 
ayyukanku), hakika, mai aukuwa 
ne. 

Z Inā rantsuwa da sami 
ma'abüciyar hanyêyi (na tafiyar 
tauriri da sautin rediyo). 

8. Lalle kii, hakika, kuni cikin 
magana mai siba wa jina (game da 
Alkur'ini). 

9. Ani karkatar da wanda aka 
jüyar (daga gaskiya). 

10. An la'ani māsu £iri-fadi. 
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11. Wadanda suke shagala a ci- 
kin zurfin jāhilci. 

12. Suna tambaya, “Yaushe ne 
rānar sakamako zà ta auku?” 


13, Rānar da suke a kan wuta 
ani fitinar su. 


14. (A ce musu) “Ku dandani 
fitinarku, wannan shi ne abin da 
kuka kasance kunā nèman zuwansa 
da gaggāwa.” 

15. Lalle māsu takawa suna a 
cikin lambunan itāce da marêmari. 

16. Suna māsu dibar abin da 
Ubangijinsu Ya bà su. Lalle sü, sun 
kasance māsu kyautatāwa a gabā- 
nin haka (a düniya). 

17. Sun kasance a lëkaci kadan 
na dare suke yin barci. 

18. Kuma a lëkutan asuba sunà 
ta yin istigfāri. 

19. Kuma a cikin dükiyarsu 
akwai hakki ga (matalauci) mai 
rêko da wanda aka hana wa rêko. 

20. Kuma a cikin Rasă akwai 
äyòyi ga mäsu yakini. 

21. Kuma a cikin rāyukanku 
(akwai àyyi). To, bà zà ku dibawa 
ba? 

22. Kuma acikin sama arzikinku 
(yake fitòwa) da abin da ake yi 
muku alkawari. 

23. To, kuma Ina rantsuwa da 
Ubangijin sama da Rasi, lalle Shi 
(abin da ake yi muku alkawari), 
hakika, gaskiya ne, kamar abin da 
kuka zamo kuna karantawa na ma- 
gana. 
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24. Shin, labarin bakin Ibrahim, 
wadanda aka girmama, ya zo 
maka? 


25. A lëkacin da suka shiga gare 


26. Sai ya jaya zuwa ga iyalinsa, 
sa'an nan ya zo da maraki tutturna. 

27. Sai ya kusantar da shi zuwa 
gare su, ya ce, “Bà zà ku ci ba?” 

28. Sai ya ji tsëro daga gare su. 
Suka ce, "Kada ka ji tsõro.” Kuma 
suka yi masa bushāra da (haihuwar) 
wani yaro mai ilmi. 

29. Sai matarsa ta fuskanta cikin 
Ryallèwa, har ta mari fuskarta, 
kuma ta ce, “Tsõhuwa bakarāriya 
(zi ta haihu)!” 

30. Suka ce, “Kamar haka 
Ubangijinki Ya fada. Lalle Shi, Shi 
ne Mai hikima, Mai ilmi. 

31. (Ibrahim) ya ce, “To, mêne 
ne babban al'amarinku. yá ki 
Manzanni!” 

32. Suka ce, “Lalle mü, an aike 
mu zuwa ga wadansu mutáne, 
laifi. 

33. “Dõmin mu saka musu wa- 
dansu duwitsu na wani yumBu 
(bom). 

34. “Wadanda aka yi wa alima 
daga wajen Ubangijinka, dõmin 
māsu Barna.” 

35. Sa'an nan Muka fitar da 
wanda ya kasance a cikinta daga 
müminai. 
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36. Sai dai ba mu simu ba, a 
cikinta, fāce gida guda na Musulmi. 
37. Kuma Muka bar wata iya, 
cikinta, ga wadanda ke jin tsóron 

aziba, mai radadi 

38. Kuma ga Misi, a lõkacin da 
Muka aiko shi zuwa ga Fir'auna da 
wani dalili bayananne. 

39. Sai ya Jàya baya tire da Rar- 
finsa, kuma ya ce, “Mai sihiri ne kō 
kuwa mahauka. 

40, Sabêda haka Muka kama shi 
tire da rundunarsa, sa'an nan 
Muka jêfa su a cikin tëku, alhāli 
kuwa yani wanda ake zargi. 

41. Kuma ga Adiwa, a lêkacin 
da Muka aika iska Kêkasasshiya a 
kansu. 

42. B ta barin kame da ta jè a 
kansa, fice ta mayar da shi kamar 
rududdugaggun Rasüsuwa. 

43. Kuma ga Samüdäwa, a lêka- 
cin da aka ce musu, “Ku ji dan dadi 
har wani dan lëkaci 

44. Sai suka yi girman kai ga 
umurnin Ubangijinsu, sabóda haka 
tsāwa ta kima su, alhili kuwa suna 
kallo. 

45. Ba su kë sêmu dimar tsayi- 
wa ba, kuma ba su kasance māsu 
nëman gaji ba. 

46. Da mutánen Nühu a gabánin 
baka, lalle sun kasance wadansu 
irin mutáne ne fasikai. 

47. Kuma sami, mun gina ta da 
wani irin Rarfi, alhāli kuwa lalle Mü 
ne Misu yalwatáwa. 


51.Süratudh Dhiriyat 


eA Aah io 


48. Kuma Rasi Mun shimfida ta, 
To, madalla da māsu shimfidāwa, 
Mü. 

49. Kuma daga kome Mun halit- 
ta nawi biyu, watakila zà ku yi 
tunāni. 

50. Sabêda haka ku gudu zuwa 
ga Allah, lalle ni mai gargadi kawai 
ne a gare ku, mai bayyanannen 
gargadi. 

51, Kuma kada ku sanya, tāre da 
Allah, wani abin bautāwa na da- 
bam, lalle ni, mai gargadi kawai ne a 
gare ku, mai bayyanannen gargadi. 

52. Kamar haka dai wani Manzo- 
bai je wa wadanda ke gabāninsu ba 
face sun ce, “Mai sihiri ne kë mah- 
aukaci. 

53. Shin, sun yi wa jina wa- 
siyya da shi ne? A'a, sü dai mutāne 
ne misu girman kai. 

54. Sai ka jaya daga barinsu, 
kuma kai ba abin zargi ba ne. 

55. Kuma ka tunàtar, dêmin tu- 
nütarwa tani amfanin mūminai. 

56. Kuma Ban halitta aljannu da 
mutine ba sai dómin su bauta Mini. 

57. Bă Ni nufin (sêmun) wani 
arziki daga gare su, Ba Ni nufin su 
(yi Mini hidimar) ciyar da Ni. 

58. Lalle Allah Shi ne Mai arzut- 
tawa, Mai ikon yi, Mai cikakken 
Rarfi. 

59. To, lalle wadanda suka yi 
zālunci suna da wasaki (na diban 
zunubi) kamar wasakin abókansu, 


6 


Ka 
° 


WAA 


(1) Bš Ni nufin su simo Mini abinci, kuma bà Ni nufin su dafa Mini abinci. 
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sabëda haka kada su yi Mini gag- 
gawa. 

60. Sabëda haka bone ya tabba- 
ta ga wadanda suka kifirta, daga rā- 
nar su wadda aka yi musu alkawari. 


anā karantar da yadda ake rumātar da abëkin husüma da 
da kuma jan hankalinsa zuwa ga gaskiya 


— a. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ind rantsuwa da Dür (Dütsen 
misa). 

2. Da wani littafi rubütacce, 

3. A cikin wata takardar fata 
shimfidadda. 

4. Da Gidan da aka ràyar da shi 
(da ibàda). 

5. Da rufin nan da aka daukaka. 

6. Da tëkun nan da aka cika (da 
ruwa), 
„7. Lalle azibar Ubangijinka, ha- 
Kika, mai aukuwa ce. 

8. Bš ta da mai tunkudêwa. 

9. Rinar da sami ke yin mëtsi 
tani kai kiwo. 


10. Kuma duwātsu nā tafiya 
suna shiidewa. 
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11. To, bone ya tabbata a rênar 
nan ga māsu Raryatāwa. 

12. Wadanda suke a cikin ku- 
duddufi suna wasi. 

13. Rānar da zà a tunkuda su zu- 
wa wutar Jahannama, tunkudāwa. 

14. (A ce musu) “Wannan ita ce 
wutar da kuka kasance kuna Rarya- 
tiwa game da ita. 

15. “To, shin, wannan sihiri ne 
kë kuwa kii ne bá ku gani? 

16. “Ku shigë ta. To, ku yi hafu- 
ri ko kuma kada ku yi hakuri, dai- 
dai ne a kanku, kawai ana yi muku 
sakamakon abin da kuka kasance 
kuni aikatiwa.” 

17. Lalle māsu takawa suni a 
cikin gidájen Aljanna da wata 

iima. 

18. Suni mäsu jin didi da abin 
da Ubangijinsu Ya ba su, kuma 
Ubangijinsu Ya tsire musu azābar 
Jahim. 

19. (A ce musu) “Ku ci, ku sha, 
da ni'ima, dëmin abin da kuka 
kasance kundi aikatawa. 


20. Suni kishingide a kan kara- 
gu wadanda ke cikin sahu, kuma 
Muka aurar da su wadansu mātā 
māsu farin idinu, māsu girmansu. 

21. Kuma wadanda suka yi ima- 
pi kuma ziiriyarsu'? suka bi su ga 
Tmanin, Mun riskar da züriyarsu da 


(1) Wannan iyi tani nina yadda wani ke cèton wani sabòda kusanci dêmin a Kira 
daukaka mai cñon. Sharadin cëton. shi ne wanda ake cêton yana da nisa imanin Wanda 
jinginarsa ta halaka bābu mai cttonsa. Zuriya ta ha 


Suna shiga a cikin cêtonsa. 


uwiye da almajiran malami 
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su, alhili kuwa bà da Mun rage 
musu kome ba daga aikinsu, kêwa- 
ne mutum jingina ne ga abin da ya 
sand'anta. 

22, Kuma Muka yalwata musu 
'ya'yan itáce da nima irin wanda 
suke marmari. 

23. Suni mika wa jiinansu a ci- 
kinta hinjālan giya, wadda bibu 
yasassar magana a cikinta, kuma 
bibu jin nauyin zunubi. 

24. Kuma wadansu samiri ni 
gêwayawa a kansu, kamar dai sü 
lu'ulu'u ne wanda ke kulle. 


25. Wadansunsu suka fuskanta 
zuwa ga wadansu, suna tambayar 
jana. 

26. Suka ce, “Lalle mü, mun 
kasance a gabinin wannan (a dü- 
niya) a cikin iyālanmu muni jin 
tsõro. 

27. “To, Allah Yà yi mana kyau- 
tar falala, kuma Yá tsare mana 
azābar iskar zāfi. 

28. “Lalle mü, mun kasance, a 
gibanin haka, muna kiran Sa. Lalle 
Shi, Shi ne Mai kyautatāwa, Mai 
rahama.” 


29. To, ka tunātar, kai fa, sabê- 
da ni'imar Ubangijinka, ba baka 
kake ba, kuma bš mahaukaci ba. 

30. Shin, za su ce, “Mawiki ne, 


muna jiran masifun mutuwa game 
da shi”? 


31. Kace, “Ku yi jira, domin ni 
ma lalle ini a cikin māsu jira tare 
da ku.” 
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32. Shin, hankulansu ne ke 
umarnin su da wannan, kō kuwa sü 
wasu mutane ne mäsu Retare haddi? 

33. Shin, cèwa suke yi, "Shi neke 
fadarsa”? A'a ba su dai yi 


34. Sai su zë da wani lābāri mai 
misilinsa, idan sun kasance sù māsu 
gaskiya ne. 

35. Shin, an halitta su ne bà daga 
kome ba, kó kuwa sü ne māsu yın 
halita? 

36. Shin, sun halitta sammai da 
Rasa ne? A'a ba su dai yi iminin 
yakini ba. 

37. Shin, taskêkin Ubangijinka, 
suná a wurinsu ne? Kè kuwa sü ne 
mêsu rinjáya? 

38, Shin, suna da wani tsāni ne 
wanda suke (hawa suna) sauráron 
(libirin sama) a cikinsa? Sai mai 
saurardnsu ya zo da wani dafili 
bayyananne. 

39. Shin, Yani? da 'ya'ya miti 
ne kuma kii, kuna da diya maza ne? 

40. Shin, kani tambayar su wata 
ijara ne, sabóda haka suka zama 
misu jin nauyin biyan tárar? 

41. Shin, a wurinsu akwai ilmin 
gaibi, sabêda haka sunä rubütáwa? 

42. Shin, suna nufin wani kaidi 
ne? To, wadanda suka kāfirta sü ne 
wadanda ake yi wa kaidi. 


(1) Wadansu Lirabiwa sunā kiran mali'iku 'ya yan Allah miti, sunà kuma bauta 
musu dimin su cëce su daga Allah, suna yin gumáka da sünansu. 
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43. Shin, suna da wani abin bau- 
tawa ne wanda bi Allah ba? Tsarki 
ya tabbata ga Allah daga abin da 


sun ga wani bab- 
yana faduwa, sai su 
ce wani girgije ne, mai hauhawar 
jama. 

45. To, ka bar su, sai sun hadu da 
yinin nan da za a sümar da su a 
cikinsa. 

46. Rūnar da kaidinsu bá ya wa- 
dätar masu da kome, kuma bš a 
taimakon su. 

47. Kuma lalle wadannan da 
suka yi zàluncin, sunā da azāba (a 
nan düniya) banda waccan, kuma 
mafi yawansu ba su sani ba. 

48. Sai ka yi hakuri da hukuncin 
Ubangijinka, lalle kai fa kana idā- 
nunMu, kuma ka tsarkake?? 
Ubangijinka da (tasbihi) game da 
gòde Masa a lëkacin da kake tàshi 
tsaye (dómin salla kō wani abu). 

49. Kuma daga dare, sai ka tsar- 
kake Shi (da tasbihin) da lókacin 
jūyäwar tauràri. 


(1) Ma'anar tsarkakëwa kë tasbihi, shi 


LG GEN 


. tsare salidli, farillai, anā cêwa 


“Subhinal Lihi wal Hamdu Lillahi” a bayan kêwane mazauni, dòmin ya zama kaffirar 
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Tani tsarkake Annabi da Manzancinsa daga kōwane aibi. 
Tani tabbatar da shi daga Allah, sa'an nan tana bita dukan abin da 
bà shi ba na addinai da al'adu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Inā rantsuwa da tauriron, a 
lëkacin da ya faku. 

2. Ma'abùcinku bai Bata ba, 
kuma bai Rëtare haddi ba. 

3. Kuma bê ya yin magana daga 
son zuciyarsa. 

4. (Maganarsa) ba ta zamo ba, “ks 
face wahayi ne da ake aikêwa. VAI 

5. (Mali'ika) mai tsananin Rar- 
GO ya sanar da shi. 

6. Ma'abücin karfi da kwarjini, 
sa'an nan ya daidaita. 

7. Alhili kuwa yana a sararin 
sami mafi daukaka. 

8. Sa'an nan ya kusanta, kuma 
ya matsa zurówa. 

9. Har ya kasance gwargwadon 
ziri biyu, kë kuma abin da ya fi 
kusa. 


(1) Wahayin da ke zuwa ga Annabi bābu ñata a cikinsa dòmin Jibnlu mai kawa shi ga 
Annabi, Mali'ika ne mai Karfi Kwara, wani Shaidini ba ya iya taron sa dêmin ya musanya 
wahayin, kuma Annabi ya san shi sêsai. kuma idan ya kiwo wahayin, sai ya sauko kusa 
Rwarai da Annabi, sa'an nan shi kuma Annabi ba rikitacce ba ne, yana cikin hankalinsa. 
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10. Sa'an nan ya yi wahayi zuwa 
ga biwan Allah (Muhammadu) da 
abin da ya fada (masa). 

11. Züciyar(Annabi)batakarya- 
ta abin da ya gani ba. 

12. Shin, zü ku yi masa musu a 
kan abin da yake gani? 

13. Kuma lalle ya gan shi, haki- 
Ratan, a wani lëkacin saukarsa tU). 

14. A wurin da magaryar tuRë- 
wa take. 

15. A inda taken, nan Aljannar 
makoma take, 

16. Lëkacin da abin da yake rufe 
magaryar tukêwa ya rufe ta. 

17. Ganinsa® bai karkata ba, 
kuma bai Retare haddi ba. 

18. Lalle, tabbas, (Annabinku) 
ya ga wadanda suka fi girma 
daga ayèyin Ubangijinsa. 

19. Shin, kun ga Lita da 
Uzza? 

20, Da (wani gunki wai shi) Ma- 
nita, na ukunsu? 

21. Ashe, kii ne da di namiji, Shi 
(Allah) kuma da diya mace? 

22. Wannan fa ya zama rabo 
nakasasshe. 


(2) Lamirin Annabi Muhammadu ne 

(G) Watau dai Alkurim ya zo daga Allah ta hanya mafi aminci har ya sadu da 
mutšne dömin su yi aiki da abin da ke cikinsa 

(4) Watan kun bar Al£ur'šn kun kima wa surkullen da kuke hadawa game da 
gumika su Lita da Uzza da Manáta. Kuna cêwa sü wakilan Mali ikun da kuke bati wa 
ne kuma su ya yan Allah miti ne Sun cëson ku daga Allah 
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23. Wadannan bš këme ba ne 
face sünšye, wadanda kuka ambace 
su da su, kii da uwayenku. Allah bai 
saukar da wani dalili game da su ba. 
(Kafirai) bi su biyar kome face zato 
da abin da rayukansu ke so, alhali 
kuwa shiriyar,'” ta daga wajen 
Ubangijinsu, ta jë musu (sai suka 
bar ta suka kóma wa zaton). 

24. Ko (an fadi cêwa) mutum zai 
sami abin da yake giri? 

25, To, Lihira da düniya na Al- 
lah kawai ne (wanda ya nême su 
daga wani, ya yi kuskure). 

26. Akwai mala'iku da yawa a 
cikin sammai, cëtonsu ba ya wada- 
tar da kome fice bayan Allah YA yi 
izni (da shi) ga wanda Yake so, 
kuma Yake yarda. 

27. Lalle wadannan da bà su yin 
hakika, sunā kiran 
mali'iku da sünan mace. 

28. Kuma bê su da wani ilmi 
game da shi, bà su bin kome face 
zato, alhāli kuwa lalle zato bà ya 
amfānar da kome daga gaskiya. 

29. Sabêda haka sai ka kau da 
kai daga wanda ya jüya baya daga 
ambatonMu, kuma bai yi nufin 
kome ba face riyuwar kusa (dü- 
niya). 

30. Wannan ita ce iyikar abin da 
suke iya kai gare shi na ilmi. Lalle 
Ubangijinka Shi ne Mafi sanin wan- 
da ya Bace daga hanyarSa, kuma 
Shi ne Mafi sani ga wanda ya nëmi 
shiriya. 


(1) Watau Alkur'êni wanda Mali'ika Jibrila ya zo wa Annabi da shi. Sun bar shi sun 
koma wa tatsüniyöyi da gürace-gürace. 
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31. Kuma abin da ke cikin sam- 
mai da abin da yake a cikin Rasi na 
Allah kawai ne, dómin Ya sika wa 
wadanda suka mūnana da abin da 
suka aikata, kuma Ya sāka wa wa- 
danda suka kyautata da sakama- 
kon da ya fi kyau. 

32. Wadanda ke nisantar ma- 
nyan zunubai da abübuwan alfās- 
ha, face Ranānan laifuffuka, Talle 
Ubangijinka Mai yalwatattar gāfa- 
ra ne, Shi ne Ya fi sani ga abin da ke 
gare ku a lêkacin da Ya kaga halit- 
tarku daga Rasa, kuma a lëkacin da 
kuke tāyuna a cikin cikunnan 
uwiyenku. Sabòda haka, kada ku 
tsarkake“” kanku, Shi ne Mafi sani 
ga wanda ya yi takawa. 

33. Shin, ka ga wannan da ya 
jüya baya? 

34. Ya yi kyauta kadan, kuma 
ya yi rowa? 

35. Shin, akwai ilmin gaibi a wu- 
rinsa, sabêda haka yani ganin 
gaibin? 

36. Ko kuwa ba a ba shi lábári ba 
ga abin da yake a cikin Littafan 
Misa? 

37. Da Ibrahim wanda ya cika 
alkawari? 

38. Cèwa wani rai mai kayan 
laifi bi ya daukar káyan laifin wani. 

39. Kuma mutum bi shi da 
këme face abin da ya aikata. 

40. Kuma lalle aikinsa za a gan 
31 


AA 


(I) Wanda yake mutumin kuki, Allah Ya san shi Kada ku dinga tsarkake kanku da 
bäkunanku dimin nëman girma, kê dêmin nèman wani abu dabam. 
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41. Sa'an nan a sika masa da 
sakamako wanda yake mafi cikar 
ma'auni? 

42. Kuma lalle makêmar zuwa 
Ubangijinka kawai take? 

43. Kuma lalle Shi, Shi ne Ya 
sanya dariya, kuma Ya sanya kūka. 

44. Kuma lalle Shi, Shi ne Ya 
kashe, kuma Ya rayar. 

45. Kuma lalle Shi ne Ya yi hal 
ta naw'i-nawi, namiji da mace. 

46. Daga wani digon ruwa guda 
a lêkacin da ake jefa shi a ci 
mahaifa. 

47. Kuma a kansa ne Raga halit- 
ta ta biyu take. 

48. Kuma lalle Shi, Shi ne Ya 
arzuta, kuma Ya wadātar. 

49. Kuma lale Shi, Shi ne 
Ubangijin Shi'ira'?, 

50. Kuma lalle Shi, Shi ne Ya 
halaka Adáwa na farko. 

51. Da Sumüdáwa, sa'an nan bai 
rage su ba. 

52. Da mutánen Nühu a gabānin 
haka, lalle sü, sun kasance mafi 
ziilunci kuma mafi girman kai. 

53. Da wadanda aka birkice? 
Rasarsu, Ya kayar da su. 

54. Sa'an nan abin da ya rufe su, 
ya rufe su. 


MIA AA 


(1) Sünan wasu tauräri biyu ne suna fita a bayan taurarin Jauza'a sunā tafiya daga 

kudu zuwa arêwa karkace. Kablar Lirabiwa ta Khuza'a na bauta musu da umurnin Abu 

Kabshah, daya daga cikin kakannin Annabi na wajen uwa dèmin haka ne Kuraishiwa ke 

cewa Annabi [bn abi Kabshah, wanda ya Raga sābon addinin da ya siba wa na ubanninsa 
(2) Mutànen Lüdu da aka birkice Rasarsu da su. 
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55. To, da wace daga ni'imêmin 
Ubangijinka kake“ yin shakka? 
56. Wannan (Muhammadu) mai 


gargadi ne kamar irin māsu gar- 
gadi na farko. 

57. Makusanciya fa, ta yi kusa. 

58. Babu wani rai, banda Allah, 
mai iya bayäni gare ta. 

59. Shin, kuma daga wannan 
libiri kuke mamii 

60. Kuma kuna yin diriya, 
kuma bà ku yin küka? 

61. Alhāli kuna māsu wasa? 


62. To, ku yi sujada “ ga Al- aa 
lah, kuma ku bauta (Masa). GA Abah 


Tani karantar da cêwa wanda ya nëmi wata mu'ujiza, to, ita za 
ta zama sababin halakarsa. 


NENG, 3 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Sš'a tà yi kusa, kuma wata??? | 
ya tsàge. 


(1) Kamar abêkin magana kë mai karātu. 

(2) Makusanciya, ita ce Kiyima. 

O) Alkurini, 

(4) Anā yin sujadar karātu a nan, amma bi ta a cikin sujudai na las, 

(5) Kuraishawa suka nami Annabi ya yi addu'a dêmin wata ya tsšge wani Balgace 
misa ya ido a Rasi; ya yi addu'ar, wati ya tsige, wani abu daga gare shi ya fido kamar 
yadda suka nema. 
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2. Kuma idan sun ga wata iyi, 
saj su juya baya su ce, “Sihiri ne 
mai dêgêwa!” 

3. Kuma suka Raryata, kuma 
suka bi son züciyarsu, alhšli kuwa 
këwane al'amari (wanda suke son 
su türe daga Annabi) an tabbatar da 
shi. 

4. Kuma lalle, abin da yake ak- 
wai tsiwatarwa a cikinsa na libirai 
ya zo musu. 

$. Hikima cikakka! Sai dai abü- 
buwan gargadi bà su amfini. 

6. Sabêda haka, ka bar su! 
nar da mai kiran zai yi kira zuwa ga 
wani abu abin Ryáma. 

7. Kaskantattu ga idanunsu za 
su fito daga kaburburansu, kamar 
dai sü fari ne wadanda suka watse. 

8. Suni gaggāwar tafiya zuwa ga 
mai kiran, kāfirai na cëwa, “Wan- 
nan yini ne mai wuya!” 

9. Mutiinen Nühu sun Raryata, a 
gabininsu, sai suka Raryata Ba- 
wanMu, kuma suka ce, “Shi ma- 
haukaci ne.” Kuma aka tsiwacé 
shi. 

10. Sabëda haka ya kira Ubangi- 
jinsa (ya ce), “Lalle ni, an rinjaye ni, 
sai Ka yi taimako.” 

11. Sai Muka büde Ròföfin sami 
da ruwa mai zuba. 

12. Kuma Muka bubbugar da 
Rasă ta zama idānun ruwa, dada 
ruwa ya hadu a kan wani umurni da 
aka riga aka Raddara shi. 

13. Kuma Muka dauke Nühu a 
kan (jirgi) na alluna da Rüsëshi. 


yas EIA: 


54. Sūratul Kamar 


s 


14. Tana gudāna, a kan idánunMu, 
dõmin sakamako ga wanda aka yi 
wa kāfircin. 

15. Kuma lalle Mun bar ta ta 
zama aya. To, shin, akwai mai tunā- 
ni? 

16. To, yaya azābāTa take da 
gargadiNa? 

17. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
saukake Alkur'ani, dómin tuniwa. 
To, shin, akwai mai tunawa? 

18. Adawa sun Raryata, to, yaya 
azibaTa take, da gargadiNa? 

19. Lalle Mü, Mun aika da iska 
mai tsananin sauti a kansu, a cikin 
wani yinin nahisa mai dëgëwa. 

20. Tani fizgar mutāne kamar 


dai sù kututturan dabino 
tumBukakku ne. 
21. To, yaya azăbāTa take da 


gargadiNa? 

22. Kuma lalle ne, hakika Mun 
saukake Alkur'ini, dómin tuniwa. 
To, shin, akwai mai tunāwa? 

23. Samüdšwa sun Raryata game 
da gargadin, 

24. Sai suka ce, “Wani mutum 
daga cikinmu, shi kadai, wai mu bi 
shi! Lalle mü, a lêkacin, hafifa, 
mun shiga wata Bata da haukā. 

25. “Shin, an jefa masa Manzan- 
cin ne, a tsakininmu? A'a shi dai 
gawurtaccen makaryaci ne mai gir- 
man kai!” 

26. Zü su sani a gêbe, wine ne 
gawurtaccen mai Raryar, mai gir- 
man kan? 


Oka 
6 881 263 
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27. Lalle Mü, misu aikiwa da 
ršRumart ne, ta zame musu fitina, 
sai ka tsare su da kallo, kuma ka yi 
hauri 

28. Kuma ka bà su laban, ctwa 
ruwa rababbe ne a tsakāninsu (da 
rikumar), kêwane sha, mai shi 
yana halartar sa. 

29. Sai suka kira abokinsu, 
sai ya karða, sa'an nan ya sòke ta. 

30. To, yaya azibaTa take da 
gargadiNa? 

31. Lalle Mü, Mun aika siwa 
guda a kansu, sai suka kasance 
kamar yiyin mai shinge. 

32. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
saukake Alkur'ini, dèmin tuniwa. 
To, shin, akwai mai tuniwi 


33. Mutinen Lüdu sun Karyata, 
game da gargadi. 

34. Lalle Mun aika iskar tsaku- 
wa a kansu, face mabiyan Lüdu, 
Mun isirar da su a lókacin asuba. 

35. Sabëda wata ni'ima ta daga 
gare Mu. Kamar haka Muke sika 
wa wanda ya gòde. 

36. Kuma lalle, hakika, ya yi 
musu gargadin damkarMu, sai 
suka yi musu game da gargadin. 

37. Kuma lalle, hakika, sii, sun 
nême shi ta wajen bikinsa, sai 
Muka shife idánunsu "To, ku dan- 
dani azibaTa da gargadiNa.” 


Sa 
Aa 


SANE 


(1) Mutánen Saleh sun nêmi mu'ujiza da rikuma, a fitar da ita daga dütse, sai aka 


fitar da ita, kuma aka raba ruwan sha a tsakāninsu da 
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38. Kuma lalle, hakika, wata 
azāba matabbaciya tā waye musu 
gari da yaki, tun da safe. 

39. To, ku dandani azābāTa da 
gargadiNa, 

40, Kuma lalle ne, hakika, Mun 
saukake Alkur'ani dómin tun 
To, shin, akwai mai tunawa? 

41. Kuma lalle, hakika, gargadin 
ya Jë wa mabiyan Fir'auna. 

42. Sun Raryata game da àyëyin- 
Mu, dukansu, sai Muka kama su, 
irin kamun Mabüwáyi, Mai ikon yi. 

43. Shin, kifiranku ne mafi alhë- 
ridaga wadancan, ko kuwa kuna da 
wata bari'a a cikin littattafai? 

44. Kō zii su ce, “Mü duka mäsu 
hada Rarfi ne dëmin cin nasara?” 

45. Zü a karya™ tiron, kuma su 
jaya baya dómin gudu. 

46. A'a, Sš'a ita cë lókacin 
wa'adinsu, kuma Sa'ar tā fi tsana- 
nin masifa, kuma ta fi däci 

47. Lalle ne mäsu laifi sunā a 
cikin Bata da hauk: 

48. Riinar da zà a ja su a cikin 
wuta a kan fuskókinsu. “Ku dan- 
dani shāfar wutar Sakar.” 

49. Lalle Mü, kêwane irin abu 
Mun halitta shi a kan tsiri. 

50. Kuma umurninMu bai zamo 
ba face da kalma daya, kamar wal- 
Rāwar ido. 


AKA 


Gae aa 


(1) Bushira ce ga Annabi, cêwa zai yi yäki da Kuraishi kuma zai rinjiye su. Sa'an nan 


ñin ya auku a Badar. 
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57. Kuma lalle ne, hakika, Mun 
halaka irin gayyarku. To, shin, ak- 
wai mai tunāni? 

52. Kuma kêwane abu, da suka 
aikata shi, yana a cikin littattafai. 

53. Kuma dukan Karami da bab- 
ba, rubutacce ne. 

54. Lalle māsu takawa sunà a 
cikin gidajen Aljanna da kaguna. 

55. A cikin mazaunin gaskiya, 
wurin Mai ikon yi, Mai iya zartas- 
wa. 


Tani karantar da ni'imêmin Allah nau'i-nau'i ga mutine da 
aljannu a düniya da Lāhira, kuma tana kwadaitar da su ga gòde wa 
Allah Mai ni'imtar da su. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. (Allah) Mai rahama. 
2. Ya sanar da Alkur'ani. 


3. Ya halitta mutum. 

4. Ya sanar da shi bayāni 
(magana). 

5. Rānā da wata a kan lissafi 
suke. 
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6. Kuma tsirrai māsu yido da 
itáce suna tawilu'i 

7. Kuma sama Ya daukaka ta, 
kuma Ya aza sikëli. 

5. Dêmin kada ku karkatar da 
sikëlin. 

9. Kuma ku daidaita awo da 
ädalci, kuma kada ku rage sikêlin. 

10. Kuma kasi Ya aza ta dómin 
tälikai. 

11. A cikinta akwai 'ya'yan 
cen marmari da dabino mai kwasfa. 

12. Da kwiya mai sêshiya da 
Ramshi 

13. To, sabōda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku'? kuke 
Raryatäwa? 

14. Yà halita mutum daga 
Rëkasasshen yumbu kamar kasko. 

15. Kuma Ya halita aljani daga 
bira daga wuti. 

16. To, sabōda wane daga 
ni'imêmin_ Ubangijinku, kuke 
Raryatawa? 

17. Ubangijin mafita biyu na 
rana, kuma Ubangijin mafada biyu 
na rini. 

18. To, sabêda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatàwa? 

19. Yà garwaya tëku biyu (ru- 
wan didi da na zartsi) sunā 
haduwa. 


u” yana nüni ne ga nav'i biyu, watau mutáne da aljannu, sai dai 
babu lamirin abu biyu kawai a cikin Hausa, sai na jama'a. Jam'i a luggar Hausa ya fara 


(1) Asalin lamiri ° 


daga biyu 
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21. To, sabida wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Karyatawa? 


22. Lu'ulu'u da murjini na fita 
daga gare su, 


23. To, sabêda wane daga 
ni'imòmin Ubangijinku, kuke 
Raryatäwa? 


24. Kuma Yani da manyan jiri 
ge, wadanda ake Kügáwa a cikin 
têku kamar manyan duwātsu. 

25. To, sabêda wane daga 
niimòmin Ubangijinku, kuke 
Raryatawa? 

26. Dukan wanda ke kanta 
mai Rürëwa ne. 

27. Kuma fuskar Ubangijinka, 
Mai girman Jalala da karimci, ita ce 
take wanzuwa. 

28. To, sabóda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatáwa? 

29, Wanda ke a cikin sammai da 
kasi yani rêkon Sa (Allah), a kul- 
lum Allah na a cikin wani sha'ani. 


30. To, sabōda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatäwa? 


31, Za Mu dauki lêkaci sabōda 
ku, ya kù% māsu nauyin halita 
biyu! 


(1) Yana nufin Rasa. 
(2) Mutšne da aljannu. 
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To, sabida wane daga 
'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatawa? 

33. Ya jama'ar aljannu da muta- 
ne! Idan kuni iya zarcêwa daga 
sisannin sammai da Rasi, to, ku 
zarce. Bà za ku iya zarcëwa ba fàce 
da wani dalili. 

34. To, sabida wane daga 
ni'imêmin Ubangijinku, kuke Rar- 
yatiwa? 

35. And sako wani harshe daga 
wata wuta a kanku. da narkak- 
kiyar tagulla. To, bš zi ku nëmi 
taimako ba? 

36. To, sabida wane daga 
niimómin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa. 

37. Sa'an nan idan sama ta sage 
kuma ta zama jā kamar jar fāta. 

38. To, sabóda wane daga 

'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

39. To, a ran nan, bà zü a tam- 
bayi wani mutum laifinsa ba, kuma 
haka aljani. 

40. To, sabōda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

41. Zā a iya sanin māsu laifi da 
alimarsu, sabóda haka sai a kama 
kwarkadarsu da sāwāyensu. 

42. To, sabōda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatawa? 

43. Wannan Jahannama ce wad- 
da māsu laifi ke Karyatawa game da 
ita, 
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44. Suni këwaya a tsakaninta da 
ruwan dimi mai tsananin tafasa. 

45. To, sabêda wane daga 
niimêmin_ Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

46. Kuma wanda ya ji tsõron 
tsayāwa a gaba ga Ubangijinsa 
yanā da Aljanna biyu. 

47. To, sabōda wane daga 
ni'imõōmin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

48. Māsu rassan itice. 


49. To, sabòda wane daga 
ni'imōmin Ubangijinku, kuke 
Raryatäwa? 

50. A cikinsu akwai marëmari 
biyu suná gudāna. 

To. sabóda wane daga 
imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatäwa? 

52. A cikinsu akwai nau'i biyu 
daga kêwane 'ya'yan itácen mar- 
mari. 

53. To, sabida wane daga 
ni'imōmin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

54. Suni gincire a kan wadansu 
shimfidu, cikinsu tufafin alharini 
mai kauri ne, kuma nünannun 
"ya yan itàcen Aljannar biyu kusa- 
kusa suke. 

55. To, sabèda wane daga 
nrimómin Ubangijinku, kuke 
Raryatäwa? 

56. A cikinsu akwai mātā māsu 
takaita ganinsu, wani mutum, ga- 


SS.Stratur Rahman 


319 


DPD ING 


banin mazajensu, bai debe budur- 
cinsu ba kuma haka wani aljani. 

57. To, sabida wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatàwa? 

58. Kamar dai sù yakiitu ne da 
murjäni. 

To, sabóda wane daga 
min Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

60. Shin, kyautatāwa nā da wani 
sakumako? (A'aha) Face kyauta- 
tawa, 

61. To, sabóda wane daga 

imo Ubangijinku, kuke 


Raryatawa? 

62. Kuma baicinsu akwai wa- 
dansu gidájen Aljanna biyu. 

63. To, sabêda wane daga 
ni'imōmin Ubangijinku, kuke 
Karyatawa? 

64. Müsu duhun inuwa. 

65. To, sabida wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatawa? 

66. A cikinsu, akwai marëmari 
biyu mäsu kwarirar ruwa. 

67. To, sabòda wane daga 
ni'imómin Ubangijinku, kuke 
Raryatáwa? 

68. A cikinsu akwai "yi 
cen marmari da dabino da rum- 


69. To, sabèda wane daga 
ni'imòmin Ubangijinku, kuke 
Karyatawa? 


@ Ga 
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70. A cikinsu, akwai wasu mātā 
māsu kyaun hālāye, māsu kyaun 
halita. 

71. To, 
ni'imêmin 
Raryatiwa? 

72. Māsu farin idanu da bakinsu 
wadanda aka tsare a cikin haimòmi. 


sabêda wane daga 
Ubangijinku, kuke 


73. To, sabōda wane daga 
ni'imõmin Ubangijinku, kuke 
Raryatiwa? 


74. Wani mutum, gabanin ma- 
zajensu, bai debe budurcinsu ba, 
kuma haka wani aljani 

75. To, sabóda wane daga 
ni'imõmin Ubangijinku, kuke 
Raryatāwa? 

76. Suna gincire a kan wasu ma~ 
tàsai màsu koren launi da katifun 
Abkara kyiwawa. 


77. To, sabōda wane daga 
ni'imómin- Ubangijinku, kuke 
Raryatáwa? 


78. Sünan Ubangijinka, Mai gir- 
man Jalila da Karimci, ya tsarkaka. 


KAA 


[aka ANAN 


GE 


ii 


Tani karantar da kasuwar mutāne uku, kowane kashi da 


hanyarsa a rāyuwarsa da mutuwarsa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Idan mai aukuwa ta auku. 

2. Babu wani (rai) mai Raryatà- 
wa ga aukuwarta. 

3. (lia) mai RasRantāwa ce, mai 
daukakāwa. 

4. Idan aka girgiza Rasi girgiz- 
awa. 

5. Kuma aka nike duwitsu, 
nikiwa. 

6. Sai suka kasance Rüra da ake 
wätsarwa. 

7. Kuma kun kasance nau'i uku. 

8. Watau mazōwa dama." 
Mëne ne mazëwa daima? 

9. Da mazêwa hagu. Mëne ne 
maziwa hagu? 

10. Da wadanda suka tsêre. Sa 
wadanda suka tsëren nan, 

11. Wadancan, sü ne wadanda 
aka kusantar. 

12. A cikin Aljannar ni'ima. 


(1) Maziwa 


AN 


ama 


kë mäsu albarka wadanda zi a bai wa takardunsu da dima. 


Maziwa hagu kō māsu shu'umci wadanda zá a bai wa takardunsu da hagu 


S6.Süratul Waki'a 


822 


ii 


13. Jama'a ne daga mutinen 
farko. 


14. Da kadan daga mutānen 
Rarshe. 

15. (Sunā) a kan wasu gadāje 
sikakku. 

16, Suna gincire a kansu, suna 
māsu kallon jina. 

17. Wasu yara samiri na dindin- 
din na gèwaya a kansu. 
18. Da wasu kêfuna da shantula 


19. Bü a sanya musu ciwon jiri 
sabëda ita, kuma bš su buguwa. 

20. Da wasu 'ya'yan itācen mar- 
mari daga irin wadanda suke zie. 

21. Da nāman tsuntsiye daga 
wanda suke ganin sha'awa. 

22. Da wasu mata màsu fararen 
idanu da girmansu. 

23. Kamar misilan lu'ulu'u wan- 
da aka Bêye. 

24. A kan sakamako, dêmin 
abin da suka kasance suna aika- 
tawa. 

25. Bü su jin wata yasassar ma~ 
gana a cikinta, kuma bš su jin sun 
yi laifi. 

26. Sai dai wata magana (mai 
dadi): Salimun, salamun. 

27. Da mazêwa dima. Mëne ne 
mazëwa dāma? 


Ophis 
Orbea 


(1) Jama'a daga mutānen farko, sü ne Annabāwan farko da kadan daga cikin 
mutänen karshe, shi ne Annabi Muhammadu, sallalläbu alaihi wa sallama. Bà a shiga cikin 
wannan kashi da aiki sai dai da zibin Allah. Kuma an rufe Kofarsa. Babu sauran wani 
annabi wanda zai zo da wani addini sšbo a biyan Annabi Muhammadu, tsira da amincin 


Allah su tabbata a gare shi. 
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28. (Suni) a cikin itācen maga- 
rya maras Raya. 

29. Da wata ayaba mai yawan 
"yaya, 

30, Da wata inuwa mikakkiya, 

31. Da wani ruwa mai gudana. 

32. Da wasu yi 
mari màsu yawa. 

33. Bà su yankewa kuma bi a 
hana su. 

34. Da wasu shimfidu 
madaukaka. 

35. Lalle Mü, Mun Raga halit- 
tarsu Kagawa. 

36. Sa'an nan Muka sanya su 
budurwai. 

37. Māsu son mazansu, a cikin 
ari daya, 

38. Ga maziwa dāma. 

39, Wata Rungiya ce daga mutā- 
nen farko. 

40. Da wata Rungiya daga mutà- 
nen Rarshe. 

41. Mazówa hagu, Mëne ne ma- 
zëwa hagu? 

42. Suna a cikin wata iskar zāfi 
da wani ruwan zāfi. 

43. Da wata inuwa ta hayaki 


an itacen mar- 


mai wata ni'ima ba. 


45. Lalle sù, sun kasance a gabā- 
nin wannan wadanda aka jiyar didi 

46. Kuma sun kasance suna dõ- 
gêwa a kan mummünan zunubi mai 
girma. 
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uma sun kasance sunā 
“Shin, idan mun mutu kuma 
muka kasance turðāya da Kasü- 
suwa, shin, lalle mü, wadanda za a 
koma räyarwa ne hakikatan? 

48. “Shin, kuma da ubanninmu 
na farko?” 

49. Ka ce, “Lalle mutánen farko 
da na Rarshe. 

50. “Tabbas, wadanda ake tārā- 
wa ne a cikin wani yini sananne. 

51. “Sa'an nan talle ku, ya kù 
Batattu, māsu Raryatāwa! 

52. “Lalle màsu ci ne daga wata 
itäciya ta zuRRüm (danyen wuta). 

53. “Har zā ku zama māsu cika 
cikunna daga gare ta. 

54. “Sa'an nan kuma māsu shi 
ne, a kan wannan abin cin, daga 
ruwan ziifi. 

55. “Kuzama māsu shi irin shan 
rakuma māsu Rishirwa ” 

56. Wannan ita ce liyàfarsu a 
rünar sakamako. 

57. Mü ne Muka halitta ku, to, 
don me bë zi ku gaskata ba? 

58. Shin, kuma kun ga abin da 
kuke fitarwa na maniyyi? 

59. Shin, kii ne kuke halita shi, 
kë kuwa Mü ne Māsu halittawa? 

60. Mù ne Muka Raddara mutu- 
wa a tsakāninku, kuma ba Mu 
zama Māsu gajiyāwa™" ba, 


(1) Ayš ta 60 hade take da iya ta 61 wat: 
mutine ba su tsaya matsayinku, sa'an nan ki 


gya uqta 
zi 


š zi Mu kisa musanya ku da wadansu 
kuma Mu mayar da ku wata halita. 
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61. A kan Mu musanya wadansu 
(mutine) kamarku, kuma Mu 
mayar da ku a cikin wata halitta da 
ba ku sani ba. 

62. Kuma lalle ne hakika, kun 
san halittar farko, to, don me ba zà 
ku yi tunini ba? 

63. Shin, kuma kun ga abin da 
küke nëmáwa? 

64. Shin, kü ne ke tsirar da shi, 
kë kuwa Mü ne Misu isirarwa? 

65. Dš Muni so, lalle, da Mun 
sanya shi biisasshiyar ciyawa, sai ku 
yini kuna māmākin bikin cil 

66. (Kuni cèwa) “Lalle hakika 
an azi mana tira! 

67. “A'a, mun dai zama wadan- 
da aka hana wa!” 

68. Shin, kuma kun ga ruwa 
wannan da kuke sha? 

69. Shin, kii ne kuke saukar da 
shi daga girgije, kë kuwa Mü ne 
Māsu saukarwa? 

70. Dà Mun so, di Mun mayar 
da shi ruwan zartsi. To, don me bā 
ku godewa? 

71. Shin, kuma kun ga wati 
wannan da kuke kyastawa? 

72. Shin, kū ne kuke Ragi halit- 
tar itāciyarta, kë kuwa Mü ne Māsu 
Ragawa? 

73. Mü ne Muka sanya ta wata 
abar wa'azi da jin didi ga matafiya 
a cikin jêji. 

74. Sai ka tsarkake sünan 
Ubangijinka Mai girma. 


watii 
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75. To, bà sai Na yi rantsuwa ba 
da lêkutan faduwar taurāri. 

76. Kuma lalle ne, hakika, rant- 
suwa ce mai girma, dà kun sani. 

77. Lalle shi (wannan littāfi), 
hakika, abin karantāwa ne mai 
daraja. 

78. A cikin wani littăfi tsararre. 

79. Babu mai shàfa shi face wa- 
danda aka tsarkake. 

80. Wanda aka saukar ne daga 
Ubangijin halita. 


81. Shin, to, wannan lābārin ne ESAO ANGGA 
kuke māsu wulākantāwa? wama 
82. Kuma kuni sanya arzikinku Wa 


(game da shi) lalle kù, 
(shi)? 

83. To, don meidan rai ya kai ga 
makêshi? (Kusa da mutuwa). 

84. Alhāli kuwa ki, a lêkacin 
nan, kunii kallo. 

85. Kuma Mù ne mafi kusanta Gara Skand 
gare shi daga gare ku, to, amma kü 
bš ku gani. 

86. To, don me in dai kun kasan- 
ce bá wadanda zà a yi wa sakamako 
ba? 

87. Ku mayar da shi (cikin jikin- 
sa) har idan kun kasance māsu 
gaskiya”. 

88. To, amma idan (mai mutu- 
war) ya kasance daga makusanta, 


Raryata 


(1) Idan kun kasance mäsu gaskiya ga da'awar rashin Tüshin Kiyima, to, ku yi 
Kêkarin hana mutuwa ga mutine dêmin ku hana cikar alkawarin tayarwa a biyan 
mutuwa. 
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89. Sai hutāwa da kyakkyawan WAUA 
abinci da Aljannar ni'ima. 

90. Kuma amma idan ya kasan- Kaa AA 
ce daga maziwa dāma, 

91. Sai (a ce masa) aminci ya PERE dz 
tabbata a gare ka daga mazōwa 
dāma. 

92, Kuma amma idan ya kasan- Ka aa AAN 


ce daga màsu Raryatāwar, Batattun, 
93, Sai wata liyàfa ta ruwan zāfi. 
94. Da Ronuwa da Jahim, 
95. Lalle wannan, hakika, ita ce 
gaskiya ta yakini. 
96. Sabêda haka, ka tsarkake? 
sünan Ubangijinka Mai girma. 


Tana karantar da muhimmancin Jihidi da ciyar da dükiya 
dêmin Jihàdin daukaka kalmar Allah, a bayan imani da Allah da 
ManzonSa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 
1. Abin da ke cikin sammai da 


Kasa yà yi tasbihi ga Allah. Kuma 
Shi ne Mabuwayi, Mai hikima. 


(1) A cikin rukü'i and tasbīhi da cêwa “Subhana Rabhiyai Azim wa Bihamdih'” sau 
uku. Ma'anarsa “Tsarki ya tabbata ga Ubangijina Mai girma game da gòde Masa. 
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2. Shi ne da mulkin sammai da 
Rasa; Yana rāyarwa kuma Yana 
kashëwa, kuma Shi Mai ikon yi nea 
kan kome. 

3. Shi ne Na farko, Na Rarshe, 
Bayyananne, 'Boyayye, kuma Shi 
Masani ne ga dukan kame. 


4. Shi ne Wanda Ya halitta sam- 
mai da Rasa a cikin wasu kwinuka 
shida, sa'an nan Ya daidaitu a kan 
Al'arshi, Yana sanin abin da ke 
shiga cikin Rasa da abin da ke fita 
daga gare ta, da abin da ke sauka 
daga sama da abin da ke hawa 
cikinta, kuma Shi Yana tire da ku, 
duk inda kuka kasance. Kuma Al- 
lah Mai gani ne ga abin da kuke 
aikatāwa. 

5. Shi ne da mulkin sammai da 
Rasa, kuma zuwa gare Shi (Allah) 
kawai ake mayar da al'amura. 


6. Yani shigar da dare a cikin 
yini, kuma Yana shigar da yini a 
cikin dare, kuma Shi Masani ne ga 
abin da yake a cikin Ririza. 


7. Ku yiīmāni da Allah da Man- 
zonSa, kuma ku ciyar daga abin da 
Allah Ya wakilta ku a cikinsa (na 
dükiya). To, wadannan da suka yi 
imani daga cikinku, kuma suka 
ciyar, sunā da wani sakamako mai 
girma. 

8. Kuma me ya same ku, bš za 
kuyi imani ba da Allah, alhali kuwa 
ManzonSa na kiran ku dõmin ku yi 
mani da Ubangijinku, kuma lalle 
Allah YA karbi alkawarinku (cêwa 
zi ku bauta Masa)? (Ku bauta 
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Masa) idan kun kasance? māsu 
imani. 

9. Shi ne Wanda ke sassaukar 
da ayêyi bayyanannu ga BāwanSa, 
dëmin Ya fitar da ku daga duffai zu- 
wa ga haske, kuma lalle Allah hakika 
Mai tausayi ne gare ku, Mai jin Rai. 

10. Kuma me ya sime ku, bà zà 
ku ciyar ba dómin daukaka kalmar 
Allah, alhili kuwa gidon sammai 
da kasi na Allah ne? Wanda ya 
ciyar a gabānin cin nasara, kuma ya 
yi yaki daga cikinku, bà ya zama 
daidai (da wanda bai yi haka ba). 
Wadancan ne mafifita girman dar: 
bisa ga wadanda suka ciyar 

biya kuma suka yi yaki. 

Kuma dukansu Allah Ya yi musu 
wa'adi da (sakamako) mai kyau, 
kuma Allah Masani ne ga abin da 
kuke aikatiwa. 

11, Wane ne wanda zai ranta wa 
Allah rance mai kyau dómin Allah 
Ya ninka masa shi (a düniya) kuma 
yani da wani sakamako na karimci 
(a Lahira)? 

12. Riinar da zà ka ga müminai 
maza da müminai mita, haskensu 
nà tafiya a gaba gare su, da kuma 
dāma gare su. (Anā ce musu) 
“Bushirarku a yau, ita ce gidajen 
Aljanna.” Ruwa na gudāna daga 
Karkashinsu, suna māsu dawwama 
a cikinsu. Wannan, shi ne babban 
rabo mai girma. 


(1) Wannan ya nina bin umurnin Allah da nisantar abin haninSa shi ne bauta, dêmin 


Ya ambaci ciyar da dükiya da yin jihidi bauta, ne. 


(2) Wannan ya nina cšwa sahabban Annabi sü ne suka fi kêwane Musulmi a biyansu 
daraja Kuma akwai bambancin daraja a isakànin sahabban farko da na bàya 
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13. Rünar da munafikai maza da 
munifikai mita ke cëwa wadanda 
suka yi imani, “Ku diibo mu, mu yi 
makamashi daga haskenku!” A ce 
(musu), “Ku kama a bayanku, dö- 
min ku nëmo wani haske.” Sai a 
danne a tsakāninsu da wani gāru 
yana da wani Ryaure, a cikinsa nan 
rahama take, kuma a bayansa daga 
wajensa azaba take. 

14. Sunā kiran su, "Ashe, bà tire 
muke da ku ba?” Su ce, “T, amma. 
kii, kun fitini kanku, kuma kun yi 
jiran wata masifa, kuma kun yi 
shakka, kuma wadansu gürace- 
-gürace sun rüde ku, har umurnin 
Allah ya jë muku, kuma marüdi ya 
rùde ku game da Allah. 

15. “To, a yau bi zà a karbi 
fansa daga gare ku ba. Kuma bà zà 
a karða daga wadanda suka kafirta 
ba. Makêmarku wuta ce, ita ce mi 
dacëwa da ku, kuma makêmarki 
din nan ta mùnana.” 

16. Shin, lëkaci bai yi ba ga wa- 
danda suka yi imani"? zukitansu su 
yi tawalu'i ga ambaton Allah da 
abin da ya sauka daga gaskiya? 
Kada su kasance kamar wadanda 
aka bai wa littāfi a gabānin haka, 
sai zimani ya yi tsawo a kansu, 
sabêda haka zukitansu suka Kêkas- 
he, kuma masu yawa daga cikinsu 
fasiRai ne. 


Sirin i 


...... (1) Wanda ya yi imêni da Allah amma bai bi umurninSa ba, sai züciyarsa ta Rekashe, 
Tmanin ya fita sa'an nan kuma ya zama fisifi mai fita hanyar gaskiya. Barin ciyarwa da 
dukiya dêmin jihadi yani nana KeRashëwar züciya daga imini, sabêda haka fada da züciya 
dêmin tsaron imàninta shi ne jihadi mafi girma. 
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17. Ku sani cëwa Allah Yana 
rāyar da Kasi a bāyan mutu- 
warta. © Lalle Mun bayyana muku 
ayêyi da fatan zà ku yi hankali. 

18. Lalle māsu gaskatāwa maza 
da māsu gaskatawa mātā, kuma 
suka ranta wa Allah rance mai 
kyau, anā riñanya musu, kuma su- 
na da wani sakamako na karimci. 

19. Kuma wadanda suka yi imi- 
ni da Allah da ManzanninSa, wa- 
dannan sü ne māsu kamilar gaska- 
tawa, kuma su ne māsu shahāda a 
wurin Ubangijinsu. Suni da 
sakamakonsu da haskensu, Wa- 
danda suka kafirta, kuma suka ka- 
ryata game da ayoyinMu, wadan- 
nan su ne “yan Jahim. 

20. Ku sani cêwa rāyuwar dù- 
niya wisa dai ce da shagala da Rawa 
da alfahari a tsakāninku da gisar 
wadita ta dikiya da diya, kamar 
misilin shüka wadda yabanyarta ta 
bäyar da sha'awa ga manòma, sa'an 
nan ta Rêkashe, har ka gan ta tà 
zama rawaya, sa'an nan ta kama 
rauno. Kuma a Lihira akwai azā- 
ba mai tsanani da gāfara daga Al- 
lah da yarda. Kuma riyuwar dù- 
niya ba ta zama ba fāce dan jin 
didin ridi kawai. 

21. Ku yi tsëre zuwa ga (nëman) 
gifara daga Ubangijinku, da Al- 
janna, fidinta kamar fidin sama da 
Rasa ne, an yi tattalinta dómin wa- 
danda suka yi imani da Allah da 


(1) Mai riyar da Rasa a bayan mutuwarta da ruwa, yana rāyar da zukšta sabêda 
tawàlv'i ga ambaton Allah da bin umurnin$a Watau tawalu'i daidai yake da ruwa wajen 
riyarwa ga matattu, sai dai kêwane da tisa hanya. 
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ManzanninSa. Wannan falalar Al- 
lah ce, Yana bayar da ita ga wanda 
Ya s0. Kuma Allah Mai falala ne 
mai girma. 

22. Wata masifa ba zà ta auku ba 
a cikin Rasi kë a cikin rayukanku 
face tani a cikin littëfi a gabānin 
Mu halita ta. Lalle wannan, ga 
Allah, mai saufi ne. 

23. Dəmin kada ku yi bakin ciki 
a kan abin da ya kuuce muku, 
kuma kada ku yi murnar alfahari da 
abin da Ya bà ku. Kuma Allah bà 
Ya son dukan mai takama, mai 
alfahari, 


24. Watau wadanda ke yin rówa, 
kuma sunā umurnin mutane da yin 
ròwa. Kuma wanda ya jüya baya, 
to, lalle Allah, Shi ne kadai Mawa- 
i, Gódadde. 


25. Hakika, lalle, Mun aiko 
ManzanninMu da hujjêji bayya- 
nannu, kuma Muka saukar da Lit- 
tàfi da sikëli tire da su dêmin mu- 
tāne su tsayu da idalci, kuma Mun 
saukar da bakin Rarfe, a cikinsa 
akwai cutarwa mai tsanani da am- 
fani ga mutáne. kuma dómin Allah 
Ya san mai taimakonSa da Man- 
zanninSa a fake. Lalle ne Allah Mai 
Rarfi ne, Mabuwāyi. 


(1) Littafi a nan anā nufin dukan litattafan sama da aka bayar a bayan Nühu da 
Ibrahim. Ma'auni kuma, shi ne shari'ar da ke cikinsu. Baki Karf kuwa 

na amfinin sana'5'i da cütar da ke a cikinsa na makimai da kuma amfi 
da jihidi. Littafi da ma'auni ana aiki da su wajen awon ibidar Allah da mu'amaloli a 
isakanin mutane. 
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Muka sanya Annabci da Littafi a 
cikin zuriyarsu; daga cikinsu akwai 
mai nēman shiryuwa, kuma māsu 
yawa daga cikinsu fasikai ne. 

27. Sa'an nan Muka biyar a 
bāyansu da ManzanninMu; 
kuma Muka biyar da Isa dan Ma- 
ryama, kuma Muka ba shi Linji- 
la kuma Muka sanya tausayi da 
rahama a cikin zukatan wadanda 
suka bi shi, da ruhbānanci® wan- 
da suka kaga shi, ba Mu rubüta shi 
ba a kansu, fáce dai (Mun rubüta 
musu) nëman yardar Allah, sa'an 
nan ba su tsare shi haRRin tsarë- 
warsa ba, sabòda haka Muka bai 
wa wadanda suka yi imani daga 
cikinsu sakamakonsu, kuma māsu 
yawa daga cikinsu fisikai ne. 

28. Ya kù wadanda suka yi 
ni! Ku bi Allah da takawa, ku yi 
imani da ManzonSa,”? Ya bà ku 
rabo biyu daga rahamarSa, kuma 
Ya sanya muku wani haske wanda 
kuke yin tafiya da shi, kuma Ya 
gifarta muku. Kuma Allah Mai 
gifara ne, Mai rahama. 

29. Dömin kada“ mutánen Lit- 
tüfi su san cëwa lalle bà su da ikon yi 


(1) Nühu da Ibribim da Annabāwan da ke biyansu zuwa ga Isi da 

(2) Ruhubänanci a Kiristanci kamar tasawwufi ne a Musulunci. Hana bidi'a yani 
cikin jihadi da tsaron addini. bidi s kuma kashe addini ne. Anā kashe bidi'a idan anā awon 
ayyuka da Liuäfi kamar yanda ake hana zalunci idan anā awo da sikêli kê müdu 

(3) Manzon Allah a nan, shi ne Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a 
gere shi. Andi umarnin ma'abiita Littafi da su bi shi dêmin su simi rabo ninki biyu. Māsu 
mini a nan su ne Ahlul kitibi na Kwarai. 

(4) Raskin saninsu ya hana su su bi Muhammadu ga simun falalar Allah: rabo biyu. 
Ga wata fassara, an ce harafin nafyi Kiri ne, walau ma'anarsa ita ce Allah YA bayar da 
rabo biyu ga wadanda suka yi imani da ManzonSa, dómin mutinen littāfi su san ba zà su 
iya hana abin da Allah Ya nufa ba. 


58.Süratul Mujidala oA Bh aya 


ga kome na falalar Allah, kuma ita 
falalar ga hannun Allah kawai take, 
Yana biyar da ita ga wanda Ya so 
(wannan jāhilci ya hana su imani). 
Kuma Allah Mai falala ne mai 
girma. 


Tanā karantar da yadda tsàrin Majalisar Annabi ta kasance a 
lëkacinsa, dêmin ta zama abar kêyi ga sauran majalisun Shüga- 
bannin Musulmi a biyansa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Lalle Allah YA ji maganar? iia 
wadda ke yi maka jāyayya game da Wa = 
mijinta, tani kai Rara ga Allah, êsa E 


kuma Allah nā jin muhawararku. ë, n 
Lalle Allah Mai ji ne, Mai gani. t 
2. Wadanda ke yin zihāri daga mai Kn ta 


cikinku game da mátansu, sü mätan 


(1) Wannan Risa tani nüna cêwa a Majalisar Annabi kêwa na da 'yancin shiga, 
namiji da mace, kuma ya fadi abin da yake so, kë da ya sihi wa abin da Annabi ya gani 
kifin wani wahayi ya sauka. Ga wannan mace sunanta Khaulatu bnt Sa'alabah ta kai 
Rirar mijinta Ausu bn Samit wanda ya yi zihiiri game da ita, watau ya ce idan ya kusance ta 
kamar ya kwina da uwarsa ne. Ga al'adar Lirabiwa wannan bü saki ba ne, kuma ba ya iya 
kwana da ita har abada Wannan shi ne ta kai kira wurin Annabi har ta yi muhawara da 
shi a kansa. Kuma wannan Rissa tani nüna gaskiyar Annabi, bai yi jawibi ba ga abin da 
bai sêmi wahayi ba a kansa. 
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nan bá uwiyensu ba ne, bābu 
uwayensu face wadanda suka haife 
su. Lalle sù, suna fadar abin kyama 
na magana da Rarya, kuma lalle 
Allah hakika Mai yafêwa ne, Mai 
gifara. 

3. Wadanda ke yin zihàri game 
da mitansu, sa'an nan su kuma wa 
abin da suka fada, to, akwai `yanta 
wuya a gabanin su shafi jina. Wan- 
nan ani yi muku wa'azi da shi 
Kuma Allah Mai kididdigewa ne ga 
abin da kuke aikatawa. 


4. To, wanda bai simu ba, sai 
azumin wata biyu jëre a gabinin su 
shàfi jina, sa'an nan wanda bai 
sami ikon yi ba, to, sai ciyar da 
miskinai sittin. Wannan dêmin ku 
yi imani da Allah da ManzonSa. 
Kuma wadanan hakunce-hukan- 
cc haddódin Allah ne. Kuma 
käfirai, sunà da azàba mai radadi. 


5. Lalle wadanda ke saba wa 
Allah da ManzonSa, an wulákanta 
su kamar yadda aka wulikantar da 


lalle Mun saukar da iyoyi bay- 
yanannu, kuma kifirai na da aziba 
mai wulikantawa. 


6. Riinar da Allah zai tayar da su 
gabi daya, sa'an nan ya bà su libari 
game da abin da suka aikata, Allah 
Ya lissafa shi, alhali kuwa sü, sun 
manta da shi, kuma a kan kome 
Allah Halartacce ne. 


7. Ashe, ba ka ga cëwa lalle 
Allah Yana sane da abin da yake a 
cikin sammai da abin da ke cikin 
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Rasa ba? Wata ginawa“? ta mutum 
uku bii za ta kasance ba face Allah 
Shi ne na hudu dinta, kuma bābu 
ta mutum biyar face Shi ne na shi- 
da dinta, kuma bibu abin da ya 
wannan kuma bibu abin da 
yake mafi yawa face Shi Yana tare 
da su duk inda suka kasance, sa'an 
nan Ya bê su lšbári game da abin 
da suka aikata a Ránar Kiyama. 
Lalle Allah Masani ne ga dukan 
kome. 

8. Ashe, ba ka ga wadanda aka 
hane su ba daga ganawar, sa'an nan 
sunà kõmā wa abin da aka hane su 
daga gare shi, kuma suna ginawa 
game da zunubi da zālunci da siba 
wa Manzon Allah, kuma idan sun 
zo maka sai su gaishe ka 
Allah bai gaishe ka da shi ba, kuma 
suná cèwa a cikin zukatansu, “Don 
me Allah bà Ya yi mana aziba 
sabëda abin da muke fada?” Jahan- 
nama ita ce mai isarsu, zà su shige 
ta. Sabêda haka makêmarsu tà 
münana. 

9. Ya kü wadanda suka yi imani! 
Idan za ku yi giniwa, to, kada ku 
gina game da zunubi da zàlunci da 
saba wa Manzon Allah, kuma ku yi 
ginawa game da alheri da takawa. 
Ku bi Allah da takawa, Wanda za 
a tattara ku zuwa gare Shi 

10. Gànàwar daga Shaidan take 
kawai dómin ya münanü wa wadan- 
da suka yi imani, alhāli kuwa bà zai 


AA 
KAA AI 
AA 


(1) A bayan kissar zihiri, ya shiga maganar māsu ginawa a cikin majalisa. Kuma ya 


nüna cëwa ba a sifanta Annabi ki 
daga Allah a cikin harshen ManzonSa 


ajingina wani abu zuwa gare shi sai dan abin nan yà filo 


S8.Süratul Mujidala 


eA a iya 


iya cütar su da këme ba face da 
iznin Allah. Kuma sai müminai su 
dogara ga Allah. : 

11. Ya kù wadanda suka yi mā- 
ni! Idan an ce muku, ® “Ku yalwa- 
14, a cikin majalisai,” to, ku yalwa- 
tā, sai Allah Ya yalwatā muku, 
kuma idan an ce muku, “Ku tishi” 
to, ku tishi. Allah nā daukaka wa- 
danda suka yi imani daga cikinku 
da wadanda aka bai wa ilmi, wasu 
darajòji māsu yawa, kuma Allah 
Mai Rididdigewa ne ga abin da 
kuke aikatiwa. 

12. Ya kù wadanda suka yi imi- 
ni! Idan zá ku ginawa da Manzon 
Allah, to, ku gabàtar da `yar sada- 
kal?” a gabānin gānāwarku, wa 
nan ne mafi alhêri a gare ku, kuma 
mafi tsarki. Sai idan ba ku simi 
(abin sadakar ba), to, alle, Allah, 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 

13. Ashe, kun ji tsóron ku gabi- 
tar da sadakōki a gabānin gl 
warku? To, idan ba ku aikata ba, 
kuma Allah Ya kómo da ku zuwa ga 
sauki, sai ku tsai da salla, kuma ku 
biyar da zakka, kuma ku yi da'a 
ga Allah da ManzonSa. Kuma Al- 
lah ne Mai Rididdigewa ga abin da 
kuke aikatawa. 

14. Ashe, bakagawadanda suka 


(1) Biyan kissar hukuncin giniwa cikin majalisa, sai kuma hukuncin zaunáwa kó 
iishi dõmin wani ya zauna. Kuma ana fifita māsu ilmi da zama ga wurin da ya fi dicewa da 


(2) Hukuncin tayar da mutine dëmin a gina da Manzon Allah, bä ya halatta sai a 
kan larüra mai tsanani sabda haka aka sanya gabêtar da sadaka, sa'an nan aka sóke shi 
da umurni da tsaron salla dòmin wa'azin da ke cikinta da kuma bayar da zakka. 

(3) Biyan maganar māsu tayar da mutine dëmin ginawa a cikin majalisa, sai kuma 


munifikai māsu mu'amala da ki 
su dauki rahëtonsu zuwa ga makiyansu. 


i. kuma su Jë su zauna cikin majalisar Musulmi dòmin 
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jibinci wadansu mutane da Allah Ya 
yi hushi a kansu ba, bà su cikinku, 
kuma bii su a cikinsu, kuma suna 
rantsuwa a kan Karya, alhili kuwa 
suna sane? 

15. Allah Ya yi musu tattalin 
aziba mai tsanani. Lalle sü. abin da 
suka kasance suna aikatawa ya 
münana. 

16. Sun riki rantsuwêwinsu gar- 
kuwa, sabêda haka suka kange 
(müminai) daga jihidin daukaka 
tafarkin Allah. To, sunā da aziba 
mai wulikantawa, 

17. Diikiyoyinsu ba su wadātar 
musu kome ba daga Allah, haka 
kuma diyansu. Wadannan 'yan 
wuta ne, Sù, mäsu dawwama ne a 
cikinta. 

18. Rànar da Allah ke tayar da 
su gabi daya, sai su yi Masa rantsu- 
wa kamar yadda suke yi muku rant- 
suwa (a nan düniya) kuma sunà 
zaton cëwa sü a kan wani abu suke! 
To, lalle sü, sü ne makaryata. 

19. Shaidan ya rinjaya a kansu, 
sai ya mantar da su ambaton Allah, 
wadannan kungiyar Shaidan ne. 
To, lalle Rungiyar Shaidan, sü ne 
māsu hasira. 


20. Lalle wadanda ke saba wa 
Allah da ManzonSa, wadannan 
suna a cikin (mutane) mafi Ras- 
Ranci. 


21, Allah Ya rubiita cëwa, “Lalle 
zan rinjiya, Ni da ManzanniNa.” 
Lalle Allah Mai karfi ne, Mabu- 
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22. Bš zà ka sāmi mutāne māsu 
yin imani da Allah da Rānar Lāhira 
suna sêyayya da wanda ya saba wa 
Allah da ManzonSa ba, kë da sun 
kasance ubanninsu ne, kò diyansu 
kë 'yan'uwansu, ko danginsu. Wa- 
dannan Allah Ya rubüta imani a 
cikin zukātansu, kuma Ya karfafa 
su da wani rūhi® daga gare Shi, 
kuma zai shigar da su a gidājen 
Aljanna, Roramu na gudāna Ra- 
rkashinsu suna mäsu dawwama a 
cikinsu. Allah Yà yarda da su, 
kuma sun yarda da Shi. Wadannan 
Rungiyar Allah ne. To, lalle Run- 
giyar Allah sù ne másu babban 
rabo. 


Tanā karantar da yadda Allah ke shirya yadda zai taimaki 
wanda ya dëgara a gare Shi ga bin umurninSa, da sauki, ta hanyar 
da bai sani ba. 


1. Abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin kasa ya yi tasbihi 
ga Allah, alhali kuwa, Shi ne Ma- 
buwiyi, Mai hikima. 


(1) Wadanda suka tsšre dêkêkin Allah, Allah zai bä su Karfin r 
al'amaransu da kyau, kuma zai wadata su a dünnya da Lihira. Asalin rài 
ufin rayuwar imam da Karñin halim fuskantar gaskiya 
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2. Shi ne Wanda Ya fitar da wa- 
danda suka kāfirta daga Mazōwa 
Littáfi, © daga gidājēnsu da kêra 2! 
ta farko. Ba ku yi zaton sunā fita ba, 
kuma sun tabbata cëwa gānuwō- 
winsu māsu tsare su ne daga Allah, 
sai Allah Ya jë musu daga wajen da 
ba su yi zato ba, kuma ya jêfa 1sèro 
a cikin zukatansu, suná rushe gidā- 
jensu da hannayensu da kuma han- 
nāyen müminai. To, ku lüra fa, ya 
mäsu basirêri. 

3. Kuma bii dêmin Allah Ya ru- 
buta musu kêrar ba, dá Ya azabta 
su a cikin düniya, kuma a Lihira 
suna da azàbar wuti 

4. Wannan, dómin lalle su, sun 
siba wa Allah da ManzonSa, alhali 
kuwa wanda ya siba wa Allah, to, 
lalle Allah, Mai tsananin ukiiba ne. 

"5. Abin da kuka sire na dabi- 
, kō kuka bar ta tsaye a kan 
asallanta, to, da iznin Allah ne, 
kuma dêmin Ya wulàkanta fasiRai. 

6. Kuma abin da Allah Ya sanya 
ya zama ganima ga ManzonSa, 
daga gare su, to, ba ku yi hari a 
kansa da dawāki ko rikuma ba, 
amma Allah ne Ya rinjayar da Man- 
zanninSa a kan wanda Yake so, 
kuma Allah Mai ikon yi ne a kan 
kome. 

7. Abin da Allah Ya sanya shi 
ganima ga ManzonSa daga mutà- 
nen Rauyukan nan, to, na Allah ne, 


(1) Maziwa Litidfi a nan, 


pa gag 55 


ne Yahüdun Madina, watau Bani Nadir, 


(2) Kêrêwa daga Rasi, Annabi ya kêre su zuwa Haibara a gargadar farko, Umar ya 
këre su daga Haibara zuwa Syria a gargəda ta biyu 
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kuma na ManzonSa ne, kuma na 
misu dangantaka da marāyu da 
miskinai da dan hanya” (matafiyi) 
ne, dëmin kada ya kasance abin 
shawigi a tsakānin mawadāta daga 
cikinku, kuma abin da Manzo ya bà 
ku, to, ku kama shi, kuma abin da 
ya hane ku, to, ku bar shi. Kuma ku 
bi Allah da takawa. Lalle Allah, Mai 
tsananin ukiiba ne. 

8. (Ku yi mamiki) Ga matalauta 
māsu hijira wadanda aka fitar daga 
gidájënsu da dükiyóyinsu, suna në- 
man falala daga Allah da kuma 
yarda, kuma suna taimakon Allah 
da ManzonSa! Wadannan sü ne 
misu gaskiya. 

9. Da wadanda suka zaunar da 
gidajensu (ga Musulunci) kuma 
(suka ziibi) imani, a gabinin zuwan- 
su,® sunā son wanda ya yi hijira 
zuwa gare su, kuma bš su tui 
wata bukāta a cikin Rirāzansu daga 
abin da aka bai wa muhijirina, 
kuma suna fifita wadansu a kan 
kiwunansu, kuma ko dā sunā da 
wata larüra. Wanda ya sibi wa 
rêwar ransa, to, wadannan sü ne 
mäsu babban rabo. 

10. Kuma wadanda suka 
daga biyansu, suna cêwa, 
Ubangijinmu! Ka yi gāfara a gare 
mu, kuma ga 'yan'uwanmu, wadan- 


(1) “Dan hanya, shi ne matafiyin da gururi ya Käre masa, yanii nèman taimakon di 


mayar da shi garinsa. 


kiya sh A 
e 2222 Dak 


(2) Muhijirina sun yi hijira zuwa Madina daga Makka kë wadansu wuráre Ansar, si 
ne mutànen Madina. Wadannan sü ne ya kamāta a yi mimêkin yadda suka taimaki addini 


a lókacin tsanani. Muhijirina sun bar gidàjer 


da dükiyarsu sun yi hijira, Ansarai sun 


Taba diikiyarsu da gidijensu da iyalansu sun bai wa Muhijirina dêmin taimakon addini. 
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da suka riga mu yin imani, kada Ka 
sanya wani Rulli a cikin zukātanmu 
ga wadanda suka yi imani. YA 
Ubangijinmu! Lalle Kai ne Mai 
tausayi, Mai jin Rai. 

11. Ashe, ba ka ga wadanda suka 
yi munifinci? ba, suna cêwa ga 
“yan'uwansu, wadanda suka kāfirta 
daga Mazèwa Littāfi, “Lalle idan 
an fitar da ku, lalle za mu fita tare 
da ku, kuma bà zi mu yi dã'ā ga 
kiwa ba game da ku, har abada, 
kuma Jalle idan an yake ku, lalle 
mu taimake ku hakikatan?” Alhali 
kuwa Allah na shaidar cëwa lalle sil, 
tabbas, makaryata ne. 


12. Lalle idan an fitar da su, bà Wahan ea gê BAN 
za su fita tire da su ba, kuma Jalle E yi 
idan an yake su bi za su taimake su Aya 


ba, kuma lalle idan sun taimake su, 
lalle ne, hakikatan, zà su jüyar da 
bàyansu dómin gudu, sa'an nan 
kuma bii zà a taimake su ba. 

13. Lalle kii ne kuka fi bayar da 
firgita a cikin zukitansu bisa ga 
Allah, wannan kuwa dómin sü lalle 
wadansu irin mutáne ne da ba su 
ginewa. 

14. Bà su iya yakar ku gabā 
daya, face a cikin garūruwa māsu 
gšnuwa da giruna, kê kuma daga 
bàyan katangu. Yakinsu a tsāka- 
ninsu mai tsanani ne, kana zaton su 
a hade, alhāli kuwa zukātansu 
dabam-dabam suke. Wannan kuwa 
dëmin sü, lalle wasu irin mutane ne 
da bš su hankalta. 


(1) Bayan ya nina yadda Allah ke taimakon mai binSa da takawa, Kuma yana nana 
yadda Yake täbar da mai binSa da munāfinci. 
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15. Kamar misālin wadanda 
ke a gabininsu, ba da dadêwa ba, 
sun dandani küdar al'amarinsu, 
kuma suná da wata aziba mai 
radadi 


16. Kamar misālin Shaidan a lõ- 
kacin da yake cë wa mutum, “Ka 
kāfirta”, To, a lókacin da ya kafirta 
din, ya ce (masa), “Lalle babu ruwā- 
na da kai. Lalle ni ini tsóron Allah, 
Ubangijin halita!" 

17. Sai ikibarsu ta kasance cêwa 
su biyun duka suná a cikin wutā, 
suna māsu dawwama a cikinta. 
Kuma wannan shi ne sakamakon 
māsu zālunci. 

18. Ya kü wadanda suka yi ir 
ni! Kubi Allah da takawa, kuma rai 
ya dübi abin da ya gabātar dómin 
gõbe, kuma ku bi Allah da takawa. 
Lalle Allah, Mai Rididdigewa ne ga 
abin da kuke aikatāwa. 2” 

19. Kuma kada ku kasance ka- 
mar wadanda suka manta Allah, 
Shi kuma Ya mantar da su rayu- 
kansu. Wadannan sü ne fisika 

20. "Yan wuta da 'yan Aljanna 
bii su daidaita. "Yan Aljanna, sü ne 
māsu babban rabo. 

21. Dš Mun saukar da wannan 
Alkur'àni a kan dütse, dà lalle ki ga 
dütsen yana mai tawali'u, mai tsat- 
tsšgëwa sabōda tsóron Allah, kuma 
wadancan misilai Muni bayyana 


(1) Kuraishawa da aka kashe a Badar. 

(2) Daga wannan iya ta 18 zuwa Karshen sira, yana bayinin häsilin darasin sürar ne 
dunkule, da kuma ambatar muhimman abêbuwan da ta kunsa dëmin wa'azi da farkarwa 
ga mai hankali. 
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04 piya 


su ne ga mutine, da fatan za su yi 
tunāni. 

22. (Wanda Ya saukar da Alfu- 
rani) Shi ne Allah, Wanda bābu 
wani abin bautāwa fāce Shi, Ma- 
sanin fake da bayyane, Shi ne Mai 
rahama, Mai jin kai. 

23. Shi ne Allah, Wanda bābu 
abin bautawa face Shi, Mi 
Mai tsarki, Aminci, Mai 
wa, Mai Tsarêwa, Mabuwiyi, Mai 
tilastawa, Mai nūna isa. Tsarki 
ya tabbata a gare Shi daga abin da 
suke yi na shirki da SI 

24. Shi ne Allah, Mai halitta, 
Mai ginawa, Mai sūrantāwa. Yana 
da siiniye māsu kyau, abin da ke a 
cikin sammai da Rasa sunā tsarkake 
Shi, kuma Shi ne Mabuwāyi, Mai 
hikima. 


La aY un ME PPU 
Sa Sí 
GS 
KISIMA AA 
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Tana gargadi ga Musulmi su tsantsantar da biyayyarsu ga Allah, 
su yanke wata mu'amala da kāfirai, bi da sun zàlunce su ba. 


Da sinan Allah. Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ya kii wadanda suka yi imini' 
Kada ku riki makiyiNa kuma maki- 
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yinku masêyi, kuna jêfa sh yayya ? 
zuwa gare su, alhāli kuwa hakika 
sun kifirta da abin da ya zo muku, 
na gaskiya, sunā fitar da Manzon 
(Allah) tire da ku (daga gidājenku) 
dómin kun yi imini da Allah, 
Ubangijinku, idan kun fito dómin 
jihadi sabòda daukaka kalmaTa da 
nëman yardaTa, kuna asirta 
sëyayya zuwa gare su alhāli kuwa 
Ni ne Mafi sani ga abin da kuka 
Bóye da abin da kuka bayyana, 
kuma duk wanda ya aikata shi daga 
cikinku, to, lalle ya Bace daga tsakar 
hanya. 

2. Idan sun kama ku, zā su ka- 
sance makiya a gare ku, kuma su 
shimfida hannuwansu da harsunan- 
su zuwa gare ku da cüta, kuma su yi 
gürin ku käfirta. 

3. Zumuntarku bi zà ta amfane 
kuba, haka kuma diyanku, a Rānar 
Kiyama. (Allah) zai® rarrabe 
tsakāninku, kuma Allah Mai gani 
ne ga abin da kuke aikatāwa. 

4. Lalle abin kêyi mai kyau ya 
kasance a gare ku game da Ibra- 
him da wadanda ke tāre da shi a 
êkacin da suka ce wa mutānensu, 
alle mü, bābu ruwanmu da ku, 
kuma da abin da kuke bautāwa, 


(1) Wani Sahibin Annabi da ake cêwa Hitibu bn Abi Balta'a ya rubüta takarda zuwa 
ga Kuraishiwa yani sanar da su cêwa Annabi na zuwa garinsu da yai, sai Allah Ya sunar 
da Annabi tun manzonsa bai isa ba ga Kuraisháwa, sai aka mayar da takardar. Da aka 
tambayi Hätibu dafin yın ta. sai ya ce dómin yana da diya da dükiya ne a can, dêmin haka 
ya so ya gaya musu zuwan Annabi kë da yake yana da cikakken imāmın cêwa Annabi 
gaskiya ne, kuma zai rinjêye su duk yadda aka yi. Sai Annabi ya kari uzunnsa, ba a yi 
masa kame ba, sai dai abin da Allah Ya hana; kada Musulmi su sāke wata ma'amala da 
küfirai a Böye ko a bayyane sabêda dalan da aka fada a cikin sürar, 

(2) Ga wata kiria za a fassara warin da ctwa “za a rarrabe tsakininku" 
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baicin Allah, mun fita batunku, 
kuma Riyayya da jiyëwa jüna sun 
bayyana a isakaninmu, sai kun yi 
imáni da Allah Shi kadai.” Face 
maganar Ibrihim ga ubansa (da ya 
ce), “Lalle zá ni nema maka gāfara 
kuma ban mallaki kóme ba daga 
Allah sabêda kai.” “Ya Ubangi- 
jinmu! A gare Ka muka dògara, 
kuma gare Ka muka mayar da 
al'amuranmu, kuma zuwa gare Ka 
makëma take. 


5. “Ya Ubangijinmu! Kada Ka 
sanya mu fitina ga wadanda suka 
kāfirta, kuma Ka yi gāfara gare 
Mu. Ya Ubangijinmu! Kai ne Ma- 
buwiyi, Mai hikima! 

6. Lalle, hakika, abin kêyi mai 
kyau ya kasance a gare ku daga 
cikinsu, ga wanda ya kasance yani 
fitan (rahamar) Allah da Ránar 
Lihira, kuma wanda ya jaya baya, 
to, lalle Allah, Shi ne Wadatacce, 
Gêèdadde. 

7. Ani tsammünin Allah Ya sa- 
nya, a tsakáninku da tsakinin wa- 
danda kuka yi Riyayya da su, wata 
sòyayya daga gare su, kuma Allah 
Mai ikon yi ne, kuma Allah Mai 
gifara ne, Mai jin kai. 

8. Allah bi Ya hana ku, daga 
wadanda ba su yake ku ba sabêda 
addini kuma ba su fitar da ku ba 
daga gidijenku, ga ku kyautata 
musu kuma ku yi musu idalci. Lalle 
Allah Yani son mäsu ädalci. 

9 Allah Yana hana ku kawai 
daga wadanda suka yake ku sabêda 
addini kuma suka fitar da ku daga 
gidšjenku, kuma suka taimaki jina 
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ga fitar da ku, kar ku jiBince su, 
kuma wanda ya jibince su, to, wa- 
dannan sù ne azzālumai. 


10. Ya kù wadanda suka yi imi- 
ni! Idan mātā mūminai suka zo 
muku, suna māsu hijira, to, ku jar- 
saba su. Allah Shi ne Mafi sani ga 
Imaninsu. To, idan kun san sü mù- 
minai ne, kada ku mayar da su zuwa 
ga kifirai. Sù matan bà su halatta 
ga aurensu, sü kuma kāfiran ba su 
halatta ga auren mátan. Ku bà su 
abin da suka Batar na dūkiya. 
Kuma bābu laifi a kanku ga ku aure 
su idan kun bà su sadákókinsu. 
Kuma kada ku rike auren mata 
kifirai, kuma ku tambayi abin da 
kuka Batar daga dükiya, su kuma 
käfirai su tambayi abin da suka 
Batar na dükiya. Wannan hukuncin 
Allah ne, Yaná hukunci a tsaká- 
ninku. Kuma Allah, Masani ne, 
Mai hikima 


11. Kuma idan wani abu ya ku- 
Buce muku daga mitanku zuwa ga 
kifirai, sa'an nan kuma kuka dauki 
fansa, to, sai ku bai wa wadanda 
matansu suka tafi kwatankwacin 
abin da suka Batar na dükiya. 
Kuma ku yi biyayya da takawa ga 
Allah Wanda kuke māsu imini da 
Shi, Shi Kadai. 


12. Yà kai Annabi! Idan 
müminai suka zo maka su 
maka mubiya'a a kan bà zà su yi 
shirki da Allah ba ga kame, kuma 
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bà su yin siti, kuma bà su yin zina, 
kuma bà su kashe® 'ya'yansu, 
kuma bš su zuwa da Rarya da suke 
Rirkirāwa 0 a tsākanin hannu- 
wansu da Rafāfunsu, kuma bà su 
saba maka ga wani abu da aka sani 
na shari'a, to, ka kari mubaya'ar- 
su, kuma ka nëmi Allah Ya gāfarta 
musu. Lalle Allah Mai gāfara ne, 
Mai jin Rai 

13. Ya kê wadanda suka yi imi- 
ni! Kada ku jibinci wadansu muti- 
neo? da Allah Ya yi hushi a kansu. 
Lalle sun yanke tsammini daga 
(rahamar) Lihira, kamar yadda kā- 
firai suka yanke tsammani daga 
maziwa (9 kaburbura. 


Tani karantar da gaskiyar maganar watau kada aikin mutum 
ya sibi wa maganarsa . 


— 9⁄8, > 
Da siman Allah, Mai rahama. Mai jin kai. 
1. Abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin Rasi ya yi tasbihi ga 
Allah, alhali kuwa, Shi ne Mabu- 
wayi, Mai hikima. 


(1) A zimanin jähiliyya sun kashe 'ya'yansu mita ta hanya uku. daya sabóda 
bäkance na addini, na biyu sabêda tsêron talauci; suna turhude `ya ya mêti a biyan sun 
shikara shida, na uku sabêda kunyar haihuwar mace sai uwa ta ya ram, idan ta haifi namiji 
ta bar shi, idan kuma ta haifi mace, sai ta tira ta a cikin rämin ta turbude. 

(2) Sundi tsintar yšro su mayar da shi dansu. haka kuma maza na yin tabanni, watan 
mutum ya mai da dan wani nisa kamar yadda har yanzu kifirai nà yin sa. 

(3) Allah Ya yi hushi ga duk wanda ya sani kuma ya Ri aiki da saninsa kamar 
Yahidawa da miyigun Milamai 

(8) Kiifirai ba su yarda da Tashin Kiyama ba, sabêda haka suke yanke Rauna daga 
wanda ya mutu. 
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2. Ya kù wadanda suka yi imani! 
Don me kuke fadin abin da bà ku 
aikatawa? 

3. Ya girma ga zama abin kyama 
a wurin Allah, ku fadi abin da bà ku 
aikatāwa. 

4. Lalle Allah Yana son wadanda 
ke yin yaki dõmin daukaka Kal- 
Sa, a cikin safu kamar sü gini ne 
mai damfarar jùna. 

5. Kuma a lòkacin da Musi yace 
wa mutinensa, “Ya mutinena! Sa- 
bêda me kuke cütar da ni, alhili 
kuwa lalle kun sani cëwa lalle ni 
Manzon Allah ne zuwa gare ku?” 
To, a lëkacin da suka karkace, 
Allah Ya karkatar da zukitansu. 
Kuma Allah bi Ya shiryar da muti- 
ne fasikai. 

6. Kuma a lëkacin da Isa dan 
Maryama ya ce, “YA Bani Israfila! 
Lalle ni, Manzon Allah ne zuwa 

gare ku, mai gaskata abin da ke 
Saba sato ri na Altaan karna wai 
bäyar da bushira da wani Manzo 
da ke zuwa a bāyāna, sūnasa Ah- 
mad (Masháyabo).” To, a lêkacin 
da ya jè musu da huijoji, suka ce, 
“Wannan sihiri ne, bayyananne.” 

7. Kuma wine ne mafi zālunci 
daga wanda ya Rirkira Karya ya 
jingina ta ga Allah, alhàli kuwa shi, 
anā kiran sa zuwa ga Musulunci 
Kuma Allah bà Ya shiryar da muta- 
ne azzālumai. 

8, Suni nufin su bice hasken Al- 
lah da bikunansu, alhili kuwa Al- 
lah Mai kammala haskenSa ne, 
kuma kë da kifirai sun fi. 
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9. Shi ne Wanda Ya aiko Man- 
zonSa da Shiriya da addinin gas- 
kiya, dëmin Ya daukaka shi a kan 
wani addini dukansa, kuma kë da 
mushirikai sun Ri. 

10. Ya kù wadanda suka yi imã- 
ni! Shin, in nüna muku wani fatauci 
wanda zai tsarshe ku daga wata 
aziba mai radadi? 

1I, Ku yi imani da Allah da 
ManzonSa, kuma ku yi jihadi ga 
daukaka kalmar Allah game da 
diikiyoyinku da räyukanku. Wan- 
nan shi ne alhëri a gare ku idan kun 
kasance kuna da sani. 


12. Sai Allah Ya gāfarta muku 
zunubanku, kuma Ya shigar da ku 
gidajen Aljanna, Roramu na gudāna 
daga karkashinsu, da wadansu dā- 
kuna màsu didi a cikin gidājen 
Aljannar zama. Wannan shi ne 
babban rabo, mai girma. 

13. Dawata (falala)da yakekunā 
son ta; taimako daga Allah da cin 
nasara wanda yake kusa. Kuma ka 
yi bushára ga müminai 

14. Ya kù wadanda suka yi imã- 
ni! Ku kasance mataimakan Allah, 
kamar abin da Isi dan Maryama ya 
ce ga Hawāriyāwa, “Wadanne ne 
mataimakāna zuwa ga (aikin) 
Allah?” Sai wata Rungiya daga 
Bani Isra ila ta yi imani, kuma wata 
Rungiya ta kifirta. Sai Muka Rarfa- 
fa wadanda suka yi imani a kan 
makiyansu, sabada haka suka wayi 
gari marinjāya. 
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cêwa daukar ilmi ba da yin aiki da shi ba, 
shi da wani amfüni sai wahalar banza. 


a NENG D 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Abin da yake a cikin sammai A ba KATAA 
da abin da yake a cikin kasa sunà NAN 
tasbihi ga Allah, Mamallaki, Mai e. SUB KAN 


tsarki, Mabuwiyi, Mai hikima. 


2. Shi ne Wanda Ya aika, a cikin 
mabiya al'ādu (marasa rubutu da 
karitu),0) wani Manzo daga gare su 
yani karanta äyõyinSa a kansu, 
kuma yani tsarkake su, kuma yani 
sanar da su Littafi da hikima kō da 
yake sun kasance daga gabininsa 
Jalle sunā a cikin Bata bayyananne. 

3. Da wadansu mutāne daga 
gare su, ba su i da riskuwa da sù ba, 
alhali kuwa Shi ne Mabuwiyi, Mai 
hikima. 


(1) Lirahiwa sü ne mabiya al'àdu, watau ummiyyün daga ummu, watau uwa, watau 
kamar yadda uwaye suka haife su dómun ba su da wani littàfi da suke bi, sai al'ädunsu da 
hukunce-hukuncen shaihunansu. 
(2) Sù ne Ajamawan da zš su musulunta su bi Annabi, isra da amincin Allah su 
tabbata a gare shi Kó kuwa duk wanda ya musulunta a bayan Sahabban Annabi. Wannan 
falalar Sahabbai a kan wadansunsu. 
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4. Waccan wata falalar Allah ce, 
Yani biyar da ita ga wanda Yake 
so. Kuma Allah ne Ma'abiicin du- 
kan falala mai girma. 

5. Misilin wadanda aka dóra wa 
daukar Attaura sa'an nan ba su 
dauke ta ba, kamar misilin jāki ne, 
yana daukar littattafai. Tir da mi- 
sálin mutanen'? nan da suka arya- 
ta game da iyoyin Allah! Kuma 
Allah bü Ya shiryar da mutane azzā- 
lumai. 

6. Ka ce, “Ya kù wadanda suka 
tuba (Yahüdu)! Idan kun riya cëwa 
Jalle kū ne zibabbun Allah ba sau- 
ran mutáne ba, sai ku yi gürin mu- 
tuwa 2 idan kun kasance māsu gas- 
kiya.” 

7. Kuma bá zü su yi gürinta ba 
har abada sabóda abin da han- 
nayensu suka gabātar. Kuma Allah 
ne Masani ga azzālumai. 

8. Kace, “Lalle mutuwar nan da 
kuke gudu daga gare ta, to, lalle ita 
mai haduwa da ku ce sa'an nan 
kuma ana mayar da ku zuwa ga 
Masanin fake da bayyane, dómin 
Ya bà ku libiri ga abin da kuka 
kasance kuna aikatawa.” 

9. Yü ku wadanda suka yi imani! 
Idan an yi kira zuwa ga salla daga 
rinar Jumu'a, sai ku yi aiki zuwa ga 


(1) Tir wanda ya yi sifa da irin siffêfin Yahüdu daga Musulmi wajen daukar karitun 
Alkur'ini amma kuma bai yi aiki da shi ba Yahaya bn Yamini ya ce, “Suni rubula Hadisi 
bi su fahimtarsa, kuma bi su kula da ma'anarsa ” Watau sunā wahala wajen daukar ilmin 
da aka dèra musu dsukarsa amma kuma bi su yin amfani da shi a wajen aikinsu da 
mu'šmalëlinsu 

(2) Ba a siduwa da Allah sai a biyan mutuwa. Masêyi nā gürin siduwa da 
masêyinsa, kuma bi zai yi gudun sababin siduwar ba 
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ambaton Allah, kuma ku bar? 
ciniki. Wancan dinku ne mafi alhēri 
a gare ku idan kun kasance kunā 
sani. 

10. Sa'an nan idan an Rarê sal- 
la, sai ku watsu a cikin kasi kuma 
ku nëma daga falalar Allah, kuma 
ku ambaci sūnan Allah da yawa 
dammininku, ku simi babban 
rabo. 

11. Kuma idan suka ga wani 
fatauci kó kuma wani wasan shaga- 
la, sai su yi rügüguwar fita zuwa 
gare su, kuma su bar ka kani tsaye. 
Kace, “Abin da yake a wurin Allah 
ne mafi alhëri daga fataucin, alhāli 
kuwa Allah ne Mafi alhërin māsu 
arzütáwa.” 


() Ba a hana Musulmi aiki ba a kêwace rna, sai dai an hana duk wanda Jumu'a ta 
lazimta a kansa da ya yi wani aik? wanda ba na tattalin salla ba a rånar Jumma'a. a bliyan 
Kiran salla. And nufi da kiran salia na biyu a biyan lmami ya zauna a kan mumbarinsa, 
dêmin wannan kiran aka sani a zàmanin Annabi da Abubakar da Umar. Amma kira na 

in farkar da mutàne. a bayan sun yi yawa kuma 

salla, sai a wätse zuwa ga ayyuka da nêman 

abinci Bi a tsayšwa yin wata nifila a biyan sallar Jumu'a, sai dai an so yin rakaa biyu a 
bayan fita daga masallici kamar yadda Annabi ke yi 

A farko, anā yin hudubar saliar Jumma'a a biyan salla har a Idkacin da âyarin 
Dihya el Kalbi ya kêmo daga Shim ( Syna ) da abinci, ya suka a Baka, suka buga 
ganga, sai Sahabbai suka fita dómin nèman sayen abincin a gabanin a Kire hudubar suka 
bar mutum gõma sha biyu tire da Annabi Sai aka mayar da hudubar a gabänin salla, 
Kuma an fahimei cêwa ana yin huduba a tsaye Kuma ba a kafa Jumu'a, sai a kafaffen gari 
amma Jumu'a nà kulluwa da mutum g5ma sha biyu da Liman 
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Tani karantar da haliyen munifukan Madina a zimanin 
Annabi da wa'azi ga barin yin hali irin nāsu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Idan munafukai'? suka jè 
maka suka ce, “Muni shaidar lalle 
kai, hakika Manzon Allah ne,” 
kuma Allah Yani sane da lalle kai, 
hakika ManzonSa ne, Kuma Allah 
Yana shaida lalle munafukan, haki- 
Ra, makaryata ne. 

2. Sun riki rantsuwëwinsu kac Aka ES 
garkuwa, sai suka taushe daga ta- 
farkin Allah. Lalle sü, abin da suka 
kasance sunå aikatiwa ya münana. 
_ 3, Wancan, dómin lalle sü, sun yi 
imiini, sa'an nan kuma suka kifirta, 
sai aka yunke a kan zukitansu. 
Sabida sù, bš su fahimta. 

4. Kuma idan kā gan su, sai jiku- 
nansu su ba ka sha'awa, kuma idan 
sun fada,'? zà ka saurāra ga maga- 
narsu. Kamar dai sù Ryami ne wan- 


(1) Munifuki, a zimanin Annabi. shi ne wanda ya yi kalmar shahida, ya bayyana 
Musulunci, amma kuma a BƏye, shi kifiri ne A bayan Annabi ani cë wa munifuki zindiki. 

(2) Munifukai suni da kyaun sêrar jiki kuma sun iya magana da fasaha amma fa bà 
su da hankali sabêda kaya: da suke a kanta, saboda haka sun tsóron kêwane irin mòtsi 
ya zama a kansu. 
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nraju iya 


da aka jingine. Suni zaton kêwace 

awa a kansu take. Sù ne makiyan, 
sai ka yi saunarsu. Allah YA la'ane 
su. Yaya ake karkatar da su? 

5. Kuma idan aka ce musu, “Ku 
zo Manzon Allah ya nema maku 
gifara,” sai su gyada kàwunan- 
su, kuma ka gan su suna kange- 
wa, alhāli kuwa suna māsu girman 
kai. 

6. Daidai ne a kansu, ka nema 
musu gifara kë ba ka nama musu 
ba. Faufau Allah ba zai gifarta 
musu ba. Lalle Allah, bà zai shiryar 
da mutáne fisikai ba. 

7. Sù ne wadanda ke cêwa, 
“Kada ku ciyar a kan wanda ke 
warin Manzon Allah har su wise,” 
alhäli kuwa taskêkin sammai da 
Rasa ga Allah suke, kuma amma 
munifukai bš su fahimta. 

8, Suna cëwa, “Lalle ne idan 
mun koma? zuwa Madinar, haki- 
Ra mafi rinjaya zai fitar da mafi 
Rasĝanta daga gare ta, alhāli kuwa 
rinjáyar ga Allah take kuma da 
ManzonSa, kuma da mūminai, 
kuma amma munifikai ba su sani 
ba. 

9. Ya ku wadanda suka yi imani! 
Kada dükiyóyinku da diyanku su 
shagaltar da ku daga ambaton Al- 
lah. Kuma wanda ya yi haka, to, 
wadannan sü ne māsu hasira. 


(1) Abdullah bn Ubayyi bn Salal ya fadi cêwa 
wanda ya fi Rarfi, lalle zai fitar da wanda ya fi Kaskanci 
n Muhijirai. YA fadi haka a cikin wata tafiya ta jihidi. Aka gaya wa 


ji ya yi musu. Allah Ya kunyata shi. 


DOLER D U 


“Wallahi dan mun kòma Madina 


Yani nufin Ansirai mutánen 
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10. Kuma ku ciyar daga abin da 
Muka arzüta ku daga gabānin mu- 
tuwa ta je wa dayanku har ya ce, 
“Yà Ubangijina! Don me ba Ka yi 
mini jinkiri ba zuwa ga wani ajali 
makusanci dómin in gaskata kuma 
in kasance daga silihai?” 

11, Kuma Allah bii zai jinkirta 
wa wani rai ba idan ajalinsa ya je. 
Kuma Allah Masani ne ga abin da 
suke aikatáwa. 


Tani karantar da cëwa wanda ya shagala da düniya ya bar 
addini, ya yi hasara. Addini kuwa shi ne bin umurnin Allah da barin 
haninSa ga kome, 


a NGINA AA 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Abin da yake a cikin sammai 
da wanda yake a cikin kasi sunā 
tasbihi ga Allah. Gare Shi mulki 
yake, kuma gare Shi gêdiya take. 
Kuma Shi, a kan kõme, Mai ikon yi 
ne 

2. Shi ne Wanda Ya halitta ku. 
Sa'an nan daga gare ku akwai kafiri 
kuma daga gare ku akwai mūmini. 
Kuma Allah Mai gani ne ga abin da 
kuke aikatiwa. 
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3. Ya halitta sammai da Rasi da 
abin da yake hakkinSa. Kuma Ya 
siiranta ku, sa'an nan Ya kyautata 
sürórinku. Kuma zuwa gare Shi 
makama take. 

4. Yani sanin abin da ke a cikin 
sammai da kasi. Kuma Yana sanin 
abin da kuke BƏyëwa da abin da 
kuke bayyanáwa. Kuma Allah Ma- 
sani ne ga abin da ke cikin Rirāza. 

5. Shin, babban bai je 
muku ba na wadanda suka kifirta 
daga gabāni, sai suka dandani ukii- 
bar al'amarinsu kuma sunā da wata 
aziba mai radadi? 

6. Wancan, sabêda lalle su Man- 
zanninsu sun kasance suna jë musu 
da hujjêji bayyanannu, sai suka ce, 
“Ashe, wasu mutane za su shiryar 
da mii?” Sai suka kāfirta kuma 
suka jüya biya, kuma Allah Ya 
wadatu (daga gare su). Kuma Allah 
Wadätacce ne, Gödadde. 

7. Wadanda suka kifirta sun 
riya cëwa bà zà a tayar da su ba, Ka 
ce, "Ni, inā rantsuwa da Uban 
Lalle zà a tāyar da ku hakikatan, 
sa'an nan kuma lalle ana bš ku 
liibiri game da abin da kuka aikata. 
Kuma wannan ga Allah mai sauki 
ne.” 

8. Sabêda haka ku yi imani da 
Allah da ManzonSa da hasken nan 
da Muka saukar. Kuma Allah. ga 
abin da kuke aikatáwa, Mai làbar- 
tāwa ne. 

A rinar da Yake tattara ku 
dëmin rånar tiruwa. Wancan ne 
rinar kimunga. Kuma wanda ya yi 
imani da Allah, kuma ya aikata 
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aikin Rwarai, zai kankare masa mū- 
nanan ayyukansa, kuma Ya shigar 
da shi gidājen Aljanna, foramu 
na gudāna daga Karkashinsu, suna 
madawwama a cikinsu har abada. 
Wannan ne babban rabo mai girma. 

10. Kuma wadanda suka kšfirta, 
kuma suka Raryata game da 
äyòyinMu, wadannan sù ne "yan 
wuta, suna madawwama a cikint; 
Kuma tir da makoma, ita. 

11. Wata masifa bš zá ta simu 
ba face da iznin Allah. Kuma wan- 
da ya yi imani da Allah, Allah zai 
shiryar da zuciyarsa. Kuma Allah, 
ga dukan këme, Masani ne. 

12. Kuma ku yi dira ga Allah, 
kuma ku yi di'a ga Manzo. Sa'an 
nan idan kun jūya bàya, to, abin 
sani kawai, akwai iyarwa bay- 
yananna a kan ManzonMu. 

13. Allah, babu wani abin bauta 
wa face Shi. Kuma ga Allah, sai 
müminai su dogara. 

14. Ya kù wadanda suka yi mā- 
ni! Lalle ne daga mátanku da diyan- 
ku akwai wani makiyi a gare ku, 
sai ku yi saunarsu. Kuma idan kuka 
yafe, kuma kuka kau da kai, kuma 
kuka gifarta, to, lalle Allah Mai 
gifara ne, Mai jin Rai. 

15. Diikiyoyinku da diyanku fi- 
tina? dai ne. Kuma Allah, a wurin- 
Sa akwai wanisakamako mai girma. 


(1) Makiyi, shi ne mai hana mutumin da yake Kiyayya da shi wani 
shi, Idan son dükiya kë mita kë diya ya bana mutum yin sadaka 
dükiyar da mêtan da diyan sun zama makiyansa ke nan 

(2) Fitina, ita ce duk abin da zai ciici mutum ta hanyar da yake amincêwa, cütar ta 
düniya ce kë ta Lähira. Cütar Lihira ta fi tsanani sabêda girman hasirar da ke a cikinta. 


Ihêri ya sadu da 
zuwa jihadi, to, 
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16. Sai ku bi Allah da takawa 

argwadon abin da kuka sāmi 
iko. Kuma ku saurira kuma ku yi 
di'a, kuma ku ciyar, ya fi zama 
alhëri gare ku. Kuma wanda ya 
saba wa rōwar ransa, to, wadannan 
sü ne màsu babban rabo. 

17. Idan kun bai wa Allah rance, 
rance mai kyau, (Allah) zai ninka 
shi a gare ku kuma Ya gifarta 
muku. Kuma Allah Mai yawan gó- 
diya ne, Mai hakuri. 

18. Shi ne Masanin fake da 
bayyane, Mabuwāyi, Mai hikima. 


Tani karantar da hukunce-hukuncen sakin mátan aure da 
hakRêkin da ke ritayuwa ga ma'auran a biyan sakin. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ya kai Annabi! Idan kun saki | 
mita, sai ku sake su ga iddarsu, ° 


(0) Saki, shi ne warware Rullin halaccin siduwa da jina a tsakinin miji da mita. 
Halki ne wanda Allah Ya taka ga hannayen maza ban da mita. Saki ga idda, watan ya 
sake ta saki guda a cikin tsarkin da bai shafe ta ba dun saukin idda Yani haramla ga 
mijin da måtar ya fitar da na kô ta fita daga dikinta a lêkacin idda Firuwar wani laman 
shine sayayya a ëyan Kiyayya da mayarwa a yan saki. Alfasha a nan, tana nufin fada 
da zigezige a kan surukanta Anā filar da mai iddar saki sabda alfisha daga gidanta. 
Akwai saki na sunna kuma akwa na bidi'a, amma saki na sunna daya ne, a cikin terkin da, 
bš a shale ta ba, kuma kada a Kira mata wam saki har ta Rare idda. Sakin bidi'a kuwa shi 
me uku gabš daya kë a ckm idda guda, a cikin haila kë jinin biki. Sakin bidra yani 
Tazimta. Ana dlasta shi mayarwa pa wadda aka saki a cikin halla idan bai kai uku ba ga miji 
“yantacee, kë biyu ga miji bawa. 
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kuma ku Kididdige iddar. Kuma ku 
bi Allah Ubangijinku da takawa. 
Kada ku fitar da su daga gidājensu, 
kuma kada su fita face idan suna 
zuwa da wata alfāsha bayyananna. 
Kuma wadancan iyakêkin Allah 
ne. Kuma wanda ya Rētare iyako- 
kin Allah, to, lalle ya zālunci kansa. 
Ba ka sani ba damminin Allah zai 
fitar da wani al'amari a bayan haka. 


2, Sa'an nan idan sun isa ga aja- 
linsu (na idda) sai ku riRe su da abin 
da aka sani kë ku rabu da su da abin 
da aka sani kuma ku shaidar da 
mäsu adalci biyu daga gare ku. 
Kuma ku tsayar da shaidar dêmin 
Allah. Wancan dinku ana yin wa'azi 
dashi ga wanda ya kasance yanā yin 
Tmini da Allah da Rānar Lihi 
Kuma wanda ya bi Allah da taki 
wa, Allah zai sanya masa mafita. 

3. Kuma Ya arzüta shi daga inda 
bii ya zato. Kuma wanda ya dógara 
ga Allah, to, Allah ne Ma'ishinsa. 
Lalle Allah Mai iyar da umurninSa 
ne. Hakika Allah Ya sanya ma'auni 
ga dukan kóme. 

4. Kuma wadanda suka yanke!” 
dammani daga haila daga mātanku, 
idan kun yi shakka, to, iddarsu 
wati uku ce da wadanda ba su yi 


(1) Muddar idda ga wadda ta yanke dammanin haila sabóda tsüfa. watani uku. 
kuma, kira kome ba a kai. Wadda take akwai shakka a game da ita ga kë akwai 
ciki kë bābu shi, to, zà ta yi iddar wattani uku kuma ta ya jiran watanmi tara, watau ta yi 
watannın shêkara, uku na idda, saura na ta fid da shakka ne. Haka ne hukuncin mai 
istihila. watau jinin ciwo. Amma yirinya mai shakkar ciki, sai ta zauna har shakka ta 
gushe. Yarinyar da ba ta fira haila ba tana iddar wata uku. Bibu bambanci a sakànin diya 
da baiwa ga idda da watanni, amma ga da ta tsarki, to, barwa tana yan rabin na diya ga 
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haila ba. Kuma ma'abiita cikinna, 
ajalinsu, (shi ne) cewa su haifi 
cikinnansu. Kuma wanda ya bi Al- 
lah da takawa, (Allah) zai sanya 
masa wani sauki daga al'amarinsa. 

5. Wancan umurnin Allah ne, Ya 
saukar da shi zuwa gare ku. Kuma 
wanda ya bi Allah da taRawa, Allah 
zai kankare masa mêninan ayyu- 
kansa, kuma Ya girmama masa 
sakamako. 

6. Ku zaunar da su daga inda 
kuka zauna'? daga gwargwadon 
simunku. Kuma kada ku cūce su 
dõmin ku Runtata a kansu. Kuma 
idan sun kasance ma'abüta ciki, sai 
ku ciyar da su har su haifi cikinsu. 
Sa'an nan idan sun shäyar da mima 
sabêda ku, sai ku bi su tsidodinsu. 
Kuma ku yi sháwara a tsakāninku 
bisa abin da aka sani. Kuma idan 
kun nüna talauci, to, wata mace zà 
ta shiyar da máma sabêda shi 
(mijin). 

7. Sai mawadici ya ciyar daga 
waditarsa kuma wanda aka Runta- 
ta masa arzikinsa, to, sai ya ciyar 
daga abin da Allah Ya ba shi. Allah 
bii Ya kallafa wa wani rai face abin 
da Ya bà shi. Allah zai sanya sauki 
a bayan tsanani. 

8. Kuma da yawa'?? daga alfa- 
rya wadda ta yi tsaurin kai daga 


(1) Mijin zai fita ya bar wa måtar da ya saki daki ta zauna a dakinta har ta Kare idda. 
Ani ciyar da mai sakin kòmè, amma à a ciyar da mai sakin bá ini sai idan tana da ciki 
Ijarar shāyarwa tani a kan uba ga uwar da aka saki saki ba'ini kë ga watarta, bisa ga 
yardar sassan biyu. 

(2) A bayan da ya gama bayšnin saki da hukunce-hukuncen da suka ritayu a gare shi. 
sai kuma ya gƏya gargadi ga wanda ba: bi wadannan hukunce-hukuncea ba, ta hanyar 
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barin umurnin Ubangijinta da | KE 
ManzanninSa, sai Muka yi mata 

hisibi, hisibi mai tsanani, kuma 
Muka azabtar da ita, aziba abar 
Ryima. 

9. Sa'an nan ta dandana masifar 
al'amarinta. Kuma Karshen al'ama- 
rinta ya kasance hasira, 

10. Allah Ya yi musu tattalin 
wata aziba mai tsanani. Sabōda 
haka ku bi Allah da takawa, ya 
ma'abüta hankula, wadanda suka 
yi imini! Hakika Allah Ya saukar 
da wata tunätarwa zuwa gare ku 

JJ, Manzo, yana karātun 
ayèyin Allah bayyanannu a kanku 
dõmin Ya fitar da wadanda suka yi 
mani kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai daga duffai zuwa ga haske. 
Kuma wanda ya yi imani da Allah 
ya aikata aikin Rwarai Allah zai 
shigar da shi gidājen Aljanna, Ro- 
ramu nà gudana daga Karashinsu, 
suni māsu dawwama a cikinsu har 
abada. Hakika Allah Ya kyauta- 
ta?) masa arziki. 

12. Allah, Wanda Ya halitta bak- 
wai din sammai kuma daga Rasi 
kwatankwacinsu, umurninSa yanā 
ta sauka a tsakaninsu dêmin ku san 
lalle Allah Mai ikon yi ne a kan 


tsoratar da shi da ctwa Allah Ya halaka alfaryu māsu yawa sabada saba Masa ga 
hukunce-hukuncenSa ga Kanana abubuwa, ball mutum guda wanda ya saba masa ga 
babban al amari kamar aure da saki wadanda riyuwar dan Adam ta dogara a kansu 
Kuma ya yi bushira ga wanda ya bi Shi da takawa ya fita daga duhun al'adu zuga ga 
hasken Sharr'asSa, kuma Ya ya wa adi da bi shi saukin riyuwa daga WadatarSa mai yawa. 
(1) Allah Ya kyautata wa wanda ya tsare shaiiarsa da kyau; a wajen arzikinsa tun 

ira. dòmin YA ce “Hakika Allah YA kyautata masa (mai 
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kika Ya këwaye ga dukan kome da 


dukan këme, kuma lalle Allah, ha- | 
sani. 


Tana karantar da yadda ake kyautata zamantakëwa da iyāli. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ya kai Annabi! Don me kake 
haramta abin da Allah Ya halatta 
maka,” kana nèman yardar mi 
tanka, alhili kuwa Allah Mai gil 
ra ne, Mai jin Rai. 


2. Hakika Allah ya faralta muku PAGA GPH ADA 
warware® rantsuwêyinku, kuma 


SEN EN IP 


a 


aa a 


(1) A cikin httáfin Buhüri an ruwaito daga À ha. måtar Annabi, cêwa Annabi, tra 
da amincin Allah su tabbata a gare shi. yakan ya jinkiri a wurin Zamab bini Jahash dómin 
ya shà zuma a wunnta Ta ce. “Sai në shirya. ni da Hafsah: Duka wadda Manzon Allah ya 
Shiga a gare ta daga gare mu, ta ce masa, “Ind jin wàrin tsimi daga gare ka! 
sai Annabi ya shiga ga dayansu, ta ce masa. “Ki ci isimi.” Ya ce, “A'aha! 
awurin Zainab bint Jahash, kuma ba zan kuma gare shi ba.” Asilin abin. Annabi, tsira da 
amincin Allah su tabbata a gare shi, ya kasance yana zāgayàwa a pidijen màtansa a bàyan 
Sallar la'asar dimin ya gaishe su. To. sai ya shiga ga Hafsa a bêyan ya shiga ga Zainab, ta 
gaya masa haka, Kuma ya gaya mata nisantarsa ga zuman. kuma ya gaya mata lihirin 
cewa Abubukar da Umar, Allah Ya yarda da su. za su zama haifai a biyansa To, sai ta 
fadi wadannan libaru ga ma£wabciyarta Aisha. Wannan Rissa tana kêyar da saukin hilin 
Annabi a game da iyêlinsa, da girmamawarsa a gare su 

(2) An rubùta yadda ake warware rantsuwa da kaffara wadda aka ambata a cikin 
süra ta $. Aya ta 89. And kaffšrar rantsuwa da ciyar da miskinai gêma daga matsakaicin 
abinci, müdu biyu ga kêwane, kë rufátar da su tular da za ta ishe su salla, idan bai simu 
ba, ya yi azumin kwina uku 


ai ismi" To, 
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Allah ne Mataimakinku kuma Shi 
ne Masani, Mai hikima. 


3. Kuma a sifilin da Annabi ya 
asirta wani lšbári zuwa ga sāshen 
màtansa, to, a lókacin da ta bà da 
libari da shi. Kuma Allah Ya 
bayyana shi a gare shi, ya sanar da 
sishensa kuma ya kau da kai daga 
wani sáshe. To, a lêkacin da ya bà ta 
libiri da shi, ta ce, “Wane ne ya 
gaya maka wannan?” Ya ce, “Ma- 
sani, Mai labartawa, Ya gaya 
mini.” 

4. Idan kù biyu kuka tūba zuwa 
ga Allah, to, hakika zukātanku sun 
karkata. Kuma idan kun taimaki 
jüna a kansa, to, lalle Allah Shi ne 
Mataimakinsa, da Jibirilu da sāli- 
han müminai. Kuma mali'iku, a 
bäyan wancan, mataimaka ne. 

5. Mai yiwuwa ne Ubangijinsa, 
idan ya sake ku, Ya musanya masa 
wadansu matan aure mafiya alhëri 
daga gare ku, Musulmai, müminai, 
'u, māsu tūba, māsu 


6. Yà kii wadanda suka yi imani 
Ku kāre wa kanku da iyalinku 
wata wuta makāmashinta mutáne 
da duwātsu ne. A kanta akwai wa- 
dansu malā'iku māsu kauri, māsu 
Rarfi. Bá su siba wa Allah ga abin 
da Ya umurce su, kuma sun aikata 
abin da ake umurnin su. 


(1) Tsare kai da iy: 


Wai ka ú 


daga wuta yani simuwa da shiryar da su da karātu da nasiha a 


kan addini. Wannan yani a cikin kyaun zamantakêwa wanda sürar ke karantarwa, 
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7. Ya kū wadanda suka 
kifirta(?! Kada ku kiwo wani uzu- 
ri a yau. Anā yi muku sakamakon 
abin da kuka kasance kuna aikatā- 
wa kawai ne. 


8. Ya kii wadanda suka yi imani! 
Ku koma zuwa ga Allah kêmawar 
gaskiya. Mai yiwuwa Ubangijinku 
Ya kankare muku miyagun ayyu- 
kanku kuma Ya shigar da ku a 
gidijen Aljanna, Koramu na gu- 
dina daga RarRashinsu a rānar da 
Allah bà Ya kunyatar da Annabi? 
da wadanda suka yi imani tire da 
shi. Haskensu yana tafiya a gaba 
gare su da jihêhin dimansu, sunā 
cêwa, “Ya Ubangijinmu! Ka cika 
mana haskenmu, kuma Ka yi mana 
gifara. Lalle Kai, a kan dukan 
kame, Mai ikon yi ne.” 

9. Ya kai Annabi! Ka yaki kafi- 
rai da mundfikai. Kuma ka tsanan- 
14 a kansu. Kuma matattararsu 
Jahannama ce, kuma tir da mako- 
ma, ita. 

10. Allah Ya buga wani misili 
dõmin wadanda suka kāfirta ?: 
màtar Nühu da mātar Lüdu, sun 


(I) Kifirai a nan, käfircinsu sabêda Kin bin umurnin Allah game da kyaun 
zamantakiwa da iyäli yake. Laifinsu ya fi sauran laifuffuka dómun yani sabbaba yámutsi a 
wida. har abin fi zurriya da kasi gabā daya. 

(D) Allah Yä yi alkawarin bš zai kunyatar da AnnabinSa ba, haka kuma wadanda 
suka yi imani tire da shi, wataq Sahabbansa a Ränar Kiyama. Wannan shi ne dafilin da ya 
sa Allah Ya tsare Annabi da Sahabbansa daga a bauta musu kamar yadda aka bauta wa 
wadansu Annabāwa da silihai wadanda Allah zai tambaye su kë sü ne suka yi umurni da a 
yi musu bautar, sü kuma su fadi barrantarsu daga wadanda suka bauta musu. 

(3) Wadannan misilai biyu, mätar Nūhu da matar Lüdu suna nina kusanci ga silihai 
bi ya isa ga addini sai kwa ya yi abin da Allah Ya ya umurni da shi Kuma anā kallafa wa 
mätä da su kiyaye kyaun zamantakêwa da mazansu. Kuma ana yi musu aziba sabòda siba 
wa Allah ga barin haka kamar yadda ake ga mazansu 
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kasance a Rarkashin wasu bayi 
biyu daga BāyinMu sālihai, sai 
suka yaudare su, sabòda haka ba 
su wadātar musu da kome daga 
Allah ba. Kuma aka ce, “Ku shiga, 
kū biyu, wuta tire da māsu shiga.” 

11, Kuma Allah Ya buga wani 
li dómin wadanda suka yi imã- 
ni; matar Fir'auna,  sa'ad da ta ce, 
“Ya Ubangiji! Ka gina mini wani 
gida a wurinKa a cikin Aljanna. 
Kuma Ka tsirar da ni daga Fir'auna 
da aikinsa. Kuma Ka isirar da ni 
daga mutānen nan azzàlumai.” 

12. Da Maryama 2 diyar Imrā- 
na wadda ta tsare farjinta, sai Muka 
hüra a cikinsa daga RühinMu. 
Kuma ta gaskata game da ayoyin 
Ubangijinta da LittattafanSa alhāli 
kuwa ta kasance daga māsu tawā- 
l'u, 


(1) Wannan yani nüna ctwa kusantar kifiri bà zai còci müminai ba. Sai dai Allah Yà 


hana aure a isakinin Musulma da kafiri 


(2) Wannan yana nina ctwa rashin aure ga mitar da ke iya tsare farjinta daga alfüsha 
kuma ta tsare addininta da tafawa, bà zai cike ta ba ga simun rahamar Allah a düniya da 


Lihira, 
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Tana karantar da tauhidi da kadaitar Allah ga mulki da 
halittawa da ni'imtawa da cikakken iko wanda yake tare da rahama 
da tausayi. 


ANA SON KARATUNTA DARE DUKA DA KUMA HARDACE TA DA KA 


ai aa 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. (Allah), Wanda gudinar da 
mulki yake ga hannunSa, Ya 
tsarkaka, kuma Shi Mai iko nea 
kan kome. 

2. Shi ne Wanda Ya halitta mu- 
tuwa da riyuwa domin Ya jarraba 
ku, Ya nüna waye daga cikinku ya fi 
kyäwon aiki, Shi ne Mabuwiyi, 
Mai gafara. 

3. Shi ne Wanda Ya halitta sam- 
mai bakawi, dabakoki a kan jina, 
bi za ka ga goggociya ba a cikin 
halittar (Allah) Mai rahama. Ka 
sike dübawa, ko za ka ga wata 
Baraka? 

Sa'an nan ka sake maimaita, 

dübšwa. ganinka zai komo maka, 

sajiyayye, ba da ganin wata nafara 
à. 


5. Kuma lalle Mun kawita sa- 
mar farko da fitillu, kuma Muka 
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Avahi, 


sanya su abin jifa ga shaidinu, 
kuma Muka yi musu tattalin azā- 
bar Sa Tr. 

6. Kuma wadanda suka kafirce 
wa Ubangijinsu na da azābar Ja- 
hannama, tà munana ga zamanta 
makëmarsu. 

7. Idan an jëfa su a cikinta, sai su 
ji daga gare ta wata kira, tana 
tafasa. 

8. Tana kusa ta tsige domin hus- 
hi, ko da yaushe aka jêfa wani 
Bangaren jama'a a cikinta, matsa- 
ranta na tambayar su da cewa, 
“Wani mai gargadi bai je muku 
ba?” 

9. Sai su ce, “I, lalle wani mai 
gargadi ya je mana, sai muka Ra- 
ryata shi, muka ce, “Allah bai sau- 
kar da kome ba, bi ku cikin kome 
sai Bata babba 

10. Kuma suka ce, “Da mun 
zamo muna sauráre, kë muna da 
hankali, dá ba mu kasance a cikin 
"yan sa'ir ba. 

11. Wato su yi iRräri da laifinsu. 
Allah Ya la'ani 'yan sa'ir 

12. Lalle wadanda ke tsóron 
Ubangijinsu, a boye, suna da wata 
gäfara da wani sakamako mai- 
girma. 

13. Kuma ku asirta maganarku 
ko ku bayyana ta, lalle Shi, (Allah), 
Masani ne ga abin da ke cikin 
Kiraza. 

14. Ashe, Wanda Ya yi halitta ba 
zai iya saninta ba, alhali kuwa Shi 
Mai tausasiwa ne, kuma Mai 
labartawa? 
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15. Shi, (Allah), Yá sanya muku 
Rasa horarriya, sai ku tafi cikin 
sisanninta, kuma ku ci daga arzi- 
kinSa, kuma zuwa gare Shi ne tishin 
yake. 

16. Shin kê kun amince cewa 
Wanda ke cikin sama, ba zai iya 
shàfe kasa tare da ku ba, sai ga 
ta tana mai girgiza? 

17. Kò kun amincë cewa Wanda 
ke cikin sama bā zai iya sako muku 
iskar güguwa ba? To, zā ku san 
yadda (akibar) gargadiNa take. 

18. Lalle, wadanda ke gabansu 
sun karyata (manzanni). To, yäya 
(Ribar) gargadiNa ta kasance? 

19. Bà zai su yi dibi ba zuwa ga 
1suntsiye a kansu, māsu sanwa, 
kuma suna fiffikiwa, bibu mai rike 
da su sai (Allah), Mai rahama? Lalle 
Shi Mai gani ne ga dukan kome. 

20. Wine ne wanda zai zame 
muku mayakin da zai taimake ku. 
wanda bii (Allah) ba, Mai rahama? 
Kiffirai ba su a cikin kome face 
riidu, 

21. Wine ne wanda zai ciyar da 
ku, idan (Allah) Ya rife arzikinSa? 
A'aha, sun yi zurfi cikin girman kai 
da tishin hankali. 

22. Shin wanda ke tafiya a kife a 
kan fuskarsa ya fi zama a kan shi- 
ryuwa, ko kuwa wanda ke tafiya 
mike a kan hanya madaidaiciya? 

23. Kace, “(Allah)Shi ne Wanda 
Ya Raga halittarku, Ya sanya muku 
ji da gani da tunini, amman kadan 
ce kwarai godiyarku!” 


anaku Rura 06; 
IA NIA A 
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24. Kuma ka ce, “Shi ne Ya halit- 
ta ku daga Rasi, kuma zuwa gare 
Shi ne ake tishin ku.” 

25. Kuma sunā cewa, “Yaushe 
ne wannan alkawarin zai tabbata, 
i kun kasance māsu gaskiya ne 


ka?” 


26. Ka ce, “Imin a wurin Allah 
kawai yake, kuma ni mai gargadi 
kawai ne, mai bayyana (gargadin).” 
27. To, lokacin da suka gan ta 
(azābar) a kusa, fuskokin wadanda 
suka káfirta suka mūnana, kuma 
aka ce (musu) wannan shi ne abin 
da kuka zamo kuna Raryatāwa. 
28, Ka ce musu, "Idan Allah Ya 
halaka ni, ni da wanda ke tire da ni, 
ko kuma Ya yi mana rahama, to, 
wine ne zai tserar da kafirai daga 
wata azāba mai radadi 
29. Ka ce, “Shi ne Mai rahama, 
mun yi imani da Shi, gare Shi muka 
dogara, saboda haka zà ku san 
wanda yake a cikin Bata 
bayyananniya. 
30. Ka ce, “Ko kun gani, idan 
ruwanku ya wayi gari faRaRęe, to, 
wane ne zai zo muku da ruwa wani 
mai BuBBuga' 


(1) Ana so idan mai karatu ya kai farshen wannan sira 
AllahUbangijin halitta An karanta wannan ya a gaban wani 
ruwan game da amfani da dundurüsai da farètani, sai ruwan 


ce alah oy S, wato 
iri. sat ya ce ZË mu fito da 
inunsa ya fake. 


Tana yi wa Annabi bushara da cëwa mutánensa na Makka zi 
su shiga Musulunci, su yi nadama a kan aikinsu na kifirci da cütar 
da suka yi masa, kuma Allah zai karði tübarsu, 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ñ. Na rantse da alkalami da 
abin da (marubüta) suke rubūtāwa. 

2. Kai, sabêda ni'imar Ubangi- 
jinka, bš mahaukaci kake ba. 

3, Kuma, lalle, hakika kana da 
lädar da ba ta yankewa. 

4. Kuma, lalle, hakika kana a 
kan hālāyen kirki, manya. 

5. Don haka, zā ka gani, sù 
kuma zà su gani. 

6. Ga wanenku hauka take. 

7. Lalle Ubangijinka Shi ne Mafi 
sani ga wanda ya Bace daga tafar- 
kinSa. Kuma Shi ne Mafi sani ga 
mäsu shiryuwa. 

8. Saboda haka kada ka bi māsu 
Raryatāwa. 

9. Suna fatar ka sassauta, sü 
kuma su sassauta. 

10. Kuda ka bi dukan mai yawan 
rantsuwa, walākantacce. 

11. Mai zunde, mai yawo da 
gulma. 
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12. Mai hana alhëri, mai zālunci, 
mai zunubi. 

13. Mai girman kai, bāyan haka 
kuma la imi (bà ya son alhēri). 

14. Sabêda ya kasance mai dü- 
kiya da diya. 

15. Idan ana karanta masa 
ayêyinMu, sai ya ce, “Tatsiniyoyin 
mutánen farko ne. 

16. Zü Mu yi masa alima a kan 
banci. 

17. Lalle Mun jarrabe su kamar 
yadda Muka jarrabi masu gonar 
lambu, a lokacin da suka yi rantsu- 
wa, wai lalle zà su girbe amfáninta, 
suna māsu asubanci. 

18. Kuma (suka yi niyya), bà su 
kë tógëwa. 

19. Wani mai këwayšwa daga 
Ubangijinka ya kêwaya a kanta, (ya 
Rone ta.) alhali suna barci. 

20. Sai ta wayi gari (baka Ririn) 
kamar dare. 

21. Sai suka kiriyi jina, suna 
mäsu yin asubanci. 

22. Cēwa ku yi sammako ga am- 
fanin gonarku, idan kun kasance 
māsu girbewa. 

23. Sai suka tafi, suna shāwara a 
boye (suná cëwa). 

24. “Lalle kada wani miskini ya 
shigar muku ita a yau!” 

25. Kuma suka yisammakoakan 
(niyyar) rowa, matukar iyāwarsu. 

26. Lëkacin da suka gan ta, sai 
suka ce, “Lalle, mun saki hanya 
(mun Bace)! 
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27. “Ba haka ba, mii dai, an Wai 


hana mu ne.” 


28. Mafificinsu (hankali) ya ce, 
“Ban gaya muku ba, ya kamata ku 
tsarkake Allah?” 

29. Suka ce, “Tsarki ya tabbala 
ga Ubangijinmu! Lalle, mu mun 
kasance azzālumai.” 

30, Sai suka fuskanci jūna, suna 
zargin kansu. 

31. Suka ce, “Kaitonmu! Lalle, 
mü ne muka kasance mäsu Rêtare 
iyäka. 

32, “Mai yiwuwa ne Ubangijin- 
mu Ya musanya mana da wani abu 
da ya fi ta. Lalle, mü (ba mu yanke 
Rauna ba) zuwa ga Ubangijinmu, 
mäsu kwadayi ne”. 

33. Haka dai azābar™ take, 
kuma lalle ne, azibar Lāhira ta fi 
girma, in da sun kasance za su iya 

wa. 

34. Lalle ne, 
a wurin Ubangijinsu, gidijen Al- 
janna na ni'ima, 

35. Shin ko zà Mu sanya wadan- 
da ke bi da da'a kamar masu laifi? 

36. Me ya sime ku, yaya kuke 
yin hukunci (da haka)? 

37. Ko kuna da wani littafi, wan- 
da a cikinsa, kuke karantawa? 

38. Cēwā kuna da, a cikinsa lalle 
(duk)abin da rayukanku suka ziba? 


Bi 


TE 


(L) Irin wannan azāba ce za a yi wa Kuraishiwa. dangin Annabi, kamar yadda aka yi 
wa māsu gonar lambu. wito da suka tūba aka musanya musu da abin da ya fi abin da suka 
saba simu. Wato an gay wa Annabi ne lkacin da danginsa suka kangare, suka Ri shiga 
Musulunci, aka yi musu azabar fari. da rashin ruwa shekara bakwai, Allah Ya gaya masa 
cëwa, zi su musulunta, alhëri ya koma musu. Ya kuwa kòma, kamar yadda Allah Ya yi 


alkawari 
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39. Ko kuna (rike) da wasu 
rantsuwêyin alkawari a kanMu, 
har ya zuwa Rinar Kiyama, cêwa 
lalle ne kuna da abin da kuke hu- 
kunti wa kanku? 

40. Ka tambaye su, wine, a ci- 
kinsu, kelamuncëwa ga samun wan- 
nan (hukuncin)? 

41. Kò suna da abêkan tirêwa 
(ga wannan ra'ayi)? To, sai su kiwo 
abëkan tärayyarsu, idan sun kasan- 
ce māsu gaskiya. 

42. Ranar da zà a kuranye Rwa- 
bri, kuma a kira su zuwa ga yin 
sujüda, sai ba za su iyāwa ba. 

43. Su fito da idanu RasRantat- 
tu, wuläkanci yana rufe su. Lalle ne 
a dà, sun kasance ana kiran su 
zuwa yin sujüdar, alhàli kuwa suna 
lafiya lau, (suka Ri yi). 

44. Sabêda haka, ka bar Ni da 
mai Raryata wannan libiri (Alku- 
rani). Zá Mu yi musu istidraji daga 
inda ba su sani ba. 

45. Ina jinkirta musu, lalle kai- 
diNa mai Rarfi ne. 

46. Kò kana tambayar su wata 
la'ada ne, sabêda haka sü, daga 
wannan tirar, suke jin an nauyaya 
musu? 

47. Ko kuma suna da ilmin gai- 
bu ne, wito suna yin rubütun (abin 
da suke fada daga gare shi) ne? 

48. Sabêda haka, ka yi hakuri 
da hukuncin Ubangijinka, kada ka 
zama kamar Ma'abücin kili, a lêka- 
cin da ya yi kira, alhāli yana cike da 
hushi. 


SS aka 
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49. Ba dëmin ni'ima daga wajen 
Ubangijinsa ti riske shi ba. lalle ne 
da an jêfa shi a cikin wòfintacciyar 
Rasa, alhāli yana abin zargi. 

50. Sai Ubangijinsa Ya zibe shi, 
sa'an nan Ya sanya shi a cikin 
mutinen kirki. 


51. Kuma lalle ne wadanda suka 
käfirta suna yin kamar su kāyar da 
kai sabòda kallonsu (kallon māmā- 
ki), a lokacin da suke jin karātun 
Alkur'äni, kuma suna cêwa, “Lalle 
ne shi mahaukaci ne!” 

52. Shi (AlRur'āni) bai kasance 
ba, face abin tunātarwa ne ga duka 
düniya. 


Tana bayinin kiran gaskiya zuwa ga Allah, Shi kadai ne ga 
sifofinSa da ikonSa, bābu mai tsoma biki a cikin ikonSa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Kiran gaskiya! 

2. Mëne ne kiran gaskiya? 

3. Kuma më ya sanar da kai abin 
da ake cëwa kiran gaskiya? 

4. Samüdàwa da Ādāwa sun Ra- 
ryatar da kiran gaskiya mai dükar 
züciya! 
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5. To, amma Samūdāwa, to, an 
halaka su da tsáwa mai tsanani. 


6. Kuma amma Ādāwa, to, an 
halaka su da wata iska mai tsana- 
nin sauti wadda ta Retare haddi. 

7. (Allah) Ya hêre ta a kansu, a 
cikin dare bakwai da yini takwas, 
biye da jina, sabêda haka, kana 
ganin mutáne a cikinta kwance. 
Kamar sù Rirāruwan dabino ne, 
wadanda suka fādi. 


8. To, kê kana ganin abin da ya 
yi saura daga cikinsu? 


9. Kuma Firauna ya zo da 
wadanda ke gabāninsa, da wadan- 


nan da aka kife Rasarsu, sabòda laifi. 


10. Dòmin sun saba wa manzon 
Ubangijinsu, sabòda haka ya kima 
su da wani irin kamu mai Rāruwar 
(tsanani). 

11. Lalle ne Mù, a lëkacin da 
ruwa ya Rëtare haddi, Mun dauke 
ku a cikin jirgin ruwan nan. 

12. Dèmin Mu sanya shi, gare 
ku, abin tuniwa, kuma wani kunne 
mai kiyayewa ya kiyaye (shi). 

13. To, idan an yi büsa a 
Raho, büsa daya. 

14. Kuma aka dauki Rasa da 
duwitsu, kuma aka nika su nikawa 
daya. 

15. A ran nan, mai aukuwa za ta 
auku. 

16. Kuma sama za ta tsàge, d6- 
min ita a ran nan, mai rauni ce. 

17. Kuma malê'iku (su bayya- 
na) a kan sàsanninta, kuma wasu 


n 
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(mali'iku) takwas na dauke da 
Al'arshin Ubangijinka, a sama da 
su, a wannan rānar. 

18. A rānar nan zà a bijira ku 
(dëmin hisãbi), bābu wani rai, mai 
Boyewa, daga cikinku, wanda zai 
iya Bóyëwa. 

19. To, amma wanda aka bai wa 
littāfinsa a damansa, sai ya ce wa 
(makusantansa), “Ku karða, ku 
karanta littafina. 

20. “Lalle ne ni, nā tabbata cewa 
ni mai haduwa da hisibina ne.” 

21. Sabêda haka, shi yana 
wata räyuwa yardadda. 

22. A cikin Aljanna madauka- 
kiya. 

23. Nunannun 'yã'yan itácenta 
makusanti ne (ga mai son diba). 

24, (Ana ce musu) “Ku ci, kuma 
ku sha a cikin ni'ima, sabōda abin 
da kuka gabatar a cikin kwānukan 
da suka shige. 

25. Kuma wanda aka bai wa 
littāfinsa ga hagunsa, sai ya ce, 
“Kaitona, ba a kiwo mini littāfina 
ba! 

26, “Kuma ban san abin da (ke 
sakamakon) hisibina ba! 

27. “In dā dai ita, tā kasance mai 
halaka ni gabā daya ce! 

28. “Dukiyita ba ta wadatar da 
ni ba! 

29. “Ikona ya Bace mini!” 

30. (Sai a ce wa mali'iku) “Ku 
kama shi, sa'an nan ku sanya shi a 
cikin kukumi. 


WI 
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31. “Sa'an nan, a cikin Jahim, 
ku Kêna shi. 

32. “Sa'annan, acikin sarĝa, tsa- 
wontazira'isaba'in, sai kusanya shi. 

33. “Lalle ne shi ya kasance ba 
ya yin imini da Allah, Mai girma! 

34. “Kuma ba ya kwadaitarwa 
ga (bàyar da) abincin matalauci! 

35. “Sabòda haka, a yau, a nan, 
bi ya da masêyi. 

36. “Kuma bābu wani abinci, sai 
daga (itàcen) gistin. 

37. “Bābu mai cin sa sai māsu 
ganganci.” 

38. To, ba sai Nà yi rantsuwa da 
abin da kuke iya gani ba, 

39. Da abin da bii ku iya gani. 

40. Lalle ne, shi (AlKur'šni) tab- 
bas maganar wani manzo (Jibirilu) 
mai daraja ne. 

41. Kuma shi ba maganar wani 
mawaki ba ne, Kadan Rwarai zà ku 
gaskata. 

42. Kuma bà maganar bika ba 
ne, Kadan Rwarai zà ku iya tunawa. 

43. Abin saukarwa ne daga 
Ubangijin halitta duka. 

44. Kuma dā (Muhammadu) ya 
fadi wata magana, ya jingina ta garë 
Mu. 

45. Dš Mun kima shi da dāma. 

46. Sa'an nan, lalle ne, dá Mun 
kàtse masa lakā. 

47. Kuma daga cikinku babu 
wasu māsu iya kāre (azibarMu) 
daga gare shi. 
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48. Kuma lalle ne shi (Al£ur'ëni) 
tunātarwa ce ga māsu takawa. 

49. Kuma lalle ne Mù, wallahi, 
Mun sane da cêwa daga cikinku 
akwai māsu Raryatāwa. 

50. Kuma lalle ne shi(AlRur'ani) 
wallahi bakin ciki ne ga kāfirai. 

51. Kuma lalle ne shi gaskiya ce 
ta yakini. 

52. Sabêda haka, ka tsarkake 
sünan Ubangijinka, Mai girma. 


Tana bayinin saukar aziba ga kifirai, bibu makawa, kuma 
tana bayanin citar rai da maganin cutar. 


EN 3 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Wani mai tambaya yà yi tam- agii 
baya game da aziba, mai aukuwa. 

2, Ga kifirai, bi ta da mai tun- 
kudëwa. 

3. Daga Allah Mai matàkala. 

4. Mali'iku da Ruhi (Jibrila) 
suni tākāwa zuwa gare Shi, a cikin 
yini wanda gwargwadonsa, shëkara 
dubu hamsin ne, 

5. Saboda haka, ka yi hakuri, 
hakuri mai kyáwo. 
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6. Lalle ne su, suna ganin ta mai 
misa. 

7. Kuma Mü, Muna ganin ta a 
kusa. 

8. Rānar da sama za ta kasance 
kamar narkakkar azurfa. 

9. Kuma duwitsu su zama ka- 
mar sabin safi. 

10. Kuma abaki ba ya tambayar 
inda wani abaki yake. 

11. Ana sanya su, su ga jina, mai 
laifi na gürin da zai iya yin fansa, 
daga azibar rānar nan, da diyansa, 

12. Da matarsa da dan'uwansa. 

13. Da danginsa, māsu tattara 
shi. 

14. Da wanda ke a cikin düniya 
duka gabi daya, sa'an nan fansar, 
ta tsirar da shi. 


A'aha! Lalle ne fa, ita ce 


16. Mai twüle fitar goshi. 

17. Tana kiran wanda ya jüya 
baya (daga addini) kuma ya kau da 
kai, 


18. Ya tāra (dükiya), kuma ya 
sanya ta a cikin jaka. 

19. Lalle ne mutuman halitta shi 
mai ciwon kwadayi. 

20. Idan sharri ya shāfe shi, ya 
kisa hakuri. 

21. Kuma idan alhêri ya shāfe 
shi, ya yi rówa. 

22. Sai māsu yin salla, 
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23. Wadanda suke, a kan sallar- 
su, su, màsu dawwama ne. 

24. Kuma wadanda, acikindüki- 
yarsu, akwai wani hakki sananne. 

25. Ga (matalauci) mai rêko da 
da aka hani wa rokon. 

26. Da wadannan da ke gaskata 
rünar sakamako. 

27. Da wadannan, sabëda azi- 
bar Ubangijinsu, suna jin tsêro. 

28. Lalle ne, azibar Ubangijinsu 
bii wadda ake iya amincëwa ba ce. 

29, Da wadanda suke, ga farjo- 
jinsu, māsu tsarewa ne. 

30. Sai fa a kan matan aurensu 
da abin da hannayensu na dima 
suka mallaka. To,lallenesükam,ba 
wadanda ake zargi ba ne. 

31. To, duk wanda ya nëmi abin 
da yake a bayan wannan, to, wa- 
dancan sü ne mäsu Retare iyäka. 

32. Kuma da wadannan da suke, 
ga amindninsu da alkawarinsu, 
mêsu tsarëwa ne. 

33. Kuma da wadanda suke, ga 
shaidarsu, māsu digêwa ne. 

34. Kuma wadanda suke, a kan 
sallarsu, māsu tsarêwa ne. 

35. Wadannan, a cikin gidājen 
Aljanna, wadanda ake girmamawa 
ne. 

36. Më ya sāmi wadanda suka 
kifirta, a wajenka, suna gaugāwar 
(gudu). 
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37. Daga jihar dāma, kuma 
daga jihar hagu, jama'a-jama'a! 


38. Shin kêwane mutum daga 
cikinsu yana nêman a shigar da shi a 
Aljannar ni'ima ne (ba da wani aiki 
ba)? 

39. A'aha! Lalle Mù, Mun halit- 
ta su, daga abin da suka sani. 

40. Sabêda haka ba sai Na yi 
rantsuwa da Ubangijin wuráren Bul- 
IGwar rina da wuráren faduwarta 
ba, lalle Mù, Māsu iyawa ne. 

41. Ga Mu musanya wadanda 
suke mafi alhëri, daga gare su. 
Kuma ba Mu kasance wadanda ake 
rinjäya ba. 

42. Sabòda haka, ka bar su, su 
dulmuya, kuma su yi wisa, har su 
hadu da rinarsu wadda ake yi 
musu alkawari (da ita). 

43. Rànar da suke fitowa daga 
kaburbura da gaugáwa, kamar sü, 
zuwa ga wata kafaffiyar (tuta), 
suke yin gaugáwa. 

44. Makaskanta ga idanunsu, 
wani walakanci yana rufe su. Wan- 
nan shi ne yinin da suka kasance 
ana yi musu alkawari (a kansa.) 


MAKIKI 


Tana karantar da yadda Annabi Nuhu ya yi gargadi ga 
mutinensa har suka kai ga ya yi addu'a, suka halaka, 


P S] 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Lalle ne Mun aiki Nühu zuwa 
ga mutinensa, cëwa ka yi gargadi 
ga mutinenka gabinin wata aziba 
mai radadi ta zo musu. 

2, Ya ce, “Ya mutinena, ni, a 
gare ku, mai gargadi ne, mai bayya- 
niwa. 

3. “Cewa ku bauta wa Allah, ku 
ji tsëronSa, kuma ku bi ni. 

4. “Allah zai gifarta muku daga 
zunubanku, kuma Ya jinkirta muku 
zuwa ga ajalin da aka ambata. Lalle 
ne ajalin Allah idan ya zo, ba za a 
jinkirta shi ba, dā kun kasance ma- 
sana (ga abin da nake fadā, dá kun 
bar káfirci) “ 

5. (Nühu) ya ce, “Ya Uban- 
gijina! Lalle ne, na kirāyi mutine- 
na, a cikin dare da yini. 

6. “To, amma kirana bai Rare su 
ba sai dai gudu (daga gare ni). 

7. “Kumalalleneni, ko da yaushe 
na kiriye su domin Ka gàfarta 


2365343. Aa ai 
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musu, sai su sanya yatsunsu a cikin 
kunnuwansu, su lulluBe da tufā- 
finsu, su dõge ga yin laifi. Sun yi 
girman kai iyakar girman kai. 

8. “Sa'an nan lalle ne ni, na kira 
su, a bayyane. 

9. “Sa'an nan lalle ne na yi yèku- 
wa sabêda su, kuma na gina da su a 
cikin asiri. 

10. “Sai na ce, 'Ku nëmi gifara 
daga Ubangijinku, lalle ne Shi Ya 
kasance Mai gifara ne. 

11. “Ya sako (girgijen) sama a 
kanku da ruwa mai BuBBuga. 

39, 4 wata muku 
, Ya sanya 
muku (albarka) ga gónaki, kuma 
Ya sanya muku koguna. 

13. “Me ya sime ku, bá ku fätar 
simun natsuwa daga Allah, 

14. “Alhali kuwa, lalle ne, Ya 
halitta ku, a cikin halaye? 

15. “Ba ku ga yadda Allah Ya 
halitta wasu sammai bakwai da- 
bakoki a kan jina ba? 

16. ““Ya sanya wati a cikinsu, 
yana mai haske, Ya sanya rini 
babbar fitila? 

17. "Kuma Allah Ya tsirar da ku 
daga Rasa (kamar ganye) tsirarwa. 

18. ““Sa'an nan Ya mayar da ku 
a cikinta, kuma Ya fitar da ku fitar- 
wa. 

19. “Kuma Allah Ya sanya 
muku kasa shimfidaddiya. 

20. ““Dèmin ku shiga a cikinta, 
hanyoyi mäsu fadi.”” 
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21. Nübu ya ce, “Ya Ubangijina! 
Lalle ne sü, sun saba mini, sun bi 
wanda dukiyarsa da diyansa ba su 
Rre shi da këme ba sai da hasira. 

22. “Kuma sun yi wani mākirci, 
mikirci babba. 

23. “Kuma suka ce, “Faufau, 
kada ku bar gumikanku, kuma 
faufau, kada ku bar Wadda, kuma 
kada, ku bar Suwi''a, kuma kada ku 
bar Yagüsa da Ya'aka da Nasra.” 

24. “Kuma lalle ne, sun Batar da 
(mutàne) māsu yawa, kuma kada 
Ka Rārā wa azzālumai (kome) sai 
Bata,” 


25. Sabëda laifukansu na gan- 
ganci aka nutsar da su, sa'an nan 
aka sanya su a wuta. Saboda haka 
ba su sima wa kansu wani matai 
maki wanin Allah ba. 

26. Kuma Nühu ya ce, “Ya 
Ubangijina! Kada Ka bari, a kan 
Rasa, daga cikin küfirai, wanda ke 
zama a cikin gida. 

27. “Lalle ne, Kai, idan Ka bar 
su, za su Batar da biyinka, kuma 
a su haifi kowa ba face fajiri 
mai yawan kifirci 

28. “Ya Ubangijina! Ka yi mini 
gifara (ni) da mahaifana biyu, da 
Wanda ya shiga gidana, yana mai 
Tmini, da müminai maza da mümi- 
nai miti, kuma kada Ka Kara wa 
azzilumai kome sai halaka.” 


AE 
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VY him 


Wa'azi ga màsu bauta wa aljannu da mutāne domin nëman tsari ko 
sāmu, da ladubban mai wa'azi da yadda ya kamata ya yi tawali'u 
Son girman shugabanni da jahilcin mabiya ne ke sanya ana bauta- 


Wa wanin Allah. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ka ce; An yi wahayi zuwa 
gare ni cewa wasu jama'a na aljan- 
nu sun sauriri (karatuna), sai suka 
ce, ‘Lalle ne mü, mun ji wani abin 
karantáwa (Alkur'ani), mai ban 
mêmaki. 

2. “Yana nüni zuwa ga hanyar 
Rwarai, sabóda haka mun yi imani 
da shi, bà za mu koma bauta wa 
Ubangijinmu tare da kiwa ba. 

3. “Kuma lalle ne shi, girman 
Ubangijinmu, Yá daukaka, bai riRi 
mita ba, kuma bai rifi da ba. 

4. “Kuma lalle ne shi, wāwanmu 
ya kasance yana fadar abin da ya 
Retare haddi ga Allah. 

5. “Kuma lalle ne mü, mun yi 
zaton mutum da aljani bš za su iya 
fadar Rarya ba ga Allah. 

6. “Kuma lalle neshi, wasu maza, 
daga cikin mutāne, sun kasance 
sunā nèman tsari da wasu maza 


ed 
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daga cikin aljannu, sabóda haka 
suka Rara musu girman kai. 

7. “Kuma lalle ne sü, sun yi zato, 
kamar yadda kuka yi zato, cewa 
Allah ba zai aiko kawa ba. 

8. “Kuma lalle ne mü, mun nami 
(hawan) sama, sai muka same ta an 
Cika ta da tsaro mai tsanani, da 
kuma yüläye. 

9. “Kuma lalle ne mü, mun ka- 
sance muna zama daga garëta, a 
wurüren zama, dèmin saurare. To, 
wanda ya yi saurāre a yanzu, zai 
sāmi yila, mai diko dõminsa. 

10. “Kuma lalle ne mü, ba mu 
sani ba, shin, sharri ne aka yi nufi ga 
wadanda ke cikin Rasa, ko Ubangi- 
jinsu YA yi nufin shiriya a gare su 
ne? 

11. “Kuma lalle ne mù, akwai 
silihai a cikinmu, kuma akwai a 
cikinmu wadanda ba haka bà, mun 
kasance Rungiyòyi dabam-dabam. 

12. “Kuma lalle ne mü, mun tab- 
bati bi zi mu buwiyi Allah ba, a 
cikin Rasa, kuma bà za mu buwāye 
Shi da gudu ba. 

13. “Kuma lalle ne mii, a lëkacin 
da muka ji shiriya, mun yi imani da 
ita. To wanda ya yi imani da 
Ubangijinsa, bš zai ji tsõron nakka- 
sa ba, kuma bà zai Ji tsóron zàlunci 
ba. 

14. ‘Kuma lalle ne mü, akwai a 
cikinmu, wadanda suka mika wuya, 
kuma akwai, a cikinmu, karkatattu. 
To, wanda ya mika wuya wadancan 
kam sun nufi shiryuwa. 
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15. “Kuma amma karkatattu, 
sai suka kasance makámashi ga 
Jahannama.” 

16. “Kuma di sun tsayu“? sësai 
a kan hanya, dà lalle Mun sháyar 
da su ruwa mai yawa. 

17. “Domin Mu jarraba su a 
ciki, kuma wanda ya kau da kai 
daga tuna Ubangijinsa, Ubangi- 
jinsa zai shigar da shi aziba mai 
hauhawa. 

18. “Kuma lalle ne wuráren su- 
jüda na Allah ne, saboda haka kada 
ku kira kówa táre da Allah (da su, a 
cikinsu). 

19. “Kuma lalle ne shi, a lëkacin 
da biwan Allah? ke kiran Sa, sun 
yi kusa su zama kamar shirgi a 
kansa”. 

20. Kace, “Ina kiran Ubangijina 
ne kawai, kuma bà zan tira kowa 
da Shi ba.” 

21. Ka ce, “Lalle ne ni, bà ni 
mallakar wata cüta gare ku, kuma 
bii ni mallakar wani alheri.” 

22. Ka ce, “Lalle ne ni, kuwa bê 
ya iya cêtona daga Allah, kuma bi 
Zan iya simun mafaka ba daga gare 
Shi, 

23. “Face iyarwa, daga Allah, da 
manzancinSa. To, wanda ya siba 
wa Allah da ManzonSa, to, lalle 


IA 


(1) Tsayuwa sosai wato su bauta wa Allah kamar yadda Allah Ya umarce su, su yi 


Masa da'a saboda Ya wadata su. 


(2) Bawan Allah shi ne duk wani mai wa'azi yana kira zuwa ga Allah. Bi ya halatta a 
gare shi ya bar wadanda yake yi wa wa'azi su kas fagen bauta masa shi kansa. Sai ya gaya 
musu gaskiyar matsayinsa, kamar yadda Allah Ya fada wa AnnahinSa, kuma Ya umarce 


shi da ya gaya wa wadanda yake yi wa wa'azi 
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yana da wutar Jahannama, suna 
misu dawwama a cikinta, har 
abada.” 

24. Har idan sun ga abin da ake 
yi musu gargadi da shi, to, zà su san 
wanda ya zama mafi raunin matai- 
maki da mafi Rarancin adadi. 

25. Ka ce, “Ban sani ba, a kusa 
ne abin da ake yi muku gargadi da 
shi, ko Ubangijina Yi sanya masa 
dagon ajali! 

26. “Shi dai ne Masanin fake, 
sabòda haka, bi Ya bayyana 
gaibinSa ga kowa. 

27, “Fiice ga wanda Ya yarda da 
shi, wato wani manzo, sa'an nan, 
lalle ne, zai sanya“? gidi a gaba 
gare shi da bāya gare shi. 

28. “Dòmin Ya san lalle, sun iyar 
da sikonnin Ubangijinsu, kuma 
(Shi Ubangijin) Ya këwaye su da 
sani, kuma Ya lissafe dukan kõme 
da Rididdiga.” 


(1) Idan Allah Ya aiko wani manzonSa da wani umurni ko hani zuwa ga m 


[AA 


Gaga 


azi 


ine, to, 


zai sanya mala iku gaba gare shi da bšya gare shi suna gidin sa dõmin kada wani shaidāni 
ya kusance shi har ya sanya shi mantuwa ko kuskure, har ya iyar da manzancin nan kamar 


yadda yake. 


vr pr 


Tana karantar da tarbiyya da juriya ga Musulmi, dèmin su 
sāmi damar tsayuwa da umurnin Allah. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ya wanda ya lullube! 

2. Ka tsayu domin yin salla a 
cikin dare (duka) face kadan. 

3. Rabinsa, ko ka rage abu ka- 
dan daga gare shi. 

4. Ko ka Ràra kansa, kuma ka 
kyautata karanta Alkur'ani, daki 
daki. 


5. Lalle ne Mü, zá Mu jëfa maka 
magana mai nauyi. 

6. Lallene tashin dare shi nemafi 
tsananin natsuwa, kuma mafi dai- 
daituwa ga magana. 

7. Lalle ne kana da, a cikin yini, 
wani tasbihi mai tsawo. 

8. Kuma ka ambaci sünan 
Ubangijinka, kuma ka yanke (Rau- 
na daga kowa ka koma) zuwa gare 
Shi, yankewa. 

9. Shi ne Ubangijin mafitar rina 
da mafadarta, bābu abin bautawa 
face Shi. Sabêda haka ka rike Shi 
Wakili. 
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ADU 


10. Kuma ka yi hakuri ga abin 
da suke fadi, kuma ka Kaurace 
musu, kauracêwa mai kyawo. 

11. Kuma ka bar Ni da misu 
Raryatāwa, mawadita, kuma ka 
jinkirta musu kadan. 

12. Lalle ne, a wurinMu, akwai 
wasu marüruwa misu nauyi da 
Jahim. 

13. Da wani abinci mai makara 
da aziba mai radadi. 

14. Rànar da Kasa ke raurawa, 
da duwitsu, kuma duwitsu su ka- 
sance tudun rairayi mai mali 

15. Lalle ne Mü; Mun aika, 
zuwa gare ku, wani Manzo“? mai 
shaida a kanku, kamar yadda Muka 
aikawani Manzo zuwa ga Fir'auna, 

16. Sai Fir'auna ya saba wa Man- 
zon, saboda haka Muka kama shi, 
kamu mai tsanani. 

17. To, yaya, idan kun kifirta, 
zà ku kare (azabar) wani yini m 
mayar da yàra (tsofafn) mäsu 
hurhura. 

18. Sama zà ta tsige a cikinsa, 
wa'adinsa ya kasance mai aukuwa. 

19. Lalle ne wannan wata tunà- 
tarwa ce, sai dai wanda ya so, ya 
kima hanyar kwarai zuwa ga 
Ubangijinsa. 

20. Lalle ne Ubangijinka Ya sani 
cêwa, kai kana tsayuwa a kusan 
kashi biyu daga uku na dare, da 
rabinsa, da sulusinsa, tare da wani 


PANEN 


e 


(1) Wato Annabi Muhammad, tsira da aminci su tabbata a gare shi. 
(2) Wato Annabi Musa. aminci ya tabbata a gare shi. 
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Bangare na wadanda ke tàre da kai. 
Allah Yake iya Raddara dare da 
yini, Ya san ba za ku iya lissafa shi 
ba, sabêda haka Ya kari tubarku, 
sai ku karanta abin da ya saukaka 
na Alkurini. Ya san wasu daga 
cikinku, zà su yi ciwo, kuma wasu 
zii su yi tafiya cikin Rasa suna në- 
man falalar Allah da fatauci, kuma 
wasu za su yi yaki a cikin hanyar 
Allah. Sabóda haka ku karanta 
abin da ya saukaka daga gare shi, 
kuma ku tsai da salla, kuma ku 
biyar da zakka, kuma ku bai wa 
Allah rance, rance mai kyšwo. 
Kuma abin da kuka gabatar dòmin 
kanku, na alhëri, za ku same shi, a 
wurin Allah, zai kasance mafifici 
(daga wanda kuka ajiye) kuma zai 
fi girma ga sakamako, kuma ku 
rêki Allah gāfara; lale ne Allah 
Mai gifara ne, Mai jin Rai. 


Tana karantar da fira yin wa'azi ga dangi na kusa ga mai 


wa'azi kamin ya fita zuwa ga wasu mutāne na nësa. 


Da sùnan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Yà wanda ya luluña da 
mayafi, 
2. Ka tüshi dõmin ka yi gargadi. 
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3. Kuma Ubangijinka, sai ka 
girmama Shi, 

4. Kuma tufafinka, sai ka tsar- 
kake su, 

5. Kuma gumāka, sai ka Raura- 
ce musu. 

6. Kada ka yi kyauta kana nē- 
man kiri 

7. Kuma sabida Ubangijinka, 
sai ka yi haRuri. 

8. To, idan aka yi büsa a cil 
Raho, 

9. To, wannan, a riinar nan, yini 
ne mai wuya 

10. A kan 
ba ne. 

11. Ka bar Ni da wanda Na ha- 
litta, yana shi kadai, 

12. Kuma Na sanya masa dü- 
kiya shimfidaddiya 

13. Da diya halartattu, 

J4. Kuma Na shimfida masa 
kome shimfidawa. 

15. Sa'an nan yani kwadayin In 
yi masa kiri! 

16. Faufau! Lalle ne shi, ya ka- 
sance, ga āyòyinMu, mai tsaurin 
kai. 

17. Za Ni kallafa masa wahala 
mai hauhawa. 

18. Lalle ne shi, ya yi tunāni, 
kuma ya Raddara (abin da zai fada 
game da Alkur'ani) 

19. Sabêda haka aka la'ane shi, 
kamar yadda ya Raddara. 


rai, ba mai sauRi 


Osii 
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20. Sa'an nan aka la'ane shi ka- 
mar yadda ya Raddara. 


21. Sa'an nan ya yi tunini, 

22. Sa'an nan ya gintse huska, 
kuma ya yi murtuk. 

23. Sa'an nan ya jüya baya, 
kuma ya bunkisa, 

24. Sai ya ce, “Wannan abu dai 
bi kome ba ne face wani sihiri, 
wanda aka ruwaito. 

25. “Wannan maganar mutum 
dai ce. 


26, Za Ni kona shi da Sakar. 


27, Kuma më ya sanar da kai 
abin da aké cëwa Sakar! 

28. Bü ta ragëwa, kuma bà ta 
bari. 

29. Mai nücëwa ga jiki ce (da 
Kêna). 

30. A kanta akwai (matsara) 
goma sha tara 

31. Kuma ba Mu sanya ma'abü- 
ta wuta (wito matsaranta) ba, face 
mali'iku, kuma ba Mu sanya ada- 
dinsu (goma sha tara) ba, face dò- 
min fitina ga wadanda suka kifirta, 
domin wadanda aka bai wa littifi su 
simi yakini, kuma wadanda suka yi 
imini su kira imani, kuma wadan- 
da aka bai wa littifi da müminai bà 
zà su yi shakka ba, kuma domin wa- 
danda a cikin zukatansu akwai wa- 
ta cuta da kifirai su ce, “Më Allah 
Yake nufi da wannan ya kasance 
misali?” Haka dai Allah ke Batar da 
wanda Ya so, kuma Ya shiryar da 
wanda Ya so. Kuma bābu wanda ya 


SANA 


Ganas Sinai 


E A kan as 


74. Süratul Muddatthir 


Yt pliye 


san mayikan Ubangijinka face Shi, 
kuma ita (wutar) ba ta kasance ba 
face wata tunātarwa ce ga mutum. 


32. A'aha! Ina rantsuwa da wati. 


33. Da darea lëkacin da ya jüyar 
da baya. 


34. Da sifiya idan ta waye, 

35. Ita (wutar) dayan manyan 
masifü ce. 

36. Mai gargadi ce ga mutum. 

37. Ga wanda ya so, daga cikin- 
ku, ya gabita ko ya jinkirta. 

38. Kowane rai ga abin da ya 
aikata jingina ce. 

39. Face mutinen dāma. 

40. A cikin Aljanna suna tam- 
bayar jina. 

41. Game da māsu laifi. 

42. (Su ce musu) “Me ya shigar 
da ku a cikin Sakar?" 

43. Suka ce, “Ba mu kasance 
muni a cikin māsu salla ba. 

44. “Kuma ba mu kasance muna 
ciyar da matalautá ba. 

45. “Kuma mun kasance muna 
kiitsiwa tire da māsu kütsáwa, 

46. “Mun kasance muni Raryata 
rānar sakamako. 

47. “Har gaskiya (wato mutuwa) 
ta zo mana”. 

48. Sabêda haka cêton māsu 
cëto bà zai amfāne su ba. 


49. Haba! Me ya same su, suka 
zama masu bijirewa daga wa'azin 
gaskiya. 


Ga 
Ok; 
a aa 
KABAKA 
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50. Kamar dai sü, jikuna firgi- 
tattu ne. 


51. Sun gudu daga ziki. 

52. A'aha! Kwane mutum daga | aae s su Sans TÇ 
cikinsu yana son a zo masa da | GEN tg AAE 
takardu (da sünansa) ana wātsāwa 

53. A'aha! Kai dai, bi su jin 
tsóron Lihira. 

54. A'aha! Lalle ne, shi (AlRu- 
rani) tundtarwa ce. 

55. Dëmin wanda ya so, ya tuna. 

56. Kuma bà zš su tuna ba face 
idan Allah Ya so, Shi ne Ya cancan- 
ta a bi Shi da takawa, kuma Ya 
cancanta ga Ya yi gifara. 


Tana karantar da biyanin yiwuwar Tashin Kiyama, da sifar 
mümini ga saurin kima umurnin Allah, da sakamakon wanda ya bi 
hanyar Allah, ko kuwa ya Ri bin ta. 


—"h. 
Da sünan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Bà sai Nā yi rantsuwa da 
Riinar Kiyama ba. 


(1) Wasu na fassarawa; Ina rantouwa da Ranar Kiyama A ganina, da tabbatar da 
rantsuwar da kuma kore ta duka daya ne, makasidi dai jan hankalin mai karātu ga abin da 
yake a ciki, na hikimar Aliah. 
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2. Bš sai NA yi rantsuwa da rai 
mai yawan zargin” kansa ba. 


3. Shin, mutum yana zaton ctwa 
ba za Mu tāra Rasusuwansa ba? 

4. Na'am! Māsu ikon yi Muke a 
kan Mu daidaita gabòbin yätsunsa. 

5. Ba haka ba! Mutum so yake, 
ya yi fajirci, ya Raryata abin da 
yake a gabansa. 

6. Yani tambaya, “Yaushe ne 
Rinar Kiyama?” 

7. To, idan gani ya dimauta (ya 
yi yalli). 

8. Kuma wati ya yi husüfi (has- 
kensa ya dushe). 

9. Aka tāra rina da wati. 

10. Mutum zai ce a rin nan, 
“Ina wurin gudu?” 

JJ. A'aha! Bibu mafaka. 

12. Zuwa ga Ubangijinka wurin 
tabbata, a ránar nan, yake. 

13. Ana gaya wa mutum, a rānar 
nan, abin da ya gabatar da wanda 
ya jinkirtar, 

14. Ba haka ba! Mutum, ga 
abin da ya shafi kansa, masani ne. 

15. Kuma ko da ya jëfa uzuro- 
rinsa (bà zü a saurāre shi ba). 

16. Kada ka mōtsar® da hars- 
henka game da shi dómin ka yi 
gaugāwar rife shi (Alęur'āni). 


(1) Kowane rai na zargin kansa idan bai yi 
wanda ya yi ba, ko kuma bai aikata wanda ya 


ikin alheri ba, ko kuma bai yi fiye da 
yo ba a lokacin aikinsa. 


(2) Dangantakar wannan iya da ta sama da ita ita ce bambancin Annabi mai gaugawar 
karbar umurnin Allah da Ryamar kifiri ga karñarsa. da bayinin saukakêwar Allah ga mai 


bin umurninSa. 
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17. Lalle ne wêjibi ne a gare Mu, 
Mu tira shi. Mu (tsare maka) karā- 
tunsa. 

18. To, idan Muka karanta shi, 
sai ka bi karatunsa. 

19. Ss'an nan lalle, wājibi ne, a 
gare Mu, bayininsa. 

20. A'aha! Bü haka ba, kunā son 
mai gaugawar nan (düniya) ne. 

21. Kuna barin ta Rarshen 
(Lihira), 

22, Wasu huskiki, a ránar nan, 
miisu annuri ne. 

23. Zuwa ga Ubangijinsu māsu 
kallo ne. 

24. Wasu huskiki, a ránar nan, 
mäsu gintsêwa ne. 

25. Sund zaton a sako musu ma- 
sifa mai karya tsatso. 

26. A'aha! Idan (rai) ya kai ga 
karankarmi 
27. Kuma aka ce, 'Wine ne mai 
tiwa š 

28. Kuma ya tabbata cêwa rabu- 
wa dai ce. 

29. Kuma Rwabri ya lauye da 
wani Rwabri. 

30. Zuwa ga Ubangijinka, a rà- 
nar nan, magargada“’ take. 

31. To, bai gaskata ba, kuma bai 
yi salla ba! 

32. Amma dai ya Raryata, kuma 
ya jūya baya! 


WAH 


ogs 
oides 


(1) Ranar kora mutane, kamar ana gargada tumaki, zuwa ga tsayi a gaba ga Allah, 


dëmin hisi! 
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33. Sa'an nan ya tafi zuwa ga 
mutinensa, yana takama. 

34. Halaka i tabbata a gare ka, 
sa'an nan ita ce mafi 

35. Sa'an nan wata halaka tā 
tabbata a gare ka dõmin ta fi dice- 
wa. 

36. Shin, mutum nà zaton a bar 
shi sagaga (wito babu nufin kame 
game da shi)? 

37. Bai kasance digo na maniyyi 
ba, wanda ake jëfarwa (a cikin 
mahaifa), 

38. Sa'an nan ya zama gudan 
jini, sa'an nan Allah Ya halitta shi 
sa'an nan Ya daidaita gabòðinsa; 

39. Sa'an nan Ya sanya, daga 
gare shi, nav'i biyu: namiji da mace? 

40. Ashë Wannan bai zama Mai 
iko ba bisa ga riyar da matattu?"? 


Tana karantar da asalin mutum da yadda zai Rare, ko ya dóge 
idan ya bauta wa Allah. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Lalle ne wata mudda ta za- | aç k 
mani ta zo a kan mutum, bai ka | OSEE s Ft 
sance kome ba wanda ake ambata. 


(1) Ana son mai kariku a man ya es, a Boye aali Z SÈ Je 6h b 
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2. Lallene Mü. Mun halitta mu- 
tum daga digon ruwa garwayayye, 
Muna jarraba shi, sabêda haka 
Muka sanya shi mai ji mai gani, 

3. Lalle ne Mü, Mun shiryar da 
shi ga hanyar Rwarai, ko ya zama 
mai gódiya, kuma ko ya zama mai 
kafirei. 

4. Lalle ne Mü, Mun yi tattali, 
dómin kiffirai, sarkoki da Rukum- 
ma da sar. 

5. Lalle ne mutānen kirki za su 
sha daga finjälin giya, abin gaura- 
yarta ya kasance käfur ne. 

6. Wani marmaro ne, daga gare 
shi bayin Allah suke sha, suna bub- 
Bugar da shi Bubbugarwa. 

7. Suna cikawa da alwiishin (da 
suka bikanta), kuma suna tsóron 
wani yini wanda sharrinsa ya ka- 
sance mai tartsatsi ne. 

8. Kuma suna ciyar da abinci, a 
kan suna bukitarsa, ga matalauci 
da mariya da kimamme. 

9. (Suna cëwa) “Muna ciyar da 
ku ne dëmin nëman yardar Allah 
kawai, ba mu nufin simun wani 
sakamako daga gare ku, kuma bà 
mu nufin gódiya. 

10. “Lalle ne mü, muna tsêro, 
daga Ubangijinmu, wani yini mai 
gintsëwa, mai murtukêwi 

11. Sabêda haka Allah Ya tsare 
musu sharrin wannan yini, kuma Ya 
hada su da annürin huska da farin 
ciki, 
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12. Kuma Ya sāka musu, sabêda 
hakurin da suka yi, da Aljanna da 
tufafin alharini, 

13. Suna mêsu zaman ginciri”, 
acikinta, a kan karagu, ba su ganin 
rini a cikinta, kuma bá su ganin 
jaura. 

14. Kuma inuweyinta suna kusa, 
a kansu, an hóre nunannun 'yš'yan 
itācenta, hêrêwa. 

15. Kuma ana kēwayāwa a kan- 
su da finjalai na azurfa da kofuna 
wadanda suka kasance na Rarau. 

16. Karau na azurfa, sun Radda- 
ra su Raddarawa, daidai bukāta. 

17. Ana shayarwa da su, a cikin- 
ta, finjalan giya, wadda abin gaura- 
yarta ya kasance zanjabil ne. 

18. Wani marmaro ne, a cikinta, 
ana kiran sa Salsabil. 

19. Kuma wasu yara samārin 
dindindin na kewayawa, a kansu, 
n ka gan su, za ka zaci sü 
lu'ulu'u ne wanda aka watsa 

20. Kuma idan kā ga wannan 
warin, to, kā ga wata irin ni'ima da 
mulki babba. 

21. Tufafinsu na sama na alhari- 
ni ne, kêre da mai walkiya, kuma 
an Rawāce su da mundāye na wata 
irin azurfa, kuma Ubangijinsu, Ya 
shiiyar da su abin sha mai tsarka- 
këwar (ciki). 


(1) Kishingida 


Waa 
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22. (A ce musu) “Lalle ne wan- 
nan ya kasance, a gare ku sakama- 
ko, kuma aikinku ya kasance abin 
godewa.” 

23. Lalle Mü ne, Muka saukar 
da Alkur'ini a gare ka, saukarwa. 

24. Sabëda haka ka yi hakuri 
ga hukuncin Ubangijinka, kuma 
kada ka bi, daga cikinsu, mai zunu- 
bi ko mai kāfirci. 

25. Kuma ka ambaci sünan 
Ubangijinka, safe da maraice. 

26. Daga dare, sai ka yi sujüda 
gare Shi, kuma ka tsarkake Shi 
dare mai tsawo. 

27. Lalle ne wadannan suna son 
mai gaugiwa (düniya) kuma suna 
bari, a biyansu, wani yini mai 
nauyi, 

28. Mü ne, Muka halitta su, 
halittarsu, 
kuma idan Mun so, zi Mu musanya 
su da wasu mutine, kwatan- 
kwacinsu, musanyāwa. 

29. Lalle ne wannan wata tunà- 
tarwa ce, saboda 
rika hanyar ki 
Ubangijinsa, 

30. Kuma bë zā ku so ba, sai 
Allah Ya so, lalle ne Allah YA ka- 
sance Masani, Mai hikima. 

31. Yana shigar da wanda Ya so 
a cikin rahamarSa, kuma azzilu- 
mai, Yà yi musu tattalin wata azà- 
ba mai radadi 


77. Süratul Mursalit WA 


i da abin da 


Tana gargadi dómin nëman a gaskata Alĝur' 
yake fada game da Kiyama. 


Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ina rantsuwa da iskêkin da 
ake sakêwa jêre, suna bin jina. 

2. Sa'an nan su zama iskêki 
misu karfi suna kadawa da Rarfi. 

3. Kuma mêsu watsa rahama 
wätsāwa. 

4. Sa'an nan da āyðyi mäsu 
rarrabe gaskiya da Karya rarra- 
bëwa. 

5. Sa'an nan da mali'iku misu 
jëfa tundtarwa (ga Manzanni). 


6. Domin yanke hamzari ko dö- siey 
min gargadi. Osis 
7. Lalle ne abin da ake yi muku MIA 
wa'adi da shi tabbas mai aukuwa WA 
ne. 
8. To, idan tauriri aka shafe BOA 
haskensu e= 
9. Kuma, idan sama aka tságe ta. Oci 
(I) Yä kamanta manzanin Allah māsu kiwo āyòyinSa da isköki masu kiwo ruwa, 


dömin rahamar da ke cikin kowanensu. 
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10. Kuma idan duwàtsu aka nike 
su. 

11. Kuma idan manzanni aka 
Rayyade lêkacin tāra su. 

12. Domin babbar ránar da aka 
yi wa ajali 

13. Domin rinar rarrabewa?, 

14. Kuma me ya sanar da kai 
ránar rarrabšwa? 

15. Bone yà tabbata, a rānar 
nan, ga māsu Raryatáwa! 

16. Ashe, ba Mu halakar da 
(māsu Raryatāwa) na farko ba, 

17. Sa'an nan kuma zi Mu biyar 
musu da na Rarshe? 

18. Haka nan Muke aikatiwa da 
miisu yin laifi 

19. Bone yä tabbata a rinar nan 
ga māsu Raryatāwa! 

20. Ashe, ba Mu halitta ku daga 
wani ruwa wulakantacce ba, 

21. Sa'an nan Muka sanya shi a 
cikin wani wurin natsuwa amintac- 
ce, 

22. Zuwa ga wani gwargwadon 
mudda sananna, 

23. Sa'an nan Muka nina iyã- 
warMu? Madalla da Mu, Māsu 
nüna iyawa. 

24. Bone ya tabbata a rinar nan 
ga māsu Raryatāwa! 

25. Ashe, ba Mu sanya Rasa ma- 
tattarā ba, 


(1) Yin hukunei a tsakanin tālikai. 
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26. Ga rāyayyu da matatu, 

27. Kuma Muka sanya, a cikin- 
ta, kafaffun duwātsu madaukaka, 
kuma Muka shiyar da ku ruwa mai 
didi? 

28. Bone ya tabbata, a rānar 
nan, ga māsu Raryatāwa! 

29. Kutafi zuwa ga abin da kuka 
kasance kuna Raryatāwa game da 
shi! 

30. Ku tafi zuwa ga wala inuwa 
mai rassa uku. 

31. Ita ba inuwar ba, kuma ba ta 
waditarwa daga harshen wuta. 

32. Lalle ne ita, tana jifa da tar- 
tsatsi kamar sóràye. 

33. Kamar dai su rakumma ne 
bakake. 

34. Bone ya tabbata, a rinar 
nan, ga mäsu Raryatiwa' 

35. Wannan yini ne da bá zi su 
iya yin magana ba. 

36. Ba zà a yi musu izni ba, balle 
su kiwo hanzari. 

37. Bone ya tabbata, a rānar 
nan, ga mäsu Raryatāwa! 

38. Wannan ränar rarrabêwa ce, 
Mun tattara ku tare da mutānen 
farko. 

39. To, idan akwai wata dabara 
gare ku, sai ku yi ma Ni ita. 

40. Bone ya tabbata, a rānar 
nan, ga mäsu Raryatāwa! 

41. Lalle ne māsu takawa suna a 
cikin inuwêwi da maremari. 

42. Da wasu 'ya'yan itace irin 
wadanda suke marmari. 
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43. (A ce musu) “Ku ci ku sha 
cikin ni'ima sabida abin da kuka 
kasance kuna 

44. Lalle ne Mü, haka Muke 
sika wa māsu kyautatawa. 

45. Bone ya tabbata, a rānar 
nan, ga mäsu Raryatāwa! 

46. (Ana ce musu) “Ku ci ku ji 
dan didi kadan, lalle ne dai ku māsu 
laifi ne.” 


47. Bone ya tabbata, a rānar anu PRT 
nan, ga māsu Karyatáwa! Oasi 

48. Kuma idan an ce musu, “Ku KAA EA 
yi rukū'i,” bá zà su yi rukü'in (sal- GAE JANG 
Ta) ba. 

49. Bone ya tabbata, a rānar RETEA 


nan, ga māsu Karyatáwa 


50. To, da wane labiri (Littafi), 
waninsa (Alkur'ini) zai su yi imani? 


Tana nüna rikicêwar mutāne a farkon addini da yadda ake 
jāwo hankalinsu dõmin su koma ga hanya. 


Da sünan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. A kan më suke tambayar 
jina? 

2. A kan muhimmin lābari mai 
girma (Alkur'ani)? 
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3. Wanda suke siba wa jina a 
cikinsa? 

4. A'aha! Zà su sani. 

5. Kuma a'aha! Za su sani. 

6. Ashe, ba Mu sanya Rasa shim- 
fida ba? 

7. Da duwatsu turaku (ga rike 
Rasa)? 

8. Kuma Mun halitta ku mazā 
da mātā? 

9. Kuma Muka sanya barcinku 
hütáwa? 

10. Kuma Muka sanya dare (ya 
zama) sutura? 

11. Kuma Muka sanya yini (ya 
zama) lëkacin nëman abinci? 

12. Kuma Muka gina, a saman- 
ku, sammai bakwai māsu Rarfi? 

13. Kuma Muka sanya fitila mai 
tsanin haske 


14. Kuma Muka saukar daga 
cikakkun girágizai, ruwa mai ya- 
wan zuba? 

15. Dêmin Mu fitar da kwaya 
da tsiri game da shi? 

16. Da itācen lambuna māsu lil- 
libniya? 

17. Lalle ne rinar rarrabëwa ti 
kasance abin £ayyadë wa lëkaci. 

18. Rinar da zà a yi büsa a cikin 
Raho. sai ku zo, jama'a jama'a. 

19. Kuma aka bude sama, sai ta 
kasance kofofi. 

20. Kuma aka tafiyar da duwāt- 
su, sai suka kasance Kira. 
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21. Lalle ne Jahannama ti ka- 
sance madikata. 

22. Ga māsu Rëtare iyakêki, tā 
zama makama 

23. Suni misu zama a cikinta, 
ziimunna. 

24. Bà su dandanāwar wani sa- 
nyi a cikinta, kuma ba su dandana 
abin sha, 

25. Face tafasasshen ruwa da 
rubabben jini. 

26. Sakamako mai dictwa. 

27. Lalle nesi, sun kasance bā su 
ftar saukin wani hisibi. 

28. Kuma suka Raryata game da 
äyòyinMu, Raryatawa! 

29. Alhāli kêwane abu Mun Ri- 
diddigë shi, a rubūce. 

30, Sabêda haka ku dandana, 
domin haka, bá zá Mu Rara muku 
këme ba fiice aziba. 

31. Lalle ne māsu takawi nā da 
wani wurin simun babban rabo. 

32. Lambuna da inabêbi. 

33. Da cikakkun 'yammata, tsi- 
rar jina. 

34. Da hinjilan giya cikakku. 

35. Bš su jin yàsassar magana, a 
cikinta, kuma bà su jin Raryatawa. 

36. Dõmin sakamako daga 
Ubangijinka, kyautā mai yawa. 

37. Ubangijin sammai da Rasa 
da abin da yake a tsakāninsu, Mai 
rahama, bi su da ikon yin wata 
magana daga gare Shi. 
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38. Rànar da Rühi 


za su tsaya a cikin safu, bà su maga- 
na, sai wanda Allah Ya yi masa izni, 
kuma ya fadi abin da ke daidai. 


39. Wancan shi ne yini na gas- 
kiya; to, wanda ya so, ya rika ma- 
kõma zuwa ga Ubangijinsa. 

40. Lalle ne Mü, Mun yi muku 
gargadin aziba makusanciya, ránar 
da mutum ke dübi zuwa ga abin da 
hannayensa suka aikata, kuma 
firi ya ce, “Kaitona, da d, 
turbiiya!” 


Tana karantar da cewa jinkirin saukar azába ga mai laifi bà 


yale shi ba ne, ga Allah, istidriji ne 


Ni 5 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ina rantsuwa da mala'iku 
māsu fisgar rayuka (na kafirai) da 
Rarfi. 

2. Da mêsu dibar riyuka (na 
müminai) da sauki a cikin nishadi. 

3. Da māsu sauka daga sama da 
umurnin Allah kamar suna iyo. 

4. Sa'an nan su zama māsu gau- 


gāwa (da umurnin Allah) kamar 
suna tsêre, 
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5. Sa'an nan su kasance misu 
shirya gudanar da umurni. 

6. Rinar da mai girgiza abübu- 
wa (biisar farko) za ta kada. 

7. Mai biyar ta (biisa ta biyu) na 
biye. 

8. Wasu zukita, a rinar nan, 
mäsu jin tsëro ne. 

9. Alhili idinunsu na RasRan- 
tattu. 

10. Suni cêwa, “Ashe, lalle za a 
iya mayar da mu a kan al'amarin 
farko? 

11. “Ashe, idan muka zama Rasu- 
suwa rududdugaggu?” 

12. Suka ce, “Waccan kam kō- 
miwa ce, táBaBBiya 

13. To, ita kam, tsàwa guda ka- 
wai ce. 

14. Sai kawai ga su a bayan Rasa. 

15. Shin, libirin Masi ya zo 
maka? 

16. A lêkacin da Ubangijinsa Ya 
kiraye shi, a cikin rāfi mai tsarki, 
wato Duwi? 

17. Ka tafi zuwa ga Fir'auna, 
lulle ne shi, ya Rētare haddi. 

18. “Sai ka ce masa, 'Kōzā ka so 
ka tsarkaka, 

19, “Kuma in shiryar da kai 
zuwa ga Ubangijinka domin ka ji 
tsoronSa?””” 

20. Sai ya nina masa iyar'? nan 
mafi girma. 


(1) Ayar Müsš da tê fi girma ita ce sandarsa mai zama maciji ko hannunsa mai haske 
kamar têcila idan ya sanya cikin hammata ya fitar. 
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21. Sai ya Raryata, kuma ya siba 
(umurni), 

22. Sa'an nan ya jaya baya, yana 
tafiya da sauri. 

23. Sai ya yi gayya, sa'an nan ya 
yi kira. 

24, Sai ya ce, “Ni ne Ubangijin- 
ku mafi daukaka. 

25. Sabëda haka Allah Ya kima 
shi, dõmin azibar maganar Rarshe 
da ta farko 

26. Lalle ne a cikin wannan 
hakika akwai abin kula ga wanda 
yake tsòron Allah. 

27. Shin, kù ne mafi wuyar halit- 
ta ko sama? Allah Ya gina ta, 

28. Ya daukaka rufinta, sa'an 
nan Ya daidaitá ta, 

29. Kuma Ya duhuntar da da- 
renta, kuma Ya fitar da hantsinta, 

30. Kuma Rasa a bayan haka Ya 
mulmula ta, 

31. Ya ñtar da ruwanta daga 
gare ta da makiyiyarta, 

32. Da duwatsu. Ya kafe ta, 

33. Domin jiyarwa didi a gare 
ku, kuma ga dabbëbinku. 

34. To, idan uwar masifu, mafi 
girma, ta zo, 

35. Rinar da mutum zai yi tu- 
ninin abin da ya aikata, 

36. Kuma a bayyana Jahim ga 
mai gani, 

37. To, amma wanda ya yi gir- 
man kai, 


79. Süratun Nāzi'ät 


912 


VA Nia 


38. Kuma ya zibi rāyuwa ta 
kusa, (wato düniya), 

39. To, lalle ne Jahim, ita ce 
makama. 

40. Kuma amma wanda ya ji 
tsõron tsayi a gaba ga Ubangijinsa, 
kuma ya kange kansa daga son rai. 

41. To, lalle ne Aljanna ita ce 
makama, 

42. Suni tambayar ka game da 
Sa'a, wai yaushe ne matabbatarta? 

43. Me ya hada ka da amba- 
tonta? 

44. Zuwa ga Ubangijinka Rars- 
hen al'amarinta yake 

45. Kai mai gargadi kawai ne ga 
mai tsóron ta. 

46. Kamar sü, a ránar da zà 
gan ta, ba su zauna ba face a liki 
marëce ko hantsinsa. 


u 
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Tana karantar da rashin bambanci a cikin Musulunci; rikon 
addini da gaskiya shi ne daukaka, ba samu ba. 


1. Ya game huska“? kuma ya 
jaya bay 

2. Sabêda makiho yi je masa. 

3. To, me ya sanar da kai cêwa 
watakila shi ne zai tsarkaka, 

4, Ko ya tuna, dõmin tunāwar ta 
amfane shi? 

5. Amma wanda ya waditu da 
dükiya, 

6. Sa'an nan kai kuma ka dora 
bijira zuwa gare shi! 

7. To, me zai cüce ka idan bai 
tsarkaka ba? 


(1) Wani makiho, Abduliahi bin Ummi Maktêm ya je wurin Annabi dómin ya 
musulunta, sai ya iske a lƏkacin nan Annabi na Rokarin shiryar da wasu manyan mutāne 

'uraishawa, sai wannan makšhon ya yanke maganar Annabi da su, ba da saninsa ba, 
alhili Annabi na gürin su musulunta dómin darajarsu ga idon mutänensu Saboda haka 
Annabi, (tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi), ya bita huska, ya tafi dómin Bacin 
Tansa, saboda rashin musuluntarsu. Bayan haka Annabi na girmama Abdullahi warai, 
idan ya je wurinsa sai ya ce masa "Maraba da wanda Ubangijina Ya zarge ni sabóda shi” 
Kuma ya shimfida masa mayafinsa, idan ya fita tafiya, yakan sanya shi rion garin 
Madina, 

Kissar tana nüna girmamawar Allah ga Annabi da Ya ce, “Ya game huska." bai ce 
masa, “Domin ka game huska”... ba sai ya fada a cikin hali mai sauki. 
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8. Kuma amma wanda ya zo 
maka yana gaugāwa, 

9. Alhāli shi yana jin tsêrên Al- 
lah, 

10. Kai kuma kà shagala ga 
barinsa! 

. A'aha! Lalle ne wannan tu- 
nàtarwa ce, 

12. Sabêda wanda ya so ya tuna 
Shi (Allah). 

13. (Tunātarwa ce) ta cikin lit- 
tafai abiban girmamāwa, 

14, Abüban daukakāwa, abāban 
tsarkakèwa, 

15. A cikin hannayen malš'iku 
marubüta, 

16. Māsu daraja, māsu di'a ga 
Allah. 

17. An la'ani mutum (kafiri). 
Më ya yi küfircinsa! 

18. Daga wane abu, (Allah) Ya 
halitta shi? 

19. Daga digon maniyyi, Ya ha- 
litta shi, sa'an nan Ya Kaddará shi 
(ga halaye). 

20. Sa'an nan hanyarsa ta fità Ya 
saukake masa. 

21. Sa'an nan Ya matar da shi, 
sai Ya sanya shi a cikin kabari. 

22. Sa'annanidan Ya so, lallene, 
zai tayar da shi. 

23. Hakika, bai i da aikata abin 
da Allah Ya umurce shi ba (lëkacin 
sanya shi a cikin kabari). 


30. Süratu ‘Abasa 
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24. To, mutum ya düba zuwa ga 
abincinsa. 


25. Lalle ne Mü, Mun zubo 
ruwa, zubówa. 


26. Sa'an nan Muka tsatisige 
Rasa tsattsagewa. 

27. Sa'an nan Muka isirar da 
kwaya, a cikinta. 

28. Da inabi da ciyi 

29. Da zaitüni da itàcen dabino. 

30, Da lambuna māsu yawan itä- 
ce. 

31. Da 'ya'yan itacen marmari, 
da makiyaya ta dabbêbi. 

32. Domin jin didi a gare ku, ku 
da dabbobinku. 

33. To, idan mai wawa (busa ta 
biyu) ta z 

34. Rü 


r da mutum yake gudu 


daga dan'uwansa. 
35. Da uwarsa da ubansa. 
36. Da mitarsa da diyansa. 


37. Ga këwane mutum daga ci- 
kinsu, a rinar nan, akwai wani 
sha'ani da ya ishe shi. 

38, Wasu huskëki, a rānar nan, 
māsu haske ne. 


39. Māsu dàriya ne, māsu bushà- 


ra. 


40. Wasu huskêki, a ránar nan, 
akwai Rūra a kansu, 


41. Baki zai rufe su, 


42. Wadannan sü ne kifirai faji- 
rai (ga ayyukansu). 
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_ SDRATUT TAkWIR SGS _ 


Tana karantar da Tashin Kiyàma gaskiya ne, kuma Alkur'ani 
gaskiya ne, daga Allah yake, bābu ragi bābu kiri, ya taho ta hannun 
aminci, daga Allah zuwa ga Annabi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Idan rina aka shāfe haskenta. 

2. Kuma idan taurāri suka gur- 
Bice (wani ya shiga a cikin wani). 

3. Kuma idan duwatsu aka ta- 
fiyar da su. 


4. Kuma idan rêkuma māsu ci- 
kunna“ aka sake su wiwai, bà ga 


kiwa ba. 
US, Kuma idan dabbõbin diji aka Ga NG 
WALA idan tëkuna aka mayar Ó: YGS 
saian Ba gaa, s esau 

8. Kuma idan wadda aka turbu- @ 2546 


det) ta da rai aka tambaye ta. 


(1) Rakuma māsu ciki dan wata gêma. 

(2) Ko kuma aka hada kêwane mutum da irin mutinensa a Aljanna ko a wuta. 

(3) A cikin zimanin jahihyya Lirabiwa bš su son a haifa musu 'ya'ya mita dòmin 
haka har sukan turbude 'ya'yansu dómin kada su yi abin kunya ko kuma su talauce wajen 
yi musu aure. 
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9. “Sabêda wane laifi ne aka 
kashe ta?” 


10. Idan takardun ayyuka aka 
wàtsa su (ga māsu su). 

11. Kuma idan sama aka fede ta. 

12. Kuma idan Jahim aka hüra 
ta. 

13. Kuma idan Aljanna aka ku- 
santar da ita, 

14. Rai ya san abin da ya halar- 
tar (a rünar nan). 

15. To, ba sai Na yi rantsuwa da 
tauriri matafā™” ba. 

16. Māsu gudu suna baya. 

17. Da dare idan ya bāyar da 
baya. 

18. Da sifiya idan ta yi lumfashi. 

19. Lalle ne shi (Alkur'ani) ha- 
Ran, maganar wani manzon (Allah) 
ne mai girma ga Allah. 


20, Mai Rarfi, mai daraja a wurin 
Mai Al'arshi. 


21. Wanda ake yi wa di'a (wato 
shugaban mali'iku) ne a can, amin- 
tacce. 

22. Kuma abokinku ba mahau- 
kaci ba ne. 

23. Kuma lalle ne ya gan shi? a 
cikin sararin sama mabayyani. 


(1) Masu tafiya suna kêmawa biya. 


Ga Kaka 


(2) Annabi yá ga Mala'ika Jiburitu ya san shi. Sabêda haka wani aljani bê zai yi kama 


da shi ba balle ya kiwo masa karya 
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24. Kuma shi, ga gaibi?, bà mai 
rêwa ba ne. 

25. Kuma shi (Alkur'ani) ba ma- 
ganar shaidani, wanda aka la'ana, 
ba ce. 

26. Shin, a inā za ku tafi? 

27. Lalle ne shi (Alkur'ini) bà 
kome ba ne fice gargadi ga talikai. 

28. Ga wanda ya so, daga cikin- 
ku, ya shiryu, 

29. Kuma bà zà ku so ba, sai 
idan Allah Ubangijin halitta Yi 
yarda. 


in Kiyàma, kuma ayyukan 
ana tsare da su dêmin hisibi da sakamako, Akwai 
mali'iku matsara na musumman. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Idan sama ta tsàge, 


2. Kuma idan tauriri suka wā- 
tse, 


(1) Ma'anar gaibi a nan. ilmin da Allah Ya aiko Jibirilu da shi zuwa 
Annabi ba ya Bye shi daga mutine Ga wata kiri'a, wanda ake tuhuma, wito ba a 
tuhumar Annabi, ga gaibin da ya fada ctwa daga Allah yake, wito Alkur'ani duka gaskiya 
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AY ai iyya 


3. Kuma idan tëkuna aka facce 
su, 

4. Kuma idan kaburbura aka 
tone su, 

5. Rai ya san abin da ya gabatar, 
da abin da ya jinkirtar. 

6. Ya kai mutum! Më ya ride ka 
game da Ubangijinka, Mai karim- 
ci? 

7. Wanda Ya halitta ka, sa'an 
nan ya daidaitá ka, Ya kuma tsakai- 
tā ka. 

8. Acikin kêwace irin siira Ya so, 
Ya gini ka a kanta. 

9. A'aha, bi haka ba, kuna Ra- 
ryatāwa game da sakamako! 

10. Lalle ne, a kanku. hakika 
akwai matsara, 

11. Māsu daraja, marubüta, 

12. Suna sanin abin da kuke ai= 
katiwa. 

13. Lalle ne māsu di'a ga Allah, 
dahir, suna cikin ni'ima. 

14. Kuma lalle ne fajirai, 
sun cikin Jahim. 

15. Za su shigè ta a rānar saka- 
mako. 

16. Bi zi su faku daga gare ta ba. 

17. Kuma me ya sanar da kai 
abin da ake cë wa rānar sakamako? 

18. Sa'an nan më yà sanar da kai 
abin da ake cë wa rānar sakamako? 

19. Rana ce da wani rai ba ya iya 
mallakar kóme, dõmin wani rai, 
al'amari, a rinar nan, ga Allah (dai) 
yake. 


ihir, 


AY adili iya 


Tana karantar da wajabcin tsare hakkêkin mutāne, tsakaninsu, 
a ciniki da wasu mu'amalolin zamantakëwa. 


Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Bone ya tabbata ga māsu 
nakkasiwa. 


2. Wadanda suke idan suka auna 
daga mutāne suna cika müdu, 

3. Kuma idan sun auna musu, da 
zakka“™ ko da sikêli, suna ragêwa 

4. Ashe! Wadancan bà su tabi 
ta cëwa lalle sù, ana tàyar da su 

5, Domin yini mai girma, 

6. Yinin da mutáne ke tishi 
zuwa ga Ubangijin halita? 

7. Hakika, lalle ne littfin fajirai, 
dihir, yana a cikin Sijjin, 

8. Kuma më ya sanar da kai abin 
da ake cë wa Sijjin? 

9. Wani littafi ne rubütacce, 

10. Bone ya tabbata a rānar nan 
ga māsu Raryatāwa, 


11. Wadanda suke Raryatāwa 
game da ranar sakamako, 


(1) Madu. 
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12. Babü mai karyatiwa gare shi 
face dukan mai Retare haddi, mai 
yawan zunubi, 

13. Idan ana karátun ayêyinMu, 
a kansa, sai ya ce, tatsiniyoyin 
mutànen farko ne, 

14. A'aha! Ba haka ba, abin da 
suka kasance suna aikatawa dai, ya 
yi tsitsa a cikin zukātansu. 

15. A'aha! Hakika, lalle ne sü, 
daga Ubangijinsu, a rānar nan, 
wadanda ake shimakacêwa ne, 

16. Sa'an nan, lalle ne sü, māsu 
shiga cikin Jahim ne, 

17. Sa'an nan a ce, “Wannan shi 
ne abin da kuka kasance kuna Ra- 
ryatāwa game da shi.” 

18. A'aha! Hafika, lalle ne littà- 
fn māsu di'a yana a cikin 
Illiyyina? 

19. Kuma mêne ne ya sanar da 
kai abin da ake cëwa Illiyyùna? 

20. Wani liuāfi ne rubütacce, 

21. Mukarrabai'? suke halarta 
shi. 

22. Lalle ne mäsu dà'à ga Allah 
tabbas suna cikin ni'ima, 

23. A kan karagu, suna ta kallo, 

24. Kana sani, a cikin huskëkin- 
su, akwai kwarjinin ni'ima. 

25. Ana shàyar da sù daga wata 


giya wadda aka yunke a kan rufinta. 


26. Karshen kurinta miski ne. 
To, acikin wannan, māsu gwagwar- 
maya su yi ta gwagwarmayar nema. 


(1) Malif'iku masu daraja. 
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AY adili aya 


27. Kumaabinda ake gauraya ta 
da shi, daga tasnim yake, 

28. (Wato) wani marmaro ne 
wanda mukarrabai ke sha daga 
gare shi. 

29, Lalle ne wadanda suka kāfir- 
ta sun kasance (a düniya) suna yi wa 
wadanda suka yi imani dariya. 

30. Kuma idan sun shude su, sai 
su dinga yin zunde, 

31. Kuma idan suka jüya zuwa 
ga iyalansu, sai su tafi suna kákáci, 

32. Kuma idan sun gan su sai su 
ce, “Lalle wadannan Batattu ne.” 

33. Alháli kuwa ba a aike su ba 
domin su zama mäsu tsaro a kansu. 

34. To, yau fa (a Lāhira) wadan- 
da suka yi imiini, sü ke yi wa kāfirai 
dari 

35. A kan karagu, suna ta kallo. 

36. Shin, an sika ma käfirai abin 
da suka kasance suna aikatawa 


Tana karantar da tabbatar Tashin Kiyama, kuma duka abin da 
ake aikatawa idan ba na tattalin Kiyimar ba ne, to, yà zama wahal 


da kai, maras amfani, da bata lókaci. 


aili 3 > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Idan sama ta kêce 


(1) Amsar tambaya “na'am 
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2. Ta saurari Ubangijinta, kuma 
aka wajabta mata yin saurāron, 

3. Kuma idan kasi aka mike ta, 

4. Kuma ta jēfar da abin da yake 
a cikinta, tā wōfinta daga kome, 

5. Kuma ta sauriri Ubangijinta, 
aka wajabta mata yin sauraren, 

6. Ya kai mutum! Lalle ne kai 
mai aikin wahal da kai ne zuwa ga 
Ubangijinka, wahala mai tsanani, 
To, kai mai haduwa da Shi ne. 

7. To, amma wanda aka bai wa 
littäfinsa da dámansa, 

8. To, za a yi masa hisibi, hisabi 
mai sauki 

9. Kuma ya jüya zuwi ga iyalin- 
sa (a cikin Aljanna), yaná mai raha. 

10. Kuma, amma wanda aka bai 
wa littifinsa daga wajen báyansa, 

Il. To, za shi dinga kiran 
halaka! 

12. Kuma ya shiga sar, 

Lalle ne shi, ya kasance (a 
düniya) cikin iyalinsa yana mai 
raha. 

14. Lalle ne ya yi zaton ba zai 
kómo ba. 

15, Na'am! Lalle ne Ubangijin- 
sa Ya kasance Mai gani gare shi. 

16. To, ba sai Nà rantse da sha- 
faki ba, 

17. Da dare, da abin da ya 
kunsa, 

18. Da wata idan (haskensa) ya 
cika, 


84. Süratul Inshkif pi KED 


19. Lalle ne kunā hawan wani 
hali daga wani hāli. 
Ț„ 20. To, më ya sime su, ba su yin 
imani? 
21. Kuma idan an karanta Alku- 
r'šni a kansu, bà su yin tawali'u? 
22. Ba haka ba! Wadanda suka 
kifirta, sai Karyatawa suke yi. 


Allah Shi ne Mafi — ku TAA 
suke tàráwa. MAA 

24. Saboda haka, ka yi musu wa 
bushára da azāba mai radadi, Odasi 


25. Face wadanda suka yi imani, 
suka aikata ayyukan Rwarai, suna 
da wani sakamako wanda bà ya 
yankëwa. 


Tana bayinin mugunyar àRibar māsu wahal da müminai a kan 
addininsu, ba da wata hujja ba ta shari'a. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ina rantsuwa da sama mai 
taurārin lissafin shekara, 

2. Da yinin da aka yi alkawarin 
zuwansa, 


(D) Rinar Kiyäma. 
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3. Da yini mai shaidu, da yini da 
ake halarta“ a cikinsa 

4. An la'ani mutánen rāmi”. 

5. Wato wuta wadda aka hura 

6. A lëkacin da suke a kan (ge- 
fen) ta a zazzaune. 

7. Alhali sü, bisa ga abin da suke 
aikatáwa ga müminai, suna halarce. 

8. Kuma ba su tuhumce su ba, 
face kawai domin sun yi imani da 
Allah Mabuwiyi, Wanda ake gōde 
wa, 

9. Wanda Yake Shi ne da mulkin 
sammai da Rasa, kuma Allah a kan 
kome halarce Yake. 

10. Lalle ne wadanda suka fitini 
müminai maza da müminai mita, 
sa'an nan ba su tüba ba, to, suná da 


azibar Jahannama, kuma suná da 
azübar gëbara. 

JI. Lalle ne wadanda suka yi 
Tmäni, kuma suka aikata ayyukan 
Rwarai, suna da gidājen Aljanna, 
Roramu na gudana daga Karkashin 


12. Lalle ne damkar Ubangijin- 
ka mai tsanani ce Rwarai. 


13. Lalle ne Shi, Shi ne Mai Ràga 
halitta, kuma Ya mayar da ita 
(bayan mutuwa). 


(1) Rinar Arafa. 


(2) Mutšnen Najiran ne suka yi rami suka bêra wuta a ciki, dõmin su öne wanda yà 


yi imani da addinin Masih Isa dëmin su hana yäduwarsa. Suka umur 
ya jefa kansa a ciki, së kuma suna zazzaune suna kallo. 


yane Musulmi 
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Asar 


14. Kuma Shi ne Mai gifara, 
Mai bayyana soyayya. 

15. Mai Al'arshi mai girma 

16. Mai aikatāwa ga abin da 
Yake nufi. 

17. Ko lābārin rundunêni yá zo 
maka 

18. Fir'auna da Samêdiwa? 

19. A'aha! Wadanda suka ki 
ta suni cikin Raryatāwa. 

20. Alhāli, Allah daga bāyansu, 
Mai këwaye su ne (da saninSa). 

21. A'aha! Shi Alkur'ini ne mai 
girma. 

22. A cikin Allo tsararre. 


ir- 


Tana karantar da tsaron Allah ga kome bisa ga tsari, kuma 
kome asirinSa ne, Alkur'ini gaskiya ne da asiri, Allah Ya tsare shi 
daga mai son ya Bata shi. 


me 5 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jinKai. 
1. Ina rantsuwa da sama da mai 


aukówa da dare. 


2. To, më yš sanar da kai abin da 
ake cëwa mai aukówa da dare? 
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3. Shi ne tauriron nan mai tsa- 
nanin haske.“ 

+ Bàbu wani rai fice a kansa 
akwai wani mai tsaro. 

5. To, mutum ya düba, daga më 
aka balita shi? 

6. An halittá shi daga wani ruwa 
mai tunkudar jina, 

7. Yani fita daga tsakanin tsatso 
da karankarman Rirji. 

8. Lalle ne Shi (Allah) ga mayar 
da shi (mutum), tabbas Mai iyawa ne. 

9. Rànar da ake jarrabawar asi- oats 
E PANG 
10. Saboda haka bi shi da wani 
Rarfi, kuma bà shi da wani mai 
ako (da zai iya kāre shi daga 
azibar Allah). 


1l. Ina rantsuwa da sama Opik 


ma'abüciyar ruwa mai kêmiwa 

yana yankëwa, 

WA Da kasa ma'abüciyar tsàgë- ONANG 
13. Lalle ne shi (Algur'āni), EAEN 

hakika magana ce daki-daki®, olaia 
14. Kuma shi, bà bananci 9 ba asiaa 

= osa 
15. Lalle ne sü, suna kulla kaidi 

na sësai, 


(1) Wannan ya yi kama da zuwan Annabi a cikin jahiliyya don ya haskaka duniya da 
ilimi kamar yadda girgije ke ba da ruwa saboda tsiron Rasa, hantsar uwa ta ba da nono 
saboda jariri kuma maniyi ya zo lokacin jimai. 


(2) Dòmin fitar tsiro. 
(3) Mai rabewa tsakanin Karya da gaskiya 
(4) Kakšci. 
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16. Kuma Ni. Ina mayar da kai- [AA 
di (gare su) kamar yadda suke kulla 
kaidi, 

17. Sabêda haka, ka yi wa kafi- 
rai jinkiri, ka dikata musu, sannu- 
sannu, 


Tana karantar da cewa ráyarwa da matarwa ga hannun Allah 
suke, sü kuma nau'i-nau'i ne. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ka tsarkake siman Ubangijin- 
ka Mafi daukaka, 

2. Wanda Ya yi halitta sa'an nan 
Ya daidaita abin halittar, 

3. Kuma Wanda Ya Raddara GD, JA 
(abin da Ya so) sannan Ya shiryar, sisi 
(da mutum ga hanyar alhëri da ta 
sharri), 

4. Kuma Wanda Ya fitar da 
makiyaya, 

5. Sa'an nan Ya mayar da ita 
ReRasassa, baka. 

6. Za mu karantar da kai (Al- 
Kur'ani) sabêda haka bà zà ka man- 
ta (shi) ba. 
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7. Fāce abin da Allah Ya so, lalle 
ne Shi (Allah) Ya san bayyane da 
abin da yake boye. 

8. Kuma za Mu saukake maka 
(al'amari) zuwa ga (Shari'a) mai 
sauki. 

9. Sabëda haka, ka tunātar, idan 
tunatarwa za ta yi amfāni. 

10. Wanda yake tsëron (Allah) 
zai tuna, 

11. Kuma shakiyyi, zai nisance 
ta, 

12. Wanda zai shiga wutar da tà 
fi girma, 

13. Sa'an nan bii zai mutu ba a 
cikinta, kuma bà zai ràyu ba, 

14. Lalle ne wanda ya tsarkaka 
(da imini) ya simu babban rabo. 

15. Kuma ya ambaci siinan'? 
Ubangijinsa, sa'an nan ya yi sall 

16. Ba haka ba! Kuni zibin 
rayuwa ta kusa (dù 

17. Alhali Lal 
heri kuma mafi wanzuwa, 

18. Lalle ne wannan'? yani a 
cikin litaffan farko. 

19. Littaffan Ibrihim da Misi. 


(1) Ya ambaci sûnan Allah ga ayyukansa duka, ya yi sallolin nan biyar da sauran 
ibādõdi duka. 

(2) Rayuwa iri biyu ce, ta düniya da ta Lihira. 

(3) Kamanta räyuwar ciyawa da rayar da ummiyyi da ilmi bābu mantuwa, da ri 
da mitattu cikin sa'àda ko cikin shakiwa yana cikin litaffan farko. 
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NA RAN iya 


Tana karantar da yin hujja da abin da ake iya gani da ido 
dëmin a fahimci abin da ake gani da hankali, gwargwadon tunanin 


abokin magana. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Lalle ne labirin (Kiyama) mai 
rufe mutāne da tsòronta yà zo 
maka? 

2. Wasu huskëki a rinar nan 
kaskantattu ne. 

3. Māsu aikin wahala ne, mäsu 
gajiya, 

4. Zä su shiga wata wuta mai 
zàfi. 

5. Ana shiyar da su daga wani 
marmaro mai zāfin ruwa, 

6. Ba su da wani abinci fice dai 
daga danyi. 

7. Bà ya sanya Riba, kuma bà zai 
wadātar daga yunwa ba. 

8. Wasu huskëki a rānar nan 
mäsu ni'ima ne. 

9. Game da aikinsu, masu yarda 
ne, 

10. (Suna) a cikin Aljanna 
madaukakiya. 

11. Bš za su ji yasassar magana 
ba, a cikinta. 
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NA Mili ya 


12. A cikinta akwai marmaro 
mai gudina. 

13. A cikinta akwai gadāje 
madaukaka. 

14. Da kêfuna ar'aje. 

15. Da filƏNitU jëre, 

16. Da katifa shimfide. 

17. Ashe, to, bi zi su dibawa ba 
ga riakumi yadda aka halitta su? 

18. Da zuwa ga sama yadda aka 
daukaka ta? 

19. Da zuwa ga duwātsu yadda 
aka kafa su? 

20. Da zuwa ga Rasa yadda aka 
shimfidi ta? 

21. Sabëda haka, ka yi wa'azi, 
kai mai yin wa'azi ne kawai. 

22. Ba ka zama mai ikon tan£- 
wasiwa a kansu ba. 

23. Face dai duk wanda ya jüya 
biya, kuma ya kāfirta, 

24. To, Allah zai yi masa aziba, 
azibar nan da take mafi girma. 

25. Lalle ne, zuwa gare Mu kō- 
mëwarsu take, 

26. Sa'an nan lalle ne aikinMu 
ne Mu yi musu hisibi. 


(1) Matisan kai. 


NAN 
3 NU 
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M ziba 


Tana karantar da cëwa girmamawa da imini da takawa take, 
bš da simun dükiya ko kyawon halitta ko mulki ba. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Inā rantsuwa da alfijiri, 
2. Da darüruwa gêma. 
3. Da (adadi na) cikā da (na) 
mira, 
4. Da dare idan yana shüdewa, 
5. Ko a cikin wadannan akwai 


abin rantsuwa ga mai hankali (da 
yake kange shi daga zunubi)? 

6. Ba ka ga yadda Ubangijinka 
Ya aikata da Adiwa ba? 

7. Iramawa māsu sakon” Kirar 
jiki. 

8. Wadanda ba a halitta kwa- 
tankwacinsu ba, a cikin garüruwa 
(na düniya). 

9. Da Samüdáwa wadanda suka 
fasa duwitsu a cikin wadi?” (suka 
yi gidäje)? 


(1) Tsawo mas marana. 


ai 
Or 


Sa AN 


Ora AN 
Ois 


(2) Wàdil kura, sunan wuri ne kusa da Madina wajen Syria, wato Sham. 
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10. Da Fir'auna mai turāku, 

11. Wadanda suka Rètare iya- 
karsu, a cikin garüruwa? 

12. Sabëda haka, suka yawaita 
yin Barna a cikinsu. 

13. Sabêda haka Ubangijinka 
Ya zuba musu bülšlar aziba. 

14. Lalle ne Ubangijinka Yana 
nan a mafaka. 

15. To, amma fa mutum idan 
Ubangijinsa Ya jarraba shi, wito 
Ya girmama shi kuma Ya yi masa 
ni'ima, sai ya ce, “Ubangijina Yà 
girmama ni.” 

16. Kuma idan Ya jarraba shi, 
wito Ya kuntata masa abincinsa, 
sai ya ce “Ubangijina Ya walākanta 
Fu; 


17. A'aha! Bari wannan, ai bà ku 
girmama mariya! 

18. Ba ku kwadaitá wa jünanku 
ga (tattalin) abinçin matalauci! 

19. Kuma kuna cin dükiyar 
gido, ci na tiriwa, 

20. Kuma kuna son dükiya, so 
mai yawa, 

21. A'aha! Idan aka nika Rasa 
nikewa sosai, 

22. Kuma Ubangijinka Ya zo, 
alhili mali'iku na jëre, safü-safu, 

23. Kuma a ranar nan aka zo da 
Jahannama. A ranar nan mutum 
zai yi tunini. To, inà fa tunani 
yake a gare shi! 

24. Yana dinga cêwa, “Kaitona, 
dš na gabatar (da aikin Rwarai) 
domin ràyuwata!™ 


89. Süratul Fajr 93 M pd ay 


25. To, a rānar nan bābu wani 
mai yin aziba irin azibar Allah. 

26. Kuma bābu wani mai dauri 
irin daurinSa. 

27. YA kai rai mai natsuwa! 

28. Ka koma zuwa ga Ubangi- 
jinka, alhāli kana mai yarda (da 
abin da Ya Raddara maka a düniya) 
abar yardarwa (da sakamakon da 
zā a ba ka a Lāhira). 

29. Sabêda haka, ka shiga cikin 
biyiNa (māu bin umumi a 
düniya). 

30, Kuma ka shiga AljannaTa 
(a Lihira) 


Tana karantar da cewa mutum an halitta shi cikin wahala, ko 
mai amfanin sa idan ya bi umurnin Allah ko kuwa mai cütar sa idan 
ya saña wa umurnin Allah. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Bš sai Na yi rantsuwa da wan- | 
nan gari? ba. 


(1) Allah Ya ce bš sai Ya yi rantsuwa da Makka ba sa'an nan zà a san darajarta, a 
lêkaem da Annabi yake a cikinta, kuma shi yana da hak in zama a cikinta mahaifansa da 
zurriyarsa duka, ko da yake zai yi hijira sabêda fitinar kifirai mêsu hal 
adšwa da shi. Dš sun yi amfani da dukiyar ga ayyukan alhên, dà 


90.Süratul Balad 935 


2. Alhāli kai kana mai sauka a 


cikin wannan gari, 
da abin da ya 


+. Lalle ne, Mun halitta mutum 
cikin wahala. 

5. Kò yanā zaton bābu wani mai 
iya sāmun iko, a kansa? 

6. Yana cêwa “Na halakar da 
dükiya mai yawa”, 

7. Shin, yana zaton cewa wani 
bai gan shi ba? 

8. Shin, ba Mu sanya masa idánu 
biyu ba? 

9. Da harshe, da lebba biyu, 

10. Kuma ba Mu shiryar da shi 
ga hanyoyi?? biyu ba? 

11. To, don me ne bai shiga ARa- 
bü ba? 

12. Kuma mene ne ya sanar da 
kai abin da ake cë wa ARabā? 

13. Ma ce fansar wuyan bawa, 

14. Ko kuwa ciyarwa, a cikin 
yini ma'abücin yunwa, 

15. Ga mariya ma'abücin zu- 
munta 

16. Ko kuwa wani matalauci 
ma'abiicin turðäya. 

17. Sa'an nan kuma ya kasance 
daga wadanda suka yi imani, kuma 
suka yi wa jūna wasiyya da yin 
hakuri, kuma suka yi wa jüna wa- 
siyya da tausayi. 


(1) Nā halaka dukiya mai yawa dëmin fada da addīni 
(2) Hanyar alheri da ta sharri. 


91.Süratush Shams 936 


18. Wadannan ne ma'abüta 
albarka” 

19. Kuma wadanda suka káfirta 
da ayêyinMu, sü ne ma'abiita shu'- 
umei 

20. A kansu akwai wata wuta 
abar kullewa. 


Tana karantar da cewa idan aziba ta sauka a kan mutine, 
takan shāfi mai laifi da wanda ba shi da laifi daga cikinsu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Rai. 


1. Ina rantsuwa da rini, da REFERE 
hantsinta, Oort 
2. Kuma da wata idan ya bi ta. osad 
3. Da yini a lêkacin da ya bayya- a at; 
ni ta. OLG 
4. Da dare a lëkacin da ya ke PEE 
rufe ta, oesi 
5. Da sama da abin da ya gina ta. oka 
6. Da Kasi da abin da ya shim- Kia 
nda ta, ka 


(1) Ko kuwa wadanda ake bai wa takardunsu ga dima, a Làhira 
(2) Ko kuwa wadanda ake bai wa takardunsu ga hagu, a Lihira, 


91.Süratush Shams 


937 


44 ai iyya 


7. Da rai da abin da ya daidaita 
shi, 

8. Sa'an nan ya sanar da shi 
fajircinsa da shiryuwarsa, 

9. Lalle ne wanda ya tsarkake'! 
shi (rai) ya sāmi babban rabo. 

10. Kuma lalle ne wanda ya tur- 
bude 2 shi (da laifi) ya tabe. 

11. Samiidawa sun Raryata (An- 
nabinsu), dómin girman kansu. 

12. A lókacin da mafi shakawar- 
su ya tafi (wurin sóke riRumar 
Siilihu), 


14. Sai suka Raryata shi, sa'an 
nan suka sêke ta. Sabóda haka 
Ubangijinsu Ya darkáke su, sabda 
zunubinsu. Sa'an nan Ya daidaita ta 
(azābar ga mai laifi da maras laifi). 

15. Kuma bii ya tsëron #Ribarta 
(ita halakáwar). 


036 56 


(1) Karbar imani da aiki da abin da ya Kunsa tsarkake rai ne 


(2) Kafirci turbude rai ne da zunubi. 


92. Süratul Lail 938 UH 


Tana karantar da dangantaka tsakanin dabi'a da halitta da 
ĀRibar mutum bisa aikinsa, da kuma kasuwar abubuwa tsakanin 
alheri da sharri. 


ai a > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Indi rantsuwa da dare a lêka- WAA 
cin da yake rufewa. GA 

2. Da yini a lêkacin da yake 
kuranyëwa. 

3. Da abin da ya halitta namiji 
da mace. 

4. Lille ne ayyukanku, dabam- 
dabam suke. 

5. To amma wanda ya yi kyauta, Aa 
kuma ya yi takawa, OKA 

6. Kuma ya gaskata kalma“ Sili 
mai kyawo, osii 

7. To, za Mu saukake masa, har 
ya kai ga saufi 

8. Kuma amma wanda ya yi 
rêwa, kuma ya waditu da kansa, 

9. Kuma ya Karyatar da kalma 
mai kyawo, 


(1) Kalma mai kyiwo ita ce Kalmar shahida da abin da ta Runsa na addinin 
Musulunci, wanda yake yinsa kamar yadda Allah Ya ce, ta hanyan Manzonsa, shi ne 
takawa. 


92. Süratul Lail 939 


10. To, za Mu saukakke masa, 
har ya kai ga tsanani. 

11. Kuma dükiyarsa ba ta wadā- 
tar masa da kame ba, a lêkacin da 
ya gangara (a wuta). 

12. LälleaikinMu ne, Mu bayya- 
na shiriya, 

13. Kuma lalle ne Lähira da du- 
niya Namu ne. 

14. Sabòda haka Na yi maku 
gargadi da wuta mai babbaka, 

15. Bübu mai shigarta sai mafi 
shakawa, 

16. Wanda ya Raryata, kuma ya 
jaya baya. 

17, Kuma mafi takawa U, zai 
nisance ta, 

18. Wanda yake biyar da dü- 
kiyarsa, alhili yana tsarkaka, 

19. Alhāli bābu wani mai wata 
ni'ima wurinsa wadda ake nêman 
sakamakonta. 

20. Face dai nèman yardar 
Ubangijinsa Mafi daukaka. 

21. To, lalle ne zai yarda (da 
sakamakon da zi a bà shi). 


(1) Mafi takawa da Mafi shakêwa suna ma'anar mai takawa da shakiyyi. 


93. Süratud Duba 940 Ar pah iya 


Tana karantar da ni'imêmin da Allah Ya yi wa Annabi, tsira da 
amincin Allah su tabbata a gare shi, a game da zitinSa, dèmin Ya 
gina wasu hukunce-hukunce a kansu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Inā rantsuwa da hantsi GA 
2. Da dare a lêkacin da ya rufe gha 
(da duhunsa). joh ANEH 


3. Ubangijinka bai yi maka 
bankwana ba, kuma bai Ri ka ba. 

4. Kuma lalle ta Rarshe™ ce 
mafi alheri a gare ka daga ta farko. 

5. Kuma lalle ne Ubangijinka zai 
yi ta bi ka kyauta sai ka yarda. 

6. Ashe, bai same ka maráya ba, 
sa'an nan Ya yi maka makama? 

7. Kuma Ya sime ka bi ka da 
shari'à, sai Ya shiryar da kai? 

8. Kuma Ya sime ka matalauci, 
sai Ya wadata ka? 

9. Sabêda haka, amma mariya, 
to, kada ka rinjāye shi, 

10. Kuma amma mai tambaya, 
kada ka yi masa tsiwa, 

11. Kuma amma ar 
Ubangijinka, sai ka fada (dëmin 
gèdiya) 


(1) Ta karshe, wito, Libira; kuma ta farko, wato, düniya- 


ED 


Tana karantar da ni'imêmin da Allah Ya yi wa Annabi, tsira da 
amincin Allah su tabbata a gare shi, game da sifofinsa, dómin Ya 


gina wasu hukunce-hukunce a kansu. 


— 9, 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ashe, ba Mu būda maka zù- 
ciyarka ba (dómin daukar hakuri 
da fahimta)? 

2. Kuma Muka saryar maka da 
nauyinka, 

3. Wanda ya nauyayi bayanka? 

4. Kuma Muka daukaka maka 
ambatonka? 

$. To, lalle ne tare da tsananin 
nan akwai wani sauki, 

6. Lalle ne tire da tsananin nan 
akwai wani sauti 

7. Sabêda haka idan ka Rare 
(ibida) sai ka kafu (kana rêkon 
Allah). 

8. Kuma zuwa ga Ubangijinka 
ka yi kwadayi. 


onii 


95. Süratut Tin 


Aoi, 


Tana karantar da cëwa duka abin da ya shifi addini bà ya 
halaka, sauran abubuwa suna halaka da shudëwar zāmaninsu. 


Da sinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Inā rantsuwa da Attinu da 
Azzaitün © 

2. Da 'Dür Sinina 2” 

3. Da wannan gari? amintacee. 

4. Lalle ne Mun halitta mutum a 
cikin mafi kyawon tsayuwa 

5. Sa'an nan Muka mayar da shi 
mafi RasRantar masu rauni 

6. Face wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
saboda haka suna da sakamako 
wanda bā ya yankewa. 

7. To, bāyan haka më ya sanya 
ka ka karyata sakamako (wanda za 
a yi a bāyan Tishin Kiyama)? 

8. Ashe, Allah bi Shi ne Mafi 
māsu hukunci kyiwon hukunci 
ba) 


uh 


(1) Tbn Abbas ya ce Attinu shi ne masallacin Nuhu a kan Judiyyi, Azzaitun Masallacin 


Bartil Mukaddas. 


(2) Dutsen da Allah Ya yi magana da Musa a kansa. Ma'anarsa dutse mai albarka 


sabida itacen da ke kansa. 
(3) Gari amintacce shi ne Makkah. 


(4) Ana son wanda ya karanta siirar bar Rarshe ya ce j Wato ma'am, Allah Ya fi 


kowa kyšwon hukunci 


96. Süratul "Alag 


SETDA 


Tana karantar da cëwa karātu shi ne gaba da kome, amma a 
gama shi da sūnan Allah, kuma a yi aiki da shi dõmin a sāmi 


kiyayewar Allah daga dukan mi 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


I. Ka yi karatu da sunan 
Ubangijinka, wanda Ya yi halitta. 

2. Ya halitta mutum daga gudan 
jini. 

3. Ka yi karatu, kuma Ubangi- 
jinka Shi ne Mafi karimci. 

4. Wanda Ya sanar (da mutum) 
game da alkalami 

5. Ya sanar da mutum abin da 
bai sani ba. 

6. A'aha! Lalle, ne mutum, hafi- 
Ra, yana girman kai (ya Ri karatu). 

7. Dõmin ya ga kansa, ya wadā- 
ta. 


8. Lalle ne zuwa ga Ubangijinka 
makoma take, 


9. Shin, kà ga wanda ke hana, 
10. Bawa idan ya yi salla? 
11. Ashe, kā gani, idan (shi bä- 
wan) ya kasance a kan shiriya? 
12. Ko ya yi umumni da takawa? 


osia, A 
ofii 


oit 


96. Süratul *Alag UI ETD 


13. Ashe, kā gani, idan (shi mai 
hanin) ya Karyata, kuma ya jūya 
biya? 

14. Ashe, bai sani ba cewa Allah 
Yani gani? 

15. A'aha! Lalle ne idan bai 
hanu ba, Jalle ne zá Mu ja gishin 
makwarkwada 

16. Makwarkwada makarya- 
ciya, mai laifi. 

17, Sai ya kirayi Rungiyarsa. 

18. Za Mu kirayi Zabaniyawa 
(mala'iku māsu girma). 

19. A'aha, kada ka bi shi, Kuma 
ka yi tawali'u,“ kuma ka nemi 
kusanta (zuwa ga Ubangijinka). 


Tana karantar da son Allah ga wannan al'umma ta Musulmi, 
da Ya ba su Lailatul Kadari dòmin Ya yawaita ladar ayyukansu ko 
da yake riyukansu ba su da tsawo kamar na al'ummomin farko. 


mA 5 
Da sinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 
1. Lalle ne Mü, Mun saukar da 


shi (AlRur'āni) a cikin Lailatul Ka- 
dari (daren daraja) 


(1) Wato salla da sauran ibidodi 


97.Süratul Kadr 945 IA 


2. To, me ya sanar da kai abin da 
ake cewa Lailatul Kadari? 

3. Lailatul Kadari mafi alheri ne 
daga wasu watanni dubu. 

4. Mala'iku da Rühi suna sauka 
acikinsa da iznin Ubangijinsu sabò- 
da kowane umurni. 

5. Sallama ne shi daren, har fitar 
alfijiri. 


Tana karantar da hiliyen kifirai da mutānen Littāfi, wato 
Yahüdu da Nasira game da Annabi, tsira da amincin Allah su 
tabbata a gare shi, a gabanin da bayan bayyanarsa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Wadanda suka kāfirta daga Fi KUA 
mêlanen Littafi, da mushirikai, ba || TAN AN 
su kasance másu gushewa daga gas- Ok 
kiya ba har hujja ta je musu. 

2. Wani Manzo™ daga Allah, 
yana kartun wasu takardu masu 
tsarki. 


(1) Shi ne Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, dêmin bibu 
wanda ya dăce da abin da ke cikin littafansu sai shi 


98.Süratul Bayyina 


3. A cikinsu akwai wasu littafai 
mêsu Kima da daraja. 

4. Kuma wadanda aka bai wa 
Littafi ba su siba wa juna ba face 
bayan hujjar ta je musu. 

5. Kuma ba a umarce su da 
kome ba, face bautā wa Allah, suna 
mäsu tsarkake addinin gare Shi, 
mêsu karkata zuwa ga addinin gas- 
kiya, kuma su tsai da salla kuma su 
bäyar da zakka, kuma wannan shi 
ne addinin wadanda suke a kan 
hanyar Rwarai. 


6. Lalle ne wadanda suka kafirta 
daga mutanen Littafi da mushirikai 
suna cikin wutar Jahannama, suna 
madawwama a cikinta. Wadannan 
su ne mafi ashararancin tilikai. 


7. Lalle ne wadanda suka yi imá- 
ni, kuma suka aikata ayyukan Rwa- 
rai, wadannan su ne mafifita alherin 
halita. 

8. Sakamakonsu, a wurin 
Ubangijinsu, shi ne gidajen Aljan- 
nar zama, Roramu na gudāna daga 
Rarkashinta, suna madawwama a 
cikinta har abada. Allah Ya yarda 
da su, kuma su, sun yarda da Shi. 
Wannan sakamako ne ga wanda ya 
ji tsëron Ubangijinsa. 


nagan 


Tana karantar da yadda mêtsin Tashin Kiyama yake, da bai 
wa mutàne sakamakon ayyukansu. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Idan aka girgiza Rasa, girgi- KULA 

zawarta. Ohi 

2. Kuma Rasa ta fitar da kayan- ya 
ta, masu nauyi, Gq EN. 

3. Kuma mutum ya ce “Mêne ya Aa NA 
ma. WA [a Ni 

4. A rànar nan, zà ta fadi libi- 
rinta, 


5. Cewa Ubangijinka Ya yi 
umurni zuwa gare ta. 


6. Ari , muti fite EEEO RETE 
asta daha domaa nama masu | AE 


ayyukansu. 
7. To, wanda ya aikata (wani 
aiki) gwargwadon nauyin zarra, na 
alheri, zai gan shi; 
8. Kuma wanda ya aikata @ 62506 5 


gwargwadon nauyin zarra na shar- 
ri, zai gan shi. 


EEND 


Tana karantar da yadda ake yin hari da lëkacin da ake yakin 


kifirai, da dalilin da ya sa a yake su. 


S S D 
Da sùnan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ina rantsuwa da dawāki māsu 
gudu suna fitar da kükan ciki. 

2. Māsu Ryasta wuta (da kêfa- 
tansu a kan duwatsu) Ryastawa. 

3. Sa'an nan māsu yin hari a 
lokacin asuba, 

4. Sai su motsar da Rūra game da 
shi. 

$. Sai su shiga, game da ita (Rù- 
rar), a tsakánin jama'ar makiya. 

6. Lalle ne mutum mai tsananin 
butulci ne ga Ubangijinsa. 

7. Lalle ne shi mai shaida ne a 
kan laifinsa da haka. 

8. Kuma lalle ne ga dükiya shi 
mai tsananin so ne. 

9. Shin, bi ya da sanin lêkacin 
da aka tóne abin da yake cikin 
kaburbura, 

10. Aka bayyana abin da ke ci- 
kin zukata, 

11. Lalle ne Ubangijinsu, game 
da su, a ranar nan, Mai 
Rididdigewa ne ? 


101. Süratul Kari'a EZDI 


Tana bayinin Rānar Kiyama wajen hàlin fitar mutāne daga 
kaburbura da hälāyen Rasa da rabuwar mutane bàyan hisibi, wasu 
zuwa Aljanna wasu zuwa wuta, a bāyan büsar Raho ta biyu. 


Da sünan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


7, Mai Rwankwasar (zukata da aiza 
tsòro)! — 
2. Më ne mai Rawankwasa? + YG 
3. Kuma me ya sanar da kai abin KAA 
da ake ce wa mai kwan£wasa? Sia 


4. Riinar da mutine za su kasan- " AG JONG 
ce kamar 'ya'yan fari mäsu witsu- osue siika 
wa. 

5. Kuma duwatsu su kasance ka- G AYU ADON KS; 
mar gishin süfin da aka sêbe. AI 

6. To, amma wanda ma'aunansa 
suka yi nauyi, 

7. To, shi yana a cikin wata 
rayuwa yardadda. 

8. Kuma amma wanda ma'au- 
nansa suka yi sauki (bābu nauyi). 

9. To, uwarsa Háwiya ce. 

10. Kuma me ya sanar da kai me Or 33; 
ne ita? e 

EIG 

11. Wata wuta ce mai zafi. ex 


102. Süratut Takāthur 


BESIM 


Tana bayānin hana alfahari, sabōda dükiya ko dangi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Alfahari da yawan dükiya da 
dangi ya shagaltar da ku (daga 
ibada mai amfaninku). 


2. Har kuka ziyarci kaburbura. 


3. A'aha! (Nan gaba) zā ku sani. 
4. Sa'an nan, tabbas, zà ku sani. 


5. Hakika, da kuna da sani, sani 
na yakini. 


6. Lalle ne da kuna ganin Jahim. 
7. Sa'an nan lalle neza ku gan ta, 
da idanu, bayyane. 


8, Sa'an nan lalle ne za a tam- 
baye ku, a rānar nan, libirin 
ni'imar (da aka yi muku). 


Tana bayānin cëwa kome mutum ya yi a lëkacinsa hasira ne da 
Barnar zarafi, sai fa idan ibada ce yake yi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ina rantsuwa da zāmani. © 


2. Lalle ne mutum yana a cikin 
hasara, 


3. Face wadanda suka yi imani, 
kuma suka aikata ayyukan Rwarai, 
kuma suka yi wa juna wasiyya da 
bin gaskiya, kuma suka yi wa juna 
wasiyya da yin haRuri (su kam, ba 
su cikin hasara). 


(1) Wasu suna fassarawa da wakatin sallar Asar da kuma marece. A kêwane dai, an 
bai wa wakati muhimmanci, zimani yana yanke wanda bai yanke shi ba. Bi yä halatta ga 
mutum wata mudda ta zàmani ta wuce shi bai san amfānin da ya sima wa kansa a cikinta 
ba, kuma kame ya simu idan ba addini ba ne, to, hasira ce. 


MD 


Tana bayāni ga hana aibanta wasu mutāne, da hana giba da 
rada a tsakānin Musulmi dõmin ginin al'umma ya tabbata, wanda 
ya karya shi, a sanya shi wuta ta cikin ginin shikā-shikai. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Bone ya tabbata ga duk mai 
nune, mai zunde (mai rada) 

2. Wanda ya tara dükiya, kuma pitana ah 
ya mayar da ita abar tattalinsa. ONE, sii 

3. Yana zaton cëwa diikiyarsa za [SAAD] 
ta dawwamar da shi. s: 

4. A'aha! Lalle ne zü a jëfa shi a PERERA. 
cikin Hudama. n aai 

5. Kuma me ya sanar da kai abin iia 
da ake ce wa Hudama? 

6. Wutar Allah ce wadda ake O5 
birawa. 

7. Wadda take lêkiwa a kan NAN 
zukata. SENG 

8. Lalle ne ita abar kullêwa ce a Si 
kansu. a 

9.A cikin wasu ginshikai 2 WA 
mikakku. Wa 


KUADI 


Tana nina darajar Hurumin Makkah, yadda Allah Yake 
halakar da mai nufinta da yaki ko wani sharri. 


a S] 
Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Ashe, ba ka ga yadda Ubangi- MEEA EE] 
jinka Ya aikata ga mutanen giwar | Ó 9=2 SAI 


ba? 
2. Ashe, bai sanya kaidinsu a PATA | 
cikin Bata ba? Dya AKE jak) 
3. Kuma Ya sako, a kansu, wasu EAA 
tsuntsãye, jama'a-jama'a. Shin 
4. Suna jifar su da wasu duwat- KERO WA 


su na yumbun wuta, 


5. Sa'an nan Ya sanya su kamar 
karmami wanda aka cinye? 


(1) An yi Yakin Giwa shêkarar haifuwar Annabi, tsakänin halaka su da haifuwarsa 
kwina hamsin. Bayan shekara arba'in Annabi ya fara karantar da mutane. Ya karantar da 
su cikin shekara ashirin da uku, sa'an nan ya aura Bayansa da shekara hamsin wadanda 
suka bi shi suka cinye duniya. Wannan yana nuna cewa mutane ba su samun daraja sai da 
rikon addini da ilimi 


106. Süratu Kuraish 


Miadi 


Tana bayyana darajar Kuraishawa da taimakon da Allah Yake 
yi musu. Hade take da Surar Giwa, amma aka raba su da Basmala, 
dêmin a bambanta darajar Hurumin garin Makkah da kuma ta 
Kuraishawa Rabilar Annabi, tsira da amincin Allah su tabbata a 


gare shi. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin Kai. 


1. Sabêda sibon Kuraishawa, 

2. Sibonsu na tafiyarhunturu da 
ta bazara, 

3. Sabëda haka, sai su bauta wa 
Ubangijin wannan Gida (Ka'abah). 

4. Wanda Ya ciyar da su (Ya 
hana su) daga yunwa, kuma Ya 
amintar da su daga wani tsëro. 


KAG ga HA 5 
Op 


107.Süratul Mi'in 


BAU 


Tana bayánin yadda za a iya gine munàfuki da haliyensa a 


tsakānin Musulmi. 


Nn 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Shin, ka ga wanda ke Raryata- 
wa game da sakamako? 

2. To, wannan shi ne ke tunkude 
maraya (daga hakkinsa). 


3. Kuma bä ya kwadaitarwa bisa 
bayar da abinci ga matalauci. 


4. To, bone yi tabbata ga masal- 
lata, 


5. Wadanda suke masu shagala 
daga sallarsu, 

6. Wadanda suke yin riya (ga 
ayyukansu) 

7. Kuma suna hana taimako. 


Orang 


ah jaka 


aa iy, 


osdisc 


108.Süratul Kauthar VeA PIN iyya 
109. Siiratul Kafirin 35 VA DAN ya 


Tana nūna darajar Annabi zuwa ga Allah, yadda Yake yi masa 
kyauta kuma Ya yi masa fada da makiyinsa. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Lalle ne Mu, Mun yi maka EPE CE 
kyauta mai yawa. oša 
2. Saboda haka, ka yi salla dó- 


min Ubangijinka, kuma ka sóke 
(baiko, wato sukar rakumi). 

3. Lalle mai aibanta ka, shi ne 
mai yankakkiyar albarka. 


Tana bayänin cëwa ba a sassautawa ga gaskiya game da addini, 
dêmin nèman yardar wasu mutine ko wani mutum. 


mep 3 
Da sünan Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ka ce, “Ya kii kifirai! 


2. “Ba zan bautā wa abin di 
kuke bauti wa ba. 


110.Süratun Nasr Nadi 


3. “Kuma kü, ba ku zama masu 
bauta wa abin da nake bautá wa 
ba. 

4. “Kuma ni ban zama mai bau- 
tā wa abin da kuka bautá wa ba. 

5. “Kuma kii, ba ku zama māsu 
bautā wa abin da nake"? bautà wa 
ba. 

6. “Addininku na garë ku, kuma 
addinina yana gare ni.” 


Tana nüna Kürëwar aikin Annabi na Manzanci, kuma tana 
nina abin da tsêho zai kama yi idan aikin Karfi ya buwaye shi, 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Idan taimakon Allah ya zo da 
cin nasara. 


2. Kuma ka ga mutane suna shi- 
ga addinin Allah, Rungiya-Rungiya. 


3. To, ka yi tasbihi game da gêde 
wa Ubangijinka, kuma ka nëme Shi 
gafara, lalle Shi (Ubangijinka) Ya 
kasance Mai karbar tūba ne. 


(1) Aya ta 4 da ta 5 sun nûna addinin Karya yakan canza amma na gaskiya bü ya 


111.Süratul Masad En 


Tana nüna hushin Allah ga makiyin Annabi. Kuma ita da 
sùrorin da suke biyanta suna nina dogëwar Riyayyar kāfirai ga 
addini bāyan Raurar Annabi, da dógëwar addini na gaskiya, kuma 
Allah zai tsare Musulmin Rwarai daga dukan sharrin māsu camfe- 
camfe da māsu sanya dasisa a cikinsa. 


mc 3 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Hannäye biyu na Abulahabi ANG 
sun halaka, kuma yi halaka. es 4362 
2. Dükiyarsa ba ta tsare masa WAWA 
këme ba, da abin da ya tira. AA 
3. Za ya shiga wuta mai hüruwa. odaja 
4. Türe da matarsa, mai daukar si 
itacen (wuta), oii 
5. A cikin kyakkyawan wuyanta a PPN 
akwai igiya ta kaba (Rünar aá d 
Kiyama). 


(1) Anā fassara shi da mai tsëgumi, 
annamimanci “mai daukar itacen wuta” 


vitau annamimanci; da Lirabci and ce wa mai 


112, Süratul Ikhlas NAI 
113. Süratul Falak 959 NY JA iyya 


Tana karantar da tauhidi, watau kadaita Allah Wanda ke kare 
addininSa daga makiyansa. 


meh > 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ka ce, “Shi ne Allah Maka- ját 
daici, otid 

2. “Allah Wanda ake nufin Sa oxalá 
da bukata. 

3. “Bai haifa ba, kuma ba a haife oji 
Shi ba. ou 

4. “Kuma babu daya da ya ka- siga AA 


sance tamka a gare Shi.” 


SORATULFALAK (SW 


Tana karantar da yadda ake nëman tsarin Allah daga sharri 
duka, daga makiyi na bayyane. 


NANA 3 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 


1. Ka ce “Ina neman tsari ga 
Ubangijin safiya 


114. Süratun Nis r Vit am 


2. “Daga sharrin abin da Ya 
halitta. 


3. “Da sharrin dare, idan ya yi 
duhu. 


'Da sharrin mātā māsu tófi a 
cikin Rulle-Rulle. 


5. “Da sharrin mai hāsada idan 
ya yi hāsada”. 


Tana karantar da yadda ake nëman tsari daga sharrin Shaidan 
na mutum da na aljani. 


Da siman Allah, Mai rahama, Mai jin kai. 
1. Ka ce “Ina neman tsari ga 
Ubangijin mutane. 
2. “Mamallakin mutane. 
3. “Abin bautawar mutane. 


4. “Daga sharrin mai sanya wa- 
suwisi, mai boyewa. t 


5. “Wanda ke sanya wasuwisi a 
cikin Rirāzan mutane. 


6. “Daga aljannu da mutane.” 


suna mai-boyewa, wito bi ya zama wurin da ake karatu da wa'azi, kamar yadda bü ya 
zama cikin züciyar mutum mai ibida da gaskiya. Ibida t 

kamar yadda Allah Ya ce a yi ta. Banda ibêdar bid'a, bi tā korar Shaidan. Kuma da 
sharadin a yi ibidar da kyakkyawar niyya, dêmin aikin da babu niyya mai kyšwo game da 
shi bitacee ne 
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Laga 


ip ANI JE BN pata Y ai d d Je 


Alimun Dākatawa 


Wadannan sü në alimun da ake siwa bisa haruffa ko kalmómi don a 
nüna inda ya kamita mai karatu ya tsaya ko kada ya tsaya 


2 Diikatawar tilas. 

€ Cikakkiyar dákatáwa ta ganin dīma. 

de Dikatiwi ta ganin dama, amma wucewa da karatu ya fi. 

4 Dakatáwi ta ganin dāma, amma dākatāwar tš fi. 

+ & In an dškatñ a wurin daya daga cikin wadannan alimomi biyu, to 
bà zà a dikati a wurin dayar ba. 


Kamus 


K'amus 


Adifa: Raunin hankali mai sa a yi hushi da 
sauri ko a yarda da sauri, kamar han- 
kalin mata 

Aiwata: Aikata 

Akiba: Sakamakon alamarin da ake 
aikatawa 

Akida; K'udurin zuciya game da imaninta 
ga wani abu 

Aliĝa: Abin da ya hada wasu abubuwa 

yu 

Alharini; Tufa mai taushi ta siliki 


Badädayi: Masoyin da ake jin dadi da 
ganinsa 
Sakin auren da ba a iya mayarwa 
sai an daura wani auren 
Bikanta; Rantsuwar cika alkawans 
Bakarire: Wanda ba ya haihuwa 
Bakaririya; Mace wadda ba ta haihuwa 
Bananci: Barkwanci, kakaci, wargi, wasa 
Yafewa daga laifi 
jaga lai 
la shi 
la ya sira daga laifin 


Bice: Debe haske; akan ce wuta ta bice, 
idan haskenta ya base 

Biga: Hanya a Rarkashin Rasa 

Bijira: Ki bin umurni 

Bijirewa: Kin bin umurni 

Bira. Harshen wuta mara hayaki 

Bitattu: Wadanda ba su da basirar gane 
gaski 


da ake tuhu- 


Danyi: Kububawar makafi; wata ciyawa 
ce mai kaya da rakuma ke ci 

Diranta: Sa wani ya yi dariya 

Darbüka: Tanti a kan sirdin rafumi don 
mata 

Darba: Zuman Rudan rakuwa 

Darkaka: Ci gaba da tafiya kome wuya 

Dasisa: Abin da yake a ido alhen ne, 
amma akwa: sharri cikinsa 


Dira: Hali na gari 
'Dabakoki: Hawa hawa da yawa irin na 
bene 


Facce: Debe shamaki tsakanin ruwa biyu 
masu karfi 

Fäjirm: Masu saba wa shari'a da gangan. 
watan fasikai 

Fäjiri- Fasil, mai saba wa shari'a da 


da ruwa kuma 
ba ya fitar da tsiron ciyawa 

Fasidi; Barna da keta dokar sh 

Fawwala: Mayar da dibara ya wani ko ga 
Allah 

Finjali: Kofi, tambulan 

Furi'a; May'alolin da ake fuhimta da 
Alkur'ani ko Hadisi, ko sanin Addinin 


Gafala: Rashin kula har wani abin tsoro 
ya wuku 

Galalaliu: Marasa kula ga abin da zai 
auku na wahala gare su 

Gama: Rantauwar karya da gangan 

Giba: Yi da mutum 

Gancira: Kishinpda amma ba da nufin 
barci ba 

Gala: Mugun abinci mai Kaya 

Guna: Kankana 

Gunda, Dunkulen huren 'ya'yan dabino 
Tun bai ya huda ba 

Gyada: Sunkuyar da kai a kan isharar an 
Yarda da maganar abokin hira 


Hanina: Kishi domin tsaron al'ada 

Hisili: Abin da ya tabbata daga wata 
masala; sakamakon da aka samu 
bayan binciken wani al'amari 

Hinsi Karya rantsuwa 

Hiyika: Aikata abin da ya fi dacewa ko 
wanda ya fi sanani 


Kamus 


Huli: Fansar igiyar aure domin miji ya 
saki matarsa 

Husisiyya: Abin da wani ya kebanta da 
shi 


Miriki. Ji a jiki da fabimta 

Wuhidi; Tunani a binciken wata masala 
domin tar da bukan 

rr: Tabbatarwa da bakin mai magana 

Tibidi: Karkatar da hakunei domm wata 
manufa 

hama. Fabimtarwa daga Allah 

liyina: Wurin da ake aje ayyoka nagari 

Inaba: Dan itace mai kama da tanda 

Inabobi: Jamin Inabi 

isma: Tsarewar Allah ga annabawa don 
kada ya yi wani ranti 

Isudriji; Saurara wa mai zunubi har ya 
aukar da kansa ga musifa 

neti: Mayar da al amari ga Allah tare 
a neman taimakonda 


Jalila: Girma na Allah kawai, watan 
daukaka 

Jannaye; Hanyar abinci daga baki zuwa 
ciki, ko jijiyar da ta hada Rwakwalwa 
da lakar Rashin baya 

Jizya: Kudin haraji 


Kaidi: Mugun shiri 

Käkäci: Ba a, barkwanci, wargi. wasa 

Kallafa: Lazamta; dora wa wani al'amari 
ko hali tilas 

Kimunga: A sayar wa mutum da abu da 
sada ko a saya daga gare shi da arha 
don rashin saninsa ko wayonsa 

Kankana: Guna 

Karankarma Kashin bari wargi, Rashin 
nan na tsakanin kiji, da kafada 

Kināya: Lakabi ga mutum domin girma- 
ma shi 

Kundukuki: Gefen goshi na dama ko na 
hagu 

Kwarkwada: Gashin goshi 


Kindari: Dukiya mai yawa, kamar dinari 
dubu goma sha biyu 

Kisāsi: Hukunci ga rama laifin yi wa wani 
rauni 

Kukumi: Marin wuya; daurchannu a wuya 


Kukumma; Jam'in Kukumi 

Kyacêwa: Kudurce laifin wani a cikin 
zuciya domin ramawa 

Kyami: Azara ta rufin daki 


Lañmi: Mara son alheri 

Lallage: Shan ruwa da harshe irin na kare 

Labi: 'Dan'uwa wanda aka hada uba 
kawai da shi 

Liani: Ramsuwar miji domin kore da ko 
Zanin zinar matarsa, da rantsuwar ma- 
tar domin kare kanta 

Li'ummai: 'Yan'uwan da aka hada uwa 
kawai da su, uba kowa da nasa 


Mahakama; Dakin Shari'a; kotu 

Makai: Abin dibar ruwa, kamar Rwarya 
ko buta 

Makkana: Mallaka, tabbata 

Makwarkwada Keya 

Mannu: Darba, walau zuman Rudan 

kuwa 

Mira; Lamba kamar 1, 3, $, 7 da sauransu 

Marêmari: Jam'in Marmaro 

Marmaro: idon ruwa mai gudana 

Mashi'a, Nufin Allah 

Mubihala: Ranisuwa domin a tsine wa 


mai Kary: 

Mubiya'a. Nuna biyayya 

Mudda: Lokaci iyakantacoe 

Mukirana; Auna abubuwa biyu ko gwa- 
ma su domin a ga bambanci 

Munizara; Hada Karfi domin binciken 
wata mas'ala 

Murli: Nonon dabino 

Mu'utumadi: Maganar da ake dogara a 
kama 


Nafi. Korewa ga magana, kamar a ce 
Sai yA bar 


Rabbanta: Samun rabo 

Rafiki: Siri Rwarai 

Rango: "Yar hanya tsakanin duwatsu 

Rauno: Ciyawa da aka daddage 

Rubübiyya: Siffar Allah ta mallakar kome 

Rubushi. Hasara a Lahira 

Ruhbanāwa: Masu ibada daga cikin Ki- 
rista wadanda suka yanke kansu daga 


Kamus 


mm 


jin dadin duniya sabo da yin ibada. 
Rumata; Tsare mutum ga magana da 
hujja 
Rummani. “Ya'yan wani itace wanda aka 
fi samunsa a Kasashen Larabawa 


Suada: Jin dadin Lahira 

SaRandami: Abin wuya; zanen riga ge- 
waye da wuyanta 

Salladar. Bayar da iko a kan wani abu 

Salsabil: Suna ne na idon ruwa a Aljanna 

Salwa: "Ya yan shila 

Sansance: Ganewa a jika 

Sanwi: Tsuntsaye su yi layi a sama da 
Tikafikansu bude 

Saryar: A hutar da mutum daga daukar 
kaya 

Sauma'a: Gidan ibadar mai halwa ta 
Kirista 

Sauna: Jin isoro game da lura 

ShafaKi ` Lokacin da rana ta yi ja bayan 
fadawarta 

Shakiwa; Rashin arzikin Lahi 

Shibhohi. Abin da yake kama da gaskiya 
a wani fanni, kuma ya yi kama da 
Karya ta wani fannin 

Sijfinu: Wurin da ake aje zunubai 

Sòfane: Digon wani launi dabam a tsaka- 
nin wani launin 

Sah: Abin yin tufa mai kama da wul 


Ta'akibi; Karin bayani ga muhimman 
al'amurra ko kanun labaru 

Ta'afiki: Riskar du hukuncin abin da aka 
sani zuwa ga wani abu da sharhin 
magana, 

Tabanni: Mayar da dan wani naka. kamar 
dan hankaka 

Tadbiri: Tsara al'amari gabanin a guda- 
nar da shi 

Tafsili: Bayani flla-filla 

Tahajjudi: Rashin barci domin yin ibada 
da dare 

Taliikiya: Wani itace wanda ake asuwaki 
da shi 

Talilšñanta: Fadawa a santsi 

Tamani: Kimar abin sayarwa 

Tambihi: Farkarwa; fadakarwa 


Tasarruf: Juijuya abubuwa, kamar saye 
da sayarwa 

Tasawwufi: Kebance kai domin ibada irin 
ta Kinsa 

Tasgaro: Abin da ba ya sayuwa sam 

Tasnim: Suna ne na wani marmaro wanda 
zañabBun `yan Aljanna ke sha daga 
gare shi 

Taukifiyyai: Abubuwan da za a tsaya a 
kansu kamar yadda shari'a ta fada 

Tiwada A yi addu'a a Lofa a Rurji ko a 

li'u: Kastan da ki 

Tawassuli: Neman hanya 

Tiwili; Bai wa wata mapana fassara 

Tógëwa- Kin yin abu, ko janye abin da 
mutum ya ce 

Tsatso: Kupu 

Tsirfatwa: Sana'antawa 

Tsiwirwiri: Sana'a domin neman riba 

Tunkua: Rigyawa ko karikitan da ruwa 
ke turawa 


Ukuba: Azaba domin wani laifi 
Ulühiyya: Sifar Allah ta yin doka da 
hukunci na halattawa ko haramtawa 


Wibili; Mamako, ruwan sama mai yawa 
Wadi; Pili tsakanin duwatsu 

Wahai: Karkatattar fatumta 
Wakkala: Dogara ga Allah 

Waraka: Warkewa daga jahilci 

Wasaki: Babbar guga ta fata 

Wasidar: Tsani, dalilin sadarwa 


Yakini; Sakankancewa ko imani mai Rarfi 
Yüla: Harshen wuta 

Yüläye: Jam'in Väla 

Yunke: A rufe a sa hatimi 


Zambiyêyi: Filayen da ke tsakanin tako 
da tako a tafiya 

Zanjabil: Citra mai yatsu 

Zihšn- Haramta mata ta hanyar daidaita 
ta da wadda ta haramta ba da niyyar 
saki ba sai da niyyar waharlarwa kawai 

Zira'i: Kamu guda, wato awon tsawo 
daga guiwar hannu zuwa Karshen yat- 
Sar tsakiya ta hannu 


Fihirisa 


Fihirisa 


Lamba ta farko ta sura ce, wadda ke cikin baka kuwa ta aya ce, Misali: 5 (91) daidai 
take da a ce Sura ta S, aya ta 91. Game da sunan sura kuwa, lambar da ke biye da shi ta 


shafin da surar ta fara ne. 


Idan ba a sami kalmar da ake nema ba, a yi tunanin wata. 
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an zabe shi, shi da zuriyarsa 3 (32) 
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38 01) 
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(121) 
sanar da shi sunaye 2 (31) 
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wa'u 3 (36); 7 (20-22); 20 (120-121) 
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(30); 17 (61); 18 (50); 20 (116); 38 
(1,19) 
shugaban dukan balita 2 (34) 
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albarka madawwamiya 11 (108) QI, 22) 
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36 (56-58) ba mawaki ya yi shi ba 26 (124-226) 
an ba Musulmi daularta 4 (54) ba shi da wani kamansa 2 (23, 24), 10 
an hana wa kafirai daularta 7 (40) (37-40); 11 (13): 17 (88) 
ba bakin ciki, wahala, gajiya 3534,35) | ba shi da wata illa 4 (82) 
dandanonta a wannan duniyar 37 (31- | ba ya baki biyu 39 (23) 

47); 89 (27-30) ba ya tanama 11 (1) 
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Kama da ita 13 (035) Cikakken jagora 10 (37) 
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“ya'yan itatuwanta 2 (25); 69 (23) kammalalie mai shuyarwa 5 (3); 18 (1,2) 

Aljannu 6 (101, 113, 129, 130; 7 38,199); | Kunsa dukan abubuwa masu kyau daga 
27 (17, 39) sauran Jittafai 98 (3) 
ba su san gaibi ba 34 (14, 20) maganin cututtuka 1057): 17(82)41 (44) 
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(13); 51 (56). 55 05, 33, 39) mai cika abin da aka fadi dà can 17 
Iblis ne ubansu 18 (50) (105); 28 (52, $3); 46 (12) 
mushrikai sun ce aljannu matan Allah | mai kiyaye duk wahayoyi 5 (48) 

ne 37 (158) mai shiga ukata 26 (200) 
mutane na bauta musu 34 (41); 2 (6) | — mai isarkakewa 29 (45) 

Sulaiman ya maliakesu27(17);34(12- | maye gurbin sauran hitafai 16 (10) 

14) Musa ya gaskata shi 11 (17); 46 (10) 
sum yi addini irin na Yahudawa 46(30- | Musulmi na karanta shia salloli 73 (20) 

31) raba gardama 16 (64) 
suna musulunta su yi gargadi 46 (29- | rahama ce 29 (51) 

32) mbuta shi 98 (2) 
suna sauraron Alkur'ani 46 (29)7241- | saukar da shia dare mai albarka 44 (3); 

19 Fam 

Alkawan 5 (1); 16 (90); 17 G4) saukar da shi cikin watan Ramalan 2 
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19, B8); 18 (57); 25 (30): 29 (49); 32 09 

(22): 36 (69.70); 38 (29): 39 (17, | Mai karbar tuba da roko 42 (25, 26) 

18); 41 (41, 40; 45 20: SA (IN; S7 | Mai nuna soyayya ne 11 (90); 85 (13, 

06): 58 (S); 81 07. 14) 
tarin koyarwa Mai rahama ne ga masu zunubi 39 (53) 
wahayi ya ba da tsarinsa 25 (32) Mai raya Rasa bayan mutuwarta 30 
wasu Larabawa sun yarda da shi 72 (1- 09 

Mai rayar da kome 11 (6) 
yoyinsa 4 (140) Mai rayarwa, mai kashewa 53 (42-46) 
ya Runshi hikima 10 (1) Makusanci ga mutum 50 (16) 
yana dauke da amsoshin gardandami | mika wuya gare Shi 3 (82); 16 (48, 49) 

23509) Na hudu ga kowane uku $8 (7) 
yana dauke da shiriya da bayanai 2 | matsuwar zukata da ambatonSa take 13 

(ss) ca) 
zai yi nasara 20 (2-5) rahamarSa ta rufe kome 6 (148), 7 

Allah 056): 40 M) 
aji GoronSa 3 (175) Shi Kadhi ne 3 (18); 112 (1-4) 
a riki tsammanin rahamarSa 12 (87) Shi ne Tabbatacce JI (30) 
ba a Boye Masa 4 (108) tabbatar samuwarSa 2 (164) 
ba biyu ko uku ne ba 4 (171); 16 (51) | tamaka Masa 61 (14) 
ba Shi da da 2 (116); 19 (35, 90:93); | isayarda sammai ba ginshikai 13 (2, 3) 

ma wadanda ba Ya so 4 (116); $ (64); 6 
ba Ya bukatar hutawa 50 (34) Wan; 9019, 27; 10 (81); 1629), 39 
ba Ya gajiya da halittawa 46 (13) O; 40 (28); 6145) 
bauta Masa Shi Kadai 1 (4): 10 (105- | wadanda Yake so 2 (195, 232): 3 (71, 

107); 36 (60, 61); 51 (51): 72 (18. 20) 146, 148. 160), 29 (69) 
bin Allah da Ma'aikinSa 4 (39); 8 (1, | wasu daga sifofinSa 59 (23, 24) 

19) Ya halita kome don rahama 11 (119) 
dogara da Shi 3 (101-103, 160) Ya san abin da ke zuciya 50 (16) 
“Daya ne 2 (163); 3 (17; 112 (1) Ya san asin mafi Boyuwa 2 (115); 20 
zamuwa da Shi 44 (6) Ku 
pode Masa 2 (152) Ya san bayyananne da Boyayye 13 (8- 
hada wani da Shi 4 (26); 26 (213) 10) 
balita sammai da Rasa a kwana shida | Ya san faduwar kowane ganye 6 (59) 

50 GH) Ya san kwatankwacin zarra 10 (61); 34 
ikonsa ba iyaka 8 (104); 42 (11) 27.4 
ilminSa na da yawa, bin shari'a ne tsira | Ya san S'a da abin da ke cikin mahai- 

18 (109); 31 (27); 55 (159 fa 41 (47) 
ilmin$a ya game sammai da Rasa 2 | Ya san shawara a asiree 58 (7) 

1255) Ya san tunani da furuci 6 (3) 
kome na yi Masa sujada 13 (15) Yana amsa addu'a 2 (186) 

Kowa ya yi murna da rahamarsa 10 | Yana balita abin da ba ku sani ba 16 
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Yana son masu adalci $ (42) 
Yana son masu hakuri 3 (145) 
Yana son masu komawa gare Shi 2 


(222) 
Yana son masu kyautata wa wasu 2 
(199; 3 (133, 147) 


Yana son masu takawa 3 (76); 944, 7) 
daukakarsu 13 (11) 
halakarsu 7 (34). 17 (16 
Alwalla 4 (43); 5 (6) 
Amana 
ata 3 (161); 4 (29. 30); 8 (27) 
rikonta 4 (56) 
An'im s 185 
Anbiya + 484 
Anil, 257 
“Ankabêt s 602 
Annabawa 2 (61, 91, 136, 177,213): 3 (21); 
6 (83-88, 113) 
aikawari da su 3 (80); 33 (7) 
an ba wasu littafai 6 (90) 
un kiyaye wahayin da suke sama 72 
Qs) 
ana Bata koyarwarsu 19 (59) 
duka aka fadi a Alkurani ba 4 
(164); 40 (78) 
ba su munafunci 3 (160) 
ba su yin zunubi 21 (25-28) 
babu sauran annabci bayan Muham- 
mad 21 (30) 
babu su daga aljannu 6 (131) 
hambanci a darajarsu 2 (253) 
daga dukan al'ummomi 10 (47); 13 (7); 
16 (36); 35 (24) 
duk sun gaskata Annabi 3 (80) 
farilla yarda da su 4 (150, 151) 
halakar makiyansu 14 (13); 77 (7) 
karbar asirai daga Ubangiji 72 (27) 
makiya na zunden su 6 (IO); 15 (10, 
11): 36 (30) 
mutane ne masu cin abinci 21 (7, 8); 25 
20) 
na Karya ba su yin nasara 69 (44-47) 
rike gaskiyarsu 23 (51-56) 
sun zo da bayanai da littafai 16 (43, 44) 
suna da mata da 'ya'ya 13 (38) 
taimako daga Allah 12 (110); 14 (13- 
20); 40 (SD 


Ubangiji ke zaben su 22 (75); 28 (68) 
Ansar 9 (100, 117) 
Arafāt 2 (198) 
Arziki 13 (26); 17 (30); $3 (48) 
masu arziki 3 (180); 4 (26, 27, 38); 24 
[E] 
“Ast 5. 951 
Attaura 3 (3, 48, 65, 93); 5 (43, 44, 66, 68, 
110). 7 (157), 9 (111); 48 (29); 61 (6) 
6245) 
Aure 40, 4) 
da Alil Kitab 5 (5) 
da kwarkwara 4 (25) 
da mushirika ko mushiriki 2 (221) 
guje wa zina 70 (29-31) 
haninsa 4 (22-25); 5 (5); 14 (32, 33) 
matan da aka haramta 2 (221); 4 (22- 
24); 60 (10, 11) 
mayar da shi 2 (228) 
na bayi 2 (177); 4 (25, 36, 92), 24 (32, 
39); S8 0); 90 G) 
na kamammu 60 (10, 11) 
na Manzon Allah 35 (50-52) 
sake aure ga mata 2 (232, 234, 235) 
saka na biyu 2 (229); 
saki na uku 2 (230, 231) 
tilas 24 (32, 33) 
yarjejeniya ce 4 (: 
Dubi kuma K: 


an 


Miji da mata 
Zaman gida 
Awo na gaskiya 17 (35); 26 (181-184); 55 
O): K3 (6) 
Ayuba 4 (163); 6 (85); 21 (83, 84): 38 (41+ 
1 
Ayyuka 
Bacinsu 25 (23); 47 (1. 8, 9) 
Ayyuka nagan 
awonsu 7 (8, 9) 
masu wanzuwa 18 (46) 
Arumi 
farita shi 2 (183) 
hafkokinsa 2 (187) 
Jimai da azumi 2 (187, 196) 
masu ciwo da matafiya 2 (184, 185) 


Badar 3 (123, 140, 165); 8 (18, 49-51); 25 
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(25, 27); 33 (26); 44 (16); S4 (44-48): 54 
(9. 10); 78 (18-20) 
abokan gaba na son hukunci 8 (19) 
an karfafa Musulmi 8 (11) 
aukuwarsa 34 (30) 
aya a kansa 3 (13) 
gudunmawar Allah 3 (122): 8 (9. 17) 
kafirai na murna 8 (47, 48) 
karya adawa 20 (129) 
mai bayyanar da gaskiya 8 (6-8, 42) 
matsayin mayaRan 8 (42) 
sakin fursunoni 8 (70) 
Bakara 1 4 
Balad + 934 
Bani Kuraizah 33 (26) 
Bani Natir 59 (2) 
Bara 
guje masa 2 (273) 
Bashi 2 (280-284) 
Bashi da ruwa 2 (275-281): 3 (129, 130, 
230); 4 (161); 30 (39) 
Bauta wa wanin Allah 4 (48, 116-121) 
Bayar da hanci 2 (188) 
Bayi 
ana son a 'yanta su 47 (4); 90 (13) 
Bayi mata 
aurensu 4 (25) 
Bayyina 5. 945 
Biyayya 2 (170). 4 (69); 24 (51-54) 
Bokaye 37 (7-10) 
r 924 
Busa Kaho 6 (72, 74); 18 (100); 20 
(102); 23 (101); 27 (87): 36 (50); 39 
(68). 69 (13, 14); 74 (8): 78 (18-20); 
T9 (6-9) 
“Bata mafi muni 22 (12) 


Caca 2 (219); 5 (90) 
dallin banawa 5 (91) 

Camfi 2 (256, 257). 4 (60) 

Ceto 2 (229); 4 (8: 

Cewa “In Allah Ya yarda” 18 (22. 23) 

Cikamakin Annabawa 33 (40) 


Daraja duniya da lahira 70 (32-35) 
Dawud 2 (251); 4 (163): 5 (78); 6 (85): 17 
(55); 21 (78-50); 27 (15, 16); 34 (10-13), 
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an ba shi annabci da littafi 4(153):6(85) 


sarata Karfe 34 (10, 11) 
ya kashe Jilüta 2 (251) 
ya la'anci Yahudawa saboda rashin yi 
wa juna warazi 5 (78) 
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Diyya (na jin) 4 (92) 
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a same ta ta hanyar halal 4 (29) 
don rayuwa 4 (5) 
irmama ta 2 (188) 
sarrafa ta 17 (26, 27, 29); 25 (67) 
son dukiya 3 (150, 181); 4 (37). 9 (34, 

39; 47 GN) 
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farkonta da Rarshenta 46 (3) 

Dutsen Sinin 2 (63, 93); 4 (154); 7 (171); 
19 (52); 20 (80), 23 (20); 28 (44, 46); 52 
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Duwaisu 
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halita su 16 (15) 
hanyar abina 21 (31) 

Kusoshin Rasa 78 (7) 
wucewarsu 27 (88), 81 (3) 

D.H. + 486 
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“Dan hankaka Dubi Tabanni 
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“Darikoki 6 (159) 

“Dufanu 54 (11-15); 69 (11); 71 (25, 26): 7 
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Gada 2 (180-182, 240); 4 (13, 14); 5 (106, 
107) 
dokarsa 4 (11, 12, 177) 
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ga 'ya'yan tabanni 33 (4, $) 
na mara iyaye ko "ya ya 4 (179) 
rabon gado 4 (11, 12) 
wadanda za a ba 4 (7) 
Gafartawa 2 (263): 4 (17, 18, 64, 106, 110): 
5 (039); 9 (80) 
Gaisuwa 4 (86), 24 (60) 
Ganima 7 (1, 41); 8 (41): 48 (20); 59 (6-8) 
Ghàfir +, 703 
Ghishiya + 930 
Girma da daukaka 2 (269); 4 (32). 6 (83) 
12 (71); 39 (49) 
Gumaka 
caba musu ado 43 (18) 
masu bauta musu 2 (105, 135); 4 (48, 
S1, 52, 76, 116); 5 (60, 82); 6 (138. 
139); 9 (1-17, 28, 36, 113), 16 (79): 
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da mijalisa 42 (38) 
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146); 39 (2. 3); 98 (S); 107 (4-6) 
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97): 4 (54, 163); 21 (59-61, 66, 67): 22 
(43); 26 (70-81, 83-89); 29 (31); 42 (19); 
S1 (26-37) 

abin misali 16 (120); 60 (40) 

abin tunawa ga al'umma 37 (108-111) 


addininsa Musulunci 3 (66) 

addwa don mutanen Ludu 11 (74-76) 

addu'a tare da Isma'il 2 (129) 

addu'arsa 2 (126-129); 9 (114); 11 (69); 
12 6, 38); 14 (541) 

aje Isma'il kusa da Ka'aba 14 (07) 

amba shi amar 2 (124, 131); 3 (66); 4 
(125); 16 (119); 37 (03, 84) 

an ba zuriyarsa annabei 29 (27); 37 
019: SEGO 
an masa alkawari 2 (124) 

bikinsa 15 (51-60) 

bushara da Isma'il 37 (101) 

bushara da samun da 15 (53-56); SI 
04,29 

bushara da samun jika 6 (85); 11 (71): 
19 (49); 21 (72). 29 (27); 37 (112) 

da fadi-tashin al ummomi 2 (260) 

da mai bautar rana 2 (258) 

da manzanni 11 (69, 70), 15 (51, 52); S1 
(4, 25) 

dangantaka ta kusa da Annabi 3 (67) 

hanyar karantarwarsa 6 (75-82) 

horo da hada kai 2 (132); 43 (28) 

Isma'il ya sake gina Ka'aba 2 (127) 

Jefa shi wuta 21 (88); 29 (24); 37 (97) 

kawar da gumaka daga Daki Mai 
Tsarki 2 (129); 22 (26) 

itafansa 87 (19) 

mafarkia yanka dansa 37 (102) 

mahaifinsa 19 (41-48) 

Makima Ibrahim 2 (125); 3 (96) 

Teman a sami masushada 2 (128); 14 (40) 

uban Larabawa 90 (3) 

ya karya gumaka 21 (57, SI); 47 (91-93) 

ya toki da nagari 37 (100) 

ya roki gafara don mahaifinsa 9 (114) 

ya roi mayar da Makka amintacciya 2 
02%) 

ya soki bautar gumaka 6 (75); 19 (42- 
38), 21 (52-56, 62-65), 26 (69, 82); 
29 (16, 17). 37 (85-96). 43 (26, 27) 

ya soki bautar tauran 6 (16-84); 38 (88) 

ya tsira daga wuta 21 (69-71); 29 (24- 
26). 37 (98. 99) 

ya yi addu'a don Makka 14 (37, 38) 

ya yi imani da Allah 2 (124, 131); 3 
(66). 4 (125); 16 (119); 37 (83, Ka) 

yanke hulda da kafirai 60 (4, 5) 


Fihirisa 


brai $ 277 
Idanu da kunnuwa 
bayar da shaidarsu 41 (20-23) 
1dda 2 (228) 
Idda (ta rasuwar miji) 2 (234) 
auren mai idda 2 (235) 
Kare idda 65 (2, 3) 
lisafin lokacin 65 (1, 4) 
Idris 19 (56, 57); 21 (55); 29 (56) 
Titikafi 2 (187) 
Ikhlas. 959 
Timi 
an ba Adam il 
Oo 
ba annabawa 21 (79) 
an umurci Annabi ya roki Rarinsa 20 
ma 
Annabi Dawid ya zama Malami 2 
asi) 
don kariya a yaki 21 (80) 
don sarrafa abubuwa 2 (30, 34); 7 
(140); 14 (32-34); 16 (12, 14); 17 
(70): 21 (79, 81, A2): 22 O, 65): 31 
420); 45 (12, 13) 
daukaka darajar mutum 39 (9) 
in uku 102 (5-5), 
matakin hikima 2 (269) 
nazarin halayen Kasashe 16 (4); 17 (21); 
22 (46): 29 (20). 35 (27. 28) 
ita 3 (189, 190), 10 (3, 6); 


in sunayen abubuwa 2 


(111); 14 (5): 30 (9): 33 (62): 35 (43, 
4a); d0 (21) 
nemansa ta karatu da rubutu 96 (1-5) 
tafiya don nemansa 18 (65, 66) 
Imran 3 (32-35): 66 (12) 
fii £ 918 
Isin 1. 899 
Imbikák s. 922 
Ha 2 (253); 4 (172); 5 (46); 19 (16-21); 42 
03). S7027) 
addu'a don saukar abinci $ (114) 
alkawarin cetonsa 3 (55) 
ambaton zuwan Annabi 36 (14); 61 
(16) 
an aiko shi ga Yahudawa kawai 3 (49) 
an ba shi huijaji 2 (87); $ (111) 
an halitta shi da turBaya 3 (59) 


ba Allah ne ba 5 (72, 116); 19 (89-92) 
bai mutu a tsire ba 4 (157) 
bai wulakanta uwarsa ba 19 (32) 
gaskata Taurat 3 (50) 
girmamawar Musulmi gare shi 43 (59) 
haifuwana 19 (22, 23) 
halifansa 3 (51, 52); 61 (14) 
ishara ga Yahudawa 43 (61) 
kafirai sun Ri yarda da shi 43 (57, 58) 
kiyaye shi daga makiya 5 (110) 
koya masa Taurat da Injil 3 (48); 5 
(110) 
magana a tsumma da kuma girmansa 3 
(36): 5 (110) 
manzo ne 4 (171) 
mutum ne kurum 3 (58) 
mutuwarsa $ (117) 
masara ga mabiyansa 3 (55) 
rayar da matatu 3 (49), 5 (110) 
shi ishara ne 23 (50) 
Shirin kashe shi 3 (54) 
tsarkake shi daga zargi 3 (55) 
warkar da mara lafiya 3 (49); 5 (110) 
ya dan canja dokar Musa 3 (50) 
ya la'anci Yahudawa saboda rashin yin 
wan 5 (78) 
ya yı nasara 61 (14) 
yana cin abinci $ (75) 
yan surar tsuntsaye 3 (49); 5 (110) 
zuwansa cikon wahayi ne 4 (171) 
Is'hak 2 (133-140); 3 (84); 4 (163); 6 (85), 
NON; 1246); 14 (39); 19 (49); 21 (72); 
37 (112, 113); 38 (4547) 
Isharori 
kafirai sun roka 17 (90-93) 
wadanda aka hana 6 (110); 17 (59) 
Ismail 2 (123-140); 4 (163); 6 (87); 14 
G9); 21 (85): I8 (48) 
annabi 19 (54, 55) 
sake gina Ka'aba da Ibrahim 2 (127) 
ya zauna a Arabiya 14 (37) 
Iè’ z 414 
Iyaye 4 (2); 6 (152); 46 (13, 14) 
ba a bin su ga zunubi 6 (74): 9 (23, 24, 
113, 114); 17 (25); 19 (41-50), 29 
W.H (15) 
cudanya da su 2 (83); 17 (23-25); 31 
09 
kyautata musu 17 (23, 24), 29 (8); 31 


19 (0:33) 


Fihirisa 


(14, 15); 46 (15) 
yaye yara 31 (14) 


Jafa'i 4 (112); 24 (4-9, 23); 33 (57, S8): 49 
023 
Jahannama 2 (24): 3 (12): 4(93): 6 (129); 7 
(38); 11 (106, 107); 15 (43, 44); 17 (BD; 
22 (19-22); 25 (11-14); 32 (13); 38 (57- 
64); 40 (46-50); 43 (74-78): 55 (43, 44); 
56 (41-45); 73 (26-31) 
masu saronta 40 (49); 67 (8); 74 (31) 
Jatüta 2 (250) 
Jarrai 
Shayar da su 2 (22 
Dubi kuma "Ya ya 
Jassisa (Rakuma) 27 (82) 
Jithiya + 756 
Jayayya 16 (125); 29 (46) 
Jibril 2 (87, 97, 98); 53 (5-14); 66 (9) 
Jihadi 
a Makka 29 (6) 
+ yi ta yin yaki muddin akwai Runtata- 
wa 8 09) 
azaba ga masu fitina 2 (191) 
bayar da izini 2 (90): 22 (39) 
da Ahli) Katib 9 (29) 
da masu bauta wa gumaka 9 (5) 
da mutanen Makka 100 (1-6) 
dainawa da kafuwar addini 2 (193) 
don kafa `yancin addini 22 (40) 
don tsaron kai 3 (166); 22 39) 
animar jihadi 8 (41) 
har sai an karbi Makka 2 (191) 
Kafiran da za a yi da su 9 (123) 
wahaya na farko-farko 79 (1-9) 
yaki a cikin hurumin Makka 2 (191) 
Jingmar gda 2 (283) 
Jinn 1. 856 
Juma'a ç 857 


6m 


Ka'aba 2 (149, 150); 9 (17, 18) 

cibiyar Musulunci 2 (144, 148) 

"Dakin Allah 2 (125) 

kada kafirai su je 9 (28) 

madogarar mutane $ (97) 

wuri na mutane 5 (125) 

yanka dabbobi a wurin 22 (33) 
Kafirai da munafukai 2 (177): 4 (150, 151) 
Kiifirin ç 956 


Kabl 5 433 
Kalmar Allah 31 (27) 
Karuwanci 24 (2-3) 
Kashe aure 2 (226, 227, 234, 235, 238-241); 
409:3) 
ana iya yi sau biyu 2 (229) 
banda lokacin haila 65 (1) 


inan wulakanta ko an guji mata 4 (128) 
kafin tarawa da mata 2 (236, 237); 4 
(D: B 0) 
karbe kyauta daga mata 4 (19, 129) 
korar mace daga gidan miji 65 (1) 
kujawa da mata 65 (6) 
kyautata wa mata 65 (1, 2 6, 7) 
kyautatawa 2 (231) 
mayar da aure 2 (228) 
mada masu sulhu a tsakanin me 
09 
sake auren miji na farko 2 (232) 
saki na uku 2 (230, 231) 
sakin mai goyo 2 (233) 
tabbatarwa 2 (230) 
tilas in mata na cutuwa 2 (231) 
tsawon idda 2 (224); 65 (4) 
Dubi kuma Aure 
Kasuwanci 2 (198, 275) 
Kauthar 108 (1) 
Kauthar 5 956 
Khaibar 48 (18) 
Kibau 
na caca 5 (3) 
na kur'a $ (90) 
Kirista Dubi Nasara 
Kisan kai 4 (29); $ (32); 6 (S1); 17 (33) 
sakamkonsa á (92, 93) 
Kishi 4 (32) 
Kulle 24 (30, 31) 
Kushe 24 (4, 27); 49 (12); 104 (1) 
Kwanukan Allah 45 (14) 
Kyautatawa 2 (263), 4 (36); 16 (90); 17 
-0 
R. s 785 
Kibila da Habila 5 (27-31) 
Kabilu 49 (13) 
Kadr + 944 
Kalam + 571 
Kamar + 309 


Fihirisa 931 
Kiria z 949 na tsuntasaya da ake kira 2 (260) 
Kasa na tururuwa 2 (26) 

halitta ta 41 (9, 10); 79 (30) na wanda darajarsa ta fadi 22 (31) 
Kasas s 586 na wanda mamaki ya rufe 6 (71) 


Kastan da kai 31 (18, 19) 

Kaura 2 (218); 4 (97, 100, 101) 

Kaurace wa iyali 58 (2-4) 

Kauyawa 9 (97, 99); 49 (14-17) 

Kawa 7 (32) 

Kazani 24 (33); 24 (4-9) 

Kin bin umurnin Allah 
sakamakonsa 47 (38) 

Kisasi 2 (178) 

Kiyima s. 496 

Kuraish s. 954 

Kuraishawa 106 (1) 
falalar da suka samu 106 (4) 
halakar kafiransu 53 (57) 
samun galaba a kansu 70 (40) 


Labari 2 00) 
na banzantattun mutane 13 (17) 
na bawa da ubangijinsa 16 (75); 30 (28) 
na bawan mutane da yawa 39 (29) 
na bebe 16 (76) 
na duhu mai wanani 24 (40) 
ha gan amintacee 16 (112) 
na ginshikin haske 24 (35) 
na pya 16 (67) 
ego 29 (41) 
in da aka shuka a kan duwe 2 (264) 
na win da ke ya ya da yawa 2 (261) 
na Hace mai kyau 14 (24. 25) 
ha Hace mara kyau 14 (26) 
na jaki 62 (9) 
na kare 7 (176) 
na Kawalwalniya 24 (39) 
na kuda 22 (73) 
na kudan zuma 16 (68, 69) 
na lambu 2 (265, 206) 
na lambu mai rafukan madara 47 (15) 
na madara 16 (66) 
na mai arziki da matalauci 18 (32-44) 
na mai Kin sakonni 7 (175, 126) 
na mai warware laban 16 (92) 
na masu lambu 68 (17-33) 
wa mutanen gari 36 (13) 
na ruwa da walkiya 2 (19, 20) 
na ruwan sama da tsiro 18 (45) 


na wutar da aka kunna 2 (17, 18) 
Labaru 
a tabbatar da su 49 (6) 
Laifi 
aza shi ga wani 4 (112) 
horon masu laifi 83 (4-10) 
kowa ya dauki nasa 29 (12, 13); 35 (14) 
masu laifi 83 (1-3) 
Lail 5. 938 
Lailatul Kadr 97 (1-5) 
Lakabobi 49 (11) 
Larabawa 
auren uwaye 4 (23) 
gidon mata 4 (19) 
hana gido ga mata da yara 89 (59) 
izgili ga Annabi 21 (36, 37) 
jinkina haji 9 () 
kafin sowar Musulunci 3 (102) 
madauka safon Annabi 16 (89) 
masu mulkin manyan dauloli 18 (13) 
rantsuwoyi na yaudara 16 (92) 
sun dauki haihuwar diya masif 
(S8); 47 (17) 
sun fi Yahudu da Nasara bin gaskiya 6 
as 
turbude “yaya da rai 6 (138); 16 (59) 
yanta dabbobi don gumaka 6 (139, 
140) 
Li s3 (19) 
Lefen asin 49 (12) 
Län 24 (6-10) 
Linjila 303, 48, 65): $ (66, 110); 7 (157); 48 
en 
alkawarin alheri 9 (111) 
kurbata ta 2 (75); 3 (76, 77); 4 (46); 5 
(13, 44-47. 68) 
saukarta 3 (3) 
Littafin Ayyuka 45 (28); 81 (10); 84 (7-15) 
Ludu 6 (86-87); 11 (89) 
an halaka mutanensa 7 (83, 84); 11 (82) 
hana shi käre bāfinsa 15 (70) 
kin yarda da kiransa 7 (80-84) 
manzanni sun zo masa 11 (77-83); 15 
(58-76) 
matarsa 66 (10) 


CS 


Fihirisa 


mutanensa 50 (13) 
mutanensa sun nemi bansa 15 (67-69) 
neman musanya da `ya'yansa (watau 

matansu) 11 (78) 
ya bar alkaryar 11 (81); 15 (65, 66) 
ya gargadi mutanensa 26 (160-173); 27 
(59); 29 (28-35); 37 (133-137); S4 
(3339) 

Lukman 31 (12) 
tarbiyarsa ga dansa 31 (13-19) 

Lakmin s. 622 


Maririj s. 479 
Mabaraci 2 (263): 93, (10) 
Mace da namiji 
bambancinsu a ayyuka 3 (195); 4 (32) 
damarsu daya ce 2 (228) 
fifikon namiji 2 (228) 
wadon mace 4 (18) 
mace mai tsaurin kai 4 (24) 
Madina 9 (101, 120); 63 (8) 
sunanta cikin jahiliyya 33 (13) 
Mafarki 12 (4, 36, 43) 
Magana 31 (19) 
mummuna 4 (148) 
Mai gaskiya 9 (119) 
Mida £ 155 
Makka 2 (144, 149): 3 (96); 17 (40), 48 Q4) 
ju uku game da kasancewarta 3 (36) 
addu'ar Ibrahim don kare ta 2 (126): 14 
09) 
an Barkake ta 27 (67, 91) 
Annabi ya yi gargadi 47 (13); 65 (8-10) 
azaba don Rin Annabi 16 (112) 
ba a yi gargadi ba da 32 (3); 36 (6) 
ba ta tabuwa 2 (191, 194) 
ba ta “ya yan itatuwa 14 (37) 
sauran Rasashe 3 (95) 
Musulmi za su kame ta 17 (76) 
za ta zama amintacciya 28 (57) 
Makiya 5 (33) 
Mala'iku 2 (30-33, 177, 210, 248, 285) 
ba su laifi 21 (27) 
ba su saba wa Allah 66 (6) 
ba su zama manzanni ga mutane 6 (8, 
9 
daukarsu 'ya'ya mata 37 (149-157): 43 
(19); 53 (27. 28) 
fikafikansu 35 (1) 


ibada dai suke yi 21 (19, 20) 
kafirai na neman saukarsu domin Rure- 
wa 7 (94, 95): 25 (21, 22) 
kawo sako 16 (2) 
kawa wa Annabi wahayi 19 (64) 
marubuta ayyukan mutum 42 (10-12) 
matsaran mutum 13 (11) 
sauka ga muminai 41 (30) 
sun yi sujuda ya Adamu 2 (34). 7 (11); 
15 GD: 17 (D), 18 (50); 20 (116) 
suna barranta daga masu bauta musu 
PYCYT 
suna karfafa wa mutane mumin: 
a 8 (12) 
suna roka wa mutane gafara 40 (7-9): 
4205) 
taimakawarsu 3 (122, 129); 8 (10); 33 
0 
zuwansu 16 03) 
Maliki (mata'ika) 43 (77) 
Manit 53 (20) 
Maraki na zinari 2 (51): 7 (148); 20 (90) 
Marayu 2 (177): 4 (3-5, 7-9); 93 (9) 
aba su ilmi a gwada su 4 (6) 
hana cin dukiyarsu 4 (10) 
kar a Bamata dukiyarsu 4 (2); 6 (153); 
1704) 
kulawa da su 2 (220) 
yi musu adalei 4 (127) 
Marubuta ayyuka 82 (10-12) 
Marwah 2 (158) 
Maryam 2 (87, 253); 3 (43) 
an ba ta mafaka 23 (50) 
an zabe ta 3 (41) 
bayar da renonta ga Zakariya 3 (36) 
haihuwarta 3 (35) 
ibadarta 3 (42) 
imaninta da Allah 3 (36) 
Nasara sun dauke ta abar bautawa $ 
[ID 
habari haihuwarta ga Isa 19 (17-21) 
labarin samun da 3 (44) 
mace mai gaskatawa $ (75) 
misa ga muminai 66 (12) 
mutuwarta $ (17) 
“yar'uwar Harun 19 (28) 
zarginta da zina 4 (156). 19 (27, 28) 
Maryam + 453 
Masad x 955 


š 


Fihirisa 983 
Masar Mubaya'a 48 (10, 18) 
Annabi Yusuf ya fassara mafarki 12 ta mata muminai 60 (12) 
(87, 49) ta maza muminai 9 (11), 112) 
bala'i ya sauka wa mutanenta 7(133- | Muddatthir s 392 
135) Madaffifin + 920 


tayar da ita 29 (63) 
rushe Kasashe makwabtanta 46 (27, 28) 
yadda sarki ya gan ta 12 (43) 

Masu hali nagari 41 (2 

Masu wa'azi 3 (104) 

Mata 4 (15, 19, 34); 5 (5): 60 (10-12) 
lulluBi 33 (59) 
tofaffi 24 (60) 
yin tafiya 24 (31) 

Mata 4 (18) 
bayar da shaida 2 (282) 
dauke wa tsofuwa lullubi 24 (60) 
hakkokinia na aure 2 (228); 4 (34) 
jin tsoron zaluncin miji 4 (128) 
mai renon "ya ya 2 (223) 
matan da aka hana aure 4 (23) 
rike fiye da daya 4 (3, 129) 
ta farko da ta biyu 4 (20) 
tana iya neman saki 2 (229) 
tana iya sa babbar riga 33 (59) 
tilas a ba ta sadakinta 4 (4) 
yin lullubi 24 (31 

Dubi kuma Miji da mata 
masu takaba 
an yarda su sake aure 2 (239) 
kula da su gami da ba su gido 2 (240) 
sawon lokacin takaba 2 (234) 

Matalauta 69 (34); 90 (11-16); 107 (1-3) 

Matan aure 4 (12. 20-25), 33 (4, 37) 
adalei tsakanin matan 4 (129) 
na Manzon Allah 33 (6, 28-34, 50-55) 

Matatu 
ba su komowa wannan duniya 21 (95); 

23 (100); 39 (42) 
tayar da su 6 (36, 123): 75 (40) 

Mirin s 955 

Mawaka 26 (224-227) 

Mayar da al'amura ga Allah 4 (59) 

Mazowa kogo 15 (80), 18 (9-29) 

Miji da mata 
Tantsuwar guje wa mata 2 (226, 227) 
sulhunta su 4 (35, 130) 

Miraj 17 (1) 

Mizani 7 (8, 9); 23 (102); 42 (17); 55 (7-9) 


Muhàjinn 9 (100, 117) 
Muhammad 3 (144); 33 (40); 47 (1); 48 
e) 
abin misali 33 (21) 
adaki tsakanin makiya $ (42, 43) 
adalci tsakanin Musulmi da wasunsu 4 
4105) 
addu'ar Ibrahim da Isma'il 2 (129) 
al-Amin 6 (33) 
kawan ga annabawa kan zuwansa 33 
M 
Allah Ya kiyaye shi 3 (144) 
amsar wai shi mahaukaci ne 68 (1-7) 
an hore shi da yin gargadi 74 (1, 2) 
sn kira shi mawaki, mai sihiri da sau- 
ransu 21 (3, S); 74 (18-25) 
an Parkake sahabbansa 24 21); 98 O, 
] 
an umure shi da yin ibada 20 (130) 
jnnabawa duka sun paskata shi 3 (80) 
Annabi Isa ya ambaci zuwansa 7 (157); 
6100) 
Annabi Musa ya ambaci zuwansa 7 


auratayyarsa 33 (50) 

ba shi hakuri 20 (1-8) 

ba ya kuskure 53 (2) 

ba ya mance wahayi 87 (6, 7) 

ba ya neman wata lada sai daga Allah 
2a 

ba ya sha'awar dukiya 20 (131) 

ba ya shiryar da wanda ya so 28 (56) 

ba ya son Kawi ta duniya 15 (R8) 

bayyanarsa daidai da sanarwa 26 (195, 
196); 28 (43-46); 37 (37) 

dagewa don isayar da gaskiya 9 (88) 

dandaitaoce 53 (6, 7) 

damuwarsa don `yan Adam 9 (128), 18 
46); 26 G); 94 (3) 

darajarsa 94 (4); 96 (3) 

dawowarsa Makka bayan hijira 28 (85) 

dogara ga Allah don tsari daga zargi 7 
200) 


Fihirisa 


duk alummomi su bi shi 22 (67) 

daukakarsa 81 (19-21) 

fitar da mutane daga duffai zuwa haske 
65 (11) 

fitila ga matafiya 33 (46) 

ganawa da shi 58 (12. 13) 

gaskiyarsa za ta bayyana a hankali 93 
(1-9) 

hakun da al'amura 46 (35) 

halakar makiyansa 7 (182-187): 18 
(59); 38 (67); 51 (59, 60): 69 (1-3); 
77 (12-40) 

halattaccen Makka 90 (2) 

halin sahabbansa 49 (7) 

hasara gbi da shi 18 (47); 22 (49-54); 
23 (62-67, 93-95); 52 (35-43): 68 (17- 
33); 75 (10-13); 79 (7-9); 84 (16, 17) 

haske ne ga duniya 5 (15, 16) 

haskensa BI (23) 

hijira zuwa Madina 9 (40) 

himmarsa 10 (99) 

horon makiyansa 20 (129) 

hulda da kangararru 3 (158) 

isar da sako 5 (67) 

isowa bayan sauran annabawa 5 (19), 
2100) 

jaruntarsa 43 (88) 

jin dadi da isowar wahayi 94 (1-8) 

kada matansa su nuna adonsu 33 (33, 
w 

kama da Musa 46 (10); 52 (1-7): 73 (19) 

kar a sake auren matansa 33 (53) 

10 (105) 
insa 33 (52) 
ga kafirai da munafukai 


karbar wahayi daga Jibril 2 (97) 

kare shi daga dukan mafiya 5 (67) 

kawo canji 14 (48); 25 (63-75) 

kira ga Nasara 3 (61) 

kusantarya da Mala'ika Jibril 53 (8, 9) 

Rusaitar halayensa 43 (32) 

Raunar muminai 9 (128) 

Riyayyarsa ga gumaka 109 (1-5) 

Kulle-kullen Kuraishawa 8 (30). 16 (26) 

ladabi da biyayya gare shi 49 (1-5); S8 
an 

mafarkinsa 48 (27) 


mafi cancanta bisa muminai kansu 33 
© 

mafificin annabawa 2 (253) 

mai bin Alkurani tsintsa 10 (15); 11 
(12) 

mai gargadi 6 (50) 

mai Karfin hali a wa'azi 42 (15) 

mai mayar da mabiyansa malamai 62 
a4) 

mai rarrabewa 98 (1, 2) 

mai sasanta al'ummomi 2 (213) 

manzo, mai tsarkakewa 2 (129, 151); 3 
(163); 6212, 3) 

maraya 93 (6) 

matansa su tsarkaka 33 (30-32) 

matansa su zama masu saukin kai 33 
(28, 29) 

matansa uwayen muminai ne 33 (6) 

matsalar makaho da Annabi 80 (1-10) 

miyagun ayyuka gabanin bayyanarsa 
30 (41) 

Musulmin farko 6 (164) 

nasararsa 14 (14) 

neman kashe shi $ (11) 

neman tsari daga kurakurai 40 (55) 

neman yaudararsa 17 (73) 

rahama ga mabiyansa 7 (156) 

rahama ne ga duk duniya 21 (107) 

rantsuwar goyon bayansa 48 (10) 

rayuwarsa sassauka ce 25 (7) 

rayuwarsa ta shaidar gaskiya ce 10 (16) 

rokon gafara ga masu fitinarsa 110 (3) 

rufe zuciyarsa daga kushe-kushen mu- 
tane 42 (24) 

sabunta imani 17 ($1, 52) 

sakonsa ga duk duniya ne 6 (91); 7 
(1S8), 25 (1, 2); 42 (7); 68 ($ 
an 

shari'a da wahayi 5 (49) 

shi ba mawafi ne ba 69 (38-43) 

shi fa Annabi ne 46 (9) 

shi Manzo ne 72 (21-23) 

shi mutum ne 7 (188) 

sunansa a cikin Attaura 7 (157, 158) 

sunansa a cikin Inpla 61 (6) 

taimako daga Allah 22 (15) 

tauraro mai zuwa da dare 86 (1-4) 

tausaya wa mabiyansa 15 (88) 

tsarkinsa da kamalarsa 33 (45-46) 


Fihirisa 


wahalce-wahalcensa 14 (13) 
wai ya koyo Alkur'ani daga wasu 16 
(05) 
wajibi ne a yi masa biyayya 4 (64, 65); 
24 (62, 63) 
walakanta makiyansa 27 (87); 42 (45); 
73 (10-14) 
ya bi hanyar Ibrahim 16 (123) 
ya raunana yarda da gumaka 25 (42) 
yadda ake kintatar sa 52 (29-34) 
yale wa makiya 15 (85) 
“Yahudawa sun jira bayyanarsa 2 (89) 
yaki da kafirai da munafukai 66 (9) 
yi masa taron munakisha 2 (102) 
Yin salla cikin dare farilla ne gare shi 
T3 (1-9) 
za a daukaka mabiyansa 95 (6) 
zarginsa 33 (56, 57) 
zarginsa da Ragowa 25 (4) 
Muhammad 1. 769 
Majidala + 534 
Mulk ç 467 
Mulkin Rasa 
biyayya ga bukuma 4 (59) 
ingantaka da sauran Rasashe 16 (92, 
94); 60 (8) 
dangantakar jama'a 3 (185); 60 (8, 9) 
lokacin da yaki ya zama dole 2 (190- 
193, 246, 251); 4 (2599; 8 (39); 9 (29); 
22 (39, 40) 
tsare gaskiya 4 (58. 105-107. 135); 5 (8); 
6 (153), 16 (90); 38 (26); 42 (15) 
wanda ya kamata ya yi mulki 2 (247). 4 
(53. 58); 10 (14); 12 (55); 22 (41); 24 
(55); 38 (17-20) 
yanayin gwamnati 3 (158); 42 (38) 
taman salama 8 (58-58, 61, 62) 
Mu'minün + 514 
Mumtahana s. 544 
Munâfikün 1. 854 
Munafukai 2 (17-20); 3 (168) 
abuta da makiyan Musulunci $ (52) 
alkawarinsu 9 (75) 
an gafarta wa wasunsu 9 (66) 
an hana musu haske 57 (13-15) 
an la'ance su 9 (68) 
an la'anci aikinsu 9 (69) 
Annabi ya yi tsaye kansu 9 (73) 
ba a yafe musu zunden muminai 9 (30) 


ba su da gaskiya 2 (8-16) 

ba su Raunar yaki 47 (20) 

ba su yin nasara 5 (53) 

ba su zuwa Tabuka 9 (42-45, 47) 

bin mafiyan Musulunci 47 (25-28) 

dalilan arya 9 (90, 94) 

damun Annabi 9 (61) 

dole a raba su 3 (178); 29 (11); 47 (29- 
30 

dukiyarsu da 'ya'yansu 9 (55, 85) 

gabars 9 (63) 

gina masallatai don raba Musulmi 9 
(107-110) 

gudun shan wahala 9 (49) 

pwajinsu 9 (126) 

hasara gibi da Annabi 4 (115) 

horo matsananci 48 (6) 

horonsu 4 (137-139, 141, 145) 

horonsu sau biyu 9 (101) 

bulda da su 4 (88-91) 

jihadi da su 66 (9) 

Juyawar zukatansu 9 (127) 

kar a ya abuta da su 4 (144) 

kar a yi musu addu'a 9 (84) 

kar su je yaki da Musulmi 9 (83) 

kar su raka Rungiyoyin Musulmi 48 
as) 


jlkawarinsu ga Yahudawa 59 
(11-14) 

kira ga zunubi 9 (67) 

kushe-kushensu 9 (58. 59) 

kin karñar hukuncin Annabi 4 (60-64); 
24 (47-50) 

Rulle-Rullensu 9 (48) 

makircinsu ga Musulmi 63 (3-8) 

masu amsa laifinsu 9 (102, 103) 

matsorata a yaki 33 (12-20) 

mummunan rashin kirkinsu 9 (76) 

murnar rashin zuwa yaki 9 (81, 86, 87, 
33) 

rantsuwar karya 9 (56, 62, 74); 58 (14- 
19): 63 (1, 2) 

rashin gaskiyarsu 4 (106-112) 

rashin tsarkinsu 9 (125) 

shawara a asirce 4 (81, 82, 114) 

son gudu daga wurin alheri 9 (57) 

sun ki Musulmi 9 (50-52) 

sun Ri yaki 3 (166, 167); 4 (17-80) 

suna zamba 4 (142, 143) 


Fihirisa 


tsokalaryu 9 (65) 
tsoronsu 8 (49); 9 (64, 74) 
Ubangiji bai karbar aikinsu 9 (53-55) 
watsa labarun karya 4 (83); 33 (60, 61) 
yafe musu in sun daina munafunci 4 
(146, 147) 
yunkurin la'antar Musulmi 4 (113) 
“yan leken asun 5 (41) 
za a karbi tubarsu 33 (24) 
zunden muminai 9 (79) 
Mursalit + 903 
Musa 2 (54-59, 61, 108, 136); 5 (22-29); 32 
an) 
š Masar 7 (103-137), 
a Sinai 7 (138-157), 17 (101, 102): 2707, 
8): 79 (15, 16) 
alkawarı ya jama'ansa 7 (129) 
an ba shi Attaura 2 (53); 6 (92, 155); 7 
(142-145) 
an Nita shi 2 (53); 21 (48) 
an kira shi 19 (52): 20 (11-14); 27 (8, 9); 
28 (30); 79 (16) 
Annabi 19 (51, 52) 
da masu sihin 7 (113-126); 10 (80-82): 
20 (60.73) 26 (38-51) 
da uria kan Bami Bras 2 (67:73, 
Fir'auna ya gana da mutanensa 7 (109- 
112 10 P679): 20 (56; 20 G4- 


anin sandarsa da hannunsa sun canja 
20 (17-2); 27 (10-12); 28 (31, 32) 

gardama da Fir'auna 20 (49-55). 26 
(831). 

hijira da dare 20 (77); 26 (52): 44 (23, 24) 

hushinsa da Haruna ? (1 50); 20 (92-94) 

isharorinsa tara 17 (101) 

jefa shi rafi 20 (39); 28 (7) 

kira a yi hakuri da yin addu'a 7 (128); 
10 (84, 89) 

kiran a saki Yahudawa 7 (104, 105); 20 
(46-48); 26 (15-17). 44 (18) 

Ketare doka na Yahudawa 7 (146, 147) 

Littafansa 87 (19) 

Tittañinsa yana shaida Alkurani 11 (17) 

mafarkin mahaifiyarsa 20 (38); 28 (7) 

maido shi ga mahaifiyarsa 20 (40); 28 
(12, 13) 

manzannin Yahudawa sun biyo bayan- 


a267) 

masu yarda da shi 10 (83); 40 (28-45) 

mutanen Fir'auna sun tsince shi 20 (39) 

mutanensa na bauta wa maraki 7 (150), 
20 (86-90) 

neman Haruna ya taimake shi 20 (25- 
35); 26 (12-14), 28 (33, 34) 

nuna wa Fir'auna alamu 7 (107, 108); 
26 (32, 33); 79 (20) 

ratsa teku 7 (138); 10 (90), 20 (78); 26 
(53-66) 

rokon ruwan sha 2 (60) 

rokon wa mutanensa gafara 7 (155, 
156) 

tafiyarsa mahadar tekuna biyu don 
meman ilmi 18 (6-82) 

tafiyarsa zuwa ga Fir'auna 7 (103), 10 
(75): 11 (96, 97); 20 (24); 23 (45, 
46); 26 (15-17): 27 (12); 40 (23, 24); 
S1 O8): 99 (17) 

umurnin tafiya Kasa Mai Tsarki $ (21) 

waradin dare arba'in 2 (51); 7 (142) 

wahala a hannun mutanensa 61 (5) 

ya bug dutse 2 (60, 61) 

ya fadi zuwan Annabi Muhammad 28 
(44). 36 (14) 

ya ya wuta a lokacin komowarsa daga 
Madyana 20 (10). 27 (7); 28 (29) 

ya kashe mutumin Misra, Bakibde 20 
tam; 26 (14, 19-21); 28 (15-21, 33) 

ya Kona dan maraki 20 (97) 

ya sami marmaro sha biyu 2 (60) 

ya so ganin Uhangiji 7 (143) 

ya tafi Madyana 20 (40). 28 (22-28) 

ya yi umurni a yanka sanuwa 2 (67-71) 

ya zo da doka 7 (150) 

zamansa a dutse 7 (143-145); 20 (K3, 84) 

zang na Karya 33 (69) 

Musulnu 

abuta da wadanda ba Musulmi ba 60 
6.9) 

abuta da Yahudu da Nasira maiya $ 
(SI) 

daki za abokan gibi 5 (2, 8) 

adale tsakanin juna 4 (135) 

Allah ba Ya zaluntar su 4 (40); 10 (44) 

afumma mali daraja 2 (143); 3 (109, 
110); 22 (65. 66) 

amsa gaisuwa irin ta Musulunci 4 (94) 


Fihirisa 


an ba su babbar daula 4 (54) 

an matsa musu 3 (194); 16 (41, 42) 

bayar da mafaka ga kafirai 9 (6) 

biyayya ga hukuma 4 (59) 

biyayya ga kafirai 33 (1) 

dangantaka da wasun da ba Musulmi 
ba 5 (5) 

dangantakarsu da makiya 48 (29) 

fada ko an nunka su goma 8 (65, 66) 

fifiko a kan kafirai 83 (34, 35) 

gaisuwarsu ga juna 4 (86) 

hakuri da makiya 9 (28); 16 (126, 127); 
73 (10) 

hana su abuta da mafiya 3 (27, 
119): 60 (1-3) 

haske a gidjensu 24 (36) 

hulda da Ahlil Kitab 29 (46) 

hulda da makiyan Musulunci 16 (12 
17659 

jin tausayinsu 4 (36) 

kar su bi Yahudu da Nasiri ga canza 
addini 3 (99, 100) 

kar su damu in an matsa musu 29 (10) 

kar su juya baya ga abokan gaba 8 (15, 
16) 


kar su kashe juna da gangan 4 (92) 

kar su rarrabu 3 (102, 104); 6 (160) 

kare kansu daga Bata 2 (284); 39 (53, 
59) 

kare masu bin gumaka har su ji Alfu- 
rani 9 (6) 

kashe dukiyarsu domin Allah 2 (195) 

kashi uku na Musulmi masu karatun 
Alkur'ani 35 (32) 

kyautata wa kafirai 17 (53) 

Rarfafa su 9 (124) 

mala'iku na ba su bushara 41 (30, 31) 

mamallanka K'asa Mai Tsarki 21 (105) 

masu Dakin Allah 22 (25) 

masu mulkin duniya 24 (45); 27 (62) 

mulkin Kasashen Larabawa 70 (40-44) 

mutunta juna 49 (11, 12) 

nasara har bayan Kasashen Larabawa 
BAN 

nazarin fadi-tashin arummomi 3 (136, 
137) 

sadaukar da kai don gaskiya 2 (154- 
156, 177); 3 (185. 199); 9 (24, 88) 

sakamakon ayyukansu 2 (286); 10 (23); 


39 (22); 42 (30); 49 (14); 53 (29, 30); 

58 (20); 59 (19); 65 (8, 9) 

sako gare su ta hannun Jibril 16 (102) 

samun galaba 29 (58, 59, 69) 

sasanta su 8 (46, 49); 49 (9, 10) 

sauki cikin matsuwa 29 (60) 

shugabannin jama'a 22 (78) 

subi tsaka-tsaki a rayuwarsu 57 (27-29) 

su kafa Rungiya 3 (103) 

su rike alkawura 2 (177); 5 (1); 16 (91) 

su ni halaya nagan 16 (90) 

su yafe wa masu matsa musu 22 (60) 

su zama masu gaskiya 6 (153) 

sulhu da wadanda ba Musulmi ba 8 
6D 

sun fi Raunar Allah 2 (165) 

sun yarda da duk annahawa 2 (136) 

taimakon yana a alberi 5 G) 

taimakon juna a sha'anin addini 8 (73) 

Satas Kabati NARE SONA 
(152-154); 13 (19-22); 23 (57-61); 25 
(6375); S1 (15-19); 61 (2, 3): 64 (11+ 
18): 70 (22-35); 74 (4, 5) 

wanda ya kafirta tilas 16 (106) 

yarjejeniya da kafirai 9 (4) 

yi musu alkawarin nasarori 2 (115) 

yi musu bushara ta Rwarai 10 (63, 64) 

za a ba su daula 3 (25, 26) 

za a daukaka su 2 (152) 
Musulunci 2 (84, 131, 132); 3 (19, 20); 4 
(125); 6 (14, 126, 164); 10 (73); 16 (81); 
22 (78); 33 (35); 39 (22, $4); 49 (17) 
addini kammalalle $ (3) 
addinin annabawa 42 (13) 
addinin kowa 3 (82); 30 (30) 
alamun ci gaba 7 (57, 58) 
ba matsi a addini 2 (256) 
ba shi daraja babba 6 (163) 
babu bambance-bambance 6 (52) 
ci gabansa kome Riyaya 41 (53) 
giba da shi hasara 61 (8) 
haskaka 24 (35-38) 
kafuwar daular Musulunci 24 (55); 28 
(58) 

kafuwarsa 32 (5) 

kare ci gabansa 32 (5) 

kare ka: 42 (41) 

kawar da camfe-camfe 6 (137-140, 144, 
145) 


Fihirisa 


kowace al'amma na da doka 5 (48) 
matsanancin hakurinsa 29 (40, 67) 
muhimmancinsa 2 (112, 156) 
masararsa 48 (28), 61 (10-13) 
sabuwar ma'anar hadaya 22 (36, 37) 
shikashikansa 2 (3, 4, 15, 16, 18, 19) 
sukar Raurace wa sure 24 (32) 
taimaka masa 22 (40); 47 (7) 
tamkar an yi shuka 80 (24-32) 
tausayawa a shari'a $ (34) 
ya soki fasikanci 6 (IZI) 
ya yarda da duk annabawa 2 (3) 
yada shi farila ne 9 (122) 
duwarsa 9 (33); 48 (28); 61 (8) 
“yan'awantaka 49 (13) 
Mutum 40 (67) 
ayyukansa uku 5 (93) 
bukatunsa na ruhi 6 (38) 
dalilin halitta shi 11 (7); $1 (56-58); 75 
(6) 
girmansa 30 (54, 55) 
#uje wa Allah cikin ni'ima 7 (189-192): 
17467) 
hatifan Allah 2 (30) 
balita shi daga laka 15 (26); 23 (12) 
halita shi daga turbaya 3 (59); 6 (2); 7 
(N, 12); 22 (8): 32 (70; 35 D: 55 
us 
basararsa 2 (35-39); 20 (120) 
ikon Allah ne 32 (9) 
jama'a guda 2 (213): 10 (19): 21 (92, 93) 
kadaicewarsa 24 (58, 59) 
koya masa harshe $$ (3, 4) 
matakan girmansa 22 (5); 23 (14) 
mulkin duniya 14 (32-34); 16 (10-19): 
31 (20); 45 (12, 13) 
rashin gode wa Allah 41 (49, 51) 
rashin rife amana 33 (72) 
rayuwa da mutuwa a duniya 7 (25) 
sakamakon aikinsa 4 (79); 53 (29) 
tsarkake kai ne tufarsa 7 (26) 
Murrammil + 590 


Naba 1. 906 
Nagarta 

sakamakonta 10 (26) 
Nabi + 391 
Najm s. 804 
Nami 5 572 


s 960 


hanyar samunta 3 (200) 
Nasārā (Kirista) 2 (111, 113, 120, 135, 
140); $ (18, 50, 69, 84, KS); 9 (30); 22 
an 
alkawari da su 5 (14) 
an kira su zuwa ga addini sahihi 3 (64) 
an Kalubalance su da addu'a 3 (61) 
imani da Musulunci 5 (83) 
kwadayin duniya 2 (96) 
makusanta addinin Musulunci $ (82) 
mayar da mutum tamakar Allah 4 
(m: 18 (102) 


Nuhu 3 (32); 6 (83): 7 (59-64); 9 (163); 10 
(1:23; 14 (9); 25 (AD; SI (46), 53 
452); 57 (26); 66 (10); 69 (11, 12) 
addu'a don dansa 11 (45-48) 

da Dufanu 54 (9-15); 71 (1-28) 

da jirgin ruwa 11 (26-48); 17 (3); 21 (76, 
TI): 22 (42); 23 (23-29); 26 (106- 
120); 29 (14, 15); 33 (7); 37 (SAD); 
aay 

matarsa 66 (10) 

ruwa ya cinye dansa 11 (42, 43) 

tarihinsa gargadi ne 11 (35) 


Nar s 527 
Ra'ad + 361 
Rabmin s 814 
Rai na mutum 
dogara ga Ubangiji 2 (67); 7 (200); 23 
6 113 01, 2); 118 (1-3) 


fa'idar addu'a 9 (103); 10 (87); 11 (52); 
19 (4, 48); 25 (77); 29 (45), 52 (27); 
71 (10-12) 

samuwa da Ubangiji 2 (45, 46, 223); 6 
(31); 32 (10); 53 (42); BA (6) 

askata Ubangi 9 (129); 11 (88); 12 
(67); 13 (30); 14 (12); 25 (58); 60 
(9. 65 G) 

godiya ga Ubangi 13 (28); 89 (27, 28) 


Fihirisa 


hura masa ruhi 15 (28, 29); 17 (85): 32 
0-9) 
karbar addu'a 2 (186); 14 (39): 27 (62); 
40 (60) 
Raunar Ubangiji 2 (165,177); 3 (30); 5 
(54); 76 (8, 9) 
tsarkinsa 7 (122); 14 (22); 15 (42); 30 
(0); 95 (4) 
Ubungiji Sahibin mutum ne 2 (257); 3 
(67); 4 (45); 6 (14); 42 (9); 45 (19) 
wanda Ubangiji ba Ya so 2 (190); 3 (56, 
139); 5 (64); 6 (142); 8 (58); 16 22). 
28 (76); 57 (23) 
wanda Ubangiji ke so 2 (195, 222); 3 
(75, 145, 147, 158): 5 (420; 9 (70 
yadda ake uddu'a 1 (Al-Fitiha); 2 (201. 
250, 286), 3 (7. 192, 193), 12 (101); 14 
(40; 41): 17 (B0), 18 (10); 20 (25-28); 25 
(74); 40 (7-9); 46 (15); 71 (28) 
yarda da Ubangaji 2 (256, 257); 10 (9); 
19 (96): 33 (47); 48 (4, 18); 49 (7): S7 
(12, 19); S8 (22) 
yin addu'a Í (4); 10 (12, 22); 2212): 39 
(8, 49): 41 (S) 
Rakumar Salihu 17 (59), 26 (155-158), 54 
(27-30); 91 (13-15) 
Rakumi 7 (73); 22 (27) 
Rama cuta 2 (179, 194); 4 (149); 17 9; 
41 (34); 42 Q9, 30, 43) 
a kisan kai 2 (178) 
dokar a Attaura Š (45) 
dokarta 2 (178) 
Ramalan 2 (186, 187) 
farilla azuminsa gaba daya 2 (185) 
saukar da Alfur'ani cikinsa 2 (185) 
Rana 
hanyarta 36 (38) 
nade ta 81 (1) 
tare da wata 75 (9) 
Ranar Kiyama 
Dubi 
Tashin Kiyama 
Rantsuwa 2 (225); 9 (42); 16 (93, 95); 60 
(12). 66 (2) 
da barin yin abu nagari 2 (224) 
kaffararta 5 (89) 
kar a karya ta 16 (91) 
kar a yi ta don zamba 16 (92, 94) 
kiyaye ta $ (89) 


Rarrabar addini 6 (159) 
Rashin biyayya 4 (14) 
Rayuwa 
ba wasa ba ce 29 (64); 57 (20) 
fama da wahaloh 90 (4) 
halitiawa bibbiyu 36 (36) 
makasudinta 23 (115-118) 
muhimmancinta 30 (7, 8) 
mutum daga Rasa 18 (37); 23 (12-14); 
40 (67; 53 (32); 71 (13-17) 
Rayuwa a duniya 3 (135); 7 (28, 29); 31 
an 
Rayuwar mutum 
an soki tara dukiya 9 (34) 
ba a watsi da aikinsa 3 (194) 
ba a dukiya don Allah 2 (177) 
ba da dukiya ga dangi, marayu, mata- 
lauta, da matafiya 2 (215) 
bashi, jingina, yarjejeniya 2 (280, 282, 
23) 


ciyar da dukiya na kawo aruwa 2 
265) 

dangantaka da mutane $ (2, $) 

dukiya daga duwatsu 16 (15-18) 

dukiya daga shanu 16 (5-7) 

dukiya daga teku 16 (14); 17 (66); 34 
(5) 

dukiya na rudin mutum 102 (1, 2) 

duniya cike take da dukiya 4 (100) 

kar a yi dukiya da damfara 2 (188); 4 
000) 

kira zuwa ga muhimman mas'aloli 3 
13): 18 (46, 105); 63 (9) 

kokarn saduwa da Ubangi 84 (6) 

mat nema zai samu 53 (39-41) 

maza da mata na gidon dukiya 4 (7, 
29-13) 

neman dukiya 4 (32); 67 (19); 34 (18) 

mke gaskiya a cikin hulda 7 (85): 17 
05): K3 (1-6) 

sakamakon masu aiki 3 (135) 

dukiya daidai 17 (26-29); 25 


saye da sayarwa 4 (29) 

shaida 2 (140. 282, 263), 4 (19); 5 (8, 
106.107); 12 (26.27). 24 (3,5); 65(2) 

son dukiya 39 (17-20); 100 (6-8) 

yin aiki 39 (39); 53 (39-41); 79 (34-39); 
na 


Fihirisa 


Riba Dubi Bashi da ruwa 
Ridda 2 (117); 5 (54) 
Rowa 3 (179); 4 G7) 
Rubuta ayyuka 17 (13) 
Ram s 613 
Ruwa 

tushen rayuwa 11 (7) 


5. s 686 

Saba’ s. 647 

Sadaki 
ba a karbewa 4 (19) 
ba shi da iyaka 4 (20) 
dole a ba mata 4 (4) 
fansarsa 2 (229) 
ya wanda aka saki 2 (236) 
maido da rabi 2 (237) 

Sadaka don gina addini 2 (219, 270, 272, 
291); 3 (92, 139), 4 (114), 9 (60, 79; 
103); 24 (56); 58 (12, 13) 

š asirce da a bayyane (2, 271) 

a bayanne 2 (264); 4 (38) 

abin yina 2 (267) 

banda gori 2 (262-264. 266) 

domin neman yardar Allah 2 (265) 

fa'idarta 8 (60); 57 (18); 64 (17) 

in ba abin yinta 17 (28) 

ladarta 2 (261) 

masu cancanta a ba su zakka 2 (273): 9 
(60) 

matakin nasara 2 (274) 

Safa 2 (158) 

Sati 1 848 

Salat s. 673 

Sajda s. 628 

Saki Dubi Kashe aure 

Salihu da Samudawa 7 (73-79); 11 (61-68); 
14 (9); 15 (80-84); 25 (38); 26 (141- 
159); 27 (45-53); 29 (38); 41 (13, 14, 17. 
18); 51 (43-45), 53 (S1); 54 (23-31); 69 
(á. 5); 85 (18); 89 (9): 91 (11-15) 
Dubi kuma Samudawa 

Salla 
a fagen yaki 4 (102) 


ado dominta 7 (31) 
cikin tsoro ko hadari 2 (239) 
dalilan yinta 2 (45); 29 (45) 


fe'idarta 9 (103); 10 (87): 11 (52); 19 (4, 
48); 25 (77; 29 (45); 52 27, 28); 71 
(10-12) 

karbata 2 (186); 14 (39); 27 (62); 40 
(60) 

kanya daga zunubai 29 (45) 

mafi cancantar addu'a 1 (1-7) 

mutum ya gaje ta 1 (4); 10 (12, 22); 22 
(12). 39 (8, 49); 41 (SI) 

rage ta cikin tafiya 4 (101) 

rashin mayar da hankali cikinta 107 (4, 
9 

sau biyar a rana 17 (78); 30 (17, 18) 

ta tahajjud 17 (79) 

isakatsaki 17 (110) 

Ubangiji Ya karða 40 (60) 

yadda ake yin ta Sura ta 1, 2 (201, 250, 
286); 3 (7, 192, 193); 12 (101); 14 
(30. 41); 17 (80): 18 (10); 20 (25-28); 
25 (74); 40 (7-9); 46 (15) 71 (28) 

Sallar Jumu a 62 (11) 


ciniki a ranarta 62 (9, 10) 
Salsabil 76 (18) 
Sama 


an tsare sama 72 (8-9) 
arziki daga sama 40 (13) 
bakwai 2 (29); 17 (44), 23 (17, 86); 61 

(12): 65 02), 67 G. 9. 71 09); 78 
aa) 
cike da hanyoyi 51 (7) 
daga sama ba ginshikai 13 (2): 31 (10) 
fede ta 81 (11) 
halitta ta 7 (54); 10 (3); 32 (4) 
hayaki 41 (11) 
made ta 21 (104) 
Sama da Kasa 37 (5) 
isagewarta 25 (25) 

Samin 
Musa ya hore shi 20 (97) 
ya amsa laifi 20 (96) 
ya Batar da Yahudawa 20 (85) 
ya yi dan maraki 20 (87, 88) 

Samudawa 7 (73); 9 (70); 11 (61); 14 O); 
17 (59): 22 (42); 25 (38); 26 (141-158); 
27 (45, 46); 29 G8); 41 (13, 14, 17-19). 
S1 (43.45); 54 (23-29); 85 (17); 89 9): 
1 (11, 12) 

Sata 
sakamakonia 5 (38) 


Fihirisa 


yafe wa Barawo 5 (39) 
Sharda 2 (41, 283); 3 (135): 4 (6, 15, 41); 5 
(106); 24 (4-9); 33 (70, 71); 65 (2) 
kar shaidu su yi hasara 2 (282) 
yin rantsuwa $ (107) 
Shaidan 2 (14); 4 (116-118); 7 (18. 19, 21- 
26); 15 (30, 38-41); 17 (63, 64): 18 (SD; 
20 (117); 25 (95); 38 (75-85); 55 14) 
š mutum 3 (174); 8 (49); 223) 
an Kaskanta shi 7 (13) 
ba shi da iko kan mutum 15 (42); 17 
(69 

ba zai yi nasara ba 4 (76) 

bai sami biyan bukata ba 7 (16) 

Batar da muminai 41 (36) 

gibi da annabawa 22 (52, $3) 

halitta shi daga wuta 7 (12) 

iko a kan mabiyansa 16 (99) 

kiyayewa daga shafarsa 7 (201) 

Kawata fasidi 16 (43) 

Rin sujuda ga Adam 2 (34); 7 (11, 12); 
15 (31-37); 17 (61); 18 (50): 20 (116) 

mabiyansa 58 (18-20) 

mai ishara ga miyagun al'adu 4 (119, 
120) 

mayaudari 7 (17) 

mde-radensa 114 (1-6) 

rantsuwar halaka mutane 17 (62) 

sauka ga masu zunubi 26 (221-223) 

tsira daga makircinsa 15 (36) 

wakilin mugayen shawarwari 21 (97, 
98) 

ya nemi jinkin 7 (14, 15) 

ya rudi Adam 2 (36); 7 (20) 

yana alkawari na Karya 14 (12) 

yana cikin jina 18 (50) 

yana ganin mutum, shi ba a ganin sa 7 
Fu) 

yana satar saurare 15 (16-18) 

yana zuga kafirai 19 (53) 

Shams £ 936 

Shanu 5 (103), 6 (137); 16 (5) 
don dan Adam 6 (143-145); 39 (6) 

Sharh s. 947 

Shari'ar gaskiya 
a Musulunci 6 (153) 
tsakanin Musulmi da wasunsu 4 (105) 

Shawara 3 (159); 42 (38) 

Shiga gidajen wasu 24 (27, 28, 58) 


mañ munin zunubi 4 (48, 116) 
Shiryuwa 17 (15); 29 (7) 


Shu'aibu 7 (85-93); 11 (84-95); 15 (78, 79); 
26 (176-191); 29 (36, 37) 

Shwari" s 553 

Shiri 5. 729 

Sulaiman 


an ba shi dukiya 27 (16) 
bai yi sihin ba 2 (102) 
da dawakansa 38 (31, 32) 
da Diiwid 21 (78-80): 27 (15, 16) 
fahimtar maganar tsuntsaye 27 (16) 
fakuwarsa 34 (14); 38 (35) 
mayakansa na ruwa 34 (12) 
nazarin tsuntsaye 27 (20) 
ya roki wata daular 38 (35) 
yi masa karairayi 2 (102) 

Sulhuntawa 4 (35) 

Sunaye miyagu 49 (11) 

Surori na Alkur'ani 2 (23); 9 (64, 86, 124, 
127), 1 03), 24 (1); 47 (20) 


Tabanni 
hana shi da aiki 33 (36-38) 
hana shi da doka 33 (4) 


Tal 


an umurci Musulmi su je 9 (41) 
tsawon tafiyar 9 (42) 

Tagibun + 456 

Tabrim 5. 463 

Taimama 4 (43); 5 (6) 

Takithur $ 950 

Tafawa 
yadda ya kamata a yi ta 17 (37); 31 (19) 

Taksi + 916 

Taron asin 58 (7-10) 

Tashin Kiyama 51 (12-14); 82 (17-19) 
tanadar ayyukan mulane 50 (4) 
tona asirai 24 (24); 50 (22); 69 (18); 86 


Bacewarsu 77 (8) 
masu nazarinsu 67 (5) 
watscwarsu 82 (2) 
yin duhu 51 (2) 


Fihirisa 


Tin s 942 
Toshiyar baki 2 (188) 
Tsaha 2 (222) 
Tsarki 4 (43); 5 (6); 24 2) 
Tsegumi 
parkuwarsa 24 (58, 59) 
Tsira 91 (9) 
Tsuntsaye 
Sulaiman ya mallake su 27 (17) 
Tuba 5 (39), 16 (119) 
lokacin da ba a karba 3 (89); 4 (17, 18) 


Uhudu 3 (121-125, 127-129) 
an karya makiya 3 (126) 
dalilan hasara 3 (151, 152) 


pudummawar mala | 
#unagunin munafukai 3 (153) 

mai rarrabewa 3 (139-142, 153-167) 
matsayin abokan giba 3 (152) 
Musulmi sun zo ga Annabi 3 (153) 
samun nasara 3 (151) 

yadda Annabi ya yi 3 (158) 


Wahayi 
an amshe a duk duniya 8 (12); 16 (68, 
694; 41 (12); 99 (4, 9) 
daukaka dan Adam 2 (1-9); 10 (2); 11 
(2, 3); 14 27; 20 (75); 23 (1-4); 24 
(55); 28 (67); 38 (2, 28, 67, 68, 87), 
S (11); 68 (52); 92 (4-7) 
bada kan al'ummomi 2 (213); 4 (1): 10 
(19); 23 (52); 30 (22); 48 (13) 
bada kan Rasa 7 (34); 10 (89). 13 (11); 
15 (á, 5): 45 (28); 49 (13) 
hanyoyin saukarsa uku 42 (51) 
kare mutum daga mugun aiki 2 (38); 4 
GI); 5 (12. 65); 7 (35); K (29); 14 
CH): 17 (82); 25 (70), 29 (7); 41 (44); 
47 (2); 48 (5); 62 (2) 
Musulmi dole su yarda da duk annaba- 
wa 2 (4, 136, 285); 4 (152) 
ima ga dan Adam 4 (164); 10 (47); 
35 (24); 40 (78) 
muni ga rayuwa mafi daukaka 2 (4); 17 
(21); 23 (15, 16, 115): 32 (10); 36 
(78, 79); 50 (3, 4): 56 (60, 61); 71 
(17. 18); 75 (36-40) 
samun annabawa a dukan al'ummomi 


4 (164); 5 (48); 10 (47); 13 (7); 16 
G6); 22 (67); 35 (24); 40 (78) 
sauka ta zuciya 2 (97); 26 (192-194); 53 
(10, 11) 
sifa ce ta Ubangiji 6 (92) 
tushen ginin halin mutum 6 (152-154); 
17 (23-39); 25 (63-79); 70 (23-35) 
yin aiki don jama'a 2 (112, 117, 195, 
261, 262, 267, 271, 272); 3 (91, 133); 
4136-38); 7 (55); 16 (90); 29 (69); 39 
G4); 51 (19); 76 (8, 9); 89 (17, 18) 
zuwa ga Annabawa 4 (163) 
zuwa ga mahaifiyar Annabi Musa 28 
D 
zuwa ya sahabban Annabi Isa 5 (111) 
Waka + 821 


Waliyyai 
bauta musu 17 (57) 
Waliyyin maraya 4 (6) 


Wasan banza 25 (72) 
Wasiyya 2 (180, 182); 4 (11, 12); $ (106) 
Wata 

isagewana 54 (1) 

yin dubu 75 (8) 
Watanni masu alfarma 2 (189); 9 (36) 
kirta su kafirci 9 (37) 
cikinsu tilas 2 (194) 


Wuta 
ba a dawwama ciki 6 (129); 11 (107) 
ba mutuwa ko rayuwa ce ba 20 (74); 87 

(12,13) 
ci gaba da horo 4 (56) 


don fasikai ce kawai 19 (68-72) 
horo daidai da laifi 78 (21-30) 

horo ga wannan rayuwar 29 ($4) 
Bofofinta bakwai 15 (44) 

muminai ba su shiga 21 (101, 102) 
nadamar masu shigarta 101 (3-11) 
sakamako da Hudama 104 (4-9) 
wanke zunubi 57 (15) 

“yan wuta na kiran ‘yan aljanna 7 (50) 


YS. s 664 
Ya'agüb 2 (134-140); 3 (84, 92); 4 (163): 6 
(85). 11 71); 128, 68); 19 (49, 50); 21 
(72); 38 (45-47) 
a gadon mutuwarsa 2 (133); 12 (6) 
kiran hadin kai ga zunyarsa 2 (132) 
ya tafi Masar 12 (99) 


Fihirisa 


mi 


Yafewa 2 (263); 3 (134); 4 (17. 18); 24 (22); 
42 (40) 

Yahudawa 2 (143-147); 3 (193), 5 (14-19, 
21, 23, 25). 10 (91, 94); 17 (2-7, 101. 
102); 26 (10-66, 197); 32 (23, 24); 40 
(SD): 44 (30-32); 45 (16, 17); 61 (5. © 
a alkarya 2 (53) 

a cikin daji 5 (26) 
putar masu bauta wa gumaka 5 (80, 

50 

an ba su sarauta da annabei $ (20) 

an ba su sarautar Kasa Mai Tsarki 7 
am 

an zabi manyansu saba'in 7 (155) 

ba su dama da zuwan Annabi 17 (8) 

baiwa gare su 2 (122) 

bauta wa dan maraki 2 (51, 54); 4 
(153); 7 (148, 149. 152, 153) 

bauta wa gumakan Larabawa 4 (51) 

Bata littafai 2 (75) 

cikakkiyar Riyayya ga Musulunci $ (2) 

dole su ba wasu jama'a wuri 17 (107) 

fatansu ya annabei 2 (89) 

Fir'auna ya yi musu azaba 2 (49); 7 
(167), 40 (25) 

girgirar kasa ta shafe su 4 (153); 7 (171) 

haramta musu abinci 6 (147) 

horonsu da bala'i 2 (59). 7 (161, 162) 

inuwa daga girgije 2 (57): 7 (160) 

jahilcinsu 2 (78) 

karbar riba 4 (160) 

kashe annabawa 2 (61, 91); 3 (20) 

kira su yarda da Annabi 2 (40) 

Raunar rayuwa 2 (96) 

Ketare haddi cikin Asabar 2 (65) 

Rin Annabi don ba Rayahude ne ba 2 
(89-91) 

kin gaskiya sau biyu 5 (71) 

kin yarda da Annabi 2 (101) 

Riyaya ga Annabi 2 (104) 

la'anta daga Dawüd da Isa 5 (78) 

mayar da su birai 2 (65). 5 (60): 7 (165, 
166) 

munafukai 5 (61) 

munafunci tsakaninsu 2 (76) 

mutuwar shekara dari 2 (259) 

neman ganin Ubangiji 2 (55): 4 (153) 

nuna Riyaya ga Jibril 2 (97) 

raya su daga mutuwa 2 (243) 


rokon a cece su 10 (85, 86) 
sabuwar fitina daga Fir'auna 7 (127) 
sake zaunar da su 17 (6, 104) 

Samiri ya Batar da su 20 (85) 

shugabanninsu sha biyu 5 (12) 

Sun Ki shiga Kasa Mai Tsarki 5 (22, 24) 

sun rabu kabilu sha biyu 7 (160) 

sun rarrabu gida-gida 7 (168) 

sun roki abinci 2 (61) 

sun zoki ruwa 2 (60); 7 (160) 

sun sami darba da tantabaru 2 (57) 

suna bin abubuwan bautawa na Rarya 
7039) 

taurin zuciyarsa 2 (74) 

tsaperancinsu 2 (67-142) 

uallake Bahar Maliya 2 (50); 10 (90); 
20 (77); 42 (24) 

wai ba a azabta su 2 (80) 

wai sun kashe Annabi Isa 4 (157) 

wulakanta su 2 (61) 

yanejeniyarsu 2 (63, 93); 4 (154, 159) 

yi wa Annabi Isa kaidi 3 ($3) 

yi wa Annabi kulle-Rulle 2 (87); 3 (20, 
2) 

yi wa Maryam Ragen zina 4 (156) 

ya wa Musulmi dariya kan tsaron Rasa 
Si 

yin cuta sau biyu 17 (4) 

yunkoron kashe Annabi Isa 2 (7, 2) 

“yan leken asiri 5 (41) 

zalunci a dukiya 4 (161) 

zukatansu sun Rekashe 5 (13), 

Yahya 3 (38); 6 (8S); 19 (7-15); 21 (90) 

Yajuu da Majuju 18 (94-99) 
mamaye duniya 21 (96) 

Yati 2 (190-195, 216, 217, 246); 4 (74-84, 
91. 94, 104); 9 (S, 29, 36, 41-47, 122; 
123); 22 (39. 40); 47 (4) 

Yakin Ahzab (s Madina) 33 (9, 22) 
gudummawar mala iku 3 (124) 
Tabarin yafin 38 (11) 

Yakin Badar Dubi Bada 

Yakin Hunain 9 (25-27) 

Yakin Uhudu Dubi Uhudu 

Yarjejeniya, 
cika ta $ (D. 16 (91. 92) 
matan Annabi 33 (27-34, 50-59) 

Soke ta 8 (58) 
Yi da wami 32 (58). 49 (11, 12); 104 (1) 


Fihirisa 


s 


Yi wa wani hanya 4 (85) 
Yin daidai 2 (177) 
Yin yashi 4 (37) 
Yini 
a warin Allah daidai yake da shekara 
dubu 22 (47); 32 (5) 
na Kiyama daidai da shekara dubu 
hamsin ne 70 (40) 
Yünus s. 300 
Yunusa 4 (163); 6 (85); 10 (98); 37 (139- 
149); 68 (48-50) 
Yusha'u da Kibilu $ (23) 


an ba shi hikima 12 (22) 

bayyana kansa ga yayyinsa 12 (80-91) 
daukaka shi 12 (54-56) 

fitar da shi daga rami 12 (19, 20) 

Jefa shi kurkuku 12 (35) 

Karamin kaninsu 12 (63-69) 
kulle-kullen 'yan'uwansa 12 (7-18) 
matsalur ma'auni 12 (70-77) 

sayar da shi a Masar 12 (21) 

shi da fursunom biyu 12 (36) 

ar da rashin laifinsa 12 (26-29) 
are shi daga zargin Karya 12 (S0- 


12 00-34) 

ya daure yaudarar mata 12 (23-35) 

ya fassara mafarkin fursunoni 12 (41) 

ya fassara mafarkin sarki 12 (43-49) 

ya taimaki yayyinsa 12 (58-62) 

ya yafe wa "yan'uwansa 12 (92) 

ya yi mafarki 12 (4-6) 

yi wa fursunoni biyu wa'azi 12 (7-40) 
Yösuf + 340 
“Yan Adam 7 (26-36. 172): 17 (70) 
“Yan'uwantaka 3 (102-105) 
"Yan'uwantakar dan Adam 49 (13) 
“Yaya 

hana kashe su 6 (152); 17 (1) 

mata 16 (SA, 59) 

na tabanni 33 (4, $, 37) 

tenonsu 2 (233). 4 (11) 

rufe su da rai F (8, 9) 
"Ya'yan hankaka Dubi Tabanni 


Zadu 
ya saki Zainab 33 (37) 


Zainab 
aurenta da Annabi 33 (36-38) 
Zakariya 3 (36), 6 (86); 19 (2-15); 21 (89, 


90) 
an ba shi ishara 3 (40) 
labarin haihuwar Yahya 3 (38) 
ya roki a ba shi da 3 (37) 
Zakka 2 (43); 9 (60) 
Za££üm 17 (60); 37 (62): 44 (43) 
Zalrala s. 947 
Zama cikin jama'a 58 (11); 74 (4) 
Zaman gida 
asirtawa 24 (27, 28) 
<udanyar maza da mata 24 (30, 31, 60); 
EJ 
duk kyauta ga mata tata ce 4 (19-21, 
24) 
kyautata wa 'yan'uwa 2 (177). 4 (1, 36); 
16 (90); 17 (26); 24 (22); 25 (54) 
Bauna da girmama iyaye da “yaya 4 
(D; 17 (23, 24); 25 (74); 31 (14, 
19; 46 (15) 
matsayin mata 3 (41, 194); 4 (4, 7, 32, 
124); 16 (97); 28 (7); 40 (40) 
maza su ciyar da mata 4 (34) 
miji da mata: dadadawa 7 (189) 
miji da mata: karimci 2 (228, 229, 231) 
miji da mata; tufa ga juna 2 (187) 
miji da mata; yin kyauta 2 (237) 
rike mata gwargwadon iko 65 (6) 
sadaki kyauta ce 4 (4) 
Záriyát + Dubi Dhäriyät 
Zaio 49 (12) 
Zihar 33 (4); 58 (1-4) 
Zina 25 (68) 
alfasha ce 17 (32) 
baninta 24 (3) 
horo dominta 24 (1, 2) 
hukunanta 24 (1-5) 
kubutar mace daga zargin zina 24 (8- 
10) 
makirinta 24 (27, 30, 31) 
shaidar yima 24 (4, 6, 7, 13) 
Zakhruf + 739 
Zül-Karnain 18 (83. 94) 
Zumunta 4 (1) 
Zunubi 
mafi muni 4 (116) 
sakamakonsa 4 (110, 111); 6 (164) 


[samata 
n 

2 

3 

4 

s = 
H =< 
7 < 
s = 
. = 
10 < 
" x 
n x< 
n = 
n < 
is < 
" < 
n < 
" = 
1 < 
x |< [saa < 
n |a | Maka < 
= | [was pa 
n | sia [wao 

x | sn | Mama < 
as | [was x 
x | ss [was x< 
n” | m | Maka x< 
x | s | mawa < 
5 | [was < 
x [sb [was < 
m [s [Makia < 
= | [was < 
5 | [madan gi 
x | marta < 
35 | [makia < 
x | | maka < 
37 |673 [Makka < 
x | [makia < 


f 


Mumtahana 
sarr 


uma 


Munifikan 
Tazibun 
Dalit 
Tabim 
Muy 
Kalam 
Hara 
miri 


ssasteatonzas 


ERRRRRRRRRRI 


E 


Sina Sirata, San | Wari Pm m 
Murala 7 | m [mama = w 
Naba" n | % | Makka < ya 
Nasa m | % [was < vi 
“Abasa so | ois | Maka =< ~ 
Takvir " | w | Makka =< ni 
mir n | ois | Maka < ar 
Mom | s3 |920 | Makka < ar 
mita sa | | Makka = m 
Bura) = | w | Maka < ya 
Dink se | % | Makka < m 
Wali s | w | Maka = w 
hasha | as | 930 | Makka < m 
Fai s | on | Makka = "` 
Maia % | oa | makia < `< 
Shamy nm | % | Makka < ` 
Lah o2 | s | Maka < ` 
puhi m | s | Makka < `. 
Sharh os | os | Makka =< “ 
Ta ws | se | Makka < “ 
“Arak 96 | san | Makta =< “ 
Kadr 97 | sa | Makin < ` 
mayi 94 | sas | Madina = “ 
Zaa % | | Madina š “ 
Kay m0 | oes | Makka = É 
Kiria w | sas | Makka < ya 
Tam | 102 | oso | Makka = vr 
Ar 103 | os | maka < vr 
Humaza | 104 | 952 | Makka = ya 
mos | ss | Maka x= ve 

106 | 954 | Makka S va 

wa | ass | Makka x vy 

104 | ose | makia < va 

109 | ose | Makka = ya 

ma | 957 | Madina za w 

i | 8 | Makka < `" 

ma | os | Makka x< or 

AD | os» | Makka < ar 

4 | | Maka < ve 


ANAA WEH Sah AN 
KE NGANAN 
NGETAN 
Senica; 
A mC 1 sa Nasa NG 


Ce Wazi 


KISENA 


ENG ES A AA hira 


=; 


Ma'aikatar kula da Harkokin Addinin Musulunci, 
da Wakafai, da kuma Wa'azi da Shiryarwa, 
ta Kasar Saudi Arebiya 
Wadda ta ke kula da Ma'aikatar Sarki Fahd ta Buga Alkur'ani 
Maigirma a Madinatul Munawwara ta na 
Farin Ciki da Ma'aikatar ta buga Wannan Fassara 
ta Alkur'ani da Harshen Hausa 
Kuma ta na Rokon Allah Ya Amfani 
Mutane da Shi 
Kuma Ya sakawa Sarki Abdullah 
dan Abdulaziz Al-Su'ud 
da kyakkyawan sakamako a kan Rokarin da ya ke yi don yada 
Litafin Allah Maigirma 
Allah Shi ne Majibincin Gamdakatar 


AA tAV o AAI ali igu) 6 ¿Uli at (T) 


Eh i ab h a AN La Aa 6 
ee; | Laph aal az; n hul 

— = anal istha ap U gat 

Fe YA inoa ptei 

KANYA ha 

peli = lAN au 
(> AA) Ayah inal aal aga SA pat =i 


NohN NA ALAT TAU 


Nah NA pY pi 


KA AAA SHU WA 


[Ta CHEE) 


